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venga  á  poblarlo,  sin  necesidad  de  prinias,  ni  de  otros  iniajíinarios 
lé  insignificantes  alicientes.  Tan  j-randioso  íín  no  podria  conse- 
irse  con  la  caprichosa  é  indígena  dení)niinacion  de  sus  produc- 
ás, desconocida  aun  por  la  generalidad  de  los  niisn.os  Peruanos, 
ciencia  física,  como  el  análisis,  tiene  un  idioma  general,  que 
Jos  los  enterados  en  ella  lo  comprenden,  como  las  notas  de  la 
'rica;  pero  que  es  ininteligible  para  los  que  no  están  iniciados. 
Ifampoco  perjudica  á  la  claridad  de  este  tratado  el  uso  que  á 
se  hace  en  él  de  los  términos  técnicos  de  química,  botá- 
í,  etc.,  porque  al  mismo  tiempo  que  se  echa  mano  de  ellos,  se 
para  la  generalidad  de  los  lectores  en  el  lenguaje  común. 
I)eme  la  satisfacción  de  presentar  al  nnuido  científico  por  la 
riniera  la  existencia  del  hermoso  y  poético  volcan  Tutupaca, 
is  y  elevadas  cimas  del  Coro-Puna  y  Solimann  en  la  pro- 
le la  I  nion  ^del  departamento  de  Arcíjuipa)  (|ui/.á  las  mas 
del  globo ,  pues  desde  su  base ,  parece  el  Misti ^  que  se 
'ico  piés,  un  niño  al  lado  de  un  gigante, 
•mes,  en  fm,  el  curso,  origen  y  tlireccion  de  los  rios  Huw 
Púms^   Madera,  (|ue  desaguan  en  el  imazonas; 
'ce  imposible  que  habiendo  navegado  estos  rios  el 
ta  Haenke,  hundiré  muy  inteligente,  .se  repitan  to- 
pores  en  las  Geografías  de  Maltc-Brun,  Balbi,  etc. 
»on  ^icolas  Piérola  y  Don  Mariano  luluardo  Rivero, 
«s  (y  este  último  mi  primo),  me  han  suministrado 
'ites  sobre  la  geología  del  Perú  ;  sobre  Camaná  y 
'iérola  y  sobre  Pimo  y  Pasco  el  otro,  sin  per- 
os datos  síicados  de  sus  obras, 
'os,  ricos  proprietarios  de  Lambayeque  y 
comercio  activo  de  los  j)r()ductos  de  estas 
^      MÍl,  Lima,  etc.,  han  tenido  la  bon- 
iMCtos  datos  sobre  a(|uellos 
is  dichas  provincias. 
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No  tue  lisonjeo  de  haber  coronado  á  medida  de  mis  deseos  la 
Geografía  del  Perú ;  porque  desgraciadamente  carecemos  casi  por 
entero  de  dalos  estadisticm  y  físicos,  sin  los  que  no  puede  baber 
certeza  en  los  resultados  y  cómputos  que  sobre  asuntos  geográ- 
ficos se  trate  de  bacer.  Creo  no  obstante ,  que  he  dado  muchos 
pasos  adelante  en  esta  materia  de  sumo  valor  para  la  ciencia  y 
que  los  errores  que  se  noten  no  serán  tan  toscos  como  los  que 
se  hallan  en  los  tratctdos  de  geograíia  que  se  publican  en  el  extran- 
jero. Mucho  lie  temido  y  temo  aun  la  nota  de  presuiiüiosa ; 
pero,  considerando  que  en  las  ciencias,  lo  mismo  que  en  los 
grandes  monumentos  de  arquitectura  no  liay  material  f)erdido, 
pues  la  piedra  mas  insignificante,  considerada  aisladamente,  es 
para  ei  conjunto  de  mucho  provecho,  me  resoKi  á  escribir  con 
alguna  confíanza  de  buen  éxito  este  pequeño  tratado.  Fortificó 
mas  níi  decisión  este  sencillo,  pero  incontestable  raciocinio  :  si 
Malte-firun,  fialbi  y  otros  escritores  europeos  y  americanos,  son  es- 
limadcks  en  el  mundo  científico  y  respetados  como  autoridades  en 
geografía  ¿  por  qué  no  se  escuchará  mi  voz  benévolamente  y  con 
alguna  o(Misideracion,  sí  eii  lo  que  dios  supieron  me  someto  á  su 
autoridad  y  ademas  por  mi  parte  avanzo  algo  que  no  estuvo  á  su 
alcance  y  (jue  yo  por  mis  circunstancias  especiales  he  podido  ad» 
i|uirir?  ^íadie  por  ejemplo  de  cuantos  j.eoi^i  afos  conowío  ha  sa- 
l)¡do  discernir  cun  precisión  el  ruiiilo  <lf-  la  rama  uccidenlal  de  los 
Andes  que  recorre  los  departamentos  de  Arequipa,  Moquegua  y 
Tacna ;  mientras  que  yo,  viviendo  cuatro  anos  en  ella,  pude  es- 
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tudiarla.  Así,  no  se  Uaiiiará  mas  al  volcan  Tuluptua  heniiusu  y 
poético  y  de  bastante  consideración  por  su  actividad,  forma  y  al- 
iara, volcan  Candíirave  y  pues  desde  los  Incas  se  le  denominó 
Tutupncft. 

£n  punto  á  posiciones  geográficas,  también  salen  á  luz  muchas, 
determinadas  astronómicamente  por  sabios  viajeros  y  por  mí  y 
que  son  otras  tantas  piedras  del  edificio  científico  para  la  geo- 
grafía. Sin  que  se  me  impute  á  vanidad,  debo  manifestar  que 
M.  Pentland ,  sabio  viajero  inglés  que  residió  en  Bolivia  y  en  el 
Perú  muchos  años,  haciendo  observaciones  astronómicas  y  geogrn- 
ficas  de  gran  confianza,  tuvo  la  bondad  de  remitirme  de  Eurojia 
sus  mapas  y  cálculos.  Debe  también  suponerse  que  en  la  divi- 
sión territorial  del  I'erú  no  hay  en  esta  obra  error  ninguno  de  con- 
sideración. Algo  es  esto,  si  se  atiende  á  ijue  en  algunos  tratados 
extranjeros,  se  consideran  como  ciudades  principales  á  aldeas  que 
casi  naciie  conoce;  y  Tire  i*ersa,  se  omiten  piuitos  de  grande  ini- 
purtancia  bajo  lodos  respectos. 

La  descripción  exacta  de  algunas  provincias  y  ciudades,  es  lani- 
iMen  de  algún  provecho,  supuesto  que  por  estar  estas  fuera  del 
alcance  de  los  sabios  europeos,  no  han  podido  ser  el  objeto  de  sus 
indagaciones.  Carabaj-a,  por  ejemplo  y  Mainas,  que  nadie  casi 
conoce,  ni  aun  en  el  Perú  mismo,  son  riquísimos  depósitos  de 
grandes  producdones  vegetales,  animales  y  minerales,  capaces  por 
si  solas  de  reemplazar  con  usura  el  valioso  pero  precario  producto 
del  huano. 

Aunque  este  tratado  está  destinado,  en  especial  á  mis  coni- 
patri((tas,  me  ha  paiciido  importante  >  hasta  cierto  punto  indis- 
pensable, emplear  la  lenniinijoiiia  eienlílica,  en  punli»  li  las  pro- 
«.luct  iones  lie  los  tres  leiiios ;  por(|iie,  saliendo  tlel  [>aís,  (')  ciiaiMlo 
mas  (le  la  América  Meridional  ¿  quién  sabrá  (pie,  .íir(i////>i>.  por 
ejemplo,  uno  de  nuestras  espléndidos  v^etales,  pertenece  á  bis 
Cadas  de  Lineo  y  cpie  el  metal  llamado,  /¿w/cVcrr,  etc. ,  en  el 
Perú,  es  la  sul>slanc¡a  mineralógica,  denominada,  sulfuro  de  plata 
y  antimonio  ? 

Es  de  gran  bulto  y  asunto  mas  importante  para  el  progreso  de. 
t'teró,  de  lo  que  comunmente  se  cree,  el  hacerlo  conocer  geológi^ 
carneóte  al  Europeo,  para  que  atraído  por  las  riquezas  de  su  suelu 
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venga  á  poblarlo,  sin  necesidad  de  prímasi  ni  de  otros  imaginarios 
e  insignificantes  alicientes.  Tan  grandioso  fin  no  podría  conse- 
guirse con  la  capricbosa  é  indígena  denominación  de  sus  produc- 
tos, desconocida  aun  por  la  gieneralidad  de  los  mbmos  Peruanos. 
La  ciencia  ílsica,  como  el  análisis,  tiene  un  idioma  general,  que 
todos  los  enterados  en  ella  lo  comprenden,  como  las  notas  de  la 
mú<vica;  pero  que  es  ininteligible  para  los  que  no  están  iniciados. 

Tíiiiipocu  perjudica  á  la  claridad  de  este  tratado  el  uso  cjne  á 
veces  se  hace  en  él  de  los  términos  léciiict)s  de  química,  botá- 
nica, etr  ,  ju)ri[ii('  <il  iiiisiiif>  tíeuipo  que  se  eclia  mano  de  elUís,  se 
habla  para  la  generalidad  de  ios  lectores  en  el  lenguaje  común. 

Cábeme  la  satisfacción  de  presentar  al  mundo  científico  por  la 
vez  primera  la  existencia  del  hermoso  y  poético  volcan  TutiqMca^ 
las  altas  y  elevadas  cimas  del  Coro^Puna  y  Solimana  en  la  pro- 
vincia de  lá  Union  (del  departamento  de  Arequipa)  quizá  las  mas 
elevadas  del  globo ,  pues  desde  su  base,  parece  el  Misti^  que  se 
eleva  ao,ooo  piés,  un  niflo  al  lado  de  un  gigante. 

Presentamos,  en  fin,  el  curso,  origen  y  dirección  de  los  ríos  Hua" 
Uaga,  ücayalif  PflruSf  Madera,  que  desaguan  en  el  Jmaxonas; 
porque  parece  imponble  que  habiendo  navegado  estos  ríos  el 
sabio  naturalista  Haenke,  hombre  muy  intelifíente,  se  repitan  to- 
davía graves  errores  en  las  Gcoi^ralias  de  Malte-lirun,  Balbi,  etc. 

Los  Señores  Don  Nicolás  Piérola  y  Don  Mariano  Etluardo  Rivcro, 
ánnbos  atuiiros  míos  (\  este  iiltiuío  mi  i)iiiiio"\  me  lian  suiiiiiii>trado 
datos  muy  interesantes  sobre  la  geoIof,'ía  del  l^erii ;  sobre  Camaná  y 
la  Lnion  el  señor  Piérola  y  sobre  Puno  y  Pasco  el  otro,  sin  per- 
juicio de  los  numerosos  datos  sacados  de  sus  obras. 

I^s  Seftores  Delgados,  ríeos  propríetaríos  de  Lambayeque  y 
Ghiclayo  y  que  hacen  un  comercio  activo  de  los  productos  de  estas 
pro-vtncías  con  Chile,  Guayaquil,  Lima^  etc.,  han  tenido  la  bon- 
dad de  proporcionarme  seguros  y  exactos  datos  sobre  aquellos 
lufpares.  Son  estos  señores  la  expresión  de  las  dichas  provínciaSi 
Creo  pues  que  en  esta  parte  habrá  toda  la  exactitud  posible. 

El  Doctor  Chirínos,  vecino  de  primera  categoría  de  Chuquibamba 
mi  concolega,  el  Dt>ctor  Don  Andrps  Arce,  vecino  de  Tacna  amigo  y 
condiscípulo  mió,  Fiscal  de  la  Corte  de  Trujillo,  en  fin  cuantos  saben 
y  conocen  su  país  me  han  instruido  con  nunuciosidud  de  los  res- 
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pectivon  puntos  de  sus  icsideDCÍas;  de  tnanera  que  en  mí  tra- 
tado he  procurado  tsooseguir.la  mayor  exactitud. 

No  era  posible,  s^un  mi  propósilo,  pasar  eii  sileudio  la  liis- 
toría  del  Imperio  Peruano  y  su  conquista  por  Francisco  Pixarroi 
pero ,  larga  y  difícil  tarea  es  reducir  una  serie  de  grandes  é 
¡roporlantes  acontecimientos  á  pocas  páginas,  sin  pecar  eo  omiso  é 
inexacto.  Meditando  pues  sobre  él  modo  de  presentar  en  muy 
corlo  voli'mipii  la  nai  l  u-ion  riel  origen,  |ir()j;res(>  y  civili/acion  del 
vasto  tern:  )  lo  Mnuehilu  a  los  Incas  y  de  su  caída  al  tMiij)iije  de  las 
lanzas  dei  >aliynte  (^aslellaiio,  creí  lo  mas  conxeniente  seguir  un 
caminí»  seguro  en  i\ur  nn  tuese  láeil  tropezar.  Tal  infeulo  me  fa- 
cilitó la  niagnítica  historia  que  sobre  el  particular  ha  escrito  el  sa- 
bio Prescott  y  de  la  que  me  he  valido  para  la  rápida  y  conciüa 
relación  que  hago  de  los  hechos  históricos  relativos  al  I'erú. 
Grande  ha  sido  mi  esmero  en  no  emplear  mas  (jue  el  estilo  llano, 
claro  y  didáctico  que  en  esta  clase  de  obra  es  indispensable  usar. 
Ni  es  permitido  tampoco  escribir  de  otro  modo  obras  destinadas 
á  la  enseñanza  de  la  juventud.  Me  ha  sido  también  un  poderoso 
auxiliar  para  ciertos  puntos  la  bella  y  romántica  historia  de  G>lon 
por  Washington  Irvingi  al  ménos  en  lo  que  dice  relación  con  el 
descubrimiento  del  Nuevo  Mundo. 
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Mi  hermano  el  Doctor  Don  Mateo  Paz  Soldán  se  propuso  escribir 
un  tratado  de  Geografía  matemática,  física  y  política  :  principió 
por  la  matemática  y  como  sus  conocimientos  en  este  ramo  eran 
profundos,  dejó  sus  trabajos  casi  correctos.  No  sucedió  lo  mismo 
con  la  parte  fbica  y  política ,  la  cual  aunque  terminados  los  bo- 
rradores, tenia  muchos  vacíos  y  supresiones,  porque  el  quebran* 
tamieoto  de  su  salud  fué  rápido  y  amenazante  $  mas  su  amor 
por  la  ciencia  era  tal,  (|iie  á  pesar  de  su  postrada  salud  y  sacando 
Cuen»s  de  su  entusiasmo  científico^  aglomeró  muchos  datos  para 
escribir  atj  tratado  de  (ieo^rafia  del  Peni.  En  tal  estado  lo  anre- 
l^tó  la  muerte,  eii  lo  mas  llorido  de  su  edad,  perditudo  el  Peri'i 
un  hombre  que  le  hubiera  hecho  grandes  servicios.  Yo  me  encar- 
gué de  <lar  unidad  á  los  trabajos  iniciados  por  mi  heruiano  :  llené 
kis  vacíos,  confronté  citas  y  Jiechos.  En  la  parte  matemática  ha 
sido  muy  poco  mi  trabajo  :  en  la  parte  física,  algo  mas  difícil  mi 
tarea ;  mas  en  la  Geografía  del  Perú  puedo  decir  que  lo  que  dejó 
mi  hermano,  me  ha  servido  tan  solo  como  apuntamientos,  para 
ta  obra  que  ve  hoy  la  luz  pública. 

Solo  ios  que  conocen  el  Perú  pueden  comprender  la  dificultad 
que  habré  tenido  para  determinar  la  división  política  de  los  depar- 
tamentos, sus  límites,  los  de  las  provincias,  distritos,  etc.  Esto  que 
parece  sencillo,  es  un  verdadero  cáos  :  los  subprefectos  que  de» 
hieran  conocer  los  distritos  de  que  consta  su  provincia,  remiten 
datos  inexactos  y  cuando  se  comparan  dos  ó  mas  de  estos  estados 
ó  razones,  resalu  la  confusión  y  nace  la  duda;  todo  lo  he  vencido 
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eiaminando  libros  y  buscando  datos  oficiales  y  partícubres.  La 
división  política  de  las  provincias  y  otras  variaciones  ocurridas 
están  conformes  con  las  ültimas  leyes  hasta  el  año  de  t86i.  Deseo 
que  mis  esfuerzos  contrttmyan  en  nlgo  á  mejorar  la  obra  iniciada 
por  mi  hermano. 

En  Europa  he  podido  adquirir  muchos  documentos  oficiales  de 
las  aduanas  de  Inglaterra  y  Francia ;  examinar  en  las  bibliotecas 
iiigunas  oliras  raras  ó  dcsconoridas  en  el  Peni  y  multitud  de  publi- 
caciones (If  ^iajtI  )s  (|nc  \  15,1  tan  nuestro  leirilorio.  Aprovecbando 
cuanto  útil  lie  encontrado,  lo  he  puesto  en  sus  respectivos  lugares. 

Con  este  motivo  permítaseme  decir  (juc  si  se  ju7.(^ara  del  mérito 
y  saber  de  algunos  escritores  extranjeros,  sobre  el  Perú ,  por  las 
obras  que  publican,  no  merecerían  otro  calificativo  que  el  de  atre 
vidos  charlatanes  ó  difamadores  por  hacerse  notables.  Hay  escritores 
que  no  han  estado  en  el  Perd  mas  de  quince  días  y  se  atreven  i  pu- 
blicar volúmenes  sobre  esta  nacioni  manifestando  como  costumbres 
de  la  sociedad  entera,  las  que  observaron  en  el  reducido  circulo 
de  que  por  acaso  pudieron  rodearse  en  su  instantánea  permanencia. 
Las  relaciones  que  hacen  de  sus  viajes,  las  noticias  que  comunican 
sobre  costumbres,  leyes,  estadística,  comercio,  productos  naturales: 
enf in  cuanto  escriben  ó  carece  de  verdad ,  ó  está  confundido  con 
luuhitud  de  crasos  errores;  de  suerte  que  el  Perú  que  esos  viaje- 
ros describen  es  nn  país  desconocido  para  los  Peruanos,  ó  para  los 
que  han  residido  allí  aliiunos  años. 

Es  muy  importante  observar  que  los  cpie  han  permanecido  en  el 
Perú  largo  tiempo,  ai  hablar  de  las  costumbres  de  sus  habitantes  y 
de  otros  ramos,  forman  conceptos  muy  distintos  de  aquellos  que 
viajan  por  vapor  y  publican  sus  obras  por  pura  especulación  mer- 
cantil y  por  esto  su  narración  la  adornan  con  hechos  fantásticos 
y  falsos. 

En  la  variedad  de  objetos  de  que  puede  ocuparse  la  Geografía, 
he  preferido  aquellos  mas  importantes  para  hacer  conocer  el  Perú. 

En  cuanto  al  plan  de  la  obra  me  be  conformado  en  lo  posible  a 
lo  hecho  (x>r  autores  de  crMito  y  reputación.  Con  este  objeto 
después  de  referir  rápidamente  la  historia  del  Peni,  se  da  una  idea 
general  de  su  territorio  :  en  seguida  se  manifiestan  los  usos  y  cos- 
tumbres de  las  masas  que  forman  ia  mayoría  de  la  naciou.  Para 
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(lar  á  conocer  la  verdadera  rique/u  del  l'erii  se  publican  datos 
esta' i  latiros  importantes  de  sus  producioiies  y  comerció  con  todas 
las  naciones  :  el  estatlo  de  su  hacienda,  producto  de  atluanas  :  el 
estado  en  que  se  encuentra  la  instrucción  pública,  luariua  de 
guerra  y  mercante. 

El  cuadro  de  las  ioDgitudes  y  latitudes  de  mucbos  puntos  deJ 
Pertt ,  alturas  e  itinerarios ,  es  el  resumen  de  cuanto  hasta  hoy  se 
lia  publicado  acerca  del  Perú ;  y  para  terminar  la  idea  general  de 
tan  vasto  territorio  se  ha  copiado  la  Geografía  Botánica  del  acre- 
ditado señor  Raimondi. 

£sta  parte  de  la  Geografía  termina  tanto  idea  del  régimen  polU 
tico  y  administrativo  de  la  nación  con  el  cuadro  de  los  departa* 
mentos  y  provincias. 

Al  tratar  de  cada  departamento  en  particulai  ,  después  de  de- 
terminar su  posición  ,  se  procede  á  describir  cada  provincia  en 
todos  sus  reinos,  á  fin  de  instruir  en  lo  posible  al  lector  de  cuanto 
notable  hay  como  monumeulo  del  arte  ó  de  la  naliu-aleza ,  pro- 
ductos, industria,  etc.,' etc. 

Este  trabajo  si  es  malo  á  pesar  de  nuestros  esfuerzos  servirá  para 
que  otros  con  mejores  elementos  y  luces,  se  estimulen  a  publicar 
sus  obr&8|  y  si  se  considera  que  hemos  hecho  algo  útil,  quedarán 
coronados  nuestros  esfuerzos  que  solo  tienden  al  engrandecimiento 
de  la  patria  que  algún  dia  no  muy  remoto  brillará  con  todo  el 
esplendor  que  ella  se  merece. 


Mf»  Octubn  n  isai. 
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Cuando  desaparece  una  de  aquellas  almas  que  pasan  sobre  la 
tierra  dejando  una  estela  luminosa ;  cuando  se  sepulta  en  el  océano 
de  la  eternidad  una  de  esas  inteligencias  vigorosas  que  han  abar- 
cado los  profundos  misterios  de  la  ciencia  ;  uno  de  esos  seres  (pie 
lían  desempeñado  con  lucimienlo  las  niúlliples  )  vanadas  funcio- 
nes de  profesor,  de  majistrado,  de  periodista,  de  escritor;  que 
dejan  su  nondíre  sobre  la  portada  de  obras  de  importancia  ;  y  que 
han  sostenido  con  becbos  en  su  vida  y  con  trabajos  postumos  en 
su  muerte,  una  reputación  <le  sabio  cpie  la  posteridad  confirmard, 
nada  mas  justo  que  se  tributen  en  su  tumba  Jos  bomenajes  con 
(|ue  se  honra  al  talento  y  que  so  acate  en  la  memoria  de  un  hombre 
ilustre  la  supremacía  de  la  intcliiícncia  y  del  saber. 

La  biografía  del  Doctor  Paz  Soldán  seria  un  cuadro  interesante, 
una  historia  llena  de  lecciones  pnivechosas»  porque  en  ella  se  vería, 
como  la  contracción  y  el  estudio,  el  tesón  y  la  laboriosidad,  pue<leii 
llegar  a  vencer  los  obstáculos  que  encuentra  la  inteligencia  cuando 
no  está  dirigida  por  mano  experta  que  abra  y  enseñe  la  senda  por 
donde  ella  debe  dirigirse  para  apoderarse  del  caudal  de  los  conoci» 

*  Fué  liijo  legítimo  de  Don  Manuel  de  P»  Soldán*  AdministnHior  del  Tesoro  de  la 
ciudad  de  Arequipa  desde  el  tiempo  de  la  nioaarquia  hasta  al^tuOOS  Año*  despue*  d^ 
la  Independencia  y  mi  madre  Dona  Gregoria  Ureta  da  Aranibar. 
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míentos  humaDos ;  como  el  talento  entregado  á  la  meditación  y  é 
fiu  propia  fuerza  puede  llegar  á  adivinar  las  altas  verdades  de  la 

ciencia ;  como  la  mente  humana  puede  educarse  tle  ta!  modo  que 
ahiíi  de  ron  ij^ual  facilidad  las  materias  mas  diverfíetitcs  v  se  pueden 
(iesíirT<»llar  los  órganos  del  cálculo,  á  la  vez  (jue  la  imai^inac  iou  y 
se  llegue  con  igual  éxito  ú  practicar  una  opertrion  matemática  y 
comprender  las  bellezas  de  una  composición  literaria  y  á  conocer 
la  índole,  las  genialidades  de  varios  idiomas  y  á  poseer  un  gusto 
exquisito  para  la  crítica  y  comprender  todas  las  delicadezas  de  la 
poesia.  * 

Ser  astrónomo  y  humanista,  geógrafo  y  literato,  polígloto  y  re- 
tórico; escribir  un  articulo  de  política  ó  de  costumbres  y  calcular 
un  eclipse  ó  resolver  un  triángulo;  comentar  á  Horacio  y  á  Virgilio 
como  á  Delambre  y  Euclides ;  analizar  la  lliada  v  la  Eneida  como 
las  Tablas  de  Logaritmos  y  el  Cálculo  Infinitesimal ;  resolver  de 
improviso  y  en  el  momento  de  consultarle  una  duda  sobre  la  pro- 
piedad de  mía  palabra,  una  cita  de  clásico  griego,  ó  sobre  im  punto 
de  Dereciio,  de  Fronomia  r*>lítica  o  de  Trigonometría;  liaMai  (  «m 
iííual  profumiidad  v  uistrurcioii  sobre  Historia  v  Literatura,  sobre 
1  liosofiaó  Matemáticas;  ser  \erboso,  lecundo,  ammio  <■  uisti urtivo 
en  susronvers.'iriones,  tener  el  tacto  para  juzgar  los  acontecimientos 
políticos  y  valorizar  loü  hombres  públicos,  j)rever  las  consecueu- 
ciasy  anticiparse  con  la  predicción  á  los  resultados,  ser  penetrante, 
suspicaz,  tales  eran  las  cualidades  intelectuales  del  Doctor  Don  Ala* 
,  teo  Paz  Soldán. 

Hond>re  infatigable  para  el  estudio  cuando  se  proponia  conocer 
alguna  ciencia,  aprendió  por  si  solo  el  griego  y  el  alemán  hasta  el 
punto  de  leer  á  Homero  y  Demóstenes,  Schiller  y  («oethe  en  sus 
propios  textos;  y  conocía  el  lalin,  el  ingles,  el  portugués,  el  francés, 
el  italiano,  la  quichiui  y  el  aimará,  con  tal  perfección,  (pie  vertía 
con  llaneza  y  facilidad  eual(|uipra  obra  escrita  en  estos  idiomas  al 
castellano  casti/o  v  propio,  leyéndola  como  si  ya  estuviese  tra- 
ducida V  re(  it.tndo  los  versos  latinos  con  toda  la  cadencia  y  la 
cesura  de  las  rei;las  de  la  prosodia.  A  este  ramo  s*>l>re  lodo  se  lia- 
bia  dedicado  con  nuiclio  esmeni,  aplicando  las  investigarioues  ti- 
lológicas  y  prosódicas  a  la  métrica  castellana,  ranto  ilcscuidadísimo 
y  sobre  el  cual,  según  la  opinión  del  mismo  Don  Plateo  Paz  Soldán, 
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nada  había  comparable  a  la  obra  del  eminente  americano  Don 
Andrés  Bello.  Si  su  muerte  no  hubiese  venido  á  interrumpir  esa 
e.xistencia  consagradaá  las  letras,  el  D^u  i(  r  Paz  Soldán  habría  dado 
una  muestra  cumplida  de  sus  CDUociuuenlüs  profundo^  eti  <  ste  ramo 
de  las  humanidades,  en  la  cátedra  de  literatura  que  dclua  dirigir 
este  año  en  la  fsociedad  Filotécnica^  para  cuyo  objeto  había  tomado 
la  aeccion  de  Prosodia.  La  Provideocia  lo  ha  dispuesto  de  otro 
modo,  retkiáiidole  así  un  teatro  en  que  el  público  y  no  el  circulo 
de  sus  amigos^  habría  recogido  los  frutos  de  sus  vastos  conoci» 
miento»  literarios,  de  su  gusto  clásico,  de  su  facilidad  para  expre- 
sarse y  de  su  claridad  para  hacerse  entender  de  cuantos  le  escu- 
chaban. Esta  cualidad,  que  realzaba  sus  dotes  de  profesor,  era  muí 
notable  en  su  talento;  y  como  era  hombre  de  sentimiento,  accesible 
al  entusiasmo,  artista,  pintaba  las  cosas  con  colores  tan  vivos  y  era 
tan  animada  su  palabra,  que  conseguía  inculcar  sus  ideas  en  el  áni- 
mo de  su  auditorio.  Si  describía  un  aparato,  parecía  que  estu>¡ese 
á  la  vista;  si  enseñaba  un  instrumento  matemátieo,  su  expedición 
y  su  manejo  era  tan  limpio  y  tan  preciso,  que  el  que  nunca  lo  había 
manejado  se  consideraba  con  su  ejemplo  capaz  de  practicar  iguales 
operaciones  y  si  repetía  un  firagmento  de  un  poeta  hacía  sentir  las 
bellezas  del  autor  con  una  recitación  ajustada  á  las  reglas  y  con 
una  expresión  propia  de  la  Indole  del  pasage.  \  Cuántas  veces  no 
gozamos  de  su  instrucción  y  de  ese  gusto  formado  en  la  lectura  de 
los  clásicos,  oyéndole  en  las  tardes  mientras  apurábamos  una  taza 
de  café,  recitar  un  canto  de  la  Eneida  y  después  que  presentaba 
al  autor  en  toda  su  originalidad,  ilustrar  el  texto  con  comentarios 
y  anotaciones,  que  revelaban  que  no  solo  había  leído  muchos  veces 
las  obras  de  los  grandes  maestros  del  arte,  sino  que  las  había  es- 
tudiado, meditado  y  comprendido ! 

Sin  embargo  de  que  no  oUnlrdia  nunca  en  sus  escritos  las  re- 
glas de  Aristóteles  y  de  Horacio;  que  la  base  de  sus  estudios  lite- 
rarios eran  los  autores  griegos  y  latinos;  que  sabia  de  memoria  la 
lliada,  la  Odisea,  á  Horacio,  Virgilio,  Anacreon  y  otros  escritores 
clásicos  y  que  su  gusto,  en  una  palabra,  era  clásico,  no  por  eso  era 
inaccesible  á  los  arranques  del  romanticismo  y  á  las  belleacas  de 
los  modernos  escritores. 

Cierto  es  que  la  antigüedad  merecía  su  predilección  y  bebía  en 
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ella  como  en  una  fuente  pura  é  inagotable,  que  como  hbtoríador 
veneraba  A  Tácito,  como  orador  á  Cíoeron,  como  poeta  á  Homero; 
pero  no  desconocía  todo  el  m^to  de  Thiers,  6  de  Sismondi  ó  deGi- 
bbon,  de  Berryer,  de  Mírabeau,  ó  de  Donoso  (lories,  de  l^niartine, 
hvroii  y  Zorrilla.  Repetin  de  memoria  la  mayor  parte  de  las  obras 
de  Byroii  v  j)oetas  é  historiadores.  Segnia  pasoápaso  lasexi  lní  ionrs 
de  la  ciencia  y  de  la  literatura  y  se  enteraba  de  los  descubrí riuen tos 
cienlíficfís  laii  pronto  como  ju/gaba  de  ellos  el  mundo  Fmopeoy  de 
las  producciones  literarias,  desde  ei  poema  épico  basta  la  novela. 

Muí  joven  y  salido  apenas  de  las  bancas  del  colegio  de  Arequipa, 
en  que  estudió  tntlos  los  cursos  de  Matemáticas  puras  y  mistas,  fi- 
losofía, Teología  y  Derecho,  obteniendo  t  asi  siempre  los  primeros 
premios, dirigió  en  Tacalayauna  obra  hidráulica  de  gran  importan* 
da,  con  el  objeto  de  irrigar  unos  terrenos  de  la  propiedad  de  un 
deudo  suyo.  En  las  soledades  de  esta  cordillera  y  de  la  puna,  fué 
donde  estalló  por  primera  vez  su  entusiasmo  por  lo  sublime  y  por 
lo  liello  é  impulsado  á  consagrar  en  versos  sus  impresiones  ]>or 
esa  fuenea  misteriosa  que  nos  hace  cantar  todo  lo  que  admiramos 
y  Á  prorumpir  en  frases  cadencif»sas  ciuindo  estamos  dominados  por 
un  sentimiento  fuert»* ;  escribió  nun  lias  composiciones  poéticas  del 
género  dest  ri|)li\o  v  erótico  \  (ouipii.so  en  la  quena  \  en  la  vihuela 
algunos  >ara\ies  inipregiia<los  de  esa  melancolía  apai  ihle  y  peue- 
traute,  que  cnracleri/.a  la  nnisica  nacional 

Bella  deberia  ser  la  figura  de  un  jóxen  pasando  lo  llorido  de 
SU  edad  en  una  tienda  movible,  levantada  sobre  las  nieves  de  los 
páramos,  pasando  el  dia  en  medición  de  terrenos,  levantamiento 
«le  planos  y  en  la  hora  del  crepúsculo,  cuando  las  cimas  de  las 
montañas  loman  el  aspecto  violáceo  que  confunde  sus  chapiteles 
con  los  celajes  del  lirmamenlo,  dirigir  una  Oda  al  nevado  TimiPACA 
y  cantar  en  una  guitarra  los  versos  arram'ados  por  los  recuer- 
dos amorosos  y  las  memorias  queridas  del  hogar  |Milenio.  Hemos 
\isto  y  le  hemos  oido  recitar  con  los  ojos  anegados  eu  lágrimas 
las  |>áj¡nas  que  marcan  esa  época  tan  poética  de  su  vida  y  en  ellas 
hemos  notaflo  los  rasgos  del  sentimiento,  el  fuego  de  la  inspira* 
«  ion,  el  estro  de  la  poesía.  Kste  espectáculo  de  la  naturaleza  eii 
i'  t  i  su  impotente  majestatl,  estas  escenas  «ampestres  que  fni-ron 
como  el  idilio  de  su  existencia,  conti  ibuxeroii  sin  duila  a  des;irroll¡u* 
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ese  giisto  que  le  había  de  facilitar  la  interpretación  dr  las  Geót"^ 
i^icasy  las  leyendas  de  Ossiaii  y  los  cuadros  de  viajes  de  (^hatean* 
briaud.  Por  esto  sin  duda  lloraba  con  Chactas  y  con  Atala,  con 
Keoé  y  con  Viijinia  y  tenia  la  cuerda  del  sentimiento  y  su  co- 
rasen respondía  con  un  eco  a  todo  lo  tierno,  a  todo  lo  dulce,  a  todo 
lo  triste  y  delicado ;  y  el  prosaísmo  de  los  números  y  de  los  cáU 
ciüos  no  pudo  nunca  destruir  ese  fondo  artístico,  ese  carácter  entu^ 
«¡asta  é  impresionable  que  conservaban  al  literato  sobre  el  astró- 
nomo, al  bumanista  sobre  el  matemático. 

En  la  Academia  Lanretana  de  Arequipa,  de  <|ue  fué  miembro, 
lució  muchas  veces  con  discursos  y  disertaciones  eii  la  época  <  ii 
(pie  las  conferencias  v  los  actos  de  esa  corporación  se  maiileiiian 
<'on  todo  el  rigorisiiio  lie  los  Kstalulus  l  uiversilarios.  Kuc  (atediá- 
tico  N  i\c(  lor  del  (",olei:;io  de  esa  niisiiia  citidad.  Director  del  histi- 
tuto  aiilitar  de  Lima  ;  pero  uniendo  ú  la  dirección  del  estableci- 
miento la  enseñanza  de  varias  clases,  Oficial  Mayor  del  Ministerio 
de  Relaciones  Exteriores  y  Jefe  primero  de  la  iMreocion  de  Haciendn, 
hasta  la  supresión  de  esta  oficina,  donde  soslmo  nnichas  vece» 
cKmtra  el  Miniatmo  los  intereses  fiscales  y  en  donde  redactó  in- 
formes haciendo  observaciones  á  pagos  mandados  hacer  por  el  Go- 
bierno sobre  créditos  de  la  revoludon  del  54^  fjue  abonan  su  fir- 
meza, su  independencia  y  patriotismo. 

liberal  y  republicano  por  principios,  sostuvo  siempre  la  causa 
de  la  democracia  en  los  varios  periódicos  que  redactó  y  especial- 
mente en  el  Pnhelhm  Nacional,  publicación  que  llegó  á  producir 
comiiociones  populares  y  que.  fué  suspendido  por  la  aiiloi  i(l,t« I 
«•oiiio  una  amenaza  al  órden  y  á  las  ideas  del  gahiueU'  de  iH/jH.  Con 
esfe  motivo  el  Doctor  Pa/.  Soklan  vino  conlinado  a  I^iina  v  al  jxu'o 
tiempo  sali(')  para  Kuropa  ,  á  sus  propias  e\|)pnsas  y  gastando  su 
capital,  con  el  objeto  de  hacer  inipriiiiir  un  TvaUido  de  TrígQttú- 
metrití  y  de  Jstronomia.  El  Congreso  se  suscribió  con  una  suma 
después  de  publicadas  stis  obras  á  un  considerable  número  fie  ejem- 
plares. Paz  Soldán  asistió  con  este  motivo  á  las  escenas  de  la  revo- 
lución francesa  que  terminaron  con  la  presidencia  de  Luis  Napo- 
león \  se  puso  en  contacto  con  varios  sabios,  como  Üespretz,  Caucliy, 
Moigno  y  Arago ;  formó  parte  de  la  comitiva  que  llevó  a  su  última 
morada  los  despojos  del  inmortal  Chateaubriand  y  en  esta  cere- 
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iiionia  le  tocó  estar  al  lado  de  Berauger|de  ew  cancionero  célebre 
al  que  se  propuso  imitar  en  algunas  de  «us  letrillas  políticas  que 
retrataron  una  ^poca  de  la  liistoría  contemporánea  del  Peni  y  (pie 
como  al  autor  de  Le  üieu  des  hannes  gens^  le  dieron  la  popularidad 
del  poeta  y  la  mazmorra  del  republicanismo. 

Desde  que  la  gran  obra  del  Doctor  Faz  Soldán  salió  á  luz  en 
París  no  pasó  desapercibida  en  el  torrente  de  publicaciones  que 
forman  el  movimiento  bibliográfico  de  la  moderna  Atenas;  y  esa 
obra  lanzada  por  im  Americano  al  frente  de  la  Academia  de  Cien- 
cias y  del  Instituto  y  en  el  foco  donde  se  reúnen  y  trinan  la 
unción  sagrada  las  nolahilidades  del  nuiiido,  no  solo  ll;uij<')  la  aten- 
ción, que  esto  solo  liabria  signiticndn  imicbo,  sau»  que  arrancó 
a  un  inieiiibro  de  la  Academia,  encargado  de  informar  sobre  el 
mérito  de  las  obras  maleiiiáticas  (|iie  se  diesen  por  primera  \ez  a 
la  estampa,  un  juicio  extenso  y  en  el  que  se  considera  la  obra  del 
Doctor  Paz  Soldán  como  un  trabajo  lleno  de  mérito  que  acredita 
que  el  autor  estaba  al  corriente  de  los  últimos  descubrimientos  as- 
tronómicos, que  estaba  versado  en  la  lectura  de  todos  los  trata- 
distas de  la  materia  y  que  lialna  sistemado  y  oi^anizado  un  curso, 
ilustrado  en  todas  sus  partes  con  ejemplos  propios,  con  cálculos 
aplicados  á  la  situación  geográfica  de  su  patria  é  introducido  en 
el  texto  un  plan  especial  y  un  sistema  peculiar.  Aunque  é\  no  pre> 
tendía  hacer  una  revolución  en  los  conocimientos,  ni  dictar  nue- 
vas leyes  como  Laplace  y  Newton,  su  obra  argOia  instrucción  pro- 
funda del  ramo,  lino  de  elección  para  recopilar  y  apropiarse  lo 
bueno  de  cada  autor,  como  él  lo  dice  en  su  inoilesto  prólogo,  la- 
Imriosidad  y  práctica  para  aplicar  los  cálculos  mas  difíciles  al  te- 
rreno nacional  y  lógica  y  espíritu  didáctico  para  coordinar  un  curso, 
el  único  en  su  género  t|ue  recorre  cuanto  la  ciencia  astronómica 
tenia  conquistado  basta  esa  época.  Mérito  y  nmy  notable  debe 
tener  un  libro  que  publicadi»  en  Paris  por  un  Peruano  merece  \o!t 
elogios  de  un  sabio  como  M.  Moigno,  cartas  autógrafas  de  Huniboldt, 
.\rago  y  valió  a  su  autor  el  introducirse  en  el  circulo  de  esas  nota« 
bilidades,  conferenciar  con  el  que  poco  después  habia  de  unir  su 
nondixre  al  descubrimiento  del  planeta  Le  Verríer,  obtener  del  emi- 
nente Airy,  director -del  Observatorio  de  Greenwicb  en  Inglaterra^ 
un  permiso  especial  para  visitar  d  establecimiento  y  el  presente  de 
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varias  obras  de  este  sabio  inglés  con  la  respectiva  dedicatoria  escrita 
de  su  propia  mano. 

Sus  estudios  aslronóniicos  ocupaban  siempre  sus  tareas  intelec- 
tuales y  por  espacio  de  muchos  años  basta  su  muerte,  calculó  el 
Almanaque  para  su  país  natal »  Arequipa,  con  una  precisión  y  ri- 
gorismo científico,  que  siempre  fué  comprobado  con  los  becbos. 
Entre  estos  es  digno  de  bacer  una  mención  especial  el  cálculo  de 
un  eclipse  de  sol,  que  no  solo  anunció  con  anticipación  contra  el 
juicio  del  respetable  Cosmógrafo  de  lima,  sino  (jue  trazó  el  plano 
astronómico  y  dibujó  la  iigura  matemática  correspondiente^  ojie- 
raciou  que  hasta  entonces  no  se  habia  acoslutubrado  hacer  en  el 
país. 

ruando  el  Dirprtnrdel  Observatorio  de  Chile,  el  distinguido  Ale- 
mán Señor  Don  (.arlos  Mocsta,  Id/.o  un  viaje  al  Pen'i  con  el  objeto 
de  cumplir  un  encargo  semejante  con  el  eclipse  solar  que  se  verilicó 
en  i853,  total  para  lea,  atraido  por  la  fama  del  Astrónomo  are- 
quipeño,  se  puso  en  contacto  con  él,  tuvo  varias  conferencias  y 
registró  los  magníficos  instrumentos  que  especialmente  hizo  cons< 
truir  en  Europa  para  su  uso  y  ese  fué  el  origen  de  una  amistad 
que  en  la  distancia  se  comprobaba  con  el  envío  reciproco  de  sus 
escritos. 

Cuando  el  famoso  Pentland  concibió  el  proyecto  de  continuar  y 
corregir  los  planos  de  Fit2-Roy  sobre  el  continente  americano,  entró 
eft  correspondencia  con  el  Doctor  Paz  Soldán  para  rectificar  los 

cálculos  sobre  el  Perú.  Esta  circunstancia  proporcionó  al  Doctor  Paz 
Soldán  multitud  de  datos  eosnn>ij;  ra  Ileos  llenos  de  no\ edad,  sobre  la 
latitud  y  longitud  de  muchos  lutíares,  la  tllreccion  jíeo^ráliea  de  las 
cordilleras,  la  altura  de  las  montanas,  cu\o  caudal  le  ha  servitio 
para  que  en  la  parte  astronómica  y  topuj^ráfica,  lo  mismo  que  en 
las  demás,  la  Geogtajia  polUica  j-  astronómica  del  Peni,  que  lo 
ocupó  en  sus  últimos  días  y  que  deja  escrita  en  estado  de  ir  a  la 
prensa,  sea  un  trabajo  único  en  su  especie  y  el  primero  que  dará 
noticias  exactas  sobre  nuestro  territorio. 

Separado  déla  Dirección  de  Hacienda  por  la  extinción  que  se  liixo 
de  esta  oficina,  el  Doctor  Paz  Soldán  no  pudo  convenirse  con  gozar 
de  su  sueldo  retirado  del  servicio  activo,  cuando  se  sentia  con 
fuerzas  para  arrostrar  el  trabajo  intelectual  y  poder  servir  con  pro- 
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veclu»  á  su  palri».  Desde  entónces  le  vimos  caer  eii  una  iiielaiKolía 
profuiida,  ni  uu  abaliniieulu  que  coucluy')  por  hacer  esct'nlric<» 
y  misántropt)  al  lioiiihre  utas  jovial,  mas  sociable  y  mas  acti\o  (|tie 
jamas  liemos  tratado.  irado  á  una  \ida  solitaria  v  a)  cuidado  de 
cinco  hijos  liemos,  huertanos  para  los  cariños  maternales,  vi6  aso- 
mar la  miseria  por  las  puertas  de  su  gabinete  de  estudio  con  su 
rostro  lívido  y  descarnado;  se  encontró  desatendido  por  el  Go> 
bienio,  de  cuya  causa  fué  el  primer  apóstol  y  el  primer  mártir  y 
recibió  de  la  revolucioD  que  había  defeudido  en  el  baluarte  de  la 
prensa  una  corona  de  e^inas.  Desde  entonces  su  corazón  se  repicó 
bajo  el  sudario  de  la  tristeza,  su  espíritu  se  reconcentró  a  las  sole- 
dades de  la  meditación,  la  alegría  huyó  de  su  pecho,  la  risa  de  sus 
labios,  la  pa/  de  su  alma  y  la  salud  de  su  cueq>o. 

Al  poco  tiempo  de  la  separación  de  su  destino,  él  que  con  mas 
ra/on  que  otro  concebía  la  necesidad  de  que  el  Peni  tuviese  un 
plano  topoj^nífico  como  lo  hablan  hecho  varias  Hepúhlícas  íle  Sud 
América,  propuso  al  Sefif^r  Treta,  Ministro  de  (iol)ierno,  la  ¡dea  de 
lle%ar  á  calw  este  proyecto  n  ¡«  (hu  t  ¡  el  decreto  (pie  organizaba  la 
<',omision  y  <(ue  fué  aceptado  por  el  l'i  (Mdcule.  C^on  esta  ocasiou 
se  contrajo  á  redactar  una  (¡eografia  del  Perú  aprovechando  de  los 
datos  inetlilos  de  Pentland,  registrando  los  manuscritos  del  malo- 
grado Uaenke  y  cuanto  d<Kuinento  antiguo  y  moderno  se  pudo  pro- 
porcionar en  la  Biblioteca  ^acional  y  en  las  de  sus  hermanos  lK>n 
José  Gregorio  y  Don  Mariano  Felipe,  consultando  las  uieniorías 
los  Vireyes,  las  pajinas  de  los  viajeros  y  los  documentos  de  los  ar- 
chivos públicos  que  podían  suministrarle  luces  acerca  de  la  materia . 
En  fuerza  de  ese  acopio  de  elementos  y  de  un  tesón  infatigable,  el 
Doctor  Pftz  Soldán  deja  una  obra  completa,  un  libro  en  que  se  co- 
noce al  f^nü  con  todos  sus  accidentes  de  configuración,  produc* 
ciones,  estadística,  costtimBres ;  pero  no  solamente  en  globo,  sino 
desceiKÜendo  a  las  particularidades  de  cada  departamento  v  de  cada 
pueblo.  I  n  resumen  hislf'trico  en  que  se  liaila  reducida  la  \ ida  de 
esta  nación  á  las  proporciones  de  un  curso  y  cu  el  que  todo  el 
ju^o,  por  decu'lo  asi,  de  NVasltin^ton  Irving  y  de  Prestutl  relativo 
al  episodio  de  la  conquista,  se  encuentra  trasladado  en  unas  páginas 
llenas  de  movimiento  dramático,  escritas  en  estilo  castizo  y  elo* 
cuente,  da  á  la  obra  un  tinte  literario,  de  modo  que  en  ella  sola  se 
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puede  considerar  á  Paz  Soldán  bajo  el  dualismo  que  le  caracte- 
riza. 

Este  libro  tocó  los  unibrales  de  la  Convención  con  la  garantía  de 
un  nombre;  en  ella  se  encontraban  maestros^  concole£::as  v  discl- 
pnlos  del  Doctor  Paz  Soldán;  venia  buscando  la  luz  y  la  Cámara 
lo  echó  á  las  tinieblas  de  las  Comisiones.  El  levantamiento  del  plano 
no  pasó  de  una  idea  formulada  en  un  decreto....  ¿  Qué  le  re<;tal)a  á 
una  alma  sensible  y  delicada  como  la  del  Doctor  Pa/  Soldán  ?  Mo<- 

lirl  Murió,  pues,  moralmente  con  la  pérdida  de  su8  ültimaB 

üuaíones  y  esperanzas,  abrumado  por  la  miseria  y  mas  que  todo 
por  el  olvido  cuya  losa  le  babia  cubierto  ántea  que  la  del  sepul- 
cro, vió  acercarse  el  momento  en  que  pudo  repetir  con  Horacio  : 

«  Pailida  mors  eer/uo  pu/sai  pede  pauperum  tabernas  regunujue 
turres..,,  » 

Entre  sus  obras  inéditas  figura  uiia  gramática  latiita,  uir  ntA- 

TADO  DE  ARTTMETTCA  T  ALGEBRA,  UN  CURSO  DE  CALCULO  INTEGRAL  Y 

DIFERELNCLVL ,  adeuias  de  nujclias  composiciones  poéticas,  traduc- 
ciones, memorias  y  cotneiilarios  sobre  sus  lecturas. 

En  el  foro  el  Doctor  Paz  Soldán  iué  Agente  Fiscal,  Jue  z,  de  L>e- 
reciio,  Fiscal  y  Vocal  y  en  todos  estos  cargos  acreditó  suíiciencia 
y  moralidad. 

Una  existencia  que  en  el  período  de  44  años  recorre  las  faces  li- 
terarias que  liemos  tratado  de  bosquejar  en  estos  rápidos  apuntes; 
una  inteligencia  que  abarca  una  inmensa  suma  de  conocimientos 
y  produce  algunas  obras ;  una  laboriosidad  que  se  sobrepone  á  la 
laxitud  y  á  la  molicie  del  dima,  son  cualidades  muy  notables  que 
hacen  del  Doctor  Paz  Soldán  una  de  las  ilustraciones  del  Perú  y  de 
la  América.  Afortunadamente  su  mérito  no  tendrá  que  aceptarse 
simplemente  por  la  tradición  y  el  juicio  de  unos  pocos  amigos, 
como  ha  sucedido  con  muchos  de  los  que  han  pasado  entre  no- 
sotros como  notabilidades,  ano  que  él  será  apreciado  por  la  poste- 
ri Jud  en  vista  de  las  pruebas  que  deja  consignadas  en  sus  varia- 
dos é  interesantes  escritos. 

La  pérdida  del  Doctor  Paz  Soldán  debe  considerarse  en  nuestro 
TOüceplo  (  <  »mo  una  desgracia  nacional  y  su  muerte  debe  ser  la- 
mentada {lor  lodos  los  que  esliman  las  glorias  de  la  patria,  como 
un  iufortunio  que  priva  á  la  nación  de  uno  de  sus  hijos  mas  ilustra. 
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Nosotros  que  merecimos  haber  sido  admitidos  en  la  intimidad 

de  su  iralu  íi ático  y  amable,  (}ue  siempre  nos  ¡lustró  con  sus  con- 
sejos y  (|ue  hasta  pocos  tüas  untes  de  su  desgraciado  fallecinnento 
recoiíimos  de  sus  labios  la  solución  de  nuestras  dudas,  nosotros  11o- 
rai'émos  siempre  al  sabio  y  al  aniitío  y  su  memoria  venerada  re- 
cibirá siempre  el  culto  de  un  afecto  entrañable  y  de  la  religión  del 
cariño  y  del  respeto. 

Manuel  Nicolás  Corpancho. 
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Señor, 

En  los  pocos  afios  de  independencia  que  Uerunos,  nuestios  go- 
biernos han  acostumbrado  decretar  algún  homenaje  püblico  á  la 
memoria  de  los  ciudadanos  que,  de  una  manera  distinguida  han 
hecho  algo  por  el  bien  de  la  patria.  A  los  guenrefos  se  les  ha  vo> 
tado  acciones  de  gracias,  medallas  ó  monumentos  que  sinran,  á  la 
vez  que  de  recompensa  al  mMto,  de  estímulo  para  los  que  viven. 

Sin  embargo,  han  sido  muy  raras  estas  demostraciones  con  el 
talento  bien  empleado :  la  espada  interesaba  con  mas  viveza  tanto 
á  la  opinión  como  á  los  gobiernos;  pero  liare  algún  tiempo  que 
los  Congresos,  si(|ii¡era  lian  arotíido  nerlas  ¿jToducciones  científicas 
ó  literarias  para  facilitar  su  pui)licacion,  lo  cual  prueba  que  el  ser- 
vicio que  se  Lace  á  la  instrucción  y  á  la  mejora  de  las  costumbres, 
empieza  ya  á  ser  estimado  por  el  poder  público  y  á  recibir  home- 
najes de  la  opinión .  Hace  poco  que  en  la  capital,  la  juventud  le- 
vantó una  corona  fúnebre  á  uno  de  sus  malogrados  hijos  impri- 
miendo susproduodones  en  memoria  de  su  existencia. 

Hoy  d  Doctor  Don  Hateo  Paz  Soldán,  ha  fallecido  después  de 
haber  dado  á  luz  una  obra  de  Astronomía  que  á  mas  de  su  reco- 
nocida utilidad,  sirve  de  ornato  á  los  conodmientos  matemátioos 
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del  Perú.  Ha  dejado,  también  importantes  maouscritos  entre  los  que 
se  encuentran  un  tratado  de  Cálculo  infioitesitiial  ^  la  Geografía  del 
Perii«  La  utilidad  de  estas  obras  y  la  ocasión  que  ellas  prestan  para 
bonrar  la  memoria  del  autor,  decretando  oficialmente  su  impresión 
y  publicación,  me  hace  proponer  á  la  Convención  de  i855y  que 
asi  lo  yerífique.  Yo  no  me  ocuparé  de  elogiar  esas  obras  ni  los 
talentos  y  cualidades  del  agraciado;  porque  asi  como  es  peligroso 
baoer  apologías  del  que  vive,  también  lo  es  ocuparse  de  ese  modo, 
con  el  que  recien  ba  muerto.  Básteme  decir,  que  las  circunstancias 
de  su  fallecimiento  revelan  una  alma  ardiente  que  escolló  contra 
su  sed  de  renombre;  y  que  los  ningimos  bienes  que  ba  dejíido, 
pudieiiílo  adíjuirirlos,  pruclvui  que  la  ciencia  era  su  único  pensa- 
miento. Yo  se  tic  un  UKul o  positivo  que  su  fainilia  piiMisa  jmhlicar 
esas  ()l)ra<?;  pero  no  es  mi  ul>jelo  la  na  ra  publicación  sino  la  men- 
ción honrosa  ([ue  do  esc  modo  liace  la  Asamblea  proeiirando  á  la 
vez,  el  íin  patriótico  de  alentar  á  los  que  cultivan  las  ciencias  y 
ofipecerles  la  esperanza  de  que  siquiera  en  la  muerte  tendrán  los 
bonores  que  se  les  rcbusó  en  vida. 

Ui  proposición  es  la  siguiente : 

La.  GoirvERCioir  Nacional  nit.  Psau: 

Decreta 

Articulo  fínico.  Imprimase  de  cuenta  del  £stado  y  en  premio  á 
los  talentos  del  Doctor  Don  Mateo  Pax  Soldán  la  Geografía  del  F^n'i 
y  el  Cálculo  In&nitesimal  que  ba  dejado  manuscritos.  Estas  obras  se 
repartirán  en  los  colegios  de  la  República  y  previo  informe  del  Di- 
rector General  de  Estudios,  se  adoptarán  por  texto  de  ensefianza. 

Lima,  Hanoi?  de  I8ST. 

Josi¿  SiMfiON  Tejeda. 

A  la  comisión  de  Memoriales.  —  Rúbrica  del  Presidente  -^Misa, 
Qci9om. 

GOKtSJOir  DE  HBMOilALES. 

SeSor, 

la  Comisión  encai^gada  dedictaminar'aoerca  de  la  proposición 
del  Honorable  SefiorTejeda,  reducida  á  que  «  en  premio  á  los  distin- 
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gttidoft  talentos  del  Doctor  Don  Mateo  Paz  Soldán  se  impriman  de 
cuenta  del  Estado  la  Geografía  del  Perú  y  el  Cálculo  Infiníteñnial, 
que  ha  dejado  manuscritos  y  que  se  repartan  en  los  colegios  y  se 
adopten  como  testo  de  enseñanza,  previo  el  informe  del  Director 
General  de  Estudios,  »  ba  tomado  varios  informes  y  en  su  virtud 
pasa  á  manifestar  su  opinión  ñmdada. 

Es  muy  laudable  el  celo  del  Honorable  Sefior  Tejeda  en  que  la 
Convención  premie  los  talentos  de  los  que  se  contraigan  á  la  penosa 
é  ingi  ata  tarca  de  las  ciencias ;  mucho  mas  en  ramos  tan  necesarios, 
aunque  por  deshacía  poco  conocidos. 

Hasta  hoy  no  hay  un  tratado  de  la  Geografia  del  Peni  y  lo 
poco  í}ue  se  ha  publicado  en  esta  materia,  no  pasa  de  ligeros 
apuntes  ó  imperfectos  manuales,  que  no  dan  ninguna  idea  del  país 
ó  quizá  producen  el  mal  enseñando  errores  que  es  diñcU  de- 
sarraigar. 

El  crédito  conocido,  de  que  justamente  gozaba  el  finado  Doctor 
Paz  Soldán,  era  bastante  garantía  para  suponer  que  las  obras  que 
ha  dejado  manuscritas,  son  dignas  de  ver  boy  la  luz  pública,  bajo 
la  protección  de  un  cuerpo  como  la  Convención. 

Sin  embargo,  ántes  de  informar,  ha  querido  cerciorarse  la  Comi- 
sión, del  método  y  sistema  adoptados  por  el  Doctor  Paz  Soldán  en 
su  obra  acerca  déla  Geografía  del  Perú. 

Con  este  motivo  ha  visto  que  sus  obras  manuscritas  son,  un 
tratado  del  Cálculo  Diferencial  é  Integral  y  un  curso  completo  de 
Geograiia  Aslroiiómii  a,  J-'ísica  y  Política. 

La  parte  relativa  al  Perú,  forma  un  tratado  coniplelo.  Principia 
haciendo  un  compendio  de  la  historia  del  Perú  y  j^or  dar  una  idea 
exacta  de  su  confignracioii  jíeoio^ica,  del  curso  de  sus  principales 
ríos  y  un  catálogo  de  las  posiciones  geográiicas,  de  gran  número 
de  nuestros  pueblos  y  ciudades  y  de  los  picos  mas  elevados  de 
nuestra  cordillera,  con  sus  alturas  sobre  el  nivel  del  mar;  todas 
eUas  apoyadas  en  el  testimonio  de  viajeros  de  crédito  cientíOco  y 
muchas  inéditas  hasta  hoy.  Sin  estos  datos  es  casi  imposible  fijar 
con  ezactitu4  científica,  la  linea  y  dirección  de  los  caminos  públicos 
queconviniera  adoptar  en  el  Perú .  En  seguida  describe  cada  Departa* 
mentó,  ocupándose  de  la  división  política  y  edeúástica ;  da  razón 
de  las  cosas  notables  que  contiene  cada  uno  de  ellos  en  los  tres 
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reinos  animal,  mineral  y  vegetal.  La  parte  del  tratado  de  Geografía 
del  Perú  será  lo  mas  completo  que  tengamos ;  y  sin  temor  de 
equivocarse,  puede  dedbrae  que  la  Geografía  del  Perü  servirá  de 
base  á  un  tratado  de  su  estadística,  cuya  necesidad  diariamente  se 
hace  sentir.  Resulta  la  conveniencia  de  que  se  protega  la  pubUca- 
doii  de  las  obras  del  Doctor  Paz  Soldán,  si  se  considera  que  otros 
peruanos  se  estimularian  al  ver  que  las  tareas  científicas  son  recom- 
pensadas y  honradas. 

Aunque  en  este  informe  se  ba  contraído  la  Comisión  á  bosquejar 
en  la  Geografía  del  Doctor  Pas  Soldán,  la  parte  rdativa  al  Perü,  no 
por  eso  dija  de  reconocer  el  mérito  de  la  parte  astronómica,  en  la 
que  ya  tiene  el  autor  adquirida  su  reputación ;  tampoco  se  debe 
pasaren  silencio  la  Geografía  Física,  por  las  i^raudcs  novedades  que 
contiene,  especialmente  en  lo  relativo  a  ia  Auit-i  ica  Meridional. 

La  obra  so]>re  Cálculo  Diferencial  é  Integral  comprende  un 
grueso  volúmeu,  enteramente  corregido  y  pronto  para  darse  á  la 
prensa. 

El  Doctor  Don  Mariano  Felipe  Paz  Soldán  encalado  de  la  tes- 
tamentaría de  su  finado  hermano  Don  Mateo,  nos  ha  mostrado 
estos  trabajos,  al  mismo  tiempo  nos  ha  indicado,  que  por  su  parte 
podrá  hacer  algunas  adicbnes,  aumentar  la  obra  con  un  atlas  del 
Perú  7  con  planos  de  las  principales  ciudades; 

No  hay  duda  pues,  de  que  la  proposición  del  Honorable  Sefior 
Tejeda  debe  ser  admitida  en  cuanto  al  fondo  ú  objeto  que  se  ha  pro- 
puesto su  ilustrado  autor;  mas  considerando  los  términos  en  que 
está  concebida  la  proposición,  traerá  dificultades  y  quizá  no  se  con- 
seguirán los  objetos  deseados.  Para  que  se  imprimieran  de  cuenta 
del  Estado  los  obras  del  Doctor  Paz  Soldán,  seria  indispensable  que 
personas  encargadas  por  el  (lobierno,  interveniesen  en  la  correo» 
cion  y  materialidad  de  la  impresión.  Los  inconvenientes  que  de 
esto  resalta,  son  tan  pilpables  (píenos  abstenemos  de  puntualizar- 
los y  ellos  se  evitarán  con  el  siguiente  proyecto  de  decreto. 

La  CoiYVETrcioii  VAaovAL,  etc. 

Atendiendo  á  que  es  un  deber  de  la  Nadon  proteger  los  talentos 
de  los  Peruanos  que  se  distingan  por  sus  lervicios  en  las  ciencias 
y  lis  obras  de  utilidad  para  la  enaefianxa  pdUica : 
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Decreta  : 

Art.  1^  Eo  premio  á  los  distinguidos  talentos  del  finado  Doctor 
DoD  Blateo  Faz  Soldán,  suscríbase  el  Estado  á  dos  mil  ejemplares  de 
cada  una  de  las  obras  que  baya  dejado  inéditas  y  que  se  piü>líquen. 

Art.  a*  £1  Gobierno  distribuirá  los  dos  mil  ejemplares  entre  las 
Oficinas  del  Estado,  Gdegios  nacionales  y  Municipalidades. 

Art.  3*  Luego  que  se  bayan  impreso  las  dtadas  obras,  se  exami- 
Darán  por  la  Junta  General  de  Estudios  para  que  se  adopten  como 
texto  de  euseuauza. 

Sala  de  la  Comisión.  Lima,  á  3  de  Julio  de  1B67. 

Justo  obl  Uae,  José  Lüis  QoiftoHBS,  Vxnihcio  Gaiíms» 
UsAUto  AaiVA,  Zairoir  Gdiia. 

Los  anteriores  honrosos  informes  presentados  á  la  Convención 
Nacional  por  la  anaiiimidad  de  su  Comisión  quedaron  sepultados 
en  el  polvo  de  sus  archivos,  sin  que  ninguno  de  los  Congresos 
posteriores  se  hubiera  tomado  el  ligero  trabajo  de  ocuparse  de  un 
asunto  que  no  puede  llamarse  particular.  El  ilustre  General  Castilla 
descoso  de  hacer  conocer  á  su  patria  en  el  extranjero  y  de  fomentar 
la  ilustración  de  todos  modos,  voluntariamente  decretó  en  ^3  de 
Mayo  último  que  se  imprimiera  por  cuenta  del  Estado  la  obra  del 
6nado  Doctor  Don  Blateo  Paz  Soldán  y  que  así  mismo  se  gravara 
d  mapa  formado  por  su  hermano  el  Doctor  Don  Mariano  Felipe 
Paz  Soldán,  dando  así  una  prueba  espl^mtida  de  su  entusiasmo  por 
proteger  la  carrera  del  estudio  y  todo  cuanto  contribuya  al  engran» 
decúniento  de  su  patria. 
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RAPIDA  NARRACION 

DEL  IMPERIO  DE  LOS  INCAS 

Y  DE  LA  CONQUISTA 

QCE  ÜB  EL  HICIBRON  CUATRO  AVEIITORBROS  EBPAflOlJ» 
HASTA  LA  MOBETE  BE  GOHSALO  PIIAEBO. 


CAPITULO  nUMEllO. 
Mmi  CMiana  «Id  Inuperto  FcrawM. 

El  Perú,  este  pafs  tan  afamado  por  su  riqueza  y  antigua 

Civilización,  era  el  vasto  imperio  de  los  Incas,  esto  es  de  los 
reyes  ó  señoi  es  ([ue  lo  dominaban,  porque  en  su  idioma  tiene 
la  palabra  Inca  este  significado. 

A  la  llegada  de  los  primeros  conquistadores  se  extendia  el 
Perú  desde  a"  latitud  Norte  hasta  37^  latitud  Sud,  comprendía 
el  territorio  qa»  hoy  forma  la  República  del  Ecuador.  Hn  lon- 
gitud, al  Oeste  de  París  abarcaba,  desde  los  59*^  3o  hasta  los 
83"  3ü'.  De  consiguiente  estaba  anexo  todo  el  Alto  Peí  u,  lla- 
mado iioy  Bolivia. 

No  se  sabe  cual  era  su  límite  hácia  el  Este ,  aunque  se  ex~ 
tendía  mas  allá  de  los  confines  del  territorio  de  las  tribus  bár- 
baras. 

Creen  algunos  que  la  palabra  Perú  viene  de  Birúf  nombre 
de  un  cacique  que  tenia  sus  estados  en  la  costa  del  Pacífico ; 
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pero  la  historia  mas  admitida  es  la  siguiente :  Cuando  llegaron  • 
los  primeros  Españoles  á  nuestra  costa,  preguntando  por  el 

noniljie  del  país  á  un  Indio,  les  contestó  este,  Berú;  luego 
mirando  al  rio  dijo  Pclá  y  ¿efialando  después  á  los  extran- 
jeros el  interior  del  país  Pirú :  qne  entonces  los  dichos  Espa- 
ñoles respondieron  :  «  Acabemos  que  aqui  todo  es  Perá,  » 
De  esta  oocuireneia  gradosa  "vino  el  nombre  que  actualmente 
tiene  nuestro  país. 

Apénas  se  conoce  y  con  inoertidumbre,  la  historia  del 
imperio  peruano  desde  el  siglo  xii,  en  que  reinó  Manco  Cá- 
pac,  fundador  y  civilizador  del  Perú  (en  lengua  índica,  rrpac 
significa  grande,  poderoso).  Hizo  creer  este  memorahle  per- 
sonaje que  era  hijo  del  Sol  y  enviado  por  él  para  libertar  el 
mundo  de  un  mal  genio,  á  cuya  diabólica  influencia  estaba 
entregado  este  globo.  Llevaba  consigo  una  cuña  de  oro  y 
decia  qne  donde  esta  se  internase  fácilmente  allí  fundarla  un 
pueblo.  Esto  sucedió  cerca  de  la  ciudad  del  Cuzco,  razón  por 
la  cual  fué  esta  la  capital  del  imperio. 

Se  dice  asi  mismo  que  ántes  de  esta  época  se  hallaban  los 
Peruanos  sumidos  en  la  mas  completa  barbarie  y  sin  cono- 
cimiento de  las  artes  útiles  al  hombre,  como  la  agricultura, 
las  artes  mecánicas,  etc.  Erraban  en  los  bosques,  á  manera  de 
animales,  sin  tener  una  habitación  fija  que  los  abrigara  de 
la  incleníencia  de  la  atmósfera. 

^o  cabe  duda  de  (pie  es  una  mera  ficción  la  de  suponer 
([ue  Manco  Cápac  y  su  hermana  y  es[)Osaá  la  vez,  Mama  Oc- 
Uoy  fueron  hijos  del  Sol  y  enviados  por  él;  fiecion  inventada 
|)iira  lisonjear  la  vanidad  de  los  monarcas  peruanos  y  para 
dar  otra  sanción  á  su  autoridad ,  derivándola  de  un  origen 
celeste,  pues  hay  motivos  fundados  para  creer  qne  ántes  de 
Manco  Cápac  existió  en  el  país  una  raza  civiliziida  que  mo- 
raba cerra  del  lago  de  Titicaca.  Así  lo  enseña  la  tradición; 
siendo  ademas  a[)oyada  esta  conjetura  por  los  majestuosos 
restos  de  arquitectura  que  aun  subsisten  hoy  dia  en  sus  ori- 
llas, á  pesar  de  la  acción  destructiva  del  tiempo  que  todo  lo 
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acaba  ó  modifica*  Cual  lué  esta  raza  y  de  donde  vino^  es  un 
problema  que  hoy,  por  falta  de  datos,  será  difícil  resolver. 

Fortifícase  mas  esta  conjetura  con  lo  que  aun  queda  en  el 
Cuzco  de  su  antigua  fortaleza,  de  sus  murallas  y  galerías.  Es- 
tos soberbios  y  suntuosos  edificios  eran  de  piedra  de  granito 
(viügarmente  llamada  /Medra  negra  ó  ala  de  mosca);  pero  cor<- 
tadas  todas  las  piezas  no  en  forma  regular»  como  hoy  se  acos- 
tumbra, sino  en  muchos  ángulos,  de  tal  manera  que  su  unión 
con  las  piedra  s  pequetlas  que  ocupan  los  intermedios  entre  las 
mayores,  no  permite  entrar  el  filo  de  un  cortaplumas,  á  pe- 
sarde  cfue  no  las  une  ninguna  argamasa.  Hay  que  notar  tam- 
bién que  la  Cítra  exterior  de  dichas  piedras  no  es  plana,  sino 
tal  cual  la  encontraron  en  el  parage  de  donde  se  le  condujo, 
lo  que  da  al  edificio  un  aspecto  salvaje  y  rústico  que  no  desa-* 
grada.  Hay  algunas  de  estas  piedras  de  i3  varas  de  largo,  6 
de  ancho  y  a  de  grueso ;  dimensiones  enormes ,  aun  hoy 
mismo  que  la  mecánica  presta  tantos  recursos  para  levantar- 
las á  la  grande  altura  á  algunas  llegaban.  Y  adviértase 
que  las  canteras  de  donde  las  arrancaron  distan  de  4  á  1 5  le- 
guas; que  hay  en  el  intermedio  quebradas  profundas,  rios 
caudalosos,  colinas  elevadas  y  otros  muchos  embarazos  bien 
difíciles  de  vencerse ;  y  en  fin,  que  su  colocación  exige  la  de- 
saparición de  inmensos  obstáculos,  mucho  mas  cuando  los 
Peruanos  no  conocian  el  uso  del  fierro ,  ni  los  principios 
de  la  niafjüinaria. 

Pero  sea  de  esto  lo  que  fuere,  vamos  á  nuestro  proposito. 
Manco  Cápac  y  su  muger  y  hermana  Mama  Ocllo  {Mama 
quiere  decir  en  la  lengua  quichua  Madre)  enseñaron  á  los 
Peruanos  cuanto  les  convenía  para  pasar  la  vida  cómoda. 
Mama  OcÜo  les  hizo  conocer  el  arte  de  hilar,  tejer,  etc.,  y  su 
marido  el  modo  de  construir  habitaciones  y  labrar  la  tierra. 
Les  hi¿o  abandonar  el  culto  bárbaro  y  sangriento  á  que  se 
hallaban  habituados,  haciéndoles  ver  que  tlebian  rendir  lio- 
menaje  al  Sol,  por  ser  este  brillante  astro  el  rey  de  la  natu- 
raleza ,  inculcóles  las  máximas  de  moralidad  y  virtud ,  tan 
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necesariaft  para  la  felicidad  del  hombre.  De  este  modo,  con 

muy  pocas  leyes,  pero  llenas  de  sabidurfo  y  de  prudencia, 
logró  hacerse  obedecer  y  reconocer  como  su  monarca,  retar- 
dando, es  verdad,  el  proe^reso  de  las  Indios,  pues  obligaba  al 
hijo  á  seguir  el  oiiciu  del  padre. 

£ate  misterioso  personage  fundé  su  imperio  en  loa  alrede- 
dores del  Cuzco,  centro  entonces  de  la  ÓTilizacion  peruana 
{Cusco f  en  la  lengua  de  los  Incas^  significa  Ombligo),  Pero 
según  Humboldt ,  las  ruinas  de  Tiahuanaco ,  son  montt<> 
mentos  arquitectónicos  anteriores  al  siglo  XII  y  colocados 
en  una  elevada  mesa.  Hubo,  pues,  antes  de  Manco  Cápac 
civilización  en  el  Perú,  aunque  no  es  posible  asignar  la  época, 
ni  otros  pormenores  relativos  á  este  asunto.  Cuando  los  Es- 
pañoles lo  conquistaron,  oyeron  decir  á  los  indígenas  que 
«  una  raza  de  hombres  blancos  y  barbudos  »  construyó  estos 
admirables  edificios ;  y  que  mucho  antes  de  los  Incas  habita- 
ban aquellos  en  la  cordillera  de  los  Andes. 

Un  autor  [Mric-Carthy\  Choix  de  l  'oyages)  estíd)lece  que 
la  civilización  del  Perú  vino  de  la  China  :  se  iunda  en  dos 
analogías  que  no  carecen  de  razón  sacadas  de  los  mismas  cos- 
tumbres, f  x»  Peruanos  tenían  cuatro  grandes  fiestas  :  en  la 
época  de  los  equinoxios  y  en  la  de  los  solsticios,  en  una  de 
estas  el  Inca  en  persona  araba  un  campo  sa|;rado ;  ahora  bien 
igual  cosa  se  practica  en  la  China,  pues  existen  las  mismas 
fiestas  y  en  una  de  ellas  el  emperadoi'  con  un  ai  ailo  de  plata 
recorre  un  campo  sagrado  al  mismo  tiempo  que  cada  manda- 
rín en  su  provincia.  Ademas  los  Quipos  se  encuentran  en  la 
China  cuya  escritura  se  llama  Coue  en  el  idioma  del  país.  Han 
creido  que  a  consecuencia  de  una  convulsión  poUtica,  el  par- 
tido  arrojado  fué  el  que  vino  á  América  y  fundó  los  Imperios 
de  Méjico,  Perú,  etc. 

Montvzinos  pretende  que  el  Perú  íiie  poblado  por  los  Ar- 
menios, quinientos  años  después  del  diluvio  y  que  es  el  an- 
tiguo país  de  OJiráie  Salomón,  presenta  una  lista  de  loi  Incas 
que  difiere  entermente  de  la  de  todos  los  historiadoreSy  en 
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día  hay,  perras,  dinastías,  etc.,  y  el  oiígen  del  Cuzco,  su 
población  difiere  de  la  de  Garcilazo.  A  pesar  de  la  ilustra- 
don  de  su  autor,  pues  conocía  muy  bien  el  quichua  y  viajó 
por  el  Perú  como  i5  aiios^  no  puede  negarse  que  todo  es 
una  fábula. 

Se  ha  dado  por  origen  á  los  Judíos,  otros  á  los  Persas', 
llegando  el  ridiculo  hasta  suponer  que  Manco  Capao  fué  un 
marinero  in^és  que  al  dedr  EngUshman^  por  oormpdon 
quedó  la  palabra  Inca  Maneo,  No  carece  tan  de  fundamenlo 

la  que  los  hace  derivar  de  los  Egipcios.  Si  se  consulta  los  mo- 
numentos, se  verá  que  la  arquitectura  es  completamente  ep^ip- 
ciaca.  Hay  en  ámbos  pueblos  el  gusto  por  las  construcciones 
monolíticas,  un  estilo  severo,  sólido,  en  que  predomina  la 
lina  recta,  nada  de  adornos  ni  de  curvas;  si  se  comparan  aten- 
tamente dos  monumentos,  un  peruano  y  un  egipciaco,  se  con- 
vencerá cualquiera  de  la  identidad  que  hay  entre  ambos. 

Don  Jtian  Ranking  hace  descender  á  Manco  Cápac  de 
Tschin^s-Chan ,  de  quien  io  supone  nieto.  Don  Mariano 
Eduardo  de  liívero  y  otros  van  á  buscar  la  cuna  del  imperio 
Peruano  entre  los  Indios.  Se  dice  que  á  consecuencia  de  las 
guerras  entre  los  Brahmanes  y  Bndhistas  que  terminó  con  la 
expulsión  de  estos  últimos  al  norte  del  Asía,  una  parte  pasó 
el  estrecho  de  Behring  y  fueron  esos  los  jefes  que  fundaron 
los  imperios  de  América,  i^a  trinidad  {peruana  de  Con^  Pa- 
ciuLcamac  y  Viracodia  es  la  misma  de  Bi  aíima,  yisclmou  y 
Schim. 

£1  sabio  fíumboldt,  con  su  acostumbrada  sagacidad,  for.na 
de  Maneo  Cápac  este  juicio  :  «  Aunque  ninguna  tradición 
asigna  la  relación  que  ha  podido  haber  existido  entre  la  Amé- 
rica del  Norte  y  la  del  Sur,  la  historia  de  ellas  no  está  por 

eso  menos  llena  de  analogías  en  las  revoluciones  políticas  y 
religiosas,  de  las  que  datan  la  civilización  de  los  Aztecas, 
Muyscas  y  Peruanos.  Hombres  blancos,  barbudos  y  de  mejor 
complexión  que  los  naturales  de  Anahuac,  Cundinamaray 
Cuzco,  aparecidos  sin  ninguna  indicación  del  lugar  de  su  na- 
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cimiento,  no  pudieron  menos  de  ser  sacerdotes,  legisladores, 

amigos  de  la  paz  y  de  las  artes  y  de  operar  un  cainhio  ro- 
pentitio  en  la  jk  líiioa  de]  país,  por  cuyo  poderoso  motivo 
los  reciljíeroii  coa  veneración.  Así,  Qiietzaltoal ,  Bodiicay 
Manco  Cápac^  son  los  sagrados  nombres  de  estos  misteriosos 
sacerdotes. » 

Nosotros  no  somos  de  estas  opiniones  y  para  yenir  en  cono- 
cimiento de  la  primitiva  civilización  peruana  consultaremos 
la  historia.  Según  las  investigaciones  del  doctor  Tschudi,  ha- 
bía en  el  Perú  tres  razas  distintas  :  la  de  los  Chinchas^  /iyma- 
mes  y  Huancas,  la  primera  que  habitaba  toda  la  costa,  la 
segunda  las  alturas  peru-bolivianas  y  la  última  la  cordillera 
entre  los  9  y  i4  grados  de  latitud  sur.  Este  examen  es  fun- 
dado en  el  estudio  de  los  cráneos  cuyas  diferencias  son  mar- 
cadas. 

Preguntamos  ahora  ¿  que  debía  suceder  en  presencia  de 
tales  circunstancias  ?  La  respuesta  es  muy  fácil  :  es  loque  ha 
sucedido  y  sucederá  siempre,  la  raxa  mas  fuerte  subyuga  á 
las  demás  :  es  decir  que  la  raza  de  los  Aymaraes^  como 
la  mas  poderosa  y  valiente,  conquistó  primero  á  los  Ruancas 
y  luego  dios  Qúnchas.  Según  esto  creemos  que  la  civilización 
de  los  Incas  tuvo  origen  en  el  mismo  Perú,  que  Manco^ 
Capac  salió  del  seno  de  los  Ayniames  en  el  lago  Titicaca 
que  es  desde  donde  empezó  esta  raza  avanzando  liácia  el 
Norte.  Manco-Cápac  seria  o  bien  el  jefe  de  la  tribu  ó  también 
la  personifícacion  de  alguna  raza,  ficción,  muy  común  solare 
todo  en  los  pueblos  en  su  infancia ,  como  nos  lo  manifiesta 
la  historia  antigua. 

Una  de  las  razones  que  nos  convence  mas  de  lo  que  asen» 
mos  es  :  que  no  puede  concebirse  que  un  extrangero  ya  sea 
sacerdote  Budista  o  principe  1  ai  taro,  etc.,  que  no  etjnucia 
por  consiguiente  bien  el  idioma,  costumbres,  el  carácter  del 
país,  ¡>ndo  subyugar  á  un  pueblo,  hacerse  creer  hijo  del  Sol, 
dictarle  leyes  y  ejercer  el  mas  crudo  despotismo  aunque  con 
la  dulzura  paternal  ?  £1  que  tales  cosas  consigue  no  pudo 
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dqar  de  ser  nacido  en  el  seno  de  la  sociedad  misma,  ha- 
blando el  idioma,  con  los  mismos  bál)itos,  etc.  Otro  hecho 
que  corrobora  lo  que  dedmos  está  en  el  idioma  de  ios  incas : 
ellos,  se  dice,  teman  una  lengua  que  el  pueblo  no  la  enten- 
día, la  que  creemos  sea  el  aymará  que  hablaban  entre  sí, 
iniéntras  el  resto  del  pueblo  hablaba  el  quichua. 

Reasumiendo  lo  dicho  :  creemos  que  en  el  Perú  hubo 
una  población  antes  de  Manco-Cápac,  que  tenia  institucio- 
nes,  etc.,  como  lo  manifiestan  las  ruinas  de  Tiahuanaco 
Huánuco  Viejo,  los  Jeroglíficos  del  alto  de  la  Caldera  que  no 
son  del  tiempo  de  los  Incas :  que  en  estos  imperios  unos  se 
suoedian  á  los  otros  como  consecuencia  natural  de  los  hechos 
y  que  uno  de  estos  el  de  los  Incas  fué  el  último  que  se  esta- 
bleció, él  que  poco  á  poco  absorvió  á  los  demás  :  y  que  des- 
pués para  ocultar  el  origen  de  la  dinastía,  dar  ruia  mayor 
sanción  y  respeto  á  su  autoridad  se  invento  la  íáiiula  deque 
se  apareció  en  el  lago  de  Titicaca  siendo  hijo  del  Sol. 

Creemos  que  ha  provenido  la  gran  obscuridad  que  reina 
todavía  sobre  los  primitivos  tiempos  del  Perú,  en  ir  á  bus* 
car  su  origen  en  Palestina,  Egipto  6  el  Asia  central ,  cuando 
creemos  que  está  en  el  mismo  Perú.  Sea  de  esto  lo  que  fuere, 
es  indudable  que  Manco-Capac  debe  ser  colocado  entre  los 
grandes  genios  de  la  humanidad,  pues  fué  para  los  Peruanos 
lo  que  Solón  y  Licurgo  para  los  Griegos,  l^uma  para  los  Ro- 
manos, Mahoma  para  los  Arabes,  esto  es  un  hombre  superior 
que  por  su  elevada  inteligencia  y  gran  corazón  se  sobrepone 
y  subyuga  á  los  demás.  Y  en  verdad  que  inmensa  debia  ser 
la  inteligencia  del  (jue  se  hace  creer  venido  del  cielo,  domina 
á  un  pueblo  y  con  leyes  llenas  de  prudt  ia  y  sabiduría 
funda  del  modo  mas  suave  un  imperio  de  los  mas  despó- 
ticos y  poderosos  que  nos  hace  mención  la  historia  de  la 
humanidad. 

Rápido  y  asombroso  fué  el  progreso  de  la  civilización  de 
los  Peruanos  bajo  el  imperio  de  Manco  Cápac  y  de  sus  suce- 
sores ;  pero  desgraciadamente  no  pasó  de  cierto  estado,  por 
TOM.  I.  e 
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convenirles  así  á  los  monarcas.  En  ninguna  parte  de  América 

ilegó  la  agricultuid  á  un  estado  mas  floreciente.  Dabrin  el 
ejemplo  loá  mismos  Incas  trabajando  con  su  proprios  manos 
un  campo  en  el  Cuzco. 

Debieron  haber  poseído  los  PerMano»  algún  medio  mecá- 
nico de  gran  fuerza  para  arrastrar  en  largas  distancias,  elevar 
y  colocar  las  inmensas  piedras  de  granito  de  sus  templos  y 
otros  edificios  públicos. 

El  esplendido  templo  del  Sol  en  Pachacamac,  el  palacio  de 
Jos  Incas  en  el  Cuzco,  la  fortaleza  de  esta  ciudad  y  los  dos 
grandes  caminos  de  i  ,5oo  millas  de  largo  que  de  ella  partían, 
|>ara  Quito  y  después  para  Chile»  el  uno  por  entre  montañas 
y  precipicios  y  él  otro  á  lo  largo  de  la  eosta,  son,  hoy  mismo 
ffue  se  conoce  bien  la  mecánica  y  otras  artes,  obras  colosales 
<|uc  lli  nan  el  esjuritu  de  asombro  y  adminicion.  A  distancias 
convenientes  liahia  dopu^ilos  de  los  recursos  necesarios  para 
la  comodidad  de  los  Incas  y  puentes  de  cuerdas  para  atrave- 
sar los  ríos  desde  los  Andes  hasta  el  Mar  Occidental.  Péro 
nada  es  mas  asombroso  en  estos  y  otros  caminos  que  los 
insuperables  obstáculos  que  para  su  foimacion  tuvieroii  que 
vencer,  haciendo  inmensos  terraplenes,  largos  y  anchos  so- 
cavones y  otros  muchos  trabajos ,  todos  erizados  de  dificul- 
tades. 

Í.OS  acueductos  ó  acequias  de  los  Peruanos  son  de  una 
prodigiosa  extensión  y  á  veces  subterráneos,  como  uno  que 
había  en  Nazca  de  considerable  extensión.  Mediante  ellos 
regaban  los  terrenos  á  los  que  negó  el  agua  la  naturaleu. 

Hallábanse  también  los  Peruanos  á  la  vanguardia  de  los 
otros  pueblos  americanos  en  el  arte  de  labrar  las  piedras 
preciosas  y  en  la  minería. 

En  los  jardines  imperiales  del  Cuzco  habiau  adornos,  ár- 
boles y  arbustos  de  oro  y  plata,  de  una  hechura  exquisita. 
Hacían  también  de  estos  metales  los  vasos  y  otros  utensilios 
domésticos  y  sus  espejos  de  piedra  tenían  un  pulimento  que 
asombra.  Mediante  una  mezcla  de  metales,  obtenían  uno  tan 
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duro  como  el  fierro,  del  que  se  valían  para  sus  herramientas. 
A  pesar  de  esto,  carecían  de  las  herramientas  índbpensables 
para  las  artes  mecánicas;  y  su  mejor  artefacto  apenas  exoiede 
en  perfecdon  á  los  que  elaboran  pueblos  que  reden  co- 
mienzan á  salir  de  la  bai  hai  ie. 

T^a  pintura,  escultura  y  arte  de  gravar,  no  merederon 
grande  consideradon  de  ios  Peruanos ;  aiuique  no  descono- 
dan  las  pinturas  simbólicas»  eran  sin  embaído  en  esto  muy 
inferiores  á  los  Mejicanos. 

Su  escritura  se  hada  con  hilos  de  yaríos  colores,  en  los 
que  echaban  nudos  para  escribir  alguna  cosa  6  para  prac- 
ticar sus  cákulos.  Estos  hilos  se  llamaban  Quipos. 

Harto  imperfectos  tüeron  sus  oonodmientos  en  astronomía; 
señalaban  los  solsticios  de  invierno  y  verano  en  altas  torres 
que  levantaron  en  el  Cuzco  hada  el  £ste  y  el  Oeste.  Así 
mismo  observaron  los  equinozíos;  y  celebraron  el  paso  del 
sol  por  el  zenit  con  una  solemne  fiesta  en  el  templo  de  este 
luminar,  al  que  la  dedicaron. 

Sus  meses  estubau  arreglados  á  la  luna  v  llamaban  á  las 
semanas  cuartos  de  luna.  Como  t(idos  los  ]>ueblos  no  muy 
avanzados  en  civilización,  se  alarmaban  demasiado  con  un 
eclipse  de  sol  ó  de  luna,  pues  interpretaban  este  tan  natural 
fenómeno  como  una  muestra  de  las  iras  celestes. 

El  gobimio  de  los  Incas  era  teocrático,  pues  qerdan  á  la 
▼ez  el  dominio  temporal  y  el  divino.  El  Sol,  objeto  de  su 
suprema  adoradon,  era  reputado  como  i^adre  de  ellos,  j)or 
haberlo  sido  de  Manco  CápaCy  de  quien  descendían  por  línea 
recta.  También  adoraban  a  FcLcíuwamac ,  porque  él  habia 
creado  á  ios  Peruanos*  Después  del  Sol,  el  Inca  era  el  objeto 
de  la  veneradon  general. 

Los  crímenes  eran  castigados  casi  siempre  con  la  pena  de 
muerte ;  y  al  que  intentaba  hacer  revoludon  se  le  mutilaba 
un  miembro  ó  la  cara. 

Habia  víigcnes  o  vestales  destinadas  al  culto  del  Sol ;  y  si 
alguna  de  ellas  era  violada,  la  enterraban  viva,  dando  al 
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mismo  tíempo  al  violador  la  mas  espantosa  muerte.  A  pesar 
de  tanto  rigor,  no  conocían  en  su  culto  religioso  la  san- 
grienta ceremonia  de  inmolar  víctimas  humanas,  como  los 

Mejicanos.  El  terrible  dios  Moloch  no  ejercía  en  el  Perú  la 
influencia  que  tenia  en  el  imperio  Mejicano  y  nunca  los 
altares  de)  Sol  se  mancharon  con  sangre  humana ,  pues  se 
ofrecía  en  ellos  como  holocausto,  á  lo  mas,  miembros  de  ani- 
males. 

En  todos  los  actos  y  guerras  de  los  Peruanos  se  not¿  siem- 
pre suma  suavidad  de  carácter;  aunque  es  asombroso  como 

en  la  muerte  de  un  monarca  se  acostumbraba  enterrar  vivos 
á  alj^iinos  Indios  ])ara  \a  solemnidad  del  acto  fúnebre,  lle- 
gando á  mil  el  núuiero  de  estas  victimas  en  el  entierro  de 
Hiiayna  Cápac, 

£1  oro  y  la  plata  solo  servían  para  adornos  y  utensilios  de 
templos,  palacios  y  casas;  pero  no  para  medios  de  circula- 
ción. Los  productos  de  la  tierra  eran  comunes  y  se  dividían 
en  tres  partes  que  se  distribuían  de  este  modo  :  la  i*  para  el 
Sol  y  ser\'ia  para  sostener  los  sacerdotes,  vírgenes  y  otros 
fines  religiosos ;  la  a"  para  el  procomunal ;  la  3'  para  el  Inca 
y  su  familia.  La  parte  del  pueblo  se  dividía  en  partes  iguales, 
es  decir  per  capita. 

Los  Incas  y  la  familia  real  hablaban  un  idioma  especial 
que  solo  ellos  poseían :  el  idioma  del  pueblo  es  el  que,  mas 
ó  ménos  adulterado,  se  llama  hoy  dia  Quichua, 

Los  Incas  tenian,  á  manera  de  los  sultanes  de  rnrc|uía, 
una  esposa  cuyo  hijo  primogénito  era  el  heredero  de  la  co- 
rona y  varias  concubinas.  Aquella  se  llamaba  Coya^  esto  es, 
reina  legitima.  Los  AmauJtas^  ó  sabios,  educaban  al  principe 
real,  enseñándole  cuanta  ciencia  sabían;  y  en  especial  las 
relativas  á la  religión.  La  Coya  era  buscada  entre  las  herma- 
nas del  inca  con  preferencia  á  otras,  para  que  no  se  mezclase 
la  dinastía. 

El  ramo  militar  era  uno  de  los  (jue  se  enseñaba  con  prefe- 
rencia al  príncipe  heredero  de  la  corona.  A  los  16  años  da- 
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ban  esámen  público  loa  nobles  estudiantes  para  ser  recibidos 
de  lo  que  llamamos  nosotros  caballeros. 

En  cada  ciiulad  o  puebio  liahia  tribunales  de  justicia,  com- 
puest05  de  magistrados  que  en  asuntos  leves  tenian  jurisdic- 
ción bastante ;  pero  que  cuando  los  negocios  ó  causas  eran 
graves  las  resolvían  Jueces  superiores,  que  por  lo  común  eran 
los  gobernadores  de  los  distritos.  Estos  eran  nombrados  y 
removidos  ad  libitum  por  el  Inca  y  debían  sentenciar  todo 
pleito  en  el  término  de  cinco  dias  y  no  habia  el  recurso  de 
apelación.  Se  tomaban  medidas  imiy  serias  |)ara  averiguar  si 
los  jueces  obraban  ó  no  bien  y  de  vez  en  cuando  se  liaeian 
visitas  con  este  objeto  por  una  comisión  que  al  efecto  se 
nombraba.  £1  castigo  del  juez  que  delinquía  en  su  ofido  era 
ejemplar.  Debían  ademas  los  jueces  inferiores  dar  cuenta 
mensual  á  los  superiores  de  las  cansas  que  ante  ellos  pendían, 
estos  á  su  vez  la  daban  á  los  virreyes,  para  que  de  allí  pa- 
sase el  conocimiento  á  los  Incas^  para  corregir  los  abusos  que 
notase. 

Las  leyes  eran  pocas;  pero  muy  severas,  casi  todas  sobre 
asuntos  criminales.  £1  asesinato,  hurto  y  adulterio  eran  cas- 
tigados con  pena  capital.  Igual  pena  se  aplicaba  á  los  blasfe- 
mos contra  el  Sol  y  á  los  que  maldecían  al  Inca.  También 

se  castigaba  con  severidad  al  (|ue  quitaba  los  linderos  de 
las  heredades,  al  (pie  varial)a  el  curso  del  a<^ua  para  apro- 
vecharla en  su  favor,  al  que  quemaba  una  cosa.  Quemar  uu 
puente  era  delito  de  muerte;  y  cuando  una  ciudad  ó  provin- 
cia se  revolucionaba,  se  le  asolaba  y  exterminaba.  No  habia 
crimen  mas  horrendo  que  la  insurrecion  contra  el «  Hijo  del 
Sol,  » 

Todas  las  leyes  emanaban  del  Inca,  quien  tenía  misión  di- 
vina, por  lo  cual  la  iidraeeion  de  una  ley,  á  mas  de  ser  un 
delito  contra  el  trono,  lo  era  contra  la  divinidad  y  de  con- 
siguiente se  reputaba  como  sacrilegio.  La  faltii  de  apelación 
en  las  causas  prueba  un  atraso  de  civilización ;  sin  embargo, 
todas  las  causas  entre  los  Peruanos  eran  solo  criminales,  en 
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las  que  por  no  haber  gradación  de  penas  y  delitos,  no  había 
como  equtTocarse  en  la  resolución. 

Mandaba  la  ley  que  todo  Peruano,  llegado  á  cierta  edad, 
se  casase,  en  cuyo  caso  se  le  asignaba  un  trozo  de  timas  para 

su  manteniniiento  y  el  de  su  esposa;  otro  por  cada  hijo  va- 
ron  y  la  mitad  por  una  hija.  Se  recorri»iii  anualmente  para 
modificarse,  estos  repartos.  Se  observaba  lo  mismo  respecto 
de  los  Curacas  (gobernadores),  á  quienes  se  les  asignaba  el 
terreno  según  él  rango.  Esta  era  una  verdadera  y  eficaz  ley 
*  agraria. 

SaiB  de  lat  monareea  ¡neof, 

L  Onteo-CápaCf  comaaó  su  reino  en  ioat«  morió  en  to6a,  i  los 

4o  año»  de  tu  ninadu. 

n.  Sincht-ñocea,  réa&  3o  afios,  desde  io6d  huta  109 1. 

DI.  Uoqqu^Yupanqtdf  feiiió  35  afios,  desde  1091  basta  iia6. 

IV.  Mayta-Cápae^  reinó  desde  i  ia6  basta  1 156,  esto  es  3o  aftos. 

V.  O^me-Yupanquif  reinó  desde  11 56  hasta  ii97t  esto  es  afios. 

VI.  inea'ñoecüt  se  eoronó  en  1 197  y  mnríó  en  ia49i       es  5i  afios 

de  reinado. 

Vn.  Vahuar'Htiaeeae,  leinó  4o  años,  desde  1249  hasta  1396*  siete  de 
cetos  años  vivió  como  particular,  después  de  haber  renuocndo  en 
la^  en  &vor  de  an  hijo  FtmeewAa, 

VIII.  Firoeeodut^  comemó  su  reinado  en  1289  y  maña  en  t34o.  Annnció 
la  ruina  del  Imperio  Pemano  y  la  invasión  de  hombrea  hlanooa 
y  barbudos.  Su  bíjo  Inea^Ureo  solo  reinó  ti  días,  siendo  de- 
puesto por  los  Nobles  por  insensato  é  incapax  de  mando. 

IX.  7*<ltt-ilfoit«o-C4pa0-Pne!Aaci(tee,  entró  en  el  mando  en  i34<>t  reinó 

60  años  y  mnríó  en  i4oo  á  los  io3  años  de  edad. 

X.  Yi^emqid^  rdnó  desite  i4oo  hasta  1439. 

XI.  Tupac-Yfí^tmq^  se  eoronó  en  1439  y  mnríó  en  t47S  á  los  36  afina 

de  sn  reinado. 

XII.  BM^na'Cdpae,  empeaó  su  reinado  en  i475,  reinó  So  años  y  morió 

en  iSa5.  Es  el  mas  grande  Honarea  Peruano. 
XIQ.  Hudtearf  se  coronó  en  t5a6,  reinó  7  años  j  murió  en  i53a. 
XIV.  Jtmhuaiipa  ó  ^la WlfWtComenió  su  reinado  en  t53a,  gobeiuó  t  año 

y  4  meses  en  iodo  el  Imperio  y  seis  afios  en  solo  Qnito.  Ya  habh- 

rénos  de  la  muerte. 
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Ksta  relación  esta  sacada  de  Garcilazo;  pero  un  nianuscrito 
del  siglo  i6  da  la  siguiente  razón  dei  tiempo  de  reinado  de 
cada  Inca  y  época  en  ({ae  comenzó. 


llariA. 

io54 

.  ...  3o 

— 

1084 

Lloq<|u^Yi^iQiiqiii>  4  .  *  .  , 

.  .  •  .  3o 

— 

1114 

.  .  .  .  38 

— 

iiSa 

.  .  .  .  4a 

.  .  .  .  5a 

1246 

.  .  .  .  35 

laSi 

.  .  .  .  5a 

f333 

.  .  5a 

i385 

i4a5 

,  .  .  .  45 

1470 

iSao 

.  .  .  .  8 

i528 

i533 

Conquistado  el  Perú  por  Pizarro  coronó,  {)or  convenir  así 
á  oiis  miras  á  Manco,  hermano  de  y/fd/u/a/ípa,  que  reinó  en 
apariencia Ixaáta  i553.  Tuvo  tres  hijos:  Sajri'Tupac,  Cusí- 
ütu  Yupanquiy  Tupa^Amaru,  Este  líhlmn  fué  decapitado 
en  el  Cuzco  en  1571»  por  orden  de  D.  Francisco  Toledo, 
5*  Virrey  del  Perú. 

£1  carácter  naturalmente  suave  de  los  Peruanos ;  el  haber 
existido  su  imperio  sin  ciudades  construidas  en  forma,  pues 
cada  iaiiiilia  \ivía  en  su  choza  á  gran  distancia  de  las  otras; 
y  las  discordias  intestinas  que  se  suscitaron  entre  los  indivi- 
duos de  la  familia  real  que  se  creian  con  derecho  al  mando, 
pusieron  al  imperio  en  tal  estado  de  debilidad  que  cuatro 
Españoles  aventureros,  sin  mas  recursos  que  su  audacia,  ni 
mas  móvil  que  la  sed  de  oro,  lo  conquistaron  con  suma  faci- 
lidad y  en  poco  tiempo  se  enseñorearon  en  él. 
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CAPITULO  II. 

llMid*  el  «MMoMniMito  M        M  i«r  luMia  ta  ltc«Mft 
«e  Wm  MpaMM  á  Oijwiirgn. 

En  el  Español  Fa^co  Nuñez  de  Balboa,  Gobernador 
del  territorio  de  Dañen,  acompañado  de  190  Españoles  y  de 
1,000  Indios,  tuvo  la  audacia  de  atravesar  la  montañosa 
extensión  del  itsmo  de  Panamá ;  siendo  tan  grandes  las  difi- 
cultades que  en  su  paso  encontró,  que  en  el  corto  espacio  de 
10  á  i5  lepjuas,  ancho  de  dicho  istmo,  le  fue  preciso  emplear 
25  días.  ¡  Karo  sufrimiento!  Al  fin,  desde  una  montaña  di- 
visó el  Pacííico  y  avanzando  hasta  la  misma  ribera  con  es- 
pada en  mano  y  broquel,  tomó  posesión,  á  nombre  del  Bey 
de  España,  con  tono  caballerezeo,  de  este  mar  desconocido 
con  todo  loque  contenia. 

>  A  este  mismo  tiempo  recibió  noticias  dignas  de  fe  sobre 
la  existencia  del  grande  Imperio  Peruano  ,  abundante  en 
oro  y  en  un  estado  muy  avanzado  de  civilización.  Balboa 
llamó  golfo  de  San  Miguel  la  bahía  del  grande  Océano  en 
que  lo  reconoció.  Francisco  Pimno  le  acompañó  en  esta 
aventura. 

Andogoya ,  enviado  por  Pedrarias,  Gobernador  del  dis- 
trito de  Darien  ,  para  reconocer  hácia  el  Sur  de  Panamá 
todo  el  territorio  volvió  en  1  '>  j.9.  trayendo  hi  *  oiifirmacion  de 
los  rumores  que  corrían  sobre  la  opulencia  de  un  grande 
imperio  situado  ai  Sur.  Esto  enardeció  mas  el  espíritu  y 
codicia  de  Fizarro,  quien  por  otra  parte  quería  igualar  en 
gloría  á  Hernán  Cortés,  que  á  la  sazón  había  completado  la 
conquista  del  opulento  Imperio  Mejicano.  Ademas,  en  esa 
época  no  se  hablaba  en  Panamá  sino  de  expediciones  al  Sur, 
por  las  grandes  esperanzas  que  todos  habían  concebido  de 
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enríqueoene.  La  obra  era  muy  difícil  y  los  recursos  escasí- 
simos; as(  es  que  para  lograr  su  objeto,  después  de  una  pri- 
mera expedición  bien  fatigosa  y  sin  provecho,  se  reunió  con 
Dirían  Almagro,  hombre  de  luniulile  liarimiento ;  pero  sol- 
dado valiente ,  franco  y  generoso  y  con  el  Padre  Hernando 
Ltique,  quien  proporcionó  20,000  pesos  en  numerario.  Ce- 
lebraron un  convenio  en  virtud  del  cual  debían  partirse  por 
igual  los  tres  socios  de  los  terrenos  que  descubriesen. 

No  es  posible  en  esta  rápida  ojeada  describir  los  porme- 
nores de  la  meditada  expedición  al  Sur,  nos  bastará  decir 
que  con  na  hombres  emprendieron  el  viaje  en  \^yi\  ¡es- 
tupenda audacia  !.  Pocos  hombres  habrán  tenido  mas  va- 
lor, carácter  y  firmeza  de  ánimo  para  sufrir  las  fatigas  que 
Francisco  Pizarro.  Aunque  humilde  de  nacimiento  y  por- 
querizo en  sus  primeros  años,  sus  pensamientos  eran  siempre 
elevados  como  los  del  héroe  y  sus  planes  llevados  á  cabo 
cualesquiera  que  fueren  los  sacrificios  que  para  ello  se  nece- 
sitase hacer.  Ni  él ,  ni  Almagro  saldan  leer  ni  escribir,  lo 
que  prueba  que  el  genio  vuela  con  sus  propias  alas. 

£i  resultado  de  la  expedición  fué  muy  desfavorable,  pues- 
Pharro  que  salió  en  un  buque  con  alguna  gente  ántes  que 
AlUnagro  que  debía  seguirlo ,  después  de  tocar  en  varios 
puntos  de  la  costa,  desembarcó  en  el  rio  «  Esmeraldas  »  á 
i5'  lat.  N.  Se  internó  en  el  bosque  hasta  que  se  encontró 
con  un  pueblo  de  indios  bravos  que  le  causaron  muchos 
males  y  aun  la  muerte  de  algunos  de  sus  soldados,  obligán- 
dole á  retirarse  y  refugiarse  en  la  estéril  isla  del  Gallo ,  en 
donde  hambre»  la  desnudez  y  las  tempestades  tenian  á  su 
gente  en  un  estado  de  completo  abatimiento.  Gracias  á  un 
auxilio  venido  de  Panamá,  que  sino  babrian  indudablemente 
sucumbido.  Solo  el  ánimo  de  Pizarro  se  hallaba  mas  y  iins 
firme,  despreciando  todas  estas  penalidades  y  ocupado  solo 
de  su  dorado  sueño,  de  la  conquista  del  Perú. 

Entretanto  Almagro  habia  venido  desde  Panamá  reco- 
rriendo todos  los  puntos  notables  de  la  costa  por  ver  si  en- 
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cmitraba  á  Pizarra.  Signió  sa  rnmbo  hasta  el  río  San  Joan 

y  no  halh'indolo  allí,  supuso  (|ue  estarla  ya  de  rei;rcso  en 
PanRTná  por  lo  que  se  vol\  io  a  aquel  punto.  El  piloto  rjne 
dirigia  las  naves  de  la  expedición  era  un  tal  Ruiz,  hombre 
inteligente  y  lleno  de  honradez  y  sagacidad. 

Acosado  al  fin  Pizarra  éa  él  peñón  árido  de  la  Isla  de  Gallo 
por  todas  la»  calamidades  posibles,  resolvió  trasladane  á  la 
isla  de  la  Gorgona,  distante  de  aquella  a5  leguas  a)  Norte, 
pero  provista  de  buena  a{2;ua  y  alimentos.  Poco  antes  llegó 
el  buque  deseado  trayendo  provisiones,  armas  y  pertrechos ; 
pero  no  refuerzos  que  tanto  se  necesitaba.  Siete  fueron  los 
meses  que  permaneció  en  la  isla  del  Gallo  y  sti  gente  sucum* 
bia  ya  á  la  hambre,  desnudez  é  inclemencia  de  la  atmósfera. 
Se  necesitaba  una  alma  de  fierro  para  sobrellew  tanta  fiitiga 
sin  entregarse  á  la  desesperación. 

Continuando  Pizarro  su  viaje  en  pos  del  imperio  Peruano, 
salió  de  la  Gorgona  con  dirección  á  l  uinbez;  y  después  de 
tocar  algunos  puntos  de  la  costa,  ancló  al  tín  en  la  bahía 
de  Támbez,  con  grande  asombro  y  admiración  de  los  na- 
turales, quienes  le  proporcionaron  plátanos,  papas,  yucas, 
maiz,  pinas  y  otros  frutos  exquisitos  que  produce  este  país 
y  también  pescado  y  caza.  Hfzoles  comprender  cpse  no  babia 
contra  ellos  intenciones  hostiles  v  antes  por  el  contrario  de- 
seo de  entrar  ron  ellos  en  aunstosos  convenios. 

Hallábase  á  la  sazón  en  Túmbez  un  Indio  noble  Peruano, 
cuya  curiosidad  se  excitó  en  extremo  por  saber  de  donde  y  á 
qué  había  venido  Pizarra,  Respondióle  este  :  c  Soy  vasallo 
de  un  gran  monarca,  el  mas  poderoso  del  mundo;  y  he 
venido  á  este  país  á  asegurar  en  él  su  legítima  supremacía. 
Vengo  también  á  sacar  á  sus  habitantes  de  las  tinieblas  de  la 
•  incredulidad  en  que  hoy  yacen  y  á  enseñarles  á  venerar  al 
Dios  verdadero.  »  Esto  sucedió  á  bordo  del  buque  español 
que  fueron  á  visitar  varios  personajes  de  Túmbez  y  Pizarro 
regaló  al  Indio  una  hacha  que  lo  llenó  de  admiracioD,  porque 
ni  en  el  Perú,  ni  en  Méjico  conocían  el  fierro. 
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Vftriiift  é  importanteB  escenas  pasaron  en  Túmbez  entre  los 
indígenas  y  loa  emisarios  de  Pisuxrro  que  iueron  tratados 

con  esplendidez.  Túmbez  en  aquella  época  era  una  ciudad 
muy  importante  y  poblada,  por  ser  la  llave  de  lo  que  hoy  es 
el  Ecuador  que  habían  conquistado  los  Incas.  Así  es  que  la 
fortificaron  .con  triple  muralla  y  Iluaxna  Cápac  hizo  cons- 
truir un  magnifico  templo  del  Sol  y  una  casa  para  las  Tes- 
tales. 

Impuesto  pues  Pkarro  de  cuanto  convenia  á  su  plan  zarpó 

de  Túmbez,  con  dirección  al  Sur;  dobló  el  Cabo  Blanco  y 
llegó  al  fin  á  Payta  en  donde  pasó  poco  tiempo.  De  allí  sii^uió 
su  camino,  dobló  la  Punta  de  Aguja  y  continuó  á  lo  largo  de 
la  costa  liicia  el  Este,  sin  perder  ni  un  instante  de  vista  la 
gigantesca  cadena  de  los  Andes,  que  á  medida  que  él  navegaba 
á  igual  distancia  de  la  costa  en  dirección  al  Sur,  «  le  pre- 
sentaba cumbre  tras  cumbre  con  sus  estupendas  crestas  de 
hielo,  como  un  inmenso  Océano  que  se  hubiese  detenido  y 
congelado  de  repente  en  medio  de  su  tumultuosa  carrera.  » 
Tal  es  la  elocuente  pintura  que  de  esta  marcha  hace  el  admi- 
rable historiador  PrescoU,  En  cuantos  puntos  de  la  costa  tocó 
Pizarra  fué  recibido  con  mucha  benevolencia  y  agasajo  \  y  en 
todos  dloa  le  confirmaron  la  noticia  de  la  existencia  del  rico 
Imperio  de  los  Incas,  en  el  que  brillaban  con  profusión  el 
oro  y  la  plata. 

En  muchos  puntos  de  la  costa  en  cpie  desembarcaron  vie- 
ron el  gran  camino  que  corria  hácia  Quito  á  lo  largo  de  la 
costa.  Aun  se  ven  hoy  dia  algunos  restos.  Tocó  Pizarra  en  el 
puerto  de  Santa. 

Cuando  se  hallaron  á  9^  latitud  Sur,  los  compañeros  de  14- 
zarro  le  suplicaron  que  regresase,  supuesto  que  se  habla  jus- 
tificado plenamente  la  existencia  del  imperio  deseado,  pero 
sin  que  hubiese  medios  ni  tropa  bastante  que  cüiu|uistarlo. 
£1  capitán  se  sometió  al  consejo  y  lo  verificó,  recorrit^ndo 
casi  los  mismos  puntos  en  que  estuvo  á  su  venida.  Tomó  en 
Túmbez  dos  Indios,  uno  de  los  cuales  le  llamaron  los  Españo- 
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les  FeUpilh  y  que  hace  un  gran  papel  en  la  historia  presente. 
Llegó  a  i'auamu  un  año  y  iiiediu  después  que  de  allí  hubu 
salido  para  el  Sur. 

Gomo  el  gobernador  Rios  se  negase  á  dar  protección  á  la 
empresa  de  <»nquistar  el  Perú,  resolvieron  los  tres  socios : 
qoe  Pkarro^  cuya  elocuencia  y  Imena  figura  eran  aparentes 
para  representar  un  gran  papel,  íiiese  á  pedirla  á  la  misma 
.  corona  de  España.  Reunieron  con  este  fin  i  ,5oo  pesos  de  oro 
y  en  i52a  partió  Pizairo  pai  a  la  Península  Ik  varuln  algunos 
objetos  (le  oro  y  plata  cjue  í)l)tuvo  en  su  eK|>edicion,  dos  lla- 
mas y  algunos  indígenas,  todo  como  muestra  de  la  realidad 
de  sus  propósitos. 

Uegó  Pizarro  á  Sevilla  después  de  un  feliz  viaje;  pero  su« 
frió  la  desgracia  de  ser  encarcelado  allí  por  deuda  que  tenia 
en  favor  de  uno  qne  ántes  estuvo  en  Darien  llamado  Enciso. 
\jA  Corte,  sabedoi'a  de  (jiie  su  viaje  tenia  un  ínteres  notable 
en  favor  de  la  España,  le  hizo  poner  lue^o  en  libertad.  Pre- 
sentóse en  seguida  á  Carlos  V  por  quien  fué  benévolamente 
acogido  y  recomendado  á  la  Audiencia  de  Indias.  Le  hizo  una 
pintura  viva  y  animada  de  sus  viajes  y  del  nuevo  imperio 
que  trataha  de  conquistar. 

Consiguió  después  de  muchas  fatigas  en  26  de  Julio  de  1 529 
lii  nicniornble  capitularíon  fpie  encierra  los  poderes  v  ju  ivi- 
lej^ios  de  Pizarro.  En  este  documento  se  le  asegura  el  derecho 
de  descubrimiento  y  conquista  del  Perú,  hasta  la  distancia 
de  aoo  leguas  al  Sur  del  rio  Santiago :  el  título  de  Goberna- 
dor y  Capitán  General  de  la  provincia,  juntamente  con  los 
de  Adelantado  y  Alguacil  Mayor  para  toda  su  vida,  con  un 
sueldo  de  725,000  maravedís  y  la  obligación  de  mantener  á 
ciertos  oficiales  y  servidores  correspondientes  á  la  digniílad 
de  su  rango.  Así  mismo  se  le  concedió  el  derecho  de  cons- 
truir ciertas  fortalezas,  con  absoluto  dominio  de  ellas  :  seña- 
lar encomiendas  de  Indios,  con  la  restricción  que  indicase  U 
ley  y  en  fin,  el  ejercicio  de  casi  todas  las  prerogativas  anexas 
á  la  autoridad  de  un  Virrey. 
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Nombróse  á  y^lmagro  Gomandante  de  la  fortaleza  deTúm- 
bez  con  un  sueldo  de  3oo,ooo  maravedís  y  se  le  hizo  también 
Hidalgo. 

Al  Padre  Luque  se  le  dio  el  nombramiento  de  Obispo 
de  Túnibez  con  suehli»  anual  de  looo  ducados,  que  debíuii 
salir,  como  los  otros  sueldos,  de  las  rentas  del  país  conquis- 
tado. A  Ruiz  se  le  nombró  Gran  Piloto  del  Ooéano,  con  buen 
sueldo.  A  Candia  un  Griego ,  que  acompañó  á  Fizarro  en 
sus  expediciones  y  también  á  Españai  se  le  hizo  Gomandante 
de  la  artillería ;  y  á  los  1 1  indÍTÍduo8  que  en  la  isla  del  Gallo 
juraron  ántes  morir  que  abandonar  á  su  jefe  se  les  hizo  hi- 
dalgos y  caballeros. 

Zarate  nos  ha  conservado  los  nombres  de  estos  trece 
héroes  :  Cristoval  de  Peralta ^  Nicolás  de  Ribera,  Domingo 
de  Sera-Luce,  Francisco  de  CaeUar,  Pedro  de  Candia,  Alonso 
de  Molina^  Pedro  A  Icón  ^  Garda  de  Jerez  ^  Antonio  de  Cá~ 
rriony  Alonso  Briceño,  Martin  de  Paz,  Juan  de  la  Torre  y 
Bartolomé  Ruiz  y  piloto. 

Se  acusa  á  Pizarra  de  no  haber  conseguido  en  favor  de  su 
socio  Almagro  el  título  de  Adelantado,  como  habían  conve- 
nido y  de  acumular  en  su  persona  cuantos  títulos  y  prero- 
gativas  le  fué  posible  alcanzar.  No  se  sabe  si  hubo  en  esto 
mala  fe,  ó  dificultad  de  conseguir  dicho  título;  pero  es  pro- 
bable que  Pizarro  no  puso  todo  el  empeño  que  debiera. 

Fxii;iüse  á  Pizarro  que  tratase  bien  a  lus  Indios  y  con  su- 
jeción a  las  le>(  s  \  it;ciites  y  que  llevase  consigo  aljjjunos  ecle- 
siásticos para  ia  conversión  de  aquellos  :  pero  no  abogados 
ni  escríbanos,  de  temor  que  fuesen  á  turbar  la  tranquilidad  de 
las  nuevas  colonias. 

Habiendo  logrado  Pizarro  cuanto  podia  desear  para  su  me- 
ditada empresa,  le  faltaba  levantar  en  el  término  de  6  meses 
la  }uci¿a  eqiiip.ida  de  25o  hombres,  conforme  a  lo  estipu- 
lado en  la  capitulación.  Con  esta  mira  í»e  dirigió  á  Trujillo, 
pueblo  de  su  nacimiento  en  Estremadura;  pero  ni  las  des- 
crípctones  agradables  del  nuevo  país,  ni  su  oro,  ni  sus  belle- 
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zas,  le  procuraron  un  soldado.  Se  asegura  que  Cortés^  que 
se  hallaba  allí  á  la  sazón,  que  eia  su  paisano  y  pariente,  le 
proporcionó  recursos  pecuniarios  que  no  habría  podido  ha- 
llar en  ninguna  parte. 

En  fin,cou  la  gente  que  pudo  reunir,  sal  ¡ó  Pizarra  de  Sevilla, 
en  Enero  de  i53o,  en  su  Ijiique,  dejando  allí  á  su  hermano 
Hernando  con  otros  dos  para  que  se  fuese  á  reunir  en  la  úla 
de  la  Gomera,  una  de  las  Canarias.  Hizolo  así,  porque  temió 
que  la  Audiencia  de  Indias  le  embarazase  su  partida,  por  no 
haber  él  cumplido  exactamente  con  lo  estipulado  en  la  capi- 
tulación. 

Reunido  Pizarro  eon  su  herniíino  Hernando  en  la  Gomera, 
zarparon  pan\  el  ()<  (  i(  lente  y  después  de  un  viaje  feliz,  arriva- 
ron  á  Santa-Marta,  en  donde  vinieron  á  buscarle  sus  otros 
dos  socios  para  saber  el  resultado  de  su  convenio  con  la  Es- 
paña. Poco  satisfecho  Almagro  de  la  relación  de  Pizarro, 
pues  creía  que  este  habia  usado  de  pérfidas  intrigas  contra  él 
en  la  corte,  le  expresó  ^us  quejas  y  le  recordó  sus  ofertas  al 
partir  para  España. 

Pizarro  trató  de  satisfacerlo  haciéndole  presente  que  no  se 
pudo  conseguir  lo  ofrecido  á  pesar  de  sus  esfuerzos.  Casi  es- 
taba aplacado  Almagro  y  hasta  cierto  punto  satisfecho  de  la 
buena  fe  de  Pizarro;  pero  Hernando  su  hermano,  hombre 
díscolo  y  de  mal  carácter,  lo  descompuso  todo,  queriendo 
tratar  al  yaliente  veterano  con  cierta  especie  de  desprecio  que 
lo  indignó  en  alto  grado.  Así  es  que  al  retirarse  [«ra  Panamá 
no  habia  va  buena  armonía  enlit;  los  dos  valientes  héroes 
de  la  expedieion  al  Sur.  Felizmente  el  R.  Luqur  logró  recon- 
ciliarlos, aiiiupie  esta  reconciliación  aparente  no  i>odia  cica- 
trizar la  honda  herida  de  Almagro^  que  se  creía  altamente 
burlado  por  su  compañero.  Este,  por  su  parte,  Je  ofreció 
renunciar  en  su  favor  el  título  de  Adelantado  y  reoomen* 
cbrlo  at  Emperador  para  la  aprobación. 

Rt'unidos  al^^iinos  de  la  primera  expedieion  al  Sur  y  otroí* 
dispersos  que  se  bailaban  en  Nicaragua,  á  los  ^oidüdoí»  que 
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trajo  Pizarro  de  Es|:>afia ,  montaba  toda  la  fuerza  de  este  á 
1 8o  hombres  y  27  caballos.  £&te  puoado  de  hombres  era  el 
destinado  á  conquistar  un  vasto  y  populoso  imperio  1 

Después  de  la  bendición  del  estandarte  real  y  de  la  ban- 
dera de  la  campaña  en  la  catedral  de  Panamá  y  de  darse  la 
comunión  á  todos  los  exjíedicionarios,  se  embarcaron  en  los 
primeros  dias  de  Enero  de  i53i  para  la  proyectada  enijiresa 
y  partieron  del  puerto  de  aquella  ciudad  con  dirección  á 
Túmbez,  lo  que  se  los  impedió  el  viento  y  las  corrientes ;  así 
es  que  tuvieron  que  desembarcar  á  los  iS  dias  en  el  puerto 
de  San  Mateo  y  seguir  el  viajé  á  lo  largo  de  la  costa »  á  la 
veÉ  que  los  bucpies  avanzasen  á  cierta  distancia. 

Prosiguiendo  el  viaje,  llegaron  al  golfo  del  rio  de  Guayaquil 
y  en  la  isla  de  la  Puna  qüe  presenta  todas  las  comoflidades 
de  refresco  parala  tropa;  hicieron  su  cainpamentü,  uiiéntras 
paraban  las  aguas  y  recibian  refuerzos  de  Panamá.  Ixis  natu- 
rales de  esta  isla  los  atacaron  varias  veces  y  los  tenian  en  ecm- 
tbiüa  alarma,  Al  fin,  llegaron  de  Panamá  dos  buques  condu- 
ciendo 100  voluntarios,  refuerzo  de  consideración,  si  se 
atiende  al  total  de  fuerzas  con  que  salió  Pizarro  de  aquella 
ciudad. 

Para  felicidad  de  Pizarro  el  país  tie  sus  aspiraciones  estaba 
entregado  á  la  mas  espantosa  guerra  civil,  circunstancia  que 
facilitaba  mucho  la  ejecución  de  su  plan  de  conquista.  £1  afa- 
mado Inca  Tupac  Yupanqui,  que  había  extendido  sus  domi- 
nios hasta  Chile  por  el  sur  y  hasta  Quito  por  el  norte,  murió 
á  fines  del  sig^o  XV;  y  su  hijo  y  sucesor  Huayna  Cápac,  de 
gran  valor,  talento  y  prendas  í>olí(¡cas,  se  ocupaba  eii  mejo- 
rar el  país  en  todos  sus  ramos  con  infatigable  constancia.  Es 
uno  de  ios  mayores  monarcas  del  Imperio  Peruano,  bajo  to- 
dos respectos  y  digno  sucesor  de  su  padre,  bajo  cuyas  ór- 
denes militó.  Murió  10  años  ántes  que  Baihóa  reconociese  el 
grande  Océano  Pacifico  y  tfiniendo  ya  noticias  de  la  invasión 
española,  que  le  causó  grandes  alarmas,  porque  oonocia  la 
superioridad  de  los  invasores  en  \  aiur  y  en  armas,  como  lo 
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expuso  ántes  de  morir,  anunciando  á  los  nobles  la  destruc- 
.  cion  del  imperio  por  esa  raza  de  extranjeros  blancos  y  bar- 
budos. 

Huáscar  (Jerez  le  llama  Cuzed)  era  el  heredero  del  Im- 
perio Peruano ,  por  ser  el  hijo  le§;<timo  de  Huayna  Cápac; 
pero  este  amaba  mas  que  á  todos  sus  hijos  á  AtahuaUpa  y 
habido  en  la  hija  del  último  Scvri  (]<  Quito.  Así  es  que,  al 
morir,  dejó  a  este  el  reino  de  Quito  y  á  Huáscar  el  del  Perú. 
Se  supone  que  la  muerte  de  este  Inca  sucedió  en  i5a5.  Re- 
sidió en  Quito  en  los  últimos  años  de  su  vida  y  embelleció 
esta  ciudad  con  varios  edificios  públicos. 

Poco  tiempo  doró  la  buena  inteligencia  y  armonía  entre  los 
dos  herederos  del  trono,  no  por  culpa  de  Huáscar  que  era 
generoso  y  paeífico,  sino  por  la  de  Ataimnilpa ,  euvo  carárter 
belicoso ,  atrevido  y  ambicioso ,  no  le  permitían  sujetarse  á 
sus  dominios  y  le  impulsaban  á  nuevas  conquistas. 

Rotas  al  fin  las  hostilidades  entre  los  dos  hermanos,  en- 
viaron cada  uno  su  ejército  y  en  las  faldas  del  gran  Qiim^ 
borazo  tuvo  lugar  un  furioso  combate  en  el  que  triunfó 
Atahuallpa .  Cometió  en  seguida  mil  crueldades  y  arrasó  la 
ciudad  de  Tomebamba  en  la  que  pasó  á  cuchillo  á  sus  habi- 
tantes. Hizo  lo  mismo  en  otros  puntos  de  su  tránsito,  mani- 
festando as{  su  vengativo  y  cruel  corazón,  en  el  que  no  cabía 
la  piedad  ni  la  consideración  de  sexos  y  edades. 

Siguió  su  marcha  triunfal  hasta  Gajamarca,  en  donde  se 
detuvo  con  una  parte  de  sus  fuerzas,  pues  el  grueso  de  ellas 
marchaba  hácia  el  Cuzco  bajo  las  órdenes  de  dos  de  sus  mas 
expertos  generales. 

Huáscar,  sabedor  de  su  derrota  en  Ambato,  resolvió,  por 
consejo  de  los  sacerdotes,  esperar  á  su  enemigo  cerca  de  la 
capital  con  un  fuerte  ejército  que  al  efecto  levantó. 

Avistáronse  ambos  ejércitos  en  Quipaypan,  muy  cerca  del 
Cuzco  y  trabado  un  combate  muy  reñido,  salió  triunfante 
ylídliiui  í! jiii ,  fuerced  á  la  mejor  disciplina  de  sus  tropas  y  á  la 
experiencia  que  tenían  del  arte  de  la  guerra.  Cayó  Huáscar 
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prisionero  en  este  combate  y  los  jeles  vencedores  marcharon 
al  Cuzco  á  tomar  posesión  de  él  á  nombre  de  su  soberano. 
Sucedió  todo  esto  en  la  primavera  de  i53a,  esto  es  pocos 
meses  ántes  de  que  entrasen  los  Españoles  en  el  país.  Ata- 
hualifHi,  luego  que  supo  estas  notidas,  ordenó  que  á  su 
hermano  se  le  tratase  como  merecía  su  persona  y  rango ;  pero 
que  se  le  asegurase  en  la  íortaleza  de  Jauja. 

Cometió  Atalmallpa  el  crimen  mas  nefando  haciendo  asesi- 
nar en  el  Cuzco  á  todos  los  Incas  nobles,  que  los  hizo  reunir 
bajo  el  pretexto  de  zanjar  las' cuestiones  con  sii  hermano. 
Esta  inaudita  maldad  no  tuvo  mas  fin  que  eliminar  á  cuantos 
pudieran  hacer  sombra  al  ilegítimo  Atahuattpti.  Los  asesinos 
fueron  naturalesde  Quito.  Exteiminó  á  todos  los  individuos 
en  cuyas  venas  corria  sangre  Inca,  sin  perdonar  en  la  matanza 
á  sus  hermanos  ilegítimos  como  él,  á  las  mujeres  de  la  fami- 
lia real,  á  sus  tias,  sobrinas  y  primas,  todo  esto  con  los  mas 
espantosos  tormentos.  Para  colmo  de  crueldad,  se  hizo  pre- 
senciar varios  de  estos  horrendos  cr/menes  al  mismo  Huáscar  y 
inclusive  el  asesinato  de  sus  mujeres  y  hermanas.  í;¡  Espanta 
tan  horrible  sed  de  sangre!!!  Sin  embargo  ,  duda  Prescott 
de  la  realidad  del  hecho  fundado  en  razones  tpie  convencen; 
entre  otras,  la  de  haber  dejado  con  vida  á  Huáscar  y  á  su 
hermano  menor  Manco  Cápac ,  rivales  mas  poderosos  para 
sus  miras,  que  cuantos  se  dice  hizo  degollar. 

Gomo  es  de  suponer,  se  celebró  en  Gajamarca  el  triunfó  del  " 
.  modo  mas  solemne,  sin  calcular  que  se  acercaba  la  ruina  del 
Imperio  Peruano. 

Hallándose  en  este  estado  de  crisis  los  asuntos  de  los  Inc^s, 
creyó  Piz^rro  oportuno  dejar  la  Puná  y  continuar  su  marcha. 
Con  efecto :  entró  en  el  puerto  de  Túnibez  sin  resistencia  for- 
mal de  parte  de  los  Indios,  aunque  si  al  través  de  algunas 
hostilidades.  Pasó  en  seguida  con  un  destacamento  de  tropas 
á  la  ciudad,  que  encontró  desierta,  casi  enteramente  arrui- 
nada y  desmantelada.  Los  habitantes  habían  huido  a  las  mon- 
tanas y  bosques.  Trató  en  seguida  de  reconocer  el  interior 
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del  país  y  al  intento  se  puso  en  marcha  con  parte  de  sus 
fuerzas,  recibiendo  en  su  camino  muchas  pruebas  de  hospi- 
talidad de  los  indígenas.  Encontró  que  el  valle  de  Jungarala, 
3o  lejpiaa  al  Sur  de  Túmbez,  era  el  mas  conTeniente  para  esta- 
blecer una  colonia.  Se  xtió  principio  á  la  construcción  de  la 
ciudad  y  llevado  el  trabajo  con  toda  actividad ,  se  vio  pronto 
una  iglesia,  iiii  almacén,  una  sala  de  justicia,  una  fortaleza  y 
otros  mas  edificios  particulares. 

Organizó  luego  un  Ayuntamiento  de  Hegidores,  Alcaldes  y 
demás  empleados  municipales.  Repartió  el  territorio  vecino 
entre  los  colonos,  dando  ademas  á  cada  uno  un  cierto  numero 
de  Indios  para  que  los  ayudasen  en  sus  labores.  Entregó  los 
Giciques  é  Indios  á  los  colonos  para  que  los  doctrinasen  en 
los  preceptos  de  la  s¿inta  ie ,  cuino  se  lo  habia  ordenado  la 
corte  de  España.  Dió  Pizarro  á  esta  ciudad  el  nombre  de  San 
Miguel..  Como  resultase  mal  sano  el  sitio  escogido,  lo  aban- 
donaron y  trasladaron  la  colonia  á  las  marines  del  hermoso 
río  Piura,  por  lo  que  se  llama  esta  ciudad  San  Miguel  de 
Piura,  en  recuerdo  déla  primera  ciudad  que  establecieron  los 
Europeos  en  el  territorio  de  los  Incas. 

Viendo  Pizan o  i^we  ha])ian  pasado  muchas  semanas  sin  re- 
cibir un  pequeño  refuerzo  que  tanto  necesitaba,  pues  todo 
su  ejército  se  componía  de  mónos  de  aoo  hombres,  fuerza 
impotente  para  echar  abajo  un  poderoso  imperío,  resolvió 
dejar  5o  para  guarnecer  la  nueva  colonia  y  partir  con  el  res- 
to. El  principal  poder  de  IHzarro  consistía  en  cierto  talento 
de  hacer  que  los  naturales  (Teyesen  en  su  valor,  ra/on  por  la 
cual  se  vió  ()l)li<;a(lo  mas  de  una  vez  á  dar  pasos  de  una  au- 
dacia inconcebible.  De  este  modo  no  daba  lugar  á  dudas  su 
intrépido  carácter. 

Cinco  meses  después  de  su  llegada  á  Túmbez ,  se  puso  en 
marcha  con  sus  tropas  hacia  el  interior  del  país  (24 
tiembrede  i  5H'^),  en  dirección  al  campamento  de  /itahuaUpa 
según  los  (l.iií>.->  i jue  habia  recil)Mlo.  ¡  Estnjx  iida  audacia !  pe- 
netrar hasta  el  centro  de  un  territorio  inmenso,  para  ir^e  á 
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presentar  cara  á  cara  a  un  príncipe  j)ocleroso,  lleno  de  víinidad 
con  sus  últimos  triunfos  y  á  la  cabeza  de  uu  fuerte  ejército  1 
No  llegaron  á  ma5  las  fabulosas  hazañas  de  los  caballeros  an- 
dantes. Toda  su  confianza  estaba  en  el  ejemplo  de  Hernán 
Cortés^  que^  con  medios  inferiores  á  los  suyos,  se  apodero 
de  un  imperio  mas  fuerte  y  poderoso,  él  de  los  Aztecas.  Esta 
confianza  era  ya  en  cierto  modo  una  garantía  del  buen  éxito 
de  la  campaña. 

Ginoo  días  después  de  haber  salido  de  San  Miguel,  ordenó 
Pizarro  ique  descansasen  sus  tropas  en  un  amenísimo  valle. 
Pasada  allí  una  revista,  se  halló  que  hablan  por  todo  177  sol- 
dados, 67  eran  de  caballería.  Solo  hablan  3  arcabuceros  y 
algunos  ballesteros  que  no  llegaban  á  ao.  La  tropa  estaba 
regularmente  equipada  y  en  buen  est.ido,  y  j»ara  animai  á 
los  desalentados,  reunió  á  sus  soldados  y  les  dijo  ;  (|ue  ios 
negocios  habian  llegado  á  un  estad9  de  crisis  en  que  era  me- 
nester emplear  todo  el  valor  posible;  que  el  que  se  encon- 
trase sin  resolución  bastante  para  dar  el  último  golpe,  podia 
regresarse  á  San  Miguel  á  formar  parte  de  la  guarnición  y  que 
no  perdería  por  esto  los  derechos  á  tierras  y  otras  concesio- 
nes hechas  á  los  colonos;  y  cjue  c\  scí^uiria  la  cainjiana  cual- 
quiera que  fuese  el  numero  de  los  que  quisiesen  seguirlo.  Esta 
pequeña  alocución  tuvo  por  objeto  cortar  el  cáncer  del  des- 
contento que  ya  se  iba  propagando  entre  los  soldados.  Solo 
nueve,  4  iiiíantes  y  5  de  la  ballestería,  abandonaron  la  empresa 
á  consecuencia  de  las  palabras  de  Pizarro,  evitándose  con  la 
separación  de  estos,  muchas  iuju  stas  consecuencias. 

lleclío  esto,  continuó  Pízano  su  viaje  y  al  segundo  dia 
llegó  á  un  pueblo  llamado  Zaran,  en  un  rico  valle  de  en  me- 
dio de  las  montañas.  Sus  habitantes  y  en  especial  el  Curaca 
(Gobernadór)  les  dieron  una  benévola  acogida  y  les  propor^ 
donaron  alojamiento  en  uno  de  los  Tambas  Reales* 

No  sabiendo  Pizarro  á  que  distancia  se  hallaba  del  cam- 
paniento  del  Inca,  envió  á  Fernando  tic  Sofocón  uu  desta- 
camento de  tiopa^  para  que  reconouese  ei  terreno  y  le  tra- 
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jese  noticias  sobre  el  estado  de  las  cosas.  A  los  8  dias  re^ijresó 
este  trayendo  á  un  embajador  de  ^tahuallpa  al  que  encon- 
tró en  Cajas ,  viniendo  á  donde  Pizarra  á  una  comisión  de 
su  soberano  de  quien  traía  para  este  un  regalo,  compuesto 
de  dos  fuentes  de  piedra  en  forma  de  fortaleza,  de  algunos 
tejidos  de  lana  muy  finos,  de  bordados  de  oro  y  plata;  y 
ciertos  peí íu mes.  Era  el  embajador  un  personaje  de  alto 
rango  y  venia  con  su  correspondiente  comitiva.  Pizarro  co- 
noció al  momento  que  la  embajada  no  tenia  mas  fin  que 
explorar  su  campamento  y  su  objeto,  para  dar  noticias  á  su 
soberano :  sin  embargo  lo  trató  muy  cortésmente  y  aun  le 
rogó  que  se  quedase  algunos  dias  mas,  á  lo  que  no  accedió 
a(|uel.  r^e  liízo  conocer  el  uso  de  todas  las  cosas  extrañas  que 
llamaron  su  ateiieiou  y  taml)¡en  el  punto  de  donde  venia  y 
el  objeto  de  su  campaña.  Los  intérpretes  en  este  diálogo 
eran  los  dos  Indios  que  Pizarro  llevó  consigo  á  España  y 
que  siempre  le  acompañaban. 

Pizarro  regaló  al  embajador  un  gorro  de  paño  encamado 
y  otros  juguetes  de  vidrio;  y  le  encargó  que  dijese  al  Inca : 
que  los  Españoles  eran  subditos  de  un  príncipe  poderoso 
que  vivía  mas  allá  del  mar ;  que  habia  oido  hablar  de  la  fama 
y  de  las  victorias  de  jitahuallpa;  que  venian  á  tributarle 
respeto  y  homenaje;  y  á  ofrecerle  sus  servicios,  auxiliándolo 
son  sus  armas  contra  sus  enemigos ;  y  que  pronto  estarían 
en  su  presencia. 

Por  uütii  ias  (pie  recogió  Soto,  se  supo  que  Atahuallpa  fut 
liallaha  en  la  ciudad  de  (^ajnmarca  tomando  baños  teriiiales: 
que  su  ejército  era  numeroso;  y  que  vivía  con  una  pompa  y 
esplendor  deslumbrante^  Antes  de  abandonar  Pizarro  el  sitio 
que  ocupaba,  remitió  á  San  Miguel  los  regalos  del  Inca  que 
causaron  mas  tarde  grande  admiración  en  Castilla,  sobre 
todo  los  preciosos  tejidos  de  lana  de  vicuña  que  hasta  en- 
tonces no  habian  visto  los  Europeos. 

ContuHió  enseguida  su  marcha  iiáciaCajainarca,  tocando 
primero  en  un  bonito  pueblo  llamado  Motupe,  situado  en 
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un  fértil  y  ameno  Talle,  entre  oolinas  de  poca  elevación. 

Aquí  se  detuvo  4  días,  pasados  los  cuales,  continuaron  su 
camino  y  se  encontraron  con  un  rio  aiiclio  y  profundo  que 
lo  pasaron  con  bastante  trabajo,  aunque  sin  resistencia  de 
parte  de  los  indígenas  de  la  orilla  opuesta  que  habían  huido 
poseídos  de  espanto.  Se  sui>o  al  pasar  el  rio,  que  el  Inca  es- 
taba acampado  en  la  ciudad  fortificada  de  Huamachuco,  con 
un  ejército,  cuando  menos  de  5o,ooo  hombres.  Esta  noticia 
la  dio  el  Curaca  del  lugar,  aseí^urantlo  que  él  lo  había  visto 
con  sus  ojos.  Pero  por  otros  iului mes  se  les  decía  que  estaba 
acampado  eu  tres  divisiones  diferentes  (¡ue  ocupaban  la 
parte  elevada  y  las  llanuras  de  Cajamarca. 

En  este  estado  de  datos  contradictorios,  que  hideron  va- 
cilar un  tanto  e!  firme  ánimo  de  Pkarro,  envió  como  comi-  . 
sionado  suyo  á  donde  el  Inca  ¿  un  Indio  que  lo  habia  acom- 
panado  grau  parte  de  su  viaje.  Debía  este  deeii  á  yítahuallpa: 
que  los  Españoles  marchaban  rápidamente  al  punto  en  fjue 
él  se  hallaba ;  que  al  atravesar  estos  su  territorio  se  habían 
manejado  con  suma  moderación  con  sus  subditos :  y  que  es- 
peraban que  él  haría  lo  mismo  con  los  Españoles.  El  Indio 
debía  aventar,  de  paso,  cuanto  conviniese  á  las  miras  de 
Pízarro  y  ponerlo  en  su  conocimiento  rápidamente  por  me- 
'  dio  de  dos  Indios  (pie  le  acom[)auarou  al  electo. 

Tomadas  estas  medidas  precautorias,  continuó  Pizarra 
su  viaje  hasta  el  gran  baluarte  de  montañas  detras  de  las 
coales  está  situada  Cajamarca.  Delante  de  él  se  levantaba  la 
gigantesca  cadena  de  los  Andes  roca  sobre  roca  con  sus  faldas 
•cubiertas  de  bosques  siempre  verdes,  variados  de  trecho  en 
trecho  por  terraplenes  escalonados  de  tierra  cultivada  y  con 
sus  crestas  cubiertas  de  nieve  en  la  que  reflejaban  los  r.iyos 
del  sol  á  una  inmensa  elevación  ;  presentando  así  en  con- 
junto un  cáos  de  hermosura  y  magnificencia  silvestre,  á  que 
nada  puede  igualarse  en  ningún  país  del  mundo. 

El  paso  de  la  cordillera  es  muy  penoso,  cualquiera  que 
sea  el  punto  por  donde  se  le  atraviese.  Ya  era  tiempo  de 
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emprender  esta  traTesú ;  ▼  Pizarm ,  despoes  de  un  cons^ 

deg^iif'rra  áf  los  prinripale^  jefes.  |>artió  á  la  vaneiianiu  con 
.|o  cabailoi»  y  <x>  iníaiites,  quedando  su  hermano  Hernando 
allí  mismo  con  el  resto  de  la  gente.  Hallaron  en  su  camino 
aun  mayores  dificultades  de  las  que  habían  imaginado,  hasta 
que  llegó  uno  de  los  Indios  que  fué  con  el  oomisionado, 
aserrando  no  habia  tropas  en  el  camino  y  que  pronto  reci- 
birían una  embajada  del  Inca.  Esta  noticia  obligó  á  Pizarro  á 
enviar  en  ei  acto  j>or  la  trojM  de  su  hermano,  f  jlesró  cfi  efecto 
muy  luego  la  embajada  anunciada ,  trayendo  para  Pizarro 
de  regalo  nnas  llamas.  El  comisionado  de  Atahualipa  trajo 
también  instrucciones  de  saludar  á  los  Españoles  de  parte 
del  Inca  quien  deseaba  su  pronta  llegada  para  proporcio- 
narles lo  que  necesitasen.  También  supo  Pizarro  que  el  Inca 
habia  salido  de  Ibiatnat  íiticn  para  unos  baüus  calientes  cerca 
de  Cajamarca,  llevando  una  buena  guardia. 

Dijo  Pizarro  al  embajador  Indio  que  la  gran  fama  de 
Atahuailpa  era  la  causa  que  los  incitó  á  visitar  su  territo- 
rio,  resueltos  á  auxiliarlo  con  sus  armas  si  este  los  trataba 
amistosamente. 

Dos  días  mas  empleó  Pizarro  en  pasar  las  t^argantas  de  las 
C<;i(Jilleras  y  al  <  i  juit  ii/ar  á  l>ajar  por  el  lado  del  Este,  llegó 
otro  emisario  del  inca  con  otro  regalo  de  llamas  y  con  el 
mismo  objeto  que  en  la  anterior  embajada.  El  embajador  era 
el  mismo  que  habia  visitado  antes  á  Pizarro  en  el  valle  y  venia 
con  gran  pompa,  bebiendo  Chicha  de  maiz  en  vasos  de  oro, 
lo  que  no  dejó  de  excitar  la  codicia  de  los  aventureros. 

En  estas  circunstancias  llegó  el  primer  mensajero  Indio 
enviado  [)or  Pizarra  a  tiunde  el  Inca;  y  ni  ver  las  ateiunnies 
que  recibía  ei  embajador  de  AtukuaÜpa  se  llenó  de  tal  ira 
que  por  poco  no  acabó  con  él.  Esto  venia  de  que  á  él  lo  tra- 
taron en  el  campamento  enemigo  muy  mal,  sin  permitirle 
hablar  con  el  Inca  bajo  ridículos  pretextos.  Añadió  el  Indio 
que  las  intenciones  de  AtahiaUpa  respecto  á  los  blancos 
eran  indudablemente  hostiles.  \iX  enviado  del  Inca  respon- 
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dio  á  esta  acusación  con  razones  especiosas,  reducidas  á  dis- 
culpar á  su  soberanO)  las  que  admitió  Pizarro  aparentemente, 
por  oonvenirle  entonces  estar  en  amistad  con  jitahuallpa. 
Mas  en  m  corazón  conocía  las  astucias  de  que  se  valia  este 
para  perder  á  los  Españoles. 

A  los  siete  días  de  travesía  por  terrenos  dificultosos,  divi- 
saron el  hermoso  valle  de  Cajamarca,  que  parecía  un  oasis 
en  medio  de  las  andas  [nasas  de  los  Andes.  Divisaron  así 
mismo  una  blanca  nube  de  tiendas  de  campaña  que  se  exten- 
dia  por  algunas  millas.  Bajaron  por  fin  al  valle,  entraron  en 
Cajamarca  sin  ninguna  resistencia  y  sin  encontrar  un  solo 
habitante,  ni  oir  mas  ruido  que  el  de  sus  mismos  pasos.  Iban 
con  banderas  desplegadas,  en  tres  divisiones  y  en  orden  de 
batalla,  las  escasas  tropas  de  Piz.airo.  Llamóles  la  atención 
el  convento  de  las  vírgenes  del  Sol,  el  templo  dedicado  á  este 
astro,  una  fortaleza  de  piedra  y  otra  elevada  que  dominaba 
la  dudad ,  pues  hasta  entonces  no  habían  visto  obras  mas 
perfectas  de  alhaSileria  en  el  continente  americano.  Se  hizo 
la  entrada  en  esta  ciudad  el  1 5  de  Noviembre  de  i53a. 

CAPITULO  III. 

HeaJe  1»  llesiMl*  d[«  loa  K»p*Mto«  4  fm«i«re»  hMi»  te 
dec»pi«»ciMi  ^ie  AtulmaUy  y  mmmílummimmUm  ú»  mm. 


Deseoso  Pizarro  de  saber  las  intenciones  del  Inca,  respecto 
á  los  Españoles»  envió  de  emisarios  á  fioT^de  él  á  Hernando 
Soto  y  á  su  hermano  Hernando  con  35  caballos  para  su  cus- 
todia. Llegaron  al  sitio  en  que  se  hallaba  el  monarca  indio; 
y  Soto  y  Hernando  Pizarro  avanzaron  lentamente  á  caballo 
hacia  el  lugar  en  que  estaba  aquel.  Hernando  Pizarro  expuso 
al  principe,  después  de  un  saludo  respetuoso,  que  venia  de 
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parte  de  5U  hermano  á  poner  en  su  conocimiento  que  los 
Españoles  habian  entrado  en  Gajamarca.  Le  anunció  que 
eran  subditos  de  un  poderoso  soberano  que  resídia  mas  allá 

del  Océano,  que  venían  atraídos  por  la  fama  de  sus  proezas 
á  ofrecerle  sus  servicios  v  á  eoniunicarle  las  doctrinas  de  la 
verdadera  fe  que  ellos  profesaban.  Invitóle  tambieUi  en  nom- 
bre de  su  jefe,  á  que  pasara  á  visitar  á  los  Españoles  en  la 
nueva  residencia. 

Nada  respondió  el  Inca  á  estas  razones  y  ni  aun  dió  á 
entender  que  quedaba  enterado,  aun  que  todo  lo  tradujo 
Fclipillo.  (-011  los  ojos  lijos  en  tierra  guardó  un  profundo 
silencio,  entonces  uno  de  los  nobles  que  allí  se  hallaban 
contestó  ;  «  bien  está.  » 

Pero  Hernando  Pizarro^  no  satisfecho  con  este  silencio  del 
Inca,  le  volvió  á  hablar,  instándole  á  que  mánifestase  su  vo* 
luntad  respecto  á  los  Españoles.  Entonces,  Atahuaüpa  le  miró 
sonriéndose  v  le  contestó  así :  «  Decid  á  ese  capitán  que  os 
envía  acá  que  yo  estü)  en  ayuno,  él  que  acabaré  maiiaiia  por 
la  maüana,  que  en  bebiendo  una  vez,  yo  iré  con  uno  de  estos 
principales  niios  á  verme  con  él ;  que  en  el  entretanto  se 
aloje  en  esas  casas  que  están  en  la  plaza  y  que  no  entren  en 
otra  ninguna  hasta  que  yo  vaya  y  ordene  lo  que  se  ha  de 
hacer.  » 

Viendo  Soto  (\\\e  Atahfiallpn  se  fijaba  mucho  en  su  cal>«i]lo, 
tascando  el  fierro  y  pateando  el  suelo,  como  buen  ^íuete  quiso 
desplegar  varios  movimientos  de  su  impetuoso  animal  y  ai 
efecto  picándole  las  espuelas  echó  á  correr  con  extrema  velo- 
cidad I  en  seguida  retrocedió  é  hizo  varios  giros  que  sorpren- 
dieron á  los  circunstantes,  aunque  Atahuallpa  mostraba  tm 
aire  frió  é  indiferente ;  pero  sin  duda,  muy  estudiado. 

Los  criados  del  Inca  invitaron  á  Soto  y  Pizorro  á  comer 
alguna  cosa,  pero  ellos  solo  aceptaron  un  poco  de  chicha 
que  bebieron  en  grandes  y  magníficos  vasos  de  oro  pertene- 
cientes á  Ataltíuüüpa^  Despidiéronse  en  s^fuida  respetuosa- 
mente y  volvieron  á  Cájamarca,  haciendo  tristes  reflexiones 
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sobre  el  estado  y  opulencia  del  monarca  indio,  sobre  la 
fuerza  de  sus  tropas,  su  equipo  y  aparente  disciplina  que  en 
sus  filas  se  notaba.  Comparado  esto  con  el  diminuto  ejército 
que  ellos  teiiian  y  lo  avanzado  de  su  camino,  no  podían 
ménos  de  temer  una  segura  catástrofe.  Tan  fatales  reflexio- 
nes  cundieron  pronto  en  el  ánimo  de  sus  compañeros  y  al 
ver  en  la  noclie  una  infinidad  de  luces  en  el  carnpaniento 
peruano,  aumentó  el  desmayo  y  desconfianza  de  buen  éxito. 
Solo  el  corazón  de  Fizarro  era  impenetrable  á  semejantes 
temores  y  antes  por  el  contrarío  rebozaba  de  gusto,  por 
que  se  hallaba  en  los  momentos  de  crisis  por  los  que  tanto 
tiempo  había  suspirado.  El  espíritu  caballeresco  y  el  entu- 
siasmo religioso  eran  los  dos  gi.indes  resortes  que  haciaii 
obrar  á  los  Españoles;  y  Pizarro  sabia  sacar  provecho  de 
ellos  en  los  momentos  mas  comprometidos.  Así,  en  sus  ac- 
tuales drcunstancias  les  dirigió  una  elocuente  y  patética  alo* 
cudon,  para  templar  el  ánimo  desfallecido  de  los  suyos,  ha- 
ciéndoles comprender  que  su  expedición  era  una  verdadera 
cruzada. 

Reunió  a  todos  sus  jetes  y  oficiales  para  indicarles  el  plan 
que  tenia  meditado,  el  que  consisliíi  en  armar  una  celada 
al  Inca  y  tomarle  prisionero  á  la  vista  de  todo  su  ejército; 
proyecto  de  graves  riesgos  y  casi  resultado  del  estado  de  de- 
sesperadon  á  que  se  veia  reduddo.  Tampoco  eran  ménos 
desesperadas  sus  drcunstancias,  cualquiera  que  fuese  la  re- 
solución que  tomasen  para  salir  del  peligro  en  que  se  encon- 
traban sus  tropas.  JNo  era  dable  continuar  en  la  posición  en 
que  se  iiallaban,  sin  un  seguro  riesgo  de  la  vida,  aun  cuando 
d  Inca  por  lo  pronto  se  mostrase  benévolo  con  ellos  por 
no  ser  fádl  que  esta  bondad  continuase  sin  inteirupdon. 

A  estas  poderosas  razones,  agregó  Pisarro  elocuentemente 
otras  de  mayor  bulto,  tales  como  el  cortísimo  número  de  sus 
tropas,  la  astucia  y  perfidia  áeAtalmaUpa^  su  numeroso  ejér- 
cito y  el  grande  cono(  iniie  íito  que  teiii.t  este  de  todos  los 
pasos,  desfiladeros  y  gargantas  peligrosas  de  la  Sierra.  Ade- 
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mas,  no  se  podía  creer  en  qiie  el  Inca  les  fuese  favoiahle, 
pues  siempre  había  mirado  con  disgusto  la  venida  de  los 
blancos  á  su  territorio.  Sus  continuos  mensajes  solo  fueron 
redes  que  les  tendiera  para  que,  pasando  la  GordiUera,  caye- 
sen en  las  manos  de  los  suyos. 

Hallándose,  pues,  ya  enirueltos  en  los  redes  áejitahtudlpa 
no  qnedaba  mas  arbitrio  que  volver  artificio  por  ai  tiíicio  y 
pei'iidia  por  perfidia  ,  para  roc^erle  en  sus  pro{)ias  redes. 
Por  otra  parte,  era  muy  probable  que  de  uu  momento  á  otro 
llegase  el  ejército  victorioso  que  marchó  al  Sur  y  que  engro> 
sase'  demasiado  las  filas  peruanas. 

En  campo  abierto  no  era  seguro  el  triunfo  y  aun  que  lo 
fuese,  no  caería  prísionero  el  monarca  Inca,  cosa  que  se 
podia  practicai-  fácilmente  desde  que  este  habia  ofrecido 
visitar  el  campamento  español.  Con  tan  buena  presa ,  el 
ejército  Indio  no  daña  un  paso  mas  y  Pkarro  dictaría  leyes 
al  Imperio. 

Párece  que  Pizarra  quería  imitar  en  esto  á  Cortés  cuando 
prendió  al  Monarca  Mejicano  en  su  misma  capital,  mediante 

un  ardid  parecido.  T.a  prisión  del  Inca  en  último  análisis,  le 
daha  á  Pizarra  una  prenda  de  un  valor  iiiestuiial)le,  que 
cuando  menos,  le  podría  sacar  de  la  desesperante  situación 
en  que  se  hallaba. 

Llegó  por  fin  el  dia  tan  deseado  por  Pizarra^  el  dia  en  que 
iba  á  perpetrar  el  acto  de  la  mas  inaudita  y  atroz  perfidia 
deque  hay  ejemplo  en  la  historía.  Era  sábado  i6  de  No- 
viembre de  i532,cuautlo  ti  inca  á  instancias  de  Pizarra  se  di- 
r!í(i<)  á  la  ciudad  ron  toda  pompa,  cargado  en  unas  andas  en 
que  hahia  im  trono  de  oro  macizo,  por  sus  nobles  y  acorné 
pañado  de  su  comitiva  real  y  de  algunas  guardias;  pero  todas 
desarmad  as^  Poco  antes  de  ponerse  el  sol ,  entró  con  cinco  ó 
seis  mil  Indios  en  la  Plaza;  sin  encontrar  á  nadie  que  lo  reci-> 
biera.  Solo  el  Fraile  Vicente  de  Falverde  le  salió  al  encuen- 
tro con  la  Biblia  en  uuíi  m  inu  y  uu  crucifijo  en  la  oti  a  a  per- 
suadirle que  se  convirtie:>e  á  la  religiou  de  Jesu  Cristo  y  se 
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sometiese  como  subdito  al  emperador  Cárlos  f^.  Semejante 
*  prédica  tan  intempestiTa  era  un  verdadero  insulto  al  mo- 
narca peruano  y  con  él  se  añadía  la  burla  á  la  perfidia.  En- 
tonces el  Inca  dijo  al  fraile  :  «  No  quiero  ser  tributario  de 
<r  ningún  hombre :  yo  soy  mas  que  ningún  príncipe  de  la 
a  tierra  :  vuestro  Emperadoi  puede  ser  un  graa  príncipe, 
«  no  lo  dudo,  pues  ven  fjue  ha  enviado  a  sus  vasallos  desde 
«  tan  iéjos  y  cruzando  mares ;  y  por  lo  mismo  quiero  tratarle 
c  como  hermano...  Tampoco  quiero  cambiar  mi  religión.  » 
Ágr^o  otras  razones  que  no  es  del  caso  exponer  aquí. 

Preguntó  en  seguida  al  fraile  que  con  que  autoridad  le 
decia  estas  cosas  y  respondiéndole  este  que  con  la  del  libro 
que  tenia  en  la  luaiio,  lo  \ñá\ó  j4  tahua  lipa ,  le  abrió  algunas 
páginas  é  irritado  con  ia  burla  le  arrojo  en  tierra,  excla- 
mando: «Di  á  tus  compañeros  que  me  darán  cuenta  de  sus 
acciones  en  mis  dominios  yque  no  me  iré  de  aqui  sin  haber 
obtenido  plena  satisfacción  de  los  agravios  que  me  han  he- 
cho. » 

Alzando  del  suelo  el  libro,  volvió  el  fraile  á  dar  parte  á 
Pharro  de  lo  ocurrido  con  el  Inca.  Kntónces  el  capitán  espa- 
ñol, blandiendo  una  bandera  blanca,  que  era  ia  señal  conve* 
nida,  salió  el  fatal  tiro  de  arcabuz;  y  Pizarro^  sus  oficiales  y 
tropa,  que  habian  estado  ocultos  en  los  grandes  salones  de  la 
plaza  desde  el  amanecer  esperando  este  momento,  se  lanza- 
ron á  la  Plaza  gritando  «  Santiago  y  á  ellos ;  »  y  cargando  á 
un  tiempo  la  caballería,  la  infantería  y  la  artillería  á  los  in- 
defensos indios  hicieron  una  horrible  matanza.  Corrian  los 
unos  aterrorizados  con  el  ruido  de  los  arcabuces  y  cañones 
y  el  estrépito^  cascabeles  de  la  caballería  sin  saber  á  donde: 
otros  huian  por  todas  partes  buscando  una  salida  de  la  ciu- 
dad para  obtener  su  salvación.  Kra  todo  una  horrible  con- 
fusión y  gritería  que  partia  el  corazón.  Después  de  tan  es- 
pantosa carnicería,  se  echaron  sobre  el  Inca,  al  que  Pizarra 
protegió  de  los  ataques  que  contra  él  quisieron  ¡dirigir 
los  Españoles  á  costa  de  una  herida  que  los  mismos  suyos 
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le  hicieron  en  el  brazo  ,  cuando  al  tiempo  de  alargarlo, 

decía  :  «  El  que  estime  en  poco  bu  vida ,  que  toque  al 
Inca.  T) 

Luego  (¡ue  iiubieron  muerto  en  defensa  de  su  soberano 
vanos  nobles  de  su  comitiva  y  de  los  que  cargaban  las  an* 
das  en  que  estaba  jiuJiuaUpa  se  echaron  sobre  ellas  y  lo  to- 
maron prisionero.  En  toda  esta  catástrofe,  no  hicieron  los 
Indios  por  su  partee!  menor  ataque,  pues  hablan  venido  sin 
armas,  confiados  en  la  buena  fe  de  los  Españoles.  Un  soldado 
llamado  Miguel  Estete  arrancó  de  las  sienes  del  Inca  la  borla 
imperial  que  conservó  mucho  tiempo  como  trofeo  de  su  ha- 
zaña. 

Puesto  en  prisión  segura  AtahuaUpa,  fué  Pizarro  aquella 
noche  á  cumplir  su  promesa  de  cenar  con  él.  Por  medio  de 

FelipiUo,  intérprete  de  los  Españoles,  se  esforzó  Fizón  o  t  n 
aliviar  la  suerte  de  este  desgraciado  monarca,  haciéndole  re- 
ílexiones  tanto  políticas  como  religiosas,  procurando  in- 
culcarle la  verdad  del  £vangelio.  Kl  Inca,  sin  embargo,  con- 
servaba un  rostro  sereno»  como  si  no  comprendiese  la 
situación  crítica  en  que  se  encontraba.  Tenia  á  la  sazón 
3o  afios  de  edad;  era  bien  formado  y  mas  robusto  de  ío  que 
son  ordinariamente  los  Peruanos.  A  no  ser  sus  ojos  sanpii- 
nolentos  que  le  daban  nn  aspecto  feroz,  habría  sido  yíta- 
huaUpa  hombre  hermoso,  pues  su  ancha  frente  y  su  rostro 
eran  perfectos.  Era  resuelto  en  su  lenguaje,  grave  en  sus 
maneras;  pero  duro  hasta  la  crueldad  con  sus  vasallos. 

Antes  de  recogerse  Pizarro  á  descansar,  arengó  á  sus  sol- 
dados, haciéndoles  presente  que  aun  estaban  rodeados  de 
enemigos  y  que  no  debian  descuidarse  ni  un  momento,  sino 
por  el  contrario  estar  mas  vigilantes  que  nunca. 

Al  dia  siguiente  de  estos  sucesos,  ordeno  Pizarro  que  con 
los  prisioneros  se  limpiase  la  ciudad  y  se  enterrasen  los  muer- 
tos que  pasaban  de  a,ooo  y  que  unos  3o  soldados  de  caballe- 
Ha  fuesen  al  campamento  que  ocupó  últimamente ^to/wa/^ 
en  los  baños,  para  tomar  posesión  del  botin.  Antes  de  medio- 
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'   día  regresó  él  destacamento  conduciendo  muchos  hombres  y 

mujeres,  algunas  de  estas  concubinas  del  Inca. 

La  noticia  de  la  captura  del  Inca  y  de  la  horrible  mortan- 
dad que  hubo  en  la  plaza  de  Cajamarca,  causó  tal  horror  en 
sus  tropas,  que  volviéndose  con  gran  confusión  tiró  cada 
uno  por  donde  pudo,  buscando  su  propia  salvación.  Pizarra 
soltó  á  los  prisioneros  que  eran  innumerables,  reservando  al- 
gunos para  el  servicio  de  sus  soldados,  haciéndoles  presente 
(jue  miéntras  no  hiciesen  resistencia  á  los  blancos,  no  su- 
frirían de  ellos  ningún  mal,  ni  violencia. 

Hallaron  infinidad  de  llamas  pertenecientes  á  la  corte;  y 
de  la  quinta  de  j^takuallpa  sacaron  una  bajilla  de  oro  y 
plata;  y  unas  grandes  esmeraldas.  Todo  esto  junto  oon  las 
alhajas  que  se  encontraron  en  los  cadáveres  de  los  nobles  que 
sucumbieron  en  la  [jla/a  se  liiiard.iron  en  lugar  bC^uro  para 
rcj^artirlas  después.  También  se  encontró  en  Cajamarca  al- 
macenes llenos  de  tejidos  muy  ricos  de  algodón  y  lana  en  una 
asombrosa  abundancia. 

Se  hiio  una  iglesia  en  donde  dedan  misa  solemnemente 
todos  los  dias  los  Padres  Dominicos. 

Temeroso  yítahuallpa  que  á  la  noticia  de  su  prisión  se  es- 
capase Huáscar  de  la  suya  y  se  pusiese  á  la  cabeza  del  imperio; 
y  estando  ya  convencido  que  todo  el  zelo  religioso  que  mos- 
traban los  Españoles  sola  era  una  desenfrenada  sed  de  oro, 
resolvió  buscar  la  libertad  ofreciendo  á  Pizarro  una  grande 
cantidad  de  oro.  Hablóle  oon  efecto  un  dia  sobre  el  particu» 
lar,  diciéndole  que  si  le  daba  soltura  le  cubriría  el  piso  del 
aposento,  de  oro  (el  aposento  tenia  pies  de  largo  y  17  dc 
ancho,  es  decir  'óy]  pies  cuadiados).  Viendo  el  Inca  que  no 
recibía  respuesta  y  que  algunos  de  los  que  allí  se  hallaban, 
se  sonrieron  como  burlándose  de  su  jactancia,  añadió :  «  No 
solo  cubriré  el  piso  de  oro ,  sino  también  todo  el  cuarto  hasta 
aquí.  »  Estirando  la  mano  lo  mas  que  pudo,  parándose  sobre 
las  puntas  de  los  pies  y  marcando  oon  una  raya  encamada 
la  altura  hasta  la  que  llegaría  el  oro.  Fizarro,  después  de  un 
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momento  de  reflexión,  aceptó  líi  propuesta  é  hizo  venir  á  un 
eseribano  para  que  extendiese  la  escritura  respectiva.  Tam- 
bién convinieron  en  que  se  llenase  dos  veces  de  plata  el  apo- 
sento inmediato,  que  era  de  menores  dimensiones  que  él  que 
ocupaba  AtahuetUptí.  Pidió  dos  meses  de  término  para  cum- 
plir el  contrato. 

Rl  oro  y  plata  no  liabia  de  ser  en  barras,  sino  en  los  ob- 
jetos manufacturados^  que  habia  de  estos  metales  en  el  país, 
lo  que  facilitaba  murho  el  cumplimiento  de  la  oferta.  Con  este 
fin  despachó  AtaiuuUlpa  al  Cuzco  y  otros  lugares,  varios  ex- 
presos, con  el  objeto  de  que  se  remitiesen  el  oro  y  plata  que 
habia  en  todos  los  templos,  palacios  y  edificios  públicos  del 
Imperio.  Mientras  venian  los  metales,  continuó  en  su  prisión, 
tratado  por  rizano  con  tuchis  las  consideraciouts  que 
recia  por  su  alto  rango,  permitiéndosele  la  sociedad  de  sus 
mujeres,  favoritos  v  el  niceso  de  todos  sus  vasallos  que  ve- 
nían á  visitarle  y  darle  el  pésame  por  su  desgracia. 

Quiso  Pizarra  aprovediar  de  la  ocasión  que  se  presen- 
taba para  convertir  á  su  prisionero  á  la  religión  cristiana, 
ayudándole  en  esta  empresa  el  P.  f^aherde.  l^e  totla¿>  las  ra- 
zones que  le  expuso,  la  imica  que  la])ró  en  el  ánimo  del  Inca 
fué  esta :  «  No  puede  ser  el  Sol  el  verdadero  Dios  cuando  ha 
permitido  que  caigáis  prisionero  en  manos  de  vuestros  ene- 
migos. 9  En  efecto,  repuso  AtaJmaüpa,  mí  Dios  me  ha  aban- 
donado en  los  momentos  en  que  mas  necesitaba  de  su  am-> 
paro. 

Como  lo  ii.il>ia  sospechado  Atahualípiif  sucedió  que  al 
recibir  Huáscar  la  noticia  de  su  captura  se  esforzó  en  con- 
seguir la  libertad ;  á  cuyo  fin  envió  á  decir  á  Pizarra :  que  él 
daria  un  rescate  mayor  que  él  que  su  hermano  habia  ofre* 
ctdo.  Sabedor  de  esta  oferta,  AtahiwUpa  ardió  en  celos,  ios 
que  crecieron  con  la  declaración  que  le  hizo  Pizarra  de  que 
pensaba  \vm\'v  venir  á  sn  hermain»  .*  ( .  i  |.i  uiarcii  para  exami- 
nar cual  de  los  dos  rivales  tenia  dereelio  al  cetro  |)eruano. 
De  esta  rivalidad  pensaba  Pizarra  sacar  todo  el  provecho  po^ 
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sible,  inclinando  su  espada  al  platillo  de  la  balanza  que  mas 
le  com  iniera.  Ja  resolución  de  la  contienda  por  el  capitán 
español  le  inspiró  serios  temores ,  por  lo  que  resolvió  que 
muriese  Huáscar  para  que  se  desvaneciesen  sus  celos.  Dadas 
las  órdenes  convenientes  para  tan  inicuo  plan,  se  cumplieron 
con  exactitud;  y  Huáscar  á  quien  dieron  la  muerte  ahogán- 
dolo en  el  rio  de  Andamarca,  predijo  la  de  su  hermano 
anunciando  que  no  tai  ciaría  mucho  en  seguirle.  IMurió  pues 
Huáscar  el  heredero  legítimo  ai  trono,  de  este  modo  tan  hor- 
rible como  inhumano. 

Atahiíallpa  llamó  á  Pizarro  y  aparentando  sorpresa  y  pro* 
fundo  dolor  le  dió  la  noticia  de  la  muerte  de  su  hermano. 

é 

Pero  el  capitán  español  no  quiso  dar  crédito  á  la  noticia  y 
eonclnyó  diciendo  á  su  prisionero :  que  lo  hada  responsable 

de  l;i  íimei  Ir  de  su  hermano,  en  caso  de  ser  cierta.  Atahimllpa 
le  repuso  que  los  encargados  de  la  custodia  lo  asesinaron  sin 
su  ()rden ,  temerosos  de  que  fugase.  Pero  esto  no  lo  salvaba 
de  la  justa  imputación  que  á  él  solo  debía  hacerse. 

Al  fin  después  de  algunas  semanas  comenzó  á  llegar  el  oro 
y  plata  del  rescate  en  piezas  macizas,  algunas  de  las  cuales 
pesaban  de  2  á  3  arrobas  (las  de  plata),  serian  como  4o,oooiíf 
de  oro  y  60,000  de  plata  los  t]ue  llegaron  primero.  Creían 
sin  embargo  los  soldados  españoles  que  el  asunto  del  rescate 
no  era  sino  un  medio  de  poner  en  juego  los  resortes  de  la 
reaocion,  mediante  la  comunicación  de  AtahuaUpa  con  los 
suyos.  Reconvenido  pues  por  Pizarra  de  esta  doble  conducta 
rechazó  con  indignación  el  cargo  que  se  le  hada,  protestando 
i¡ue  ningún  vasallo  suyo  levantaría  un  dedo  contra  ios  Espa- 
ñoles. 

Hernando  Pizarra  con  un  piquete  de  caballería  y  otro  de 
infantería  partió  para  Huamáchuco  á  informarse  si  realmente 
se  tramaba  alli  ona  reacción ,  como  lo  hablan  anundado  á 
Pizarro.  Los  rumores  salieron  falsos,  pues  todo  estaba  en 
aquella  dudad  en  perfecta  tranquilidad.  Partió  en  seguida, 
por  orden  de  su  hermano,  á  Pachacamac,  ciudad  situada  en 
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la  costa  á  loo  leguas  de  Cajamarca,  en  la  que  habia  tm  fa- 
moso templo  dedicado  al  Dios  FachacamcLC ^  ó  creador  del 
universo;  y  otro  del  Sol.  Lx>s  Incas  permitían  el  culto  de  aquel 
Dios  por  que  los  naturales  lo  yeneraban  con  profundo  res- 
peto. 

£1  templo  de  Pachacamac  era  para  los  peregrinos  que  le 
enriquecían  con  sus  ofrendas,  lo  que  La  Meca  i)ara  los  niaho- 
tnetanos.  Los  oráculos  que  allí  se  daban  desde  una  obscura  y 
misteriosa  gruta  tenian  tanta  reputación  como  los  oráculos 
de  Délíos  en  la  antigua  Grecia.  Venian  allí  desde  las  regiones 
mas  remotas  á  consultarse  con  el  oráculo.  Su  santuario  era 
el  mas  opulento  de  la  tierra  y  j4takuallpa  aconsejó  á  Pizarró 
que  enviase  un  destacamento  hacia  aquel  punto  para  a[)ode- 
rarse  de  los  tesoros  ántes  de  que  ios  sacerdotes  del  templo  los 
ocultasen. 

Gomo  el  camino  á  la  ciudad  de  Pachacamac  era  sumamente 
penoso,  pues  casi  dos  terceras  partes  de  éi  se  hadan  por  las 
Cordilleras»  tardó  algunas  semanas  Hernando  Pizarro  para 
llegar  á  ella,  aunque  ya  tarde,  pues  los  sacerdotes  se  habían 

marchado  con  los  principales  tesoros.  Después  de  alguna  re- 
sistencia de  parte  de  los  guardianes,  penetró  hasta  el  santua- 
rio de  la  afamada  ciudad  que  olía  á  matadero ,  por  que  allí 
se  hacian  los  sacrificios.  Apenas  encontró  en  él  el  valor  de 
8|OOo  castellanbs  de  oro  y  algunas  esmeraldas.  El  Ídolo  por 
cuyo  órgano  se  daban  los  oráculos,  era  un  monstruo  de  ma- 
dera de  forma  rara  y  con  cabeza  semejante  á  la  del  hombre. 
Hernando  lo  lu¿o  sacar  afuera  y  romper  en  mil  trozos. 

Era  el  templo  un  vasto  cdilicio  de  piedra ,  ó  mas  bien  un 
conjunto  de  edificios  que  agrupados  al  rededor  de  una  colina 
cónica,  parecían  mas  bien  una  fortaleza  que  un  templo;  y  aun- 
que las  paredes  eran  de  piedra,  él  lecho  era  de  paja  delgada, 
por  ser  allí  raras  las  lluvias.  Era  en  aquel  entonces  muy  po- 
pulosa la  ciudad  de  Pachacamac. 

Su¡)o  Un  tKindo  Pizarra  i^uc  el  cacique  Cai¡c//(  ///  f/if  estaba 
por  Jauja  con  numerosas  tropas;  y  convencido  que  impor- 
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taba  mticfho  apoderarse  de  su  persona,  emprendió  al  través  de 
las  Cordilleras  la  campa?ia,  herr.indo  antes  de  plata  n  sus  ca- 
ballos por  no  liaber  allí  fierro.  Tenia  el  cacique  35,OOo  hom- 
bres y  con  mil  trabajos  logró  Pizarra  tener  una  entrevista 
con  él,  en  la  cual  le  expuso  que  tenia  orden  del  Inca  para  que 
depusiese  las  armas.  Obedeció  esta  orden ,  por  que  deseaba 
hablar  con  ^tahuallpa;  y  sin  un  solo  tiro  logró  Hernando 
Pizarra  hacer  deponer  las  armas  á  este  formidable  enemigo 
que  tembló  en  su  prescm  ia. 

En  la  prisión  de  Atalmallpa^  conocieron  los  Españoles  la 
veneración  y  respeto  con  que  le  miraban  hasta  los  nobles  y  fa* 
voritos.  No  se  presentaban  delante  de  él  sin  quitarse  las  san- 
dalias y  sin  traer  á  la  espalda  una  carga  en  muestra  de  obe- 
diencia.  Asi  lo  hizo,  aun  en  su  estado  de  prisión,  el  cacique 
(allciichima,  que  habia  sido  su  favorito.  Este  vino  m  an- 
das en  hombros  de  sus  subditos  y  sin  embarco  conchivó  su 
orgullo  ante  su  monarca  ya  prisionero  ¡  Tanta  era  la  distancia 
entre  el  Inca  y  el  mas  elevado  de  sus  nobles ! 

Atakuaüpa  en  su  prisión  aprendió  á  jugar  los  dados  y  el 
ajedrez,  qne  le  gustaba  mucho  y  en  el  que  llegó  á  adiestrarse. 
Ante  sus  subditos  se  mostraba  sin  embargo  con  aire  muy  seco 
y  mesurado,  como  para  conservar  su  prestigio. 

En  estas  circunstaru  ia?,  iiegaron  200  cargas  de  oro,  <á  juas 
de  las  de  plata ;  y  también  Almagro,  con  un  refuerzo  con- 
siderable de  tropas,  compuesto  de  aoo  hombres,  5o  de  ellos 
de  caballería,  llegó  á  Cajamarca  á  mediados  de  Febrero  de 
i533.  Grande  fué  de  consiguiente  el  gozo  de  Pizarra  al  re- 
cibir tan  considerable  refuerzo »  que  le  ponia  en  actitud  de 
continuar  su  conquista. 

Para  contentar  y  satisfacer  la  a\ai  icia  de  sus  soldados,  re- 
solvió Pizarro  distribuir  el  tesoro  del  rescate  y  con  e.ste  fin 
hizo  reducirá  barras  de  igual  tamaño,  peso  y  calidad,  el  oro 
y  plata  que  se  habia  reunido,  excepto  algunos  objetos  desti- 
nados al  emperador,  los  que  Hernando  llevó  por  orden  de 
stt  hermano. 

*oa.  I.  « 
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Fué  tanta  la  cantidad  de  oro  y  plata  que  reco^eron  del  res- 
cate, que  los  fundidores  emplearon  en  solo  el  acto  de  fundir, 

un  mes  trabajandf»  día  y  noclie.  í>a  suma  total  de  oro  se  halló 
ser  I  .H '>,(),") 39  pesos  de  oro,  (|ue  eíiui valdría  hoy  á  3,5oo,ooo 
de  liliras  esterlinas  ó  i5.5oo,ooo  pesos  fuertes. 

La  plata  formaba  el  peso  de  5i ,61o  marcos  de  plata,  que  á 
8  pesos  4  Izales  marco,  da  mas  de  cuatro  millones  de  duros. 
De  aquella  suma  se  tomó  el  quinto  para  el  rey  de  España.  La 
repartición  del  tesoro  se  hho  en  la  gran  plaza,  invocando  Pi- 
zarra solemnemente  el  auxilio  divino  para  obrar  con  justicia. 
Iáís  soldados  de  Almagro  pretendían  tener  parte  en  el  botín; 
pero  su  jefe  y  Piznrro  resolvieron  que  no  tenían  derecho  á 
él.  Tocó  pues  á  Pizarro  57,22a  pesos  de  oro  y  2,35o  marcos 
de  plata ,  ademas  el  trono  de  oro  que  estaba  avaluado  en 
a5,ooo  pesos  de  oro.  A  su  hermano  Hernando,  3 1,800  pesos 
de  oro  y  2,35o  marcos  de  plata.  Muchos  de  los  de  caballe- 
ría, qne  eran  (io,  ret'ibier<jn  cada  uno  8,^<oo  pesos  de  oro  y 
3()'>.  marcos  de  plata.  Kn  la  iidantería,  (pie  era  de  i5o  hom- 
bres, vino  á  recibir  como  la  quinta  parte  de  ella  \Mo  pesos 
de  oro  y  180  marcos  de  plata,  es  decir  la  mitad  de  lo  que 
tocó  á  cada  soldado  de  caballería.  £1  resto  de  la  tropa  reci- 
bió lo  mismo  menos  una  cuarta  parte  y  aun  hubo  algunos 
cuyos  asignación  fué  menor. 

A  la  nueva  iglesia  de  S.  Francisco  se  le  dotó  con  •i^  j.  j.o  pe- 
sos de  oro.  Este  es  el  ju  nnt  r  templo  cristiano  que  se  erigió 
en  el  Perú.  A  los  soldados  de  Almagro  se  les  dió  también 
una  suma  corta  que  no  pasó  por  todo  de  flO,ooo  pesos.  A  los 
colonos  de  S.  Miguel  se  les  reservó  1 5,ooo. 

Según  el  convenio  celebrado  entre  Pizarro,  j4 Imagro  y  el 
P,  Lufjue,  debian  partirse  por  iguales  partes  los  provechos 
de  la  con(juista.  Sin  embarp^o  en  esta  disti  i!>ucion  no  se  con- 
sideró  á  los  dos  últimos,  no  st;  sabe  por  (jue. 

Ardía  ya  el  pecho  de  rizan  o  por  uiarclnf  ni  Cuzco,  mas 
se  le  presentaba  la  dificultad  de  lo  que  debía  hacerse  con  el 
prisionero  real.  Darle  la  libertad  era  poner  embarazos,  quizá 
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insuperables,  á  ia  coiu{uista,  [mr  que  teniendo  Atahuallpa 
todo  el  prestigio  de  un  gran  monarca,  reuniría  á  los  Indios 
y  volverían  á  empezar  las  cosas  de  nuevo.  Dejarle  prisionero 
demandaba  una  fuerte  guardia  que  disminuía  en  mucho  el 
reducido  ejército  conquistador. 

Pero  según  convino  Pizarro  con  Atahuallpa  sobre  su  res- 
cate, debía  ponerlo  en  libertad,  aunque  no  se  luibia  complr- 
tado  la  cantidad  ofrecida  por  que  los  custodios  de  los  tem- 
plos ocultaron  la  mayor  parte  de  los  tesoros  y  se  negaban  á 
dar  lo  que  quedaba.  Pero  lo  ya  entregado  era  un  magnifico 
rescate  como  no  lo  pagó  jamas  ningún  soberano.  Reclama 
pues  altamente  el  Inca  su  libertad  y  en  esto  tenia  justicia. 

Corrían  entre  los  soldados  españoles  rumores  de  una  suble- 
vación que  dirigía  Ataíiuallpa.  Heí  onvtMi Ido  agriamente  por 
Pizarro  por  esta  ronducta,  le  repuso  el  inca  :  «  Siempre  me 
habláis  cosas  de  burlas.  ¿Como  puedo  abrigar  los  designios 
que  me  atribuyes,  sabiendo  que  seria  yo  la  prímera  víctima 
de  la  insurrección?  Poco  conoces  á  mis  vasallos,  si  piensas  que 
habian  de  moverse  sin  orden  mía ;  pues  si  yo  no  lo  quiero, 
añadió  hiperbólicamente,  ni  las  aves  volarían  en  mi  territo- 
rio. »  Bien  conocia  /ílahuallpa  á  donde  iba  á  [)arar  esta  acu- 
sación y  las  funestas  consecuencias  que  de  ella  le  vendrían. 

Corría  la  voz  entre  los  soldados  que  en  Huamachuco  se  ha- 
bian reunido  muchos  Indios  y  que  de  un  momento  á  otro 
sería  el  ataque.  Estos  temores  obligaron  á  Pizarro  á  mantener 
sus  tropas  en  alarma  y  á  redoblar  su  vi<^'ilancia.  Señalaban 
al  Inca  como  al  antor  de  estas  niarpiinaciones,  aunque  los 
acontecimiento»  [)()steriüres  probaron  su  inoct  nria.  Pedían 
pues  algunos  la  muerte  de  este  desgraciado  monarca  para  se- 
guridad del  ejército.  Almagro  y  los  suyos  eran  los  mas  aca- 
lorados, deseosos  de  enríquecerse  y  picados  de  no  haber  par- 
ticipado del  botin  de  Cajamarca.  Riquelme  el  tesorero  y  los 
otros  comisionados  por  la  corona,  que  dejó  Pizarro  en  San- 
Miguel  y  que  vinieron  con  Almagro  eran  también  los  que 
con  mas  empeño  pedian  la  cabeza  del  Inca. 
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Pizarro  para  averiguar  la  realidad  de  los  rumores  que 
corriaii,  envió  á  Hiianiacliuco  un  destacamento  al  iiuiíkIo  de 
Soto;  mas  como  cada  dia  creciaii  mas  y  mas  estos  i  ii mores  de 
insurrección,  consintió  Pizarro  en  que  se  siguiese  un  juicio  á 
AtahmiUpa,  con  ctn  o  fín  se  erigió  un  tribunal  que  presidie' 
ron  como  jueces  los  dos  capitanes  Almagro  y  Pizarro,  se  * 
nombró  un  fiscal  y  un  defensor  para  el  prisionero. 

Eran  doce  los  car  ^h)s  que  en  forma  de  interrogatorio  se  hi- 
cieron a!  IiKM.  I  iOs  principales  eran  liaber  nsnrpado  la  corona 
y  asesinado  á  su  hermano  I/aáscar;  haber  disipado  las  rentas 
públicas  desde  la  conquista  del  país  por  los  Españoles»  do- 
tando con  ellas  á  sus  parientes  y  favoritos;  haber  cometido 
los  crímenes  de  idolatría  y  adulterio,  viviendo  públicamente 
casado  con  muchas  mujeres ;  y  en  lin ,  haber  tratado  de  su- 
blevar á  sus  vasallos  contra  los  Españoles. 

Cansa  indignación  el  ver  i'n/ííar  al  Inca  poi'  hechos  ante- 
riores al  tiempo  en  que  los  Españoles  tenían  posesión  del 
país  y  por  costumljres  bien  recibidas  entre  los  Peruanos,  f^a 
sola  aglomeración  de  semejantes  cargos  descubría  muy  á  las 
claras  que  la  muerte  de  AtahucJlpa  estaba  ya  decretada.  />- 
Upillo,  dejiendiente  de  Pizarro  y  enemigo  del  Inca,  una  de 
cuyas  mujeres  sedujo  durante  la  prisión  de  este,  era  el  in- 
térprete de  las  declaraciones  cpic  se  ItJinaron  ú  varios  indios; 
yes  muy  natural  sujjoricr,  como  lo  aseguran  muchos,  que 
daba  á  cada  dc(Oaracion  el  colorido  que  convenia  á  la  causa 
de  los  conquistadores. 

Según  las  declaraciones  de  los  testigos,  resultó  AtaJiuallpa 
culpable;  y  en  su  consecuencia  le  condenaron  á  ser  quemado 
vivo  en  la  Plaza  mayor  de  Cajamarca.  Ocbia  ejecutarse  la 
.sentencia  aipiclla  misma  noche,  nnti's  cpie  regresa.se  So/o  de 
Iluamacliuco  coníirmaiulo  ó  desvaneciendo  los  rumores  de 
insurrección  de  los  ludios.  El  Padre  ^alverde^  á  quien  se 
hizo  leer  el  expediente,  aprobó  la  sentencia  como  justa. 

Hubo  algunos  miembros  de  este  tribunal  militar  que  re- 
probaron la  sentencia  como  injusta  y  también  por  falta  de 
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jurisdicción  en  este  cuerpo,  siendo  el  Emperador  de  España 
el  único  juez  competente  en  este  juicio.  Triunfó  sin  embargo 
la  mayoría  y  los  de  la  minoría  se  contentaron  al  ver  que  sus 
esfuerzos  eran  inútiles,  con  hacer  una  protesta  por  escrito 
para  que  nunca  cayera  sobre  ellos  la  mancha  de  tan  horrendo 
asesinato. 

Lleno  de  pesadumbre  el  Inca  al  saber  la  noticia  de  su 
muerte,  con  las  lagrimas  en  los  ojos,  exclamó:  «.¿Qué  hé 
hecho  yo,  qué  han  hecho  mis  hijos  para  merecer  tal  suerte? 
¿  qué  hemos  hecho,  sobre  todo,  para  merererla  de  tus  manos 
(dirigiéndose  á  Pizarro)^  cuando  tu  no  has  encontrado  mas 
que  amistad  y  afecto  en  mi  pueblo,  cuando  he  repartido 
contigo  mis  tesoros,  cuando  de  idí  no  has  reciijido  sino  be- 
neíicios?»  Empleando  en  seguida  un  tono  mas  patético  su- 
plicó que  le  perdonasen  la  vida,  que  el  daria  ias  garantías 
que  ellos  quisiesen  de  no  mover  ni  un  dedo  contra  los  Espa- 
cióles y  un  doble  rescate,  si  le  daban  un  término  para  reu- 
nido. 

Se  asegura  que  estas  rarones  del  inca  afectaron  el  ánimo 
de  Pizorro\  pero  ya  no  podía  voIvít  atrás  y  su  convenien- 
cia propia  exigía  este  atentado,  que  es  un  borrón  eterno  de 
todos  los  Españoles  rpie  lo  cometieron. 

Convencido  AXaiiuaUpa  de  que  era  imposible  conseguir  el 
perdón  de  su  vida,  recobró  su  acostumbrada  serenidad,  re-, 
signado  ya  á  sufrir  su  destino  con  el  valor  de  un  guerrero 
indio. 

Publicada  en  la  p^ran  plaza  de  Cajamarca  la  sentencia  á  son 
de  tronq)eta  dos  horas  después  de  puesto  el  sol,  sacaron  á 
AtahuaUpa  de  su  prisión  á  pié  y  con  grillos;  y  lo  llevaron  al 
lugar  del  suplicio.  Hallábanse  allí  las  tropas  con  antorchas 
encendidas  para  presenciar  la  ejecución.  El  P.  Valverde  iba 
al  costado  del  Inca  tratando  de  convertirlo  á  lalsanta  fe,  como 
lo  habia  ya  hecho  iinielias  veces  durante  la  prisión.  Este  dia 
era  el  29  de  agosto  fie  rVJ'í. 

Estando  ya  atado  AtaJiuallpa  ai  lugar  del  suplicio,  te-* 
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niendo  en  derredor  las  haces  que  habían  de  incendiar  su 
pira  funeral,  Vahcrde  It  vantando  á  lo  alto  la  eruz,  le  ropfó 
que  la  abrazase  y  se  dejase  bautizar,  prometienduie  que  si 
asi  lo  hacia  se  le  conmutaría  la  pena  de  hoguera  en  otra 
mas  suave,  ¿a  úel  garrote  (rísum  teneatis).  Confirmada  por 
Pizarra  esta  oferta,  consintió  el  Inca  en  abjurar  su  religión 
y  recibir  el  bautismo.  Se  practicó  la  ceremonia  y  se  le  puso 
por  nombre  Juan  de  AUilniallpd .  Suplicó  que  sus  restos 
fuesen  trasladados  á  Ouito,  su  p;)tr¡a^  para  conservarse  eon 
los  de  sus  antecesores  por  línea  iiiaterua.  En  seguida  pidió  á 
PizanrOf  como  último  favor  que  amparase  y  protegiese  á  sus 
hijos;  y  recobrando  su  estóica  serenidad  que  le  había  aban- 
donado por  un  momento,  se  sometió  tranquilo  á  su  destino, 
mientras  que  los  Españoles  entonaban  el  Credo  por  la  salva- 
ción de  su  alma.  Así  murió  el  último  inca,  como  si  liubiese 
sido  un  malhechor! 

Al  dia  sif;uiente  se  celebraron  sus  exequias  con  gran 
pompa  en  la  iglesia  de  San  Francisco,  á  las  que  asistieron 
de  luto  Pizarra  y  otros  caballeros.  También  se  hallaban  allí 
las  tropas  con  atenta  devoción.  Su  entierro  se  hizo  en  el  ce- 
menterio de  dicha  Iglesia,  desatendiéndose  la  súplica  de  y^ta^ 
hitallpa  :  aunque  se  asegura  (|ue  Inego  (|iie  los  Espauoles 
evacuaron  Cajamarea,  los  Indios  sacaron  secretamente  el  ca- 
dáver y  lo  llevaron  á  Quito. 

Dos  días  después  del  asesinato  de  jítaJiuallpa  regresó  Sata 
de  Huamachuco,  asegurando  ser  falso  cuanto  respecto  á  in- 
surrección en  aquel  lugar  se  habia  dicho,  pues  se  hallaba  en 
completa  tranquilidad.  Reconvino  en  sei;uiila  áspeiameute 
á  Pizarra  por  tan  inicuo  atentado,  este  se  diseulpó  con  el 
tesorero,  y alverde  y  otros ^  los  que  á  su  vezeehaban  toda  la 
culpa  al  capitán.  T.a  muerte  de  AtaiiuuUpa  es  la  página  mas 
negra  de  la  historia  de  Pizarra  y  cómplices.  Aquel  príncipe 
extendió  una  mano  bienhechora  á  los  Españoles  desde  que 
pisaron  su  territorio ;  y  en  vez  de  destrozarlos  en  el  paso  de 
las  crestas  y  gargantas  de  la  cordillera  eon  suma  iacilidad, 
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los  dejó  llegar  hasta  í /a ¡  i marca  y  los  colmó  de  r  c'^alüs  y  con- 
sideraciones. En  pago  de  tantas  itundades  le  tendieron  la 
inicua  red  de  un  banquete  en  el  campamento  español,  ban- 
quete que  se  redujo  á  la  mas  inútil  y  sangrienta  matanza  de 
indefensos  Indios  y  á  la  prisión  de  su  monarca.  Hierve  la 
sangre  en  las  venas  al  pensar  en  la  estafa  que  cometieron  con 
este  desgraí  iado  Rey,  haciéndole  creer  que  le  darían  la  li- 
bertad entregando  la  nioiisti  uosa  suma  (jue  percibieron  y 
se  repartieron  con  mucha  sangre  iría  é  invocando  hipócri- 
tamente el  nombre  del  Dios  de  los  ejércitos,  como  si  este 
Dios  pudiera  préstar  su  consentimiento  para  actos  de  la 
mas  espantosa  criminalidad.  Podia  disculparse  hasta  cierto 
punto  la  perfidia  que  emplearon  los  conquistadores  españo- 
les para  apoderarse  de  la  persona  del  Inca,  poi-  ser  esta  me- 
dida de  suma  importancia  para  sus  planes;  pero  ¿para  qué 
la  carnicería  con  que  esta  se  practicó,  si  no  hallaron  resis-^ 
tencía?  Dejemos  este  asunto  que  lastima  el  corazón  mas  em- 
pedernido, asegurando  coAM^'Prescott  que  desde  el  prindpjo 
hasta  el  fin,  la  poHtíca  de  los  conquistadores  españoles  para 
con  su  desdichada  víctima  lleva  el  sello  de  la  barbarie  y  del 
fraude. 

No  ha  habido  monarcas  en  la  tierra  mas  despóticos  que  los 
Incas.  £ran  adorados  como  seres  sobrenaturales  y  se  inge- 
rían hasta  en  la  conducta  individual  de  sus  vasallos.  £ran 
de  este  modo  la  piedra  fundamental  del  edificio  político,  de 
tal  manera  que,  cuando  esta  faltó  con  la  muerte  de  Aíof- 
huallpa,  los  Indios  se  entregaron  á  los  desórdenes  y  saqueos; 
y  el  país  se  hallaba  en  nna  i  (unpleta  revolución. 

Pizarro  creyó  conveniente  nombrar  un  sucesor  á  Ata- 
huallpa^  para  mandar  por  medio  de  él.  Este  fué  un  hermano 
de  aquel,  llamado  Toparca,  al  que  se  le  Ciñó  la  corona  im- 
perial con  toda  solemnidad. 
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CAPITULO  IV. 

Desde  la  Halidn  de  ion  E^pafioles  imrtt  «-i  rii7.ro  hasta  I» 
derrala  del  Inea  illanco  j  au  retirada  de  eata  ciudad. 

Nombrado  el  sucesor  de  AtahuaUpa ,  salií')  Pizarra  de 
Cajaiiiarca  en  dirección  al  Cuzco  con  un  ejercito  como  de 
5oo  hotnbres,  de  ios  cuales  la  tercera  parte  era  cíe  cabal- 
lería. Iban  con  grande  entusiasmo,  creyendo  enriquecerse 
en  el  Cuzco  cuya  riqueza  era  proverbial.  El  nuevo  monarca 
y  el  cacique  Callcuchima  iban  con  ellos  en  sus  literas  y  con 
la  misma  pompa  que  si  realmente  estuviesen  en  plena  pose- 
sinii  flci  país.  Tomaron  el  gran  camino  de  los  Incas  que  se 
extendía  basta  el  Cuzco  por  entre  las  elevadas  montañas  de 
la.  cordillera  y  en  muchos  sitios  pádeció  mucho  la  caballería 
por  la  dificultad  de  los  pasos  en  escalones  de  roca  muy  em- 
pinados. En  los  torrentes  en  que  habia  puentes  colgantes  de 
mimbre,  preferían  los  conquistadores  vadear  el  rio  con  los 
caballos  á  pasarlos  en  balsas.  Kncontraion  varios  almacenes 
provistos  (le  lo  necesario  para  contiiniai-  su  ruta. 

Después  de  atravesar  varias  poblaciones,  entre  ellas  Mua- 
machuco  y  Uuánuco  llegaron  al  fértil  y  vistoso  valle  de 
Jauja.  Hallaron  en  la  orilla  opuesta  del  rio  una  nube  espesa 
de  Indios ;  pero  los  conriuistadores  nadando  y  vadeando 
pasaron  al  otro  lado  haciendo  desaparecer  con  su  presencia 
á  los  ln(lio>  .tiií  ajílomerados. 

Pizarra  [)cns(')  establecer  en  Jauja  una  colonia  y  hacer  alio 
algunos  días  en  esta  ciudad.  Envió  sin  embargo  á  Soto  con 
6o  hombres  de  caballería  para  que  reconociese  el  país  y  el 
estado  de  puentes  y  caminos.  Grandes  fueron  los  obstácu- 
los que  en  su  camino  tuvo  que  vencer  el  activo  y  valiente 
Solo,  Halló  rotos  los  puentes,  quemad<M  muchos  pueblos 
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y  grandes  piedras  extendidas  en  los  caminos  para  impedir  el 
paso  de  la  caballería.  Cerca  de  Bilca  sostuvo  con  los  Indios 
una  escaramuza  en  la  que  perdió  3  hombres.  Paso  el  rio 

Abancay  y  el  caudaloso  Apurímac;  pero  cerca  de  la  sien  a 
de  Vilcaconp^a  una  iníiiiidad  de  Indios  apoderados  de  los 
pasos  difíciles  le  hicieron  vigorosa  resistencia  que  io  puso 
en  la  mas  crítica  posición.  Dio  inútilmente  una  carga  de  ca- 
ballería y  al  fin  fué  notable  la  pérdida  que  sufrió  de  hombres 
y  caballos.  Pizarro  sabedor  de  la  difícil  posición  de  Soto  en- 
vió á  Almagro  ron  todo  el  resto  de  la  caballería,  lo  que 
aterrorizó  de  tal  modo  á  los  Indios  que  se  retiraron  pron- 
tamente. 

Habia  sospechas  de  que  el  cacique  Callcucluma ,  en  cor- 
respondencia secreta  con  Quisquís  ^  eran  autores  de  estos 
movimientos  y  Pizarro  le  amenazó  quemar  vivo  si  no  cal- 
maba la  insurrección.  Antes  de  entrar  en  el  Cuzco  murió  el 
nuevo  Inca  Toparca  y  su  muerte  se  atribuyó  al  citado  caci- 
que. Se  reunieron  al  íin  Pizarro^  Almas^ro  y  Soto  en  Jaqui- 
jaliuana,  cinco  leguas  del  Cuzco.  Allí  \\\lo  alto  Pizarro  por 
algunos  días  por  la  amenidad  del  sitio,  su  fértil  y  abundosa 
vegetación ;  y  por  tener  almacenes  bien  provistos  para  el  uso 
de  los  Incas.  Hizo  seguir  causa  á  Cailcuchima  y  resultó  en 
ella  condenado  á  ser  quemado  vivo,  sentencia  que  se  ejecutó 
sin  el  menor  "embarazo  y  sin  que  el  P.  Faherde  pudiese  lo- 
grar su  conversión. 

Presentüsele  luego  el  joven  Manco-C  dpar  ^  hermano  de 
Huáscar^  pidiendo  protección  para  subir  al  trono.  Pizarro 
que  necesitaba  un  instrumento,  lo  recibió  cortésmente  y  le 
ofreció  colocarlo  en  el  mando.  Llevando  consigo  Pizarro  al 
nuevo  príncipe,  continuó  su  marcha  s  en  las  inmediaciones 
de  la  sierra  tuvo  que  entablar  una  seria  lucha  con  los  Indios 
que  al  fin  fueron  vencidos.  Por  fin,  el  (lia  i  5  de  iNoviembre 
de  i53J  entró  Pizarro  en  la  capital  del  Imperio  Peruano  con 
su  ejército  formado  en  tres  divisiones,  cuyo  centro  mandaba 
él.  Esperólos  un  inmenso  gentío  que  lleno  de  curiosidad, 
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queria  conocer  al  ejercito  (¡ue  tantos  prodigios  había  hecho. 
Dirigiéronse  á  la  plaza  principal  y  quedaron  admirados  de 
la  hermosura  de  sus  edificios,  la  extensión  y  regularidad  de 
sus  calles;  y  el  buen  orden  y  aspecto  de  comodidad  y  de  lujo 
que  se  veía  en  su  numerosa  población.  Uno  de  los  conquis- 
tadores calcula  en  aoo,ooo  habitantes  la  ciudad  del  Cuzco. 

Entre  los  edificios  pi  incipales  de  esta  ciudad,  se  contaban 
los  palacios  de  los  Incas,  pues  cada  Monarca  hacia  construir 
uno  para  sí.  La  finura  con  que  estaban  labradas  las  piedras 
era  asombrosa,  aunque  los  techos  eran  de  paja  colocada  con 
mucho  arte  y  primor.  Ya  hemos  descrito  en  otra  parte  los 
edificios  notables  del  Cuzco. 

Entradas  las  tropas  españolas  en  el  (Inzco  se  echaron  á 
saqut  ai  los  templos  y  palacios,  reuniendo  así  un  considera- 
ble botin.  Hasta  los  sepulcros  fueron  profanados,  para  sacar 
el  oro  que  los  Peruanos  acostumbraban  sepultar  con  los 
muertos.  Nada,  en  fin,  se  escapó  de  su  avidez  y  rapacidad. 

De  todos  los  tesoros  obtenidos  de  este  modo  se  hizo  un 
fondo,  del  cual  tomaron  el  quinto  para  la  corona  y  el  resto 
se  dividió  romo  el  hotin  de  Cajamarca.  llalli an  ''jHo  soldados, 
y  la  parte  de  los  de  caballería  debía  ser  doble  de  la  de  los 
infantes.  Se  asegura  que  tocó  á  cada  soldado  de  caballería 
G,ooo  pesos  de  oro;  y  3,ooo  á  cada  infante.  £1  secretario  de 
Pizarra  calcula  que  el  valor  total  del  fondo  era  58o,  aoo  pesos 
de  oro. 

Fué  tanta  la  cantidad  de  metales  preciosos  que  circulaban 
en  el  Cuzco,  que  un  par  de  zapatos  ( «»stal)a  hasta  4o  pesos 
de  oro,  una  mano  de  papel  lo  pesos  de  oro,  una  capa  lOo; 
y  un  caballo  a,5oo.  De  modo  que  en  el  (^u/co  solo  el  oro  y 
la  plata  no  parecían  riqueza,  por  que  todo  había  llegado  á  pre- 
cios exorbitantes.  Los  soldados  se  entregaron  al  juego,  vicio 
nacional  de  los  Cspatloles  y  hubo  algunos  que  en  una  noche 
perdieron  cuanto  habían  ganado  á  costa  de  tantos  y  tan  cos- 
tosos sacrificios.  Otros  mas  prudentes  regresaron  a  iís^^aua 
á  vivir  indcpendieutes  y  con  toda  comodidad. 
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Pizarra  hizo  reconocer  á  Mcmco  como  el  Inca  soberano 
del  país  y  el  pueblo  lo  aceptó  con  entusiasmo.  ceremonia 
fué  solemne  en  la  plaza  mayor,  para  darle  todo  el  prestigio  é 
importancia  que  convenia  á  los  conquistadores.  Exigióse  de 
los  presentes  que  rindiesen  Iionu  naje  á  la  corona  de  Castilla 
y  la  sumisión  se  iir¿o  por  medio  de  dos  ó  tres  saludos  con  la 
mano  á  la  bandera  española.  Brindó  Manco  con  Pizarra  una 
copa  de  chicha  y  luego  se  abrazaron.  Todo  sin  embargo  era 
una  farsa ,  cuyo  objeto  era  tener  un  instrumento  adecuado 
á  las  miras  del  conquistador.  Siguieron  después  las  fiestas  y 
regocijos  públicos  de  costumbre. 

En  seguida  estableció  Pizarro  una  municipalidad  de  dos 
alcaldes  y  ocho  regidores.  Entre  estos  últimos  estaban  sus  dos 
hermanos  Gonzalo  y  Juan.  Desde  esta  época,  Pizarro  que 
hasta  entonces  habia  sido  capitán  general,  tomó  el  título  de 
-  Gobernador :  ámbos  destinos  los  obtuvo  por  concesión  de  la 
corona. 

Vaherde  fné  nombrado  Obispo  del  Cuzco;  y  se  erigió  la 
catedral  en  el  mismo  templo  del  Sol.  T,a  casa  de  las  vírgenes 
del  Sol  se  convirtió  en  monasterio  de  monjas  católicas.  Ix>s 
templos  antiguos  se  fueron  sustituyendo  con  templos  católi* 
oos.  TiOS  padres  de  Santo-Domingo  y  otros  eclesiásticos  que 
'  vinieron  con  Pizarro  comenzaron  su  obra  de  conversión. 

Quisquís,  uno  de  los  generales  de  j4tahuallpa y  reunió 
innumerables  fuerzas  cérea  dtl  Cuzco;  y  Pínnro  destacó  á 
Almagro  con  una  corta  fuerza  de  caballería  y  muchos  Indios 
al  mando  de  Manco  ^  los  que  cerca  de  Jauja  derrotaron 
completamente  al  general  indio.  Huyó  á  Quito  en  donde 
todavía  obraba  contra  los  Españoles,  hasta  que  sus  mismos 
soldados,  aburridos  de  las  fatigas ,  le  asesinaron. 

Poco  tiempo  después  se  alarmó  Pizarra  con  la  llegada  á  la 
costa  de  un  gran  número  de  Español (  al  mando  de  i).  Pedro 
Alvarado,  capitán  muy  valiente,  que  ai  lado  de  Cortés  tuvo 
parte  en  la  conquista  de  Méjico.  Era  gobernador  de  Guate- 
mala y  estaba  excitada  sn  codicia  con  las  noticias  de  la  gran- 
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deza  fiel  Perú.  Supo  que  las  conquistas  de  Pizarra  se  liabian 
limitado  al  Perú;  pero  que  estaba  intacto  todo  el  Norte  donde 
estaba  el  reino  de  Quito.  Desembarco  en  Marzo  de  1 534  con 
25o  caballos  y  otros  tantos  infantes,  bien  provistos  de  armas  y 

municiones;  y  aparentando  considt  rnr  á  Quito  como  fuera  de 
la  jurisdicción  del  Ciohcrnador,  marchó  rápidaiiieiitc  sobre  el 
por  en  medio  de  las  montaíjas,  experimentando  dificultades 
y  fatigas  que  es  imposible  describir.  Perdió  una  cuarta  ¡larte 
de  su  ejército  y  muchos  Indios  que  llevaba  de  auxiliares. 

Salió  Almagro  para  San-Miguel  con  una  pequeña  fuerza  y 
al  llegar  á  este  punto  se  sorprendió  al  saber  que  Bmalcázar, 
gohci  nadíH-  (|ue  allí  dejó  Pizarn),  se  bahía  niarclindo  á  Quito 
con  un  fuerte  dcstacanieulo.  Sij^uio  sus  liuellas,  venciendo 
mil  dificnitades  en  el  montañoso  camino  y  llegado  á  Rio- 
.  Bamba  le  encontró.  Benalcázar  le  protestó  que  su  conducta 
no  habia  sido  desleal ,  ni  con  siniestros  fines.  Tjuego  que  se 
acercó  Aharath,  entró  Almagro  en  negociaciones  con  él  y 
se  acordó  que  el  Gobernador  diese  cien  mil  pesos  de  oro  á 
y4 horada,  por  cuya  cantidad  entrejj^aria  este  su  flota  com- 
puesta de  12  buques,  sus  tropas  y  todos  sus  almacenes  y  mu* 
niciones. 

Marchó  Pizarra  con  Manco  á  Jauja  á  rechazar  la  invasión 
de  horado,  de  allí  pasó  á  Pachacamac  en  donde  recibió  la 
grata  noticia  del  convenio  celebrado  entre  Alvararto  y  Alma- 
gro. Pocos  dias  después  tuvo  de  visita  al  que  vino  de  invasor; 
y  cu  la  conferencia  que  tuvieron  se  Tiiiral)aii  uno  á  otio  con 
ínteres,  pues  úmbos  eran  grandes  capitanes  que  contaban  |;Io- 
riosas  hazañas.  Benalcázar conXhmó  en  Quito,  de  donde  fué 
después  gobernador  por  nombramiento  de  la  corona.  Ya  es^ 
taba  sometido  en  cierto  modo  todo  el  país  al  Gobernador, 
pues  Maneo  solo  era  una  sombra  de  rey,  un  instrumento  de 

Pizarra. 

Pensó  en  sej^uida  el  Gobernador  en  determinar  el  sitio  en 
que  habia  de  levantarse  la  capital  del  vasto  imperio  ( oiupiis» 
tado,  pues  el  Cuzco,  por  estar  muy  al  interior  y  al  otro  lado  de 
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la  Cordillera,  era  poco  adecuado  para  este  objeto.  Buscando 

un  punto  de  la  costa,  mas  central  que  el  Cuzco,  resolvió  (|ue 
se  lin.iiilcise  la  capital  en  el  valle  del  Jh'mac,  palabra  (|iie  si- 
gnilíca  en  quichua  el  f¡ue  habla,  nombre  qne  recibió  por  un 
ídolo  que  en  él  hal)ia  muy  visitado  por  los  Indios  á  causa 
de  los  oráculos  que  daba. 

Fijó  Pizarro  el  sitio  de  la  capital  en  las  riberas  del  río  Rí- 
mac,  á  una  distancia  poco  menos  de  dos  leguas  de  su  desem- 
l)oeadura.  lia  centricidad  del  punto  escoírido,  su  delicioso 
clima  V  su  iiiriH'daeiún  .il  luai'  le  liaciari  muv  á  propósito  para 
la  residencia  de  los  vireyes.  l*úsole  el  nombre  de  Ciudad  de 
Los  Reyes,  por  que  el  señalamiento  del  sitio  se  hizo  el  6  de 
Enero  de  1 535.  Sin  embargo  desde  un  principio  reemplazaron 
siempre  este  nombre  con  él  de  Lima ,  que  es  corrupción  del 
nombre  indio  primitivo.  Pero,  se^un  Quintana,  solo  se  cons- 
truyo la  ciudad  doee  anos  después.  Ordenó  Piz.ai lo  (pie  las 
calles  l  uesen  bien  anchas  y  cortadas  unas  por  otras  en  ánj^ulos 
rectos,  dejando  espacios  convenientes  para  plazas  y  jardines 
públicos.  Señalado  el  sitio  y  formado  el  plan ,  comenzó  el 
Gobernador  la  construcción  con  su  característica  constancia; 
y  para  aligerar  los  trabajos  hizo  traer  muchos  Indios  de  den 
millas  de  distancia  á  la  redonda.  Debia  estar  formada  la  plaza 
n)a\ot  por  la  catedral,  el  palacio  de  los  vireyes,  la  casa  de 
cabildo  y  otros  edificios  públicos. 

yj Imagro  se  dirigió  al  Cuzco  de  gobernador  de  aquella  ciu- 
dad por  orden  de  Pizarro,  con  instrucciones  de  emprender 
la  conquista  de  los  países  situados  al  Sur,  que  formaban 
parte  de  Chile.  Se  sometió  á  Pizarro,  á  pesar  del  resentí- 
miento  que  contra  él  sin  duda  abrigaba ,  por  obedecer  á  la 
corona  que  así  lo  habia  ordenado;  pero  Pizarra  no  lio  dema- 
siado en  él  que  no  tomase  sus  medidas  de  precaución. 

Hernando  Pizarro  fué  el  comisionado  para  llevar  el  quinto 
real  y  dar  informes  circunstanciados  de  todos  los  sucesos 
de  la  conquista  del  Perú.  Llevaba  ademas  ingentes  sumas 
de  particulares  que  regresaron  con  él.  Consistía  el  caudal  en 
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barras  sólidas  de  oro  y  plata,  vasos,  flores,  animales  v  otros 
imirlios  objetos  tn  lo".  de  oro  y  plata,  j)eirectamciite  traba- 
jados. También  llevó  los  finísimos  tejidos  de  lana  y  algodón 
de  que  hablamos  en  otra  parte. 

Llegó  á  Sevilla  en  iS%  y  de  allí  pasó  á  Calatayud  donde 
estaba  el  emperador.  Dióle  este  audiencia  privada  en  la  que 
Hernando  Pizarra  le  hÍ70  una  pintura  viva  de  Im  trabajos  y 
peii.tlidiuU'S  de  la  conquista  y  déla  riqueza,  fertilidid  y  civi- 
lización del  país,  eonio  lo  prol)abnn  los  artefactos  ípie  habia 
traído.  Solo  se  habló  de  la  captura  de  ^tahuallpa,  mas  no 
de  sil  ejecución,  por  que  esta  fué  después  que  salió  de  Caja- 
marca.  Brillaron  de  alegría  los  ojos  del  emperador  á  la  vista 
de  aquellos  preciosos  objetos. 

Con  tan  importantes  nuevas,  confirmó  el  emperador  las 
concesiones  hechas  antes  á  Frdticisco  P  znrro  y  socios  del 
modo  mas  an)[)lio,  extendiendo  los  límites  de  su  jurisdicción 
á  6o  leguas  mas  al  Sur,  A  /4h¡iagro  le  concedió  facultades 
para  descubrir  y  ocupar  el  país  basta  200  leguas  de  distancia, 
empezando  de  donde  acababa  el  limite  Sur  del  territorio  de 
Pizano,  Escribió  ademas  Carlos  V  una  carta  á  Pizarro  y  á 
.'JlmagrOf  felicitándolos  por  sus  proezas  y  conquistas. 

A  Hvrnnndú  Pizarro  lo  ah)jó  como  individuo  de  la  corte 
y  lo  hizo  caballero  de  Santiago.  Le  dieron  íacidtadcs  para 
armar  y  mandar  una  escuadra ;  y  muchas  útiles  recomenda- 
ciones. 

Salió  Hernando  de  España  con  una  magnífica  escuadra, 
que  después  de  sufrir  alguna  avería  llegó  al  puerto  Nombre 

de  Dhjs.  Detúvose  allí  almui  tiempo  y  tanto  la  hambre  como 
el  rigor  del  clima  diezmaron  su  gente. 

Imagro  se  envaneció  con  las  concesiones  de  la  corona,  así 
resolvió  mandar  en  el  Cuzco  sin  i-econocer  superior.  Pizarro, 
sin  pérdida  de  tiempo,  envió  comisionados  al  Cuzco  para  que 
sus  hermanos  se  volviesen  á  encargar  del  mando  de  aquella 
ciudad,  sin  permitirle  á  Almagro  (pie  tomase  posesión  de  tan 
opulenta  población,  que  le  proporcioniaria  medios  de  satis- 
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facer  su  codicia  y  la  de  los  suyos.  Prohibió  también  á  y//- 
magro  desempeñar  dicho  caí  «^^o,  ohliíjándole  á  (\ue  emprcii- 
diera  su  expedición  al  Sur.  Kn  medio  de  los  disturbios  que 
esta  medida  ocasionó,  se  presentó  Pizarra  en  el  Cuzco,  visitó 
y  abrazó  á  Almagro,  convino  con  él  que  los  beneficios  de 
las  ulteriores  campañas  se  dividirían  por  igual  entre  los  dos ; 
y  en  otros  vanos  y  poco  honrosos  artículos  que  no  merecen 
mención. 

Después  dt  este  convenio,  partió  Almagro  para  Chile  con 
I  JO  hombres  y  algunos  Indios  nobles  para  que  allanasen  el 
camino. 

£1  Gobernador,  desembarazado  así  de  su  rival,  volvió  á  la 
costa  á  continuar  sus  arreglos.  Fundó  ademas  la  ciudad  de 
Trujillo ,  en  recuerdo  del  pueblo  de  su  nacimiento  de  este 

mismo  nombre  en  Estremadura.  Hizo  así  mismo  varios  repar- 
timientos de  tierras  y  de  Indios  entre  sus  soldados.  Toda  su 
atención  la  fijó  en  la  construcción  de  la  capital,  la  que  en  poco 
tiempo  se  levantó  con  sus  niagní líeos  edificios  y  jardines  por 
los  muchos  trabajadores  que  en  esta  obra  se  emplearon. 

Ya  loa  Indios  hasta  entonces  tímidos  y  dóciles  comenzaron 
á  amenazar  la  autoridad  de  Pizarra,  de  modo  que  si  su  es- 
píritu quedó  tranquilo  con  la  ausencia  de  su  rival  .Almagro, 
}>üi  otro  lado  se  .ibria  una  iiinu  usa  cima  en  la  que  podia  pre- 
cipitarse. Ya  los  Peruanos  reÜexionaron  sobre  el  cambio  com- 
pleto que  habían  sufrido  sus  instituciones  y  la  forma  de  go- 
bierno, sobre  el  saqueo  de  los  templos  y  palacios ,  sobre  16s 
actos  de  crueldad  del  conquistador,  en  especial  la  muerte  de 
Atahuaüpa  ven  fin  sobre  la  farsa  ridicula  de  elevar  en  apa- 
riencia al  trono  á  uno  de  la  dinastía  real,  para  emplearlo 
como  instrumento  eiej^o  de  su?»  miias  aiuljiciosas.  • 

Manco  poseia  un  elevado  espíritu  y  conociendo  lo  que  con 
él  se  hacia,  reclamó  de  Pixarro  repetidas  veces  que  se  le  res- 
tituyese el  mando,  en  toda  la  extensión  y  rango  que  tenia  en 
tiempo  de  sus  antecesores.  Como  las  respuestas  del  Goberna- 
dor eran  evasivas,  pues  lo  que  se  le  exigía  era  enteramente 


Digitized  by  Google 


LUX  HISTORIA 

contrarío  á  sus  ambiciosas  miras,  el  Inca  y  sus  nobles  devo- 
raban sus  resentimientos  en  secreto,  aguardando  que  llegase 

la  hora  oportuna  para  vengar  sus  agravios. 

Resolvió  con  este  fin  el  Inca  que  el  gran  síirerdote  f  dlac- 
üiitn  acompañase  á  Almagro  al  salir  del  Cuzco  y  io  instniyese 
en  el  plan  de  conspiración,  para  que  volviendo  en  secreto, 
tomase  parte  en  ella.  Manco  salió  también  ocultamente  del 
Cuzco;  pero  un  cuerpo  de  Indios  aliados  con  el  Gobernador 
y  que  no  miraban  bien  al  Inca  por  qiie  hacia  poco  tiempo 
que  los  habían  sometido  i\\  yngo  peniaiio,  espió  sus  pasos  y 
dio  parte  á  J//fiíi  Pizarra  de  la  insurrección  qne  se  [)reparaha. 
£ste  con  un  piquete  de  caballería  salió  en  busca  del  lugitivo, 
le  alcanzó  y  encerró  en  la  fortaleza  del  Cuzco  con  buena 
guardia. 

En  este  tiempo  regresó  Hernando  Pizarra  de  España,  tra- 
yendo las  concesiones  en  favor  de  Almajo  y  de  su  hermano 
de  íjue  ya  hemos  hablado  y  también  el  tífido  de  Marques  dr 
los  Ataviílos  en  favor  del  Gobernador.  Este  no  puso  por  lo 
pronto  k  Almagro  en  posesión  de  su  territor  io  para  estimu- 
larle á  que  emprendiese  la  conquista  de  Chile  y  tenerlo  de 
este  modo  lejos  del  Cuzco,  en  donde  era  azarosa  su  presencia. 
Y  para  que  no  hubiese  novedad  en  esta  ciudad ,  mandó  á  ella 
á  su  hermano  Hernando  con  encargo  de  gobernarla. 

Hcmando,  (jue  simp;itÍ7.al)a  ron  los  indios,  puso  Ine^o  eii 
libertad  á  Manco  y  le  inspiró  gran  coiiiiaii£a.  Este  le  descii> 
brió  varios  tesoros  ocultos  y  le  pidió  permiso  para  ir  á  traer 
de  cerca  del  Cuzco  una  estatua  de  oro  macizo  que  represen- 
taba á  su  padre  Huayna-Cápac^  pretexto  visible  para  eva- 
dirse, pero  que  Hernando^  llevado  de  la  codicia,  no  lo  sos- 
pee!  lo. 

Perniitit)le  Ih  i/kiikIo  «pie  fuese  á  bu^'.ir  la  estatua  y  aun  le 
dió  soldados  de  caballería  para  que  le  ayudasen  y  acouipaúa- 
sen.  Mas  pasó  una  semana  y  no  regresó;  por  lo  cual  cono- 
ciendo que  lo  había  engañado  el  Inca,  envió  á  su  hermano 
Juan  con  60  hombres  de  caballería  para  que  lo  prendiera  y 
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condujera  al  Cuzco.  Juan  Pizarw  llegó  hasta  cerca  de  las  mon- 
tañas del  valle  de  \  ucay,  allí  encontró  á  los  dos  soldados  que 
fueron  con  Manco,  quienes  le  iiitormaroii  que  este  a  i  a  cabeza 
de  varios  pueblos  sublevados  se  preparaba  para  marchar  so- 
bre la  capital.  En  efecto,  al  llegar  Pizariv  al  río  Yucay  vió 
al  Inca  con  miles  de  Indios  en  la  orilla  opuesta,  preparados 
á  disputarle  el  paso. 

Sin  liact'i"  caso  los  Españoles  de  aqnel  enjambre  de  coni- 
batlcFites.  se  eeliaron  al  rio  y  lo  pasaron  sobre  sus  ealiallos, 
en  medio  de  una  lluvia  espesa  de  flechas  y  piedras.*  Al  saltar 
en  tierra  los  Españoles,  retrocedieron  los  Indios;  pero  muy  . 
luego  volvieron  sobre  ellos  y  los  rodearon,  sin  darles  tiempo 
ni  para  formar  sus  filas.  Hasta  entonces  el  Peruano  no  se  ha- 
bía mostrado  tan  resuelto  para  luchar  con  los  conquistado- 
res. Entablóse  un  combate  encarnizaili)  y  al  grito  de  guerra 
a  Sanlia^o  »  se  echó  furiosaitiente  la  caballería  sobre  las  filas 
mas  espesas  de  los  Indios,  que  no  podiendo  sostener  este  em- 
puje, unos  huyeron  y  otros  fueron  lanceados  ó  atropellados 
por  los  caballos.  En  su  retirada,  que  la  hideron  con  orden, 
▼olvian  de  cuando  en  cuando  para  lanzar  algunas  flechas  á 
sus  perseji^uidores.  \  no  se  crea  que  carecian  los  Indios  de 
armas  üiensivas  y  deiení>ivas,  pues  habían  algunos  con  lanza 
cuyas  puntas,  aunque  de  cobre,  eran  tan  duras  como  ei  íierro; 
otros  llevaban  unas  pesadas  mazas  del  mismo  metal ;  y  muchos 
cubrian  sus  cuerpos  con  cotas  de  algodón  colchado  y  escudos 
de  pieles  de  animales.  Peleó  cada  uno  de  ellos  como  si  lo  hu- 
biese estado  mirando  su  Inca.  Llegada  la  noche  acampó  Pi- 
zarro  en  las  faldas  de  las  colinas  que  circundan  el  fértil  valle 
de  Yucay,  desi)nes  de  haber  perdido  algunos  soldados  y  ca- 
ballos en  tan  obstinado  como  desigual  combate.  También 
salieron  heridos  unos  v  otros  sumamente  desfallecidos  con  la 
fatiga  del  choque.  Debe  suponerse  que  fué  considerable  ei 
número  de  Indios  muertos  y  herídos. 

Al  día  siguiente  vió  Pizarro  cubiertos  los  pasos  y  las  cimas 
de  las  montañas  con  nubes  espesas  de  Indios,  dispuestos  á 
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impedirle  Ja  travesía.  Era  imposible  avanzar  sin  ser  destro- 
zado, en  esta  penosa  situación  recibió  orden  de  su  hermano 

para  volver  al  Cuzco,  lo  que  verificó  sin  j)t'rdida  de  tiempo. 
AI  acercarse  á  esta  ciudad  la  encontró  circundada  por 
200, Quo  indios,  que  formaban  un  campo  que  se  perdía  de 
vista.  Sus  lanzas  y  picas  parecían  un  bosque;  y  los  gritos  que 
daban  resonaban  en  el  aire  con  espantosos  y  alarmantes  ecos. 
Era  la  primera  vez  que  hablan  mostrado  las  huestes  indias 
tan  imponente  actitud  y  un  valor  tan  decidido. 

No  impiíÜcf  011  lo.s  Indios  la  entrada  de  los  Kspañoles  en 
.  el  Cuzco,  coniü  para  cogerlos  en  una  mas  segura  red. 

A  mas  de  i  ,00o  Indios  auxiliares,  tenían  los  Españoles  como 
200  hombres  de  línea  de  ámbas  armas,  fuerza  que  se  reducía 
á  cero  al  lado  de  las  espesas  nubes  de  Indios  que  sitiaban 
la  capital.  En  este  sitio  del  Cuzco  que  comenzó  en  Febrero 
de  1  ViG,  hicieron  los  Indios  prodigios  de  valor,  que  á  no  ser 
el  herói<'0  valor  de  los  Espaúoles,  habrían  seguramente  triun- 
fado de  ios  invasores. 

Acampados  los  Españoles  en  la  plaza  mayor  y  algunos  en 
las  salas  del  Inca  yiraccocha,  se  vieron  varias  veces  expues- 
tos á  un  incendio  por  los  combustibles  que  lanzaban  los  si- 
tiadores. 

Las  formas  sondjn'as  de  los  Andes,  remontándose  en  soli- 
taria grandeza  hasta  las  1  egiones  del  eterno  silencio ,  en 
donde  ya  no  se  oía  el  feroz  y  terrible  tiunuito  de  los  gue- 
rreros agitados  en  torno  de  sus  faldas ,  hacia  mas  horrible 
el  sitio  y  le  daba  un  aspecto  de  desolación  y  de  llanto.  Mu- 
chos días  la  voracidad  de  las  llamas  hacia  destrozos  en  la 
capital,  no  dejando  en  pié  ni  torres,  ni  palacios,  ni  templos, 
ni  cabafins.  La  casa  del  Sol  \  la  de  las  vírgenes  escaparon 
maraviliosaiiiente  de  esta  ruina.  La  oiítad  de  la  capital  de 
los  Incas  fué  reducida  á  cenizas  por  sus  mismos  hijos.  Los 
Españoles  no  se  empeñaron  en  apagar  las  llamas,  por  que 
no  lo  habrían  conseguido ;  y  de  vez  en  cuando  haciendo  im- 
petuosas salidas  hacían  horrible  matanza  en  las  huestes  ín*» 
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dias;  pero  estas,  aunque  rotrocedian,  volvían  con  mas  furor, 
de  ibruia  que  nada  podían  avanzar  los  conquistadores  des- 
pués de  sus  valerosos  ataques. 

Al  fin  se  resolvió  que  en  tres  divisiones,  mandadas  por 
Gonzalo  Pizarro,  Gabriel  Evjas  y  Hernán  Ponce  de  León ;  y 
á  mas  con  el  auxilio  de  los  Indios  amibos,  saliese  el  ejército 
español  simultáneanK nte  por  los  tres  puntos  priiici[)ales  que 
conducian  al  campo  de  los  sitiadores.  Púsose  en  efecto  al 
enemigo  en  desorden,  con  grave  mortandad ;  pero  rehacién* 
dose  pronto,  comenzó  de  nuevo  el  ataque  con  un  extraordi- 
nario valor  de  parte  de  ámbos  ejércitos.  £1  Inca  montado  á 
caballo  y  manejándolo  con  destreza,  dirigía  él  combate.  Pero 
al  íiu  se  retiraron  los  Españoles  í'i  los  cuarteles  del  Cuzco.  En 
las  tentativas  de  abrirse  un  paso,  salió  lierido  Juan  Pizarro 
de  la  cabeza,  herida  que  le  quitó  la  vida  en  i5  dias.  Pérdida 
sensible  atendidas  sus  cualidades  como  buen  soldado. 

Hernando  su  hermano  se  puso  á  la  cabeza  de  los  Españoles 
y  se  preparó  para  tomar  la  torre  por  asalto.  Plantadas  gran 
número  de  escalas  contra  la  torre,  la  asaltaron  los  Españo- 
les por  muchos  puntos  á  la  vez  y  penetrando  dentro  del  re- 
cinto, arrollaron  á  todos  los  combatientes.  jSo  queriendo  un 
jefe  indio  caer  prisionero,  subió  sobre  una  almena,  arrojó  le- 
jos su  clava  y  envolviéndose  en  su  manto,  se  precipitó  desde 
aquella  altura,  muriendo  como  un  antiguo  Romano.  El  Jefe 
español ,  dejó  una  corta  guarnición  para  asegurar  su  con- 
quista y  volvió  en  triunfo" á  sus  cuarteles. 

Mucho  tiempo  pasó  sin  (pie  los  sitiados  recibiesen  socorro, 
de  modo  que  sufrían  ya  una  suma  escasez  de  víveres  j  y 
aunque  en  cada  salida  se  proveían  de  lo  necesario,  era  á 
costa  de  pérdidas  notables  en  sangrientos  combates,  tanto 
de  los  Españoles  como  de  los  Indios  auxiliares. 

Pasaron  algunos  meses  sin  que  los  sitiados  recibiesen 
nucías  de  sus  pais.inos  y  esto  lob  .ifligia  demasiado  no  obs- 
tante de  que  sabían  (pie  el  ("lobernador  habría  hecho  cuarito 
estaba  á  su  alcance  para  salvarlos  de  tan  ailictiva  posición; 
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Sos|)echal)an  pues  ó  que  se  hallaba  en  una  posición  idéntica, 
ó  que  habia  pereeido  á  manos  de  los  insurgentes. 

Un  ejército  indio  se  presentó  en  Jauja  y  otro  puso  sitio  á 
Lima.  Pizarra  con  una  fuerza  que  destacó,  puso  en  fuga  á 
sus  enemigos  y  los  escarmentó  de  un  modo  ejemplar  que  no 
volvieron  á  salir  de  las  cumbres  de  las  montañas.  Sabedor  de 
los  conflictos  en  que  se  veian  los  Españoles  les  envió  como 
/¡oo  hombres  en  varios  destacamentos;  pero  los  Indios  que 
ocupubaii  los  pasos  de  la  cordillera  les  oponian  atroz  resis- 
tencia y  los  envolvían  con  sus  superiores  fuerzas.  Con  sus 
armas  arrojadizas  y  con  piedras  que  lanzaban  de  las  crestas 
arruinaban  al  ejército  español.  Hubo  destacamento  del  que 
no  quedó  un  solo  hombre  con  vida ;  y  de  los  otros  volvieron 
fugitivos  á  Lima  muy  pucos  llevando  la  noticia  de  su  de- 
rrota . 

Aiiigiüse  en  extremo  Pizarra  ron  estos  desagradables  su- 
cesos, llegando  á  desconfiar  hasta  de  su  misma  posición  sin 
auxilio  exterior.  Con  tal  motivo  envió  un  buque  á  Trujiilo 
para  que  viniesen  todos  los  colonos  que  alH  se  hallaban  á 
reunirse  en  Lima.  Envió  á  Panamá,  Nicaragua,  Guatemala 
y  Méjico  por  socorro ;  haciéndoles  ver  el  peligro  en  que  se 
hallaba. 

Se  ha  conservado  su  carta  á  yíimrado,  que  entonces  se 
hallaba  en  Guatemala,  para  que  lo  auxiliase  lo  mas  pronto 
posible.  Después  de  muchas  súplicas  y  reflexiones,  le  ofre- 
,  ció  parte  del  botín  que  hiciesen  en  la  conquista  entrambos 
dos.  Llegó  por  fin  el  socorro  tan  ardientemente  solici- 
tado. 

Habían  Iranscui  rido  mas  de  5  meses  desde  que  se  puso 
sitio  al  Cuzco  y  las  huestes  iVruanas  permanecían  acampadas 
al  rededor  del  Cuzco.  Grande  fué  el  contento  de  los  Pizar- 
ras al  ver  disiparse  aquella  nube  de  guerreros.  Hernando 
mandó  sus  partidas  para  que  explorasen  el  país»  y  para  .pie 
trajesen  provisiones.  Por  último  meditó  uu  '^i>lj)e  de<  isivo 
que  concluyese  de  una  vez  tan  iatigosa  guerra.  Keducíase 
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este  á  capturar  al  Inca  Manco  sorprendiéndole  en  sus  mis- 
mos reales.  (>on  8o  hombres  de  caballería,  escogidos  v  un 
cuerpo  de  infantería,  dió  un  largo  rodeo  por  los  desfilade- 
ros menos  frecuentados  de  la  montaña  y  llegó  delante  de 
Ollantaitambo  sin  ser  notado  por  el  enemigo.  Pero  estaba  la 
plaza  mas  fortificada  de  lo  que  creia.  £1  ánioo  punto  expu- 
gnable  era  por  el  lado  que  miraba  bácia  Yucay ;  allí  pues 
debia  ser  el  ataque. 

Empezaron  los  Españoles  á  subir  l  i  <  xplaji.ida  sin  hacer 
ruido,  después  de  atrai^esar  la  corriente  del  rio.  Pero  retro- 
cedieron  dos  veces  en  desorden  con  machos  heridos,  no 
pudtendo  resistir  el  ataque  de  los  enemigos.  No  siendo  posi- 
ble permanecer  por  mas  tiempo  en  tan  trabajosa  situación, 
se  celebró  tm  consejo  de  guerra,  del  cual  resultó  que  lo  mas 
conveniente  era  retirarse  abandonando  el  ataque. 

Con  auxilio  de  las  linicblas  de  la  noche,  envió  Pizarra 
por  delante  la  infantería  y  los  bagajes,  tomó  el  mando  del 
centro,  encargando  de  la  retaguardia  á  su  hermano  Gonzalo. 
Mas  de  una  vez  se  ^ió  obligado  Gonzalo  á  volver  caras  y  á 
dar  desesperados  ataques.  Pero  el  enemigo  victorioso,  toda- 
vía venia  picándole  la  retaguardia  hasta  que  salieron  los  Es- 
pañoles^ de  los  desfiladeros  y  se  pusieron  delante  de  la  fa- 
mosa ciudad  del  Cuzco. 

CAPITULO  V. 

ntmim  Im  ndM»      JUmmgrm  purm  Chile  liaaüi  «n  «iMiMlmi» 

En  circunstancias  tan  criticas  como  las  que  se  encontraba 
Hernando  y  sus  compañeros  en  el  Cuzco,  emprendió  j^lmagro 
su  marcha  hacia  al  Sur  para  conquistar  Chile;  pero  fueron 
tanü»  las  fatigas  y  penalidades  del  camino,  tal  el  hambre, 

que  lus  ol)Iif¡;aba  á  comer  á  los  caballos  que  morian  de  fi  io, 
que  apenas  llegaron  á  Coquimbo  cuando  se  vieron  precisados 
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á  regresar.  Sostenía  Almagro  que  el  Cuzco  estaba  compren- 
dido en  el  territorio  (|ue  le  serlaló  la  corona  y  creido  cii 
esto,  se  puso  delante  del  Cuzco,  después  de  un  cierto  arre- 
glo con  Manco,  exigió  al  Ayuntamiento  que  le  reconociese 
como  gobernador  de  esta  ciudad.  £sta  corporación  aplazó 
el  asunto  y  en  el  entretanto  se  arregló  una  tregua,  que  creyó 
el  Mariscal  rota  (así  llamaban  á  Almagró) y  por  que  supo 
que  el  Gobernador  envió  de  Lima  una  íuerte  división  para 
sostener  el  Cuzco. 

No  era  cuestión  í'ácüparael  Ayuntamiento  la  que  se  venti- 
laba &a\xe  Almagroy  Pizarra,  por  ser  puramente  geográBea, 
con  efecto :  según  la  resolución  de  la  corona  la  jurisdicción 
de  Almagro  se  había  de  extender  270  leguas  d  Sur  del  rio 
Santiago,  cuya  latitud  es  1^  ao'  N.  Según  este  límite,  el 
('uzeo  caia  en  el  territorio  del  Gobernador,  contando  las 
lej^uas  á  17  '  por  grado.  Fl  8  de  Abril  de  r')37,  aprovechán- 
dose de  la  obscuridad  de  la  noche ,  entró  el  Marisca/  en  la 
ciudad  sin  ser  sentido.  Estableció  avanzadas  de  caballería 
en  todas  las  avenidas,  para  evitar  una  sorpresa  y  despachó 
á  Orgóñes,  militar  muy  valiente  y  capaz,  con  un  cuerpo  de 
infantería  para  forzar  el  alojamiento  de  Hernando  Piznrro. 
liOS  soldados  de  este  se  sostuvieron  vow  un  extraordm.uio 
valor;  pero  después  de  una  encarnizada  lucha  en  que  mu- 
rieron algunos,  se  rindió  /^<2am>  á  discreción ,  á  causa  del 
incendio  que  los  invasores  causaron  en  su  alojamiento  y  que 
amenazaba  su  vida  y  la  de  los  suyos.  Encerró  en  prisión  se- 
gura á  Hernando  y  Gonzalo  Pizarro,  nombró  gobernador 
de  la  ciudad  á  Gabriel  Rójas ;  y  el  Ayuntamiento  reconoció 
como  legítima  su  autoridad. 

Intimado  Alvarado  (^//o//  vo)  por  Almagro  para  que  lo 
reconociese  como  Señor  del  lugar,  prendió  á  los  enviados  y 
dió  parte  de  lo  ocurrido  al  Gobernador,  Aharado  estaba  en 
Jauja  con  una  fuerza  de  5oo  hombres  de  ambas  armas.  AU 
magro  fué  entonces  aconsejado  por  Orgóñcs  para  que  cortase 
la  cabeza  de  los  Pizarras ;  pero  este  noble  jele,  aunque  detes- 
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taba  de  muei  te  á  llcrndiulo  ppr  la  fierra  constante  que  este 
le  había  heclio,  era  incapaz,  de  tan  inicua  medida,  mucho  mas 
cuando  aun  apreciaba  todavía  á  su  hermano  Francisco. 

Ahamdo  que  se  había  colocado  al  otro  lado  del  rio  Aban- 
cay,  fué  atacado  por  Orgóñes,  que  lo  puso  en  una  com- 
pleta confusión,  de  modo  que  cuando  Alma^-o  vino  en  per- 
sona á  segundar  el  ataque,  se  vió  aquel  precisado  á  ren- 
dirse. Conseguido  este  trinnío,  regresó  el  Mariscal  al  Cuzco 
con  un  número  considerable  de  prisioneros  que  quiz;L  era 
igual  al  de  su  tropa. 

EL  licenciado  Gaspar  de  Espitiosa,  al  mandamiento  de 
Francisco  Pizarra  vino  con  un  refuerzo  de  a5o  soldados, 
para  auxiliar  á  su  antiguo  compañero  de  armas  en  la  difícil 
posición  en  que  se  encontraba.  Corté.9,  coníju  islador  de  Méjico 
le  envió  también  un  buque  |)rov¡sto  de  víveres,  municiones 
y  otros  importantes  artículos  de  guerra. 

Sabedor  Pizarra  de  la  vuelta  de  ^/íí ¿magro  de  Chile,  la  toma 
del  Cuzco,  la  prisión  de  sus  hermanos  y  su  derrota,  pensó  en 
fortificarse  en  Lima  por  que  suponia  que  su  rival  vendría 
hasta  esta  ciudad  á  atacarlo. 

Oeyendo  Pizarra  útiles  en  este  caso  las  nef;ociaciones  en- 
vió al  Cuzco  una  embajada,  dirigida  por  Espinosa;  pero  no 
produjeron  efecto ,  pues  Almagro  declaró  que  no  desistiria 
de  sus  pretensiones,  aunque  le  costase  la  vida.  Y  para  mayo- 
res dificultades  sobrevino  la  muerte  del  Licenciado  Espinosa, 
varón  sagaz,  inteligente,  próbido,  valeroso  y  de  grande  in- 
fluencia por  la  moderación  de  sus  consejos.  Envió  entónces 
.Almas^ro  con  un  destacamento  h  On^órlrs  contra  el  Inca, 
quien  huyó  hasta  refugiarse  en  las  escabrosidades  de  los 
Andes. 

Or^óñes  instaba  mucho  al  Mariscal  para  que  matase  á  los 
Pizarras,  por  que  de  este  modo  se  libraría  de  enemigos  tan 
envidiosos ;  pero  D*  Diego  Alvarado^  hermano  del  famoso 

Don  Podro  ([ue  expedicionó  sobre  Quito,  amaba  mucho  á 
Hernando  Pizarra  y  le  defendió  con  energía. 
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S.iüó  el  Mariscal  del  Cm/cü,  llevándose  consigo  ¡i  //rr- 
namio  Pizarra  y  en  (.liim'ha  se  propuso  lnndar  una  ciiidad, 
como  por  rivalizar  von  Plzarro  que  fundó  la  de  Lima.  Supo 
allí  (pie  Gonzalo  Pizarra ^  Alonzo  Aharado  y  otros  presos 
habían  escapado  de  su  prisión  y  rennídose  con  el  Goberna- 
dor. Indignado  altamente  por  este  suceso  quiso  descargar 
sus  iras  sobre  Hernando  y  á  no  haber  sido  las  negociacio- 
nesque  entabló  Pizarra,  lo  liabria  sin  duda  practicado,  l'ara 
llevar  á  cabo  este  propósito  conciiiatono,  convinieron  en  <pie 
Fray  Francisco  de  BohadiUa^  religioso  mercedario  de  «grande 
reputación  y  probidad,  resolviese  como  árbitro  la  cuestión. 
En  una  conferencia  que  celebraron  en  Mala  los  dos  Jefes, 
manifestó  Pizarra  cierta  indignación  contra  Almap  o  y  des- 
pués de  serias  recriminaciones  se  fué  este  á  su  campamento 
temeroso  de  una  traición  de  parte  su  autij^uo  socio. 

£lFrayle,  después  de  una  madura  deliberación,  rei»QÍvió 
que  se  enviase  un  buque  con  un  buen  piloto,  para  que  de- 
terminase con  exactitud  la  latitud  del  rio  Santiago,  límite 
septentrional  del  territorio  que  la  corona  asignó  al  Mariscal. 
Y  mientras  esto  se  practicaba,  debia  Almagro  devolver  el 
Cuzco,  soltar  á  Hernando  con  la  condición  de  ([iie  se  fuese 
pronto  á  España  v  siijetai  se  cada  uno  á  sus  límites. 

Almagro  se  indignó  de  esta  sentencia  de  arbitraje ;  y  el  y 
los  suyos  creyeron  que  el  Fray  le  fué  cotnprado  por  Pizarra^ 
para  esta  resolución.  Aun  no  sospechaba  que  bajo  un  pobre 
manto  ocultaba  Chárcas  el  famoso  Potosí.  O r gañes  no  aban^ 
donaba  su  propósito  de  pedir  la  cabeza  de  Hernando  Pizarra. 
Alvnrndo  era  su  ánu¡el  tutelar,  (¡ne  venia  á  saharlu  de  los 
mayores  conflictos,  como  sucedió  últimamente  en  esta  oca> 
sion. 

£1  Gobernador  no  ahorró  medio  ni  sacrificio  para  salvar 
á  su  hermano  Hernando;  y  con  este  fin  convino  en  que  Al' 
magro  continuase  hasta  la  resolución  de  Castilla  en  posesión 

del  Cuzco ;  pero  con  la  condición  de  que  su  hermano  fuese 
puesto  en  libertad  y  de  que  niarcliana  cu  el  término  de  seis 
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semanas  para  España.  Orgáñcs,  lleno  de  odio  y  venganza  para 
Hernando  Plzarro^  hizo  mil  aparatos  de  desaprobación  al  sa- 
ber esta  resol ucioH' 

Almagro,  en  consecuencia  del  convenio,  fué  al  lugar  en  que 
se  bailaba  preso  Hernando  Pizarra^  le  anunció  su  libertad, 
lo  condujo  á  sus  cuarteles,. en  los  que  le  dio  un  banquete 
y  después  le  llevaron  á  donde  su  hermano  que  se  hallaba  en 
Mala. 

Pizarra^  recorrió  en  su  mente  ios  agravios  que  habia  reci- 
bido de-í^/wrr/^ro  y  resolvió  vengarse ;  mas  como  se  hallaba  ya 
viejo  entregó  el  mando  de  las  tropas  á  su  hermano  Hernando* 
En  seguida  notició  á  Almagro  que  el  tratado  estaba  roto  y 
que  le  dejase  libre  el  Cuzco.  Muy  tarde  conoció  este  el  yerro 
de  haber  tratado  con  su  rival ;  y  como  estuviese  muy  enfermo, 
confió  á  Orgcmcs  la  dirección  de  sus  negocios,  por  ser  muy 
leal  y  valiente.  Rste  se  apoderó  de  los  pasos  mas  difíciles  de 
la  Cordillei-a  en  Huaitará,  cadena  de  montañas  que  circunda 
el  valle  de  Zangallan,  en  donde  y^/ma^/%>  tenia  entónces  sus 
reales.  Pero  á,  pesar  de  esta  precaución,  el  ejército  enemigo 
pasó  al  otro  lado  de  la  Cordillera,  motivo  que  obligó  á  v^/- 
magro  á  retirarse  al  (aizco,  lo  que  practicó  á  pesar  de  estar 
muy  enfermo ;  de  modo  que  cuando  I femando  Pizarro,  á 
quien  encomendó  el  (joljernador  el  mando  del  ejército,  se 
dirigió  hacia  aquella  ciudad,  á  cuyas  inmediaciones  llegó  en 
Abril  de  i538,  la  encontró  ya  ocupada  por  el  Mariscal. 

Orgórles^  á  la  cabeza  de  la  división  de  Almagro^  salió  de 
la  ciudad  y  se  colocó  en  un  punto  llamado  Salinas,  resuelto 
á  dar  Ijatalla  á  Pizarra.  Su  fuerza  era  de  y.^o  de  caballería, 
otros  tantos  de  infantería  v  ademas  seis  cañoncitos  ó  falco- 
netes.  Sin  embargo  su  caballería  no  podia  obrar  en  el  sitio 
que  eligió  por  su  demasiada  escabrosidad. 

Poco  después  avanzó  Hernando  Pizarra  con  paso  firme  á 
la  cabeza  de  su  denodado  ejército,  que  ascendia  á  700  hom- 
bres de  todas  armas.  Cubrían  las  colinas  inmediatas  millares 
de  Indios  atraídos  por  la  curiosidad  del  próximo  combate. 
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Aunque  la  cal)iillen'a  de  este  ¡efe  era  inferior  en  número  á  la 
de  /4lm(ia;ro,  le  excedía  en  infantería,  que  ademas  estaba  ar- 
mada en  parte  eon  arcabuces  de  nueva  invención.  Colocó 
Hernando  la  infantería  en  el  centro  y  la  caballería  en  los 
flancos,  lo  mismo  qae  estaba  formado  su  enemigo.  Un  cuerpo 
de  su  ejército  lo  mandaba  él  y  Alonzo  jíharado  el  otro ;  y 
Gonzalo,  su  hermano  y  Pedro  F^cUdhia  (el  héroe  futuro  de 
Arauco)  el  centro. 

Después  de  oir  misa  v  diripr  ílcinando  Pizarro  á  sus  sol- 
dados una  sentida  y  elocuente  alocución,  cargó  Gonzalo  á  la 
infantería  enemiga;  masá  pesar  de  que  tuvo  que  atravesar  un 
rio  que  habia  delante  y  un  pantano,  la  obligó  á  salir  á  terreno 
mas  llano.  En  este  estado,  sus  arcabuceros  comenzaron  á  ha- 
cer un  activísimo  fuego  que  molestó  mucho  á  los  de  Orgóñes^ 
Hernando  por  su  parte  hi¿o  lo  mismo,  <  ai  gando  impetuosa- 
mente sobre  el  enemigo,  quien  le  salió  al  encuentro,  trabán- 
dose de  este  modo  un  terrible  y  sangriento  combate.  Orgóñes 
mostró  en  esta  vez,  como  siempre,  un  valor  á  toda  prueba, 
haciendo  personalmente  muchos  actos  del  mas  extraordinario 
arrojo.  Desgraciadamente  una  hala  doble  de  arcabuz  le  cayó 
en  la  frente  y  le  quito  el  sentido  por  mucho  rato;  de  modo 
que  cuando  volvió  en  sí  se  encontró  nxlendo  de  enemip^os 
á  los  que  tuvo  daise  [)or  prisionero.  Uno  de  ellos,  llamado 
Fuentes ,  criado  áe^rizarro,  á  quien  entregó  Orgóñes  la  es- 
pada, le  atravesó  infamemente  el  pecho  con  su  daga;  separada 
en  seguida  la  cabeza  del  tronco  y  colocada  en  una  pica,  la  lle- 
varon á  la  plaza  mayor  del  Cuzco  como  un  trofeo.  La  muerte 
de  este  denodado  eam[)e<m  puso  naturalmente  su  ejército  en 
desorden,  ])or  mas  esfuerzos  que  para  ordenarlo  hacia  Pedro 
Lerma,  Este  aborrecía  á  Hernando  por  motivos  particulares 
y  quiso  vengarse  de  él  en  este  dia.  Picó  pues  su  caballo  y  cayó 
sobre  aquel  con  gran  Impetu.  Cruzáronse  las  lanzas  y  ámbos 
salieron  levemente  heridos ;  aunque  después  Lerma  quedó  en 
el  campo  culiierto  de  heridas. 

Puestos  en  desorden  los  soUiados  de  Almagro  huyeron  al 
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Cii7m ;  V  hasta  el  ini>riu>  yllmar^ro  se  refugio  en  la  fortaleza 
de  esüi  eiudacl)  en  donde  poco  después  le  tomaron  prisio- 
nero, le  cargaron  de  grillos  y  aseguraron  su  persona  en  el 
mismo  lugar  en  que  tuvo  presos  á  los  Pizarras, 

El  número  de  muertos  fué  como  1 5o  y  la  duración  de  la 
batalla  de  dos  horas.  A  Lerma  que  retiraron  todayfa  vivo  del 
campo,  annrjue  con  diez  y  siete  heridas,  le  fué  á  asesinar  en  su 
cama  un  soldado  a  quirn  en  ciei  ta  ocasión  castic^ó  por  inobe- 
diente. Entregada  la  ciudad  al  pillaje,  iiallaron  los  vencedo- 
res un  buen  botín  en  las  casas  de  los  oficiales  enemigos,  aun- 
que era  tal  sn  codicia  que  no  quedaron  satisfechos. 

Entretanto  Aknagmwe^  iba  consumiendo  en  su  prisión  de 
tristeza  y  enfermedad ;  el  buen  trato  que  !e  daba  Hernando 
Pizarra  v  la  oferta  de  libertad  que  le  hizo  mejoraron  notable- 
mente su  salud  yensanciiaron  su  amortiguado  espíi  itu.  Desde 
que  cayó  preso  Almagiv^  se  comenzó  á  formar  contra  él  un 
proceso,  en  el  que  declararon  todos  sus  enemigos  persona- 
les y  los  mas  ruines  aventureros.  Se  asegura  que  llegaron  k 
a,ooo  páginas  en  folio  las  que  componían  el  expediente.  Si- 
guióse á  este  cumulo  de  estudiadas  é  inicuas  acusaciones  una 
sentencia  en  laque  después  de  deel.u  írsele  traidor,  se  le  con- 
denaba a  muerte,  debitíndo  ejecutarse  esta  cortándosele  la  ca- 
beza en  la  plaza  pública  del  Cuzco. 

Nada  de  esta  trama  sabia  el  desventurado  prisionero,  pues 
toda  ella  se  habia  urdido  durante  su  rígida  prisión.  Un  fraile 
fué  el  nuncio  de  tan  infausta  noticia,  á  la  que  al  principio  no 
quiso  dar  asenso;  pero  convencido  de  la  realidad  del  anuncio, 
pidió  audit  licia  á  ¡femando  Pizarra,  este  aunque  se  la  con- 
cedió ,  no  í  ué  movido  á  piedad  ni  por  las  canas ,  ni  por  los 
sobresalientes  méritos  de  su  enemigo,  ni  por  los  encarecidos 
ruegos  con  que  le  pidió  la  vida.  Antes  por  el  contrario ,  le 
dijo  bruscamente  que  un  valiente  como  él  no  debia  pedir  ia 
vida,  perdiendo  el  decoro  con  que  debe  proceder  nn  cabal- 
lero y  que  aprovechase  los  nionientos  que  le  restaban  de  vida 
en  disponer  su  aima  y  sus  otrds  arreglos  de  la  tierra. 
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(Ion  este  motivo  nombró  á  su  liijo  Dicf^o  de  su  sucesor, 
pues  le  había  concedido  esta  gracia  el  Emperador  y  á  Oicgo 
Alvaro  do  ^  que  le  merecía  toda  confíanza,  de  administrador 
del  territorio  que  le  pertenecia,  durante  la  minoridad  de  su 
liijo.  Dejó  á  su  amo  el  Emperador  de  heredero  de  todo  lo 
que  poseia  en  el  Perú ,  para  hacérselo  propicio  y  que  pro- 
tegiera á  su  hijo. 

Fué  general  la  sorpresa  y  sentimiento  que  produjo  en  el 
Cuzco  i  a  noticia  de  la  sentencia  contra  ^ Imagro ^  pues  casi 
no  hubo  uno  que  no  recordase  algún  acto  de  este  de  magná- 
nima benevolencia.  Diego  jíharado,  por  cuya  intercesión 
salvó  Hernando  Pizarro  la  vida ,  habló  por  el  desventurado 
prisionero  y  no  consiguió  mas  que  el  que  la  ejecución  fuese 
en  la  misma  pi  són  y  no  en  la  plaza  pública. 

En  el  dia  señalado,  después  de  tomadas  varias  medidas  de 
precaución  contra  los  partidarios  de  Almagro^  entró  el  eje- 
cutor ocultamente  seguido  de  un  sacerdote  en  la  prisión  y 
se  llevó  á  cabo  la  misma  sentencia,  tan  luego  como  se  confesó 
y  recibió  la  eucaristía.  Así  murió  obscuramente  en  un  lúgu- 
bre calabozo  el  heroico  conquistador! 

A  fin  de  que  se  euiiipiiese  lo  dispuesto  en  la  senteneia,  se 
sacó  el  cadáver  de  Almagiv  á  la  plaza  pública ,  en  donde  se 
le  cortó  la  cabeza.  Al  dia  siguiente  se  llevaron  sus  restos  con 
mucha  solemnidad  á  la  Iglesia  de  la  Merced  para  celebrar 
sus  exequias.  Hallábanse  entre  los  dolientes  los  dos  Piza- 
rros,\  También  su  hermano  Francisco  honró  de  este  modo  la 
memoria  de  Atnhuaffpa  f 

Ix)s  cargos  íjue  se  hizo  á  Almagro  tiieroii  :  tiaber  susci- 
tado guerra  contra  la  corona,  durante  la  cual  habian  pere- 
cido muchos  Españoles;  haber  entrado  en  conspiración  con 
el  Inca ;  y  haber  desposeído  del  Cuzco  al  Gobernador  nom- 
brado por  la  corona.  No  se  sabe  quienes  fueron  los  miembros 
del  tribunal  que  pronunció  esta  nefanda  sentencia. 

Murió  este  héroe  «'onm  de  jo  años,  de  su  juventud  no 
se  sabe  muciiu  por  que  era  expósito.  Era  de  pasiones  íuertes 
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que  pocas  veces  sabia  (ioiiiiiiar;  pero  en  su  carácter  hahitiial 
no  ora  ni  vengativo  ni  cruel.  Trató  muy  mal  á  los  Indios  y 
aun  cometió  con  eilos  actos  ati'oces.  Granjeóle  el  afecto  de 
sus  soldados  y  amigos  su  genio  franco  y  su  excesiva  genero- 
sidad.  También  cedía  con  facilidad  á  los  consejos  de  los 
amigos,  lo  que,  entre  otros  males,  le  acarreó  la  muerte  por 
la  libertad  f|ue  dio  á  los  Pkarros.  Kra  buen  soldado,  pru- 
dente y  cuidadoso  en  sus  planes,  paciente  y  denudado  en  la 
ejecución.  Tenia  el  cuerpo  cubierto  de  heridas,  las  que  ha- 
cían mas  deforme  su  natural  fealdad. 

Dos  graves  errores  ocasionaron  su  muerte  :  haber  to- 
mado el  Cuzoo  por  las  armas,  debiendo  haber  ocurrido  á  la 
decisión  de  arbitros,  ó  á  la  de  la  corona ;  y  una  vez  come- 
tido este  yerro,  sostener  sn  pretensión  con  las  armáis  sin  en- 
trar, como  lo  ln/.Oj  en  negociaciones  con  Pízdiro^  que  con  su 
política  iría  y  astuta  debia  necesariamente  triuníar  de  la 
franqueza  de  su  antiguo  socio,  cuyo  carácter  tanto  conocía. 


CAPITULO  VI. 

Luego  que  el  Gobernador  recibió  la  noticia  de  la  derrota 

de  /ílnidL^m,  se  puso  en  marcha  para  visitar  al  Cuzco;  pero  por 
el  estado  de  desorden  en  que  estaba  el  país,  se  vio  precisado 
á  demorarse  largo  tiempo  en  Jauja.  Allí  recibió  á  DiegOf 
hijo  de  su  desgraciado  socio,  remitido  por  Hernando,  Lo 
trató  muy  bien  y  aun  lo  alojó  en  su  casa.  Tanto  este  joven 
como  el  Obispo  Valverde  intercedieron  por  Almagro,  cuya 
muerte  la  sentían  mucho.  Continuó  Pizarro  su  marcha  y  al 
pasar  el  rio  Abaju  av  sn[)o  la  ejecución  de  el  valiente  Ma- 
riscal y  mostró  extremo  dolor  y  extraordinaria  sorpresa, 
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aunque  casi  es  indudable  que  su  hermano  Hernando  recibió 
de  él  instruccioní's  para  proceder  como  lo  hi/o;  poi-  tu  va 
razón  la  historia  le  hace  responsable  de  este  inicuo  atentado. 
Entró  en  el  Cuzco  con  el  rico  vestuario  que  le  regaló  Cortés 
y  con  el  continente  altivo  del  vencedor. 

Al  manifestarle  Alvarado  la  última  disposición  áeAlmctgro, 
respecto  á  su  territorio,  respondió  el  Gobernador  que  aquel 
por  su  rebelión  había  perdido  tod(^s  sus  tlcreclios  y  que  sus 
dominios  se  extcndian  hasta  Fláudt's.  Por  esta  misma  razón 
mandó  relevar  á  Benulcúzar,  conquistador  de  Quito,  por  que 
según  infbnnes  que  le  dieron,  aspiraba  este  á  volver  el  reino 
de  su  mando  independiente  de  la  dominación  de  Pizarrp. 

Trató  el  Gobernador  muy  mal  á  los  soldados  de  Almagro 
y  se  mostró  insensible  á  las  quejas  de  los  indígenas,  muy  al 
conU.ii  lü  de  lo  que  habia  hecho  Hernando  después  de  su 
triunío. 

Comisionó  á  su  hermano  Gonzalo  para  someter  á  ios  In- 
dios de  Chárcas,  territorio  perteneciente  á  Almagro;  y  des- 
pués de  reñidas  luchas  se  logró  el  objeto.  £n  premio  de  esta 
hazaña  le  concedió,  lo  mismo  que  k  Hernando  que  le  ayudó 
en  la  conquista,  un  inmenso  territorio  en  las  inmediaciones 
< le  Porro,  en  el  ([ue  habia  riíjuísiuutb  minas,  pues  compren- 
día pai'te  del  l^otosí.  Cerca  de  un  año  trabajó  Hernando  con 
empeño  las  minas  para  volver  á  Castilla  con  harto  oro;  pero 
ya  estaban  allí  reclamando  de  su  conducta,  Alvarado  y  otros. 

/femando  Pizarra  partió  para  España,  en  donde  Aharado 
le  hizo  cruda  guerra  hasta  el  extremo  de  desafiarlo ;  pero  el 
combate  no  se  verificó,  por  (¡ue  cinco  dias  después  de  retado 
murió  Alvarado  y  lo  que  dio  lugar  á  iundadas  sospechas  con- 
tra Hernando  Fizarro. 

Parece  que  la  Providencia  quiso  castigar  á  Hernando  Pi- 
zarra, pues  sin  sentencia  ninguna  se  le  encarceló  durante 
20  años,  después  de  los  cuales  salió  anciano  y  enfermo  á 
pasar  Ins  |ioros  dias  que  le  quedaban  en  la  obscuridad  y  mi- 
seria. Pocas  veces  en  Castilla  se  hi/u  lau  manihesta  justicia 
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contra  criminales  de  la  categoría  de  Hernando  Pizarro.  Murió 
sin  enil).ii  i^(>  de  edad  de  loo  anos,  sin  que  quedase  vivo  nin- 
guno de  los  suyos. 

£ra  Hernando  hermano  de  los  Piaarros  solo  por  parte  de 
padre,  pues  era  hijo  legitimo  y  de  raza  noble  por  línea  ma- 
terna. Aprendió  en  Italia  el  arte  de  la  guerra  bajo  las  órde- 
nes del  Gran  capitán  y  cuando  su  hermano  coaquistó  el  Perú 
tomó  parte  en  sus  aventuras.  Admira  la  resi^acion  y  ánimo 
firme  con  (pie  sufrió  flenunnlo  Pizarro  su  larga  prisión. 
Mostró  en  ella  que  en  realidad  era  un  heroico  y  denodado 
campeón.  Su  hermano  Francisco  le  guardaba  muchas  defe- 
rencias por  su  mejor  educación»  por  ser  hermano  mayor  y 
de  mas  adelantado  entendimiento. 

Era  ambicioso,  avariento  en  extremo  y  demasiado  altivo, 
concibió  desde  un  principio,  desprecio  por  el  valeroso  y^l- 
magro,  en  vez  de  mirarle  como  soeio  antiguo  y  compañero 
de  su  hermano.  Vengativo  en  extremo,  esperó  lentamente  la 
hora  de  la  venganza  contra  el  ilustre  Almagro  que  tan  gene- 
rosamente se  portó  con  él  cuando  estando  en  sus  manos  pudo 
desaparecerlo. 

Viendo  el  emperador  que  el  influjo  de  Pizarro  en  el  Perú 
era  inmenso  y  cpie  seria  muy  peligroso  el  irle  de  frente,  se 
envió  al  Licenciado  y  acá  de  Castro  paia  tan  delicada  misión. 
Era  magistrado  de  la  real  audiencia  de  Valladolid ,  siendo 
ademas  instruido,  íntegro,  prudente  y  de  mucho  mundo  aun- 
que no  había  sido  criado  en  la  carrera  de  las  armas. 

Debía  presentarse  ante  Pizarro  el  licenciado  Castro  como 
comisionado  de  la  corona,  para  consultarle  sobre  reparación 
de  aij;raviüs,  en  especial  sobre  los  de  los  Indios,  para  en  lo 
sucesivo  evitar  mavores  males.  Dehia  también  enterarse  del 
estado  del  país,  en  todos  sus  ramos  y  remitir  á  Kspaña  una 
relación  exacta  de  todo  lo  que  viese. 

En  caso  de  morir  Pizarro,  debía  presentar  su  nombra* 
miento  de  gobernador  y  exigir  en  nombre  del  Rey  obedien-» 
cía  de  todas  las  autoridades  del  país.  La  prudencia  con  que 
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se  tomó  estajíltíma  medida  la  justiBcaron  los  acontecimien- 
tos posteriores.  Después  de  un  riesgoso  y  penoso  viaje ,  llegó 
yaca  de  Castro  al  j)uertü  de  San  Buenaventura  (lioy  puerto 
de  la  Nueva  (ii  anada). 

Conociendo  el  turbulento  estado  del  país,  se  estableció 
Manco  entre  los  Andes  y  la  costa,  haciendo  frecuentes  incur- 
siones sobre  las  plantaciones  inmediatas,  destrayendo  las 
casas,  matando  á  los  habitantes  y  robando  los  ganadps. 
Cuantas  medidas  se  tomaron  contra  él  fueron  inútiles. 

Envío  cI  (iohcrnador  á  su  hermano  (¡oiizdlo  contra  el  Inca 
y  aun(|iie  este  era  i'recucntcnientc  derrotado,  se  rehacía  con 
facilidad  en  las  escabrosidades  de  las  cordilleras. 

Viendo  Pizarro  que  de  nada  servia  Ja  fuerza  contra  el  Inca, 
le  envió  un  mensajero  para  tratar  con  él  de  un  modo  pací- 
fico. Mattco  señaló  el  valle  de  Yucay  para  punto  de  reunión. 
Presentóse  alK  Pizarro  el  día  señalado,  después  de  haberle 
enviado  un  rico  rej^^alo  con  un  ne^ro  esclavo  al  (jue  asesina- 
ron y  robaron  en  el  camino  los  Indios.  Pizarro  vengó  este 
agravio  con  otro  mas  atroz.  Una  mujer  del  Inca,  joven  y  her- 
mosa, se  hallaba  en  el  campaménto  español ;  se  le  desnudó  é 
hizo  azotar  en  presencia  de  la  tropa  y  matar  después  á  sae- 
tazos. Estableció  Pizarro  colonias  en  todos  los  países  desa- 
íectos.  Entre  estas  colonias  se  cuenta  la  ciudad  de  Hnanian«í;a 
(\  iiiiiad  de  earniiio  entre  Cuzco  y  Lima.  Tandjicn  se  lundó 
en  (Ihárcas  la  ciudad  de  la  Plata. 

Al  recorrer  Pizarro  las  playas  del  mar  del  Sur,  fundó  Ja 
hermosa  ciudad  de  Arequipa. 

Con  la  llegada  de  nuevos  Españoles  se  fortificó  Pizarro; 
envió  á  Chile  al  célebre  Pedro  faidivia  y  asi^^nó  á  su  her- 
mano Conzaio  el  territorio  de  Quito. 

Nada  se  sabe  de  la  infancia  de  (junza/a  J^izdrru,  pues  j>a- 
rece  que  era  de  obscuro  origen.  Se  le  reputó  por  muy  buen 
ginete  y  por  la  mejor  lanza  del  Perú,  aunque  de  muy  |K>co 
talento  y  de  inferior  capacidad  á  sus  hermanos.  Su  presencia 
era  muy  agradable,  su  aire  franco,  marcial  y  abierto  le  gran- 
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jeaba  muchos  anrigos.  Era  excelente  í^nerrillero  y  admirable 

para  ks  comisiones  difíciles;  pero  earecia  sin  embargo  de 
talentos  como  p:eneral  y  como  político. 

Nombrado  (jouznlo  Pizano  gobernador  de  Quito,  se  pro- 
puso hacer  descubrimientos  hacía  oriente,  á  ctiyo  fin  partió 
con  3oo  Españoles  de  ambas  armas  y  4oo  Indios.  Grandes 
fueron  las  fatigas  del  viaje;  y  al  fin  llegaron  á  descubrir  el 
famoso  rio  Ñapo,  afluente  del  Amazonas.  Hizo  construir 
Gonzalo  iin  tosco  herj^nntin  para  cunducir  á  los  enfermos  v 
caballos  cansados  Jo  ínibUH)  rpie  el  bagaje.  Kn  él  siguieron 
el  viaje  por  el  Ñapo  en  busca  de  alimentos,  pues  ya  hacia 
algún  tiempo  que  comian  caballos  y  aun  cueros,  correas, 
sapos  y  culebras. 

Orellana  fué  comisionado  para  ir  á  buscar  provisiones  y 
explorar  el  terreno;  partió  con  5o hombres  en  el  hcrjíantin  ; 
mas  no  pareció  ni  después  de  nnielias  semanas,  hasta  que 
Gonzalo  con  sii  tropa  fueron  en  llll^ca  de  él,  empleando  dos 
meses  eu  llegar  al  punto  en  (pie  el  Ñapo  desemboca  en  el 
Amazonas.  Habitaban  allí  Indios  feroces;  no  se  supo  nada 
de  Oreliana,  hasta  que  uno  de  los  suyos  que  hallaron  des- 
nudo en  los  bosques  fes  refirió  que  aquel,  no  pudiendo  ir 
contra  la  corriente  para  su  regreso  ,  siguió  su  viaje  por  el 
Amaronas,  hasta  llegar  al  Atlántico  y  dirigirse  después  á  Es- 
paña á  reclamar  el  premio  de  sus  flescuhrimieritos. 

La  expedición  de  O  relio  na  por  el  Ñapo  y  Aumzonas,  es 
para  aquellos  tiempos,  de  las  mas  grandes  y  atrevidas,  mu- 
cho mas  si  se  piensa  que  el  bajel  en  que  la  hizo  era  de  ma- 
deros toscos  ligados  con  herraduras  de  caballos  y  empleando 
andrajos  y  gomas  en  vez  de  estopa  y  brea.  También  tuvo 
cfue  correr  los  riesgos  de  los  hárhaios  que  hahilau  las  ril)e- 
ras  de  aquellos  nos  v  las  furiosas  corrientes  tpie  á  cada  paso 
amenazaban  el  nauf  ragio  de  la  débil  barquilla. 

Vencidas  tantas  dificultades,  desembocó  Orellana  con  su 
tropa  en  el  Océano  :  de  allí  se  dirigió  á  la  isla  de  Cubagua 
y  en  seguida  partió  para  España  á  contar  mil  maravillas  de 
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Sil  viaje  y  pedir  la  recompensa  por  ser  el  primero  que  re- 
corrió tan  caudalosos  ríos. 

Concedióle  la  corona  el  derecho  de  conquistar  y  colonizar 

los  |)aíses  que  Uahut  descubierto;  pero  al  rej^resar  con  ")00 
hombres  minió  en  la  travesía  sin  tener  el  gusto  de  recoger 
el  fruto  de  su  atrevido  viaje. 

£n  la  penosa  sitnacion  en  que  se  hallaba  Gonzalo  y  los 
suyos,  resolvió  regresar  á  Quito,  idea  aun  mas  aterrorizante, 
por  cuanto  se  hallaban  á  4oo  leguas  de  aquella  ciudad  y  ha- 
cia mas  de  un  año  que  de  ella  salieron.  Tampoco  había  otra 
cosa  (jiie  liaeer.  Muc^lio  fué  lo  que  padecieron  en  su  vuelta 
por  falta  de  Tuedios  y  dcM'veres;  de  modo  cjue  nuichos  mu- 
rieron en  la  marcha,  de  fatiga  y  de  hambre.  Mas  de  ua  año 
em|)1earoii  en  su  retrógado  viaje,  en  él  que  quedaron  sin 
caballos,  sin  armas  y  sin  ropa.  Mas  de  a,ooo  Indios  perecie- 
ron en  la  expedición  y  de  los  Españoles  solo  quedaron  8o. 
Gonzalo  mostró  en  esta  ocasión  una  f^r^néem  del  alma  poco 
común  \  una  extremada  bondad  para  asi^llI  á  sus  soldados. 

Mientras  esto  pasaba  á  (lonza/o  y  que  síi  hermano  Fran- 
cisco se  ocupaba  en  hermosear  la  capital,  los  partidarios  de 
/Almagro  trabajaban  con  tesón  para  vengar  la  muerte  de  su 
jefe.  £L  (Gobernador  recibía  noticias  de  la  conspiración, 
sin  embargo  la  des|)reciaba  y  no  quería  tomar  las  medidas 
de  precaución  convenientes.  Permitió  al  hijo  de  4f magro  el 
residir  en  Lima,  rentio  entíínces  de  reunión  de  los  descon- 
tentos y  enemigos  de  los  Pizairus. 

Para  que  el  joven  ¿magro  no  contase  con  muchos  se- 
cuaces, le  privó  Pizarra  de  una  gran  parte  de  sus  Indios  y 
tierras  y  le  excluyó  del  gobierno  de  la  Nueva  Toledo'  que 
en  su  testamento  le  legó  su  Padre.  de  Chile  (asi  se  lla- 
maban los  partidarios  de  j4lmagm)  estaban  en  nna  espantosa 
miseria.  Acosados  por  el  hambre  t*  indij^nados  [)or  hus  inju- 
rias (pie  recibían  del  partido  ^ cnccdor,  ticbian  naturalmente 
estar  dispuestos  á  los  actos  laas  violentos  que  dicta  la  nece- 
sidad y  la  venganza. 
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Solo  Pizarro  parece  que  no  conocia  la  inminencia  del 
peligro  en  que  se  encontraba,  pues  no  hacia  caso  de  los  fre> 

cuentes  avi:sos  qne  recibia  sobre  la  meditada  conspiración, 
exclamabn  con  desden  :  «  Pobres  diíd)los,  bastante  desgracia 
tienen,  no  ios  mole&tarémos  mas.  »  Tai  era  el  desprecio  con 
que  los  trataba,  que  á  pesar  de  sus  asechanzas,  salía  solo  á 
caballo  6  a  pié  y  se  paseaba  asi  por  la  ciudad.^ 

Al  saber  el  Gobernador  que  habia  llegado  de  España  un 
comisionado  para  averit^nar  la  situación  del  país,  ordenó  qne 
se  le  alojase  y  recibiese  como  coi  resjjoudi.i  á  su  rango  en  los 
puntos  de  su  tránsito.  Los  de  Cbile  esperal)an  que  este  alto 
funcionario  vengaria  los  agrávios  que  se  les  había  hecho  y 
enviaron  al  efecto  dos  individuos  á  alcanzarlo  y  exponerle  el 
estado  miserable  en  que  se  hallaban. 

Pasaron  sin  embargo  algunos  meses  y  el  comisionado  no 
parecia ,  hasta  que  por  un  buque  que  llegó  se  supo  que  la 
escuadra  iiabia  sufrido  nuiclio  de  las  tenq)eslades  y  que  sin 
duda  habría  naufrado  el  enviado  regio.  Esta  noticia  exasperó 
á  los  desaiectos,  que  comenzaron  ya  á  manifestar  abierta- 
mente síntomas  de  su  desesperado  proyecto.  Cuando  pasaba 
por  delante  de  ellos  el  Gobernador  no  se  quitaban  el  som- 
brero y  en  cierto  día  aparecieron  colgadas  de  la  horca  tres 
sojias  en  cuyos  extremos  estaban  los  nombres  de  Pizarra,  del 
juez  Fclázr¡iicz  v  de  Picada,  secretario  del  (iobernador.  A 
este  último  uborrecian  mucho  Jos  partidarios  de  yílínagro, 
por  que  como  Pizarro  no  sabia  ni  leer  ni  escribir,  él  era 
el  qne  dirigía  todas  las  comunicaciones  y  ejercía  por  lo  tanto 
una  grande  influencia,  que  era  maléfica  para  ellos  por  ser 
duro  y  arrogante. 

Viendo  pues  los  de  (^hile  que  no  habia  int  dius  de  reparar 
sus  agravios  resoK  ieron  asesinar  á  Pizarro  domingo  y.G  de 
Junio  de  i54i*  Debían  reunirse  los  conjurados  que  eran  ib 
ó  20  en  la  casa  de  j^imagro,  situada  en  la  ))laza  mayor  cerca 
de  la  catedral ;  y  cuando  saliese  de  misa  el  Gobernador  salir 
y  asesinarle  en  la  calle.  Una  bandera  blanca  desplegada  al 
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mismo  tiempo  en  uiia  ventana  de  la  casa  debía  ser  la  señal 

para  que  los  demás  conipaüeros  vinieren  ea  auxilio  de  los 
encariñados  (íel  asesinato. 

Los  historiadores  de  aquel  tiempo  son  de  opinión  de  que 
el  joven  yílmo^ro  no  tomó  piu'te  en  este  inicuo  proyecto* 
Juan  de  Heneada  ó  Rada,  militar  distinguido,  era  dejos 
mas  ardientes  por  vengar  la  muerte  de  su  antiguo  jefe. 

Uno  de  los  conspiradores  avisó  á  su  confesor  lo  que  se 
trataba  de  liacer  y  este  voló  á  donde  Picudo  á  darle  la  no- 
ticia, quien  la  comunicó  á  Pizarra.  Pero  cosa  rara  !  Ni  aun 
de  esta  noticia  lii/o  caso  el  Gobernador,  que  respondió  con 
cierta  burla:  «  Este  clérigo,  obispado  quiere.  »  Sin  embargo 
-refirió  al  juez  f^elázf/uez  lo  que  le  habian  comunicado  y 
tampoco  este  quiso  hacer  caso  del  aviso,  ni  tomar  medidas 
para  impedir  el  atentado.  No  obstante  se  convino  que  el  do- 
niinj:;o  citado  no  íuese  Pizanv  Á  misa,  bajo  el  pretexto  de  in- 
disposición. 

Llegado  el  domingo  a6  se  sorprendieron  sobre  manera 
los  conjurados  viendo  que  el  Gobernador  no  habia  salido  á 
misa,  lo  que  les  hizo  creer  que  el  plan  estaba  descubierto  y 
que  era  inevitable  su  ruina.  Después  de  vacilar  por  algún 
tiempo  sobre  lo  que  harían,  se  resolvió  por  la  mayoría  que 
se  llevase  á  cabo  el  plan,  asesinando  á  Pizarra  en  su  misuia 
casa.  Salieron  pues  de  casa  de  yJlmag/v  gritando:  ¡  Viva  el 
Iley  í  muera  el  tirano  ! 

Eran  las  doce  del  día,  hora  de  comer  en  esos  tiempos. 
Uno  de  los  conjurados  dio  un  rodeo  para  evitar  un  cluirco, 
y  Jtada  ie  dijo  : «  /  Como/  vamos  n  bañamos  en  sangre  hu- 
mana y  rehitsáis  niojáros  Uts  pies  en  av^na  !  »  Kcháronse  pncs 
en  la  casa  del  Goliernador  y  habiendo  cnconlr adí)  en  ella  á 
dos  sirvientes,  mataron  ai  uno;  y  el  otro  se  entro  corriendo 
y  gritando  :  «  ¡Socorro,  socorro,  los  de  Chile  vienen  á  ma- 
tar al  Marques. » 

Parece  que  Pizarro  acababa  de  comer  y  estaba  con  algu- 
nos amigos  f{ue  habian  ido  á  saber  de  su  salud.  Entre  ellos 
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se  hallaban  Martínez  fh  Jh/intam ,  heriiiaiio  del  (iol)ernailor 
por  parte  de  madre,  el  juez,  l  tláz(¡uoz,  el  obispo  electo  de 
Quito  y  otros  sujetos  principales,  cuyo  número  era  como 
de  1 5  á  20.  A  los  gritos  que  se  oían  en  la  casa,  salieron  at- 
amos é  informados  de  lo  que  pasaba  por  la  relación  del 
criado,  huyeron  al  interior  y  se  descolgaron  al  jardín  para 
huir  del  peligro. 

Inloniiado  Piznm)  del  plan  de  sus  efremipos  ordenó  á 
hraiitisvo  Cluivez ,  oíii'ial  de  su  eoníiaiiza,  que  cerrase  la 
puerta  de  la  escalera,  mientras  él  y  su  liennano  se  ponian 
sus  armaduras.  Pero  Chávez,  dejando  entreabierta  la  puert»i 
se  puso  i  conferenciar  con  los  conjurados,  quienes  no  que- 
riendo perder  e!  tiempo  en  hablar,  le  dieron  una  estocada 
y  pasaron  adelante,  gritando:  c  ¿Donde  está  el  Marques? 
í  Muera  el  tirano!  » 

Alcántara  i  acompañado  de  dos  pajes  de  su  hermano  y  de 
dos  caballeros  mas  de  servicio,  trató  de  contener  á  los  agre» 
sores.  A  esto  se  siguió  un  condjate  reñido,  en  el  que  murie- 
ron dos  de  ellos;  y  salieron  heridos,  ALcántara  y  sus  compa- 
ñeros. 

Pizarro,  no  pudiéndose  atar  las  correas  de  la  coraza,  la 
an  oió  en  tierra,  v  envolviéndose  la  rapa  en  el  bra/o  iztjnier- 
do,  tomo  ia  espada  y  salió  en  deiensa  de  su  hermano  que  ya 
estaba  en  tierra.  Entonces  se  precipitó  sobre  sus  enemigos 
descargándoles  furiosos  golpes  y  exclamando :  •  ¡  Como !  trai- 
dores, i  habéis  venido  á  matarme  en  mi  propia  casa  P  »  Al 
ver  caer  á  dos  de  ellos  bajo  los  golpes  de  Pizarro  retroce- 
dieron por  un  momento ;  pero  rehaciéndose  luego,  volvie- 
ron sobre  él  y  continuo  la  lucha  con  nuevo  furor  hasta  (|ue 
los  dos  pajes  cayeron  al  lado  de  su  amo.  Rada  entonces  ex- 
clamó :  « i  Que  tardanza  es  esta  ?  \  Acabemos  con  el  tirano !  » 
Cogiendo  en  seguida  en  brazos  á  uno  de  sus  compañeros, 
llamado  JVarváez,  lo  lanzó  contra  Pisarro;  y  al  atravesarlo 
este  con  su  espada,  recibió  una  herida  en  la  garganta,  titu- 
beó y  e<iyó  en  tierra.  Rada  y  demás  compañeros  le  atravesu- 
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ron  el  cuerjx)  con  sus  espadas.  ¡Jesús!  exclamó  ya  niori- 
biindü  V  liacit'ndo  con  el  dedo  una  cruz  en  el  ensangrentado 
suelo  se  incíinó  á  besarla ,  en  cuyo  instante  concluyeron  con 
su  vida  dándole  otro  golpe. 

Cometido  tan  espantoso  asesinato,  salieron  los  conjurados 
á  la  plaza  gritando  : «  Ya  es  muerto  el  tirano,  las  leyes  están 
restablecidas  :  |  Viva  el  Rey,  nuestro  Señor  y  su  gobernador 
Almas^ro  !  »  A  vista  de  la  bandera,  salieron  los  de  Chile  de 
todas  partes  á  reunirse  con  los  asesinos,  luula  á  la  cabe/.a 
de  cerca  de  3oo  hombres  se  hallaba  resuelto  á  sostener  su 
plan.  Púsose  en  prisión  á  los  principales  adictos  del  Gober- 
nador, cuya  casa  lo  mismo  que  la  de  su  secretario  Picado, 
fueron  entregadas  al  saqueo ,  obteniendo  de  este  modo  en 
la  del  primero  un  abundante  botín  de  oro  y  plata.  La  rindad 
estaba  llena  de  consternación  y  fué  menester  que  los  l'adres 
mercedarios  sacasen  a  nuestro  amo,  en  solemne  procesión. 

Se  notificó  al  Ayuntamiento  que  reconociese  la  autori<iad 
de  Almagro;  y  á  los  miembros  que  no  accedieron  á  la  inti> 
macion  los  reemplazaron  con  otros.  En  consecuencia,  fué 
reconocido  con  toda  solemnidad  el  joven  Almagro  por  go- 
bernador y  capitán  general  del  Perú.  J'll  entierro  de  Piznrro 
se  hizo  en  secreto  y  con  precij)itaciüii,  en  la  catedral ;  v  nadie 
hubo  que  dijese  :  «  Dios  te  perdone.  »  Sus  restos  fueron 
trasladados  en  1G07  á  la  nueva  catedral  al  lado  de  los  del 
sabio  y  digno  virey  Mendoza, 

Se  supone  que  Pizarro  murió  de  65  años.  Fué  soltero ; 
pero  tuvo  dos  hijos,  varón  y  hembra  en  una  nieta  de  Huayaa" 
Cápnc.  La  lii)a  mu j<'r  se  fué  á  l^spaña  con  su  madre  \  allí  casó 
con  su  tio  Ileniíuida  rpic  se  liallaba  j)reso  en  la  .Mota  de  Me- 
dina. El  hijo  varón  murió  muy  joven. 

Pizarro  era  alto,  bien  compartido,  de  agradable  fisono- 
mía y  de  un  aire  marcial  como  el  que  está  acostumbrado 
al  mando.  Poco  lino  en  modales,  no  dejaba  de  ser  insi- 
nuante cuando  le  convenia.  Poco  aficionado  al  lujo,  se  com- 
ponía su  vestidt»  de  parada,  de  una  capa  negra,  un  somlirero 
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blanco  y  zapatos  del  mismo  color.  Era  sobrio  en  la  comida 
Y  behida  y  se  levaiiUiba  generalmente  al  alba.  Amaba  el 
jiie<;o,  cu  mu  buen  Español  y  jugaba  aun  con  gentes  de  infe- 
rior rango. 

No  era  generoso  ))ara  gastar;  |)ero  en  sus  empresas  y 
obras  públicas  empleó  los  inmensos  tesoros  que  adquirió  en 
la  conquista  del  Perú.  A  falta  de  lances  marciales,  buscaba 
los  estimulantes  del  juego  que  en  oierto  modo  los  reempla- 
zan. Tt  íisaba  luuclio,  antes  de  tniti;ti  una  resobicion ;  pero 
sil  carácter  era  firme  é  invariable  para  lo  que  determinaba 
hacer. 

En  valor  no  tenia  igual,  sobre  todo  en  esa  tenacidad  de 
llevar  á  cabo  un  propósito  cualesquiera  que  fuesen  los  sacri- 
ficios y  penalidades  necesarias  para  obtener  un  feliz  resul- 
tado. Íja  conquista  del  Perú  es  la  prueba  mas  elocuente  de 

su  firmeza  de  propósito.  En  virtud  de  este  caiácter  salia  por 
do  qnier  triunfante.  Su  j>rimera  expedición  en  busca  del 
Perú  hál)ria  desalentado  al  hombre  mas  heroico;  y  sino, 
recuérdese  lo  que  deella  hemos  dicho. 

Nunca  se  mostró  mas  á  las  claras  el  ánimo  inflexible  de 
Pizarro  que  cuando  en  la  isla  del  Gallo,  con  un  puñado  de 
hombres  que  morían  de  hambre,  desnudez  y  maf  cb'ma, 
trazó  con  la  punta  de  su  espada  la  línea  que  debía  separarlo 
'  de  su  patria  y  del  mundo  civilizado. 

Pizarro  se  propuso  por  modelo  á  Cortés,  cuyas  haz^ulas 
se  contaban  adornadas  de  mil  maravillas.  Pero  Cortés  tenia  ' 
triple  fueríM  á  la  de  su  imitador  y  no  peleaba  con  un  mo- 
narca tan  poderoso  como  el  Inca. 

Pizarro  ademas  era  un  hombre  astuto  y  eminentemente 
[>ér(ído,  como  lo  prueban  los  hechos  liorroí  osos  contra  ^-/ía-  • 
hunllpay j^lnias^io.  Nada  tenia  de  político,  ni  menos  de  gene- 
roso, pues  nunca  olvidaba  una  ofensa.  Muy  al  revés  de  Cortés 
al  que  quería  imitar. 

Cuando  Pizarro  conquistó  el  Perú  encontró  un  pais  civi- 
lizado, lleno  de  valles  fértiles  y  de  inmensos  rebaños  de  ga- 
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nado.  Los  graneros  rebalzaban  en  granos,  la  agricultura  se 
hallaba  en  un  admirable  estado  de  progreso ;  y  todo,  todo,  en 

aptitud  de  reciliir  una  civilizitcion  cristiana.  Ptro  Phnrrn 
solo  ptMisó  en  eiili  ei;ar  la  v.vnx  con([uis!a  la  al  doiiiinio  de  su 
brutal  soldadezoa.  Abusó  su  lascivia  de  los  sagrados  «  laiis- 
tros  y  entregó  al  saqueo  las  villas  y  ciudades.  Repartió  á  ios 
Indios  como  esclavos  para  que  trabajasen  en  provecho  de 
los  conquistadores.  Todo  en  fin  lo  arruinó,  llevado  solamente 
del  espíritu  de  avaricia  y  ambición.  De  modo  que,  mirada 
la  conquista  de  bajo  sn  verdadero  punto  de  vista,  le 

liare  muy  poco  honor.  i\)r  lo  (itiuas,  Inillan  vn  Pizarro 
prendas  nada  comunes  de  las  que  ya  hemos  hablado  mas  de 
una  vez. 

CAPITULO  VII. 

■  m 

jílonzo  Aharado,  uno  de  los  principales  capitanes  de 
Pizarro f  se  hallaba  en  el  Norte  con  aoo  valientes  soldados ;  y 
al  recibir  la  noticia  del  asesinato  de  su  jefe»  escribió  á  Faca  • 

de  Castro,  instándole  para  que  en  el  acto  viniese  al  Sur  del 
Perú.  Este  i-oniisioiiado  de  la  corona  que  debia  reemplazar 
á  Pizarra  en  caso  de  muerte,  deseudiareo  desj>4ies  de  mil 
embarazos  en  San  Buenaventura,  desde  donde  se  dirigió 
por  tierra  á  Popayan  empleando  tres  meses  en  el  viaje.  De 
.  allí  se  fué  á  Quito,  en  donde  el  lugarteniente  de  Gonzalo 
Pizarro  lo  recibió  muy  bien,  pues  este  valiente  guerrero  se 
hallaba  en  la  expedición  al  rio  Amazonas. 

K(is  eons¡>iradüres  se  rohusteeiaii  de  día  en  dia  y  eometian 
actos  atroces  é  inicuos.  Dec4i[>itaron  al  secretario  de  Pizarro 
por  que  no  dijo  el  sitio  en  que  aquel  tenia  sus  tesoros. 
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Cuando  el  partido  ¿enalmagróse  proveía  de  fondos  y  demás 
útiles  de  guerra,  Holgitin  salió  del  Cuzco  con  3oo  hombres 

para  reunirse  con  yí ¿varado,  reunión  que  ^//íin^ro  uu  pudo 
inipedir. 

Antes  (le  T  crurrir  á  las  vías  de  hecho,  quiso  el  joven  ^í- 
magro  tentar  ta  de  las  negociaciones.  Con  este  objeto,  envió 
emisarios  á  yacti  de  Castro  exigiendo  que  se  le  entregase  la 
Nueva  Toledo  que  su  padre  le  legó  en  testamento  y  obligán- 
dose á  reeonocer  su  autoridad. 

iNo  teniendo  l)iien  efecto  e.sta  propuesta,  renni('>  ilmníj^ro 
hus  í iier/as  y  se  dispuso  a  eomhatir  eu  defensa  de  sus  dei  eelios. 
Apenas  tenia  5oo  soldados,  de  los  cuales  aoo  eran  de  cabal- 
lería; pero  contaba  con  1 5  piezas  de  artillería.  Salió  pues  del 
Cuzco  con  esta  fuerza  disciplinada,  aunque  corta,  en  direc- 
ción á  la  costa. 

^nea  de  Castro  salió  á  la  sazón  de  Quito,  para  el  Sur  y 
llep^o  á  Hnaiira  tii  donde  estaba  Alvaraáo.  Pasó  lue^^o  á  liima 
en  raedio  del  mas  vivo  entusiasmo  de  los  partidarios  de  Pi" 
zarra,  mientras  sus  fuerzas  marchaban  á  Jauja. 

Cuando  Faca  de  Castro  llegó  á  Jauja,  recibió  un  emisario 
de  Gonzalo  Pizarra  que  acababa  de  llegar  de  su  expedición 
al  rio  Amazonas.  Ofrecíale  sus  servicios  contra  jÍ Imagro  ; 
pero  el  gobernador  no  tuvo  á  bien  acceptarlo  por  temores 
(¡ue  no  es  del  cnso  exj)!  esar.  En  fia,  avistados  los  dos  ejér- 
citos beligerantes  eerca  de  Huamanga,  se  dio  una  sangrienta 
batalla,  en  la  que  salió  triunfante  f  aca  de  Castro,  muerto 
Holguin  y  prisionero  j^lmagro.  Este  fué  decapitado  en  la 
plaza  del  Cuzco  á  donde  se  dirigió  triunfante  el  gobernador. 
Francisco  Carbajal,  veterano  valiente  aunque  cruel  y  duro 
en  extremo,  tuvo  una  gran  parte  en  la  victoria.  En  estas  cir- 
cunstancias llegó  Gonzalo  Pizarra  á  Urna ;  y  F acá  de  Castro, 
llamándole  al  Cuzco,  le  redujo  a  irse  á  Charcas  á  trabajar 
sus  minas. 

£n  seguida  se  contrajo  F acá  de  Castro  á  organizar  el  país 
y  dictar  medidas  convenientes  para  la  protección  y  alivio  de 
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los  indígenas.  Pero  mientras  esto  pasaba  en  el  Perú,  en  la 
metrópoli,  por  falta  de  informes  exnctos  y  la  demora  que 

suírian  los  rtiiirtiflos  por"  las  autni  HÍa(h  ^,  se  pensó  en  dar  un 
código  de  leyes  para  las  colonias  y  en  noinl)rar  nn  individuo 
para  V  irey,  que  llevase  á  calió  la  ejecución  de  ellas.  Recayó 
la  elección  en  la  persona  de  Blasco  i\úñez  de  k'ela,  de  ilustre 
familia  y  dotado  de  estimables  cualidades;  pero  no  apto 
para  la  delicada  comisión  que  iba  á  desempeñar,  como  lo 
probó  mnv  liie«;n  el  resultado.  En  este  nombramiento  recibió 
una  posiiiut  oU  í  araHc  Castro,  pues  él  tenia  mas  títu- 
los que  nadie  para  continuar  con  el  gol)ici"no  del  país,  por 
sus  importantes  servicios  á  la  corona,  á  la  que  se  mantuvo 
leal  hasta  el  último  momento.  Por  otra  parte  era  mas  idóneo 
que  BItutco,  tanto  por  que  supo  granjearse  el  afecto  y  esti- 
mación de  todos  con  su  saji^acidad  y  saber,  pues  era  un  gran 
político  y  jurisconsulto,  cuanto  por  el  grande  conocimiento 
que  tenia  del  Perú  y  de  sus  hahitauus. 

Llegó  al  Perú  la  noticia  del  có(lit;o  v  iionibrauueutu  del 
nuevo  Virey,  asi  es  que  fué  grande  la  consternación  y  al- 
arma que  produjo,  pues  según  estas  leyes  tenian  los  colonos 
que  perder;  unos,  gran  parte  de  sus  propiedades  é  Indios 
que  tenian  á  su  servicio;  y  otros  quédaban  en  el  riesgo  de  ser 
declarados  como  cómplices  en  los  pasados  disturbios  y  de 
<'()nsii;tii<'tití' como  traidores.  Tos  naturales  eran  los  (jue  il)an 
á  ganar  con  eita  nueva  legislación;  pero  desgraciadamente  su 
timidez  natural  y  el  yugo  á  que  se  hallaban  sometidos,  no 
les  permitía  levantar  la  yoi.  y  el  brazo  para  sostener  lo  re- 
suelto por  la  España  en  favor  de  sus  personas  é  intereses. 

No  conviniendo  Facn  de  Castro  en  oponerse  á  la  entrada 
en  T.irna  (le!  nuevo  \  irev,  ocm  ricron  los  descontentos  de  las 
nuevas  medidas  de  la  corte  á  (ionzali)  Pizarra  suplicándole 
nuevamente  que  se  encargase  del  mando  supremo.  Kste  he- 
roico guerrero,  en  cuyo  pecho  ardía  la  llama  de  la  ambieicm, 
tanto  como  el  deseo  de  vengar  los  agravios  que  su  familia  y 
él  habían  recibido,  debiendo  habérseles  ronsiderado  mucho 
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por  qiie  fueron  los  descnbrídores  de  la  mas  rica  colonia  de 
la  España,  no  variló  esta  voz  en  eeder  á  las  instancias  que 
se  le  hacían  de  presentarse  en  el  Cuzco.  Tomó,  en  conse- 
cuencia, plata  de  sus  minas  y  unos  20  de  los  caballeros  de  su 
mayor  coníianza  y  se  dirigió  á  aquella  ciudad  en  donde  el 
Ayuntamiento  lo  reconoció  como  procurador  general  del  Perú. 

Pidió  entonces  facultades  para  organizar  nna  fuerza  ar- 
mada y  llamarse  capitán  j^eneral.  Hubo  alguna  diíiciiltad 
para  qne  los  rnai^istriiilo^  accedieran  á  este  pedido;  pero  ha- 
biéndoles e\|)uesto  Gonzalo  (jne  no  tenia  en  esto  mas  interés 
que  servir  al  Aey,  á  los  Indios  y  al  país,  se  vieron  en  la  pre* 
cisión  de  convenir  con  las  exigencias  de  este  Jefe. 

Mientras  esto  pasaba  en  el  Cuzco,  llegó  Blasco  Náñnz  á 
Lima ,  habiendo  sido  recibido  en  esta  ciudad  y  en  todo  el 
can)ino  con  suma  frialdad,  pues  desde  Panamá  comenzó  á 
dar  brnst  o.^  golpes  á  los  colorios  ^  á  observar  las  nuevas  or- 
denanzas con  extraordinaria  rigidez.  llel¡ere//c/'rf/ti,que  en 
la  puerta  de  una  de  las  pascanas  halló  esta  inscripción:  «  A 
quien  viniere  á  quitar  mi  liacienda,quitarle  he  la  vida,  v  Ame- 
naza que  no  le  asustó  ni  hizo  variar  de  propósito. 

Grande  fué  el  lujo  y  ostentación  que  desplegó  en  su  en* 
trada  íWania;  de  tal  manera  que  los  miembros  del  avünta- 
mieiito,  precedidos  de  /  (tea  de  Cnstro ,  llevaban  las  varas 
de  ¡»lata  de  un  palio  de  paño  carmesí  dentro  del  que  iba. 
Siguieron  el  7>  Dcum,  juramento  y  demás  ceremonias  de 
estilo  para  el  recibimiento  de  un  Virey. 

Anunció  que  aunque  creía  que  las  ordenanzas  no  conve- 
nían ni  á  la  l«]spaña,  ni  á  la  colonia,  estaba  determinado  á' 
eiectitar  las  disposiciones  en  ellas  contenidas,  hasta  í|ue  el 
imperador  las  revocase,  para  cnvo  íin  él  por  su  parte  baria 
lo  posible.  A  Gonzalo  Pizarra  le  manifestó  las  facultades  de 
qne  estaba  investido,  ordenándole  al  mismo  tiempo  que  di- 
solviese sus  fuerzas  y  reconociese  su  autoridad.  ¡Que  poco 
conocía  el  Virey  el  desenfreno  y  ambición  de  la  soldadezca 
del  Pérú! 
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GoMztfio  Ptzam>,  con  su  acostumbrada  actividad,  sacó  de 
tluamiin^a  i6  cafiones  de  artillería  que  f^aea  ffe  Castro  ha- 
bía gnardndo  allí  v  empleamlo  (),()(io  ludios,  hjs  trashidn  al 
otro  lado  de  la  cordillera.  \1e(li;uite  sus  esfuerzos  y  los  de 
sus  partidarios  reunió  muy  pronto  4oo  soldados  bien  equi- 
pados y  montados  algunos  á  expensas  suyas  y  del  tesoro 
real. 

Poco  antes  de  salir  de!  Cuzco  en  dirección  á  la  costa  reci- 
bió un  importante  refuenio  en  la  p/ersona  de  Francisco 
C arhojaly  soldado  veterano  de  gran  valor  y  lirine/.:i  <le  espí- 
ritu, aunque  demasiado  severo  y  aun  cruel  con  sus  subalter- 
nos y  enemigos.  Resuelto  á  regresar  á  Kspaña,  condescendió 
con  trabajo  con  las  invitaciones  de  Gonzalo  Pizarro,  pues  ya 
contaba  8o  años  de  edad  en  aquel  tiempo  y  solo  aspiraba  á 
descansar  en  su  país  el  resto  de  sus  dias. 

Salió  al  íín  Pizarro  del  Cuzco  para  Lima  y  en  poco 
tiempo  supo  la  noticia  de  la  muerte  del  Inca  Manco,  asesi- 
nado por  unospról'ugos  de  los  de  Almagro  i\\xe  íueron  por 
esto  asesinados  sin  misericordia.  Este  monarca  tuvo  un  he- 
roico espíritu,  digno  de  sus  antecesores  Incas;  y  en  otra 
época  habría  sido  un  gran  rey,  capaz  de  hacer  la  felicidad  de 
su  pueblo.  No  pudiendo  conservar  su  dignidad  é  indepen- 
«leticia  en  las  poblaciories  de  sus  antepasados,  prefirió  morar 
en  las  asperezas  de  las  niuntaiias,  sin  (juerer  convenir  con 
las  íementidas  promesas  de  los  blancos,  que  lo  solicitaban 
con  frecuencia.  Verdad  es  rjue  tos  conquistadores  del  Perú 
fueron  la  escoria  y  la  mas  baja  ralea  de  la  España,  cuyo 
único  móvil  era  la  sed  de  oro,  cualesquiera  que  fuesen  los 
crímenes  que  para  saciarla  fuese  menester  perpetrar.  Como 
lo  lia  pintado  muy  bien  el  ¡lustre  poeta  Lope  de  Fc^a  donde 
dice : 

So  color  de  religiou 
Vu  •  batear  plata  jr  oro 
Del  eteomiido  tesoro. 
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La  muerte  Ae  Manco  fué  un  pjolpe  fatal  para  la  empresa  de 
Piznrrv;  y  tanto  por  »'ste  inesperado  suceso,  como  por  la 
deserción  de  algunos  desús  partidarios,  couieir/o  á  titubear, 
de  tal  manera,  que  sin  ta  energía  de  Carbnjal  hubiera  sin 
duda  abandonado  su  propósito.  «  Ya  habéis  ido  muy  lejos, 
le  dijo,  para  retroceder ;  y  el  único  camino  que  os  queda 
para  salváros  es  seguir  adelante,  v 

lín  oficial /'«í^VA'.v  (pie  man(hii)a  unos  cuantos  soldados  de 
caballería;  y  algunos  otros  del  ejército  del  \  irey,  se  pasaron 
ú  las  íiius  de  Pizarro,  lo  cual  desalentó  demasiado  á  aquel, 
iniicbo  mas  cuando  supo  que  había  duplicado  su  ejército  en 
el  camino,  mereciendo  las  mayores  muestras  de  afecto  de  los 
habitantes  de  Huamanga  y  otros  puntos. 

Al  ver  BUtsco  que  su  posidon  era  crítica  y  que  no  tenia 
en  quien  confiar,  sospechaba  hasta  de  lo^  ni.is  líeles  y  lion- 
radüs  realistas.  Así  es  que,  suponiendo  que  f^aca  de  Castro 
mantenía  secretamente  conumicacion  con  el  enemigo,  le  hizo 
prender  y  trasladar  á  un  buque  que  estaba  anclado  en  el 
puerto;  medida  violenta  é  injusta,  atendidas  la  excesiva  leal- 
tad y  honradez  de  su  predecesor.  Hizo  también  apresar  á 
otros  mnchos  por  solo  sospechas  é  infundadas  noticias. 

Ocurrió  (íe  nuevo  en  esta  desesperada  situación  al  medio 
de  his  negoeiaciones,  j)roponieiulo  ¡í  (lonzalo  Pizarro  mas  ven- 
tajas que  en  la  vez.  primera ;  pero  estas  no  tuvieron  mas  resid- 
tado  que  descubrir  la  debilidad  de  su  posición*  Frustradas 
así  sus  esperanzas ,  emprendió  con  vigor  los  preparativos  de 
guerra;  pidió  tropas  á  los  pueblos  vecinos,  llamamiento  á 
«¡ne  no  hicieron  mucho  caso;  fortificó  íáma  y  dictó  otras  mu- 
í'lias  medidas  de  defensa,  sin  ¡iltorrai-  gastos  ni  molestias. 

Llegaron  á  la  sazón  ademas  los  miembros  de  la  Audiencia 
que  se  quedaron  en  Panamá;  y  descubrieron  la  ninguna  ar* 
inonfa  que  reinaba  entre  ellos  y  el  Virey;  «on  la  desaprobar 
don  de  su  resistencia  para  suspender  las  ordenanzas  y  de 
todos  sus  demás  actos  administrativos.  Cepeda,  uno  de  estos 
magistrados,  astuto  y  ambicioso,  de  mucha  intriga  y  lleno  de 
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conocimiento  en  su  profesión,  trabajó  con  tesón  para  gran- 
jearse el  alecto  del  pojuilaclio  y  excitai  la  aiiti palia  contra 
Blasco  jSúñcz.  Llej^ó  á  tal  punto  la  indijínaciüii  de  este,  que 
á  Stuírez  Carbajal,  sujeto  distinguido  de  iiima,  le  hizo  lla- 
mar y  después  de  reconvenirle  como  á  traidor,  le  asesinó  con 
su  daga.  Tan  inicuo  atentado,  que  no  pudo  quedar  oculto  á 
pesar  de  las  precauciones  que  para  ello  se  tomaron,  colmó 
la  medida  de  la  indignación  pública  en  contra  de  este  teme- 
raiio  y  san*;rieiUo  magistrado. 

Crecía  la  indignación  contríi,  el  Virey,  á  tal  punto  que  el 
populacho  dirigiéndose  á  su  palacio,  le  amenazaba  horrible- 
mente. Conoció  entóncea  que  estaba  perdido,  pues  aun  sus 
domésticos  le  abandonaron ;  y  se  entregó  prisionero ,  h  la 
Audiencia ,  la  que  lo  hizo  embarcar  y  mandar  á  España. 

La  Audiencia  presidida  por  C  epeda  ordenó  en  el  acto  la 
siis[)ei)si()n  de  las  ordenanzas.  El  28  de  Octubre  de  i  V|4, 
entró  Gonzalo  i^izavro  en  Lima,  con  cerca  de  i,:¿oo  solda- 
dos españoles  y  una  grande  comitiva.  Prestó  el  juramento  de 
estilo  y  fué  reconocido  como  gobernador  del  Perú. 

£1  buque  en  que  estaba  Vaca  de  Castro  se  fué  á  Panamá, 
conduciendo  también  á  Tcjcdn,  miembro  de  la  Audiencia, 
para  trasladarse  á  España,  en  donde        preso  inmediata- 
mente a()uel,  hasta  rpie  lo  absolvieron  ios  tübuiiales  de 
cargos  que  contra  él  habian. 

Blasco  iSúiiez  [tuesto  en  libertad  [)or  el  que  lo  conducía, 
desembarcó  en  Túmbez,  se  fué  á  Quito  y  organizó  una  división 
de  5oo  hombres ;  pero  pronto  se  le  hizo  abandonar  el  puesto; 
aunque  por  imprudencia  de  Carhajnl ,  no  fué  desecho  en 
su  Inga.  Después  de  varios  mo>  iinicnto>.  liie  (lenota  lo  v 
muerto  /Utidco  en  Ana(|uil()  poi  nn  negro  de  Pizarra.  Esto 
sucedió  después  de  una  reñida  batalla  en  que  pereció  la  ter- 
cera parte  del  ejército  del  Virey. 

Fué  recibida  con  gran  regocijo  la  noticia  de  la  victoria  de 
Anaquito  en  la  capital,  en  Quito  y  en  todo  el  Sur.  Tan 
grande  era  el  odio  contra  Blasco  JSúñez. 
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En  estas  circunstancias,  Diego  Centeno ,  se  insurreccionó 
en  la  Plata;  pero  Carbajal  partió  en  contra  He  él,  le  persi- 
guió por  montes  y  desiertos,  bosques  y  montañas,  sin  des- 
montar, sin  comer  ni  dormir  en  tierra  (todo  esto  {\  los 
ochenta  año&  de  edad),  hasta  que  logró  que  se  dispei^ 
sasen  las  fuerzas  de  aquel  en  parte,  pues  otros  que  caían  en 
su  poder  eran  entregados  á  la  muerte  por  este  cruel  y  codi- 
cioso veterano.  De  alU  marchó  á  Potosí  de  donde  sacó  mucha 
plata  para  remitir  á  Pfznrro. 

Dueño  ya  Gonzalo  Pizarro  del  mando  supremo,  del  terri- 
torio comprendido  entre  Quito  y  Chlie,  sostenido  por  un 
valeroso  ejército  y  una  buena  escuadra  en  el  Pacífico  á  las 
órdenes  del  yaliente  oíicial  fíinafosa,  que  le  aseguró  las  posi- 
ciones de  Panamá  y  Nombre  de  Dios  en  el  Atlántico,  llave 
entonces  de  las  comunicaciones  con  Europa,  comenzó  á  des- 
plegar un  lujo  \  ostentiieioii  <|uc  nadie  hasta  esa  época  liabia 
visto.  Así  sucede  en  general  con  ios  que  nacidos  en  la  miseria 
llegan  á  la  cima  del  poder. 

Varios  amigos  le  aconsejaron  que  se  separase  de  la  obe- 
diencia de  la  metrópoli ,  entre  ellos  Carbajal  le  habló  en 
estos  términos :  «Ya  habéis  tomado  las  armas  contra  el  Virey, 
le  liabéis  vencido  y  muerto;  ^-eoiiio,  pues,  [)o(léis  espei ai-  fa- 
vor, ni  aun  misericordia  de  la  Corona?  Debéis  continuar  con 
osadía  vuestro  plan  y  proclamaros  Virey,  pues  habéis  ido 
muy  lejos  para  retroceder.»  Y  se  dice  que  le  aconsejó  que  se 
casase  con  la  Ciña,  princesa  india ;  consejo  el  mas  discreto 
que  en  la  posición  de  Pizarro  se  le  podia  dar.  Desgraciada* 
mente  este  valiente  capitán  no  supo  sondear  bien  el  porve- 
nir, ni  conocer  lo  delicado  de  su  posición. 

Por  la  larga  distancia  y  escasez  de  comunienciones,  llega- 
ban á  España  muy  tarde  y  muy  desfíguradas  las  noticias  de 
loqne  pasaba  en  las  colonias.  Así  es  que  al  saber  el  Gobierno 
metropolitano  el  disgusto  y  rebelión  producidos  por  el  có- 
digo y  mala  política  de  Blasco,  resolvió  que  un  consejo  de 
prelados,  jurisconsultos  y  militares  de  experiencia  y  reputa» 
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cion ,  dicta^ien  las  medidas  convenientes  para  restableoer  el 

orden  en  el  Perú. 

Después  de  i chkIos  tielíaU  s .  t  t  .solvió  la  junta  qne  cieljian 
emplearse  medidas  suaves  y  concesiones  en  favor  de  algunos 
de  los  rebeldes ;  pero  de  modo  que  no  se  trasluciese  en  este 
proceder  debilidad  en  la  Corte  ni  3e  comprometiese  su  digni- 
dad. Para  este  objeto  se  creyó  que  un  enviado  eclesiástico 
seria  el  mas  aparente  para  la  situación  de  Ta  colonia;  y  se 
fijaron  en  Pedro  de  la  Gasea  ,  clérigo  hábil,  i)ulítico,  muy 
sagaz,  de  f^rande  penetraeioii  y  sobre  todo;  muy  honrado, 
iinparcial  y  liel  al  Soberano.  Se  dice  que  su  nombre  Gasea 
es  una  corrupción  de  Casca,  el  antiguo  Romano  que  fué  uno 
de  los  que  asesinó  á  Cesar^  de  quien  se  le  suponia  descen- 
diente. 

El  Emperador  aprobó  en  consecuencia  el  nombramiento 

de  Gasea  para  la  misión  indicada,  «jue  este  admitió  eon  la 
precisa  condición  de  que  se  le  diesen  amplias  íacidtades, 
aunque  sin  recibir  en  pa^^o  de  sus  servicios  mas  salario  que 
el  sueldo  de  presidente  de  la  Audiencia  de  Lima,  título  que 
se  le  confirió  con  el  fin  de  que  tuviese  algnn  carácter  repre- 
sentativo. 

CAPULLO  VIII. 

Desde  I»  lleKnda  de  ClAHra  i4  Am^-rlra  liaftia  Im  p«eifleaci«ii 
del  Perú  y  su  partid»  imra  ft:a|»afia« 

Acompañado  de  una  corta  comitiva,  en  la  ctial  se  hallaba 

el  valiente  militar  .//o//ro  .YA'<7mí^/o(atili|;uo  soldado  óeFrnn- 
eiseo  /'fZfiiro).  paftlo  dasi  ft  para  el  Perú  del  piiei  to  de  Sai» 
Lúeas  el  2(ideMa\o  de  i  j  jb.  Después  de  un  viaje  léliz  desem- 
barcó en  Santa  Marta  á  mediados  de  Julio,  en  donde  supo 
con  sorpresa  la  muerte  del  \'irey  y  los  acontecimientos  del 
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Perú.  De  alH  pasó  á  Nombre  de  Dios ,  punto  custodiado  por 

una  fuerte  guarnición  á  las  órdenes  de  Hernán  Mejia ,  que 
merecía  la  cüiiliaii¿a  de  Pizavro.  Como  viese  Mejia  fjue  el 
traje  humilde  del  eclesiástico  y  su  corta  comitiva  no  inspi- 
raban recelos;  y  sabedor  por  otro  lado  de  su  alta  misión,  le 
hizo  unolemne  recibimiento. 

Gasea  con  buenos  razonamientos  despertó  a  lealtad  de 
Mejia^  hasta  el  punto  de  obligarse  á  trabajar  de  acuerdo  con 
él  en  el  restablecimiento  del  orden  legal. 

Mandaba  entonces  Panamá  y  una  escuadra  de  as  ItiK  jues, 
el  oücial  Hinojosa,  por  merecer  la  confianza  de  J^iaarro, 
Era  pues  preciso  que  Gasea  se  lo  ganase,  empresa  no  muy 
fácil,  considerado  el  carácter  de  aquel  oficial  y  otras  varías 
dificultades.  No  obstante  le  guardó  toda  clase  de  considera- 
ciones. Gasea  remitió  con  un  fraile  dominico,  que  partió 
para  el  Sur,  enviado  por  Hinojosa  pata  avisar  ;i  su  jefe  lo 
que  pasal)a,  manifiestos  y  proclamas,  exponiendo  el  objeto 
de  su  müúon  y  las  amplias  facultades  de  que  se  hallaba  in- 
vestido por  el  Emperador,  basta  para  revocar  las  ordenan- 
zas. Escribió  también  á  los  prelados  de  conventos  y  á  otras 
corporaciones,  exhortándolos  para  trabajar  en  favor  del  ór- 
den  público  y  de  la  obediencia  al  Soberano.  Cumplió  el  do- 
minico admirablemente  bien  con  el  encargo, no  obstante  del 
grave  riesgo  que  corría. 

Gasea,  con  sus  suaves  maneras  y  persuasivos  discursos, 
atrajo  á  su  causa  á  muchos  sujetos  de  importancia  de  Panamá 
y  aun  de  la  Marina.  Entró  en  comunicación  con  las  autori- 
dades de  Guatemala  y  Méjico;  y  remitió  á  Pizarra  una 
carta  del  Emperador  y  otra  suya,  ámbas  escritas  con  el  ob- 
jeto de  hacerlo  retroceder  en  su  plan  de  insurrección;  [)ero 
de  un  iik  kIo  suave,  razonado  y  en  términos  muy  corteses. 
Otra  carta  dirigió  á  Cepeda,  intrigante  abogado,  que  te- 
nia grande  influjo  sobre  Pizarro,  con  el  objeto  de  atraér- 
selo. 

Varios  meses  pasó  el  Presidente  en  Panamá,  esperando  con 
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ansia  la  respuesta  de  Gonzalo  Pizarro  y  trabajando  diestra* 
lOente  en  ganarse  á  Hinojosa,  á  pesar  de  que  muchos  sujetos 

de  aquella  ciudad  le  aconsejaban  que  lo  prendiese.  \o  dejó  de 
cüiiocer  Pizarro,  al  leer  la  carta  de  fJinojosa,  (jue  la  llegada 
del  Presidente  le  era  desfavorable,  aunque  no  trajese  tro* 
pas  ni  pompa  militar;  así  es  que  se  decidió  á  enviar  á  España 
á  Lorenzo  de  Aldana,  para  recabar  la  aprobación  de  su  con- 
ducta y  destino.  A  su  H^da  á  Panamá,  se  convenció  de  que 
no  lograiía  su  jefe  la  eonfirtfiacion  <|ne  solicitaba  y  después 
de  haber  tratado  sobre  su  misión  á  Espaiia  eou  el  Presi- 
dente, resolvió  piej^arse  á  su  cansa  y  abandonar  á  Pizarnt. 

Este  paso  de  AUlana  produjo  Xx\\  efecto  eu  el  ániioo  de 
Hinojosa j  que  venciendo  sus  esGrú[)u1os,  se  puso  con  la  escua- 
dra á  las  órdenes  de  Gasca^  quien  le  devolvió  su  empleo,  lo 
mismo  que  á  los  subalternos  que  se  sometieron  con  él  al 
nuevo  enviado.  Prestado  el  juramento  de  fidelidad  á  la  Co- 
rona, se  desplegó  cu  la  e^iciiadra  la  bandera  de  C-astill  i,  que 
anniiciaba  «pie  Pizarro  habia  perdido  para  sieajpre  este  ba- 
luarte de  su  poder. 

Así  pues  Gasea,  sin  mas  ejército  que  su  humilde  hábito, 
su  paciencia ,  sagacidad  y  previsión ,  comenzó  á  dar  cima  á 
la  colosal  empresa  que  le  confiara  su  Soberano.  Dueño  de  la 
escuadra  y  de  Panamá,  comen/ó  á  obrar  de  un  modo  mas  de- 
cisivo y  á  levantar  ejercito  par  a  emplear  la  fuerza,  en  caso  de 
resilló  se  Piztirio  á  la  iiitimatioii  (pie  le  hi/.o. 

En  estas  üircunstancias  recibió  Pizanv  lascarlas  del  Rm|>e- 
rador  y  de  Gasea;  y  cónsul t«índose  con  Caiifajai  y  Cepeda, 
les  pidió  su  parecer.  Carbajal^  dotado  de  sagacidad  y  pene- 
tración, comprendió  al  momento  la  crítica  posición  en  que 
se  hallaban,  opinó  por  que  se  aceptase  la  real  gracia  en  lo;» 
términos  propuestos  V  mauiíesto  cuan  import  ititc  le  parecia, 
diciendo  que: «  el  enladrillaria  con  iadi  illo^  de  oro  v  plata  el 
camino  por  donde  hubiese  de  pasar  el  portador  de  ella.» 
Cepeda  fué  de  parecer  contrario,  por  que  temía  que  Gasea 
no  cumpliese  con  sus  ofertas,  en  cuyo  caso  se  hallaba  él  mal 
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parado  por  su  desleal  conducta.  Carbajal  coMñnyó  áiciendo 

IVianiente  que  no  le  gastaba  la  rt'l)elion  ;  j>ero  que  tenia  tan 
buen  ])esciiezo  para  una  sog;n,  como  eiialfjuiera  otro;  y  qne 
oo  piulíendo  ya  vivir  mupho,  el  asunto  de  que  se  trataba  era 
para  él  de  poca  importancia.  Se  expresó  así  Carbajal,  á  con- 
secuencia de  que  Cepeda  atribuyó  á  miedo  su  opinión;  y  \ 
también  al  observar  que  Pizarra  no  admitía  con  gusto  sus 
razones,  pues  estaba  resuelto,  aguijoneado  por  la  ambición, 
á  en t ral  en  lucha  con  la  Corona  sobre  el  gobierno  del  Perú. 

Muy  poco  después  de  esta  conferencia,  recibió  Pizarra  ia 
noticia  de  ia  defección  de  j^ldana ,  Hinojosa  y  otros  jefes 
del  Norte;  y  el  asesinato  de  Puélles,  á  quien  habia  confiado 
el  mando  de  Quito.-  También  el  Cuzco  fué  tomado  á  viva 
fuerza  por  Centeno,  que,  desde  que  le  derrotó  Carhajal,  se 
hallaba  oculto,  esperando  una  ocasión  favorable  para  levan- 
tar la  bandera  rea!  contra  Pizarro.  Un  oficial  de  este,  que 
estaba  en  Charcas,  se  reunió  con  C  e/Uc/iuj  y  teniendo  ya  cón 
sus  tropas  y  las  de  aquel  como  i,ooo  hombres,  tomaron  po- 
siciones en  ia  orilla  del  Titicaca,  para  combatir  contra  su 
antiguo  jefe.  Estas  funestas  nuevas  abatieron  en  extremo  á 
este  jefe,  al  considerar  que  Ío  abandonaban  aquellos  que  mas 
confianza  le  merecían. 

Pero  no  obstante  de  esto,  se  propuso  coiiibatir  de  frente 
la  tempestad  que  tronaba  sobre  su  cabeza;  á  cuyo  fin  dictó  to- 
das las  medidas  convenientes  con  su  acostumbrada  actividad. 
De  este  modo  logró  formar  i,ooo  hombres,  perfectamente 
armados  y  equipados ,  en  muy  poco  tiempo.  Confió  Pizarro 
el  mando  de  su  ejército  á  Cepeda,  que  se  volvió  un  famoso 
guerrero;  pero  sobre  todo  al  veterano  Carbajal^  que  iiabia 
estudiado  en  Italia,  bajo  las  órdenes  del  Gran  üapitan,  el  arte 
de  la  guerra. 

Cuando  esto  pasaba,  llegó  al  Callao  Aldana  con  cuatro  bu- 
ques, enviado  para  explorar  el  país  por  Gasca^  antes  de  salir 
él  de  Planamá.  Remitió  en  seguida  Aldma  á  Pvuurro  copia 
de  los  poderes  del  Presidente,  los  que  rasgó  lleno  de  indigna- 
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don.  Hizo  también  circular  las  proclamas  de  Gasea,  en  que 
se  hablaba  del  objeto  de  su  misión  y  de  sus  facultades  que 

tenia  para  roncfder  aiiiriistia  á  los  que  se  habiaa  plegado  al 
partido  rebelde  y  aun  para  hacerles  gracias. 

£1  veterano  Carhaja/,  que  siempre  tenia  dichos  muy  gra- 
ciosos á  la  manOy  al  saber  la  deserción  de  sus  compañeros, 
se  complacía  en  cantar  este  estríbrillo : 

Estos  mis  cabellioos,  madre, 
Dos  á  dos  me  los  lleva  el  aire. 

Mas  entretanto  (forizalo  Pizarra  xeid  desaparecer  como  el 
humo  su  brillante  ejército  con  las  continuas  ddecciones  de 
sus  mas  leales  tenientes  y  semejantes  acontecimientos  aflijian 
extraordinariamente  su  corazón  y  le  hundían  en  la  mas 
profunda  tristeza. 

Pizarra,  por  estas  y  otras  díBcultades,  resolvió]  irse  á 
Arc'íjuipa;  pero  su  ejército  desde  que  dejó  Urna  se  mermó 
en  la  mitad ;  de  forma  que  apenas  eontaha  va  eon  5oo  soldados. 

Tan  luego  como  dejó  Pizarra  la  capital,  la  ocupó  .  íhUuui, 
como  lo  había  previsto  Carhajai;  y  los  habitantes  de  ella  re- 
conocieron gustosos  la  autoridad  de  Gasea.  Este  entretanto 
salió  de  Panamá  con  toda  la  escuadra  y  en  medio  de  )a  mas 
espantosa  borrasca,  en  la  (pie  se  aturdieron  hasta  los  mari- 
nos, mostió  el  mas  heroico  valor,  dieietido,  cuando  estos 
ipierian  regresar  :  a  Quiero  morir  antes  que  volver  atrás.  >» 
Terminada  la  tempestad ,  emprendió  Gasea  su  viaje  de 
Túmbez  á  Jauja,  lugar  que  destinó  para  su  campamento, 
recibiendo  en  su  transito  las  mayores  muestras  de  júbilo  y 
lealtad. 

Pizarra,  en  medio  de  su  embarazosa  posición  ,  envió  un 
eiiiisariü  á  ('(iitcno  ])or  ncí^oeiar  con  él;  |)ero  no  liubo  íeli/ 
éxito,  cosa  que  obhgó  á  aquel  á  dirigiri>e  hácia  el  campamento 
enemigo  con  ánimo  de  comprometer  un  oombate  que  deci- 
diese de  su  suerte. 
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El  'aC)  de  Octubre  se  avistaron  los  dos  t-jóicitos  vn  Iüs  lla- 
nuras de  Huarina.  El  de  CcJitcno  se  ronijionia  de  i  .ooo  iioni- 
bres,  200  de  los  cuales  eran  de  eMballei  ía  bien  montados  y 
equipados.  Pizarro  solo  tenia  48o  hombres,  la  mayor  parte 
arcabuceros  mandados  y  disciplinados  por  CarbajnL  Gonzalo 
estaba  ricamente  Tiestido  y  al  mando  de  la  caballería,  como 
de  costumbre. 

El  ataqne  de  la  caballería  de  riiaiio  fué  desfavoiable,  así 
es  (jue  vu)  eon  dolor  dei  rotada  su  mejor  gente;  muy  al  revés 
de  ia  iniáiitería  de  CarbajcU,  que  obtuvo  por  su  parte  la  vic^ 
toria.  Después  de  muchas  oscilaeiones,  obtuvo  un  completo 
triunfo  el  ejercito  de  Pizarro.  Murieron  35o  de  CefUeno,  fuera 
de  los  heridos;  mas  no  fué  tampoco  corta  la  mortalidad  en  el 
ejército  vencedor.  Carhajal  fué  exclusivamente  el  que  dio  este 
triunfo  y  ejecutó  á  cuantos  enemigos  cayeron  en  su  poder, 
manchando  así  los  laureles  ganados  en  el  campo  de  batalla. 

Después  de  engrosar  sus  filas  eon  los  vencidos,  marchó 
Pizarro-  al  Cuzco,  en  donde  le  recibieron  como  á  todo  ven- 
cedor. Antes  de  esta  campaña  pensó  en  retirarse  á  Chile;  pero 
sus  propósitos  fueron  muy  distintos  con  la  batalla  de  Hua^ 
riña  que  engrió  sn  abatido  ánimo. 

Estando  el  Presidente  en  Jauja,  recibió  la  funesta  noticia 
de  la  derrota  de  Centeno;  pero,  á  pesar  de  la  grande  impre- 
sión que  le  hizo,  no  por  eso  se  abatió ;  pues,  con  toda  acti- 
vidad, pidió  refuerzos  á  Lima,  enviando  á  Almrado  con  un 
destacamento  y  con  órdenes  de  traer  los  cañones  de  los  bu- 
ques. El  se  dirigió  á  Huamanga  y  de  allí  hasta  la  provincia  de 
Andahuávias.  en  la  cjue  hizo  alto  v  permaneció  tres  meses  por 
la  mala  eslai  ion  y  la  íni^nsidad  del  camino. 

Muy  pronto  le  vinieron  retuerzos,  entre  ellos  los  tres  va- 
lientes jefes  Centeno,  Benalcázary  el  famoso  yaldivia,  con- 
quistador de  Chile.  Contando  ya  con  a,ooo  hombres ,  bien 
armados  y  equipados ,  la  mitad  de  ellos  arcabuceros  y  tam- 
bién once  piezas  de  artillería,  entregó  el  mando  en  jefe  á 
Hinojosa,  en  segundo  lugar  á  Cenlenoy ^tii  tercero á  f  aldwia; 
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y  levantaron  el  campo.  Muy  penosa  y  larga  fué  la  marcha, 
tanto,  por  que  el  enemigo  había  cortado  los  puentes  del  rio 

Abancay  y  del  caudaloso  Apurímac,  que  fué  menester  hacer- 
los de  gruesas  cuerdas  de  mitubre,  corno  basta  boy  se  acos- 
tumbran, cuanto  por  la  escabrosidad  dei  camino  y  el  exce- 
sivo frío.  Faldivia  fué  el  principal  héroe  que  obró  prodigios 
de  valor  para  vencer  los  obstáculos  de  que  se  b^  hablado. 
£1  cansancio  de  las  tropas  obligó  á  hacer  alto  en  una  fuerte 
posición  al  otro  lado  del  Apuri  mac,  en  cuyo  paso  cayeron  al* 
gunos  V  se  ahogaron  también  como  sesenta  caballos. 

Entretanto  Pízarro^  envaucciflo  con  el  eríinero  triunfo  de 
Huarina,  no  pensaba  en  salir  del  Cuzco,  no  obstante  de  que 
Carbajnl  le  aconsejó  que  se  retirase  á  lima  á  reforzarse,  pues 
el  ejército  contrario  era  mucho  mas  fuerte  que  el  suyo  en 
número,  lealtad  y  valor.  Tampoco  admitió  Bizarro \%  pro- 
posición de  Crpeda,  reducida  á  que  entablase  negociaciones 
con  Gasea.  Así,  pues,  los  dos  fieles  consejeros  de  Pizarro 
comprendieron  muy  bien  el  mal  estada  fie  la  cansa  de  este, 
que,  cegado  por  la  ambición ,  no  conocía  el  peligro  en  que 
se  encontraba. 

^  Cuando  Pizarro  trató  de  impedir  el  paso  del  río  al  ejér- 
cito de  Gasea  ya  fué  tarde;  así  es  que  tuvo  que  pensar  en  el 
sitio  donde  debía  esperarlo.  Salió,  en  consecuencia,  del 
Cuzco  al  valle  cié  .la(|iji|,iliiiana,  distante  cinco  leguas,  con 
goo  soldados  y  seis  cañones  de  artillería.  Este  hermoso  valle, 
á  mas  de  su  buen  clima  y  abundantes  provisiones,  era  un 
magnífico  punto  militar  para  sostener  un  ataque  con  ventaja, 
aunque  por  desgracia  de  Pizarra  habia  en  su  tropa  muchos 
soldados  desafectos  á  su  causa,  pues  eran  de  los  prisioneros 
que  tomó  en  Huarina.  Situó  pues  su  ejército  de  modo  que 
quedaban  bien  defciuli<lus  sus  II, unos  por  las  ínontañas  v  un 
rio ;  y  libre  su  retaguardia  para  comunicarse  con  el  Cuzco  v 
proporcionarse  los  recursos  necesarios. 

£1  ejército  realista  avanzaba  á  combatir  con  el  tirano  (así  le 
llamaban  Gonzalo  Pizarro)^  hasta  que  al  fin  descendió  al  valle 
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de  Jaquijahuaiia  á  la  vista  del  enemigo  y  después  de  algunas 
escaramuzas  se  colocó  en  orden  de  batalla  del  modo  mas 
oonTeniente  para  resistir  á  Pizarra,  que  abandonaba  su  po- 
rción; y  debió  ser  muy  bien  colocado,  cuando  el  veterano 
Carhajal  exclamó:  «Seguramente  el  diablo  ó  Faldivta  está 
entre  ellos, »  elogio  de  mucha  importancia  á  este  último,  pues 
aquel  no  sabia  que  se  hallase  Voldma  entre  los  realistas. 

Gasea,  entregando  el  mando  de  las  tropas  á  sus  oliciales, 
pues  no  tenia  pretensiones  de  saber  romper  una  lanza,  se 
retiró  á  retaguardia  con  la  comitiva  de  oidores,  clérigos  y 
frailes  que  le  acompañaban. 

Cepeda  fué  encargado  por  Pizarra  para  mandar  la  infan- 
tería, pues  el  veterano  Carbaja/  no  quiso  aceptar  esta  misión. 
Cuando  se  creía  que  ya  iba  comenzar  el  combate,  se  pasó 
Cepeda  al  ejército  enemigo,  en  pos  de  él  unos  cuantos  ca- 
balleros y  luego  un  escuadrón;  hasta  que  la  defección  por 
un  lado  y  la  deserción  por  otro  acabaron  en  muy  poco  tiempo 
con  las  tropas  de  Pizarra.  Quedó  estupefacto  y  aturdido  por 
ta  espantosa  traición  que  experimentaba ,  hasta  de  sus  mas 
fieles  oíi(  I  lies,  hasta  que  viéndose  ya  perdido,  tuvo  á  bien  en- 
tregarse prisionero  á  un  oficial  realista  que  encontró  en  el  ca- 
mino, el  que  lo  llevó  á  presencia  de(7rt.fm,  que  estaba  a  caballo 
rodeado  de  sus  jefes  y  comitiva.  £1  Presidente  le  reconvino 
ásperamente  por  su  traición  á  la  corona  y  él  para  justificarse 
alegó,  entre  otras  razones,  que  siendo  su  familia  la  qne  habia 
conquistado  el  Péru,  se  creia  con  derecho  á  ser  el  goberna- 
dor. Rntónces  Gasea  le  mandó  poner  en  prisión  bajo  buena 
custodia,  de  la  que  .se  encargó  Centeno,  por  .servir  eti  v^*^o  á 
su  antiguo  jefe.  Carbajal  cayó  en  agua  al  pasar  el  rio  en  su 
fuga,  y  allí  unos  cuantos  de  sus  mismos  soldados  le  apresaron 
para  sacar  ventajas  de  esta  famosa  presa.  Escoltado  por  estos 
y  otros  que  se  les  unieron  de  los  soldados  realistas,  fué  con- 
ducido al  campamento  de  estos,  sufriendo  de  ellos  injurias  y 
anieuazas.  Centeno  (pie  vió  esto  reprendió  á  los  soldados  por 
el  mal  trato  que  daban  á  su  prisionero  y  los  hizo  apartarse. 
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Corhajal  preguntó  á  aquel  jefe  (jue  á  quien  debia  estí4  bon- 
dadosa protección;  y  al  responderle  Centeno  :  «  ¿No  me  co- 
noce Vuestra  Merced?  »  le  repuso  en  tono  sarcástíco  :  «  Per- 
done .Vuestra  Merced ,  que  ahora  es  la  primera  vez  que  le  veo 
de  cara,  pues  siempre  le  había  mirado  de  espaldas. »  Esto  alu- 
'  día  á  la  fuga  de  Centeno  en  Charcas  y  á  su  reciente  denota  en 
Huarina. 

El  Obispo  deJ  Cii¿co  se  hallaba  en  la  comitiva  de  Gasea  y 
al  ver  á  Cnrbajai,  le  reconvino  ásperamente  por  la  muerte  de 
jan  hermano  suyo  mandado  ejecutar  por  este  después  de  la 
batalla  de  Huarina,  en  que  cayó  prisionero  y  en  seguida  le 
dio  un  bofetón  que  sufrió  con  fría  calma  el  valiente  veterano. 
Tampoco  contestó  m  un;i  sola  palabra  á  las  prt'i;iintas  que 
le  dirii^io  Gasea,  sino  (jiic  iiiiraiido  con  altivez,  en  derredor, 
guardaba  un  desdeñoso  silencio.  Mandósele  luego  á  la  prísion 
mas  estrecha  hasta  nueva  orden. 

£1  botín  que  tomaron  los  vencedores  en  el  campo  de 
zorro  fué  muy  valioso,  pues  contenia  plata,  provisiones,  ¡)er- 
trechos,  etc.,  en  grande  abundancia. 

Esta  victoria  de  Jaquijahuana ,  la  mas  barata  que  piu-de 
haberse  obtenido  ,  pues  solo  murieron  quince  soldados  de 
los  vencidos  en  la  persecución  que  se  les  hizo ,  dio  fin  á  la 
mas  sangrienta  rebelión,  sin  derramar  mucho  sangre.  £1 8  de 
Abril  de  i54B  sucedió  este  grande  acontecimiento,  debido 
en  gran  parte  á  la  debilidad  de  los  vencidos,  á  la  sagaci- 
dad de  Gasea  y  á  la  buena  causa  que  este  defendía. 

Procedióse  en  se';uH]a  a  tii^ti  iiir  el  proceso  contra  los  pri- 
sioneros, para  lo  que  f  ueron  comisionado.'»  yt//o//i;í>  í/e 
rado  y  el  licenciado  Cianea ,  uno  los  de  nueve  miembros  de 
la  Audiencia.  Siendo  todos  ellos  rebeldes  y  cogidos  con  las 
armas  en  la  mano,  no  habta  duda  que  la  sentencia  debia  ser 
de  muerte,  como' sucedió  en  efecto,  con  la  circunstancia  de 
que  Gonzalo  Pizarro  debia  ser  decapitado  y  (  arbajal  arras- 
trado y  descuartizado. 

Oyó  Carbajal  esta  sentencia  con  su  habitual  estoicismo 
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y  diciendo  :  «  No  pueden  hacer  mas  que  iiiatarine.ií  No  quiso 
confesarse,  porque  dijo  que  no  tenia  qne  acusarse  mas  que 
una  deuda  de  medio  real  en  favor  de  un  bodegón  de  Sevilla, 
que  por  olvido  no  pagó  al  salir  de  España. 

Cuando  \e  ataron  Jos  brazos  para  meterlo  dentrode  un  cesto 
y  arrastarle  al  lugar  del  suplido,  dijo  con  sarcástica  igracia : 
c  Niño  en  cuna  y  viejo  en  cuna. »  Sufríó  en  seguida  su  suerte 
con  su  acostumbrada  indiferencia,  mnriendo  de  ochenta  y 
cuatro  años  de  edad;  pero  con  un  vin;or  de  cner|)0  y  espíritu 
que  no  es  fácil  hallar  ni  aun  en  los  jóvenes.  £ra  cruel,  sobre 
todo  con  los  que  traicionaban  la  causa  que  él  seguia;  y  aun 
se  asegura  que  se  complacía  en  ver  y  presenciar  los  padeci- 
mientos de  los  que  hacia  matar.  Sirvió  cuarenta  años  en  las 
guerras  de  Italia ,  bajo  las  órdenes  de  Gonzalo  de  Cordova 
y  otros  capitanes.  En  el  Musen  nac  ioiial  de  Urna  existe  el 
retrato  de  este  valiente,  con  ei  siguiente  verso  muy  signifí' 
cativo. 

Del  Perú  la  suprema  independencia 
Carbajal  ha  tres  siglos  quería, 
Y  por  ella  en  un  cadalso 
Aiudió  el  último  aliento  de  su  vida. 

No  nos  es  posible  hablar  mas  largo  de  este  extraordinario 
personaje,  por  no  permitirlo  el  plan  de  la  obra;  pero  se  ha 
escrito  mucho  sobre  él  por  eminentes  autores. 

Gonzalo  Pizarro  conservó  también  hasta  la  hora  de  morir 
el  valor  y  la  resolución  que  siempre  mostró  en  el  peligro. 
Después  de  confesarse,  salió  al  cadalso,  vestido  ricamente 
como  en  sus  dias  felices  ,  marchando  con  paso  íirtne  y 
grande  serenidad.  Así  que  hubo  subido  la  escalera,  pidió 
permiso  para  hablar  y  dirigiéndose  á  los  soldados  que  pre- 
senciaban la  ejecución,  Ies  dijo :  «  Muchos  hay  entre  vosotros 
á  quienes  la  bondad  de  mi  hermano  y  la  mia  han  hecho  ri- 
cos. Sin  embargo ,  de  todas  mis  riquezas  solo  me  queda  la 
ropa  que  tengo  puesta  y  aun  esa  no  es  mia  sino  del  verdugo. 
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Me  encuefitro  pues  sin  medios  para  mandar  decir  una  misa 
por  mi  alma  y  os  ruego  por  el  recuerdo  de  los  pasados  be> 

neíicios,  que  cuando  muera  ine  hagáis  esta  caridad,  para  que 
os  sirva  de  descariño  en  la  hora  de  vuestra  muerte.  »  Siguió 
á  e&ta  patética  alocución  un  pt  oíundo  silencio»  interrumpido 
solamente  por  los  sollozos  de  los  guerreros,  que  cumplieron 
fielmente  con  el  encargo  que  se  les  hizo. 

Arrodillóse  en  s^uida  delante  de  un  crucifijo  que  allí  ha- 
bia;  permaneció  en  profunda  meditación  unos  instantes, 
l('\aiilán(los(^  lut-^o  \  di>l)laiido  la  cervi/  sin  permitir  que  se 
le  vendara,  le  díJo  al  verdugo  que  cunq)liese  su  deber  ron 
mano  ürme.  Así  sucedió  en  efecto,  pues  un  solo  golpe  separó 
la  cabeza  del  tronco.  Le  ejecución  de  Pizarra  y  Carbajal  se 
hizo  en  el  mismo  campo  de  batalla,  por  órden  de  Gasea,  el 
dia  20  de  Abril  de  iS^^S.  Las  cabezas  de  ambos  fueron  tras- 
ladadas á  Fiima ;  peroles  restos  del  primero  no  fueron  expues- 
tos á  tanta  if^noniinia,  como  los  de  Carbajal,  que  divididos 
en  ruatro  tro/.os  y  atados  con  cadenas  ,  fueron  colocados  en 
cada  uno  de  los  cuatro  grandes  caminos  que  conducían  al 
Cuzco.  La  cabeza  de  PizarrOy  llevada  en  un  palo,  se  puso  á  la 
expectación  pública,  con  esta  inscripción  :  «  Esta  es  la 
cabeza  del  iraidor  Gonzalo  Pizairo,  ejectUado  en  el  valle  de 
.Jofjitijahtuina  donde  dió  la  batalla  campal  contra  la  Corona, 
/jor  sosfcun-  traición  y  tiranía.  INiaguno  sea  osado  de  la 
quitar  de  a(f  ui^  so  pena  de  muerte.  » 

A  Pizarro,  lo  mismo  que  á  los  otros  prisioneros  conde- 
nados á  muerte,  se  les  confiscó  sus  bienes  en  favor  de  la  Co- 
rona. De  aquel  tomaron  sus  ricas  minas  de  Potosí  y  otras 
haciendas;  arrasaron  sus  casas  del  Cuzco  y  de  Lima,  las  sem- 
braron de  sal,  prohibieron  edificar  en  este  sitio,  por  haberla 
habitado  un  traidoi*  \  elevaron  columnas  de  mármol,  con 
una  inscripción,  que  se  conservaron  por  mucho  tiempo. 

Centeno  salvó  la  ropa  de  Gonzalo  Pizarro,  con  la  que  le 
hizo  enterrar  en  la  iglesia  de  la  Merced  del  Cuzoo,  al  lado  de 
los  ensangrentados  restos  de  los  Almagras,  que  perecieron 
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también  del  misTno  modo.  Muñó  de  cuarenta  \  dos  ¿nos, 
niitatl  c\<a  ta  (le  la  tle  (  tirhajal. 

Fué  Gonzalo  Pizarra  muy  afortunado;  pero  sin  talentos, 
£iltaque  suplía, como sooede  de  ordinario,  con  sus  caballero- 
sas cualidades  que  le  granjeaban  el  afecto  de  sus  soldados. 
Tenia  una  brillante  presencia;  montaba  bien  á  caballo;  mane- 
jaba diestramente  la  lanza  y  espada ;  tiraba  bien  el  arcabuT: 
dilni I  iba  con  perfección:  era,  en  fin.  nn  verdadero  eahalliro 
andante  que,  riiandi»  e.-ítalja  montado  en  sn  logoso  corcel,  ar- 
remetía él  solo  escnadrones  de  Indios,  como  si  fueran  mos- 
cas. Con  su  marcial  franqueza  y  excesiva  liberalidad  se  atraía 
todos  los  corazones;  de  manera  que  su  codicia  tendía  á  la  ad- 
rpiisicion  de  riquezas,  para  prodigarlas  en  favor  de  sus  ami- 
gos. Sin  embargo,  en  su  prosperidad  cambió  de  tal  manera, 
que  parece  que  los  Dioses  lo  halíian  adementado,  como  dice 
Eiiripirics,  para  que  se  perdiese.  Con  electo,  notjuiso  seguir 
los  prudentes  consejos  que  Carbajal  y  otros  amigos  le  daban, 
para  que  no  desperdiciase  la  buena  fortuna;  y  á  esto  exclu- 
sivamente debió  su  trágico  fin.  Es  pues  indudable  que  su  ta- 
lento no  fué  proporcionado  á  su  gloria  y  que  en  sagacidad 
y  tino  no  i^ínaló  á  sus  hermanos,  los  cuales  no  se  hahrian  con- 
ducido con  Cn  <ica  tan  antipolíticamente,  pues  va  su  causa  no 
era  la  popular,  sino  la  suya  propia.  L^a  defección  succesiva 
'  de  sus  mas  fieles  tenientes  y  la  batalla  de  Jaqiiijahuana  de- 
mostraron elocuentemente  esta  verdad. 

Cepeda,  cuya  vida  fué  un  tejido  de  intrigas  y  de  perfidias, 
salvó  la  vida ,  por  haber  dado  la  victoria  con  su  deserción. 
El  Presidente  le  remitió  sin  embargo  á  Castilla  ^  en  donde 
puesto  en  prisión  mnri<'>  durante  su  juzgamiento.  Yes  deno- 
tar como  Cepeda,  Centeno,  Hinojosa  y  otros  que  traiciona- 
ron á  Pizarra,  murieron  muy  poco  después  de  su  jefe. 

Marchó  en  seguida  el  Presidente  al  Cuzco,  en  donde  fué 
bien  recibido,  hizo  ejecutar  á  algunos  mas  de  los  de  Pizarra 
y  desterrar  á  otros.  Con  tal  severidad  trató  Gasea  de  escar- 
mentar á  los  rebeldes  y  extirpar  la  sennüa  de  la  traición. 
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También  recompensó  á  sus  soldados,  aunque  los  mas  de  ellos 
quedaron  muy  desconcentos,  porque  habían  concebido  gran- 
des esperan/as  de  enrupiecerse  y  el  premio  no  llenó  la  me- 
dida de  su  insaciable  ambición. 

Regresó  el  i^esidente  á  Lima,  entrando  en  esta  ciudad  sin 
cañonazos  ni  aparato  militar ;  pero  recibiendo  las  mayores 
muestras  de  la  general  estimación  de  sus  habitantes. 

Poco  vano  Gasea  y  dotado  de  un  gran  fondo  de  virtud 
y  de  honradez,  se  ocupó  en  acabar  de  rafz  los  desórdenes  y 
en  mejorar  la  condición  de  los  Indios ,  para  cuyo  íin  tomo 
encrnjiras  medidas.  No  es  posible  decir  en  esta  rápida  narra- 
ción lo  que  el  Presidente  trabajó  en  l>ien  del  país  y  de  la  me- 
trópoli ;  basta  decir  que  era  un  hombre  humilde,  nada  codi- 
cioso y  muy  exacto  observador  de  sus  deberes ,  al  extremo 
de  ser  por  esta  causa  mas  severo  de  lo  que  (piizá  debia  ser  un 
ministro  del  altar.  Desempeñó  la  mas  ardua  y  delicada  comi- 
sión con  solo  sus  luces  y  sagacidad,  ahorrando  mucha  sangre 
y  dinero  del  tesoro  real.  Y  adviértase  que  todo  esto  lo  hacia 
sin  mas  recompensa  que  lo  necesario  para  un  frugal  alimento. 

Exterminados  los  rebeldes,  pensó  ya  Gasea  en  volver  á 
su  patria  ¿  descansar  el  resto  de  sus  dias  y  dar  cuenta  de 
su  comisión  al  Soberano.  Antes  de  su  partida,  le  enviaron 
un  ^ran  presente  de  plata  los  Caciques  de  las  cercanías  de 
Lima,  en  senas  de  gratitud;  pero  él  se  neg»)  abiertaiiKHíe  ú 
aceptarlo.  Lo  mismo  sucedió  con  resjiecto  al  presente  de 
5o,ooo  castellanos  de  oro,  que,  cuando  ya  estaba  embar- 
cado, le  remitieron  algunos  colonos. 

Encomendó  Gasea  el  gobierno  á  sus  fieles  colegas  de  la 
Audiencia  y  en  Enero  de  i55o  se  embarcó  pai*a  irse  á  Pa- 
namá, en  donge  llegó  en  Marzo  después  de  una  íeli/.  nave- 
gación, sucediL'udule  D.  .^nfonro  ffe  Meruhiza,  V\  l^uiperador 
en  pi'emio  de  .sus  servicios  lo  nombro  obispo  de  Sigüenza  en 
donde  murió  el  ao  de  Moviembre  de  i  51)7,  ^i^ndo  enterrado 
en  la  capilla  de  la  parroquia  Santa  Maria  de  Valladolid,  que 
el  mismo  había  fundado. 
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.  Parece  que  la  Provideneia  hubiera  querido  castigar  los  crí- 
menes de  los  conquistadores,  pues  casi  ni  uno  solo  sobrevivió 
mucho  para  gozar  de  sus  riquezas,  pues  fueran  ellos  mismos 

el  instniriieiito  de  la  juslicia  divina,  coíüo  hemos  visto  en  estas 

giici  ras. 

Con  la  misión  de  (Jasca  concluye  la  historia  de  la  con- 
quista del  Perd  y  sigue  la  de  los  vireyes,  de  que  no  creemos 
conveniente  ocuparnos*  * 

En  1718,  se  separó  del  vireinato  del  Perú  las  provincias 
del  de  Quito;  y  en  1778,  se  hizo  lo  mismo  con  la  provincia 
interior  de  la  Sierra,  para  formar  el  vireinato  de  Buenos- 
Aires. 

CMátos*  4m  Um  VUwjcs  M  Perú. 

Kl  coloniaje  duro  ii^i  años  desde  i  53i  que  fué  en  el  que 
Pi  zarro  puso  preso  y  ejecutó  á  Auúmaüpa  hasta  el  9  de  Di- 
ciembre de  i  8a4  con  la  batalla  de  Ayacucho.  Han  gobernado 
al  Perd  44  vireyes  en  el  orden  siguiente : 

Después  de /WmcImm»  Pizcmo  : 

BiaieoNtiñez  Vtla,  desde  1 544  huta  1546. 

Siguió  Pedro  de  la  Gasea,  como  presídeote  de  la  Audiencia* 

D*  AnUmiú  de  Meadtaa,  desde  t55i  hasta  i55a. 

La  ñeai  Judieneia,  desde  iSSa  hasta  iE»55. 

D.  Jndres  Hurtado  de  Mendoza,  desde  i555  hasui  3o  de  Ma^  o  de  iS6t. 
Diego  López  de  Záñiga,  conde  de  Nieva,  desde  vj  de  Abril  de  i56f 
hasta  Febrero  de  x56a. 
La  Real  Judienda,  hasta  i564* 

El  Lieendado  Lope  García  de  Castto,  desde  i564  hasta  aa  de  No- 
viemhre  de  xSGp. 

D.  Franeiteo  Toledo,  desde  a6  de  Noviembre  de  1869  hasta  a3  de  Sep- 
tiembre  de  t58t. 

D,  MarOa  Enriques,  desde  a3  de  Septiembre  de  1S81  hasta  5  de  Maixo 
de  iS83. 

Desde  esu  época  h  ñeai  Judienda  hasU  i$86. 
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penando  dt  'fárres  y  Portugal,  eoná»  tU  f^iilar  Don  Pardo,  desd* 
^  de  Noviembre  de  i586heBta  1590. 

D,  Gorcia  Hurtado  de  Mendosa,  deide  8  de  Enero  de  xSgo  hasta  1596. 

Lait  de  Fleiaieo,  marqute  de  Satinae,  de  'i4  d«  'idío  de  1596  hasta  1604. 

Gaepar  de  Zmiga,  amde  de  Monterrey,  desde  t6o4  en  18  de  Enero 
hasta  16  de  Alarxo  de  1606. 

La  Real  Audimeia,  desde  1606  hasta  1607. 

Juan  de  Mendoza  jr  Luna,  marques  de  Montee  Claros,  desde  ai  de  Dí- 
ciembre  de  1607  hasta  161 5* 

Francisco  de  Borja  y  J t agón ,  principe  de  Esquilaehe ,  desde  18  de  Di- 
ciembre de  161 5  liasta  3i  de  Diciembre  de  i6aj. 

La  Real  Audiencia. 

Diego  Fernandez  de  Córdova,  marjuetde  Cuado'Aieazar,  desde  aS  de 

Julio  ilf  I ().'•-!  Iiasla  1G2Q. 

Gercnimo  Fernández  de  Cabrera,  conde  de  C/Ufichon,  d^de  i4  de  Enero 
de  if>''r)liasla  Dicicnilue  de  1639. 

Pi'u'ro  (le  Toledo  y  Ltiva,  marques  de  Ma/uera,  desde  18  de  Diciembre 
de  ibSy  liusla  ií)48. 

Gnrcia  SannuiUo  de  6otontayor,  conde  de  Salva-Tterra,  desde  20  de 
Stpiifiiiluc  «le  i()48  üasla  24  ^«''  l'<-'l»rfru  tli- 

Luis  Enrique  de  Cumian,  conde  d«  Aíba  de  Aliste,  desde  a4 
brcro  {\v  hasta  ifífíi, 

Dicg'j  ¡icncn-iilcz  y  de  la  Cueva,  conde  de  Óaniistevan,  desde  Íi  de  Julio 
de         l l  isia  lO"  (U-  MariO  de  166*6'. 

L(i  licai  yiudiencia,  desde  i66(i  hasta  1667. 

Pedro  Fernández,  conde  de  Lcmos,  desde  ai  de  Noviembre  de  ití6j 
hasta  6*  de  Diciembre  de  167a. 

La  Real  Judi'wiciii,  desde  167a  hasia  1674. 

Baltazar  de  la  Cuena,  conde  de  Castellar,  desde  ij  de  Agosto  de  1674 
hasta  1678. 

D.  Melclior  de  Uñan  y  Ctsneros,  arzobispo,  desde  7  de  Julio  de  1678 
hiu>ia  i6"8i .  • 

Mehiwi  'ir  A  ivarrn,  duque  de  laPalaía,  desde  20  de  ÍSo\iembre  de  1681 
haslu  2u  v\  .NiMicnibrt'  de  1689. 

Melchor  de  Poriocarrero,  conde  de  la  Monclova,  desde  i  j  de  Agosto  d»' 
itíSp  hasta  ijuü. 

La  Real  Audiencia,  hasta  ijoj. 

Manuel  Oinnis  de  Sania  l'nul  Ütiin  de  Senlinannt  y  de  la  Ps  nza,  marques 
de  Cnsttl  dus-Hius,  desde  7  df  Julio  de  1707  liui.ta  i  x  dr  Ahril  de  1710. 

D.  Dw^o  Ladrón  de  Guevara,  obispo  de  Quiio,  desde  So  de  Agosto  de 
1710  hasta  1716. 
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D.  Frtü  ÜUgo  Monillo  Ruino  de  AuAon,  desde  i5  de  Agosto  de  1716 

hasia  i-i^. 

Carntiiiá  Mcnfns  Carraci  iolo.  principe  de  SuntO'Bono,  desde  5  de  Oc- 
tubre de  i^id  liasta  1720. 

D.  Fr.  üie^o  AtorciUo  Rubio  de  Auñon^  de:>tle  atí  de  Enero  de  1720  basta 
1724. 

José  AntuituiáriZf  mart^ues  de  Castel  tuerte,  desde  i4  de  Ma^o  de  1734 

hasL'i  1736. 

A n tonto  Je  Mendoza,  marques  de  illa  García,  desde  4  <ie  Enero  de 
1786  hasta  1 5  de  Diciembre  de  i745> 

José  Manso  de  l  eiazco,  conde  de  Superutula,  desde  12  de  Julio  de  174^ 
hasta  13  de  Oclul)rt'  de  i-6i. 

¿).  Manuel  A  mal,  desde  11  de  Oclubrc  de  1761  hasta  1776. 

D.  Manuel  de  Guirinr.  desde  17  de  Ju!i<»  de  1776  hasta  ijáo. 

D.  Agustín  Jáuregui,  desde  12  de  Julio  de  1780  iiasla  2(^  de  Abril  de 
1784. 

O.  Teodoro  de  la  Croix.  desde  6  de  Abril  de  178  j  hasta  ijyo. 

/>.  Francisco  Gil  Taboada .  desde  25  de  Mai  /.o  (h*  1790  hasta  i79í> 

D.  Ambrosio  Ohiggins,  tnanjiues  de  üsorno,  desde  5  Julio  de  1796  hasta 
18  de  Mar/.o  de  i  801. 

Gabriel  de  Aviles,  margues  de  Aviiei.  desde  tí  de  Noviembre  de  1801 
hasta  1806. 

José  Femando  Abaseal,  marques  de  la  Concordia,  desde  26  de  Julio  de 
1806  hasta  1816. 

D.  Joaqtiin  rlc  ¡a  ¡^ezucla,  desde  18 iC»  hasta  29  de  Enero  de  1821. 

El  general  D.  Jnse  de  Lnscnta ,  conde  de  los  Andes,  desde  29  de  Enero 
de  i8¿i  hasta  9  de  Diciemhre  de  1824,  en  que  se  consumó  la  Indepen- 
dencia cuu  la  batalla  de  A^acucUu. 
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1>S  LA 

REPUBLICA  DEL  PERU. 


IDEA  GENERAL  DEL  PERU. 

£1  antiguo  Imperio  Peruano  abrazaba  en  tiempo  de  los 

Incas  mayor  estension  que  el  Mejicano ,  pues  se  estendia  á 
lo  largo  de  la  costa  del  Océano  Pacífico  ,  desde  el  Rio  Tiini- 
hes  hasta  el  Maule ^  en  Cliile,  entrando  el  Reino  de  Quito, 
es  decir,  que  comprendía  como  2,  *)00  millas  de  lai^o. 

Se  ignora  el  ancho  del  Imperio  Inca ;  pero  es  probable 
que  fuese  de  5oo  millas,  asi  és  que  podía  llegar  á  5oo,ooo  mi- 
llas cuadradas  la  superficie  total,  partiendo  de  esta  hipótesi. 

Proclamado  el  Perú,  en  28  de  julio  de  i<S:íi,  por  Nación 
libre  é  independiente  de  la  España,  por  el  ilustre  general 
San  Martin  y  obtenida  definitivamente  su  irl^ertad  en  9  de 
Diciembre  de  1824,  con  el  brillante  triunfo  de  Ayacucho,  en 
que  sucumbió  el  poder  de  Castilla,  y  erijida  la  nueva  Repú- 
blica de  Bolivia,  bán  cambiado  sus  límites  territoriales  que 
*  son  al  presente  : 

liímfttcw  del  Perú* 

Los  límites  del  Perú  se  arreglan  al  l-ti  possidetis  del  año 
de  1810;  cuyo  principio  es  reconocido  en  todas  las  sec- 
ciones hispano -americanas*  Pocos  estados  tienen  mejor 
comprobados  sus  derechos,  respecto  á  sus  límites ;  sin  em- 

1«K.  I.  i 
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bargo  la  codicia  por  una  parte,  y  el  deseo  de  fomentar  la  dis- 
cordia por  otra,  há  dado  orí^^ená  disputas  con  las  Repúblicas 
vecinas  del  Ecuador  v  liolivia.  (^omo  nuestro  objeto  no  sea 
citar  hechos  falso:»,  bajo  el  pretesto  de  defender  nuestra  [)a- 
tria;  al  determinar  los  límites,  nos  apoyamos  en  la  Real 
cédula  de  i8oa ;  en  la  geografía  del  general  Neo  Granadino 
Mosquera  respecto  al  Ecuador  y  Nueva  Granada.  En  cuanto 
á  Boliyia,  en  documentos  antiguos  y  resoluciones  de  los  Vi- 
reyes  :  t  on  el  Brasil  en  el  tratado  de  San  ^  Idefonso  de  1777  ; 
y  siempre  en  todos  casos  en  los  tratados  vijentesy  en  la  ma- 
terial posesión.  La  respetable  autoridad  de  Iluniboldt  y  de 
algunos  otros  geógrafos,  cae  en  tierra  ante  la  verdad  de  los 
documentos  y  la  materialidad  de  la  posesión.  En  esta  virttid 
diremos»  que : 

lómitoM  por  el  Aítirte* 

El  Perú  linda  al  Norte  con  las  Repúblicas  del  Ecuador  y 
Nueva  Granada.  Son  limites  el  Rio  Putumayo  subiéndolo 
treinta  leguas  hasta  que ,  por  sus  raudales  y  saltos  inaccesi- 
bles deja  de  ser  navegable.  De  allí  una  línea  recta  hasta  la 
confluencia  del  rio  Ñapo  con  el  Aguarico,  qne  es  casi  á  i"  y 
V)'  de  latitud  sud  y  77"  de  lon^itncl  O.  de  Paris ;  de  suerte 
([ue  el  Ñapo  corresponde  al  Perú  desde  su  embocadura  en  el 
Marañon  70  leguas  arriba.  De  este  punto  de  confluencia  basta 
el  pueblo  de  Andoas  en  el  rio  Pástaza :  el  pueblecito  de  An- 
dóas  está  en  la  confluencia  del  rio  Bombonaza  con  el  Pastaza 
casi  á  los  a"  3o'  L.  S.  y  79*1 5'  longitud  O.  de  Paris,  y  aHí  • 
reside  autoridad  Peruana.  He  Andoas  se  baja  en  línea  recta 
hasta  la  confluencia  del  no  Canclns  con  el  (lliiiu-hipe  :  deeste 
punto  situado  á  los  4"  ^'t  se  sube  tandiien  en  línea  recta 
basta  el  pueblecito  de  Macará  por  la  quebrada  de  Espindula. 
De  Macará  subiendo  por  la  quebrada  de  Pilares  se  vá  hasta 
el  pueblo  de  Pachas  y  de  a(|uí  se  tira  una  línea  para  unirse 
con  el  lindero  cerca  del  pueblo  de  Santa  Rosa,  situado  á  los 
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'i"  ai'  L.  S.  y  ba'*  L.  O.  de  Í*aris.  Quedando  por  consi- 
guíente  en  el  terreno  Peruano  los  terrenos  de  Quijos  y  Cane- 
los, y  los  Jívaros  y  otras  naciones  semibárbaras.  - 

La  exactitud  de  estos  limites  está  comprobada  con  nume- 
rosos  documentos  que  existen  en  los  arclii\üs  del  Perú  (i). 

Es  mu\  laUa  la  política  del  Ecuador  al  pretender  terreno 
queriéndose  apoyar  en  derechos  que  no  existen.  Kxami-. 
nando  la  conveniencia  de  la  división  territorial  y  excitando 
la  generosidad  del  Perú,  conseguirán  lo  que  no  podrán  obte- 
ner con  las  armas  ni  la  sofistería. 

* 

JLímitea  por  el  Sur. 

l'or  el  Sur  los  límites  del  Perú  son  la  quebrada  de  Tucu- 
piila  ó  Duendes,  casi  á  los  21"  'ii  lat.  S.,  lindero  marcado 
desde  17G3.  Aqui  principia  el  desierto  de  Atacama^  perte- 
neciente á  Solivia. 

IfáoiUe*  9mr  el  Kale. 

Por  el  Este  limita  con  el  Imperio  del  Brasil  y  con  la  Re- 
pública de  Bolivia.  Los  límites  con  el  Brasil  son ,  segiin  el 
tratado  de  23  de  Octubre  de  i85i :  la  población  de  Taba- 
tinga  y  de  esta  para  el  Norte  la  linea  recta  que  vá  á  encon- 
trar de  frente  al  rio  Yapurá  en  su  confluencia  con  el  Apa- 
poris  y  de  Tabatiiii^ci  para  el  si  id  el  rio  ^'avary,  desde  su 
confluencia  con  el  Amazonas  hasta  su  origen,  de  allí  una 
paralela  cerca  de  los  lo**  de  Lat.  Estos  límites  con  el  Brasil 
fueron  determinados  de  un  modo  que  da  á  conocer  la  habi- 
lidad de  una  parte  y  el  descuido  de  otra.  Felizmente  en  el 
tratado  se  determina  que  una  comisión  mixta  reconocerá  la 
frontera  conformándose  al  principio  Uti  possidetts^  propo- 

(i)  Los  docuincDlos  á  que  se  rcíicie  se  liáa  publicado  eon  motivo  de  la 
cuestioa  sirntada  úllimaoiente  sobre  UmíteB  á  conBecuenáa  del  iFRladd 
de  MapaBÍDgnei 
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niendo  sin  embarco  los  caiiihios  de  territorio  tjue  se  creyeren 
oportunos.  De  no  ser  así,  el  Perú  perdería  mas  de  8o  lejjfiias 
de  las  orillas  del  Marailon  y  el  triángulo  i'ormado  ]^or  el 
Yapurá ,  el  Amazonas  y  la  línea  pretendida  por  el  Brasil. 
£1  Perú  tiene  un  derCcho  incontestable  á  que  sus  límites  por 
el  E.  principien  en  la  confluencia  del  Putumayocon  el  Ama- 
zonas ,  y  no  en  Tabatinga  como  se  quiere.  La  política  del 
Brasil  es  aiiexadora,  valiéndose  de  pretestos  que  no  debe- 
mos calificar.  No  dudamos  que  el  Perú  reclame  el  inmenso 
territorio  que  se  le  pretende  arrebatar,  bajo  falsos  su- 
puest08« 

Debió  también  haberse  determinado  previamente  el  origen, 
curso  y  otras  circunstancias,  relativas  al  Jamrly  del  que  sólo 

se  sabe  que  entra  en  el  yJmazonas  á  38'  lat.  S.  una  legua 
mas  abajo  del  pueblo  de  Tabatiiiga,  y  ([ue  parece  que  es  un 
derrame  del  Apurimac.  Vese  por  lo  dicho  que  está  todavía 
mal  definido  el  eoníin  oriental  del  Perú ,  con  pérdida  de 
territorio. 

Desde  la  linea  paralela  tirada  á  los  lo",  que  sirve  de  límite 
con  el  Brasil,  se  baja  una  línea  de  N.  á  S.  Después  se  sigue 

la  cordillera  de  ?s.  á  S.  si^^  iend<)de  lindero  hasta  los  r>«  uH* 
de  lat.  y  71**  ]*)'  O.  de  Pai  is,  <jue  nos  <livide  con  la  Re- 
pública de  iiolivia,  hasta  encontrarse  con  el  rio  San  Juan  del 
Oro,  que  sigue  su  curso  aguas  arriba  hasta  los  i3*  4o'  áorilks 
del  Titicaca. 

De  la  laguna  de  Titicaca  se  tira  una  linea  recta  hasta  el  rio 
Desaguadero  por  el  estrecho  de  Tiquina,  cpiedando  el  pue- 

blecito  del  Hesagiiadero  al  lado  de  HolÍMa.  De  este  punto  se 
tira  una  Juiea  recta  S.  O.  hasta  el  nacimiento  del  no  .Mauri, 
y  continua  el  lindero  por  la  misma  cumbre  de  la  CorcUllera, 
hasta  que  se  encuentra  con  el  lindero  que  sube  por  la  que- 
brada de  Duendes.  £stos  son  de  hecho  los  límites  con  Boli- 
via;  pero  de  derecho  y  por  el  órden  natural  del  terreno,  el 
límite  debería  ser  el  estrecho  de  Tiquina,  como  se  puede  ver 
en  un  es[iediente  organizado  por  el  Intendente  de  Puno  el 
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ano  i4;  evitándose  de  este  modo  las  continuas  dificultades 
que  resultan  de  que  el  pueblo  de  Yunguyo,  situado  en  el 
istmo  de  la  península  de  Copacabana,  sea  el  límite  entre  áni- 
bas  nadones. 

MONTAÑAS  Y  RIOS. 

La  gígamesea  cadena  de  los  Andes  recorre  todo  el  Perú  : 
hablaremos  con  estension  de  este  inundo  sobrepuesto ,  como 
le  llama  el  sabio  naturalista  Haenke ,  en  la  Geografía  física. 

Hada  las  vertientes  ocddentales  de  la  Cordillera  de  los 
Andes  corren  Ríos  de  poca  consideración,  por  su  corto 
curso ,  y  son  comenzando  por  el  norte  :  el  Santa  Rosa,  el 
Tiimhcz,  el  Cliim,  el  Sechura,  el  Jequetepeqiiej  el  Saña,  el 
/7m,  el  Santa,  el  Pulívilcay  el  Huaura,  el  P  as  a  mayo ,  el 
CliUlon,  el  Rimac,  el  Lurin,  el  Mala,  el  Cañete,  el  Phco, 
el  Orarla,  el  Camaná,  el  Quilca ,  el  CIUU  de  Arequipa, 
el  Tambo^  y  el  Loa,  Todos  van  al  Pacífico. 

£1  Rámis,  el  Ylave,  el  Coala,  y  otros  del  departamento 
de  Pnno  entran  en  el  Lago  Titicaca,  del  que  sale  el  caudaloso  • 
Desaf^uadero,  que  desemboca  ea  la  laí^inia  de  yíulUigas,  en 
Dülivia,  como  decimos  en  la  geoíifrali.i  tísica. 

Los  grandes  y  caudalosos  Rios  del  Perú  parten  de  las  ver- 
tientes orientales  de  la  cordillera  de  los  Andes,  v  van  á  for- 
mar  el  inmenso  Marañon  6  Amazonas,  que  es  el  rio  mayor 
que  tiene  el  mundo.  Nace  del  pec}ueño  lago  Lauríeocha  al 
Ñ.  del  Cerro  de  Pasco,  y  llevando  el  nombre  de  Alto  Mara- 
ñon ó  Tf/ní^rtragua,  baña  las  provincias  de  Ihi;i!n;dies,  Con- 
cluicos,  liuaniacbnco,  Pataz,  Cajamarca  y  las  deí  departa- 
mento de  Amazonas. 

Es  tan  estupenda  la  masa  de  agua  que  lleva,  este  monarca 
de  los  ríos,  al  océano  Atlántico,  que  exede  á  la  de  ocho 
grandes  rios  del  Asia,  juntos,  á  saber  :  el  EufríUes,  el  Indo, 
el  Gan^s,  el  Ohy,  el  Lena,  el  Amur,  el  Amaritío,  y  el 
/ia{i^^tse  de  la  China, 
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Hemos  examinado  mucho  la  cuestión  de  cual  es  el  punto 

desde  donde  el  Alto  Marañon  tonta  el  nombre  de  Amazonas : 
y  hemos  encontrado  ([\w  los  habitantes  de  sus  orillas,  los 
misioneros,  viageros  é  historiadores  antiguos,  le  dan  indis- 
tintamente el  noDibre  de  Marañon  6  y/ma zonas j  aun  que 
parece  que  este  último  solo  debe  llevar,  desde  que  se  junta 
con  el  Ucayall  en  Omaguas. 

Los  que  creen  que  el  Amazonas  nace  en  Bolivia ,  cometen 
un  grave  error,  pues  el  rio  Bc/ii  va  muy  al  Este  á  formar 
el  Madera,  v  no  se  aeerea  ni  con  nmclio  al  territorio  Peruano, 
como  e(}uivocadaxnente  lo  repiten  los  mapas  y  tratados  de 
geograiia.  Hemos  indagado  este  punto  con  prolijidad  y  de- 
tención, y  nos  asiste  por  eso  la  certeza  de  lo  que  se  acaba  de 
dedr. 

Mas  admisible  es  la  opinión  de  que  el  Amazonas  nace  en 

la  Cordilleia  de  Ciailloiii.i,  sitMido  el  yipurimac  su  principal 
ramo,  por  ser  de  mas  lejano  origen.  Pero  íanibien  es  error 
suponer  que  este  último  nace  en  Caillouia,  como  se  dice  cu- 
munmente. 

Es  tan  profundo  el  Amazonas,  al  menos  en  su  parte  su- 
perior, que  M.  de  la  Gondamine  no  le  pudo  hallar  londo 
con  lina  sonda  de  721  pies. 

Dos  días  antes  \  después  del  plenibimo  presenta  un  su- 
blime y  formidable  feiióineuo,  llamado  JJorc,  y  que  consiste 
en  una  espantosa  marejada  del  Atlántico  que  se  avanza  sobre 
el  rio,  á  manera  de  gigantesca  montaña. 

Establécese  una  maravillosa  lucha  entre  estos  dos  colo- 
sos, llegando  á  suceder  que  el  soberano  de  los  ríos,  abre 
á  veces,  majestuosamente  su  cauce  sobre  la  li({uída  llanura 
del  Atlántico,  como  si  corriese  tierra  firme,  y  conservando 
el  dulzor  de  sus  aguas  iiasta  (io  leguas  de  su  embocadura, 
tributa  su  caudal  al  Atlántico  por  el  cabo  ñorte,  después 
de  haber  recorrido  cerca  de  i  ,:ioo  legnas.  Es  allí  su  ancho 
como  tío  leguas. 

Es  tan  insensible  y  corto  el  declive  del  Amazonas ,  que, 


Digitized  by  Google 


DE  LA  RBPÜBLICA  DEL  PERU.  t 

d  no  ser  tan  poderoso  su  ( audal  de  aguas,  correría  coii  di- 
Hrnltad.  Apenas  tiene  de  decenso,  en  el  espacio  de  200  le- 
guas, 10 1  pies,  es  decir,      de  pulgada  eu  looo  pies. 

Desde  el  Atlántico  hasta  Jaén  de  Bracamóros,  cuya  lati- 
tud es  5**  3o',  y  su  longitud  75**  4^'  á  p.  de  P.,  no  tiene  cata- 
ratas, ni  corrientes  que  se  opongan  á  la  navegación.  Allí 
tiene  su  superficie  1240  pies  sobre  el  nivel  del  Pará,  afluente 
suyo. 

Afluenleft  del  JHiiraftoii  é  AmMounámm» 

Desde  las  cabeceras  de  Máinas  hasta  el  Brasil  tiene  por 
afluentes : 

El  río  Santiago^  del  Ecuador,  se  le  reúne  arriba  del  Póngo 

de  Manseriche; 

El  yípayci ,  que  baja  de  Cliaehapóyas; 

VA  Morona,  el  Fututnajo  ó  SoUmóes,  y  el  Pastosa  del 
Ecuador ; 

£1  Potro,  de  Moycbamba,  y  Cahuapanas; 

El  HuaUaga,  de  que  hablaréinos  luego,  y  que  desemboca 
cinco  leguas  abajo  del  pueblo  de  la  Laguna; 

Hl  Aocurái,  navegable,  y  baja  del  N.,  lo  mismo  que  el 
Orito-Í  KCK^  ei  Camhirá.,  y  el  Las  márgenes  del  Cam- 

birá  están  pobladas  de  tribus  salvajes,  llamadas  Chambiras, 
y  también  hay  salvajes  en  las  del  Tigre; 

£1  Ueuyali,  de  que  hablaréinos  con  estension  mas  tarde, 
tan  caudaloso  como  el  Marañon  :  se  forma  del  Apvaimae, 
que  hasta  reunirse  con  el  rio*Tambo  (que  nace  en  Junin), 
Pangoa,  y  Paelutea,  no  toma  el  nombre  de  Ucayali :  desem- 
boca una  legua  al  S.  de  Nauta; 

£1  Iquitos^  del  N.  navegable :  tiene  en  sus  riberas  salvajes 
de  este  nombre; 

El  Mináis  del  Ecuador,  navegable  y  pobladas  sus  márgenes 
de  los  mismos  Iquítos ; 

El  rio  Negro,  del  Ecuador,  muy  caudaloso;  sus  dos  már- 
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genes  las  pueblan  tribus  salvajes  errantes ,  entre  las  que  se 
distinguen  ]o9í  Cotos,  Payaguas,  v  Ancuteros.  Desemboca  en 
el  Amazonas  en  el  punto  llamado  Choroclíoa,  á  [\i  leguas  de 
distancia  de  la  frontera  de  Loreto.  £n  sus  cabeceras  hay 
lavaderos  de  oro; 
El  Orosa  del  Sur :  es  navegable ; 

Wí^pariyacu.,  del  Ecuador,  y  el  Ambiyacu:  en  este  último 
rio  entran  vapores  hasta  i  7  millas :  anclan  en  el  Puerto  de 
Peras,  á  7  legua  del  Mará  ñon; 

El  Si  sita,  baja  de  las  inmediaciones  del  Putumayo,  y  es 
navegable; 

El  Cochiqmnas  del  lado  de  S*  descarga  sus  agaas  en  el 
Marañon,  cerca  de  r5o  varas  antes  del  pueblo  de  Coehiquínas; 
El  Maucayacta,  del  S.,  navegable ; 

El  Atacuari,  del  lado  N.,  navegable  hasta  cerca  del  Putu- 
ma^o  :  los  salvajes  ¡cimas  habitan  sus  riberas; 
El  rio  Cn bailo  Cocha,  navegable,  nace  de  un  lago  del  S.; 
£1  }  anayacu,  del  S.,  navegable.; 

El  rio  Lorcioyacu,  del  N.,  y  navegable  como  el  vZ/niim- 
yaeu,  deIN.; 

El  CaiUará,  del  Sur,  navegable  hasta  cerca  del  JavaH ; 

El  Javarí,  ó  lavan  límite  entre  el  Perú  y  el  Brasil ,  desemboca 
una  legna  abajo  de  la  IVontera  de  'i  abatinga,  y  es  navegalile. 
Por  el  lado  Norte  recibe  el  majestuoso  Ñapo  del  Ecuador  : 
el  ¡apurá  de  la  misma  Nación,  que  toma  este  nombre  al 
entrar  en  el  Marauon,  pues  al  desprenderse  del  nudo  de  los 
Andes,  que  forma  desde  hasta  3o',  lat.  N.  y  78^  4o', 
longitud  O.  de  P.,  se  llama  Caqtteta  (General  Mosquera). 

El  Mavapas  y  el  Tmmppt<ts  son  tributarios  de  las  Guaya" 
nos.  Ademas  hay  otros  muchos  de  que  vamos  á  dar  razón. 
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Este  caudaloso  rio  no  toma  su  nombre  sino  después  de  que 
se  le  ban  reunido  los  caudalosos  ríos  Apurimacy  PachiteaCy 
cerca  de  los  9^  latitud  Sur  son  sus  afluentes. 

£1  CaJtaUna,  del  Sur :  el  Sarayacu,  el  Cabaiái,  nacido  en 
un  lago  del  S.  y  navegable :  el  jélmdiiia,  nace  en  Junin,  y  es 
nave^iible. 

El  ParJiitcac,  nace  en  Jiinin  y  es  navei3^a])le. 

£1  Paiigofif  cuyo  origen  está  en  el  misino  departamento, 
es  navegable  basta  Comas, 

£1  río  Tambo^  baja  también  de  la  misma  cordillera  y  de  las 
de  Ayacucho. 

En  el  primero  se  le  llama  Mayor,  y  en  este  último  Pám- 
pos.  Su  reunión  forma  pues  el  Tambo,  en  que  pueden  na- 
vegar aun  embarcaciones  de  ¿^ran  porte. 

He  aqui  la  descripción  de  este  majestuoso  rio  becha  por 
el  mismo  sabio  Haenke  : 

«  El  segundo  río  hacia  el  Este  que  marcha  al  Amazonas 
es  el  Uceóle  (hoy  dia  se  llama  generalmente  Ücayali);  su 
grandeza  y  su  caudal  de  aguas  disputa,  en  el  sitio  donde  se 
incorpora  con  el  Marañen,  á  éste  último  la  ])iMmacia ;  por  este 
motivo  le  declararon  varios  escritores  por  el  verdadero  Ma- 
ratwn.  Su  origen  mas  distante  es  el  de  la  laguna  de  Chiti' 
chatcocha,  en  las  Pcmpas  de  Bombón^  3o  leguas  al  Este  de 
lima  en  la  latitud  1 3o'  S.  Es  sumamente  dilatado  el  ter- 
reno que  vierte  las  aguas  que  forman  el  crecido  cuerpo  de 
este  respetable  rio,  uno  de  los  mayores  de  todo  el  continente 
Americano.  Hé  seguido  y  atravesada  sus  manantiales,  y  lié 
encontrado  varios  de  sus  embarcaderos  en  el  viage  desde 
Lima  á  la  ciudad  del  Cuzco,  y  mas  adelante  en  el  ano  1794» 
desde  los  ríos  de  Vauli,  Jauja,  Mayoc,  Mantaro,  Canoas, 
Tambo,  Pachaekaca,  jípuríntac,  Paucartamho,  VUcanota, 
hasta  el  partido  de  CaiHoma  (provincia  de  Arequipa) ,  y  al 
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lado  áe\  Este  hasta  los  ( oiifines  de  Carabaya.  Saliendo  de  los 
estrechos  términos  de  la  cordillera,  engniesa  con  el  rio  Pe^ 
rene^  y  á  8^  latitud  S.  con  el  Pachiteac. 
Sigue  su  curso  por  la  dilatada  pampa  del  Sacramento 

entre  un  laberinto  de  bosques  y  ríos  sin  número  que  desa- 
guan en  él.  Sus  orillas  están  pobladas  de  infinitas  naciones 
cuyos  nombres  solamente  coni{K>nen  un  vocabulario.  Des- 
pués de  haber  corrido  un  trecho  inmenso ,  desemboca  en  el 
Marañon,  junto  á  las  Misiones  de  San  Joaquín  de  Omaguas 
á  4<'  3o'  lat.  S.  y  73«  longitud  O.  de  París. 

A  dos  m  illas  hacia  el  N .  del  Cerro  de  Pasco  nace  el  rio  Hua- 
llaga,  muy  cerca  del  origen  del  Marañen,  a  1 1**  lat.  S.  E.  el 
primer  tributarío  de  este  último,  yendo  de  O.  á  E.,  desde  la 

célel)re  angostura  del  Pongo  Manseriche. 
Son  sus  afluentes  el  Aipena. 

El  Paranapura^  del  ladoN.,  nave^^ible  por  embarcaciones 
mayores  iiasta  el  Varadero^  y  de  este  punto  siguiendo  el 
curso  del  rio  Cachvyacuy  en  canoas  menores  hasta  Balza» 
Puerto. 

El  Cainarache,  desemboca  <j  le^'uas  mas  arríba  del  puerto 

de  y'urinuií^uas  :  es  navep;able  por  cortas  embarcaciones 
hasta  el  punto  llamado  i  urajacu;  baja  por  el  lado  N.  del 
Huallaga. 

£1  Chipurana^  baja  del  ladoS.,  y  desemboca  4  leguas  mas 
abajo  de  los  Pongos  de  Chasuta.  Es  navegable  en  embarca- 
ciones menores  hasta  el  punto  llamado  Vanayacu^  distante 
oclio  leguas  de  Sarayacu, 

El  Mayo  ^  que  baja  de  ChacliapoN  as,  bana  los  valles  de 
Moyobamba ,  y  es  navegable  en  pequeñas  canoas  hasta  San 
Mip^tiel,  y  desde  aqui  hasta  la  ciudad  de  Moyobamba  es  po- 
sible navegarlo. 

El  Biabo^  del  lado  S.,  algo  navegable. 
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El  Zo^o,  del  Norte,  también  nayegable  por  canoas. 

Rl  Huaillaboinba,  del  lado  N.,  baja  de  las  alturas  de  Hua* 

malíes,  poco  nave¿;able  y  en  canoas. 

El  yJ bisco,  del  lado  N.,  nace  como  el  anterior  y  es  poco 
navegable. 

Los  anteriores  afluentes  son  tomados  de  la  memoria  del 
coronel  Albarado  Ortiz,  gobernador  de  Loreto  y  que  nos 
merece  fé ,  porque  ha  visitado  con  cuidado  estos  lugares. 

De  paso  haremos  recuerdo  de  nuestro  compatriota  Ijurra, 

CU}  a  pérdida  es  sensible  para  el  país. 

Nuestro  malogrado  compatriota  D.  Manuel  Jjurra,  poseido 
de  un  entusiasmo  que  no  es  posible  en  ningún  viajero,  na- 
vegó, por  este  rio,  formando  un  minucioso  y  detallado  itine- 
lário,  áunque  por  desgracia  sin  ninguiui  clase  de  observa- 
ciones cientfficás,  que  determinen  geográficamente  el  curso  y 
otras  particularidades  útiles  á<^la  ciencia. 

Dos  veces  fue  á  Europa  por  el  Amazonas,  y  al  lin  murió 
en  un  hospital  de  Nueva-York. 

Su  trabajo,  sin  embargo,  es  muy  importante,  por  ser  suma- 
mente exacto  y  digno  de  toda  confianza,  en  lo  que  concierne 
á  la  colocación  relativa ,  nombres  y  números  de  todos  los 
afluentes  que  por  derecha  é  izquierda  recibe  el  Huallaga.  El 
C'roffuis  que  tra/.ó  el  mismo  lo  tenemos  á  la  vista,  aunque  no 
reducido  á  escala. 

Felizmente  poseemos  datos  muy  seguros  de  la  dirección  y 
curso  de  este  rio  que  hemos  encontrado  en  un  manuscrito 
autógrafo  del  sabio  viajero  M.  TadeoHaenke,que  navegó  por 
él  y  el  Ucayali  en  1 790.  Admira  como  hasta  ahora  no  haya 
salido  á  luz  un  trabajo  tan  digno  de  fé,  y  que  en  todos  los 
ti'iiiiidos  de  geografía  se  digan  y  repitan  tamaños  errores  á 
este  respecto,  lie  aípií  como  se  espresa  tino  de  los  mas  gran- 
des sabios  que  ha  visitado  nuestras  regiones,  á  quien  respe- 
tamos mas,  después  de  Huroboldt,  por  sus  profundos 
conocimientos  en  botánica  y  otras  ciencias  naturales  y  ma- 
temáticas. 
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«  Uno  de  los  principales  ramos  (dioe  Haenke)  del  rio  Hita- 
llaga  desciende  de  los  minerales  de  Pasco,  al  Este  de  Lima, 

por  una  larga  y  fragosa  c|uel)i  ada,  a  la  ciudad  de  liuánuco  : 
entra  después  en  las  montanas  de  los  Andes  de  C'hincimoy  Co- 
chero^ donde  yo  mismo,  en  el  año  de  1790,  por  ei  mes  de  ju- 
nio, cuando  hice  la  primera  entrada  á  estas  montañas,  reco- 
nocí un  embarcadero  en  el  sitio  donde  se  junta  con  el  rio  de 
Chinckao :  lleva  su  curso  al  N.  Entre  las  diferentes  ramifica- 
ciones de  los  Andes  por  el  pais  de  los  Lamas ,  engrosando 
con  las  ajj^uas  que  descienden  de  las  montañas  de  Hnamalíes, 
Mc)\ol)aniba  y  Cliacbapoxas  :  en  la  latitud  7°  sur  pasa  por 
una  angostura  ó  Pongo  semejante  al  de  xManseriche ,  pero 
mucho  mas  corta ;  y  desde  alli  sigue  entre  montañas  por  ter- 
renos llanos  hasta  su  confluencia  con  el  Marañon  en  las  Mi- 
siones déla  Laguna  á  5^  lat.  S.  y  77**  de  long.  al  O.  de  P. 
próximamente.  1»  • 

«  Mas  abajo  de  Omágnas,  continúa  Ilaeuke,  desemboca  en 
la  misma  orilla,  en  distintos  intervalos  los  rios  Vavan  (el  lí- 
mite con  el  Brasil),  Vutai,  Vuruta,  Fe/e  y  Coari:  son  de 
a**  orden;  sin  embargo  suben  por  ellos  cómodamente  embar- 
caciones menores  hasta  grandes  distancias ,  en  navegaciones 
de  varios  meses,  hasta  los  confines  del  Alto  Perú. 

«f  A  4"  bit.  S.  y  (>T  long.  O.  P.  entra  en  el  Marañon  el  rio 
Pin  US  ó  Cachivdva  :  es  rio  de  jirlnier  orden  \  easi  igual  al  Ma- 
rañon, según  los  indios.  Nadie  liasta  ei  día  lia  bjado  su  ori- 
gen, pero  tengo  suficientes  datos  para  señalar,  casi  con  segu- 
ridad, el  ámbito  de  sus  vertientes  desde  la  cordillera  de  Vü" 
cañota  hasta  algo  mas  al  Este  de  las  montañas  de  Garabaya, 
de  las  cuales  bajan  muchos  y  considerables  rios  que  arras- 
tran oro. 

«  J^os  Indios  bárbaros  ChuntachUos ^  Mavhúvisy  Pacngna' 
ras  ^  que  viven  al  Oeste  de  las  Misiones  de  Apolobamba, 
me  dieron  noticia  en  Ortidire  de  !7<yt  ,  de  que  al  oeste  y 
á  dicK  días  de  camino,  de  las  orillas  del  rio  Beni ,  bajaba 
lin  rio  muy  grande  y  caudaloso  por  aquella  llanura.  Gomo 
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desde  el  Ucayali  hasta  el  Madera  no  desemboca  ningún  río 
de  este  tamaño,  tengo  muchos  motivos  para  creer  qne el  río' 

Púrus  y  el  Mano,  que  es  del  que  me  hablan,  es  un  solo 
rio,  y  que  la  variedad  del  noml)re  depende  de  las  diferentes 
naciones  que  viven  en  sus  orillas.  i 

«  En  distancia  de  5o  leguas  del  Púrus  hacia  el  este  desem- 
boca el  famoso  río  Madera  á  3"  3o'  lat.  S.  y  6o^  3o  long.  O.  P. 
Descienden  sus  manantiales  del  dilatado  seno  que  forma  la 
cordillera  de  los  Andes,  desde  los  altos  de  Pelechuco,  So- 
rata,  la  Paz,  etc.,  hasta  lo  mas  interior  de  los  dominios  Es- 
pañoles, que  son  Mojos,  Chiquitos  y  la  Cordillera  de  los  in- 
dios Chirihuanaes, 

m 

Los  príncípales  ramos  que  forman  el  rio  Madera  son  :  el 
río  Benif  el  Mamoré  y  el  Itenes.  Todos  tres  son  navegables 
casi  desde  su  orígen. 

Kl  Bc/ii  es  el  mas  occidental  de  los  tres  ríos  anteriores  y 
lo  forman  un  sin  número  de  ríos  considerables,  estendien- 
dose  el  ámbito  de  estos  desde  Pelechuco ,  Suches  ,  So  rata  y 
C'hfiillana^  Songo ^  la  Paz^  Sur¿,  hasta  la  provincia  de  Co- 
chabamha»  £1  mas  distante  de  oeste  es  el  Tuches:  siguen  el  de 
^ten^  Mapiri  ó  Sorata^  el  célebre  Tipuani,  que  tiene  tanto 
oro,  el  Cfiallana,  el  CoroicOy  los  cuales  van  en  un  cuerpo. 
Otro  como  el  Chuhonianí,  es  la  reunión  del  Tamampaya , 
Sülacanui  el  de  la  Paz  ^  el  Suri,  Ctmamiña  y  el  (  otdcdjcs, 

«  Ue  tenido  la  fortuna  de  reconocer  el  origen  de  todos  ellos 
en  mis  continuados  viajes ;  y  el  año  1 794  en  2a  de  Septiembre 
me  embarqué  en  el  Tipuam  y  bajé  el  Beni  hasta  el  pueblo 
de  RéyeSj  en  cerca  de  3  dias.  Tiene  muchos  malos  pasos ;  y  mas 
abajo  de  Reyes  recibe  por  el  oeste  entre  otros  ríos  al  7V- 
f/uejéy  Aíasisi  ó  Cavinas,  etc.  Desde  su  nnion  con  el  Ma- 
món' á  10"  lat.  S.,  se  llama  el  Madera.  Su  curso  en  las  lla- 
nuras es  suave,  igual  y  majestuoso,  y  forma  grandes  islas; 
su  ancho  pasa  en  varias  partes  de  7  de  legua.  Hay  en  él  co* 
oodrílos^  y  otros  muchos  peces :  las  dos  oríllas  están  cubier- 
tas de  bosques  espesos  y  elevados  y  de  tribus  barbaras,  Ua- 
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iiiada^  Cavi/iaSj  Pacagttaras,  Bubríes^  TodnnunnaSy  ¡Sdliuó 
y  Tabatinag;nas  del  lado  occidental;  y  del  oriental  los  Bii- 
iepas^  etc.  Por  medio  del  río  lamma^  cuyo  origen  está  en 
las  cercanías  de  Reyes ,  se  puede  establecer  comunicación 
entre  los  ríos  Bení  y  el  Mamoré.  El  declive  en  6o  leguas 
de  estension  no  llega  á  20  pies. 

«  Kl  rio  Mamoré  110  es  ¡iiítM-ior  al  Baii ;  divide  el  dilatado 
territorio  de  las  Misiones  de  Mojos,  bajando  de  S.  á  N. 
casi  por  en  medio  de  ellas.  £1  Chaparé^  que  en  su  cuerpo 
reúne  los  ríos  Paractí^  San  Mateo,  C'oñi\  Chtmoré,  Saeta 
y  Matanif  desciende  de  Vuracarees^  cerca  de  Gochabamba. 
El  río  Grande^  que  divide  la  -provincia  de  Gochabamba  de 
la  de  Charcas,  es  oiro  brazo  en  que  desaguan  los  ríos  de 
la  cordillera  vecina  .1  la  citidad  de  Sta  Cruz  y  desde  la 
unión  de  ambos  ¡i  iG"  lat.  S.  es  d(nide  los  iiabitantes  de 
Mojos  navegan  |K>r  él  contra  la  corriente ,  llevando  frutos 
y  otras  producciones  industriales  del  Perú,  mas  de  100  le- 
guas desde  el  pueblo  de  la  Exaltación  hasta  cerca  de  Santa 
Cruz. 

«  En  octubre  y  noviembre  de  1 79ÍÍ  ,  continué  mis  inves- 
ti*í;ariones  desde  el  rio  Bont  hasta  eJÍ  Jaimim  ^  signii  ndo 
después  mi  navegación  |)or  el  Mamoré  y  el  rio  Grande 
fiasta  el  puerto  de  furés  cerca  de  Santa  Cruz. 

£1  ramo  tercero  ó  mas  oriental  es  el  Iténes  :  es  su  naci- 
miento en  las  cercanías  del  Brasil.  Poco  se  sabe  de  su  curso, 
es  menor  su  caudal  de  aguas  que  los  dos  anteriores  :  pasa 
inmediato  al  fuerte  del  Principe  de  Rema,  uno  de  los  puer- 
tos mas  a\,iti/ados  del  lU'asil,  á  12°  lat.  S.  y  <''">"  loiii;.  O.  P., 
próxímaiueiite  se  reúne  ton  el  Mamoré  casi  en  su  misma  la- 
titud, un  grado  mas  al  O.  de  dicho  puerto. 

«  Estos  son  los  príncipales  tributaríos  del  caudaloso  Aífí' 
dera^  el  mas  aparente  de  todos  para  la  navegación  hacia 
Europa.  » 
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liUgiMi  del  Perú* 

El  la^o  de  mas  considti  acioii  es  el  Titicaca,  de  que  ha- 
biai  cilios  en  el  artíctilo  Puno, 

£1  Lauricocha  es  de  nota  por  dar  origen  al  rio  mas  cau- 
daloso del  mundo,  el  Marañon. 

Los  lagos  Oreococha  y  C/ioclococha ,  que  dan  nacimiento 
al  rio  Pámpas^  se  hallan  en  el  pie  de  un  primer  contrafuerte 
paralelo,  perteiicdenlc  al  distrito  de  (^astro-Yirreiiia,  poi  el 
lado  del  oeste ,  á  4  leguas  de  distancia  de  la  cadena  prin* 
cipal. 

£1  lago  ChmduxicoclM  es  célebre  porque  en  sus  inmedia- 
ciones, se  obtuvo  el  espléndido  triunfo  de  Junin  el  6  de 
agosto  de  1824. 

El  lago  Urcos  del  Cuzco  solo  es  digno  de  mención,  porque 
creen  sepultada  allí  la  cadena  de  oro  que  se  construyó  en  el 
natalicio  de  Huáscar, 

Velc»BC«. 

Los  conocidos  son  :  el  M¡stí\  á  10  millas  al  K.  de  la 
ciudad  de  Arequipa;  el  IJhinas  y  el  Iluaina-Putina^  6  vol- 
can de  Ornate,  ámbos  en  la  provincia  de  Moquegua  ,  y  el 
segundo  muy  cerca  del  pueblo  de  Qumisia^uiUas ,  distante 
23  leguas  al  S.  £.  de  Arequipa ;  el  Isluga  en  la  provincia 
de  Tarapacá ;  y  el  Tutupara^  en  las  cabeceras  de  Candaravcy 
pueblo  de  la  provincia  de  Tacna,  como  á  70  leguas  al  S.  E. 
de  Arequipa. 

Este  volcan  tiene  dos  cimas,  como  el  P  iulo  de  los  poe- 
tas ,  llegará  á  16.000  pies  su  altura  sobre  el  mar;  reventó 
en  febrero  de  1802 ,  llegando  sus  cenizas  hasta  Tacna  y  Are- 
qtupa.  Todos  estos  volcanes,  únicos  conocidos ,  están  en  el 
sur  del  Perú. 

El  Misti^  por  sil  lurmosa  íignra  cónica,  su  grande  ele- 
vación que  liega  a  :¿o. 000  pies,  según  Jiiedidas  trigouoniétri- 


Digitized  by  Google 


16  GEOGUAPIA 

cas  de  M.  PeiUland  y  nuestras,  y  por  las  dos  altas  inoiila- 
ñas  que  á  uno  y  otro  lado  le  hacen  cortejo,  merece  un  lugar 
distinguido  entre  los  volcanes  del  mundo.  (Véase  lo  que  de 

él  decimos  en  el  artículo  Arequipa.)  Creen  los  habilaiites 
(le  esta  ciudad  ser  sepultados  de  un  iiiüíiiento  a  otro,  bajo 
las  lavas  de  esta  mole  colosal,  que  miran  con  respetuoso  te- 
mor. ¡  No  saben  que  el  Mistí  es  la  salvaguardia  de  la  po- 
blación ! 

El  TtUupaea  es ,  como  se  ha  dicho,  muy  poético,  y  se 
halla  en  actividad.  Despide  diariamente  mucho  hujuo,  y  tiene 
en  sus  faldas  bastante  azufre  nativo. 

Viví  cuatro  años  á  su  pie  y  le  compuse  la  siguiente  oda, 
que  aunque  imperfecta,  tiene  el  mérito  de  sacar  á  figurar  á 
un  hermoso  pico  volcánico  (i). 

ODA  AL  TUTUPAGA. 

i  Terrible  Tutopaco  t  ^ 
Cuya  nevada  cima  yo  venero, 
Al  verle  el  lol  se  opaca: 

Y  los  Astros,  y  el  Mar,  y  el  orbe  cniero 
Tíemblaa  á  tu  mirar  sañudo  y  fiero  I 

Tú,  que  al  hermoso  Pin  do, 
En  (ló  Apolo  liabit:*!);*  con  la!»  Musas, 

No  cedes  en  io  liiulo 
Del  f.iudijo  f;raní/.o  cotí  el  tjuc  u>as 
Cubrir  ^il'Ulpl'e  tus  «¡cues  tan  coutuAua! 

;  Tu,  á  quien  basta  las  nubes 
Descienden  desde  lo  alto  i  coronarle, 

Creyendo  ver  que  subes 
Con  aire  majestuoso  ¿  colocarte, 
£n  el  cíelo  y  con  ellas  i  igualarte. 

(i)  Esta  oda  la  compuso  el  autor  á  los  veinte  años  de  edad. 
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j  O  Mooie  impondembte ! 
MinUtro  justiciero  del  Eterno, 

Que  en  seno  impenetraltle 
Las  aguas  depositas  del  Averno, 
Por  ser  tu  cavidad  el  mismo  in6emo. 

£a  vano  á  ti  los  vientos 

Golp«*nn,  acotnctet),  dan^  é  intentan 

Botarte  de  cimientus, 
Purquc  inútil  al  fin  su  empeño      lu  ntran 
Por  mas  que  sus  furores  acrccieutau. 

'l  as  senos  cavémosos 
Nü  iullamen,  no,  su»  líquidos  metales^ 

Ni  aquellos  gaseosos 
Vapores  que  en  entraiíasjnferuale» 
Atizas  para  horror  de  los  moríales. 

Kiradme,  pues,  postrado 
A  tí  humilde  elevando  mis  clamores  : 

Oídme,  y  apiadado 
No  descargues  las  iras  y  rigores 
Que  están  vaticmando  tos  vapores. 

.(Tacalaya,  Agosto  i4  de  i83a.  En  las  mismas /alttas  dé  este  volean,) 

El  Htmina-Putina  reventó  el  1 5  de  Febrero  ele  i  Goo,  ocasio- 
iiaiiíiu  ,  durante  muchos  días,  violentas  sacudidas,  incesante 
lluvia  de  ceniza  y  polvo  blanco,  que  duraron  liasta  el  2  de 
Abril  siguiente,  en  que  se  despejó  la  atmósfera  (1).  Muho  día 
de  aoo  temblores  de  tierra ;  y  las  detonaciones  de  ellos  se 
asemejaban  á  los  catlonazos  de  artillería.  Sentíanse  en  Are- 
quipa los  espantosos  fenómenos,  sin  saber  á  qué  causa  atri* 
huirlos ,  hasta  que  supieron  el  origen ,  después  del  citado 
tiempo.  Q)iiedat-(  )n  sepultados  bajo  las  lavas  de  este  volcan  los 
pueblos  intiiediatus,  entre  ellos  QuifiistafjuUlas,  Después  de 
su  esplosion  quedó  desbaratado  desde  su  base.  Es  poco  alto 
y  muy  deforme. 

(i)  Se  asegura  que  llegaron  las  cenixas  hasta  aoo  legua»  de  dislaiKia. 
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BliEVE  ü£S(;tiil*ClUiN  GEOLOGICA 

«le  I»  C'erdillerA  de  lo*  Anden  en  In  pmrte  cwrf »p«ntHente 

ni  tonrllorto  P«niMi«. 

Vamos  á  establecer  los  principios  geológicos,  con  arre- 
glo á  los  cuales  está  coiistitnida  la  coixlillera  de  los  Andes 
en  toda  la  parte  que  se  halla  comprendida  eii  (4  territorii) 
peniaiio,  partiendo  de  la  hipótesis  de  cpie  esta  serie  forjni- 
dable  de  montafias  que  reooi  ie  toda  la  Anit'rica,  desde  el 
cabo  de  Hornos  hasta  el  estieclio  de  Behriiij^  á  lo  lar^o  de 
la  costa  y  casi  paralelamente  á  ella,  ha  provenido  de  un  im- 
portante solevantamientOj  no  solo  por  su  estension  sino 
también  por(pie  ha  dado  la  con í¡i{u ración  á  la  costa. 

Hacia  Iquique,  las  montañas  de  la  eosta  son  easi  entera- 
lueiite  (If  terreno  estratifieado  porfinudc ;  y  a  luTiios  de 
G  millas  de  distancia  al  uiai*,  están  las  rí(pn'sinias  minas  de 
Hnantajaya  y  Santa-Rosa  (pie  tan  enormes  pafms  de  plata 
produjo  en  otro  tiempo. 

Hemos  ya  dicho  cpie  eu  la  rama  occidental  de  los  Andes 
se  hallan  los  volcanes  M(st¡,  Huaina-Pntina  y  Tntnj^aca, 
desde  Arecpiipa  hasta  la  cabeceras  de  Tacna.  Observando 
los  terrenos  vecinos  á  ellos,  se  ciu  iit  iitran  siill'uros  v  siiHa- 
tos  de  lierro,  de  inajifnesia,  de  alumina,  de  potasa,  cobre  y 
azufre  en  innclios  higaies,  en  su  estado  nativo.  Estas  mate- 
rias no  son  mas  que  el  azufre  lanzado  en  las  ent|KÍones  dé 
aqnellos  volcanes  que,  habiendo  caido  sobre  piritas  ferrugi- 
nosas y  terrenos  arcillosos,  se  há  transformado  con  el  tiem|io 
en  estas  materias. 

Kn  U)s  cerros  de  lio,  se  Italia  cii  mucha  ahiiiKiaiicia  el  sul- 
fato de  cal  ó  yeso  y  barrilla  fina,  de  cuya  cealza  se  obtiene 
nn  20  por  100  de  carbonato  <lo  sosa. 

El  terrelio  de  la  ciudad  de  Are(pii|)a,  situada  en  la  falda 
del  Misti,  á  a,      metros  sobre  el  nivel  del  luar  y  á  %  le« 
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j;uaí»  de  distancia  itiiieruria,  está  cubierto  de  eapas  de  ceiiizii 
de  piedras  de  canto  que  segnn  Rivero,  es  traqiiito  descoiii- 
puesto.  Estudiando  las  canteras  se  conoce  <[ne  en  un  tiempo, 
no  muy  remoto,  la  materia  de  que  se  compone  estuvo  H- 
([iiida,  pues  se  hallan  envueltas  en  ella  piedra  pómez,  sí- 
lice en  trozos  y  guijarros  de  diferentes  tánjanos.  Con  el 
tienipo  se  han  eristali/ado  en  paiaielipipedos  llegaiulo  ;í  lor- 
mar  mármol  blanco  sucio,  cuando  está  espuesta  inuciio 
tienipo  al  aire  húmedo. 

La  montaña  Cltachaniy  que  es  la  que  está  á  la  derecha 
del  Misti,  tan  alta  como  ^ste  y  aun  mas  nevíida,  pues  llega 
á  la  altura  de  las  nieves  [)er[)etnas,  contiene  en  abundancia 
piedra  de  canto  de  la  de  Arequipa  U\v  la  que  dista  como 
4  leguas),  potasa,  sai  de  magnesia,  con  iinicha  arcilla  ferru- 
ginosa. Hai  azufre  nativo  en  Ja  mesa  de  Charcani  y  vetas 
•de  sulfato  puro  de  magnesia  :  dista  de  Arequipa  como  8  le- 
guas hácia  el  N. 

Chtgmta,  lugar  situado  en  la  misma  rama  occidental  de 
los  Andes,  á  \  leguas  de  Arequi)>a,  hácia  el  E.  contiene 
creta  6  tiza  en  mucha  abundancia  y  que  corie  por  largo 
trecho. 

Mas  allá  de  N  nra  (daremos  razón  de  este  pinito)  á  iü.  le- 
guas de  Arequipa  hacia  elN.  O.  se  hallan  minas  de  carl)on  de 
piedra,  que  difícilmente  se  esplotarán  por  su  mucha  distancia 
al  puerto  y  auna  Arequipa. . 

El  morro  de  Arica  y  las  montañas  vecinas  están  formadas 
de  capas  altciMiati\as  de  alnicndrilla  porlíroidc,  pctrósilcx,  ó 
pe(h-?-nal  jaspeado,  s^rcs  (piedra  arenisca),  tafo  ai  cilloso  l)lan- 
quecino.  \  entre  Tacna  y  Arica  cloruro  de  sodio  ó  sal  co- 
mún» sulfato  de  cal  6  yeso,  traquito  descompuesto  ó  piedra 
de  canto  y  carbonato  de  cal.  Este  terreno  que  es  una  llanura 
con  ligeras  ondulaciones  está  estratificado  de  rocas  blancas, 
fofas,  parecidas  á  los  tufos,  )>ero  contiene  cristales  de  feldes- 
pato carcomido  y  algunos  trozos  muy  semejantes  á  la  piedra 
pómez. 
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'i  oda  la  cu>i<i  o  ¿oikd  comprendida  entre  la  cordillera  y  el 
mar,  desde  Arica  hasta  líjnnjiie  es  caliza,  arenosa,  en  <|ue 
se  eucueati^a  mudias  conchas,  moluscos  que  se  van  trans- 
formando ya  en  carbonato  calcáreo,  ya  en  sulfato  cal- 
cáreo. 

La  arena  que  cubre  el  espacio  indicado  entre  Arica  y 
Tacna,  casi  en  toda  su  estension,  es  dif;na  de  estudiarse,  pnes 
se  compone  en  sn  mayor  paite  de  pequeños  cristales  de 
enar/o  conipletarnt  ule  iiita<  t()s,  transparentes  y  que  hrillajt  . 
con  los  rayos  del  sol  como  el  diamante.  Fórmanse  estos  cris- 
tales de  dos  pirámides  de  seis  caras  mui  regulares,  unidas 
por  sus  bases,  y,  como  sus  aristas  se  hallan  intactas,  es  muy 
lógica  deducción  suponer  que  han  sido  lanzadas  de  poca 
distancia,  sin  que  hasta  hoy  se  conozcan  las  rocas  de  cuya 
descomposición  se  han  formado. 

Decimos  al  hablar  de  la  dirección  de  las  cordilleras  que 
las  dos  ramas  que  parten  paralelas  desde  Potosí  se  juntan 
cerca  del  Cuzco,  desde  cuyo  nudo  ó  punto  de  reunión  vuel- 
ven á  desprenderse  dos  ramales,  distantes  uno  de  otro  de 
lo  á  la  leguas,  y  que  cien  leguas  de  allí,  cerca  del  Cerro  de 
Pasco ,  forman  con  su  nueva  unión  otro  nudo.  Un  número 
considerable  de  cadenas  perpendiculares  á  estas  dos  ramas 
paralelas  (como  los  travesanos  de  una  escalera),  llamadas,  di- 
chos eslabones,  contrafuci-tes ,  forman  una  serie  de  hoyas  ó 
valles,  separados  entre  si,  cuyas  abundantes  aguas  atraviesan 
la  cordillera  oriental  por  gargantas  muy  estrechas  y  profun- 
das, las  que  dan  nacimiento  á  los  caudalosos  ríos  del  Pérú. 

Esta  natural  configuración  del  terreno  da  lugar  á  clasifi- 
cario  en  tres  zonas,  enteramente  distintas  en  clima,  produc- 
tos, topografía  y  porvcinr  industrial  y  social. 

l'  La  refilón  de  la  Costa^  la  que,  por  no  recibir  nunca  llu- 
vias ,  no  es  susceptible  de  vejetacion^  sino  es  empleando  el  mé- 
todo de  irrígaciones. 

£n  la  costa  del  Pacífico  se  nota  un  fenómeno  de  que  es  pre- 
ciso hablar  en  este  articulo.  Sabida  cosa  es  que  en  Cobija  no 
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se  conoce  absolutamente  la  lluTÍa  y  que  en  muehas  leguas 
de  distancia  á  sus  alrededores  no  se  encuentra  mas  que  una 

vertiente  de  agua  salada,  que  alcanza  con  dificultad  para  el 
uso  de  sns  habitantes  ;  y  sin  eniljargo  las  montañas  vecinas 
que  ex  abrupto  terminan  en  el  mar,  están  separadas  unas  de 
otras  por  quebradas  6  barrancos,  colmados  de  guijarros  ro- 
dados colocados  por  capas ^  de  tal  modo  que  forman  un  plano 
inclinado  triangular  que  desciende  hacia  el  mar,  ensanchán- 
dose rápidamente.  Estas  formaciones  p^eolo^icas ,  del  todo 
locales,  son  evidentemente  resultado  de  las  aguas  de  las  lUi- 
vi.Ts  y  de  los  torrentes  que  en  nna  época  [)t)sterior  á  la  del  le- 
vantamiento produjeron  tales  modiiicaciones. 

2'  La  reglón  Montañosa,  comprendida  entre  las  dos  cade- 
nas de  la  cordillera,  que  es  lo  que  llamamos  la  Sierra.  Pro- 
ducen se  en  esta  región  los  frutos  de  las  zonas  templadas  y  los 
de  la  tórrida  en  las  gargantas  estrechas  y  profundas  que  atra- 
viesan la  cadena  oriental.  Son  raras  y  de  corta  extensión  las 
mesas  de  esta  parte  montañosa,  en  que  hay  también  algunas 
hoyas,  como  el  valle  de  Jauja,  que  sin  duda  fué  el  fondo  de 
un  lago  de  1 2  leguas  de  largo  y  de  3  á  4  de  ancho  y  cuyas 
aguas  se  abrieron  un  paso  por  la  garganta  en  el  fondo  de  la 
cual  corre  el  rio  de  Yzcuchaca, 

Un  confuso  aglomeramiento  de  montañas  forma  el  resto 
de  esta  región ;  resultando  de  aquí  que,  por  mucho  que  pro- 
grese la  industria  del  pais  y  su  población,  será  muy  difícil 
atravesar  un  terreno  amurallado  con  dos  barreras  cubiertas 
las  mas  de  nieves  perpetuas  y  que  apenas  presentan  de  tarde 
en  tarde  pasos  estrechos,  por  donde  no  es  posible  hacer  ro- 
dar carruages ,  ni  transportar  mas  efectos  que  aquellos  que 
por  su  valor  pueden  costear  los  gastos  considerables  de  trans- 
porte,  como  los  metales  preciosos  que  abundan  en  los  flancos 
de  Ins  dos  cadenas  y  en  los  de  todas  sus  ramificaciones.  Así 
pues,  ios  pueblos  del  ÍVru  (|ue  se  hallan  en  la  Sierra  no  tie- 
nen por  ahora  empresas  mas  productivas  é  importantes  que 
el  trabajo  de  las  minas. 
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3*  La  región  de  los  Bosques,  6  como  se  dice  comunmente, 
la  Montaña  se  estiende  desde  la  vertiente  (versaiit)  orien- 
tal de  la  cordillera  oriental  hasta  las  fronteras  de  liolivia, 
Brasil  y  Ecuador.  Corren  en  estos  países  poco  conocidos,  lie- 
noa^de  selvas  frondosas,  las  inmensos  rios  que  llevan  sus  aguas 
al  caudaloso  Amazonas  I  como  el  Huallaga,  Ucayali,  etc.  Las 
pampas  del  Sacramento  comprendidas  entre  el  Pachitea  y  el 
Hoallaga  es  casi  lo  mas  visitado  de  los  vlageros  en  aquellas 
regiones ;  también  el  Padre  Plaza  dio  informes  muy  deta- 
llados sobre  esta  tierra  virgen  y  cargada  de  riqne/.as.  De  con- 
siguiente no  es  posible  esperar  ([ue  este  país,  que  tiene  una 
cadena  mas  (¡ue  la  Sierra,  progrese  en  industria ,  por  lo  que 
espusimos  al  hablar  de  esta  región.  Hay  sin  embargo  posibi- 
lidad de  entrar  en  frecuente  comunicación  directa  con  la  Eu- 
ropa por  medio  de  la  navegación  fluvial,  como  se  está  ha- 
ciendo \  a  liasla  Loreto. 

En  la  distribución  íle  las  vetas  metálicas  de  la  cordillera  del 
Perú  y  Chile  hay  una  ley  muy  sencilla,  formulada  pornues- 
tro  malogrado  amigo  M.  León  Crosnier,  eminente  quCmico  y 
naturalista ,  a  quien  somos  deudores  de  una  gran  parte  de 
la  descripción;  esta  ley  es  que  en  los  terrenos  graníticos  ó  de 
origen  ígneo  hay  muchas  vetas  auríferas  y  de  cobre,  que  no 
coniicntii  piala  ésUís  últimas.  Kn  todos  los  terrenos  es- 
tratificados anteriores  al  levantamiento,  hayan  sufrido  6  no 
cualquiera  metamorfosis,  se  encuentran  en  todos  los  me- 
tales de  plata  propiamente  dicha,  vetas  de  galena  siempre  ar- 
gentífera y  otras  numerosas  de  cobre  que ,  por  lo  general , 
tienen  mas  ó  menos  plata. 

En  la  geografía  física,  hablamos  mas  detenidamente  acerca 
<le  la  coniiilera  de  los  Andes. 
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Rn  el  Pmi  como  pnfs  volcánico,  hay  naturalmente  aguas 

teniiaka  €11  eabi  lud  o^  los  departamentos. 

T^ns  mas  afamadas  son  las  de  C  ajamarca^.IIiiaraz,  Yurn 
(en  Arequipa)  :  ^Ica,  eii  la  provincia  de  la  Union,  las  de 
C(úita  y  Vaali  en  el  departamento  de  lima  y  las  del  Cuzco. 
De  todas  ellas  hablamos  en  su  respectivo  lugar. 

El  Perú  no  tiene  islas  habitadas  en  su  estenso  litoral ;  ni 
tampoco  ningiuia  de  ellas  es  cultivable;  pero  en  recompensa 

la  naturaleza  las  lia  dotado  de  productos  que  hoy  hacen  la 

M(|ii(  /a  nacional  y  bien  esplotadas  contribuirán  al  engran- 
decimiento de  nuestra  patria. 
Las  islas  mas  notables  son  : 

Ltíbos  de  A/ueray  Lobos  de  Adentro^  en  la  costa  del  Norte. 
Contienen  huano  en  gran  cantidad,  que  todavía  no  se  ha  ex- 
portado sino  como  muestra. 

Las  islas  tie  (7 //«/7«/>>í',  también  en  el  norte.  Contienen  huano. 

Las  islas  de  Ckincha^  que  forman  tres  grupos,  que  son  del 
Norte,  del  Medio  y  del  Sur.  Kn  estos  grupos  está  toda  la 
riqueza  del  huano.  En  cuanto  á  las  propiedades  y  análisis 
de  este  rico  abono,  y  lo  que  ha  producido ,  nos  referimos  al 
artículo  en  que  hablaremos  acerca  de  las  producciones ,  in- 
dustria y  comercio. 

TiAs  islas  de  Chincha  están  situadas  á  los  i'?"  "^8'  laí.  S.  y 
ri  Um^.  O  de  P.,  muy  inmediatas  por  consi-^iiiente  al 
puerto  de  Pisco,  por  donde  se  embarcan  todos  los  artículos  de 
subsistencia  para  los  que  trabajan  en  el  carguío  del  huano. 
Hay  un  muelle  bastante  regular ,  que  facilita  la  comunicación. 

IjBS  Hormigas  frente  al  Callao. 

La  isla  de  San  Lorenzo^  G  millas  distante  del  Oillao,  es  árida 

y  desierta,  líltimamente  se  han  construido  diques  flotantes. 
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Las  demás  islas  no  merecen  mención  especial. 

Gomo  la  costa  del  Férú  es  tan  dilatada  y  sinuosa,  oontiene 

multitud  de  cabos.  Los  principales  son  :  eXMnlpelo,  el  Blanco, 
Punta  de  j4^ujas^  Lechuza^  Morro  Solar.  T^s  cartas  de /^tís- 
roy  los  determinan  todos  con  bastante  exactitud. 

TiOs  puertos  mayores  de  la  República  son :  Pmtay  SanJoséj 
(de  Lambayeque),  fíuanc/utco  (de  Trujillo),  el  CaüaOy  Islay^ 
Arica  é  Iquique. 

Los  puertos  menores  son  :  Túmbez^  Paceismayo,  Casma^ 
Huacho^  Chala,  lio  y  Pisco. 

Las  caletas  habilitadas  para  la  esportacion  deles  frutos  del 
pais,  é  introducción  de  mercaderías  libres  son :  Secliuraf  San- 
ta^  Samanco,  Htiarmei^SupCy  Ciiancáy,  Ancon^  Cerro-Azul^ 
Chincha,  Caucato,  Nazca,  Quüca^  Cocoiéa,  Marro  de  Sama, 
Pisagua^  Eteftf  Pimentel,  Chcrrepe^  Malabrigo,  Santiago  de 
Cao,  Guañape^  Chimbóte,  Samanco^  Patíüos,  Junin^  Chu* 
eumatn,  Afolle^  Mejillones,  Pisagita, 

El  viento  reinante  en  la  costa  del  Perú  es  ,<•///•,  interriiinpidt) 
en  ciertas  é[)ocas  y  horas,  como  se  dirá  al  hablar  de  los  dife- 
rentes lugares. 

Siendo  el  Perú  un  país  que  tiene  desiertos  espantosos  de 
arena  y  tanta  multitud  de  montañas,  se  diversifica  en  es- 
tremo su  configuración  física,  y  el  clima  varia  según  los  pun- 
tos, como  lo  espondrémos  en  sus  respectivos  lugares. 

Hmm  del  PcTM. 

La  mayor  parte  de  los  habitantes  del  Perú  es  de  la  raza  r/i« 
digena  primitiva^  que  conservan  todavía  su  idioma  y  costum- 
bres. 

Otra  parte  de  descendientes  Españoles,  encastados  mas  ó 

menos  con  los  Indios  y  Africanos,  hace  nacer  razas  de  di- 
ferentes colores  \  íisononiia,  á  saber  : 

Kl  mestizo  ó  citólo,  hijo  de  blanco  é  India,  ó  vicc-vcrsa  ; 

£1  mulato^  liijo  de  blanco  y  negra,  ó  viceversa.  Dase  ade- 
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mas  el  nombre  de  tercerón,  cuarterón ^  /jardos ,  chino-cho- 
los,  etc.,  á  los  nacidos  de  sangre  mezclada,  según  la  raza  que 
predomina  mas  ó  menos. 

No  nos  atrevemos  á  decir  cuantos  son  los  de  cada  raza  en 
la  actualidad,  pues  carecemos  de  datos  seguros  sobre  la  ma- 
teria. 

♦ 

IDIOMA.  — COSTUMBRES. -.VESTUARIOS. 

£1  españoles  la  lengua  de  la  raza  no  indígena;  esta  aun 
habla  el  quichua^  el  aymaráy  otros  diferentes  dialectos. 

El  idioma  quichua  es  suave,  perfecto,  muy  rico  en  voces, 
sin  faltarle  la  concisión ;  tiene  declinaciones  y  conjugaciones, 

como  las  mas  adelantadas  lenguas,  así  es  que  ha  llegado  ú  tener 
lina  *:;raniática.  Kn  este  idioma  ha  sucedido  lo  que  en  todos  los 
idiomas  del  mundo,  es  decir  que  hablado  por  varias  Jiacio- 
nes,  cada  una  de  ellas  le  ha  impreso  un  sello  y  por  consi- 
guiente han  nacido  los  dialectos.  Los  principales  son : 

£1  quiteño ,  que  es  el  menos  puro.  BItlamana  se  habla  en 
algunos  puntos  del  departamento  de  la  libertad  ;  el  yunca, 
en  el  obispado  de  Tnijillo  ;  el  c/iinchnysftyit ^  en  el  Cerro  de 
Pasco  ;  el  cdiKjiii.,  en  la  proviin  i.i  de  "i  au\us  ;  el  calcharjni^ 
en  el  Tucuman,  y  el  cuzqueño^  en  el  departamento  del  Cuzco, 
que  es  el  mas  perfecto  y  el  propio  idioma  quichua. 

Seria  muy  importante  hacer  un  estudio  filológico  de  este 
idioma  para  ver  sus  afinidades  y  poder  de  allí  tomar  algunos 
datos  sobre  el  origen  de  los  Peruanos.  Tenemos  por  ejemplo 
la  palabra  )7i<£,  el  sol,  en  quichua  ¿quien  no  ve  allí  «n  de- 
rivado de ///c///,  que  en  sánscrito  significa  lucir,  brillar,  etc.? 
Mas  no  basta  ver  una  sola  palabra  que  puede  ser  fruto  déla  * 
casualidad ;  es  necesario  ver  muchas  analogías,  estudiar  la  es- 
tructura é  índole  de  la  lengua  para  que  con  ese  exámen  con- 
cienzudo se  sepa  algo  mas  sobre  la  primitiva  historia  pe- 
ruana. . 
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Para  dar  ;i  conocer  un  jioco  el  nntif^no  idioiria  de  nuestro 
país,  copiaremos  de  las  Antif^ücdades  peruanas  del  señor  lU- 
vero,  la  Oración  dominical  y  un  verso  del  S.  D.  .M.  Mariano 
Basagoitia,  con  lo  cual  se  tendrá  idea  de  la  prosa  y  de  la  poesía 
qniclma» 

Yavacii  hanac  pacliacunapi  cacj  ^uliyqu¡  muclihasca  caclmn  ;  ccapaccay- 
ñivqui  nocaycuninnhamui. tiun  ;  inunavri¡\ (¡ni  j  iiiasca  racluin  ;  ímainam  ha- 
nuc^)acliupi,  liinntac,  cay  |juchupipaá ;  ppuiicliautiiticuna  luuilaycucta  cunan 
cohunycti ;  hnchaycuclari  panipachapuhuaycu  imanam  nocnvrupas,  tíocay- 
Ciinian  liiKliallicuccunacla,  painparliavrti  luna.  Amatac  cachai  iluiavciK-liu 
luiateccayiuan  uriManccaycupac ;  yallinrac,  mana  allíinaniac  (|uespíchi<* 
liua^cu.  Amen. 

K  Nos  complacemos  en  dar  lugar  á  un  ensayo  reciente  de 
poesía  quichua,  insertando  una  décima  del  Sor.  D.  M.  M.  Ba- 

saj^oitia  en  honor  del  Señor  cura  Cabrera,  con  la  traduccjon 
castellana  del  ütisnio  autor  (i). 


Uaná  caecmanta  cachispa 
Packa'Camaceman  Hcehanqui ; 
Chiri'tlaquirpa  raffram pi 
Padiüta  ciajMU'c  yachispa. 
Huiccuñaalpaccacc  churinta 
Tuta-ppanchau  yu¡npanquú 
•  HuaUm^huaían,nmttai,  ttampi 
Tarínque  ccoric  eeorinta. 
Mana  caecmanta  cachispa 
Pacha  -  camacanan  rkrh  a  iu¡  ti  i . 


A  un  Dios  imitos  en  su  poder  externo 
De  la  uada  arrancando  nn  ser  \¡\iente, 
Entre  auras  crudas  y  en  soledad  paciente 
Descorres  de  natura  el  velo  denso. 

Tto  lo  deieubrei  vico  volor...  i  inmoKio  f 
En  la  Paeo-TÍcuñ«  qm\  tu  afao  presente 
Ofrece  de  caudal  cual  una  Tuente, 
Que  de  oro  corre,  hasta  el  mar  mas  denso  : 

l¿ste  tesoro,  que  al  mismo  oro  excede , 
Et  «I  hall«q$o  de  I»  detvelo  intcnao 
Ctttt«  tinieblas  y  entre  luz  nádenle. 

Pora  honra  tuya  á  tu  memoria  quede , 
o  Que  á  un  Dios  iniiias  rn  su  poder  extenso 
IH'  la  liada  arrancando  un  ser  viniente.  • 


(i)  Con  motivo  de  liabcr  formado  un  rebano  de  poco^vicuno.  Esta  cría  se 
conocía  desde  él  aüo  de  1826,  babiéudofte  presentado  algunos  de  estos  nue- 
vos animales  ni  {general  Bolívar  por  el  prcTeclo  que  mandó  <>nlQnces  el  ile- 
partamento  ilr  Puno,  y  de  lo»  cuales  el  Sor.  Riveru  llevó  lui»  á  la  capital 
de  Lima.  Su  lana  blanca  ó  negra  es  finísima,  y  largo  tiro;  fu*  lia  Iniidova 
ii  iMiropa,  y  m>  ve  4>ii  la  Kxpoitioion  dt»  landre». 
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El  ayniará  tieue  también  declinaciones  y  conjugaciones 
como  el  quichua,  aunque  en  su  pronunciación  es  muy  gutu- 
ral, fuerte  y  yaronil.  Iguala  en  brío  á  cualquier  idioma,  en 
lo  relatÍTo  á  palabras  significativas. 

Y  es  de  notar  que  solo  sebabla  el  aymará  en  el  paralelo  de 
Arica,  á  saber;  en  las  cabeceras  de  Tama,  Torata,  Caudarave, 
Caniilaca,  Araca,  Jiili,  llave,  Poinata,  Chucuito ,  la  Pa/.,  etc. 

En  Éten,  pueblo  de  l^aiubayeque  muy  cerca  de  la  costa,  se 
habla  una  lengua  que  nadie  sino  ellos  entienden  en  el  Perú ; 
también  se  encuentra  el  jmquina^  pero  es  raro* 

A  pesar  de  ser  el  gtdc/ma  el  idioma  general  de  los  Indios , 
comprenden  y  hablan  la  mayor  parte  de  ellos  el  español , 
salvo  los  de  muy  adentro  de  la  costa.  Kl  sabio  y  reeoiiien- 
dable  Peruano  D.  Mariano  Ilivero  habla  con  alj;iina  esten- 
siou  acerca  del  quic/taa^eQ  el  cap.  5°  de  las  Antigüedades pe- 
rriarias. 

El  anaco  es  una  bata  de  color  oscuro,  ya  negro^  ya  café , 
acinturado  como  una  faja  de  colores  y  de  un  tejido  grueso, 
pero  fino  y  de  buena  lana. 

Este  vestuario  de  las  Indias  del  Perú,  que  varia  poco  mas  ó 
menos,  scgnn  los  lugares,  es  una  especie  de  manto  lúgubre, 
que  les  dura  mucho  tiempo. 

£1  topo  es  una  cucharilla  de  oro,  plata  ó  cobre,  de  paleta 
larga,  redonda  y  puntiaguda  que  sirve  para  prender  en  el  pe- 
cho la  llíclla,  manta  de  una  vara  y  cuarta  por  lado,  ó  algo  mas. 

montera  es  especie  de  sombrero,  de  dos  hojas  en  forma 
seinicircular.  Vana  algo  su  forma  según  los  lugares. 

La  raza  blanca,  viste  lo  mismo  que  la  Kuropea,  siendo 
de  notar,  en  general,  que  el  lujo  en  los  vestidos  es  propor- 
cionalmente  mayor  que  en  Europa  y  sobre  todo  en  la  gente 
de  color. 

Sobre  costumbres  y  vestuarios  diremos  que  pertinaces  los 

Indios  conservan  siempre  las  suyas.  Daremos  razón  de  ellas 
en  la  drseripeion  de  cada  Departamento  por  haber  alguna 
diícreneia  según  los  divei'sos  lugares. 


«  GEOGRAFIA 

Kn  el  Atlas  que  forma  parte  de  esta  geografía  se  verá  mejor 
el  vestido  de  los  Indios,  pues  con  este  objeto,  copiamos  al- 
gunos grupos  de  una  fotografía  tomada  de  los  Indios  del 
Cuzco  y  Puno  por  el  hábil  fotógrafo  Garreaud. 

La  coca  {ErytróxUon  coca)  es  un  arbusto  pequeño ,  cuyas 
hojas  se  asemejan  a  las  de)  naranjo.  La  mascan  los  Indios  y 

le  sirve  de  alimento,  i'ara  sazonarla  toman  un  pequeño 
tro/o  de  lejía  ,  llamada  Hticta^  que  viene  á  ser  para  la  coca, 
lo  que  la  sal  para  el  huevo.  La  Iluda  varía  según  los  lugares : 
en  la  mayor  parte  del  sur  de  la  República  se  hace  de  ceniza 
de  espinos,  molle  y  otros  vejetales,  amasada  á  veces  con  pa- 
pas cocidas.  No  todos  los  espinos  son  aparentes  para  este  em- 
pleo, pues  algunos  son  muy  malos. 

En  el  N.  del  Perú,  toman  los  Indios  en  lugar  de  lincta  la 
cal  viva,  (jue  llevan  en  unos  matesitos  rolü^aflos  al  cuello  y 
cuya  embocadura  es  como  del  grueso  de  una  pluma ,  tapada 
con  un  palito  que  ai  sacarlo,  sale  rociado  de  la  cal  y  lo  chupan. 

A  Teces,  en  fuerza  del  exceso  de  la  coca  y  cal,  quedan  los 
Indios  estasiados,  es  decir,  como  máquinas,  que  continúan 
sus  labores,  pero  sin  sentido  común.  Se  dice  entonces  que 
están  armados  y  se  les  respeta,  porque  hay  riesf^o  en  des- 
pertarlos súhitamente  de  su  letarj^o. 

Ija  coca  es  alimenticia  y  da  tono  al  apai  ato  dijesti\o ;  puede 
contener,  tomada  en  infusión  teiforme,  las  diarreas  que  pro- 
Tienen  de  atonía ;  pero  pasando  de  ciertos  límites  es  perjudi- 
cial á  la  salud.  Aunque  no  se  conoce  exactamente  su  verda- 
dera acción,  parece  mas  racional  admitir,  con  Weddell,  que 
obra  como  un  excitante  de  todo  el  organismo;  por  eso  sin 
duda  los  indios  soldados  con  la  coca  solamente  resisten  tanto 
las  marchas.  Es  vicio  mas  fuerte  que  el  licor. 

Se  masca  la  coca  poco  a  poco  en  un  lado  de  la  boca,  siendo 
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Ja  cantidad  que  sirve  en  cada  acullico  (así  se  llama  cada  por- 
ción que  se  toma),  como  la  porción  de  té  que  se  sirve  para 
un  individuo.  De  rato  en  rato,  se  le  da  un  apretón  y  se  traga 

®1  jug^t  después  se  bota  e)  bagazo.  Queda  por  consiguiente 
inchado  el  carrillo  por  donde  se  halla  el  ncul/ícoyesta  inclia- 
zon  se  llama  piccho.  Raras  son  las  Indias  <jue  comen  coca,  al 
menos  las  jín  enes. 

coca  de  los  Yungas  de  Bolivia  es  la  mejor  que  se  conoce 
en  América,  por  su  fuerza  y  dulce  y  grato  sabor.  No  la  co- 
men sin  embargo,  sino  en  los  pueblos  limítrofes  y  es  algo  cara. 

Con  un  trozo  de  charqui  {csune  salada  en  hojas  delgadas), 
un  poco  de  cancha  6  anca  (niaiz  tostado),  y  una  bol  si  ta  de 
coca  con  su  trozo  de  Uucta ,  iiacen  los  Indios  viajes  asom- 
brosos. 


La  quena,  instrumento  peculiar  del  Indio,  es  una  especie  de 

llanta  de  una  caña  particular  que  solo  hay  en  las  montañas 
ó  bosques  del  sur  del  Peni.  Su  largo  es,  por  lo  coninn,  de 
media  vara,  poco  mas  6  menos,  y  su  diámetro  de  |  de  pul- 
gada. Ninguna  de  sus  dos  bocas  está  tapada,  y  la  euibocadura 
es  un  resorte  en  forma,  de  rectángulo,  pero  cuyo  lado  su- 
perior está  eliminado  y  el  opuesto  á  este  cortado  en  chaflán 
hácia  al  interior,  como  en  los  clarinetes. 

Hay  taiiiijien  algunas  pequeñas  de  9  á  lo  pulgadas  de  largo 
y  dan  sonido  mas  ajando. 

La  quena  solo  tiene  cinco  agujeros,  en  la  dirección  de  la 
mbocaduray  uno  al  costado,  asi  es  que  solo  da  semitonos 
muy  fúnebres  y  melancólicos.  Casi  siempre  se  toca  á  dúo  este 
lóbrego  instrumento,  resultando  el  mas  tierno  y  aflictivo  con- 
cierto que  se  insinúa  en  lo  mas  hondo  del  álma,  para  ane- 
garla en  lili  indescriptible  dolor. 

Suelen  a  veces  los  que  las  tocan  horadar  un  cántaro  de 
barro  por  los  costados ,  para  introducir  las  manos  por  los 


Digitized  by  Google 


90  iiKUUhAFlA 

agujeros  y  hacer  resonar  sus  quejidos  dentro  del  cántaro. 
Ks  entonces  el  eco  de  la  quena  la  verdadera  expresión  de  los 

üí'[)nlcros.  T.OS  sones  qne  parten  de  esta  selTatica  /.;ini|><iria 
rompen  en  mil  pedazos  ei  corazón  y  parece  que  la  muerte 
se  valiera  de  ellos  para  anunciaran  funesta  misión. 

Las  doloridas  voces  de  la  quena  son  ei  llanto  con  que  el 
infortunado  Indio  expresa  su  dolor,  abyecion  y  abatimiento. 
Desde  el  tiempo  de  sus  monarcas,  sufre  el  mismo  tratamiento 
í|iie  las  bestias  de  carga;  es  la  constante  víctima  de  la  rapa- 
cidad V  trapacería  de  todos  cuantos  no  le  pertenecen  en  ra/a 
y  hustu ,  para  mayor  dolor,  de  sus  mismos  consanguíneos 
cuando  ejercen  e!  menor  mando.  Y  ningtino  de  estos  seres 
inhumanos  piensa  en  que  el  Indio  es  el  dneño  primitivo  del 
territorio  peruano» 

Sin  voz  para  quejarse,  sin  fuerza  para  defenderse,  sin  re- 
cursos para  demandar  y  obtener  justicia,  viven  los  descen- 
dientes de  Manco  entregados  \\  la  mas  proturifli!  melancolia, 
vistiendo  el  negro  ropage  del  dolor,  buscando  las  altas  y  ne- 
vadas cumbres  de  las  montañas  para  ocultaren  ellas  su  ver- 
{pienza  y  derramar  amargas  y  copiosas  lágrimas  que  alivien 
el  peso  que  en  tan  crudo  cautiverio  gravita  siglos  há  sobre 
sus  hombros. 

Allí  en  esas  escabrosas  alturas  se  lanu  nta  al  son  de  la  iii- 
nebre  y  sepulcral  quena,  iej)itieii(lo  endfclias  y  tan  sentidas 
quejas  que  el  hombre  mas  feroz  Horaria  al  escucharlas.  Kn 
esas  áridas  y  glaciales  serranías  devora  en  silencio  sus  agudos 
dolores  y  sus  multiplicadas  tribulaciones.  Y  sus  danzas  y 
sus  cantos  y  sus  diversiones  no  son  las  danzas ,  los  cantos, 
ni  las  diversiones  del  hombre  de  otros  lugares ;  sólo  son  una 
viva  i'epresentacion  del  congojoso  estado  de  sn  cspíi  iln  al 
verse  sin  honra,  sni  libertad  y  sin  pittria.  Kntrr^anseá  la  em- 
briaguez ¿>ara  olvidarse  de  su  dolor  y  no  traer  á  la  memoria 
los  recuerdos  de  sn  patria. 

Está  pues  tdentíBcado  el  Indio  con  la  quena  por  uita  natu- 
ral consecuencia  de  su  actual  estadoi  Raras  veces  hace  sentir 
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durante  el  día  sus  patéticos  sones ;  espera  las  tinieblas  de  la 
noche  y  solicita  el  retiro  para  que  nada  interrumpa  sus  vo- 
ces :  y  símbolo  fiel  del  carácter  melancólico  del  Indio  huye 
del  bullicio  social,  de  los  resplandores  del  lutiiiiiar  del  día, 
cual  ave  nocturna,  y  solo  ama  y  apetece  la  soledad,  las  tinie- 
blas y  el  silencio.  Y  cuando  toda  la  naturaleza  se  halla  en  re- 
poso, es  cuando  la  quena  despierta^  cuando  lanza  sus  sentidos 
tonos,  como  para  no  ser  escuchada  de  nadie*  Hasta  su  color 
es  fóuebre,  si  tal  se  puede  decir,  pues  tiene  un  amarillo  os- 
curo semejante  al  de  los  moradores  de  las  tumbas;  es 
asoinlirosa  esU\  singularidad  del  color  de  la  (¡ueiia;  es  cu 
liu ,  la  quena  el  Super  /¿amina  Babjlonis  del  i^eruano,  pues 
parece  á  veces  que  se  oyera  en  sus  tristes  y  tétricos  que- 
jidos las  voces  de  los  hijos  de  Sion  cuando  en  su  cautiverio 
decían : 

\a  cülj^ailü!»  en  mIciicio  . 

Siii  (|iu'  wmWc  csi'Uo!ia?ip  sus  tonadiis. 
Los  instruinenluü  luilu:»  que  un  ouo  ticiupu 
Con  suB  sonidos  Unlces  dcteiiaban. 

* 

Porque  !<vs  mismos  que  nos  lian  \c'iickIo 
Y  <|iie  nut'stra  naciun  han  hecho  esclava, 
l'j  i  U  nden  que  cantemos  por  la  fucr/.a 
jNuc»tr»s  canciones  tiernas  en  Va  llanta. 

Los  niiünios  que  <lcl  sucio  nainlício 
ríos  arrancan  con  \¡nlenc¡a  tanta, 
Nos  repiten  :  a  Caiilathios  los  cantares 
Que  se  suelen  cantar  en  vuestra  patria.  » 

{Paráfrati  del  salmo 
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II. 

Sin  sosiego  discursiva , 
Examina  todo  el  parque» 
No  reservando  á  su  vista 
Tronco,  planta,  rama,  ó  sauce. 

11 L 

Perdida  ya  la  esperanza , 
Y  el  corazón  palpitante , 
Llora  sin  iutermision 
Fuentes,  rioS|  golfos,  mares. 

IV. 

Así  vivo  \  o  (¡  ay  de  mi  I) 
Desde  aquel  funesto  inslanle, 
Que  te  penlí  por  desgracia , 
Dulce  hechizo,  eacautu  amable. 

V. 

Lloro,  pero  ^in  consuelo. 
Porque  es  mi  pena  tan  ^raudc^ 
Que  solo  respiro  iridie 
Pena:»,  suelos,  ansias  y  aj  es. 

VL 

La  uiciiioria  me  maltraía, 
Cuando  á  tu  adorada  imágeu 
Siempre  me  la  representa 
Muerta  flor,  helado  jaspe. 

VIL 

Si  salgo  á  llorar  al  campo, 
Se  aumentan  mas  mb  pesares, 
Porque  me  acuerdan  de  ti 
Bosques,  montes,  prados^  valles. 
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VIH. 

Si  acasü  mo  veo  sola, 
Te  miro  en  miá  soledades, 
l*rociir;íiKlomc  C(MistJclo 
Grato,  dulce,  lieruo,  aialile. 


Entre  sueños  mi  reposo 
Me  perturbas  y  combates. 
Pues  que  ereyéndote  vivo 
Siento  selosy  forias,  males. 

X. 

Si  acordándome  de  tí 

Mi  espíritu  se  complace, 
No  importa  que  el  cora/on 
Sienta,  sufray  llore  y  calle. 

Xi. 

A  lástima  muevo  al  inuiulo, 
Siendo  la  mas  fína  uinaule, 
Porque  lloren  en  mi  pena 
Hombres,  brutos,  peces  y  aves. 


Xll. 

Mientras  me  dura  la  vida , 
Seguiré  tu  sombra  errante,  ' 
Aunque  i  mi  amor  se  o[)on{,'an, 
Agua,  fuego,  tierra  y  aire. 


Tambieo  copiamos  á  continuación,  como  muestra  del  ya*- 
ravi  moderno,  el  siguiente,  que  fué  compuesto  por  el  malo^ 
grado  y  patriota  paisano  nuestro  Don  Mariano  Melgar,  yic- 
tima  del  furor  ibérico,  \íqv  haber  sido  de  los  primeros  que  se 
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plegaron  á  las  banderas  de  los  iiunoi  íales  patriotas  Puina- 
cagua,  Angulo  y  otros.  ÍSo  conocemos  un  poeta  mas  tierno  y 
dulce  en  la  poesía  erótica,  sin  eceptuar  á  los  núsmos  Bion  y 
Moacbo. 

¿  Con  que  al  fin  tirano  Dueño, 
Tanto  amor,  clamores  untos. 

Tantas  fatigas, 
No  han  conseguido  en  tu  pecho 
Mas  premio  que  un  Juro  golpe 

De  tiranía?  • 

Tu  me  jntim$í8  que  no  te  ame, 
Diciendo  que  nu  me  quieres, 

¡  Av  Niela  mía  ! 
"\  que  una  ley  lan  tirana 
Tenga  de  observar  priendo 

Mi  triste  vida? 

Yo  procuraré  olvidarte, 

Y  morir  bajo  del  yugo 

De  mí  desdicha ; 
■Pero  no  pienses  que  el  cielo 
Deje  de  hacerte  sentir 

Sus  justas  iras. 

Muerto  yo,  tú  llorarás 
1^  error  de  haber  perdido 
Lint  ulma  üna ; 

Y  aun  muerto  salirá  vengar:ie 
Este  mi&ero  vivictue 

Que  hoy  tiranizas» 

A  todas  horas  mi  sombra 
Llenará  de  mil  horrores 
Tu  fantasía ; 

Y  acabará  con  tus  gustos 
£1  melancólico  aspecto 

De  mis  ceoiias* 

«  Todas  las  composiciones  en  verso,  salvo  las  dramáticas. 
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erau  destinadas  al  canto»  y  es  muy  probable  que  los  mismos 
poetas  componían  la  música  para  sus  canciones.  Existen  aun 
varias  tonadas  antigaas  muy  melodiosas  que  pueden  servir 
para  averiguar  los  conocimientos  músicos  de  los  antiguos  Pe- 
ruanos. Para  formar  idea  de  esta  música ,  insertarmos  aquí 
la  de  tres  yaravíes. 


Tmyi  por  lol  menor. 
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El  Perú  es  una  de  las  naciones  mas  ricas  del  globo  en  las 
producciones  del  reyno  animal,  vegetal  y  mineral. 

Aunque  al  hablar  de  cada  proTincia,  indicamos  cuales  son 
sus  producciones  mas  importantes,  debemos  dedr  ahora  en 
f^eneral  que  los  productos  son  plata^  oro,  cohre^  piorno,  azo" 
giie,  salitre,  hora.v,  ¡mano,  lana  de  alpaca ,  'vicuña  y  car- 
nero, cíicros,  algodón  de  escelente  calidad,  cocitittilla,  azúcar, 
agiutrdícntcs  y  tíros^  ccLfé^  cacao,  cíiscariila^  tabaco,  can- 
cho 6 goma  elástica^  zarzaparrilla,  vainilla,  y  toda  clase  de 
maderas,  granos  y  productos  del  reyno  vegetal.  £1  valor  de 
las  esportaciones  de  algunos  de  estos  artículos  se  calcula  al 
afío  como  en  «to, 000,000  de  pesos. 

La  variedad  de  clima  y  las  diversas  alturas  permiten  que 
en  el  Perú  se  encuentren  reunidas  en  el  reino  vegetal  todas 
las  producciones  del  mundo.  En  lo  nevado  y  alto  de  la  cordi- 
llera se  encuentra  el  muzgo,  y  en  los  profundos  valles  crece 
la  caña  en  menos  de  seis  meses.  Las  sazonadas  frutas  sirven 
de  alimento  á  millares  de  habitantes. 

En  los  ríos  hay  pescados  de  gusto  esquisito  y  en  gran  abun- 
dancia. 

En  el  reino  animal  no  es  menos  rico  el  Perú.  Los  princi- 
pales son  el  jaguar,  el  puma,  llama,  vicuña,  alpaca,  huanaco, 
hormiguero,  nasua,  chinchilla,  monos  de  muchas  especies. 
Aves  como  el  majestuoso  cóndor,  el  gallinazo,  tan  iitíl  en  un 
pais  como  Lima. 

Los  pájaros  de  la  montaña  son  adornados  de  ri(!os  plu- 
majes y  de  un  canto  verdaderamente  encantador  :  en  me- 
dio de  nuestra  montaña,  al  verse  rodeado  de  fragaiuiosas 
flores,  de  esquisitos  frutos,  de  una  vegetación  portentosa  y 
de  tan  hermosos  pajares,  se  cree  uno  estar  en  el  verdadem 
paraíso. 
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GOMERCiO. 

* 

Nada  encontramos  mas  exacto  para  dar  á  conocer  el  mo- 
vimiento mercantil  Hel  Perú  qne  los  datos  publicados  en  el 

Anuario  nacional,  ticl  laborioso  S.  í^cubel ;  por  lo  ciuii  los 
reproducimos. 


Valor  de  (as  exporlnciones  de  mercaderías  nnckmales  hechas  al  extrang$rQ 
durante  «i  a4o  tnueurridú  de  4' de  Enero  a3i  de  Diciembre  de  48Ó9» 


PITRTOS. 


Iquique. 


Arica. 


Loreto. 


ARTICULOS. 


Salitre  

Bórax   

Algodonen  nuna.... 

Cobre  

Lana  de  alpaca  

Idem  de  oveja  

Chocol.it'^  

Oro  en  pol  vo  y  pep  itas 

Idem  8«l«do  

Plata  piñn  

Id.  de  chafalonía  . . . 

Id.  Hdlada......... 

Cuero  de  cfaiiiehiU&.. 

Id.  devafia  

Id.  de  Tieufia  

Diversas  mercaderías. 

Caré,  hamacas,  lonas, 
manteca,  oro,  som- 
breros, zarzaparril- 
la, tabaco  y  otras 
mercaderías  

Algodón  

Café....   . 

Cigarreras  

Cueros  de  vaca.  ... 

Id.  de  cabra  

Cuerdas  

Chocolate.  


CAjiTIOADfiS. 


1.574,199 
6,161 
492 

3,ÍH8 
4,569 
«35 

6 

6,777 

m 


Al  frente. 


qq. 

a 
.  » 

» 
» 

onz. 
» 

9,907  marc. 
1,363  a 
«0.4»  4¡ 

479  > 
31  » 


VAUmES. 


3.148,398 
123,220 
4,92  i 
16,910 
205,160 
7,622 
36 

108,433 
3,074 
81,821 
8,861 
20,420 
921 
2,698 
i27 
944,910 


27,-io8 
9,750 
ÍM) 
204 
22,365 

37n 
310 
174 


4,739,209 
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PITRTOS. 

ARTICILO*?. 

CANTIDADES. 

VAI.OItKS. 

4,139,209 

15,938  0  ! 
49,570  7 

5,362  4 
29,766  3.^ 
81,680 
33,830 

4,066 

57,887  7  ¡ 
226,075  2 
1.623,897  i  ! 
40,845  U  1 
909,175 
390 

1,344 

180  4 
14,340 
344,991  4 

389,237  5 
37,091 

1 

1  Oro  en  polvo. 

1  1  1  1  i  1  1  1  1  : 

Hdtnduieo . 
Sao  José  

1  1(1.  de  chafalonia  •  . . 

Semilla  alfalfa  

Sombreros,  paja  y  de 

Diversas  mercaderias. 

Algodón,  cueros,  som- 
breros de  paja,  cas- 
carilla  y  otras  mei^ 

Huano  para  Inglaterra 

Id.  id.  E.  Unidos. . . 
Id.  id.  I.  Maundo.. 
Id*  id*  Chile.  ...... 

1 

10,628  cast. 
40,579  maic^. 

1 

I.  Chincha . . 

77,2W3  tOOd*. 
13,536  » 
43,996  • 
7,387  9 
100  » 

177,998 
4.037,580 

812,100 
2.639,760 

440,220 
6^000 

16.719,611  7f 

Como  el  huano  sea  un  producto  taa  valioso  como  conocido 
en  todo  el  mundo,  creemos  necesario  y  útil  el  copiar  los 
datos  estadísticos  contenidos  en  la  citada  obra  titulada 
Anuario  nacional^  por  Alfredo  G.  Leubel  y  un  estracto 
del  análisis  químico  y  otras  observaciones  sobre  tan  impor- 
tante abono ,  que  lia  causado  un  trastorno  en  el  mundo 

agrícola. 
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£1  huano,  producto  el  mas  importante  del  Perú,  lia  sido 
sometido  á  on  gran  número  de  análisis.  El  primero  que  lo  hizo 
conocer  en  Europa  fué  el  barón  de  Humboldt :  cuando  es- 
tuvo en  el  Pterú  mandó  una  muestra  á  los  eminentes  quimi- 
GosFourcroy  y  Vauquelin.  Según  ellos,  el  huano  se  compone: 

!•  De  ácido  oxálico,  que  forma  la  cuarta  parte,  saturado 
en  parte  por  el  ainoiiiaco  y  la  cal ; 

a"*  De  ácido  oxálico,  saturado  en  parte  por  el  amoniaco  y 
la  potasa ; 

3**  De  ácido  fosfórico  combinado  con  las  mismas  bases  y  la 
cal; 

4*^  Sulfato  é  hidroclórato  de  potasa  en  pequeña  cantidad, 
un  poco  de  materia  g;rasa  y  arena ,  en  parte  cuarzosa  y  en 
parte  ferruginosa. 

Su  poder  fertilizante  ie  viene  de  la  gran  cantidad  de  sales 
amoniacales  que  contiene ;  y  es  tanta  su  fortaleza  que,  cuando 
se  echa  á  la  planta  un  poco  mas  de  lo  necesario ,  quema  la 
raiz.  Lo  mas  digno  de  admirar  es  que  parece  que  la  Provi- 
dencia solo  para  el  Perú  creó  el  huano ;  pues  se  necesita  una 
cobta  coíiiü  la  nuestra  ,  donde  mriy  poco  o  casi  nada  llueve, 
para  que  se  conserve :  un  fuerte  aguacero  disolvería  las  sales 
de  amoniaco  y  perdería  su  fuerza ;  pero  en  nuestras  cos- 
tas no  hay  sino  lo  que  se  llama  garúa,  lluvia  muy  fina  y  que 
no  produce  por  consiguiente  ningún  mal  efecto. 

Aunque  se  ha  encontrado  huano  en  otras  partes  del  globo, 
sin  embargo  están  muy  lujos  de  igual. u  al  de  Chincha,  así  es 
que  en.  loo  partes  de  huano  Peruano  hay  34,4 1  de  partes 
fertilizantes ;  en  el  de  Chile  solo  9,97 ;  en  el  de  Bolivia  ¿ifiyi 
en  el  de  Saldanhah  i  ,89,  y  en  el  de  Shark  0,83. 

Se  ha  pretendido  por  algunos  sabios  que  el  huano  no  es  un 
producto  orgánico,  sino  mineral;  pero  es  muy  fácil  conven- 
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cerse  de  la  falsedad  de  la  teoría.  La  composición  del  fauano 
no  es  de  sustancia  inorgánica,  pues  vemos  el  ácido  úrico, 
ázoe,  etc.,  sustancias  que  couio  sabemos,  pertenecen  al 
reino  orgánico. 

La  prueba  de  que  es  producto  orgánico  y  no  antidiluviano 
es  que  ,  en  su  interior ,  se  encuentran  huevos  y  huesos  de 
aves,  é  instrumentos  de  Indios,  lo  que  manifiesta  que'se  ha 
trabajado  para  sacarlo  y  no  es  por  consiguiente  un  producto 
fósil ;  así  es  que  el  mismo  Gardlazo  nos  habla  de  su  espío- 
tacion. 

Kstando  probado  que  el  huano  es  un  producto  orgánico 
ponemos  á  continuación  los  nombres  de  las  aves  que  lo  pro- 
ducen. 

Humboldt  dice  que  es  producido  este  abono  por  el  excre- 
mento de  las  Ardeas  y  Phenisoopterus  (garzas  y  flamencos) ; 
pero  es  un  error,  porque  estas  aves  son  de  agua  dulce  y  no  de 

mar.  I^s  aves  huaneras  cuyos  excrementos  han  amontonado 
esas  riquezas  son  : 


Spbenncus  Humboldtü   Pájaro  niño. 

Lanís   GaviotU* 

Pelicanus  Tujus   AlcatrUt 

Pufinuria  Garnotíi   Potoyunco. 

Stenm  Inca.  ..........  ZarciUoa. 

Carho  (^iimoranus j 

Carbu  Guimarili  .  |  ......  .  Cuervos  de  Mar. 

Garbo  Albigula.  . ) 

Sulla  Variegata   Piqueros. 


El  huano  es  de  diferentes  colores :  el  huano  blanco  tiene 
la  misma  composición  que  el  amarillo ;  pero  le  falta  arena 

y  su  olor  no  es  tan  penetrante,  sin  tiuda,  porque  no  lia  su- 
frido de5con)j)os¡c¡ün. 

TjO  dicho  creemos  suíiciente,  (lues  el  estenciernos  mas  nos 
alejaría  mucho  de  nuestro  objeto.  Para  mas  detalles  véase  la 
sábia  Memoria  de  Aaymondi  {Comptes  rendus^  i855)« 
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£ii  el  mes  de  Septiembre  de  i853,  se  mandó  practicar  por 
el  Gobierno  una  prolija  medida  de  la  cantidad  de  huano  en 
las  islas  de  Chincha.  La  comisión  fue  desempeñada  por  una 
junta  de  ingenieros  y  naturalistas  inteligentes  quienes  proce- 
dieron con  tanto  entusiasmo  como  habilidad.  Según  los  cálcu- 
los se  consideraba  que  contenía  : 

La  Isla  del  Norte  4«'%í477  * 

La  Isla  del  Medio  a,5o5,94^ 

La  bb  del  Sur   5|6So|6j5 

*  Sama  ia,3^6,  loo  toneladas  efectivas. 

No  se  sabe  la  cantidad  que  contienen  las  islas  de  Lobos, 
las  de  Goañape,  Pabellón  de  Pica  y  otros  lugares  de  la 
costa. 

Desde  el  año  de  i84i ,  en  que  principio  la  exportación  del 

huano,  hasta  3i  de  Diciembre  de  1860,  se  han  exportado 
3y'A'20,()']c)  toneladas  de  registro;  y  calculando  por  la  expe- 
riencia, el  aumento  de  la  tonelada  de  peso,  sobre  la  de  regis- 
tro, resulta  una  exportación  de  huano  de  4}026,i74  tonela- 
das ,  que  han  producido  mas  de  //  docíentos  mtiiones  de 
pesos  // 
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Sitado  ffenenU  dü  hauoM  exifúidú  de  lai  fsktt  de  CA^ncfta  detde  «I  prUteiph 
de  la  exportación  en  4  84  i  haela  34  de  Dielemkre  de  ÍS$0^ 


CONSiGNATÁRiOS. 


MERCADOS. 


Quiros  y  C*  

Quiros  Allier  y  üibs  Craw- 

Icv  

G.Glhbsy  C»  

MoQtané  jr  C*  

José  Ganemo  

Collcworth.  •  

P.  Blanco  

Contrato  nacional  

Barreda  y  C  

A.  Gibbs  é  hijos  

G.  Gibbs  y  C*  

Montanó  y  C*.  

A.  Gibbs  é  hijos  

Montanéy  C"  

C.  Murrieta  

H.  Kendall  

J.  Sevilla  

Medina  

Fernandez  

Diversos  

» 

Durant)-  la  revolución  de 
Vivanco  


A.  Gibba  é  hijos. 


Karacondcgui  y  C».. 
A.  (libbs  ú  liijoh. . . 
Zaracondegui  y  C*. 
Th.  Lachambrc  y 
Valdeávellano  y  G^. 


A.  Gibb:»  é  hijos 


Zaracuiulcyui  y  (J*. 


Th.  I^cbanibre  y  C". 
Yaldeavetlano  y  C*.  ■ 


Tiiglalcrra. 
Inglaterra,  Francia 
y  E.  Unidos. 


inglaterra  é  Italia. 

Inglaterra. 
Estados  Unidos. 


Inglaterra  y  cont. 
Estados  Unidos. 

Francia. 
Inglaterra  y  cont. 
Francia. 
España. 
Isla  de  Mauricio. 
China. 
Costa-Rica. 
China. 

India. 

Diversos. 

Francia. 
Australia. 
Barbadas. 
Estados  Unidos. 
España. 
» 

Mauricio. 

China. 
Inglaterra  v  cont. 
AubUuIia. 
Barbadas. 
España. 
Cu  ha. 
Estados  Unidos. 
Isla  .Mauricio. 
ChÍQji. 


PECHAS 

'le  las 
ex¡)orUciojKs. 


1841 
1842-1847 
1847 

1818-1851 

1847-1849 
a 

1 8.^0-1857 
1850-1852 


I8:j>£-I859 

1851-1857 

l«r»-2- 

i8.^>3-i8:ir. 

1853-185:» 

1855 

1856 

1851 
» 

I8S7 

18S8-1850 
a 
» 
> 

1858 

mu 

1858-1859 

186U 
» 

D 

1860 


18«0 
1860 


Total  general  de  las  exportaciones  hasta  31  de 
Diciembre  de  1860  


TONEUMS 

<U'  rr;;ÍNlro 

exportadas. 


126,904 

loo^aas 

5,134 

9,313 

5.000 

a30.í>83 
16,8^46 
3il 

.402,?»H5 
145,  iOi 
Í8,2i7 

21.:ísg 

3.03  ( 
389 
500 
2,139 
1,484 

20,000 

38,494 

l.i)-23 
5,773 
95,249 
27,160 
411 

14,:;65 

513 
ti9,67ü 
848 

1.HH2 
8,IK() 

1  ,h:>7 

89,413 
16,297 
391 


3.miK)9 
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El  valor*de  las  importaciones  ¿e  mercaderías  estrangeras 

que  han  tenido  Iw^av  en  los  ¡)uertos  lial)ilitados  de  la  Repú» 
hlira,  durante  el  año  trascurrido  de  Knero  á  Si  de  Diciem- 
bre 1869,  asciende  á  las  siguientes  ciíras  : 

Iqoiquu..  . . .  Sedas,  2,208  —  Linos,  5,0Gu  -l^.  —  Algo- 
dones, 13,138¿.  —  Lanas,  20Í51.  —  Hopa  hecha, 
304,818  5.  —  Víveres,  765,901 —  Mercería, 
383,510  5.  —  Uercaderías  dÍTersas,  860»807  5|. 
^Totai   4,!Í55,ÍW4H 

AtiCA   Sedas,  :ji,"2r)U  — Linos,  8,130  7.  —  Algodones, 

H-2,-2il  a.  —  Lanas,  91,269  6.  —  Hopa  hecha, 
74,012.  —  Víveres,  291,686  7.  —  Uercaderías 
diversas,  363,4S8  3 —  7b/a/.   075,020  4 

IiL4Y   Taitti   i,45M5K 

Call«o   Sedas,  397,083  4. — Linos, 336,983.  —  Algodo- 
nes, 1/J75,06i  71 —Lanas,  i, 51 4,814  ! .  —  Ropa 
hecha,  885,030  O  í.  —  Víveres,  1,077,113  7^.  — 
Mercería,  2,4:2G,;i()0  2.  —  Mercaderías  diversas, 
634,643  4  i.  -  2Wfl/   9,697,804  5¿ 

HuASKiuoo...  Sedas,  43,363  3.  —  Unos,  3,575  3.  —  Algodo- 
nes, 174,456  2.  —  Lanas,  46,734  5  ^.  —  Ropa  he- 
cha, 6,319  1.  —  Víveres,  7,787  3.  ^ Mercaderías 
diversas,  44,189  3^.  —  l'otai   296,314  3 

Sah  José. . .  Sedas,  736  4.  —  Linos,  1,876.  —  Algodones, 
34,339  3.  —  Lanas,  8,631  7i.  —  Bopa  hecha, 
1,717  6.  —  Víveres,  34,888  6.  —  Mercaderías  di- 
versas, 19,105  7.  ^  Total,   01,39$  ¿ 

Paita    Sedas,  5,729 1.  — Linos,  13,004 1.  —  Alisodo- 

nes,  154,330  3.  —Lanas,  36,168.  —  Ropa  hecha, 
5,534*  Víveres,  93,400.  Mercaderías  diver- 
sas, 813,604  7.  —  roto/.   531,843  3 

LoBiTO   Sedas,  450.  — Linos,  500.  —  Algodones,  3,750. 

Mercaderías  diversas,  21,794.  —  Tbte/   36,404 

Total  en  pesos  15.310,332  2^ 

1.  4 
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£1  total  de  las  importaciones,  por  mercaderías,  es  como 
sigue : 

íM'das   1)83,791  7 

Linos   260,073  4^  * 

Algodones   2,467,399  A 

Unas   1,718,073  4 

Hopa  hecha   1,177,041  %i 

Víveres   3,S60,970 

Herceria   2,800,810 

Mercaderías  diversas.  .  .  .  2,177,783  5| 

Total  en  pesos   13.319,222  2  i 
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«  Permítasenos  copiar  aquí  dos  cuadros  que  manitiestan  la 
cifra  délas  importaciones  y  exportaciones  dd  Perú  en  tiempo 

del  coloniage.  Son  datos  curiosos  y  poco  conocidos  y  que  al- 
gún dia  podrán  servir  de  base  al  historiador.  El  leetor  nos 
dispensará  esta  digresiou  arqueológica  por  el  interés  que  ella 
encierra.  » 


Jta«Ni  tM  wior  á  bwdo  en  Cádis  de  A»  ¡^reductos  Eefoñoles  y  e$irangem 
importadat  al  Perú  en  cada  año  de  4781  á  í 795,  dmbos  ineimive. 


AÑOS. 

VALOR 
de  prodoclM 

cípafinlf*!. 

VALOn 
de  productos 
extranjeros. 

VALOa  TOTAI.. 

178» 
1162 
1783 
1784 

17B9 

1186 
1181 
1188 

1789 
1190 
1791 
1792 
1793 
1794 

179a 

6     Mi,'.»:.'2  7 
560.218  1 
09:>,295  7 
1.020,431  1 
S.dlll|4W  1 

6.136,061  4 
3.810,200  7 
1.581,901  0 
1.309,196  5 

2.207,962  4 

l.í»:.7,.'.ir;  7  i 

2.117,070  3 
2.80í),457  3  i 
1.909,645  5  ^ 
1.688,7;.l  5 

309,230  4 
ü:J3,í35  3 
1.049,348  4 
2.073,530  4 

1.630,681  1 
3.911,898  3 
1.194,066  1 
1.460,336  3 

2.403,499  2 
2.220,310  1 
2.508,513  7  í 
3.103.832  3  l 

i.6G.'{,:í;ii  o  • 

1.41  i, 239  -J 

[ 

i2i,i8;)  3 

1. 199,053  4 
1.744,644  3 
3.093,904  5 
U.045,71»  5 
13.766,749  3 
6.782,099  1 
3.751,967  1 
3.660,433  0 
4.763,461  6 
i.iH:{,8r.o  0 

4.6aO,  i8i  2  .' 
5.973,279  7  i 
3.633,240  4 
.3.100,990  6 

30.360,048  6 

34.429,665  7 

04.769,714  5 

H  Término  medio 
1  de  valor  aaual. 

8.034,003  0 

3.295,311  0 

4.319,314  0 

Observación.  £n  la  suma  de  importaciones  de  mercaderías 
estrau^as  están  tndiiaaa  laa  importadas  de  la  China  é  islas 
Filipinas. 
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RatOñdtl  vaior  á  bordo  en  ti  Catiao,  del  dinero  y  otras  producciones  de  la 
América  Española  exportada»  del  Callao  en  cada  año,  de  Í7i4  á  4 79á, 
ám¿kM  ineiunve. 


AÑOS. 

r.AKTlÜAÜ 

de  «Unero. 

VALOR 

MOtmpnáaeáúUtá. 

VAtOR  TOTAL. 

1781 

i  1782 
Í78J 

,5Í    443,306  0 

117,766  7 

561,067  7 

1784 

16.183,916  A 

968,S90  % 

17.131,906  6 

i785 

7.144,325  S 

733,587  4 

7.877»919  6 

1  lOV 

8.2BS.659  7 

882.807  1 

9.168.467  0 

1787 

4.518»n6  3 

.906,0t9  0 

5.494,968  3 

1788 

5.463,973  1 

579,160  3 

6.043,133  3 

1789 

2.U9,945  G 

523,060  0 

2.972, ri75  6 

1790 

5.220,387  2 

448,095  1 

5.668.482  3 

1791 

4.962,(>9«  5  1 

736,891  7  ; 

5.61>í»,590  5  { 

1  t\fz 

JOO ,111    z  1 

1793 

4.560,:n8  3 

1.6i3,130  <j 

Ü.2ü3,4i9  1 

1794 

0.017,81 1  5  l 

-i'J8,üoÜ  Ü 

5.546,474  3  J 

1795 

6.4G0,3-2;j  3  J 

162,952  0 

6.623,975  3  ^ 

Total  

78.995>3ü0  7 

9.15á,554  7 

88,150,855  0 

Ténoüio 
medio  anual. 

5.966,353 

610,370 

8.876,793 

Obseivncioncs.  a  £ii  la  cantidad  anual  de  las  exportaciones 
está  incluso  el  dinero  exportado  á  la  China  é  islas  Filipinas; 
y  también  las  cantidades  exportadas  por  cuenta  de  la  real 
hacienda. 

«  En  razón  de  la  guerra  no  se  exportaron  para  Europa 

desde  1779  hasta  178-^.,  .iinhos  inclusive,  rlincro  ni  líioduc- 
tos;  y  solo  en  178Í  se  exportó  una  cantidad  de  poca  considc- 
ración,  lo  que  explica  la  causa  de  la  gran  cantidad  de  expor- 
tación en  1784* 
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DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERIT.  5.1 
«  Después  del  año  de  1793,  los  cargamentos  de  cacao  y 
cascarilla  sé  mandaban  en  derechura  de  Guayaquil  á  Cádiz, 
lo  qae  explica  la  baja  en  la  cantidad  de  productos  exporta- 
dos del  Perú  en  los  años  de  1794  y  i79^>*  * 


Vatom  de  lo*  arliculof. 


AÑOS. 

IMPORTADO 
de 
PftMla. 

BSPwTADO 
A 

FinuMia. 

• 

TOTAL 
MpMltdoii  y  ttfqrtaúU 

1843 

4,007,000 

3,323,000* 

7,420,000 

1844 

6,288»000 

474,Q00 

6,762,000 

1845 

6,648,000 

\  ,080,000 

8,628,000 

i846 

6,641,000 

2,7  lü, 000 

9,nr)7,ooo  i 

1847 

7,73U,O0Ü 

5,892,000 

10,631,000 

1818 

7,421,000 

3,426,000 

10,847,000 

1849 

11,836,000 

1,767,000 

13,593,000 

1850 

12,603,000 

6,381,000 

18,964,000 

185t 

17,896,000 

5,971,000 

23,867,000 

1852 

22, -ir;  i,  000 

6,118,000 

28,r)72  ()(iO 

1853 

20,9üü,000 

7,59  i,  UüO 

1854 

18,760,000 

7,863,000 

26,623,000 

1885 

32,504,000 

7,369,000 

39,963,000 

1856 

27,838,000 

20,273,000 

48,111,000 

1857 

28,477,000 

12,871,000 

41,348,000 

18S8 

;n  ,-200,0(10 

53,0íK)  (MIO 

8L2(X),000 

1858 

2i,40ü,0Ü0 

17,300,000 

41,900,000 

blutre  los  artículos  exportados,  el  nácar  ó  con- 
cha representa   1,1 5o,ooo 

Cascarilla,  algodón,  nitrato  de  sosa   1,1 5o,ooo 

Desde  1848  figura  el  huano  entre  los  artículos  de  comercio. 

*  El  oro  exportado  este  atto  rabio  A  9,658,000  franeos. 
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El  valor  es  en  francos  para  que  se  vea  exactamente  el  precio 
real  declarado  en  las  aduanas,  al  salir  de  Francia. 

Los  francos  se  dÍTiden  por  cinco  y  es  valor  aproximado 
del  peso  peruano. 


MwfUHiento  martíimo  entre  el  Perú  y  ta  Francia, 


NAVEGACION 

ANOS. 

s  A  L 1 1  í:  0  N 

ENTRARON 

1  üii4l<tc)as. 

Uuiiiios. 

1845 

15 

4,:j:5-2 

13 

2,812 

18i6 

29 

7,303 

29 

7,327 

1847 

44 

13,300 

44 

13,260 

1848 

31 

5,020 

17 

5,460 

1849 

IG 

5,533 

20 

5,100 

1830 

21 

6,535 

10 

5,185 

18MI 

2(i 

8,881 

21 

6,953 

1852 

32 

11,051 

23 

8,084 

1853 

39 

13,077 

23 

8,266 

1  1854 

34 

15,118 

17 

7,440 

1855 

32 

12,152 

24 

11,012 

'  1850 

51 

20,137 

54 

2f),82() 

1  1857 

97 

57,207 

32 

14,872 
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ARTICULOS. 

1854. 

18SS. 

1836. 

1857. 

1858. 

QninUlM, 

Qafariales. 

QoiatalM. 

QuintalM. 

Al  *tt^ 

3>321 

2,439 

5,838 

5,371 

4,010 

4,5G8 

6,387 

1,303 

1,054 

793 

 1       •            ■   1  1 

2,134 

1,158 

209 

220 

161 

Cobre  eu  niiuerai.  ...... 

8,756 

24,574 

73,418 

53,328 

()2,r)28 

418 

3,410 

14,824 

5,170 

23,028 

V,o11 

S,  JOS 

221 ,7 i7 

255,535 

177,016 

264,230 

30,220 

Cueros  de  buey.  (Número).  . 

437 

295 

2,MI 

T.r,89 

4M,730 

335,300 

2Ü0,ÍÍ86 

328,739 

494,835 

Pieles  de  chinchilla  y  otros.  N" 

13,344 

9,327 

32,678 

11,692 

5,780 

528 

303 

5,366 

3,310 

2,212 

134 

.  683 

8,140 

6,028 

4,752 

15,718 

19,219 

21,370 

26,902 

19,597 

12,495 

12,889 

28,563 

22,352 

25,761 

Valur  de  ¡os  anteriores  artículos  euportados  á  la  yran  Bretaña, 


ARTICtLOS. 

1854. 

1855. 

1856. 

1857. 

1858. 

CaiscarilU.  .  . 

-201,310 

144,820 

295,495 

249,390 

221,145 

72,405 

82.(590 

14,385 

10,665 

7,755 

Cochinilla.  .  . 

197,800 

Hl  í»IO 

10.840 

20,225 

14,280 

Cobre  en  mineral. 

47,700 

92,180 

277,lo:, 

261,535 

281,060 

Cobre  en  barras 

12,185 

53,665 

lo.),iiao 

05,890 

373,175 

AlgodoD. .  .  . 

34,540 

32,660 

122,710 

196,430 

42,460 

Hoaoo.  .  .  . 

12.196,085 

13.341,900 

10.266,930 

17.174,950 

18,940,990 

CuerMdebuey. 

7,365 

5,680 

7,475 

60,615 

145,925 

Salitre  .... 

1.585,345 

1.284,920 

1.103,810 

1.476,225 

1.761,275 

Pieles  diversas. 

13,620 

7,770 

25,870 

3,900 

1.680 

Estaño  en  barra 

14,000 

7,99a 

162,495 

96,800 

58,685 

Eátañoenniiueral 

2,800 

10,335 

10,335 

82,200 

70,200, 

Lana  de  oveja. 

311,080 

405,395 

586,520 

685,855 

443,58» 

Lana  de  alpaca 

644,730 

805,520 

1.933,990 

1.665,785 

1.522,165| 

OiverMsaitlcotos 

371,600 

81,700 

i73,02r. 

119,140 

222,885| 

Snroa  pesos.  . 

15.602,635 

17.421,440 

16.243,470 

22.068,99:í 

2i.HI,Í65| 
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En  los  mismos  cinco  años  la  Tiran-Bretaña  importó  al  Perú, 
en  diversas  mercaderías,  los  siguientes  valores  : 


ABOt.  FMM. 

1834   4.746,445  * 

1855   0.425,800 

i  836   5.230,050 

1857   5.859,320 

1858   5.815,775 


exportación  de  lanas  finas,  como  de  alpaca  y  paco- 
vicuñas  tiene  que  ser  uno  de  ]os  ramos  mas  productivos  de 

la  exportación  del  Perú.  Los  siguientes  datos  sacados  de  do- 
cumentos oficiales  de  Inglaterra  {Board  of  Tmdv)  manifiestan 
la  niarclia  progresiva  de  este  comercio. 


Lbom  de  alpaca  y  de  vktOa  exportada  á  ¡a  Gran  BretoAa, 


Ib*. 

KÜM. 

Illt. 

18i7.  .  . 

.  .  .  .  i,sf7,aoo 

.  .  184,400 

1818.  .  . 

.  .  .  .  1,521,370 

18.37.  .  .  . 

385,800 

1850.  .  . 

.  ,  .  .  1,(í:.2.2Q5 

459,300 

185i.  .  . 

1852.  .  . 

.  .  .  .  5,0C8,.594 

1842*  •  •  • 

.  .  .  1,4Í3.2'J'.» 

1843.  .  .  . 

.  i,ir,H.();i-i 

iH5f;.  .  . 

.  .  .  .  S,688,i33 

MoviinUnto  maritimo  entre  el  Perú  y  Itt  (han  liretaña. 


BALtSBOK 

ENTIlAaON 

Baqiie*. 

Buques. 

TontlidaA. 

1854 

378 

491.014 

101 

00,898 

1855 

371 

jr 

89 

17,410 

18'iG 

240 

1  i  1,0  i*) 

127 

l(KI,K28 

1857 

2tH) 

208,97J 

92 

51.120  ; 

18.^8 

ni3 

21U.971 

72 

33.072  i 
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DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU.  K7 

El  movimiento  mercantil  del  Pera  se  ha  espresado  en  can- 
tidades calculando  únicamente  sns  valores  en  el  mercado ; 
pero  estos  valores  deben  aumentarse ,  como  es  natural ,  con 
los  gastos  necesarios  para  darles  movimiento,  es  decir  para 
costear  fletes  de  mar  y  tierra,  lo  cual  duplica  cuando  menos 
la  cifra. 

Debe  considerarse  ademas  en  un  treinta  por  ciento  á  lo 
menos  los  artículos  que  salen  sin  que  tengan  conocimiento  las 
aduanas,  bien  sea  por  el  contrabando  indispensable  en  todas 
partes ,  ó  por  el  poco  cuidado  en  rejistrar  mercaderías  que 
no  adeudan  derechos.  Examinadas  y  reunidas  todas  estas 
razones,  pnede  asegurarse  que  el  movimiento  mercantil  del 
Perú  con  las  naciones  extranjeras  representa  un  capital  de 
80,000,000  de  pesos  al  año. 

La  lectura  meditada  de  ios  cuadros,  que  publicamos,  de  las 
exportaciones  e  importaciones  da  á  conocer  á  primera  vista 
la  naturaleza  de  los  artículos  de  principal  comercio,  los  la- 
gares de  consumo  y  los  paises  con  quienes  tenemos  mayores 
relaciones  comerciales'. 

Kl  Perú  es  una  de  las  naciones  mas  liberales  en  sus  adua- 
nas. Son  libres  de  derechos  todos  los  libros  é  instrumentos 
científícos,  los  cuadros,  estatuas  y  obras  de  bellas  artes; 
el  fierro  bruto,  máquinas  y  multitud  de  efectos  que  omiti- 
mos  por  ahora.  Los  derechos  sobre  artículos  como  las  sede- 
rías y  otros  de  lujo  y  fantasía,  no  pasan  del  18  á  uo  por  ciento, 
dando  á  los  artículos  un  valor  tan  bajo  que  en  realidad  puede  ' 
decirse  que  el  derecho  no  llega  al  1")  por  r  ieiUo.  ■ 

En  los  casos  de  contrabando,  bien  sea  voluntario,  ó  por 
haber  faltado  á  las  formalidades  prevenidas  por  los  regla- 
mentos de  aduana ,  se  procede  siempre  en  el  sentido  mas 
favorable  al  comercio. 

El  Perú  puede  jactarse  de  hallarse  muy  superior  en  la  li- 
bertad de  sus  aduanas  á  la  decantada  libertad  de  Inglaterra 
y  Francia;  especialmente  en  lo  relativo  á  c<piipajes.  Kl  \  ¡li- 
gero no  sufre  en  las  aduanas  del  Perú  el  prolijo  y  vergonzoso 
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eftcudríúo  de  aus  baúles  y  maletas ;  no  se  destrozan  las  pie- 
zas de  plata  labrada  y  aquellos  pequeños  objetos  que  no 
representan  otro  valor  que  el  recuerdo  de  la  persona  que  los 

obsequió. 

Entrelos  artículos  que  fonii.ia  el  coinercio  del  Perú  con 
Francia  y  la  Gran-Bretaña ,  no  aparece  considerada  la  plata 
piña,  sellada  6  enchaíalonia,  ni  el  oro,  porque  se  consideran 
como  valores,  de  suerte  que  á  los  cuadros  del  comercio  entre 
el  Perú  y  la  Frauda  y  Gran-Bretaña  debe  aumentarse  como 
s«s  millones  de  pesos,  en  que,  según  datos  seguros,  se  cal- 
cula el  importe  del  oro  y  plata  que  producen  al  año  para  la 
exportación  las  luiiias  del  Perú. 

Mientras  mas  se  medite  en  los  datos  que  publicamos,  se 
conocerá  de  un  modo  evidente  que  el  Perú  es  una  de  las  na- 
ciones mas  ricas  en  su  comercio.  En  el  yénuario  de  Economía 
política  y  estadística  que  se  publica  en  París,  aparece  que  el . 
Ptem  ocupa  el  undécimo  lugat ,  contando  la  Inglaterra.  De  las 
naciones  de  Sur  America,  después  de!  Brasil,  es  la  mas  co- 
merciante, en  cuanto  á  la  suma  de  aw>  producciones  y  con- 
sumos. 
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HAGIEI«DA  NACIONAL 


S9 


El  Peni  tiene  la  singularidad  de  sostener  sus  gastos  ('asi  en 
el  todo  con  las  entradas  estraordinarias  que  product  el  iiuano. 
Antes  del  año  de  i354  gravaba  sobre  los  indígenas  una  con- 
tribudon  especial  que  cubría  gran  parte  de  los  gastos;  pero 
á  consecuencia  de  la  revolución  de  dicho  año  quedó  supri- 
mida. 

Los  Peruanos  no  pag;iM  ninguna  contribución  directa  ;  las 
entradas  que  aumentan  el  tesoro  nacional  provienen  :  del 
huano,  de  los  derechos  de  aduanas,  del  3  por  ciento  de  de- 
rechos de  alcabala  sobre  la  venta  de  los  bienes  raices  y  suce- 
dones  trasversales,  de  las  patentes  que  pagan  todos  los  que 
ejercen  alguna  industria,  arte  ú  ofido,  del  derecho  del  papel 
sellado  para  todos  los  contratos  y  actos  oficiales  y  para  los 
pleitos,  déla  venta  de  la  póivoi.i,  único  ramo  estancado. 

Al  hablar  sobre  el  huano,  hemos  indicado  sus  productos 
hasta  el  dia. 

£1  siguiente  cuadro  manifiesta  detalladamente  los  ramos  de 
ingresos  y  egresos  dd  Perú. 

INGKBSOS. 


Alcabalas   7i,086  3  ^ 

Aproveduiiniento  en  la  amortiiadoa  de  vales  de  GomolidacíoD.  S49,9V3  | 

^                   —         «de  mamimíswn.  83,972  | 

—               debonosdeBuvc^yEitadoB-UDidos.  805,281  4 1 

Aprovechamiento  del  feble  de  la  casa  de  moneda   242 

Arrendamiento  de  fincas  del  Estado   65,685  5  | 

Alcances  de  cuentas   3,250  6  { 

Arbitrios  municipales     Í0S,474  { 

Auxilio  petridtioo   899  4 

Aduanas  por  todos  sus  lamoe.  .  *   3.391,94i  S  | 


A  la  vuelta   4.474,806  5  i 
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De  la  vuelto.  ...»  4.414,806  S  | 

Cootríbu&ion  de  indOenas  (lengw)   31,173  3  4 

de  induttria   48,014  5 

—  de  pafenles   Sfí,0<W  i  i 

—  Eclesiástica   7,28¿»  G  ¿ 

—  de  predios  urbanos   55,059  6 

—  de  predios  rústicos   70,835  7  \ 

Cellm   1,018 

Censos  y  coQMdidaéíon,  sntigaos   91,567  6 

Depósitos   70,336  1  f 

Diezmos  (rezagos)   3-4,965  1  J 

Empréstitos   56,294  2  4 

Espolios  y  mostreooos   60831 

Hoeno  con  incltinoii  del  cambio  14.711,1^  7  f 

íntei-eses   16,895  3  \ 

Imprenta   20  3 

Monlepto  civil   28,694  i  ^ 

—  de  hacienda   10,088  3  J 

—  militar  y  de  marina   81^045  7  | 

Mesada  eclesiástica.   1|600 

Multas   430 

Papel  sellado   89,266  6  l 

Pólvora   6,338  3 

Pensión  Carolina                                                  .  500 

ReslitucioiMs     S0,87«  4  | 

Restauración,  ó  manda  fonosa   r24  4 

Títulos   2,326  t  ^ 

Tomin   4,345  2 

Vi  nla  de  bienes  naciüuules   9,928  4 

Vacantes  en  los  coros   7,412  7  | 


20.046,401  6  { 

Existencia  en  Tesorerías  y  aduanas  en  fui  de  1k;)8   938,389  4  J 

Suma  total   i0.9;>4,791  Y\ 


EGRESOS. 

Dieta  y  leguajes  á  los  representantes  de  la  nación  |  jt^'^  \  | 

Sueldos  civiles   4.403,330  1 

—  eclesiásticos   (j3,J',H)  O  i 

—  de  Hacienda   526,411  1  ^ 

—  miniares.   4.779,104  6  \ 

—  de  marina  :   860,001  I 

Pensiones  civiles   416,998  4  ■ 

—  de  Hacienda   I4a»59i  4  j 

K  la  Toella   1.Rtt.8Í3  4  { 
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De  la  vuelta   4  ¿ 

Peu&ioaes militares   l.lGl,tí78  6 

—  de  mariaa   13,312  Ü 

Escritorio  |ian  la  lista  dvil     15,606  1  i 

—  —      de  fibdeoda                         .  ,  6,180  A 

—  —       militar   2,750 

—  de  marina   i,M\  3  ¿ 

Obras  publicas  ,                           .  !  .  .  718,12»  7 

Policía   92,807  3 

Benefioeneift   117^384  1 

Imlniocion   215,187  4  f 

Intereses  de  todü  género   2.19t,777  I  ^ 

Coii&olidacinn  v  Mafnimislon.   i.l->~ú,iH)i  3  ^ 

.\mortizacion  de  bonos  en  Europa  y  Estados-Uoidos   3.218,700 

Gastos  ordinarios  y  extraordinarios  civiles   409,935  [ 

~~       ^         eclMiásticof  y  del  culto   17,015  8  | 

—  ordinarios  y  «iLiraordiiMrios  de  Hacienda   401>238  3 

—  —                  —           militares   1.501,232  2  • 

—  —                —          de  marina.  ()íg/J3:í  t  l 

Rezagos  de  la  antigua  caja  de  censos   K),i(>8  2  ^ 

Imprenta   5\>,777  3  ^ 

DepdtttOB  devueltos.  .  .  ;   39,901  1  | 


¿0.387,750  6  i 

COMPARACION. 

Existencia  de  1868  é  ingiesos  en  1860  90.054»701  9  | 

l!;gre80s  en  dicho  año  90.a87,786  6  | 

Existencia  pam  1860.   567,034  4  | 


raoMCio  DB  US  aduahas  na  la  aBNUicA  su  1859  y  1860. 


18.10 

1860 

Callao  

S,4S1»965  7 

2,548,731  7  i 

2in,nio 

110,167  1 

27r,,:í::.9  i  ' 

269,615  5 

-2 '.t 3. 1-20 

333,150  7  \ 

87,004  3  i 

30,201  4 

81,787  5  1 

00,480  i 

116,572  4  1 

3,3ül,'.li-2  2  f 

3.jo3,ü30  2  ^  ' 
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BKSVMWf. 

Producía  en  48S9   3.391,94i  2  | 

—    en  1860   3.553,030  3  { 

Diferencia  en  favor  del  ultimo  año  .  .  .  161,087  7  J 


Para  dar  á  conocer  la  marcha  financiera  del  Perú  y  sus 
entradas  y  j^astos  desde  ei  año  de  i848,  copiamos  los  si- 
guientes datos  que  merecen  crédito  por  ser  de  documentos 
oficiales. 

VTCMipiiMto  M  mñm      i9M  * 

Las  entrad.iíi  ( 11  isís  ascemlieron  á  6,305,02,'i  5  | 

Lo  debido  j^a^Uu' scguu  el  presupuesto  5.219,945  1  \ 

Sobrante   1,055,080  4 


IXGRKSOS. 

Las  rentas  legales  para  cubrir  los  gastos  determinados  en 
este  Presupuesto  son  las  siguientes : 


Aduanas   á«r><)0,4XK) 

Alcabalas   2", 000 

Consolidación   o5^(KX) 

Novenos   li,000 

Alcances  de  cuentas   90,000 

Arrendamientos  do  fincas   18,000 

Caj)i(;»ni;H  f]o  pnortos  ,   r»o,(MM) 

Coiitnbucioucs,  bin  tomín   1.5üo,(X)(J 

Correos   60,000 

Callana   3,600 

—  exportación  en  pasla  y  moneda   105,000 

Fundición  de  Bellaviala                                .  r>0,04vo 

Mc^^nda  eclesiástica.   4,(NM) 

Minería  "■   38,000 

Molinos  •   78,ÍKJ0 


Al  íntnUi   4.571,000 


*  Jnforae  de  la  Comisión  del  Consejo  de  Estado* 
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Del  frente   4.577,500 

Monteiiio  civil  y  debadmcb   3o,fK)o 

—  militar   3H,mi 

Muellaje   G4,5üil 

Oíicios   1,000 

Penaíoii  Carolina   1,000 

Fkpel  sellado.   105,000 

Pólvora   in,ono 

Rentas  municipales  *   271.(H)fi 

—  instrucción.   41,UUü 

Hestitiicioiies   20,000 

Tftiüos   3,500 

Tomín  ddlKMpilaiea   38,000 

Vacantes  majons   16,000 

Hnano.   1.900,000 


AI  año   T.ll.'J.oOn 


•     Al  bienio  i4.2S7,000 


£GRESOít. 


Los  ^cistos  ([ue  ocasiona  este  Presupuesto  se  determinan 
del  modo  siguiente ; 

Foder  lejiálaiivo,  ejecutivo,  Ministerios,  Consejo 
de  Estado,  Administración  general  de  correus , 

PyefectiiraSyPolidayFiieRadepolida.  .  .  1.663,606  4  ¿ 

Relaciones  ealeríores,  Justicia  y  Ñ^ocios  ecle- 
siásticos  423,?5<í3  2 

Guerra  y  Marina   2.461,013  7 

Hacienda,  inclusive  la  deuda  interna  y  extema.  2.462,541  6  ¿ 

Para  cubrir  el  déficit  que  rei»ulto  en  las 
Tesorerías  por  insuficioida  de  rentas  64,000, 

Pava  cnbfir  las  pensiones  demás  gastos  09,000 
que  ocasionen  las  resoluciones  espe> 
didas  por  la  actual  Lejislatura.  .  .  35,000^ 


Alano.  . 
Al  bienio. 


•  •  • 


7.1O0,«i7  :{  í 
14.819,634  7  | 


COMPARACIOir. 

Ingresos   14.227,000 

Egresos  14.219,634  7  ¿ 

Sobrante   7,366 
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INGRESOS. 

Las  rentas  legales  para  cubrir  los  gastos  determinados  en 
este  Presupuesto  son  las  siguientes : 


Auxilio  patriótico   1,500 

Aduanas,  iiuinycndo  nuiellajc,  «'xpoHaciun  (Je  pas- 

Uis,  cupitaiiiaií,  consolidación,  callana  y  luinería.  3.000,000 

Alcabalu   33,000 

Alcances  de  ótenlas   15,000 

Arrendamientos  de  fincas.   2o,00ü 

Contribuciones   1.660,000 

Mesada  eclesiástica   6,000 

Fuiiiiiciua  Ue  Belluviüla   40,000 

Montepío  civil   33,000 

»     militar   44,000 

Molinos  de  Arequipa   7  i,000 

Novenos   10,000 

Oli(  iüs  vendibles   2,500 

i'upel  sellado   100,000 

Pensión  Carolina   S,SOO 

Pélvora   10,000 

Rentas  moniclpales  y  de  instrucción   400,000 

—  de  correos^  deducido  el  costo  de  la  corres» 

pondcncia  oficial   01,40i 

Restituciones   30,000 

Tiittlos  y  lomas  de  rason   4,000 

Tomin   40,000 

Huano   4.300,000 

Vacantes  de  coros   1 1 ¡  <  m  m  » 

Venta  de  bienes  nacionales   3,000 


Al  año   0.041,404 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

Al  liienio  1U.88Í,808 


EtSKKSOS. 

Ia)&  gastos  que  ocasiona  este  Presupuesto  se  deteruiinaii 
del  modo  siguiente : 

Poderes  lejislaUvo,  y  ejecutivo,  el  consejo  de  Es^ 
lado  y  lodos  los  ramos  del  ministerio  de  Go- 
bierno y  Relaciones  exteriores   i  (  >tt  ,  2  f  m  j 

Al  ftenle   1.677,948  S 
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Del  freote   l.OT7,248  i 

Minislerio  de  faislniocion.  Justicia,  Beneficencia 

y  Negocios  eclesUuittcos   inrí^Sll  ^ 

Ministerio  de  Guerra  y  Marina   3.28^3,395  O 

Ministerio  de  Hacienda   a.5Í8,230  6 

Para  las  obras  publicas  de  prcíerencia  en  toda  la 

Rqiublica  y  para  los  gastos  que  cansen  todas 

las  leyes  y  resoluciones  de  la  actual  Lejislatura, 

que  no  se  bailen  comprendidas  en  este  Presu* 

puesto   414,718  í  i 

Al  año   9.041,404 

Al  bienio   19.88S,80e 


COAIPAIUCION. 

Ingresos  íikwk-j.hhh 

Egresos  lU.88¿,b08 

Igual   1» 


nESUMBN. 

Se^un  se  vé  en  los  est^idos  que  anteceden,  Jas  cantidades 
presupuestadas  para  los  años  a  que  se  refieren  íueron  las  si- 
guientes : 


mn    ......  5.249,945  1  ^ 

1852-4853   7.413,500 

4854-4855   9.941,404 

18G1-4862   49.8¿á,05:>  4 

JPrayeclo  tle  Pre«upue»So 

fASA  SL  auniio  di  1861  t  186S  pbkshitado  al  comuso. 

Hacienda. 

Ai  bieno.  Totales. 


SueMosde  funcionarios  y  empleados  en  servicio.  l.S38,0S6  4 

Jubilidoa ,  cesantes  y  pensión istas   4S0, 1 80  2 

Gastos  comunesy  eziraordinaríos  en  las  oficinas*  450,000 

2.138,318  6 

Deuda  interna  4.137,825  3 

Deuda  externa  7.<iad,400    11.771,ai&  3  ia.009,441  1 

AUvuella   13.909»441  1 
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^  De  ln  vuelta  13.9m>,4ll 

Guerra  y  Marina, 

Miniflteño,  Ejército,  gastos  y  pensiones  de  este 

ramo  ♦».o58.2iü  4 

Gastos  de  la  marina  1. 033.0 ii  i  li.4tf|,387 


Helacioíu.^  eu:terwrei>. 

Ministerio  de  Uelacionos  f'xtprioros  y  culto  .  ,  .  :>'»  íuM 

Suckloá  y  gastos  (li|ilmii;iticos  y  consulares  .  .  .  3U(l,(HJ0 

Uumu  del  Culto  en  totiu  la  República   481,31^  8iO^Uo8 


Cámaras  Legislativas  y  sus  secretarias   397,606 

Comisión  permanente  del  Congreso   90,000 

Poder  EjecutiTO   131,120 

Ministerio  de  fíobierno,  Policia  y  OLras  Públicas.  .11,870 

Prefecturas  y  gobernación  de  las  IsUis   3  i  1,070 

Renta  de  Correos   213,751 

Polieia  de  los  depurtamentos  y  proybcías.  .  .  .  476,434 

Cuerpos  de  gendarmería  de  ámbas  armas.  .  .  .  5.042,036 

Comisión  central  de  Ingenieros  civiles   96,078 

Pura  imprenta  y  extraordinarios   400,000       7.241,960  7 

Obras  publican  que  se  propoiico   3.746,149  4 


Jvsiieia,  inttrueeion  y  Beneftteneia. 

Ministerio  de  Justicia,  Instrucción  y  Bonetíceucia.  52,870 

Cortes  Suprema  y  Superiores  y  distritos  judiáales.  1 . 188,632 

Instrucción  científica  y  primaria   538,884 

Establecimientos  de  instrucción  que  Se  proponen.  419,704 

Beneficencia  en  toda  la  República   .383,tlO 

tíastos  extraordinarios  del  ramo  de  instrucción.  40.000 

Idem  ídem  de  Justicia   42,(M)0  ¿,415,200 


Total  al  bienio   39.644, 110  4 


Para  cubrir  los  gastos  indicados  en  el  anterior  proyecto  de 
Presupuesto,  se  ha  hecho  el  siguiente  : 

cMjnoio  ps  taoaaso»  roa  las  ac5TAS  »x  ía  aiwBLicA  aii  it»  «ño* 

Aduanas,  por  todos  sus  ramos  ^  3.400,000 

Alcabalas   75,000 

Arrendamientos  de  fincas  del  Estado   70,ooo 


Alfrcule  ^  3.545,000 


« 
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Del  frenle  ^  3  :>4.),<k)ü 

Alcances  de  cuentas   3^000 

Attxilio'patridtico   900 

Contribución  de  ÍDdnalría   '  35,500 

•       de  patentes   68,500 

»        eclcsiástic4i .   21,:í00 

»       de  predios  urbanos   a'.i.'ioü 

»       de  predios  rústicos                                .  9¿,ouo 

Censosy  varios  ramos  antiguos  de  consolidación  .  .....  90,üOO 

Correos   133,800 

Espoiios  y  Mostrencos   Goo 

Uuínio   U.83ü,0üü 

.  Intereses  '  i6,00í) 

Montepío  civil   ¿o,mi 

»      de  Hacienda   10,000 

»      militar  y  de  marina   80,000 

Mesada  eclesiástica   1 , 70() 

Multas   40() 

Papel  sellado   90,(M)0 

Pdlvora   6,o0u 

Pensión  Carolina   500 

Rentas  de  policía  é  instniccioiik   102,000 

Restituciones  .*....   3ü,ü(»0 

Títulos   2.(;(X) 

Venta  de  bienes  nacionales   1U,00U 


Al  año  ^  19.300,000 


Al  bienio   38.üüO,ooo 


Observaciones,  Ijas  contribuciones  se  han  fijado  según  los 
valores  que  dan  las  matriculas  que  rijen  y  hay  quiebras  que 
no  pueden  evitarse  por  mas  medidas  (¿ue  se  tomen. 

El  producto  de  la  renta  de  correos  se  ha  tomado  de  un  cua-- 
-  dro  muy  circunstanciado  que  ha  pul)licado  la  Administración 
general. 

£1  ingreso,  que  se  calcula  por  los  demás  ramos  es  con  vistsi 
de  lo  que  produjeron  en  i8  '>9  y  de  lo  que  han  ido  rindiendo 
eu  el  de  1860  (i). 

(1)  Este  calculo  y  las  obsei  vaciones  que  lo  acompañan  han  sido  copiados  dt  l 
original  de  la  Dirección  de  Hacienda,  que  el  Minbtio  do  este  ramo  remitió  al 
Congreso  él  31  de  Diciembra  intimo. 
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CaEDlTO  PUBLICO. 


Nuestro  objeto  no  es  manifíestar  el  origen  ni  marcha  que 
ha  tenido  el  crédito  nacional,  sino  únicamente  presentar  da  - 
tos  estadísticos  sobre  esta  materia  y  por  consiguiente  el  tra- 
bajo queda  reducido  á  copiar  los  datos  oficiales  extractados 
por  el  referido  Señor  Leubel. 

Según  los  estados  publicados  en  )a  última  Memoria  de  Ha* 
denda,  los  cuales  llegan  hasta  3o  de  Marzo  de  1 86o,  la  deuda 
enterna  é  interna  del  Perú  asoendia  en  aquella  época  a  las  sur 
mas  siguientes : 


Anglo-Peruaua.  ........  7,88á,0OÜ 

Birerida   5,913,500 

Tnuladada  Hegao   1,580,000 

—  UríbaneD   4,4ü5,50<)      )  iÍ^30S»400 

—  Monlané   2,i0'2,«)0 

—  Nueva  Granada.  .  .  .  1,C2H,0(M) 

—  Ecuador   ü8o,0üü  ¡ 


MUDA  mnuMA. 


CooMlidacioo  1,840,153  3  |  (  , 

Manamisioa  *  1,780,516  5  ij     ^^^^^^^^  * 


Tolal  deuda   33,833,070  { 


£1  siguiente  cuadro  manifiesta  el  cálculo  practiaido  para 
demostrar  el  tiempo  en  que  podran  amortizarse  los  capitales 
que  forman  la  deuda  extenia  del  pais : 
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CAPITALES 

para  fa  coinplcu 

CAHTIDAIIBS 

PBMOiaRTBfl. 

amorfitacioii. 

A  ñon. 

Meses. 

oeueo  inionmo. 

Anglo-Pmtmui  

7,882,000 

5 

G 

7,330,737  07 

A  la  Nueva  Granada  .  . 

1,652,000 

Si 

• 

i, 318,870  43 

AI  Ecuador   

094,000 

iri 

» 

552,227  10 

Trasladada  |>or  Hegan  . 

1  078  000 

(i 

Í,G7.1.815  39 

—      por  Uribarren. 

4,730,500 

ü 

ti 

—      por  Moniané.  . 

2,290,800 

8 

6 

l,90i,lÜÜ  59 

Dííerída  del  3  por  ciento  . 

5,913,500 

8 

fí 

4,558,340  70 

24,640,800 

31,105,740  79 

Los  a4,84o»8oo  4^  (i)  pendientes,  en  3i  de  Diciembre  de 
18^9,  que  es  la  fecha  en  que  se  hizo  este  cálculo ,  quedarán 
amortizados  en  los  tiempos  que  demuestran  las  i'especti- 

v;i.s  (  oluinnus,  con  el  costo  de  y^i ,  105,7  jo  79  cent.,  dcjaiulo 
el  aprovechamiento  de  3,7'5*í,o')r)  oa  cent. ;  el  valor  de  los 
intereses  que  se  pagarán  sol>re  ios  bonos  en  círculo  será  el 
de  5,099,433  27  cent. ;  el  ahorrado  por  los  bonos  amorti- 
zados ,  cuyo  monto  engrasa  progresivamente  el  fondo  de 
amortización,  ascenderá  á  7,350,870  48  c.  Se  advierte  que 
este  cálculo  se  ha  practicado  tomando  por  base  los  descuen- 
tos con  que  se  han  hecho  his  iiltimas  aniortizaeioiies;  pero  si 
estos  variasen,  Vil riaráii  taml)ien  ¡)rop(>reionalniente  los  tiem- 
pos y  valores  con  que  se  veriiiquen  las  cancelaciones. 


Las  amortizaciones  de  la  deuda  interna  y  extema  practi- 
cadas en  los  años  de  1869  y  1860  son  las  que  se  expresan  en 

los  siguientes  cuadros  (i) : 

(1)  Lki  ditci  encía  que  se  ñola  cutre  esta  suma  y  la  del  estado  que  precede 
pnmene  de  qiie  esta  cálculo  se  ha  hecbo  en  3f  de  I^embre  de  1859,  y  la  dfn 
de  ladeada  externa  existente  se  rallen  al  30  de  Mano  de  1800,  época  en  que 
se  bebía  amortizado  la  cantidad  de  4  635,400. 
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18o9 


UEUDA  INTERNA. 


! 

i 

Consolidación .... 
Manumisión  .... 

i'ütales  

VALOU  NOMIMAL. 

VALOB  BBAL. 

APBOVftCHA- 

Sí  9. 073  p 

7(H>,:{01  rí  ' 

000,000 
«23.320  3 

2W,973  3 
82,972  \ 

í, 223. 350  3 

332.013  1 

DBUDA  EXTERNA. 

Anglo-Peniana  .  . 

,  TiaAladadaporUribar- 

Tradadukp.  llonf  ané 

—     por  Hegan. 
Nueva  Granada  y  Ecua- 

Totales.  ,  .  . 

VALOB  «OVINAL. 

VALOR  BEAL. 

ArBOVKCHA' 
MIBNTO. 

1,3J7.0(IO 
020,000 

648,300 
37S,400 
175,.30O 

75,300 

1.225,481  2 
447,445 

618.785  2  ¡ 
396,.<S81  4^. 
175,390  9Í 

M»,iMi9  2 

101,518  6 
175,355 

129,714  5| 
75,818  3| 
109  5| 

15.3;ti)  li 

3,218,700 

2,723,052  5  i 

405,047  2í 

1860 

DKUIU  INT 

URNA. 

Consolidación .... 
Manumiaioii  .  .  .  . 

Totales  

VAIOB  ROmilAI.. 

TALOB  BBAI.. 

APROVFCHA- 
UIENTO. 

703,079  i 
1,603,816  »Í 

600,000 

1,583,396 

103,979  : 
19,518  5 

2,306.795  6 

2,183,298 

123,497  6 

(1)  Estos  estados  proceden  del  Ministerio  de  Hacienda,  por  consiguiente  son 
auténticos. 
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Primtr  «ementre. 

TALOB  NOnifAL. 

APaOVBGBA- 
VIINTO. 

Anglo-Peruana  .  »  . 

Trasladada  por  Uri* 

barren  

Trasladada  p.  Montané 
—     por  Hegan. 
Nueva    Granada  y 

1,356,500 
647,000 

90,  «00 
76,000 

1,283,584  J 
476,738  1 

272,225  i{ 

VA  ,110 

90,443  3¡ 
64,030 

70,915  7J 
170,261  7 

61,274  íi* 
11,070 

S,678,300 

3,343,790  7| 

334,900  £ 

Sefjundü  semetíre(i). 

Uríbarren ,  números 
redimidos  .... 
Moiilané  

313,000 
18i,100 
92,800 

264,618  7 
152,254 
92,613  1 

30,381  1 
28,846 
486  7 

Total  aniortiaado 
en  el  aik>.  .  . 

3,967,900 

S,8S3,276  7^ 

413,0Í3  * 

De  los  est  idos  que  anteceden  resulta  que  las  aniortizaeio- 
nes  de  k)s  aüos  tle  1869  y  1860  ascendieron  á  las  sumas  si~ 
guientes : 

(1)  Las  aiDOTtiacbnes  por  el  segundo  semestre  del  afto  de  1860,  correspon- 
dientes á  las  deudas  trasladadas  por  contrato  Uribarren,  Montané  y  Hegao, 

que  han  debido  hacerse  en  1"  de  Enero  de  1860  se  computan  por  rálculo 
aproximado.  Se  han  pasado  los  fondos  á  las  Apncias  Financieras,  para 
la  1' :  4  264,618  7  r  —  para  la  2' :  S  152,254  — y  para  la  última  92,613  1  r'. 
Las  operaciones  deben  iiaberse  hecho,  poco  mas  ó  menos  :  Uríbarren  y  Mon- 
tané ai  84  por  ciento  que  es  el  precio  á  que  se  cotizaban  4  fines  de  Noviembre 
de  1860,  7  la  de  Hegan  al  99  {  por  ciento  que  fué  la  base  de  la  última  amor- 
lizarion. 
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DEUDA  INTERNA. 

VALOi  ISAL. 

APKOVCCHA- 
MIBMTO. 

I,5ri6,274  i 

i.2-2:i,:]i'0  :] 

3,306,795  6 

2,183,298 

123,491  G 

DEUDA  BXTERISA. 

'\  218,700 

2,723,  (;:í2  5^ 

V0r»,0i7  2| 

Eu  i860  

:í. -207, -200 

2.8:i.l,¿7ti  7¡ 

413,923  ? 

Totnl  

li(  :nK>n70  2 

K-!ih;{,o:^7 

1.300,113  2 

Umi  MiMFtiMelone*  de  I»  4mi4«  4e 


Vales  de  Consolidación.  Se  amortizaron  en  i86o  á  ios 
precios  siguientes : 

Enero  ,   de  84  !  a  8."> 

Febrero   do  84  *  a  87 

Marzo   de  87  I  á  88 

Abril   de  86  }  á  87  I 

Mayo   de  87    á  87  ^ 

Junio   de  87     a  87  { 

Julio   de  80  i  á  80  f 

Agosto   íle  84  J  á  80 

Septiembre   de  85  «85 

OcliibK  ,  .  de  82  >  á  83 

Noviembre   de  80    á  83  } 

Diciembre   de  83    á  83  } 

Ténniito  medio  del  precio  de  la  amortización  en  los  doce  meses  :  85  37,por 
dentó. 

Vales  de  Manumisión.  IjEs  dos  amortizaciones  de  Febrero 
y  Marzo  de  i86o  se  practicaron  á  los  siguientes  precios : 

Febrero  17  de  95    á  99} 

Mano  13  de  98    á  99| 
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En  el  dia  ya  no  existe  deuda  de  Manumisión,  porque  toda 
se  amortizó,  pagando  á  la  par  el  valor  de  los  vales. 

El  crédito  de  Peni  está  en  Europa  a  la  par  con  el  crédito 

de  las  naciones  mas  ricas  y  ningún. i  t;<)/a  de  garantías  mas  só- 
lidas y  positivas  para  asegurar  el  pago  de  sus  compromisos. 


INSTRUCCIOIN  PUBLICA 

El  ramo  de  instrucción  pública  depende  directamente  del 
ministerio  de  este  ramo.  Para  centralizar  la  instrucción  hay 
una  dirección  general  de  estudios  que  reside  en  la  capital  de 
la  República  y  comisiones  departamentales ,  provinciales  y 
parroquiales  compuestas  de  dos  personas  especialmente  nom- 
bradas y  presididas  por  los  prefectos  6  suprefectos  y  pár- 
rocos. 

I^as  universidades  de  la  Reimblica  son  la  de  San  Marcos,  en 
la  capital  de  Lima ,  célebre  por  su  antigüedad  y  los  distin- 
guidos hombres  que  han  pertenecido  á  este  cuerpo  y  los  que 
hoy  lo  forman.  £1  D.  D.  José  Dávila  Condemarin,  cuando  fué 
rector  de  dicha  Universidad,  escribió  un  opúsculo  histórico 
de  ella ,  que  contiene  interesantes  noticias  y  datos  para  el 
que  se  ocupe  en  escribir  la  historia  de  la  literatura  peruana. 

I.as  Universidades  de  Trujillo,  Ayacuclio,  üu/í  n,  Arequipa 
y  Puno  son  los  centros  de  la  instrucción  en  sus  respectivos 
departamentos. 

Hay  colegios  nacionales  y  particulares,  en  los  cuales  se  da 
la  instrucción  media  y  cientifica  ó  facultativa. 

Los  colegios  seminarios  están  destinados  principalmente 
para  la  enseñanza  de  las  ciencias  eclesiásticas ;  sin  perjuicio 
de  las  clases  de  mateiiiaiKas  \  derecho.  Los  cuadros  siguien- 
tes de  la  obra  del  Señor  T,cubel  dan  á  (  oiiocer  númericamente  ^ 
el  estado  en  que  se  encuentra  la  instrucción  pública* 
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RESUMEN. 

tíombrts.  31  Colegios  públicos  con.  .  ■  .  1,747  uluuiaw. 

84      »      privados  b  .  .  .  .  1,121  » 

45Ó  Eacaelas  públicas  con.  .  .  .  S2jl0O  » 

906     »     privadas  »  .  ■  .  .  7>497  v 

d9,B88  alumnos. 

Mugeres.     U  Colegios  públicos  con.  .  .  .      804  alumoas. 
14     >      privados  »  .  .  .  .     908  » 
5S  Escuelas  públicas  oon>  .  .  .   i,^'rl  » 
83     >     privadas  •  .  .  .  .   1,661  » 

6,351  alunmas. 

Hombros  ^S5S 

Mugeres  G,351 

38,906 

Observaciones.  En  i  j  de  los  colegios  públicos  ia  instruc- 
ción es  inedia  ó  secundaria  y  en  los  6  restantes  es  dentiika 
ó  facultativa :  los  seminaríos  conciliares  no  figuran  en  los  ciía- 
dros  que  anteceden  porque  no  se  encuentran  bajo  la  depen- 
encia  de  la  Dirección  General  de  Estudios :  tampoco  figuran 
las  Universidades  porque  su  existencia  como  cuerpos  de  en- 
señan/;» es  ncíiativa. 

Como  se  ha  visto  en  los  cuadros  anteriores,  el  número  co- 
nocido de  jóvenes  que  asistená  los  establecimientos  tanto  pú- 
blicos como  privados  de  instrucción  es  casi  ^9,000  que  corres- 
ponden á  la  población  de  la  República,  que  asciende,  según 
el  censo  que  en  otro  lugar  insertamos,  á  a,355,ooo  habitan- 
tes ;  de  manera  que  por  este  dato  se  puede  calcular  aproxi^ 
niadamente  en  7,000  jóvenes  mas  ó  menos  los  que  se  instrui- 
rán en  los  departamentos  de  Ancachs,  1/oreto  y  las  provin- 
cias de  Huarochiri,  Convención,  Ay maraes  y  Chumbiviicas, 
y  el  número  total  aproximativo  será  de  4^,000. 

Según  los  cuadros  que  publicamos,  resulta  que  en  el  Perú 
se  educa  un  niño  por  cada  43  7  habitantes  ó  sea  en  la  pro- 
porción de  un  a  -7;^  por  ciento,  calculando  la  población  de  la 
República  en  1 .687,840  almas;  pero  adoptando  nuestro  censo 
resulta  i  por  cada  60  7,  ó  sea  i,Gr>2  por  ciento. 
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Cuadro  iinójjtko  de  los  Colegios  de  la  Capital. 
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EJERCITO. 'MARINA. 


La  obra  del  señor  I^ubel  oontieiie  noticias  tan  preciosas, 
que  no  podemos  menos  que  sacar  de  ella  los  datos  estadísti- 
cos qae,  de  otro  modo,  habríamos  tenido  necesidad  de 
estractar  de  las  mismas  obras  y  lugares  de  que  se  ha  valido 
dicho  señor  y  que  aprovechando  de  su  laboriosidad  nos  eco- 
nomiza tanto  tiempo  y  trabajo. 

El  ejército  del  Perú  se  divide  en  ejército  de  línea,  gendar- 
mería y  guardia  nacional. 

Al  concluirse  el  año  de  1860  la  fuerza  numérica  del  ejér- 
cito peruano  se  calculaba  en  poco  mas  de  9,600  hombres 
efectivos,  distribuidos  en  Ips  siguientes  cuerpos  : 

^éMll*  «to  liiiMi. 


Bataüon  Pichincha. 

—  Ayacuchü. 

—  Callao. 

—  Punysn. 

—  Izcuchaca. 

—  PmicarpatA. 


Batallón  G  úf  M;ir/.o. 

—  7  de  Marzo. 
— .  Cuzco. 

— '  Pudo. 

—  Huancanc. 


CABALtilIA. 


RegiiliientO  Húsares  de  Juniii. 
—        Cazadores  á  caba- 
llo de  Tacna. 


Regioiiento  Lanrerns  úc  la  IJiiioil. 
—       i»  Provisional. 


ABTILLFBIA. 


Escuadrón  volaulc. 
Batallón. 
B«teria  de  sitio. 
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Gerdabmbria.  Según  la  última  Memoria  del  Ministro  de 
Gobierno  el  cuerpo  de  Gendarmería  en  toda  la  República, 

constaba  de  3,943  hombres  de  ámbas  armas,  disiiibuidos 
del  modo  siguiente  : 


IHVAKTEBIA. 

Jefes   16 

Oílcialcs   218 

Tropa  i,9S2 

3,186 


CAUAUMUi, 

Jefes   tt 

Oficialeft   95 

Tropa   783 


Sobre  la  Guardia  nacional  no  tenemos  datos  estadísticos, 
por  lo  que  no  ponemos  ningún  cuadro.  . 

El  ejército  peru.tiio  puede  roinpararse  con  el  mejor  en 
cuanto  a  uiauiobra  y  disc  ipliria.  El  soldado  indio  es  sobre 
todo  obediente,  sufrido,  capaz  de  resistir  el  hambre  }  las  fa- 
tigas de  una  campaña  como  nadie  y  es  susceptible  de  entu- 
siasmo, sobre  todo  en  el  campo  de  batalla :  han  probado 
mas  de  una  vez  que  jamas  retroceden  y  que  conducidos  por 
un  buen  jefe  son  capaces  de  las  mas  hmicas  acciones. 


Nos  ocuparemos  primero  de  la  de  guerra  y  en  seguida  de 
la  mercante. 

La  armada  peruana  es  sin  disputa  la  mejor  de  Sud  Amé 
rica,  tanto  por  la  calidad  como  por  el  número  de  bu- 
ques. 

Para  dar  una  idea,  copiaremos  el  siguiente  cuadro  del 
Anuario  ^acionaL 
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Armada  del  Perú. 


NOMBBU. 

CAáORltS. 

FUtaz*  na 

TORBlJkDAS. 

DOTAGIOH. 

cal>;illos. 

Fragata  Callao  (1)  

44 

aoo 

l,78li 

364 

Fragata  Amanniaa .  •  .  . 

33 

30O 

1,743 

415 

Vapor  Loa  

4 

150 

675 

143 

Vapor  L'cayali.  .  .  ^»  .  . 

6 

250 

860 

158 

Vapor  Tumbes.  ..... 

2 

120 

400 

147 

ikrgantia  Guisse  

12 

» 

2t9 

122 

Vapor  U'asp.  Huaraz  .  .  . 

400 

1,400 

101 

Vapor  id.  Sachaca .... 

3 

180 

319 

92 

Vf'inor  ¡d  Lpr/iiiulí    *  .  . 

i 

400 

830 

94 

Frapta  Qral  Plan  .... 

4 

D 

101 

Barca  hjuique  

2 

» 

21Ü 

G4 

Barca  Arica  •  . 

2 

» 

412 

88 

Pontón  Blarüna.  

3 

m 

197 

Pontón  Tifone.  .  .  .  .  . 

» 

n 

a 

10 

Pontón  Bfargaribi  

;i"¡ 

n 

)) 

11$ 

2,100 

lOlS 

£i  servicio  militar  y  la  contabilidad  de  loa  buques  se  hace 
conforme  á  las  ordenanzas  españolas  de  i8oa,  con  ligeras  mo- 
dificaciones. 

El  ministro  de  guerra,  lo  es  también  de  marina  y  eomu^ 
nica  sus  órdenes  al  comandante  general  de  marina  quien 
las  trasmite  por  conducto  de  la  Mayoría  de  órdenes,  á  los 
comandantes  de  buques^  capitanes  de  puerto  y  otros  em- 
pleados en  el  servicio. 

Los  sueldos  y  demás  gastos  de  la  armada  se  pagan  por 
medio  de  una  comisaria  general,  establecida  en  el  Callao  que 
la  desempeüa  el  tesorero  auxiliado  en  una  mesa  especial  por 
un  comisario  de  marina  y  dos  subalternos  del  cuerpo  polí- 
tico de  la  armada. 

(1)  Ya  no  rlfb'Miios  considerar  á  cata  fragata  por  babcibe  suuierjidp  á  cou- 
secueocia  de  uu  accidente. 

TO«E  I.  O 
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fragatas  con  6^741  toneladas. 

33  iMurcai  »  9,i61  p 

3:<  be^Dtfnes ...»  5,<ns  » 

29  goleUtt  »  3,248  » 

lio  buques  »    34,S34  toneladas. 

AmM.  —  PuMlMi. 

Las  armas  de  la  República  se  componen  de  im  escudo  divi- 
dido  en  tt»  compartimento,  y  ademado  á  lo.  lado,  por  bu,- 
deras  con  asta ;  en  la  parte  superior  por  una  corona  de  laurel 
y  en  la  parte  inferior  circundado  por  una  palma  y  una  rama  de 

laurel.  En  el  compartimento  superior  do  la  derecha  hay  una 
Llama  mirando  al  centro,  rjuc  siinhoii/a  el  l  eMio  animal ;  en 
el  compartinrejitü  de  la  i/qnierda  el  árbol  de  la  quina,  que 
como  planta  del  Perú  representa  muy  bien  el  veyno  vegetal, 
en  el  compartimento  inferior  está  el  cuerno  de  la  abundancia 
derramando  monedas,  que  significa  el  reyno  mineral,  que  es 
tan  rico  en  nuestro  país. 

El  pabellón  del  Perú  es  bicolor,  blanco  y  rojo.  Se  com- 
pone de  ti  es  fajas  verticales  :  en  el  medio  el  blanco  y  el  encar- 
nado ó  rojo  en  las  estremidades. 

Ta  moneda  de  nuestro  pais  se  compone  de  oro  y  plata ;  ám-  * 

has  tienen  valor  Ic^mI.  La  ley  es  de  n nevé  décimos  fino.  En 
los  pesosy  rnediilas  teiieiiios  el  anti-íilosóíic  o  sistema  español : 
para  los  pesos  el  quintal ;  para  la  longitud  la  vara  y  así  en 
todo  lo  demás.  Sería  de  desear  qnc  se  adoptase  cuanto  antes 
el  sistema  métrico  decimal  que  tiende  a  ser  universal,  por  su 
base  tan  sabia  y  su  comodidad  en  la  práctica. 
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Advertencias  :  Tomamos  siempre  las  longitudes  desde  el 
Meridiano  de  Paris  y  todas  son  Occidentales.  Las  latitudes 
todas  son  Australes ; 

Las  alturas  son  en  metroa. 

La  posición  geográfica  de  Arequipa  la  hemos  deducido 
de  mas  de  5oo  observaciones,  como  lo  liaccmos  ver  en  el  Tra- 
tado de  Astronomía^  publicado  en  Paris  en  1848. 

La  longitud  de  Lima  la  hemos  deducido  de  la  observación 
del  eclipse  solar  de  3o  de  Noviembre  de  1 853.  Se  diferencia  de 
la  deHnmboldt  en  t'  1 6";  pero  la  nuestra  merece  mas  confianza 

por  la  feliz  oportunidad  que  nos  presentó  aquel  fenómeno. 

La  longitud  y  latitud  de  [ca  está  calculada  por  el  astró' 
nomo  Moesta,  deducida  del  mismo  eclipse  solar  de  i853. 

Algunos  lugares  cuya  altura  es  conocida,  pero  no  su  longi* 
tud  ni  latitud,  van  indicados  en  otra  tabla.  Según  observacio- 
nes recientes  del  sal>io  astrúnouiu  director  del  oliservatorio 
de  Santiago  de  Ciiile,  Don  Carlos  Moesta,  resulta  que  hay  uu 
error  en  todas  las  longitudes  de  la  costa  occidental  de  la  Amé* 
rica  del  sur,  tomadas  por  Fitz-Roy,  de  modo  que  ha  colo- 
cado ála  costa  un  poco  mas  al  oeste ;  este  resultado  ha  sido 
deducido  de  longitudes  tomadas  en  Chile  y  algunos  puntos 
del  Perú  :  iia  comparado  sus  observaciones  con  las  del  ilustre 
marino  y  resulta  en  todas  una  direrencia ;  pero  siempre  en 
el  mismo  sentido.  Esto  creemos  que  provino  sin  duda  de 
algún  error  del  instrumento  que  pasó  desapercibido  á  Fitz- 
Roy.  Un  hecho  tan  importante  seria  de  desear  que  se  com- 
probara. 
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59 

17 
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21 

28 

0 
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4 

49 

46 

• 
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Lobos  de  Adentro  fisla) 

6 

26 

1  .> 
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24 

5 

49 

1) 

Filz-Roy  1 

Lobos  de  fuera  (isla). . 

C 

56 

45 
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19 

5 

17 

a 
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Lobos  (cabo,  cumbre) . 

18 

45 

40 

72 

45 

52 

4 
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B 

Filz-Roy 
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LUGARES. 


Lomas  (punta  de)  

Lorenio  (isla  Saa). . . . 

Macabie  (isla)  

Machaca  (Santiago). . 

MaUtbrigo  

Mala  (punta)  

Malpclo  (punta)...  . 

Mamiña  

Maoi ...   

Maravillu  Qmso de}.. 

Malilla  

Mesa  de  Doña  Maria. . 
Mir¡(iu¡rí(ptco  nevado}. 

Misque  

Misü  (Volcan)  

Modie  

Moliendo  

Mongon  (hmk  )  

Montan  (Hacicuda). . . . 

MoKt-Moro  

Morro  Solar  

Moyobamba  


iVdtifl.  ron  Am;iz 
Nasacaza  (lialzas  úv  .. 
Nazca  (punía)  


Omaguas 
Olmos  . . . 


Puiasmayo  (punta). 
PuiIh  ■  •*■•■««•••» 

Palca  

Pullagua  (Nevado).. 
Pallagua  (Nevado). 
Papuja  vSíuUiago  de) 
Paraca  (bahía). . . . 

Pariña  (punía)  

l>aso  do  Maravillas 

Pali  

Patache  (punta) . . 


LATITID 
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12  11 
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71 
70 


48  19 
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48  94 
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». 

55  19 
48  42 

(i  «i 
39  24 

»í 

1  39 

41  :i9 

10  45 

51  tO 
26  37 

» 


10  54  40 
14  57  00 

4  20  O 
6   0  2 


(■.;)  4o  o 

72  7  2 
77  54  52 


7  25 
5  5 
n  45 

17  36 

18  6 
15  4 
!.'{  48 

4  40 

15  40 

16  5 
90  51 


15 

30 
6 
95 
59 
6 

m 

5 

15 

h 


70 
82 

81 
83 
72 
72 
71 
72 
78 
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72 
73 
79 


8  5 

;{  i:i 

57  49 
.32  28 
21  36 
17  12 
14  93 
30  22 
24  6 
41  O 
5  52 
16  92 
38  37 


SLBVACIOll 

el 


ti.  m.  K 

5  9  1 
5  18  37 

5  25  13 

4  46  9 

5  97  14 

5  29  51 
5  31  23 


4  51  32 

• 

5  15  41 
i  43  15 
4  28  2() 
4  54  38 

» 

4  S9  7 

5  22  46 
5  24  43 

4  47  25 

5  17  40 

» 

4  15  O 

4  48  28 

5  11  39 

i  32  O 
.1  28  43 

:,  f>7  M 

5  34  10 
4  49  20 
4  49  19 
4  44  58 

4  r>o  1 

5  10  36 
5  34  46 
4  51  32 
4  53  5 
4  80  34 


» 

m 

n 

4,029 
n 

» 

» 
1) 

4,084 
» 

648 
4,907 

n 

6,600 

H 
W 

>i 

2,650 
3,. 332 

262 

» 

3,877 
310 

» 


» 

2,951 
5,270 
6»797 

» 

u 
o 

4,081 
4,390 
» 


P«»-Roy 
Usborne 

Usborne 

Penlland 

Fita-Roy 

Humboldt 

l'sborne 

Smith 

Smilh 

Peatland 

Smith 

FiU-Roy 

Pentland 

Penlland 

Penllaud 

Jorje  Juan| 

Pita-Roy 

Usborne 

Iliimboldl 

fcntíand 

FiU-Roy 

llaw 

LtCalKUn>44M 

Penlland 
FiU-Roy 

Soiih  j  ho«  c 

<;uiis 

L'sborne 
l>ii[nTroy 
Pentland 
Pentlaod 
PMdand 
Pentbnd 
Fitz-Roy 
>l>«>rne 
tntland 
Pt-nlland 
Fiti-Rov 
'  1 
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lo  Aó  IR) 

78 

"ífi  'ít 

OVI  OI 

5  14  28 

)> 

Fitz-Roy 

5  11  1 

II 

0 

H 

Jorje  Juan 

Poma  (Nevado)  

in  W  30 

72 

55  22 

4  M  41 

)) 

Pcntland 

roma  (Cslreniid.  S.  He  td.] 

15  20  10 

72 

53  52 

4  .jl  3.» 

M 

Pentland  1 

16  19  0 

71 

40  2 

i     í  K) 

3,947 

Pentland 

PronKNUtorio  (Cupachica) 

15  44  38 

78 

5  52 

Penttand 

15    2  10 

"2 

3."  2 

í  50  30 

3,947 

Pentland 

*>  r.n  u'ki 

ii  4 

r.  2r.  r.fi 

lliimboldt 

15  50  -2cS 

1-2 

21  31 

3,1)23 

Pfntlíiiil 

Punta  Bewarc  

15  8  :> 

"7 

27  U 

4  51  35 

» 

3   5  0 

82 

29  it 

5  29  58 

A 

Humbulili 

10  19  00 

73 

41  54 

A   Kí\  47 
4  tU)  -1 1 

ta 

BU.a_  n 

Fito-Roy 

Punta  deMeríei  

n  10  or, 

73 

4  40  40 

» 

FltC-Bcy 

16  43  20 

14 

51  24 

4  59  36 

» 

Fib-Roj 

41  32  30 

79 

43  3 

5  18  52 

» 

Humboklt 

15  19  00 

72 

16  22 

4  49  5 

3,910 

i*entland 

Bamon  Sao  (fuerte  de). 

11    7  OU 

» 

794 

Herndoni 

11  15  30 

80 

ü  11» 

5  20  1 

B 

Usborne 

o-—,-»                -  > 

17  38  3S 

73 

16  37 

4  53  6 

É  ÉtUl 

Fitf-Roy 

C  n  «vk  M.  «  M  ^    /Í^kW  S  a\ 

0  15  30 

80 

53  9 

5  23  33 

n 

Usborne 

1  S.  Antonio  (Nevado).. . 

16    1  'lO 

72 

30  32 

4  49  0 

)) 

Penlland 

8  5U  3 

81 

00  51 

5  24  3 

AA 

90 

Humboldl 

1  San  Francisco  iPicoU.) 

ál  55  50 

72 

33  7 

4  50  20 

u 

FiU-Roy 

7  25  49 

» 

» 

J» 

JúFÍe  Juan 

7  10  35 

83 

3  54 

5  28  13 

» 

Usborne 

Sania  Hosa  (pueblo). . . 

14  3G  30 

73 

1  12 

4  52  5 

4,078 

Pentland 

5    0  0 

83 

10  9 

5  32  40 

»> 

r-borne 

19  38  OG 

1) 

» 

» 

Siuiüi 

n  19  53 

70 

iO  14 

4  40  41 

1,227 

Pentland 

14  16  SO 

73 

38  15 

4  54  33 

3,532 

Pentland 

Digitized  by  Google 


92 


GEOGRAFIA 


LATITUD 

Mvnwn  un 

LUGARES. 

6B 

MI 

MWfB 

Sur. 

grados. 

él  iMr. 

h.  w  t 

Mclnti. 

( 

19*38'  6 

# 

9  41ft 

oOlUtl 

15  34  3i 

72*  l'45 

4  48  7 

m 

renirann 

Sotoca  

10  .'{fi  Ifi 

JV 

Smiih 

Supe.  (Exlrem.  O.j. . . . 

lü  49  4*) 

80   7  24 

5  20  30 

li 

18  00  36 

72  38  6 

4  50  32 

T.icora  

17  40  36 

72   5  10 

4  48  20 

4,173 

Tambo  (en  &ieJiiIoiie^) 
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I£lc%iiel«ii  M»lire  el  aivel  diel  wnmr  «le  mIhuiím  |iunt4M  del  Perú. 


Lugves.  MdiM.  obMTfadwr. 

Abajo  del  riachuelo  Simpaya*                           190  Caatelnau. 

Abajo  del  Rio  Roaiiya                                     136  id. 

Acchaiircu   3,931  Uerndoo* 

Acoiiinyo   2,291  id. 

Aguaiiiiro   3,278  Rivero. 

Alto  de  la  Viuda   4,65S  id. 

Alio  de  Lacdiagual   4,76S  id. 

Alto  de  Biconga  sobre  nna  laguna  grande.  .  .  4,831  id. 

Alto  de  Oyen   4,891  id. 

Alto  de  los  Uuesoá   4,145  id. 

Altoá  de  Carrasco                           *  •  •  Flta-lloy. 

Amancaes (ceno)  '.  .  .       754  Raímondi. 

Amaocaes  (la  capilla)                                   162  Id. 

Ambo   2,0(53  Rivero. 

AntaruDga,  angostura   4,190  HerodOD. 

Alajo   i, 192  id. 

B^agle  (cerro)   1,310  Fita-Roy. 

Bella  Víate  (hadenda  de  bemUcio)   3,638  Rivero. 

Gabeia  de  Arica                                      152  Pitz-Roy. 

Caima   2,i03  Rivero. 

Cauiiña   1,828  George  Smith. 

CampaiKi  i  erro}   1,051  Kitz  Boy. 

Gañcoso  iid.)   6,096  George  Smitii. 

Garabaya  (id.)   5,486  id. 

Gasa  Candía   4,406  Rivero. 

Cascas   1,335  Hunilwldt. 

Cascada  de  Soneriato,  en  el  Ucayali                      420  Castelnau. 

Ca&bt   1,993  Hemdon. 

Cerro  de  Choja  (estancia)   6,006  George  Snülli. 

Geno  de  Viigas  y  Gmtas  islas                        435  Fita-Roy. 

Cerro-Azul  (la  cresta  mas  elevada)                        16i  id. 

Chaclacayo  (cerca  úv  Lima)                                659  llivero. 

Chala  (cerca  de  Trujillo                                    413  Humboldt. 

Chaltacolio   1,371  George  Smilh. 

Ghallapuquio  .        973  Hemdoo. 

Ghannado  (riadmelo}                                  148  Castelnau. 

Gbaracato   ú,t}'M}  Rivero. 

Chasuta  ,        358  Herndon. 

Chaviniilo  (castillo  de  los  aatiguü¿>  Incanj  .  .  .  3,482  Rivero. 

Cbelis   1,829  George  Smith. 

Oiihuangala   1,043  Hemdoo. 

Cbiqtiim   3,518  id. 

ChuUacoUUo   1,S10  George  Smith. 
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Lugün».  Metros.  ohwTvaílor. 

Hiachuelo  de  Maniigati  en  el  Ucayaly.  ...        491  Cabtelnau. 

RÍO  Camarina                                        m  id. 

RIoCatcbiaeo                                          m  id. 

Rio  Cusiniri,  en  el  Ucayali                              491  Id. 

RioSatichiato                                                315  id. 

Río  Sohaguaya                                              134  id. 

Rio  Tamaya                                                148  id. 

Rio  de  U  Oroya   3^745  Rivera. 

Roy»   3,632  Ueradoo. 

SelMiidfft   '■2M0  Rivero. 

Sncsahuaman  (Fortaleza)   3,587  Penlland. 

San-BartuIome,  cenx)  de  Lima                           4fí8  Raímondi. 

Sau-Ciistüval,  cerro  de  Luna                              378  id. 

San-Loraozo  (isla)                                      391  Fiti-Roy. 

Sao  Mateo  (¡nieblo)   3»194  Rivera. 

San  Kafael   3,091  Í4. 

Santa-Crui                                                   149  id. 

Panta-Polonia,  cerro  de  Cajauiarca   2,985  Humboidl. 

Santa-Rosa   1,219  George  Siiiith. 

SantoRosadeQoIbe.  '   M53  Rivera. 

8ii!ay(cttiiicle)   3,048  Geoige  fimlth. 

Silillíca  (primen  ooidnieia)   5,486  id. 

Silla  de  Paita                                               396  Fitz-Roy. 

Sion                                                             387  Herndon. 

Stükes  (cerro)   1,219  Filz-Hüy. 

Sullvan  {id,)   1,934  id. 

Tambillo.   1,8S9  George  Smith. 

Tamentica   2,133  id. 

Tarapacá  (monte)  »  l  *  l,7(il  id. 

Tata-Jachma   5,181  id. 

Tingo-Mui-iu                                                    689  llernduii. 

Tocochi                                                 481  id. 

Toledo  (Alto  de^   4,751  PeotlMid. 

tJgina   3,S67  Geocige  Smitb. 

Union  del  Amazonas                                     112'  C»sfo!n;ui. 

LTuliaiiiba   2,923  I  'i  nüaiid. 

Usbornc  (cerro)   2,456  i-  ilz-Hoy. 

Vincocaya  (llanura )   4,155  Rivera. 

Wickhani  (cerra)   1,SM  Fita-Roy. 

YaUmanta   2,120  George  Smith. 

Yaoaguara   2,435  id. 

Yanga  fpneWo)                                               967  id. 

Yaso  (pueblo)   1,585  Id. 

Yauli   4»173  id. 

Yflugt  (pueblo)   4,967  Id. 
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ITINERARIOS. 

De  TrujUlo,  ctpttal  d«  d^artamento  á  Otuzco   14 

á  Httamacbnco  capilal  da  proviacift   i8  32 

á  Chuzgon.  ...»   4  36 

rI  Rio  Marañon   14  50 

á  Parcoy  en  Cajamarqiiilla   8  58 


De  Qgamarca  á  Hiuügayoc  14 


De  Chachapoyas  á  Luya   5 


De  Piura  a  Paita  14 


Ite  ChachapoyaSi  capital  de  dtp  Lt  tamcnfo  á  Tablia^pndtlo.  ...  i 

á  Bagazan,  despoblado   1  j 

á  Puratanibo.  ^   |  3 

á  Rioja,  pueblo*   1  4 

á  Moyobambt  ciudMi  capital  de  la  provincia  de 

Loreto.   I  5 

á  Mnpntambo,  despoblado.                         •  1  6 

á  la  I  S'-alera,  despoblado   1  7 

á  la  bal   1  8 

á  Puerto,  montaña   1  9 

i  Planto  Taco   I  10 

á  Jév«ros»  pueblo   i  it 


De  Ti  ujíUo  capital  de  departameoto  á  Ghicama   8 

á  Asoope,  puebto   4  Ift 

á  Cascas,  pueblo  •  .  .  .  18  S4 

á  Contumazá,  viHa   6  30 

á  Magdalena   10  40 

á  Csyamarca,  capital  de  departamento   5  45 

á  FoUoc   4  49 

i  Celendin,  dudad   8  67 

á  Balzas,  puerto  en  el  Marañon   6  63 

á  Carrizal   3  GG 

á  Tambo  viejo   4  70 

á  Llully   3  7o 

á  Leymebamba,  pueblo   4  79 

á  Puente  de  S.  Tomas   6  85 

á  Sula   3  88 

á  Magdalena,  pueblo   4  93 

TOWb  7 
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98  ÜLOÜllAL'lA 

De  Trujillo  á  Ltbanto,  capital  de  distrito   3  *Mi 

á  Chachapoyas,  capital  de  departamento   3  98 

¿  TauU   8  J06 

á  La  Ventilla   4  110 

n  Bagazan   6  H6 

n  Almirante   5  121 

á  Pucalanibo   ti  127 

á  VisiUidor   6  133 

i  Uquigua   7  440 

a  Moyobimiba,  capital  do  la  provincia  de  Lorelo.  .  .  7  iVt 

á  Jera.   4  !.*>! 

á  Calcarrumi  •   4  15$ 

á  Calavera   6  461 

á  Buena  Vista  , .  .  .  4  165 

á  Potrero   6  171 

á  Tabalosos   G  477 

ñ  Pueblo  del  Rio   3  480 

á  Lamas,  ciudad   7  187 

DepnrtAmeiilo  de  Piurn» 

Itinerario  de  Piura  seffun  hit  )nr(¡i(iax  ¡tracliradaa  el  am  i 847 
por  el  Sarjento  Mayor  D.  Miguel  ¿ktturmno  ¿avala. 

Leguas. 

Desde  Piuni  hasta  la  hacienda  de  Cupusula   O 


Desde  Piura  al  pueblo  Aiiiotape  .  .  .  ,  ♦  .  ,  .  .  10  | 

Amntape  hasta  la  hacienda  Parifui   8  18  J 

Fariña  a  la  hacienda  Máncora   1¿  3Ü  | 

Máncora  á  la  hacienda  Vaquería  d  Carrizal,  todo  monte   7  37  | 

Vaquei'ta  del  Carrizal  i  la  Pampa  del  Trigal   5  43  ¿ 

Pampa  del  Trigal  al  pueblo  de  Tumbéz  (basta  Corrales]   10  81  ¿ 


Piura  ¿  la  hacienda  de  Vicus   10 

Vicus  al  Jaguei  de  Tortolitas  llamado  Virrei   8  ¿  18  ¿ 

TortoIrtaséVimial  VallecilodeCasciÚ*!  Onsta  Yscnntas) .  .  .  9  37  ; 

Cascajal  á  (Mmos   2  20  ¿ 

Olmos  á  Molupc   i  |  33  ^ 

^lotupc  A  Jayanga   S  38  J 

Jayanga  á  Miichumí   3  41  | 

Muchuml  á  Lanibaycquc   3  kk  \ 


Viciu  hacienda  á  las  caseriiH  de  Carrasquillo   3 

Carrasqnillo  á  la  hacinida  de  Lalas   3  6 

Hacienda  Lalas  al  caserío  del  Salitral  (pasando  rio)   3  |    8  ¿ 
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Salitral  á  la  hacienda  do  Serran,  camino  por  quebrada.  «  .  •  .  3  11 

SerraD  á  la  quebrada  de  Canchaqui   4  13  ^ 

Ganchaqui  á  ln  villa  de  Huancabamba  (cerros)   9  24  ^ 

HuancabambA  al  vallecito  de  Sapalachi   3  37  J 

Sapal.ichi  á  la  logua  montuosa  del  Gánnen.  10  37¿ 

El  Cármen  al  bobt-dcro  de  Samaniego   1  38  i 

Sumaniego  á  las  vigas  d«»  Chicuati   1  3í)¡ 

Vegas  de  Chicuati  al  rio  Cbicuati   3  43  ^ 


En  esta  parte  forma  uno  de  k»  límites  del  Perú  con  el  Ecuador; 

su  curso  e>  du  o.  al  E.  y  delinea  los  límites  basta  la  provincia 
de  Jaén,  donde  tomando  el  nombre  de  Canclii  desemboca  en 
el  Ghinchipc.  Kl  Chicuati  recibe,  media  legua  arriba  del  pinito 
llamado  Laguna,  el  tributo  del  rio  Blanco  que  desemboca  de 
-  una  quebrada  del  Ecuador.  Admite  balsas  que  comercian  entre 
ambas  Repáblkas. 


Desde  Huancabamba  al  pueblo  de  Sondor.  •..•..»•.  3 

Sondor  á  Tabaconas  pueblo,  pasando  rio   7  10 

Tabacoua^  al  valle  de  Tamborapa   -41  14¿ 

Tamborapa  á  las  vegas  de  Charape   3  16  i 

Charape  á  Tambo  Botijas  '   A  30  | 

Tambo  Botijas  al  pueblo  de  Cbirinos,  á  las  6  ^  principia  la  que- 
brada de  la  Rinconada.  De  Cbirinos  á  la  raya  divisoria  del 
l'eru  IGleg. :  forma  la  demarcación  el  rio  Chicuati  que  toma 

el  nombre  de  Canché   8  28¿ 

Ghirinoa  á  Perico,  en  anejo  orilla  del  Ghinchipe   3  4  33 

Perico  al  v^e  die  Siumba   8  40 

SlumbaáJaen   5  4S 


Piura  á  las  lomas  ó  caserías  de  la  hacienda  de  Suipirá .  *  .  •  *  16 
Suipirá  al  pueblo  de  Suyo   7  33 


Pampa  larga  á  Suyo   7 


Suyo  á  la  heci«ida  de  la  Tím,  á  las  orillas  del  rio  Macará.  ...  3 


De  Piura  á  las  caserías  de  Suipirá   16 

a  la  hacieiula  de  t^uiros   ¿»  a   -l  i 

á  Arraipita.  caserías  (á  U»  3  leg.  Culqui^  á  las  G  leg. 

10  cuadras  puente  del  Quiros,  da  madera  ....  8     39  | 

Arraiptta  á  Ayabaea   3  38^ 


De  Piura  a  Lagunas,  hacienda  «   9 

óYapatera  i   3  11 

áF!rias;  después  de 33 cuadras  lio.»  .**«*.»•    5  10 
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De  Fiunt  á  Vícus   10 

.  áComBquillo   3  13 

á  Moscalá,  al  principio  rio   *  •  1  14 

á  Chalaco  (á  las  3  ( leguas  el  ño  MorroponJ   G  !¿o 

a  Paieapampa   4  24 

á  Cumbicus  »   2  4  í 

á  HQtncabamlia   9     33  ^ 

De  Camsquillo  á  Lalá  *   3 


De  Seirau  á  Ciiaipa   5 

áHuarmace   5  10 

De  Piura  á  Tambo-Grande ;  se  lleva  á  derí'cha  el  rio  Guani  á  las 

3  i  Parales^cienda^  á  la»  6  leg.  Uacieoda  vieja.  .  1  i 

De  Piiin  á  Suyana,  á  orillas  del  Cbiia   7 

á  Qnerocotillo   1  8 

á  Lancones,  hacienda   7  15 

á  La  Lamer  rio,  límite  con  el  Ecuador   3  18 

A  la  primem  legua  el  rio  Solaoa.  Este  rio  demarca  solo  11  cua- 
dras porque  á  las  7  cuadras  arriba  dobla  su  cauce  á  la  derecha 

en  el  Ecuador  y  signe  de  límite  la  quebinda  Pilares.  A  las 
5  cuadras  del  \  ddo  a  la  parte  de  abajo  couHu^c  el  rio  de  la 
Chira  limite  hasta  la  cordillera. 

De  Piwa  á  la  Huaca,  orillas  del  Chira   8 

De  Piura  á  Catacaos   |^ 

á  Secbura   6  f  8 

DePiura  ATamiio  de  CoDgorá.   5 

á  Paita   8  10 

á  Golan   2  13 

Tum1>t;¿á  Vaqucriu  del  Arenal   5 

á  Bica  playa :  á  una  le^ua  pusa  el  rio  Tumbes   3  8 

á  PalO'Santo,  á  la  tercera  leg.  Carrisalillo,  de  este  á  la  »• 

quietda Casaderos  8  leg.:  limite   3  }  II 

Palo-Santo  á  Papasal :  á  }  leg.  rio  Gnaquilla.  A 1 1  Cañaveral, 

hacienda   8 

u  Fernandez,  hacienda;  á  las  4  leg.  atraviesa  rio.  •  .  4  10 

áCaúas,  hacienda  •.  16  u; 

ú  QutToculillo.   5  ^    21  . i 

a  Suyaua   1      22  ^ 

De  Secfaun  á  Púta«  puertOi  capital  de  provincia.   13 
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De  Paita  á  Colan   S 

á  Amotape   3|  4| 

á  ITuacíi   2  6  í 

¡i  ¿uyana,  hacienda   5  |  i 2 

á  Querocotnio   1  I3 


Sa^fana  á  Tambo-Grande  *   7 

H  Cliuliicanas   B  |  12  | 

á  Moscalil   6  17  ^ 

á  Canrasquiilo   1  18  { 


De  Huanoabamba  á  Sondorillo  ,  .  3  | 

á  las  Juntas,  quebrada   3 

á  Sucburan   6      42  ^ 

á  Huarmaca   3      15  |  ' 


Cbulocanas  á  Tapateia   1  | 

á  Frias   8  6  ¿ 

á  Paraipanipa   9  45  ^ 

ú  Cutubicus   2^  IB 


De  Pacaipampa  á  Ghalaco   4 


De  Tambo^rande  á  Ihs  lomas  de  Suipirá   8 

á  Suyo   7  IS 

i  Quiros   3  4  18  ^ 

áArraípita   8  26  ^ 

á  A  y  abacá  ,   .I  29  § 

al  Vado  del  rio  Calvas,  límite   6  í  36 


'  mnerorto  is  Pwra  i  Gw^aguii. 

De Piura  á  Amotape   44> 

á  Fariña   40  24 

á  Maneota  •   45  39 

á  Tumbez   24  G3 

á  Puerto  del  Salto   4  67  : 

á  Guayaquil  por  el  rio   i5  M 
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Por  el  mgmityo  D»  J,  FrancUeo  Cañas,  Smjenio  Majfor, 

LegOM. 

De  Huarazt  capital  dd  deitartainenlo,  i  Carhuu   5  } 

De  Carbura  i  Yungai.   3{  9 

De  Yungai  á  Carax   s| 

De  Caraz  á  Huata   1  |  M 

De  Hiuita  á  Caj.ibamba,  hacienda   4  47 

De  Cíijabaniha  á  Pamparoniás   2  ^  J 

De  Pamparomás  á  Hornillos   3      ^2  ^ 

'  De  Hornillos  á  Moro   3|  26 

De  Moro  h  Nepeña  •   4  90 

De  NepeSa  ¿  Santa   7  }  97  ^ 

De  Santa,  capital  de  {Jioviucia,  al  Rio   | 


De  Santa  al  Puerto   | 


De  Santa  á  Chimbóte  caleta  habilitada   1  | 


De  Garás  á  Halo.   2  i 

á  Huailaa   S|  B 

A  Turdemarca   4|  9¡ 

á  la  Pampa.  ..•   2^  i2 

á  Yanac   2  II 

á  Urcon   3  17 

á  8iliuas,  capital  de  provincia.   S  9S 

A  Tambíilo   3  3S 

Á  Conchucos   O  3| 

á  Puente  de  Suambál   3^  3iJ 

á  Quiches   ,  7  J  42 

á  Puruay   i\  44  ^ 

jDe  HuafAz,  capital  de  departamento,  ú  Becuay   4  | 

á  Chavin,  capital  de  distrito   8  |  13 

á  San  Marcos   1  ¿  J  i  • 

.á  Huuntar,  capital  do  distrito   1  ^  15  ^ 

A  Adento  de  Mallas.   |  16  | 

A  Yaquia   1  17  } 

A  Hnari,  capital  de  provincia   1  18  J 

á  Yanapoto  ,  ,  2  J  21 

ú      liiii  hacii-nda    3  j{  24  ^ 

Al  Alto  de  Huuiuanin,  liinitc  con  la  provincia  de  lluanialics.  .  3  ¿  28 
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De  iiuari  ú  San  Luis  ,  8 

á  Uampa   3  ^  il  ^ 

i  PomabamlNi   5  16  | 


De  Pomobamba  á  Chlnchobamha   S 

á  Sihuas,  capitul  de  piovincia   3  8 


De  Sibilas  á  Ureoo»  badenda   5 

á  Yanac  ,   3  8 

á  la  Pampa   S  10 

á  Yuaracmarca,  hacienda   2  ^  12  ¿ 

á  Huavhis.  capital  de  distrito   4  |  17 

i  Mácate   fi\  S3| 

á  Conchas,  badenda   A  ül  l 

á  Santa  Ana  ,   4  31  ¡ 

á  Lacramarca   1  ^  'Mi 

Á  Santa,  capital  de  prosiiiciu   "7  S  40 


De  Santa  á  Nepeña   7  | 

á  Casma,  puerto,  capital  de  distrito.  .  *   7  14  i 

á  Huariney,  capital  úc  disliito   16  30  ^ 

al  Gramadal   8  38^ 


De  Huaráz  á  Jirac  ,  iiacienda   A  { 

ú  Chaclian^  hacienda.  ..t   If  6 

á  Pariacoto,  pueblo   3  9 

4  Yantan ,  pueblo   3  12 

á  Casma   7  19 

al  Puerto.    i  i  »k 

De  Huaraz,  capital  de  departanionto,  ;í  Recuay   4  | 

á  Marcas,  capital  de  dibtnto   7^  11^ 

i  Ghaucayan   2  f  14  § 

á  Mean   3  17  | 


Carrera  de  la  conla  del  Aorfe. 

De  Lima,  capital  de  la  Kepáblica,  á  Chancay   12 1 

;i  lluaura   12  24 

á  Supe,  cálela  habilitada   C  30 

á  Bananca,  pud>lo   .  2  32 

á  Pativilea   2  34 

á  Huarmey,  caleta  bábilitada   18  R2  * 

á  Casma  .  .  »  ,   16  68 

á  Nepeña  •   9  77 
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De  Lima  á  Santa,  capital  de  provincia   8  8o 

á  Virú   16  101 

á  Moche   10  111 

ú  Tl  ujillo,  capital  de  departamento   2  413 

ú  Santiago   5  118 

á  Paijan   5  123 

á  fian  Pedro   10  133 

á  Pueblo  nuevo»  capital  de  distrito   5  138 

á  Motupe   G  144 

á  Chiclayo   8  15^ 

á  Lanibayeque   %  154 

á  Morrope   4  158 

á  Sechura,  des|K>blaüo   36  194 

á  Piiira,  capital  de  departameiito   10  904 

áChioa   13  S17 

á  Quirós   15  232 

i  Macará   8 


De  Ffttivitca,  capital  de  distrito,  á  Huaricaoga   5 

á  CSiattcajran   10  IS 

á  Marca,  capital  de  distrito   4  19 

á  Recuay   7  26 

á  Huaráz,  capital  de  departamento   4  30 


De.  Hilarás  á  Carfauaz,  capital  de  distrito   6 

á  Yongay   3  9 

á  Caraz   3  12 

á  Huaylas,  capital  de  distrito   5  17 


De  Huaras  á  Lucma,  por  la  qudjrada  honda.  •«.......  3 

á  Cbacas  14  17 


De  Hoaraz  ¿  Chiquian,  capital  de  distrito  16 

á  Cajalambo  16  32 


De  Tongay  i  Piseobamlia  10 


De  Chacas  á  Huari,  capital  de  distrito   10 

á  Taparaco   11  ¿i 

a  Chavioillo   13  34 

á  Hüáouco,  capital  de  provincia   11  48 


De  Hnari,  capital  de  provindaj  á  Chavia  de  Huanlar   S 


De  Turapacu  u  liuailanca,  capital  de  distrito   9 


De  Taparee»  á  Lleta,  capital  de  distrito   5 
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De  Tanpaco  á  Pacbts^  capital  de  distrito.   ^ 


De  Tarapaco  á  Obas,  capital  de  distrito   8 


De  Obas  á  Cahua   3 


De  Huallanca  á  Chiquian  14 


De  Nepcña  á  Moro   4 

á  Paniparomas,  capilal  de  distrito   8  12 

á  Huatu,  capital  de  distrito   10  22 

á  Caráz,  capital  de  distrito   2  24 

á  Yungay,  capital  de  distrito.  .  .  •   3  27 

á  Carhiiai,  capital  de  distrito   3  30 

á  Huaréi,  capital  de  d^rtameiito   6  36 


De  Lima,  capital  del  Perú,  á  Cbadacayo  ;  ,  ,  6 

ú  8anta  Ana   3  9 

á  Surco,  capital  do  distrito   C  15 

á  San  Juan   2  17 

á  San  Hatéo,  pueblo  en  quebrada   A  ^1 

á  Yatdi   O  30 

á  Oroya                                                            .  5  35 

á  Tarma,  ciudad,  capital  de  provincia  •..«.»...  C  41 

á  Reyes   8  49 

á  Garhuamayo,  capital  de  distrito   5  54 

A  Pasco,  capital  de  departamento   5  59 

á  Huariaca  '  8  67 

á  Rondo   5  72 

á  Ambo,  pnehlo  '   5  77 

á  Huanuco,  capital  de  provincia   5  82 


^  Jauja  á  Tannai  capital  de  prorinda                            .  iO 

A  Pasco,  capital  de  departamento  .\  18  28 

A  lianahuanca   8  36 

á  Baños,  capital  de  distrito   42  48 

á  Huámico  viejo   5  53 

ú  Huallanca   5  58 

A  Gariiuascocha.   6  64 

A  San  narcos,  departamento  de  Ancachs   6  60 

á  Huari,  capital  de  distrito   5  11 

á  Santa  Catalina  ' ,  10  H4 

á  Uuaraz,  capital  de  Ancaclis.  .   16  100 
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Legmi. 

De  Jauja  »  Tannn   10 

a  r&ÁCO,  ciuilttii   J8  88 

á  Huariaca   8  36 

á  Roodo   5  41 

ú  Ambo,  pueblo   5  46 

ñ  Huanuco ,  ciudad   S  81 

a  C.K  rrias  de  Mito   5  56 

a  Chavmillo   3  Cl 

á  Httánaco  viejo   6  67 

á  Hiiatlanca,  ciipital  de  distrito. .   5  7á 

á  Carhuascocha   6  78 

á  San  Marcos   fi  83 

á  Hiiari,  capital  de  distrito   R  88 

a  Santa  Catalina   ití  08 

¿  Huaráz,  capital  dd  departamento  de  Ancachs   16  114 


De  Huallanca  á  Aquia   11 

á  Duglla,  pasando  por  Chiquiaii   7  18 

a  Cajatanibo,  capital  de  pru\iucia   9  97 

á  Oyon,  pueblo   9  36 

A  Quisque   8  44 

A  Pasco,  ciudad»  capital  de  departamento   6  SO 


De  Lima,  capital  del  Perú,  á  Caballero,  bacieoda   5 

á  Alcacoto   9  14 

iOtmgOlo   10  S4 

á  Casacancba   10  34 

:í  Diozmo,  pueblo   11  45 

á  Cerro,  capital  de  Junin   7  5Í 


De  Jauja  á  Concepción   6 

A  San  Gerónimo   3  8 

¿  Huancayoj  capital  de  provincia.   2  10 


De  Urna  A  Lurin,  capital  de  distrito   6 

á  Chilca,  capital  de  distrito   7  13 

á  Asia   8  SI 

á  Tiualcara,  hacienda   K  ^ 

ú  Luuabuaná   7  3(» 

A  Llangas   6  42 

A  Vifiac   7  40 
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Oe  Lima  a  Tttrpo   8  S7 

á  C-niay   6  63 

ú  iluaiicavelica^  capital  de  departamento   10  73 


De  Ayaeucho  á  Lunabn^fuajeo   S  } 

á  Qu¡cuar¡iuquio.   5|  8 

á  Riü  de  Marro  •   4  13 

á  Yilcabuaman   2  14 


De Andfthudlis  á  Bülpugran  '.  .  6 

i  tonya   6  i% 

á  Copaya  'b   3  iñ 

á  Snrnya,  capital  de  distrito   3  18 

á  M ateca   3  2! 

ú  Ctiallhuanca   2  23 


Del  Gutoo  á  Corea   4 

á  Qiiisguares   O  10 

á  Cunir   6  16 

á  Tambobamba,  capital  de  distrito   1  ^0 


Del  Cuzco  á  Paruro^  capital  de  proviucia   8 

á  Araypalpa   3  11 

á  Chiríhuay   3  14 

á  Aecha  «   3  17 

á  Macpi   6  23 

¿  Tinco.   S  28 

á  Yelille,  capital  de  distrito   6  34 

i  GaUloma,  del  departamento  de  Arequipa   94  88 

á  Banl   8  IMt 

ú  (!hihay,  capital  de  distrito.   8  74 

¡i  Instancia  de  Togra   fi  80 

á  Canagua   (i  8(i 

¿  Arequipa,  capital  de  departamento   19  08 


Del  Cuzco  á  Oropesa   6 

á  Urcos   4  9 

á  Quiquijana,  capital  de  distrito   4  13 

á  Cliecacupe   O  19 

ú  Tinta»  capital  de  provincia   3  22 


Del  Cuzco  á  Oropesa   5 

sí  Guasas  ..«.•..   3  8 

á  Catani   S  10 

á  Casf  ár;)   2  12 

ú  Paucarlaiabo,  capital  de  provincia   2  14 
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Lesnas. 

Del  Cinco  á  Taray,  capital  de  distrito   i 

4  Calca,  capital  de  distrito   2  n 


Del  Cuzco  á  Tinqtti   3 

á  Urubamba,  (iapUal  de  provineia   4 


De  Ayabiri  á  Ventilla   3 

á  Pucará   3  0 

á  Gocondiaca   G  12 

¿  Lampa,  del  departamento  de  Puno   3  15 

De  Ayabiri  á  Aniabilca   3 

á  Asillo,  pueblo   4  7 

á  Quinsacalco   5  12 

á  Potoui,  pueblo   7  49 

á  GmcefO  en  Garabaya.  .   3  Í3 


[k  Ayabii  i  á  Chiaraqni   .  fl 

ú  Azaiigaru;  del  departamento  de  Puno   4  10 


De  Puno  á  Tiquillaca   4 

á  Vilqito.  r.ipital  de  distrito   3  7 

si  Santa  Lucia.   8  1*» 

a  Vergara   7  S¿ 

á  Pati ,  sobre  la  Cordillera  »  .  .  .  .  9  31 

á  Rio  blanco   5  36 

á  Chiligua.   7 

¡i  Cbiguata,  pueblo  de  Arequipa   6  A9 

á  Arequipa,  capital  de  departamento   4  53 


Carrera  de  Ijim»  »1  Cuxee. 

üc  Linia  á  Chaclacayo,  pueblo   6 

á  Surco   O  15  . 

á  San  Mateo,  en  la  quebrada   6  il 

á  Yauly,  sobre  ta  Cordillera,   i  no 

á  Oroya   5 

;'i  Cai  hicaclit  •   5  io 

il  Jauja,  ciudad,  capiUtl  de  pi-ovincia   5  45 

á  ConoepdOQ   5  60 

á  Iluancayo,  capital  de  provincia   4  54 

i  Acostambo   8 

á  Izcuchaca,  pueblo  junto  al  rio  Pampas.  5 

a  Huando   3  7ü 

ú  Huancavclica,  capital  du  departameoto   6  7ti 

á  Molinos.   4  80 
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De  Liuiu  a  i'aucdrá   6  80 

á  Piaroos   4  00 

i  Marcas   6  96 

á  poanla,  eapilal  da  provincia   6  102 

á  Chupan   3  105 

á  Ayaniiho,  capital  de  departamento.    .......  3  108 

u  ianibiiiü   3  ill 

á  Matará   6  117 

á  Oeros   3  130 

á  Bombón   O  129 

á  Urípa   3  132 

á  Moyobamha   4  130 

ú  Anduhuailas^  capital  de  provincia   (i  142 

á  Aqpma   2  148 

á  Pincoa   3  148 

á  Huancarama,  capital  de  distrito   3  181 

á  Carbuacahua   4  15.') 

á  Abnnray,  dopartamento  di;l  Cuzco   5  KiO 

a  Cutaliuasi   6  100 

á  La  Banca   8  171 

á  Mollepato.  .  .  .   4  178 

Á  Limatanibo   4  170 

á  Zurite;,  capital  de  distrito   G  IH."» 

á  CuzcOi  capital  de  departamento   7  192 
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Comino  parüúiáar  de  la  cHidad  de  Tacna  hatia  ei  rio  del  Maurt  m  dineeiot 
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Via  de  eomwticacien     parlé  de  la  pasta  de  ChacorUuta,  para  Bolima. 

Uguu. 

Ite  Chaca- Lluid,  posta, 
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El  Peni,  cuya  riqiie/a  prÍHei[>al  está  en  los  productos  cielos 
reinos  mineral  y  vegetal,  ha  sido  estudiado  muy  de  ligera  por 
los  sabios  naturalistas,  que  han  recorrido  nuestro  territorio 
como  ({uien  desempeña  una  tarea  pesada  y  fastidiosa.  Hasta 
que  el  sabio  y  moderado  naturalista  D.  Antonio  Raimondy, 
que  hace  mas  de  i  o  años  que  viaja  en  el  Perú ,  no  publique  sus 
importantes  trabajos,  todo  lo  que  vea  la  luz  ¡lública  en  ciertos 
ramos  de  la  historia  natural,  serán  6  lij^eros  apuntamientos,  ó 
copias  iuiperi'eclas  de  lo  que  han  dicho  otros.  No  queremos 
pecar  por  nuestra  parte,  en  lo  mismo  que  vituperamos  en 
otros  y  por  esto,  copiamos  integramente,  á  continuación,  la 
geografía  botánica  del  Perú,  publicada  por  el  mismo  labo- 
rioso é  inteligente  Señor  Raimondy. 

» 

NOCIONES  GENERALES 

ém  Iwi  vevctalM  «■  «I  Wmrém 

Los  vegetales  para  nacer  y  desarrollarse  en  un  lugar,  nece- 
sitan encontrar  en  él  las  condiciones  favorables  á  su  existen- 
cia, esto  es,  una  cierta  cantidad  de  ealórieo,  luz,  agua,  aire 
y  un  terreno  que  contenga  ios  elementos  necesarios  á  su 
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iiutriciüji^  mas  como  los  sobredidios  agentes  uo  están 
igualmente  repaitidos  en  la  superíieíe  de  nuestro  globo 
y  el  terreno  varia  á  cada  paso,  según  la  constitución  geoló- 
gica del  lugar,  resulta  que  las  plantas  deberán- variar  de  un 
lugar  á  otro,  á  medida  que  varíen  los  diferentes  agentes  que 
las  r  otlean.  V.n  efecto,  todos  saben  que  la  temperatura  dis- 
ininuNf  del  Ecuador  á  los  polos,  ó  ;i  medida. que  uno  se  eleva 
sobre  el  nivel  del  mar;  que  la  lu/.  es  mas  intensa  en  los  países 
•  tropicales,  porque  sus  rayos  caen  mas  perpendicularmente 
y  que  al  contrarío  disminuye  á  medida  que  se  acerca  á  los 
polos,  porque  su  incidencia  se  hace  siempre  mas  oblicua; 
que  el  aire  es  muy  cargado  de  vapores  acuosos  en  los  terre- 
nos inundados  ó  en  las  cercanías  de  los  ríos,  lagos  y  mares, 
notándose  lo  contrario  en  los  terrenos  secos  y  arenoso^;  en 
fin,  que  el  aire  disminuye  de  densidad  á  medida  i[ue  nos  ale- 
jamos del  nivel  del  mar  para  elevarnos  hasta  las  altas  regiones 
de  la  atmósfera.  Bien  se  comprende  ahora  que  en  condiciones 
tan  variadas,  deben  desarrollarse  plantas  muy  distintas  y 
basta  echar  una  mirada  sobre  las  que  crecen  en  las  regiones 
polares,  en  las  altas  montañas,  en  los  países  tropicales,  en  ios 
lugares  inundados  v  en  los  secos  arenales,  para  convencerse 
de  la  inlluencia  tan  giaiide  (juc  ejercen  ios  agentes  externos 
sobre  la  distribución  geográfica  de  las  plantas  en  la  super- 
ficie del  globo. 

Considerando  la  influencia  de  la  temperatura  sobre  la  ve- 
getación, se  vé,  que  á  medida  que  nos  alejamos  del  Ecuador 
¡jara  dirígimos  á  los  polos,  los  vegetales  van  sucesivamente 
cambiando,  dism¡nu\en  poco  á  poco  ác  talla,  jfierden  las 
elegantes  formas  v  variados  colores  que  <  ai  aeterizan  las 
plantas  de  las  regiones  tropicales,  desaparecen  insensible- 
mente los  vegetales  arbóreos  para  dar  lugar  á  plantas  mas 
humildes,  el  número  de  las  especies  disminuye  mas  y  mas, 
aumentando  al  contrario  la  proporción  de  las  plantas  criptó- 
gamas,  basta  llegar  á  las  regiones  polares,  donde  la  vegeta- 
ción parece  casi  extinguida  y  sepultada  bajo  de  las  nieves 
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perpetuas.  A  primera  "vista  se  creería  que  la  temperatura  en 
la  superficie  del  globo  cambia  regularm^ente  con  la  latitud, 
lo  que  sucedería  si  la  tierra  fuera  homogénea  y  no  formada 
de  tierras,  mares,  montañas  y  llanuras;  pero  la  esperíencia 

ha  demostrado  lo  contrario,  y  gracias  á  las  bellas  observa- 
ciones de  llumholdt,  en  el  dia  se  conoceii  las  leyes  de  la 
distribución  del  calórico  en  la  superficie  de  nuestro  ^lobo 
y  se  ha  visto  que  las  lineas  isotérmicas,  ó  de  igual  tempera- 
tura media,  no  son  paralelas  al  Ecuador,  ó  lo  que  es  lo 
mismo,  á  igual  latitud,  pero  sobre  un  meridiano  distinto, 
no  existe  la  misma  temperatura.  Asi  por  ejemplo,  New 
York,  en  los  Estados  Unidos,  está  situada  á  4o"  4o'  de  lati- 
tud y  tiene  uua  temperatura  media  de  centigrados;  Ña- 
póles en  Italia  está  situado  á  4 o**  jo'  ó  casi  á  la  misma  lati- 
tud, y  tiene  sin  embargo  una  temperatura  media  de  17**  4 
centígrados.  Si  á  esto  añadimos,  como  hemos  ya  indicado, 
que  la  temperatura  disminuye  con  la  altura  y  que  basta  á 
veces, «la  subida  de  pocas  horas  para  pasar  por  todos  los 
grados  de  temperatura,  se  verá  que  dos  puntos  situados  á 
la  misma  latitud,  podrán  sin  embargo  tener  una  temperatura 
muy  distinta;  y  ((ue  una  montaña  siiuaiia  bajo  los  trópicos, 
en  el  Perú  por  ejemplo,  podrá  presentar  en  poca  estension 
de  terreno  todos  ios  tránsitos  de  la  vegetación  tropical  á  la 
vegetación  de  las  regiones  polares.' 

La  luz  es  otro  agente  que  ejerce  una  grande  influencia 
sobre  la  vegetación;  en  efecto,  ella  juega  un  papel  muy  im- 
portante en  todos  los  fenómenos  químicos,  favoreciendo  la 
descomposición  del  ácido  carbónico  y  por  consecuencia,  la 
formación  de  los  tejidos,  de  las  materias  colorantes,  de  los 
aceites  esenciales,  etc.  Por  esta  razón  las  plantas  tropicales 
que  están  espuestas  á  una  luz  muy  intensa,  presentan  en  sus 
flores  los  colores  mas  vivos  y  vanados;  y  por  el  contrarío, 
los  vegetales  de  las  regiones  polares,  que  son  débilmente 
iluminados,  nos  ofrecen  formas  mas  débiles  y  colores  mas 
sombríos. 

TiMie  i.  S 
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Otra  causa  que  modifica  notablemente  la  vegetación  es  la 
humedad  ó  el  estado  higrométríco  de  la  atmósfera.  £1  agua 

puede  existir  en  el  estado  de  vapor  esparcido  en  la  atmós- 
fera ,  ó  también  condeiis  uia  en  forma  de  Iluviír,  la  (pie  moja 
las  partes  aereas  del  vegetal,  penetra  en  el  terreno  y  puede 
producir  nuevos  vapores  acuosos  por  medio  de  la  evapora- 
don.  La  cantidad  de  lluvia  que  cae  cada  aík>  en  los  dife- 
rentes puntos  del  globo  es  muy  variada  y  sin  ir  lejos,  teñe* 
mos  un  ejemplo  en  el  Pérú,  de  la  gran  diferencia  que  existe 
en  la  cantidad  de  lluvia  que  cae  en  la  costa,  comparada  á  la 
que  en  el  mismo  espacio  de  tiempo  cae  en  la  montana.  Para 
convencerse  de  la  iníiuencia  que  tiene  la  huniedacl  sobre  la 
vegetación,  basta  comparar  la  aridez  de  la  costa  donde  casi 
no  llueve,  con  la  lozania  de  la  vegetación  de  las  montañas, 
humedecidas  por  frecuentes  lluvias. 

En  fin,  la  influencia  del  terreno  concurre  también  junto 
con  las  causas  ya  citadas,  á  hacer  variar  la  distribución  de 
los  vegetales  en  la  superíieie  ele  nuestro  globo.  ¿Quién,  en 
efecto ,  no  ha  observado  qne  varios  veg^etalcs  crecen  en  un 
lugar  dado  y  no  en  otros,  aunqne  muy  cercanos?  Asi  por 
ejemplo,  las  orillas  del  mar  son  habitadas  por  plantas  car- 
nosas y  saladas  que  no  crecen  en  el  interior  de  las  tierras* 
El  terreno  no  solamente  puede  influir  sobre  la  vegetación, 
]K>r  los  elementos  que  entran  en  su  composición,  sino  tam* 
bien  [>ur-  su  estado  de  agregación,  de  manera  ([ne  si  es  per- 
meable á  la  humedad  y  al  aire  atmosíérico  \  la  capa  de 
tierra  vegetal  es  ba&tante  espesa,  podrá  alimentar  vegetales 
de  grande  talla,  que  no  podrían  desarrollarse  en  terrenos 
que  no  reúnen  dichas  condiciones.  Una  prueba  bastante  con- 
vincente de  su  influencia  sobre  la  vegetación  de  un  lugar,  la 
tenemos,  en  qne  ciertos  terrenos  tienden  tarde  ó  temprano 
á  cubrirse  casi  exclusivamente  de  nna  sola  especie  de  plan- 
tas, i)orc(ue  estas  encuentran  todos  los  elementos  necesarios 
á  su  desarrollo.  ■ 

Humboldt,  observando  la  tendencia  de  algunas  plantas  á 
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ocupar  por  si  solas  espacios  considerables  de  terrenos,  vi- 
viendo reunidas  unas  con  otras  en  verdaderas  sociedades, 
designó  á  estos  vegetales  con  el  nombre  de  plantas  sociftlesj 
de  las  que  podemos  citar  como  ejemplo  en  el  Perú,  la  Foa 
Michauxii  que  cubre  grandes  llanuras  situadas  poco  mas  ó 
menos  á  tres  mil  pies  de  elevación  sobre  el  nivel  del  mar  y' 
que  forman  una  gran  parte  de  la  provincia  de  Tarapacá, 
donde  se  conoce  con  el  nombre  de  Grama  y  con  el  de  Gro- 
mada/eSy  á  los  espacios  de  terreno  que  ocupa. 

De  Candoile  dio  ei  noml>re  de  Kndéniicas  á  las  plantas  que 
tienen  una  patria  muy  limitada,  tales  como  el  Laríx  cedras 
(Cedro  del  Líbano)  que  crece  en  un  punto  muy  limitado  de 
la  Siria,  la  Araucana  excelsa  (Pino  de  la  llueva  Holanda)  que 
crece  en  la  isla  de  Norfolk.  Con  el  nombre  de  Esporádkas  á 
Cosmopolitas^  íe  designan  las  plantas  que  por  el  contrario 
pueden  crecer  cu  íiiuclios  puntos  distintos,  esto  es,  pueden 
tener  muchas  patrias,  tales  como  el  Ricinus  voinmums  (Hi- 
guerilla). 

Para  terminar  las  consideraciones  generales  sobre  las  cau- 
sas que  influyen  en  la  distribución  de  los  vegetales  en  la  su- 
|)erficie  del  globo,  diremos,  que  cada  planta  tiene  una  esta^ 
cion  ó  localidad  y  una  habitación  6  patria.  Por  estación  se 

entiende  el  lugar  que  reúne  todas  las  condiciones  físicas  ne- 
cesarias á  la  existencia  del  veiietal ;  asi  cuando  se  dice,  que 
una  planta  crece  en  ios  pantanos,  en  los  arenales,  sobre  las 
montanas,  etc.,  se  indica  su  estación.  Por  habitación  se  en- 
tiende  el  punto  geográfico  de  la  tierra  donde  crece  espotan* 
neamente,  tales  como  el  Perú,  Brasil,  Francia,  etc.  £n  fin,  se 
da  el  nombre  de  regiones  botánicas^  a  aquellos  puntos  de  la 
tierra,  donde  predominan  plantas  de  una  misma  familia  ó  de 
un  mismo  género  y  parecen  haber  sido  otros  tantos  centros 
de  vegetación. 

Conocidas  estas  nociones  generales,  echemos  ahora  una 
rápida  mirada  sobre  la  distribución  geográfica  de  las  plantas 
en  el  Perú.  El  aspecto  físico  del  Perú  es  sumamente  variado 
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•  <if  %t-t4:tftf  t^  itAi^  ^itftindo  <ie  ia  andcx  tic  ¡acoí4¿;  en 
i-fw-i/í,  Mfj  í/if#i^ivi  urt-n^í  d«%f#ro«ístod€  «e^eUiioo,  cortado 
l/'/f'  »t^«iri/^  ta'l'ff  i'*tlú%stóni^f  §e  estiende  por  toda  esta  lona» 
«usa  $tuñuáim\iá  e»  ínternimpida  por  b  vista  de  unas  secas 
*iila$yhíakt  MV/attMs  in¡ttvi«ís  de  C  'actm  y  una  que  Otra  planta 
#l<f  /ttptfmttHm  tnf'3fMfttfft  (IhhU)  santo  ;  si  rerorre  las  orillas 

tf<i4  *  '  I'  í  i\t-  .Stiltolii^  Sfsiiviuiii^  etc..  \  el  largo  Macro- 
tjiñ^  iiiimhitidid  '^Sür^aso)  con  sus  «grandes  vegigas  llenas 
d«  %\V¥,,  arrojado  solire  la  playa  por  la  fuerza  de  las  olas  en 
la  gran  mar#*a« 

IVro  patada  la  f*iila«'íon  del  verano  y  (Íes|Mies  de  algunas 
lliivÍNS  trifiy  i\nm  f^nnia^;  (|iie  anuncian  el  invierno  en  la  costa 
ílí  l  l*i'iú,  verá  romo  por  (Muanto,  las  lomas  de  los  cerros, 
f|iii'  tiiiKlu  ciaúiii'ft  lialiiétn  <|ueüadu  euterauieiile  áridas,  cu- 
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brirae  de  vegetación,  matizarse  de  flores  muy  variadas,  entre 
las  cuales  se  hacen  notar,  el  oloroso  Ismene  hamaneaes 

(Amancay)  con  sus  grandes  periancíos  amarillos,  la  hermosa 
Begonia  geranifolia  (Papila  de  San  Juan)  en  la  que  el  helio 
color  rojo  de  los  pétalos  exteiaos,  contrasta  con  el  blanco 
purísimo  de  sus  pétalos  internos,  el  QuamocUt  coccineaj  de 
flores  campanuladas  de  un  color-rojo  muy  encendido,  las  fé* 
tidas  F'íUeriona  (^peumUs  y  pintutiaj  la  bella  Bomana  ovada 
con  las  flores  dispuestas  an  quitasol,  varias  especies  de  Oxaiis 
y  de  Sohni/ni,  la  graciosa  Commelirm fascieulata,  muchas  es- 
pecies de  Piper  entre  las  cuales  el  Pipcr  vrystnlUnum^  notable 
por  su  tallo  trasparente  y  cuyo  fuerte  olor  de  aiiis  lo  hace 
descubrir  fácilmente,  en  fin,  un  gran  número  de  otras  plan- 
tas que  sería  demasiado  largo  enumerar. 

El  grande  arenal  que  forma  la  Costa,  está  cortado  de  tre- 
cho en  trecho,  como  se  ha  dicho,  por  hermosos  valles,  cuya 
temperatura  media  es  de  1 9°  á  20"  centígrados  y  donde  el  via- 
gero  podrá  descansar  su  fatigada  vista  por  la  reverberación 
de  las  arenas,  en  el  bello  follaí^e  de  su  lozana  vegetación, 
donde  apagará  su  ardiente  sed  con  los  refrigerantes  frutos ' 
de  la  Passijlora  lígularU  (Granadilla)  y  del  CUrus  aunm» 
tkun  (Naranja  dulce),  en  fin  donde  reposará  sus  estenuados 
miembros,  á  la  sombra  del  hermoso  quitasol  formado  por 
las  hojas  de  la  Musa  paradisiaca  (Plátano). 

Fn  estos  valles  hallará  cultivados  tanto  los  vegetales  de 
las  regiones  tropicales,  cnanto  los  de  las  zonas  templadas, 
notándose  ademas  de  los  ya  citados,  la  Annona  cherimolia 
(Chirimoyo),  la  A  uñona  muricaia  (Guanábana),  la  Persea 
grattssiiHa  (Palto)  notable  por  sus  grandes  y  delicadas  dru- 
pas, la  Malpigia  setosa  (Cerezo),  la  Bunchosia  armeniaca{(Á- 
ruela  de  frayle),  la  Spone/ias  purpurea  (Ciruela  agria)  de  dru- 
])as  liiuv  sabrosas  y  al  lado  de  estos  habitantes  de  las  cáli- 
das regiones  encontrará  los  árboles  frutales  de  la  templada 
Europa  :  tales  como,  e\  yímygcialus  pérsica  (Melocotón),  el 
Pxrus  commttnis(9enA),  el  Maius  sativa  (Manzano),  la^^o- 
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nia  vitigaris  (Membrillo)  la  F'itís  viniera  (Parra),  etc.  Entre 
las  grnminaceas,  ocupan  el  primer  rango  el  Saccharum  offi- 

cinani/íi  {Ciiñn  dulce),  l;i  Zea  //?r/)'.y  (Ma¡/)  y  la  Oryzft  safim 
(Arroz);  v  entre  las  plantas  de  rai/.,  ó  tnbérenlu.s  mus  en  le- 
cula  hallará,  el  MaiiJiiol  a  'ipí  (\  iica),  el  Sokuium  tuberosum 
(Papa)  y  la  Batuta  edulis  (Camote). 

Pero  lo  que  admira  el  Botánico  viagero  que  recorre  la 
Costa  del  Perú,  es  el  pequeño  número  de  vegetales  arbóreos, 
indígenas  de  esta  región :  en  efecto,  exceptuando  algunos  ra- 
ros y  peíjuefios  bos(]ues  de  Pmsopis  dulcU  y  Imn  'uUi  (Algar- 
robos) ó  de  caria  punvtata  (Guarango),  no  halla  aquellos 
grandes  bosques  y  selvas  que  caracterizan  la  vegetación  de 
las  zonas  templadas  y  tropicales,  sinn  esparcidos  acá  y  allá, 
la  Camffomanexia  cormfoiia  (Palillo),  el  oloroso  SdUnus  moUe 
(Mol le),  la  Carica  integiifolia  (Mito),  el  Alnas  acuminaia 
(Aliso),  etc. 

Mas  lo  que  caracteriza  la  vej^etacion  de  esta  zona,  son  las 
pla]it.(s  (pie  crecen  espontáneas  en  dichos  valles,  entre  his 
cuales  las  compuestas  se  hacen  notar  por  su  mayor  propor- 
ción en  géneros,  especies  é  individuos.  lias  principales  son  : 
ttXBaccaris  FeviUei{yAi\\cx!^)y\9í  Tessaria  /«^<//i7a  (Pájaro-bobo) 
que  se  podrían  considerar  como  plantas  sociales,  porque  por 
si  solas  ocupan  grandes  espacios  de  terreno;  la  Mihania  ow- 
rtahíNsy  la  Ffffverm  eontrn^Ttva,  la  EnteUa  canescens,  el  Spi-- 
lant/ií  s  ((íff)is(i,  las  Pupicría  (ti  icinisoldcs  y  íjuinqtu' flora,  la 
(¡aliasoga  jmtviflova y  la  ff  cdelia  liispitia,  la  Ambrosia  pcnt- 
vtana,  el  Xanthium  anibrosioides ,  algunas  especies  de  iVe- 
necio,  Gnap/taitiun,  Eupatoritim^  Mcíananthera,  Ageratum^ 
Bídens^  etc,  ím  Solanáceas  también  son  muy  numerosas, 
haciéndose  notar  entre  ellas  :  las  IVícotiana  paniculata 
y  giiitinosa  (Tabaco  cimarrón),  la  elegante  y  olorosa  Datura 
arifórca  ^^1  ioripondio),  la  Datura  strantoniiuti  íChamico),  el 
¡^li  ysdlis  pcnn'Kina  (Capulí),  los  Ph  ysalis  prostrata  y  aiií^u- 
Uua  (Capulí  cimarrón),  la  Aicandra  p/ijrsaJoiíies  (Capidí  ci- 
marrón de  flores  azules),  el  Lycopersicíwi  pertwutnum^  el  He^ 
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hecladiis  umbeilatus,  el  Amístus  aggregatns  (Quiebra  ollas), 
el  Cestrum  hediondinum  (Yerba  santa  ó  yerba  hedionda),  un 
gran  número  de  SoUmum^  tales  como  el  Solanum  ttíberosum 
(P!apa)  y  los  Solanum  nigrumy  pfyilantfumy  monUmum^  co~ 
rymbosum,  multifidum,  etc. 

Las  Verbenáceas  son  representadas  por,  la  yerhena  offiei- 
nalis^  la  Laninna  cámara  (\'erba  de  la  iiiae.str.iii/.a)  y  varias 
especies  de  Lippia^  tales  como:  las  Lippia  nodif lora,  gemina  ta 
canescens,  etc.  Entre  las  Escrofulariáceas  se  hace  notar,  la 
hermosa  Ca/iv»a  limensis  la  caprichosa  Caieealarta  ptnnaia 
(Yerba  bolsilla),  la  ScoparUt  ditleis,  la  BroivaUia  aJbhreviaUi, 
las  Bttdleja  oceidmtalis  y  spicata.  Las  leguminosas  tienen  por 
representantes,  el  DoUchos  gijcinoides,  el  Hedysarum  unci- 
uatum,  la  Psoraíea  pubescenSf  la  Genista  spartium  (Retama). 
En  fin  muchas  otras  familias  tienen  algunos  representantes  en 
la  vegetación  de  la  Costa,  y  entre  sus  numerosas  plantas  cita- 
remos el  elegante  Myrsine  ManglUla  (ManghHo),  las  Passi- 
ñora  iitioralisfjcettda  y  piutt^ta  (Ñorbos),  la  MirabiKs  Ja-' 
lapa  (Buenas  tardes),  las  Boerhaavia  hirsuta  y  seandens,  el 
Troparlum  majas  (Mastuerzo),  la  Malva  peruviana,  la  Ai/- 
viarhonibijoliay  los  Heliolropium  cory'mbosum.f  pilos um^  s^n- 
zystachyum  y  curassavicnt/t,  etc. 

Si  el  viagero,  dejaiulo  la  orilla  del  mar  se'diríge  hacia  la 
Cordillera,  verá,  á  medida  que  el  terreno  va  elevándose,  de- 
saparecer poco  á  poco  las  plantas  de  las  regiones  tropicales 
para  ser  reemplazadas  por  otras  de  las  regiones  templadas; 
la  caíla  de  azúcar  que  hasta  la  altura  de  3, 600  pies  produce 
per fet'ta mente,  desaparece  sti  cultivo  mas  allá  de  este  límite; 
los  (Gigantones),  al  contrario,  á  pesar  de  ser  plantas 

de  los  trópicos,  parecen  ser  iávorecidos  en  su  desarrollo  por 
un  clima  mas  templado,  de  manera  .que  los  verá  aumentar  en 
número  y  en  dimensiones  hasta  la  altura  de  4»ooo  pies  sobre 
el  nivel  del  inar,  donde  aparece  el  colosal  Cactus  perutfianus 
que  se  eleva  acá  y  allá,  en  medio  de  lín  fórreno  pedregoso  y 
enteramente  árido. 
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A  esta  altura  empieza  una  zona  distinta  de  la  oosta  por  sns 
condiciones  cümatolóf^icas,  caracterizada  por  la  aparición  de 
fuertes  lluvias  en  el  mes  de  Octubre,  época  contraria  al  In- 
vierno de  la  costa ;  de  manera  que,  los  habitantes  de  estos 
lagares,  denominan  á  las  estaciones  con  nombres  contraiios 
de  los  que  se  dan  en  la  costa,  llamando  Verano  la  estación 
seca  pero  mas  fría. 

Esta  región,  que  se  podría  llamar  Sierra  occidental ,  está 
comprendida  entre  /j,ooo  y  1 1 ,5oo  pies  de  altnra  sobre  el  ni- 
vel del  mar,  tiene  en  la  estación  seca  una  temperatura  media 
de  20°  centígrados,  á  mediodía  y  que  desciende  hasta  lo**  oen- 
tigrado  en  la  noche.  £n  la  parte  mas  baja  de  esta  zona,  po- 
demos notar'todavia  varías  plantas  que  caracterizan  la  vege- 
tación tropical ,  tales  como  :  la  y4nnona  eherímolia  (Chiri- 
moyo), Id  Passí/lora  //¿v^/am  (Granadilla),  etc.  ;  pero  ú  me- 
dida que  adelantamos  en  esta  región  ,  las  vemos  diminuir 
continuamente  en  ruimero  y  acabar  por  desaparecer  casi  del 
todo.  JLas  plantas  de  Europa,  al  contrarío,  parecen  crecer  mas 
lozanas,  por  la  semejanza  que  hay  entre  su  clima  y  el  de  esta 
zona.  Las  especies  que  han  desaparecido  por  el  cambio  de 
temperatura  han  sido  reemplazadas  por  otras  menos  delica- 
das; así,  á  la  Tila mhia  purpurea,  lia  sucedido  la  Tilarulsia 
usneoidcs  (Salvaje),  el  UcUotropinni  coiymbositmliSíúáo  bos- 
tituido  con  el  íragante  Heliotropium pcruvíanttm  (Vainilla),  la 
Ntcotianapanlcuiatase  observa  reemplazada  con  la  J\¡¿cotiana 
rústica*  Mas  lo  que  admirará  el  viagero  que  recorre  esta  re- 
gión será  la  abundancia  de  plantas  tuberosas,  con  que  la  na- 
turaleza ha  regalado  á  sus  habitantes,  proporcionándoles  con 
sus  tubérculos,  un  sano  y  abundante  alimento.  En  efecto,  se 
puede  considerar  á  esta  parte  del  Perú  como  la  patria  de  la 
mas  útil  entre  las  plañías  tuberosas ;  esta  es,  el  Soianum  tu- 
berosum  (Papa),  que  ha  desterrado  el  hambre  de  todas  las  par- 
tes de  Europa  donde  se  ha  introducido  su  cultivo.  Al  lado 
de  esta  preciosa  solanaéea,  hallará  cultivadas  otras  plantas  tu- 
l)erosas  no  menos  interesantes,  tales  como:  los  OxaUs  errata 
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y  tuberosa  (Ocas),  el  ÜUuetis  tubeirastis  (Olliico),  el  Tropm- 
lum  tuberosiitti  (Massua),  la  Polyiunia  s^ncltifolia  (íJacóii  ó 
>'ncon).  T.a  vegetación  de  esta  /ona  varia  á  cada  paso ,  y  las 
nuevas  plantas  se  suceden  unas  á  otras  con  tanta  regularidad, 
que  algunos  puntos  podrían  servir,  al  viagero  botánico,  para 
determinar  la  altura,  sobre  el  nivel  del  mar,  del  lugar  en 
que  ae  halle.  Así,  en  un  valle  abierto,  la  Musa  paradisiaca 
(Plátano),  y  la  /innona  chenmoüa  (Chirimoyo),  á  6,000  pies 
de  elevación,  difícilmente  llevan  sus  frutos.  Sijjiuiendo  el  ca- 
mino hái'ia  la  cordillera  ,  verá  un  poco  mas  tarde  aparecer 
una  linda  bignoniacea  de  flores  amarillas,  la  T croma  rosae" 
folia,  unas  hermosas  y  brillantes  compuestas  de  flores  ana- 
ranjadas y  rojas,  las  Mutisia  acamiwUa  y  viciañfoUa^  el  Cur- 
caspurgans  (Piñón),  el  A^ve  americana  (Maguey),  el  Tagnes 
míifii/a(Huacatay),  \tiEscalonia  resinosa,  algunas  bellas  espe- 
cies de  Ciintua,  tales  como  las  Cantiia  biixifolia,  pyrífoLia  y 
qiicrci folia.  Llegado  á  un  punto,  donde  la  Filis  víuij'cra 
(Parra)  no  madura  ya  sus^frutos,  el  viagero  será  advertido  de 
que  se  halla  á  una  altura  mayor  de  9,000  pies  sobre  el  nivel 
del  mar;  pero  todavia  podra  gustará  esta  altura  de  los  fru- 
tos del  Amygdalus pérsica  (Melocotón),  del  Pyrus  communis 
(Peral),  del  Malus  satim  (Manzano) ,  etc.  Mas  á  medida  que 
adelanta  en  sn  camino  hacia  la  majestuosa  cadena  de  los  An- 
des, verá  poco  á  poco  tomar  la  vegetación  un  carácter  alpino, 
pero  muy  distinto  del  que  presenta  la  vegetación  de  las  Alpes 
en£uropa;  no  encontrará  aquí  esos  ditados  bosques  de  coni- 
feras, formados  por  la  reunión  de /'mi^j^  Larix,  A  bies  f  etc., 
que  con  su  follage  persistente  y  sombrío  caracterizan  esta 
zona  en  los  Alpes  :  el  Perú  caréese  enteramente  de  represen- 
tante de  la  familia  de  las  coniferas,  de  manera  que  sus  zonas 
alpinas  tienen  un  aspecto  muy  distinto ;  algunos  raros  árboles 
de  Sanibuciis pci  uviarid  (Saúco),  de  liitdicjn  i/icana,  de  Poly- 
iepis  racernosa{QMÍn\i3L£)^he  aquí  todos  los  vegetales  arbóreos 
que  hallara  en  esta  región. 
.     Apesar  de  que  la  temperatura  haya  bajado  sensiblemente ; 
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apesar  de  que  nos  acercamos  siempre  mas  á  la  nieve,  existe 
sin  eml)ar^o  en  esta  región  un  resto  déla  ve^et^icion  tropital, 
quiero  decir  la  Carica  ¿ntegri/büa(}íitó)  que  aunque  modifi- 
cada en  sus  formas»  no  levantando  ya  su  tronco  derecho,  sino 
mas  ó  menos  tortuoso  y  echado,  no  deja  sin  embargo  de  ad- 
quirir un  cierto  í>;rosor.  A  esta  altura,  que  es  poco  mas  ó  me- 
nos de  io,5oo  pies,  el  clima  es  muy  favorable  á  la  vep^etacion 
de  los  pastos,  el  Medicaí^t  sativa  (Alfalfa)  crece  tod.ivia  ad- 
mirablemente, el  Hordeiim  salimm  Cebada)  parece  desarro- 
llarse en  su  pais  nativo,  y  una  graminácea  indígena  no  menos 
útil  la  Siipa  ic/iu  (Vchu)  viene  á  juntarse  con  la  precedente. 
Auna  elevación  un  poco  mayor  termina  esta  zona;  y  con  ella 
el  cultivo  de)  Afedicago  satha  (Alfalfa),  que  parece  marcar 
los  límites  de  la  Sierra  occidental. 

Aquí  el  viaí?cro  entra  en  otra  pequeña  zona,  situada  entre 
it,5oo  y  i4,Oüo  pies,  que  los  naturales  llaman  Ceja  de  ia 
Cordillera,  \  que  por  su  elevación  sobre  el  nivel  del  mar 
corresponde  á  una  región  muy  estensa  que  se  halla  al  otro 
lado  de  la  Cordillera,  la  que  se  conoce  con  el  nombre  de 
Puna,  Desde  el  momento  que  entra  en  esta  zona  verá  la  ve- 
getación disminuir  gradualmente,  afectar  mas  humildes  for- 
mas, iiaeerse  siempre  mas  raros  los  veí^etalesarlíoi  <  os,  los  que 
se  redueen  solamente  á  dos  especies,  el  Snmhitcu.s pcruviantis 
(Saúco)  y  el  PulyUpis  rncemosa  (Quinuar),  y  llegado  á  la  al- 
tura de  i3,5oo  pies,  verá  desaparecer  el  cultivo  de  la  cebada, 
que  por  la  baja  temperatura  no  puede  ya  desarrollarse;  en 
fin  un  poco  mas  allá  el  Sambucas  permianits  cesará  de  figu- 
rar en  el  paisage  de  esta  región  Andina,  y  por  último  el  In- 
{;ubre  Polylcpis  raceinosa,  cou  su  sombrío  follaje,  desapai^e- 
cerá  también. 

La  escena  se  presenta  mas  triste;  no  mas  árboles,  no  mas 
grandes  vegetales,  sino  mústíos  y  espinosos  arbustos,  tales 
como  las  Chuquiragua  espinosa  y  microp/tylla,  cubren  un 
terreno  árido  y  desigual ;  solamente  algunos  elegantes  Ltipi- 
ñus  (Flor  de  la  pluma),  con  sus  vivos  colores,  parecen  romper  - 
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la  monotonía  de  esta  raquitica  -vegetación,  caracterizada  por 

las  sobre  (1¡(  has  Clnujuira^ua ^  una  especie  dei?arcflr/>(Tola) 
y  el  Bold.v  glehana  (t  árela).  La  previsora  Tiatnrale/.a  parece 
haber  dotado  á  estas  plantas  de  la  propiedad  de  resudar  una 
materia  resinosa,  que  las  cubre  como  de  un  barniz  é  impide 
de  este  modo  la  rápida  evaporación  á  que  están  sujetos  todos 
los  seres  en  estas  altas  ratones,  donde  es  tan  débil  la  pre- 
sión del  aire  atmosfórioo. 

Ala  altura  de  i/|,ooo  j)ies  sobre  el  nivel  del  mar  empieza 
la  iVí'j^ida  rei;ion  de  la  Cordillei  a.  la  í|ur  se  estiende  hasta  la 
cumbre  de  los  mas  elevados  vértices  desde  los  cuales  baja  por 
el  otro  lado  hasta  el  mismo  nivel  de  i4>ooo  pies ;  su  tempe- 
ratura media  en  la  estación  seca  es  de  1 1"  centígrados  sobre 
cero,  de  dia,  y  'f  centígrados  bajo  cero,  de  noche ;  en  la  es- 
tación de  lluvias  es  de  f*^  centígrados  sobre  cero,  de  dia,  y 
2"  j  centígrados  sobre  cero  de  noche.  í>a  vegetación  ya  muy 
reducida  al  terminar  la  presente  7ona,  sip^ne  empobreciendo 
mas  y  mas,  los  [)e([iieiiüs  \  espinosos  arbustos  de  Chuqui- 
ragua  disminuyen  en  sus  dimensiones,  algunos  Geranium 
desprovistos  de  tallo  (Mistka-mistka)  y  mas  humildes  fragosas 
cubren  en  varías  partes  el  terreno  de  un  simple  tapiz  verde, 
unas  matas  de  Dejeuxia  latifoUa^  Bromas  Hankeanus  y  otras 
gramináeeas,  se  hallan  dispuestas  aeá  y  allá  en  medio  de  Ins 
rocas;  en  fin  (uias  estrañas  compuestas,  tales  como,  el  Cri/)f(i- 
c/iaete  andícola  (liuamanripa)  que  abre  sus  llores  en  medio 
de  la  nieve  y  ^os  Felposos  CulcUium  cancsrens,  rufescens  y 
nivale  (Pulluagua),  que  enteramente  cubiertos  de  una  mate- 
ría  algodonosa,  con  sus  hojas  pegadas  al  tallo  y  las  cabezuelas 
de  flores  dirígidas  hácia  el  suelo,  parecen  encoger  sus  miem^ 
bros,  á  fin  de  concentrar  un  poco  de  calor,  para  resistíral 
frió  de  esta  cruda  región.  Desde  este  punto  veremos  las 
plantas  íaneróp^anias  hacerse  siempre  mas  raras,  v  por  último 
desaparecer  enteramente  á  la  altura  de  i5,ooo  pies  poco  mas 
ó  ménos,  donde  no  hallaremos  mas  que  simples  críptogamas, 
recordándonos  la  vegetación  de  las  regiones  polares. 
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El  viafjero  entra  allí  en  el  reino  de  los  Liqúenes,  de  esas 
plantas  secas,  coriáceas,  de  matices  muy  Tariados,  pero  cas! 

siempre  desprovistas  de  color  verde,  que  produce  tan  dulce 
Vcigradable  sensación  á  nuestra  vista;  en  fin,  de  esas  plantas 
que  parecen  carecer  de  vida  y  siempre  cargadas  de  sales 
calcáreas,  de  oxido  de  fierroyde  otros  principios  minerales, 
de  manera  qae  se  podría  decir  que  establecen  el  transito  entre 
los  seres  vivientes  y  los  brutos,  entre  la  naturaleza  orgánica 
y  la  inorgánica. 

A  esta  elevación,  aparece  á  la  vista  del  viaj^ero  líiia  línea 
.sinuosa  que  marca  el  límite  entre  la  vegetación  de  los  Tique- 
nes  y  ias  nieves  perpetuas,  y  al  fin  hemos  aquí  llegado  á  la 
cumbre  de  la  gran  barrera  que  separa  las  aguas  del  Pacífico 
de  las  del  Océano,  barrera  que  no  es  como  habia  pensado 
Wildenow,  un  centro  de  vegetación ,  de  donde  parten  y  se 
estienden  los  vegetales  á  las  regiones  inmediatas,  sino  cabeza 
que  sirve  de  línea  divisoria  entre  la  Fauna  y  Flora  de  un  pais 
y  la  Fauiia  y  la  Flora  de  otro.  En  esta  elevada  región  un  si- 
lencio de  iinierte  nos  rodea,  ni  un  solo  arbusto,  ni  una  sola 
yerba  anima  la  triste  escena,  la  vida  parece  enteramente  ex- 
tinguida y  á  la  vista  de  tan  magestuoso  y  taciturno  espectá- 
culo se  despierta  en  el  hombre  sensible  la  idea  de  su  pe- 

 ^  * 

quencK. 

Si  dirigimos  ahora  nuestras  miradas  hacia  al  Este,  veremos 
á  lo  lejos  una  oscura  mancha  en  el  horizonte,  que  nos  indica 
la  vej;etaeion  de  la  sierra,  que  parece  convidarnos  á  gozar  de 
saludable  clima.  El  viagero  que  baja  al  otro  lado  la  encum- 
brada cordillera,  entrando  en  la  gran  zona  interandina,  verá 
poco  á  poco  elevarse  la  temperatura  y  con  ella  reanimarse  la 
vida,  apareciendo  de  trecho  en  trecho  algunas  manchas  cu- 
biertas de  una  verde  alfombra,  como  al  abrirse  la  primavera 
tiespues  de  un  ríjj;ido  invierno  en  los  paises  de  la  Ktiropa 
septentrional  y  Ileiíado  á  la  alttira  de  i  1,000  pies,  entrará 
en  una  dilatada  y  particular  región  conocida  en  el  Perú  con 
el  nombre  de  Puna. 
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Esta  zona  es  formada  por  frígidas  llanuras  situadas  entre 

i4,ooo  V  I  1 ,000  pies  ;  su  temperatura  media  es  tlilicil  de  de- 
terminar á  catisu  de  los  Irecuentes  cambios  nieteoro]óp;¡eos  á 
que  está  sujeta  ;  sin  embargo  se  puede  considerar  como  un 
poco  mas  elevada  que  la  de  la  cordillera ,  siendo  su  tempe- 
ratura máxima  de  a*  centígrados  sobre  cero  y  la  mínima  de  6* 
centigrados  bajo  cero.  La  región  de  las  punas  ofrece  un  as- 
pecto enteramente  particular  que  tiene  mucha  analogía  con  el 
de  las  [grandes  llanuras  del  Asia  >  con  las  pampas  de  la  Re- 
pública Argentina.  En  efecto,  inmensos  llanos  cuyos  Imites 
se  pierden  en  el  horizonte  y  donde  á  la  imaginación  del 
hombre  aislado  se  ofrece  la  idea  de  lo  infinito;  una  vegeta- 
cion  reducida  y  monótona  pór  su  igualdad ,  caracteriza  esta 
parte  del  Perú. 

Aqui  es  donde  el  viagero  botánico  podrá  hallar  los  verda- 
deros tipos  de  las  plantas  sociales,  que  ocupan  gran  estén- 
sion  de  terreno,  tales  como  :  la  St ip a  idm  {\  chü)j  varias  es- 
pecies de  Dert'iu  id,  de  Brotnus  j  Avvaa ,  Poa^  conocidas  en 
el  pais  con  el  nombre  de  Paja  y  que.  constituyen  excelentes 
pastos  donde  se  nutren  numerosas  manadas  de  ganado  que 
forman  la  riqueza  de  esta  parte  ilel  Perú.  Ademas  de  estas 
útiles  gramináceas,  hallará  en  esta  región  unos  resinosos  Bac- 
caris  (Tola),  una  especie  de  AstragaUis  (Garbancillo)  notable 
por  ser  venenosa  para  los  ¿ganados  y  priucip.ilmeiile  para  los 
carneros,  "varias  especies  de  .^zoivUa  y  de  Bolax  (Tareta),  la 
V  erbena  fuinima,  etc.  Ku  la  parte  mas  baja  de  esta  ¿.ona  alha- 
gara  su  vista  la  aparición  de  las  elegantes  Muúsía  vicioefo-- 
Ha  y  acufninata  (Ghinchinculma),  con  sus  bellas  flores  ana- 
ranjadas y  rojas,  de  unos  hermosos  Lupinus  (Flor  «le  la 
pluma),  y  del  espinoso  Homoianthus  multífloms  (Escorzo- 
nera);  un  poco  !iia>  allá,  al^^unos  campos  cultivados  de 
Oxalis  tu/jorusa  ^Ocas),  de  Ifordeum  sfttivum  (Obada),  de 
Clienopodiuin  (juinoa  (Quinoa) ,  y  uno  ([ue  otro  árbol  de 
Budleja  ¿ncana  (Quisuar)  y  de  Polylepis  racemosa  (Qui- 
nuar),  vendrán  á  dar  un  poco  de  vida  al  paisage  y  harán 
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hriagaiites,  el  Morí^nrícarpus  setosus  (yerha.de  la  perlilla),  la 
Pineda  incada  (Lloqui),  notable  por  su  dura  madera»  varias 
especies  de  Cassia,  la  Tecoma  rosiefoUdy  etc.,  etc.  Si  ahora 
el  viagero  entra  en  una  de  estas  profundas  quebradas,  verá 

con  atliiiii  aLiüu  juntarse  los  productos  de  las  regiones  tem- 
pladas COTI  las  de  las  regiones  tropicales,  y  entre  los  vege- 
tales cultivados  hallará  la  Annoiia  cherimoUa  (Chirinioyo), 
la  Persea  gratissinia  (Palto),  el  Sac/iarum  oj'jicuiarum  (Caña 
dulce),  etc.,  etc. 

Hemos  dicho  yá  que  la  sierra  esta  situada  entre  las  dos 
cordilleras,  de  manera  que  si  queremos  visitar  la  región  tra* 
sandina,  conocida  en  el  Perú  con  el  nombre  de  Montaña,  de- 
beremos atravesar  otra  barrera,  esto  es  la  cordillera  orien- 
tal. El  viagero  á  medida  «pie  vá  subiendo  esta  nueva  cadena 
verá  sucederse  en  el  mismo  orden  los  cambios  en  lavegeta^ 
cioii  que  liabrá  observado  en  el  pasage  de  la  cordillera  occi- 
dental, tales  como  la  sucesiva  escasez  de  los  vegetales  arbó- 
reos, la  diminución  en  su  talla^  su  completa  desaparición,  el 
principio  de  las  frígidas  punas,  hasta  llegar  á  la  cumbre. 
Pero  al  bajar  los  ])rinieros  escalones  de  una  nueva  cordillera, 
¡  cual  será  su  ^oi  presa  al  ver  una  \ei;etacion  enlerauiente 
distinta  de  la  í[ue  liat>ia  notado  en  la  primera  1  nuevas  for- 
mas se  le  presentan  á  la  vista  :  son  los  representantes  de  la 
familia  de  las  Ericáceas^  con  sus  hojas  coriáceas  y  lustrosas, 
los  que  caracterizan  á  esta  región.  La  elegante  Gaj  lnssacia 
dependens  con  sus  largas  flores  tubulosas  de  un  color  rojo 
de  sangre  aparecen  por  la  piimera  ;  varias  espei'ies  de 
f^accinium,  tales  como  los  f  (icciniuni  rdiiiosis.siinum^  Jlori- 
biuiiiiuu  y  c/e/in/atfu/iy  con  sus  ramos  cubiertos  de  numero- 
sos ZÁ/f/eneJ,  dan  al  paisage  un  carácter  entera niente  alpino ; 
pequeños  arbustos  de  GauUfiería  erecta  y  glabra  esparcidos 
sin  orden  acá  y  allá,  engalanan  un  terreno  escabroso  y  desi- 
gual ;  en  fin,  la  vista  de  la  bella  Befaría  ledifolia  con  sus  nu* 
nierosas  flores  rosadas,  nos  advierte  el  haber  pisado  una  ¿ona 
mus  templada  llamada  en  el  país  Ceja  de  Montaña. 
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Esta  empieza  á  la  altura  de  8»ooo  pies,  y  se  extiende  hasta 
la  elevación  de  5yOOO  pies  sobre  el  nivel  del  mar;  su  tempe- 
ratura media  en  tiempo  de  lluvia,  es  de  i8<*  5  centígrados  de 

dia,  y  ^°  5  centígrados  de  noche.  En  la  parte  mas  elevada  de 
esta  xona,  desde  in  mañana  hasta  las  dos  de  la  tarde,  soplan 
vientos  muy  írios  y  al  caer  del  sol  una  espesa  neblina  cubre 
el  terreno.  £sta  zona  se  puede  considerar  como  característica 
del  Perú,  porque  constituye  una  región  botánica  bien  deter- 
minada, cual  es  la  de  las  preciosas  6afcan¿/(U.  La  vegetación 
poco  ántes  reducida  á  pequeños  arbustos,  la  verémos  aumen- 
tar á  cada  paso  y  adquirir  poco  á  poco  una  talla  siempre  mas 
elevada;  á  las  Ericáceas  de  la  precedente  zona,  verémos  su- 
ceder otras  mas  delicadas,  tales  como  algunas  especies  de 
EscaUonia  y  las  soberbias  TJiüfoudia  nítida  y  bicolor ^  con  sus 
flores  carnosas,  en  las  cuales  el  mas  puro  blanco  se  une  á  un 
brillante  color  rojo ;  un  poco  mas  allá  el  hermoso  OreocaiUs 
gretndyiora  (Gatas,  Picahuay),  con  su  bella  pirámide  de  flo- 
res rosadas,  atraerá  las  miradas  del  viagero  botánico ;  pero 
no  habrá  dado  todavia  muchos  pasos,  cuando  un  aire  perfu- 
mado llegará  á  alhagar  su  olfato  :  es  el  primer  representante 
de  las  febrífugas  Chincona  que  de  lejos  se  anuncia,  es  el 
mensajero  de  estos  útiles  y  preciosos  árboles,  á  los  cuales 
millares  de  hombres  deben  su  vida,  en  fin,  es  la  Chincona 
ovata  que  hace  su  primera  aparición  en  la  escena. 

Las  numerosas  especies  de  este  género  se  hallan  espard'^ 
das  sobre  una  faja  de  terreno  situada  en  los  declives  orienta- 
les de  los  Andes,  entre  4,ooo  v  9,000  pies  de  elevación  sobre 
el  nivel  del  mar.  Esta  faja  ocupa  parte  de  Boíivia,  atraviesa 
en  toda  su  longitud  al  Perú  y  se  estiende  en  una  gran  parte 
de  la  Nueva  Granada,  formando  la  gran  Región  de  las  Cliin- 
Gonas,  llamada  también  R^on  de  Homboldt.  Cada  parte  de 
esta  r^on  tiene  sus  especies  propias,  pero  el  Perú  formando 
la  parte  intermedia  posee  .el  mayor  número,  observándose  en 
su  extremidad  Sur  las  especies  propias  de  Bolivia,  tales 
como,  la  Cliiiicona  calisa/a^  que  es  la  mas  estimada  y  las 
KMM 1.  10 
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Chiiicona  (intygiiaJiJülut^  holivinud  pithrsccns  y  asperi folia  ; 
en  su  extremidad  Norte,  las  Clñjmmn  (  ondaminea  covdifo- 
lia  y  Mutisü;  en  fin,  entre  las  especies  propias  se  cuentan  las 
Chihcona  earahayensis  ^  Humboldtiana,  gianduiifera,  mi'- 
crañt/uiy  nidda  y  Scrobiculata, 

La  vegetación  de  esta  región  es  mny  variada,  las  especies 
se  multiplican  rápidamente  á  nuestra  vista,  numerosos  arbo- 
11 II os  de  M ivirá  poiicarpa  {\.a\ive\  ó  1  liiat-an),  imiestraii  al 
viagero  sus  pe(|uefios  racimos  de  frutos  cubiertos  de  cera, 
las  elegantes  Cu/j/tea  verticUlata  y  cordata ^  acompañan  la 
Fucsia  corymbiflora  cuyas  colgantes  y  encendidas  flores  con- 
trastan con  unas  blancas  y  soberbias  Sobraldas;  las  húmedas 
rocas  se  hallan  revestidas  de  un  bello  tapis  verde  formado 
por  numerosas  especies  de  Lycopodium,  y  en  fiu,  la  grácil 
palmera,  Oreudoxafrif^ida  v  albinos  heléchos  arbóreos  con 
sus  elegantes  quitasoles  íonnaduí»  por  1 1  reunión  de  stis  hojas 
finamente  recortadas,  dan  ai  conjunta»  de  la  vegetación  de 
esta  zona  un  aspecto  particular. 

A  medida  que  el  viagero  adeLinta  en  esta  región,  verá  á 
cada  paso  aparecer  nuevas  especies  y  nuevos  cuadros  se  le 
presentarán  á  la  vista ;  aquí  una  falsa  Chincona,  la  Lasiih- 
nema  rosea  (Asmonich),  con  sus  ramos  cargados  de  Orqdi- 
dnceas  epiíitas,  tales  como,  varias  especies  de  Epidi  itdvum^ 
Fcrnaiulezia,  Blctia,  etc.;  allá  la  Cosinibueita  vbluxijhlia  con 
sus  bellas  flores  blancas,  la  Condaminca  í'ü/  )  'm//o<yrt  (Caratuj, 
de  grandes  y  coriáceas  hojas,  la  CascarUla  Rmroanay  la  olo* 
rosa  Rftopata  pertwiattay  la  Bocconta /rutescens,  con  su  jugo 
anaranjado,  y  un  poco  mas  tarde  las  Gesneria  pkta  y  syim" 
tica,  la  Escobedia  scabrifolia^  el  brillante  jíllopíectus  scli' 
müj  el  aromátiai  y^íinoniuni  thyrsoidenm^  la  esbelta  Cccropia 
peitata  con  sus  hojas  en  quitiísol  y  por  último,  numerosas 
esyecit^áeMeiasloma,  Sip/iOcamp/lasSarrauca^  Clusia^  etc., 
caracterizan  la  parte  mas  baja  de  esta  zona. 

Hemos  al  fin  libado  á  la  última  y  á  la  mas  rica  zona  del 
Perú,  conocida  en  el  Perú  con  el  nombre  de  Montaña.  Esta 
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privilegiada  región,  está  situada  entre  5,ooo  y  i,ooo  pies  de 
elevación  sobre  el  nivel  del  mar ;  su  temperatura  media  es 
de  28^  centígrados  en  la  noche ;  las  lluvias  empiezan  en  el 
mes  de  Octubre  y  duran  hasta  Marzo  y  Abril. 

La  naturaleza  en  esta  zona  lia  desplegado  toda  su  fuerza 
creíldora,  variando  al  infinito  las  capricliosas  formas,  los  bril- 
lantes colores  y  los  suaves  perfumes  de  sus  ])roduccíones. 
Aquí  el  viagero  entra  en  un  terreno  virgen,  donde  la  civili- 
zación todavía  no  ha  penetrado,  terreno  que  planta  humana 
aun  no  ha  pisado  y  donde  puede  estudiar  los  vegetales  en  sus 
formas  primitivas  ¡Quede  cuadros  tan  encantadores  ofrece 
esta  región!  Selvas  y  1)í)S(|iu  s  tan  espesos  tjue  su  Ibllage  in- 
tercepta el  paso  á  los  niNos  solares;  elegantes  elevadas  y  es- 
beltas palmeras,  cuyas  copas  flotantes  en  el  aire  están  soste- 
nidas por  un  flexible  y  derecho  tronco ;  colosales  y  vetustos 
árboles  cuya  longevidad,  tal  vez,  iguala  la  de  nuestro  globo; 
flores  cuya  variedad  de  matices  parecen  disputarse  los  colores 
del  arco-iris ;  enfin  parece,  en  esta  región,  que  la  naturaleza 
lia  dispuesto  de  los  cIciiumUcs  para  producir  todas  las  com- 
binaciones de  fonuas  \  colores  posiiilcs. 

£1  botánico  que  visita  esta  zona  adaúrará  la  bella  Martí' 
nezia  cariotefoLia  (Gamona),  palmera  cuyo  estipes  aislado  de 
la  superficie  del  suelo,  descansa  en  el  vértice  del  hermoso 
cono  que  forman  sus  delgadas  y  numerosas  raices;  la  Bactrís 
ciUata  (Chonta),  tan  empleada  por  los  salvages  en  la  fabri- 
cación de  los  arcos  y  puntas  de  las  flechas  ;  el  elegante  Cocos 
Ifutyrdcea  (Palma  real),  rpie  suministra  por  incisión  un  lí- 
quido, el  cual  por  la  iermentacion  produce  una  bebida  al- 
cólica  análoga  alvino ;  entre  las  Cicla /UaceaSf  hallará  la  P/iy- 
telephas  macrocarpa  (Humiro)  notable  por  sus  grandes  fru- 
tos cuyas  semillas  tienen  un  albumen  análogo  al  marfil,  la 
Carludovka  pálmala  (Bombonage)  cuyas  bellas  hojas  dis- 
puestas en  abanico,  sirven  para  preparar  la  paja  para  la  fa- 
bric cU  (!e  los  sombreros  de  Guayaquil,  la  Cdrliulovica  fu- 
nifera  de  grandes  raices  adventicias  en  forma  de  sogas» 
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Muchos  vegetales  de  esta  región  suministran  j)reciusas  ma- 
deras de  construcción,  entre  las  cuales  el  viagero  botánico 
observará  la  Hnertea grandulosa  (Cedrón  macho),  XnCeilrela 
odorata  (Cedro),  la  Swietenia  Mahogany  (Caoba),  la  Olmedia 
áspera,  la  Lucarna  obovata  (Lúcumo),  la  Lúcuma  caimito 
(Caimito),  algunas  especies  áeJuglans  (Nogal),  la  Cam/wma^ 
ncsia  cornifolia  (Palillo),  el  CrjsophyHuni  ferrugf'nram,  etv. 

Mechando  una  mirada  a  los  vegetales  cultivados,  veremos 
á  la  altura  de  de  4,ooo  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  aparecer 
el  cultivo  de  la  Bromclia  ananas  (Piíia),  de  la  Musa  paradi-^ 
siaca  (Plátano),  del  Erytiiroa^lon  coca  (Coca)  y  del  Saechu" 
nm  qfficinarum  (Caña  dulce),  la  que  á  esta  altura  crece  con 
dificultad  y  nunca  dá  flor.  A  la  elevación  de  3,5oo  pies,  ade- 
mas de  los  precedentes,  se  produce  la  Coffea  arábica  (Café) ; 
el  Saccharum  officinaruni  madura  con  mas  facilidad  y  se 
cultivan  dos  variedades  :  una  llauiíuia  Caña  dulce  de  Guaya- 
quil madura  á  los  ib  meses;  otra  se  conoce  con  el  nombre 
de  Caña  dulce  común  y  emplea  para  madurar  dos  años  y 
medio.  A  medida  que  se  baja,  los  vegetales  de  países  tro- 
picales, suministran  productos  mas  abundantes  y  en  menor 
espacio  de  tiempo,  de  manera  que  llegando  á  la  elevación 
de  y.,o()o  [)ies,  la  variedad  de  Saccharum  ofjivinantm  cono- 
cida con  el  iiíunlíre  íle  cana  dulce  de  (iua\a(jnii,  niaduraa 
los  doce  meses,  y  el  llteobroma  cacao  (Cacao)  produce  perfec- 
tamente. A  estos  podemos  añadir  la  Carica  papaja  (Papaya) 
y  todos  los  frutos  que  se  ciUtivan  en  la  costa. 

Si  penetramos  en  lo  roas  espeso  del  boscpie,  para  sorpren* 
der,  por  decirlo  asi,  las  obras  de  !a  Naturaleza  en  su  mas 
apartada  mansión,  ¡qué  hermoso  cuadro  se  nos  presenta  de- 
lante! un  elevado  )  colosal  I'icus  gigantea  (Higueron)  <  n\as 
raices  se  arrastran  y  serpentean  en  la  superiicie  del  suelo  á 
largas  distincias  y  las  ramas  elevadas  en  los  airea  se  enlazan 
con  las  de  los  árboles  cercanos  formando  una  immensa  bóveda 
de  verdura;  la  sarmentosa  ^<iiVi///ii  se  eleva  de  la  superficie  del 
terreno  y  trepando  á  lo  largo  del  enorme  tronco,  lo  adorna 
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con  SUS  bellas  y  olorosas  flores  que  hasta  lo  lejos,  embalsa- 
man el  aire ;  hermosas  Bignonias^  suben  con  sus  tallos  volu- 
bles hasta  las  mas  elevadas  ramas,  las  enlazan,  caen,  suben 
otra  vez  y  engalanándolas  de  soberbias  guirnaldas  de  flores 
dan  un  aspecto  mágico  á  este  admirable  conjunto. 

Las  escu  nas  se  suceden  unas  á  otras  sin  interrupción  : 
aquí  unas  corpulentas  Bomlx'icetis  ^  tales  como  el  liomhnx 
ceüm  (Ceiba),  el  ErioUcndron  esciilifoliumy  la  Chorisia  ¿mí' 
gniSf  el  Cheirostemon  platanoides  (Uuampo)  y  la  Ochroma 
piscatoria  (Palo  de  balsa),  con  sus  troncos  cubiertos  de  /'A/- 
lodendron  de  formas  variadas  y  sus  ramas  con  numerosas 
espédes  parásitas  de  Loranthus;  un  poco  mas  allá  la  aromá* 
tica  Nectandra  ptichitrr  (Pucheri)  y  las  Bunchosia  angustí- 
folia  y  Uoohcriana  (Ciruela  del  monte)  enlazadas  capricho-  ' 
sámente  por  los  tallos  polígonos  de  la  PauUinia  macwphyUay 
que  por  largos  trechos,  semejantes  á  sogas  se  hallan  tendidos, 
horizontalmente;  mas  tarde  grupos  formados  por  el  bello 
Mirojylon  peraiferum  (Quino-quino)  cuya  corteza  aromática 
(Quina-quina)  resuda  el  bálsamo  del  Perú,  la  Franeiseea  grctn- 
diflora,,  notable  por  las  hermosas  flores  que  varían  del  color 
bi.uico  al  morado,  y  la  Bougainvitlcea  peruviana  con  su  bril- 
lantes bracteas;  en  fin  un  gran  número  de  arbustos  llenan  los 
espacios  dejados  por  los  grandes  árboles  y  entre  ellos  podre- 
mos notar :  la  Psydiotria  ametisUna^  alba,  sulphwm  y  pu* 
nicea,  la  voluble  Blackea  trinervia,  las  Bhexia  rosmarini-' 
folia  y  quimju£nerviat  varias  especies  de  Justicia,  Manettia, 
Citrosma,  ñíamnta,  Dioscorea,  Piper,  Ta/alia^  etc. 

Si  el  viajero  botánico  continua  su  camino  hacia  la  parte 
mas  i)aja  de  esta  región,  observará  crecer  gradualmente  la 
temperatura,  disminuir  los  arbustos  que  impedían  su  libre 
pasage  y  hacerse  los  árboles  mas  y  mas  elevados.  A  la  sombra 
de  esta  exuberante  vegetación,  un  aire  húmedo  y  tibio,  una 
atmósfera  perfumada  y  la  vista  de  tan  variadas  producciones 
parecen  embriagar  sus  sentidos;  por  doquiem  que  dirija  sus 
miradas,  la  obra  de  la  creación  se  le  presenta  con  todo  su 
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imponente  aspecto  y  el  naturalista  en  medio  de  esta  salvage 
y  TÍrgen  naturaleza,  esperímenta  tan  puros  y  suaves  goces, 
que  no  se  podrían  comparar  con  los  que  proporcionan  las 

agitadas  y  bulliciosas  capiuiles. 

Cuanto  mas  se  aproxime  el  viagero  á  los  bajos  terrenos 
surcados  por  el  caudaloso  rio  Amazonas,  notará  aumentar  el 
número  de  los  representantes  de  la  familia  de  las  Amcects  y 
entre  ellas  hallará  el  hermoso  CaladUm  bicolor^  el  Sjngo- 
nium  eumtum  el  Philodendron  fragantissimum^  la  Dieffem' 
baehia  seguir/c  y  su  variedad  con  hojas  manchadas;  la  bella 
familia  de  las  Musáceas,  la  verá  representada  portas  soberbias 
ffeUconia  rostrata,  ¡¿n¿;/¿¡ata  y  siihulata  ;  y  Jiiiis  allá  atraerán 
sus  miradas  alj^nnas  /.ar/.aparrillas,  tales  como  los  SniUax 
ohliquata,  Poeppigu,  liuiziana,  JeOhti/uga^  etc.,  que  con  su 
tallo  sarmentoso  trepan  sobre  un  precioso  árbol  de  hojas 
trilobadas  y  de  abundante  jugo  lechoso  esto  es,  la  útil  «Sy-- 
phonia  elástica  (Arbol  del  Gaucho). 

Pero  hé  aqui  el  viagero  ya  en  las  orillas  del  majestuoso  é 
imponente  Amazonas,  de  ese  rio  cuyas  enormes  masas  de 
agua  forman  ensenadas  y  se  delizan  muellemente  acariciadas 
por  el  perfume  de  las  flores  que  adornan  sus  riberas;  en  una 
de  estas  pequeñas  ensenadas  abrigada  por  una  lozana  vege* 
tacion,  cuya  espesura  embellecida  por  hermosos  y  colgantes 
racimos  de  Heliconia^  enlazados  por  una  voluble  Tahermon- 
tana,  sorprenderá  descansando  en  medio  de  un  baño  tibio 
tranquilo  y  cristalino  á  la  gran  reina  de  los  nos  de  la  Amé- 
iiea  meridional,  á  la  mas  bella  y  mas  j^rande  entre  todas  las 
j\  iuffircas ^  (jiiitMo  decir  á  la  ma^nífiea  v  solíerbia  f  irtoria 
liegia^  cuya  vista  causó  tanta  admiración  al  celebre  llaeuke 
que  precipitándose  de  rodillas,  espresó  su  entusiasmo,  con 
acaloradas  esclamaciones,  verdadero  Te  Deum  de  un  natura- 
lista hacia  el  Supremo  Hacedor  de  tintas  bellezas. 
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CONSTITUCION  POLITICA, 


Desde  que  el  Perú  se  en  ¡a  ti  cipo  del  poder  de  Kspafia,  aüojHÓ 
la  t'orina  de  g()l)i(írno  democrático  republicano  representa- 
tivo, estableciendo  la  independencia  de  los  tres  poderes,  le- 
gislatívo,  ejecutivo  y  judicial.  Varias  constituciones  se  han 
dictado  desde  el  17  de  Diciembre  de  iSaa^  en  que  se  fijaron 
las  bases  de  la  primera  que  tuvo  elPeru. 

La  Constitución  que  hoy  rije  es  la  de  1 860,  reformando  la 
anterior  de  i856.  Según  esta  Constitución,  la  forma  de  go- 
bierno es  re|)ublicano  democrático  representativo  ,  fundado 
en  la  unidad.  Ejercen  el  poder  los  cuerpos  legislativo^  ejecu- 
tivo y  judicial ,  con  absoluta  independencia  unos  de  otros : 
hay  un  cuerpo  conservador  denominado  Comisión  penna- 
nente. 

Seg;un  esta  Ckmstitncion,  la  tínica  reli^on  que  puede  ejer- 
cerse públicamente  es  la  caíúlu  a,  apostólica,  romana;  no  re- 
conoí  e  empleos,  privilegios  lie  1  edítanos,  fueros  personales,  ni 
vinculaciones ,  y  toda  propiedad  es  enagenable ;  solo  el  Con- 
greso puede  imponer  contribuciones ;  son  nulos  los  actos  del 
que  usurpa  funciones  y  de  los  que  ejercen  empleos  públicos 
sin  los  requisitos  de  la  Gonsdtucíony  las  leyes  :  todo  el  que 
ejerce  cargo  público  es  responsable,  y  puede  ser  acusado. 

Entrelas  garantías  individuales  se  reconocen  todas  |as  es^^ 
tablecidas  en  las  constituciones  mas  liberales  de  otras  nacio- 
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nes ;  tales  como  la  libertad  de  imprenta,  el  no  poder  ser  preso 
sin  orden  espresa  del  juez;  el  secreto  de  las  cartas,  libertad 
de  Industria  ó  profesión ;  inviolabilidad  de  toda  propriedad 
y  del  domicilio;  el  derecho  de  asociación  y  petición,  indivi> 
.  dual  ó  colectíTamante.  Los  estrangeros  pueden  adquirir  pro- 
piedad raiz. 

Son  ciudadanos  los  nacidos  en  el  Perú,  ó  los  naeidos  en  el 
estrangero  de  padre  ó  madre  peruanos ;  los  Daiurales  de  la 
América  española,  ó  los  Españoles  que  residen  en  el  Perú 
desde  que  se  juró  la  independencia,  y  los  estrangeros  mayo- 
res de  yeinte  y  un  años  que  ejercen  alguna  industria  ó  profe- 
sión, y  que  se  inscriban  en  el  registro  cívico.  Se  ejerce  ia  ciu- 
dadanía á  los  veinte  y  un  años,  ó  ántes  si  son  casados ;  mas 
para  ejercer  el  derecho  de  sufragio  es  necesario  saber  leer  y 
escribir,  6  ser  jefe  de  taller,  ó  tener  alguna  propiedad  raiz, 
ó  pagar  al  tesoro  alguna  fontrihurion. 

El  poder  legislativo  lo  ejerce  el  Congreso,  compuesto  de 
dos  Cámaras ,  la  de  Senadores  y  la  de  Diputados.  Los  di- 
putados los  elijen  los  ciudadanos  por  votación  indirecta.  lios 
diputados  y  senadores  son  inviolables  en  el  ejercido'  de  sus 
funciones ;  para  ser  elegido  se  necesita  ser  Peruano  de  nad- 
miento  y  ciudadano  en  ejercicio,  y  una  renta  ó  profesión  de 
5oo  pesos  para  diputado,  ó  de  \  ,000  para  senadoi-,  y  9.5  años 
de  edad  para  diputado,  ó  35  para  senador.  Las  Cámaras  se 
renuevan  cada  dos  años  por  terceras  partes. 

El  jefe  del  poder  ejecutivo  se  llama  Presidente  de  la  Re- 
pública ;  es  el^do  por  los  ciudadanos  por  votación  indirecta. 
Debe  ser  Peruano  de  nacimiento,  ciudadano  en  ejercido,  y 
tener  35  años  de  edad  y  lo  de  domicilio  en  la  RepuMií'a.  Kl 
cargo  dura  cuatro  años  y  no  puede  ser  reelegido,  sino  des- 
pués de  un  [jcriodo  igual.  Sus  atribuciones  son  las  conocidas 
en  todas  las  constitudones  con  muy  corta  diferenda.  Para  el 
despacho  de  los  negodos  de  la  administración  hay  cinco  mi- 
nistros nombrados  ó  destituidos  al  arbitrio  del  Presidente. 

Para  los  casos  de  enfermedad  ó  muerte  del  presidente,  ó 
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cuando  se  declara  vacante  la  presidencia,  liay  dos  Vice-presi- 
dentes,  primero  y  segundo,  elegidos  del  mismo  modo  que  el 
Presidente. 

Fára  el  régimen  interior,  se  divide  la  República  en  depar- 
tamentos y  proYÍncias  litorales ;  los  departamentos  en  pro* 
víncias,  y  estas  en  distritos.  Los  departamentos  y  provincias 

litorales  son  gobernados  por  prefectos,  las  provincias  por 
snbpreíectos ,  v  los  distritos  por  gobernadores  y  tenientes 
gobernadores,  bajo  una  subordinación  gradual.  £1  Presidente 
de  la  República  nombra  á  su  arbitrio  á  los  prefectos  y  sub- 
prefectoft,  y  los  gobernadores  son  nombrados  por  los  prefec- 
tos á  propuesta  de  los  sub-prefectos.  Hay  municipalidades 
en  pueblos  determinados  por  la  ley. 

El  poder  judicial  se  ejerce  por  tribunales  y  jueces  que  re- 
siden en  los  lugares  determinados  por  la  ley.  El  Presidente  de 
la  República  nombra  los  jueces,  propuestos  previamente  en 
ternas  dobles  por  la  Corte  Suprema  ó  Superior.  Los  Vocales 
de  la  Corte  Suprema  son  nombrados  por  el  Congreso,  á  pro- 
propuesta en  tema  doble  del  Presidente.  Todo  juicio  es  pú- 
blico; las  sentencias  son  motivadas  y  fundadas  en  ley.  Se 
prohibe  todo  juicio  por  comisión;  ningún  tribunal  puede 
a\o(  <irse  las  causas  pendientes  ante  otro,  ni  revivir  juicios 
concluidos. 

Este  ligero  estracto  de  la  Constitución  hace  ver  que  los 
ciudadanos  y  vecinos  del  Perú  gozan  de  toda  libertad  y  gar 
rantia. 
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El  Perú  está  dividido  en  trece  departamentos  y  tres  pro- 
vincias litorales;  los  departamentos  en  provincias  cuyo  nú- 
mero asciende  á  76,  estas  en  distritos,  los  que  se  subdividen 

en  villas  y  pueblos.  He  (juí  el  cuadro  de  todos  los  departa- 
mentos, etc.,  con  su  población  aproximada. 


SBPAITAMBllTOS. 


rtflnmiciAS* 


CAnTAua. 


rOBLACIOX.  * 


Amazonas 
Piura. . 


Cbaebapoyás .... 
Luya  

('  Piara  
Payta  
Ayavaca  


Chachapoyas. . . . 
I  S.  Miguel  de  Piuni 


Cajuinarcu  

n  ■       „         j  Chola  I 

Cajainarca  {  j.^^.^^   }  G^jamarca, 

Cajabamba  I 

'  Trujillo  

Cbíclayo. ...... 

Libertad  |  pJSÍ?T*: ! ! ! ! }  Trillo. 

Huamachuco. . . . 
Otusco  


Huam. 


Huaraz  

Huaylas  

Huari  

Ancacha  {  Pallase»  

Pomabamba.  ... 

Cajatambo  

^  SanU  

I Pasco  
Hnamalies  
.Tniija  }  Cerro  de  Pasco. . 
Huaauco  
Tama  

Lima  

i  Chanc^iy.  

I  Cañete  

(Yauyos   
Huarochiri.  ..... 
Cania  

Al  frente  


Lima. 


Lima. 


28,000 
74,000 

120,000 


80,000 


190,000 


210,000 


181,000 


883,000 
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D£PAnTAME:}TOS. 


PROYINaAS. 


CAPITALES. 


POBLAUON. 


Huancavelica. . . 


Ayaeucho. 


Cuzco. 


Puno, 


Arequipa 


Moquegua. 


Prov.  litoral.. . , 
Prov.  litoral. . . . 
Prov.  litoral. . . . 


,  ,Pf1  fr^n^ 
Hunnravflica  . . . . 

Augaraes  

Castro-Virreyna . . 
Tayacaja. ....  .. 

Andahuaylas  

Cangallo  

Huamauga  

Huanta  

Lucanas  

Parinacochas .... 
La-Mar  


Hiüincavélicía. . ; , 


Ayaeacfao. 


Abancay  

Anta  

Aymaraes  

Calca  

Canas  

CoQvencioa  

Canchis  

Chumbíbilcas  )  Gütoo. 

Cotabamba  

Acomayo  

Paniro  

Paucartambo.  .  . 
Quispicanchi .... 

Urubamba  

Cercado  


Azángaro. . 
Carabaya. . 
Hnaneaiió. 

Lampa. ... 
Cercado... 
Chucuito. . 


Puno. 


Arequipa. . . 
Camaaá.  . . . 

Coiulesiivos. 
La  L moa. . . 
Cayllonia... 
CasUlla .  .  . . 
Yslay  


Arequipa 


Tacna  

Ariea. ... 

Moqupgua. 
Tarapacá. , 

Loreto.  ... 

Callao . . . . 


Tacna. 


Ira. 


Total  general 


Moyobaraba. 

Callao  

lea.  


883,000 
76,000 


130»00O 


800,000 


¿46,000 


122,000 


62,000 

12.0(X^ 
44,000 


2.355,000 
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Hemos  puesto  todas  la  cifras  en  mímeros  redondos  y 
siempre  aumentando  puestoque  no  tenemos  otro  censo  que  el 
hecho  por  el  Doctor  Seoane  en  i85o,  el  cual  no  merece  entero 

crédito  :  porque  es  muy  difícil  haceir  en  nuestro  país  un 
buen  censo  y  por  consiguiente  no  se  puede  responder  de  la 
exactitud  de  tracciones;  y."  porque  en  mns  de  lo  añostrasciirri- 
doSy  la  población  ha  aumentado  mucho  por  la  afluencia  de  ex- 
trangeros,  etc. ,  de  tal  modo  que  la  inexactitud  del  censo  mas 
bien  es  por  defecto  que  por  exceso.  Atendiendo  al  número  de 
los  que  nacen  y  mueren  en  las  principales  poblaciones  del 
Perú,  a  los  consumos  de  pan,  carne  y  otros  comestibles  y  al 
propfresivo  auiiierito  del  consumo  de  artículos  extraiij^eros, 
puede  asegurarse  (pie  la  población  del  Perú  pasa  de  tres 
millones  de  habitantes. 


DIVISION  JUDICIAL. 


T«i  justicia  civil  ó  criminal  se  administra  por  tribunales  y 
juzgados,  según  la  constitución  del  si  «uniente  modo  : 

Los  jueces  de  paz  conocen  de  todos  los  asuntos  que  no  pa- 
san  de  doscientos  pesos  y  de  las  injurias  y  delitos  leves. 

Los  jueces  de  primera  instancia  conocen  de  todos  los  de- 
mas  asuntos  y  por  apelación  délos  fallos  que  pronuncian  los 
jueces  de  paz. 

T^as  corte»  sujtí  l  iorcs  de  justicia  conocen  por  apelación  de 
todas  ias  causas  seateiiciadas  por  ios  jueces  de  primera  ins- 
tancia. 

La  corte  suprema  conoce  por  el  recurso  extraordinario  de 
nulidad  de  todas  las  causas  iristas  por  Jas  cortes  superiores. 
En  ciertos  casos  especiales  estos  dos  tribunales  juzgan  en  pri- 
mera ó  segunda  instancia. 

lia  corte  suprema  existe  en  la  capital  de  la  Kepública.  Hay 
cortes  su|)eriores  eu : 
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Trujilloy  que  estiende  su  jurísdicdon  en  los  departamen- 
tos de  Cajamarca,  Amazonas,  Libertad  y  Piura.  Por  ley  de 

20  de  Febrero  de  18G1,  se  ha  mandado  establecer  una  corte 
superior  en  Cajamarca  que  eslenderá  su  jurisdicción  en  ios 
de¡>artamentos  de  Cajamarca,  Amazonas  y  liOreto. 

Lima  :  estiende  su  jurisdicción  en  los  de[)artunientos  de 
liima,  Ancachs,  Junin  y  provincias  litorales  del  Callao  é  lea. 
Por  ley  de  ao  de  Febrero  de  1861 ,  se  ha  mandado  establecer 
una  corte  en  la  ciudad  de  Huaraz,  que  estenderá  su  jurisdic- 
ción en  el  departamento  de  Ancachs. 

/éyacueko  :  estiende  su  jurisdicción  en  los  departamentos 
de  Ayacucho  y  Huancavelica. 

Claco  :  estiende  su  jurisdicción  en  el  departamento  de  su 
nombre. 

Arequipa :  ejerce  jurisdicción  en  el  departamento  de  su 
nombre. 

Tacna  :  ejerce  su  jurisdicción  en  el  departamento  de  Mo- 
quegua. 

Pitno :  estiende  su  jurisdicción  en  el  departamento  de  Puno. 
Casi  en  todas  las  provincias  hay  un  juez  de  primera  ins- 
tancia y  en  algunas  dos  ó  mas. 

Hay  un  código  civil  y  otro  de  enjuiciamientos,  especial- 
mente  formados  el  año  de  i85t  y  son  los  que  rigen.  En  lo  cri- 
minal, continúan  en  observancia  los  códifi^os  españoles, 

mientras  se  revisa  el  presentado  ultiuianiente. 
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DIVISIÜJN  MJUTAU. 

El  servicio  militar,  administrativo  y  judicial  se  desempeña 
en  tiempo  de  guerra  por  comandancias  pretiérales  y  coman- 
daiuias  iiiilii.ires,  eii  los  lu^^aies  (jue  deterjiiiiia  el  Presidente 
de  la  Repú  lien  , 

£u  tiempü  de  paz,  el  servicio  se  hace  por  medio  de  la  iiis- 
|)ec(Mon  general  del  ejército  y  Mayorías  de  Plaza. 

La  marina,  en  todo  tiempo,  tiene  un  comandante  general, 
como  prímer  jefe  y  sirven  bajo  sus  órdenes  los  capitanes  de 
puertos,  como  comandantes  de  sus  tercios  navales.  Pára  la 
resolución  de  asuntos  judiciales  hay  un  auditor  de  marina 
en  el  Callao. 

La  administración  de  justicia,  en  los  pocos  casos  sugetos  á 
la  jurisdicción  militar,  la  ejercen  los  mayores  de  plaza,  en 
los  asuntos  de  menor  cuantía ;  Jueces  de  primera  instancia 
militares,  con  asesoría  del  juez  de  primera  instancia  del  fuero 
común  como  Auditor  y  en  segunda  instancia  y  en  la  Suprema, 
completan  la  sala  jefes  militares,  nombrados  por  el  Go- 
bierno. \'A\  los  demás  casos  se  íunnau  consejos  de  guerra  se- 
gún las  ordenanzas  del  ejercito. 

DIVISION  ECLESIASTICA. 

La  llepública  esta  di\idida  en  un  ar/.obispudo  y  cinco  obis- 
pados ;  á  saljer  : 

^rzobispiulo  (le  Liina  :  su  jurisdicción  se  estiende  en  los 
departamentos  de  Linia,  Junin,  Anc<u*lis  v  provincias  litora^ 
les  de  lea  y  Callao. 

Obispado  de  Chachapoyas  :  que  comprende  el  departa- 
mento de  Amazonas,  la  provincia  litoral  de  Loreto  y  la  pro- 
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vincÍH  de  Patuz  pertenecieute  al  departamento  de  la  I  aber- 
tad. 

Obispado  de  TrujtUo  :  comprende  los  departamentos  de 
Piura,  Cajaniarca  y  la  Libertad. 

Obispado  de  Ayacucho  :  comprende  ios  departaiuenlos  de 
Ayacucho  y  Uuanca\elica. 

Obispado  del  Cuzco  :  cojnprende  los  departumcntos  do 
Cuzco  )  i^uno. 

Obispado  de  Arertnpa  :  comprende  los  departamentos  de 
Aretpiipa  y  Moquegna. 

El  arzobispado  y  los  obispados  se  dividen  en  curatos  y  es- 
tos en  parroquias  p.na  el  servicio  espiritual. 

Para  el  gobierno  y  réjiaien  puramente  eclesiástico  hay  vi- 
carios y  gobernado»^  eclesiásticos. 
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DEPARTAMENTO  DE  AMAZONAS. 


En  esta  parte  del  territorio  peruano  es  donde  existe  ver- 

íladt  lamente  la  l  iqiieza  del  pais  ,  pues  el  'hua/io,  que  tanto 
fascina  y  desvía  al  hombre  industrioso  de  sus  positivos  in- 
tereses, es  de  muy  eíiiuera  duración  :  es  quizá  para  el  Perú, 
tan  ponderada  grandeza,  lo  que  fué  para  la  España  la  adqui- 
sición de  las  Américas. 

Erigióse  este  departamento  por  ley  del  Congreso  de  12 
de  Noviembre  de  iHSs. 

MJamkimm, 

Confina  por  el  Norte  con  el  Kenador;  por  el  Sur,  con  el 
departamento  de  Junin  j  por  el  Este,  con  la  provincia  litoral 
de  lioretoypor  el  Oeste,  con  parte  de  los  departamentos  de 
Cajamarca  y  déla  Libertad,  de  ios  que  le  separa  él  majes- 
tuoso río  Amazonas. 

Contiene  este  departamento  dos  grandes  y  ricas  provincias, 
á  saber :  Chachapoyas  y  Lu)  a.  La  capital  del  departamento 
es  Chachapoyas,  en  donde  reside  el  Obispo. 


PROVINCIA  DE  CHACHAPOYAS  *. 
MáimMe». 

Confina  por  el  N.  con  el  Ecuador,  por  el  S.  con  la  provincia 
de  Huamalíes  del  departamento  de  Junin,  por  el  O.  con  la 

«  *  Estfi provincia  habido  dividida  según  leyes  del  último  eongieiode  1860. 

To».  I.  11 
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provincia  de  Lu>  a  de  la  (|ue  le  separa  el  rio  Utcubaraba  y  por 
el  E.  con  la  provincia  litoral  de  Loreto. 

•Consta  esta  provincia  de  16  distritos,  su  población  a8,ooo 
habitantes,  inclusa  la  nuera  provincia  de  Luya. 


Jalea, 

Levanto, 

Leymebamba, 

Chnquibamba, 

Mobno-Painpa, 
San-Cárlo», 


Ciir»t«H. 


Cliachapoyas. 

Olleros, 

Huayabamba* 

Chiliqttin, 

San-Gárlo», 


(Ibirqiiilla, 
Cbilíquin, 

OIKros, 

Huayabamba. 

Soloco, 

Sipasbanibu. 

Qtiin  jalea, 

Huancas. 


Luva, 

Olto, 

Balza». 

Yamon, 

Santo-Toma», 


Jalea. 


Chachaixiyas  tiene  el  honor  de  conteir  entre  sus  hijos  á  Ro- 
drigue/ de  la  Mendoza,  i-eclorpor  espacio  de  largos  años  del 

«  olegio  (le  S an-Cárloft.  Kra  im  hombre  superior  á  su  época, 
así  es  cpie  fué  el  itikh.kIoi  del  sistema  de  enseñanza.  Des^ 
graciadamente,  en  nuestros  días,  se  ha  querid.)  hacer  retro- 
ceder  á  ese  colegio,  renegando  de  las  ideas  liberales  de  tan 
ihistrado  rector. 

PROVINCIA  DR  LUYA 

Contína  por  el  N.  S.  y  fi.  con  la  provincia  de  Chachapoyas 
y  por  el  O.  con  las  provincias  de  Jaén,  Chota  y  Cajamarca  del 
departamento  de  Cajamarca. 
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Esta  provincia  ha  sido  formada  redentemente  por  ley  de 
5  de  Febrero  de  1861.  Se  compone  de  quince  distritos,  ta 

oiiidad  de  Lamud  es  la  capital. 


Lamucl,  Luya, 

Con  i  la,  Biiguu, 

Coica  mar,  Pfca, 

Santo-Tomas,  San  GcrüiumO| 

Coca  bamba,  Lonya, 

Pisuqiiia,  Ocallv, 

Yamon^  Ocunial, 
Tamalea. 


En  cuanto  á  la  división  eclesiástica ,  sigue  la  antigua  di- 
visión. 


íjos  tres  caudalosos  ríos  Amazonas ,  Ucayali  y  Huallaga 

bañan  este  vasto  v  feraz  departamento,  recibiendo  una  mul- 
titud de  afluentes  de  que  ya  hemos  dado  uoticia  en  otro 
hi^ar. 

Dos  cordilleras  recorren  este  territorio ;  una  por  el  Este 
de  Chachapoyas  y  la  otra  por  el  Oeste. 

Acnan  t«nm»le«. 

En  las  márgenes  del  rio  Otaibamba ,  cerra  de  Cbacha- 
povas,  hay  aguas  de  iinicho  crédito.  En  Moyobamba  las  hay 
también  que  exhalan  un  olor  de  azufre. 


Casi  toca  m  lo  ideal  y  maravilloso  la  fertilidad  de  este 
departamento.  No  hay  pais  que  produsca  árboles  mas  cor^ 
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piilentoH  V  de  nms  vanadas  especies.  Hállaiise  entre  los  de 
eoiisti'ntrioii  la  Caoba,  el  Cedro  de  iiuielias  clases,  el  Pino^ 
la  fomay  es[>ecie  de  madera  iibrusa  tan  inerte  como  el  Üerro; 
con  sus  trozos  de  seis  pulgadas  de  ancho  y  una  de  grueso  se 
construyen  las  casas  de  Moyobamba. 

£1  Aiifol  de  sangre^  llamado  así  por  su  color,  es  duro  y  bri- 
llante c^mo  si  estuviese  charolado. 

Kl  Pido  de  Cruz  es  tan  duro  como  el  Cocol¿vlo^  de  color 
pair/.o,  *  t)ii  muclias  manchas  ne^jras. 

El  C  ocobohf  el  QuiniUa^  el  Asarquin) ,  de  construcción  , 
el  /^ic/ticajy7{,  que  huele  como  el  olivo,  la  Rapiña^  de  36  pies 
de  alto  y  cuatro  pulgadas  de  diámetro,  es  de  fibras  torcidas, 
color  parduzco  y  lo  usan  para  remos  y  otros  usos  aná- 
logos. 

Kl  Quillocaspí  ó  ])ai()  atnai  illo,  de  'i^  j)ies  fie  lart^o  v  '\  de 
ancho;  el  Puca-variUa  ó  vara  eoloiada  del  grue&o  de  la 
muñeca  de  la  mano ;  pero  de  tai  elasticidad  que  se  pueden 
juntar  sus  dos  extremos  sin  romperse ;  es  de  ai  pies  de 
largo. 

El  C/tilca-brava^  de  mas  de  cien  pies  de  largo  y  tres  de 

ancho;  su  color  parduzco  :  sirve  para  los  techos  de  las  ca- 
sas, porque  no  se  apolílla.  El  j4ifla-tablan  ^  de  ji  pies  de. 
largo  y  2  de  diámetro  j  es  blanco  y  muy  liso.  El  yndoche  y 
Cacpi  son  fuertes  y  se  emplea  este  último  en  mangos  de 
lampas,  hachas,  etc. 

El  Saehmdttso ,  cuyo  corteza  es  medicinal ;  el  Yngaim^ 
muy  bueno  para  puntales ;  el  Quitiocisa  6  Flor  amarUln,  de 
(jo  pies  de  lar^o  y  imiN  aproposito  para  vigas ;  el  I  rito- 
(jairo  ó  Dienta  de  iorOj  de  4  >  pies  de  largo  y  i  de  diáme- 
tro, es  tan  duro  que  el  hacha  no  abre  brecha  en  él  ;  el  Tu-- 
Uueuira^  de  75  pies  de  largo,  muy  fuerte,  de  color  obscuro ; 
*  el  Paltaimuemy  de  90  pies  de  alto  y  del  color  del  Cedro,  es 
bueno  para  canoas  y  otras  obras  de  construcción;  el  Ca^a- 
muvna  es  como  el  anterior;  CaauÁ'bravajy  ^  de  giaiide»  di- 
mensiones; el  Manckígíij  de  90  pies  de  alto  y  tan  duro  que 
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Sirve  de  piedra  ele  batan.  T-i  Capirona^  que  se  petiiíicvH  en  el 

Las  mas  notables  plantas  iiiedicinaies  son  :  el  Copaibo^  que 
da  el  mejor  específico  antiblenorrágico;  el  H^jv,  de  8o  pies 
de  largo  y  26  pulgadas  de  diámetro.  Se  extrae  de  él  un  lleor 
blanco  como  la  lechei  haciéndose  una  incisión  en  los  momen- 
tos de  la  luna  nueva  y  es  tan  fuerte  que  despelleja  el  cutis, 
sirve  de  antídoto  contra  las  loiiihrices.  Kl  Kndano^  de  Ti  pie^; 
íle  larf^ü  y  -j.  de  diámetro ;  su  eorteza,  que  es  de  pul«^a(la  tie 
diámetro,  toma  después  de  cortada  el  color  rojo  obscuro  y 
es  antipútrida,  curando  admirablemente  las  úlceras j  el  es- 
corbuto Y  los  males  cutáneos. 

El  Machamor-Huasca^^  especie  de  bejuco,  de  olor  fuerte  y 
aromático  como  el  alcanfor ;  su  color  en  estremo  amarillo  y 
ceiii/.o  obscuro;  se  usa  contia  las  fiebres  y  es  muy  amargo. 

La  Sanare  de  Drago,  que  se  saca  de  un  árbol  gi  ande,  ha- 
ciendo en  él  incisiones  en  la  (  oiijuncion  de  la  luna. 

£1  JVuñU'Hiíactana,  ó  Caña  agria  ^  semejante  al  maiz, 
produce  un  caldo  agrio,  de  mal  olor,  corta  las  tercianas  y 
cura  las  enfermedades  del  pecho.  I^a  Cnraña^  el  incienso^  la 
Quinaquina^  Zarzaparrilla^  Malms  y  Maimvisco  de  varios 
géneros  :  VoH)eno^  Llantén  ,  Taniatindo,  luinu  ro.  Linaza^ 
Alüiva.,  Piñones^  Torongil,  Sahia,  jengibre^  }  erba-Santa, 
Ancusachoy  para  las  heridas  :  Laurel  j  Ataco-Casha.  El 
Httaco^  bejuco  de  varias  especies,  bueno  para  la  picadura  de 
las  víboras;  el  Aceite  de  Masciay  la  Cascarilla^  ipecacuana^ 
Campecliej  Jiaizdeia  China;  el  Matico  ó  Verba  fiel  Soldado 
que  es  vulneraria  y  antiblenorrágica ,  la  J^iborillaSacha , 
contra  la  víboras;  la  Tinta-Huma ,  semejante  al  peral  en 
su  tejido  y  color ;  sirve  para  curar  la  tiña.  La  BolsamuUaca ^ 
buena  para  la  ictericia,  el  Sanan go  ^  el  Tupa-SaJiairé  ^ 
que  vuelve  bravos  á  los  perros;  el  Turna Sungu,  bueno  para 
los  riilones;  Culantrillo  del  Pozo^  Strnta^Maria,  Sacha j  la 
Chie/drilla^  para  teñir  de  azul ;  la  Lancetilla,  la  Sahacapa , 
pepita  venenosa  ;  la  Suelda  con  Suelda ,  arbusto  que  se  en- 
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reda  en  los  árboles  y  sirve  para  curar  quebraduras  de 

miembros  y  heinorrajias  ;  el  Bcnaco,  árbol  de  profundas 
raíces,  sirve  j)ara  las  quebraduras  v  icteriria;  la  Resinuy  ó 
ó  Leche  de  cspitio^  licor  que  da  un  árijol  de  este  nombre, 
cura  el  dolor  de  muelas';  ei  Fingacui  Sac/m,  árbol  frondoso 
de  3o  á  4o  pies  de  largo,  sus  hojas  al  tocarlas  se  arrugan  y 
encogen,  «rve  pata  las  dolencias  de  estómago;  e\  Simba ^ 
bejuco,  para  el  mismo  objeto ;  el  ¿/ufi^-Cufira,  planta  amarga 
que  sana  la  sarna  y  el  pasmo ;  el  Sahara- Mashúy  albaca  de 
flor  morada,  útil  para  los  eníennos  de  corazón. 

La  Contra-Verba^  el  Huaimru^  árbol  que  da  pepitas  del 
tamafio  del  fríjol,  grande  y  ancho ;  su  color  es  un  rojo  her- 
mosísimo ;  se  le  emplea  en  el  flujo  ^e  sangre.  £1  Chai-Ülco 
nace  en  lugares  pantanosos,  es  colorado;  agrio  y  pero  agra- 
dable y  fuerte,  es  bueno  para  la  tez;  la  Huayusa,  árbol  de 
hojas  parecidas  á  las  del  Cacao;  de  color  verde  amarillo, /es 
estomacal  y  untiiiarcotico ;  el  Chuchi'Huasariy  árbol  grande 
que  cura  á  los  reumáticos. 

£1  Atapi;  su  corteza  es  fuerte  vomitivo ;  el  MUlua-Hena" 
(jiiillo;  su  resina  cura  quebraduras;  el  yacañalmivL  0¡o  de 
Vaca  ;  sus  vainillas  contienen  unas  pepitas  que  curan  las  pi- 
caduras de  las  víboras. 

Kste  suelo  produce  coa  exuberaiu-ia  toda  clase  de  vege- 
tales alimenticios.  Entre  otros  mil  se  cuenta :  el  Co/e,  tan 
bueno  como  el  de  Garabaya,  Cacao^  Yucas,  Camotes,  Pa- 
pas, ZanahorUís,  Arroz,  Frijoles^  Lentejas,  Garbanzos,  de 
varias  clases,  Celfollas,  Ferdolagas,  Caico,  Moni,  Afaiz,  Ver- 
habucnd,  Zapallos^  Achiote,  Azafrán,  Aguaje,  Pucherí , 
del  tamaño  de  un  coco  y  es  como  la  ÍSuez  mosanid  ,  sirve 
para  las  ensaladas.  \áí  (  ocona^  [larecida  á  la  naranja  de 
Quito,  sirve  para  dulces.  El  Mas/iantuest  da  un  fruto  del  ta- 
maño de  una  naranja ;  el  Micimesi^  planta  que  tiene  papas 
en  sus  raices  tan  buenas  como  las  afamadas  de  Huamantanga 
de  TJma,  llamadas  amarillas ;  el  Sachapapa^  especie  de  papa 
blanca. 
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£1  Dale-Dalcy  raíz  cuyo  sabor  es  romo  el  elioclo. 

El  Huacayuyo,  yerba  con  que  aderezan  la  comida;  el  Pasco-^ 
raíz  como  el  rábano,  de  color  morado ;  el  Pisuaya  da  un 
fruto  como  un  huevo;  su  corteza  cocinada  es  muy  agradable. 

El  CordonÜlo;  su  tronco  sirve  para  leña  y  el  fruto  que 
produce  es  bueno  para  comer. 

Kl  Toc-MuUaca^  arbusto  de  que  se  aliincntan  las  j^allinas  ; 
sus  hojas  son  antivermíiügas.  La  Achaiiibira^  árljol  de  ma^;;- 
nífíco  foUage;  sirve  para  hacer  cuerdas  y  hamams  fieras, 
talega  que  se  usa  para  cargar  cosas  gruesas. 

£1  Bombona] a ^  palma  buena  para  hacer  sombreros,  cigarre- 
ras, etc.,  etc.  La  Pita,  la  P^ainifla, el  Algotlon,  la  Hahilta,  Be- 
juco largo  que  produce  aceite;  Tabaco,  Cc/íia,  especie  de 
yesca;  Vspingo,  bueno  para  la  disenteria;  Higuerilla  ,  Ca- 
nela^ Margaritü,  Caracudio  ó  Suche  ^  Albaca,  la  Clávela, 
Congona,  Romero^  Poieoy  Manzatúlla^  Malva^Rosa^  limac^ 
sisat  enredadera  de  flor  morada. 

£l($!rcmm^ffAi¿,  albaca  medicinal ;  el  BaHmsco,  arbusto  cuya 
raíz  es  venenosa  y  los  salvajes  la  emplean  pai  a  pescar,  por- 
que, echada  al  agua,  ejerce  una  acción  nai  cótica  ;  la  San¿^a- 
PíUa,  arbusto  de  flores  olorosas ;  la  Laraca-Sisa,  enredadera 
de  flor  morada  y  fragante ;  el  Ri/ar¡%  arbusto ,  tiene  hojas  ne- 
gras. El  Sa/uif  árbol  cuyas  hojas  tiñen  de  azul ;  la  Llangua, 
que  es  útil  para  el  mismo  objeto ;  el  Mispipanga ,  arbusto 
cuyo  fruto  es  una  bolita  ne^a,  sirve  para  tintes ;  el  Casha- 
I/uasca,  bejuco  de  3o  vaias,  jjoco  mas  ó  menuSj  Jnuy  elástico 
y  las  lavíuideras  lo  emplean  en  lugar  de  soga;  la  Huaca,  ar- 
busto antivermíí'ugo. 

Kl  Ayac-Mullaca,  especie  de  espino ;  sus  hojas  y  fruto  sir- 
ven de  jabón  para  lavar;  la  Aekupa^  de  fruto  oloroso  y  que 
da  color;  el  CoUhSisac^  arbusto  de  flor  hermosa  y  fragante ; 
la  Raicitia ,  su  raíz  tiñe  á  rojo ;  el  Caucho  en  abundancia  ;  el 
Huito  ó  Jagua,  arbusto  alto  y  del^^ado  ;  del  tronco  hacen  cu- 
charas y  el  fruto  se  come  cuando  está  verde ;  tifie  los  cabellos 
á  negro  fuerte.  La  lélant^taim^  árbol  de  corteza  t^n  flexible 
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que,  cortándola,  la  machacan  y  se  estira  como  género;  la 
Quimba,  árbol  de  4o  pies  de  alto ;  so  fruto  es  como  el  del  al- 
godón. Kl  Sebo  de  Mocoa  ;  su  fruto  es  de  bolitas  verdes,  que 
dan  sebo  cuando  se  les  cuece  y  aprensa.  El  Pnrinnrt\  cuyo 
fruto  es  como  yema ,  cuando  se  le  bace  cocer  da  un  her> 
mofio  tinte  negro ;  la  Sapaja^  árbol  como  la  palma ;  sus  hojas 
sirven,  por  su  dureza  para  peines;  el  color  es  amarillo  opaco 
como  el  carey.  El  Tamsi,  muy  fuerte  y  elástico. 

I^is  frutas  que  produce  son  cuantas  conoce  la  /.ona  tór- 
rida V  todas  iiiuv  sa/.onadas.  .Merecen  mención,  el  Marañan- 
cuyo  fruto  del  grandor  de  un  huevo  y  aniariilo,  sabe 
á  jabón  ;  el  C/Uope,  árbol  verde  obscuro,  de  agradable  sabor ; 
el  Gal/o f  parecido  al  tumbo ;  el  SUnbUlo^  como  el  frijol ;  el 
Ritnfinde,  como  el  anterior ;  la  Gigma^  raíz  parecida  al  ca- 
mote ;  el Sinanú,  color  negro,  aceitoso ;  la  Charchuela,  como 
la  nuez,  de  corteza  amarilla  y  blanca  en  el  interior;  tiene 
un  sabor  agridulce  ;  la  Qumilla^tic*,  y  varias  otras. 


En  este  reino  es  el  departamento  de  Amazonas  tan  rico 

como  en  el  vegetal.  Ademas  de  los  animales  comunes  se  en- 
cuentra al  hYMcr/.v,  Leopardos,  la  ( i  van  Bestia.,  \a  Marirnunday 
uiouo  grande  y  feo,  el  Funuroy  de  buena  carne  que  escarba 
las  sementeras. 

Toda  clase  de  mamíferos,  caniiceros,  cuadrúpedos  é  in- 
sectos imaginables  hay  en  este  suelo* 

Se  encuentra  también  toda  especie  de  culebra.  La  deno* 
minada  de  cascabel  es  muy  venenosa. 

El  Carav/if/pa ,  de  '.y/i  pulgadas  de  largo  v  otras  tantas  tic 
circunferencia  j  su  cabeza  es  como  la  del  jabalí  y  tiene  enor- 
mes dientes  y  orejas;  su  piel  es  muy  dura,  es  feroz.  El  67ia- 
sapi'Madtapif  de  5  á  6  varas  de  largo,  su  color  blanco 
hermoso  y  parrlo ,  habita  en  los  lugares  húmedos  y  en  los 
árboles. 
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La  Víbora  Sonsas  con  dos  cabezas  en  cada  estrenio;  la  lla- 
man (  uru-M(unan,  su  Iarj;o      (fe  dos  pies  (i). 

£i  Otneso-AIachaquí y  culebra  como  de  i5  á  ao  varas  de  . 
largo  ;  tiene  dos  cabezas,  una  en  el  suelo  para  cazar  y  la  otra 
en  la  cima  de  los  árboles,  donde  coje  pájaros. 

£1  yif anuida,  culebra  de  3  varas  de  largo,  pero  poco  ofen- 
siva ;  el  Faca-Maman ,  culebra  gruesa  y  grande ;  echa  al 
levantarse  rios  de  agua. 

El  Otorongo-Mochaj  culebra  de  color  tigre,  de  4  á  5  va- 
ras de  largo ;  el  Rafarí^  culebra  de  5  varas  de  largo,  de  co- 
lor plomo  claro  y  cabeza  chata  como  la  rana. 

El  UritU'Machaquiy  culebra  de  2/|  pulgadas  de  largo ;  su 
cabeza  «e  parece  al  pico  de  loro,  es  muy  venenosa. 

Los  insectos  venenosos  de  todo  género  germinan  en  este 
suelo  :  Pilleas  y  Mosfj/dtas^  Zancudos,  Avispas,  Abejas,  //o/- 
/wí^<7.y,  etc.,  hay  á  millares. 

Vense  Mariposas  de  varias  clases:  Cucarachas.,  Grillos, 
Moscas,  Moscones,  Luciérnagas,  Alacranes,  Ciento-'Pies , 
Tábanos,  Piehueacura,  hormiga  pequeña  y  amarga. 

El  Paeacura^  hormiga  colorada  que  pica  fuertemente. 

El  Sifpiisapa,  horinit;.i  con  al.is  ;  es  .ilimento  de  la  plebe. 

K!  Runa-Benit,  horniiga  como  la  anterior;  es  un  delicado 
manjar  cuando  se  asa. 

El  Suclia-Cura  es  gusano  que  se  entra  en  el  cuerpo,  como 
el  pique ,  el  Tábano  es  el  antídoto. 

£1  K^ateurAiiMtocA/,  crisálida  de  cerca de4  pulgadas'de  largo; 
e\  Ronsapoy  moscón  grande;  la  ChacamUla,  mariposa;  el 
}  ntimaman,  moscón,  ciiuis  alas  en  el  suelo  hacen  creer  (jue 
es  otro;  el  Zuric,  gusano  aceitoso  y  toda  clace  de  bichos. 

En  punto  á  volátiles  ha)  en  este  departamento,  cuanto 
puede  idear  la  mas  fecunda  imaginación.  Los  notables  son : 

(i)  Attnqae  en  esto  hay  sin  duda  exageración  y  no  puede  dejar  de  ser  tina 

vulgaridad;  piro  hemos  preferido  copiar  como  lal  se  encuentra  en  el  ma- 
nuscritu  (jue  posremos ;  pues  peor  habría  sido  privar  á  los  lectores  de  los 
datos  curiosos  que  contiene. 
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el  Paupf^  especie  de  pavo  con  cresta  roja ;  la  Pava  de  Monte, 
de  cabeza  blanca,  también  la  llaman  Sacha,  Hitalpa  ó  Gal- 
*  lina  de  Monte;  el  Cocha^Pisco^  del  tamaño  de  una  gallina, 
color  amarillo,  de  mu^r hermosos  ojos  )  brillantes  alas;  su 
carne  es  muy  sabrosa. 

Kl  Pividie  ó  Chirricler,  de  color  verde  esmeralda,  negro  v 
rojo,  especie  de  loro  muy  hábil  y  ¿gracioso. 

Ki  Ckétcdcs,  como  el  anterior;  canta  silbando  muchas  pa- 
labras con  claridad.  La  Gasnadora  ó  Pumcunga^  del  tamaño 
de  una  gallina ;  es  muy  sabrosa  su  carne. 

El  Pora-Maman,  de  6  pulgadas  de  largo,  de  plumaje  ne- 
gro-aurora ,  grita  como  loro.  El  Carpintero ,  del  tamaño  de 
im.í  paiuma,  de  cabeza  roja,  pecho  blanco,  pico  triangular 
nniy  fino;  el  Toro-Pisco ,  tle  lindo  coloreen  un  moño  cii 
forma  de  plumero,  grita  silbando ;  el  Trompetero^  que  canta 
por  el  ano ;  el  Sni-Sui,  el  Tijeras-Chupa  ;  su  cola  es  en  forma 
de  tijeras.  El  Matiacaraca,  el  Puma-Garca,  de  color  ama* 
rillo  con  negro ;  su  canto  es  como  el  mugido  del  toro,  tiene 
plumas  negras  y  blancíis;  el  Piuri^  como  una  gallina,  de  plu- 
niíis  negras  y  blancas ;  el  Pinza,  dvX  tamaño  del  C/irredes ;  su 
pico  es  mas  largo  que  su  cuerpo  ;  tiene  b  pulgadas  de  largo  ; 
la  mitad  superior  del  cuerpo  es  verde  y  la  otra  blanca.  El  Si' 
callo,  el  PiclUviefie  de  moño;  el  Faca  muchacho ,  tan  grande 
como  una  gallina,  de  color  negro ;  persigue  á  las  iracas ;  el 
Uructutu,  como  una  paloma  cenicienta,  grita  pronunciando 
la  palabra  de  su  nombre ;  el  Llill<t-Sii)u\  pájaro  pequeño  de 
cabe/.a  rf>ja  y  sin  cola  ;  el  (Jitinti'M(ini<ut ,  de  estupenda  cola  ; 
el  Guanta,  especie  de  pavo,  de  color  negro;  el  yV¿>c'delas 
márgenes  del  Amazonas^  mas  chico  que  una  gallina,  colorear^ 
nielita,  manchas  negras  en  el  pecho,  las  alas  y  la  cabeza;  sus 
huevos  )  c4irne  son  buen  alimento.  El  Cacho;  que  canta 
«*otiio  gallo,  <le  color  café  y  cabeza  grande.  El  Hautero,  color 
pardool  si  uro  \  de  meloduK^n  (  into;  el  ya(¡ui  Chicnc-PÍM  o, 
del  tamaño  de  una  gallina  alricana,  silba  con  fuerza;  el  ^líira- 
C/iinOf  como  el  pato,  color  negro  y  habitante  de  los  ríos ;  el 
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Perquevillo  ó  yí nziiaicdur y  deXtammio  á^i  una  paloina,  pico 
triangular,  color  blanro  y  negro,  con  manchas  rojas,  se  ali- 
menta de  pescados  \  el  Fauvor,  negro,  pies  blancos,  anda  en 
los  espinos  y  come  avispas ;  el  Liríii-Sorío,  casi  como  el  ante- 
rior; el  F'irinnncfui,  el  Móntete  qae  canta  en  alta  noche;  los 
Patos  RealeSy  el  Predicador^  grande  como  una  gallina  ;  el 
PalapalUy  animal  pequeño  rojo ;  el  JSan-Pisco  de  color  ama- 
rillo; el  V botero^  el  Gangna-PUco^  del  tamaño  de  una  pa- 
loma ;  el  Churi-Churi^  etc. 

Hay  en  fin  gran  variedad  de  animáles,  que  seria  largo  enu- 
merarlos todos. 

R«ino  mineral. 

Hay  muchos  lavaderos  de  oro,  azogue,  cobre,  íieno,  j)lo- 
mo,  etc.  Hay  en  la  cordillera  minerales  de  plomo,  azufre,  ca- 
parrosa, protóxido  de  fierro,  sal,  etc.,  que  se  hallan  en  can- 
titad  considerable.  lios  únicos  minerales  que  se  explotan  son 
losjle  oro  y  plata. 

CUm».  —  Imiiistclii. 

£1  temperamento  en  Amá/onas  varia  según  los  lugares ; 
pues  dos  cadenas  de  montanas  lo  atraviesan,  una  por  el  Este 
y  otra  por  el  Oeste  de  Chachapoyas.  Sin  embargo  es  calido  en 
lo  general.  Rara  vez  pasa  el  termómetro  de  So*'  (centígrados) 

ó  baja  de  27". 

Ks  sano,  ápesar  de  esto,  iiiciios  en  las  riberas  del  Hua- 
iiaga,  ücayali  y  Marañou,  en  que  hay  horribles  fiebres  inter- 
mitentes y  otras  dolencias  propias  de  los  sitios  pantanosos. 

'  La  industria  se  halla  en  grande  atraso  en  este  departa- 
mento, por  ta  abundancia  y  baratura  de  los  artículos  necesa- 
rios ])ara  la  subsistencia,  la  falta  de  caminos  y  otras  cansas. 

Km  MoyoUamba  se  ocupan  mas  de  '3, 000  mujeres  en  hilar 
algodón,  cuyos  o\iUos  son  monedii  corriente,  lo  mismo  que 
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el  6Vt/e,  Tabaco^  la  Lona^  tejido  muy  fuerte,  el  Cordoncillo  y 
especié  de  casimirb  de  lana ,  las  Colchas  llanas  y  labradas , 

algunas  otras  tclns,  sombreros  de  ¡xija^  mallas  riqiu'sinias 
para  fustanes  y  ropa  de  señoras,  tan  finas  y  hermosas  como 
el  mejor  encaje  (i). 

Las  cigarreras  y  sombreros  son  finísimos.  £n  el  trabajo  de 
oro  y  plata  son  muy  hábiles  y  hacen  esquisítos  artefactos , 
en  especial  de  filigrana. 

En  herrería,  carpintería,  zapatería  y  otras  artes,  hay  tam- 
bién notable  habilidad. 

Cazan  allí  á  los  pájaros  con  cerbatanas  de  4  á  5  varas  de 
largo,  arma  que  les  sirve  también  en  sus  combates. 

Guando  hablemos  de  la  provincia  litoral  de  Loreto,  da- 
remos mas  detalladas  noticias  de  este  importante  territorio, 
que  por  s(  solo  vale  díex  veces  mas  que  las  islas  Huaneras. 
Todo  lo  relativo  á  este  departaiiieuto  lo  hemos  estractado  de 
un  folleto  del  Tí.  D.  J.  C.  Nieto,  juez  de  primera  instancia 
de  aquel  lugar  y  inuy  hábil  y  estudioso  observador. 

El  juez  de  primera  instancia  de  Chachai>o\as,  D.  O.  Juan 
Crisóstomo  Nieto ,  comisionado  por  el  Supremo  Gobierno 
para  hacer  un  deslinde,  después  de  llenar  su  misión,  díó 
cuenta  en  una  nota  de  Si  de  Enero  de  i843,  diciendo  que 
se  hahia  constituido  en  Quela|)  paia  pi'acticar  el  recono- 
ciuiit  iilo  mandado  iiaccr  por  el  Gobierno  y  que  había  en- 
contrado la  obra  mas  nutravillosa  (jue  se  puede  imaj^inar. 
Esto  es  una  muralla  de  piedra  labrada  de  V>o  pies  de  an- 
cho, 3,600  de  largo  y  1  jo  de  altura;  la  parte  inferior  es 

(i)  Tengo  una  toalla  que  nu»  olisequió  mi  -.xvn'y^o  v\  D.  D.  W,  Garaico- 
rliea,  agenle  fiscal  i\v  s»qti(  I  tlrpai  tamoiUo.  ts  df  dos  tercias  «le  vara  «le 
lar}»o  V  «le!  anclin  de  l;i  l)r«  li\tia  de  qnc  cninpnnp.  Hnii  ndinulo  fslc 
tro/o  :il  inn.  c^^qtiisiio  encaje,  que  contiene  lotlo  mi  nomlire.  V.n  Kurupa 
sena  <lc  |>rinter  orden. 
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solida.  Hav  otro  muro  sobre  el  primero,  (|ue  tiene  Goo  pie.s 
de  largo,  5oo  de  ancho  y  la  misma  elevación  de  i  jo  pies. 
Hay  nichos  de  una  vara  de  largo  y  media  de  ancho  y  grueso, 
sobre  los  dos  dichos  muros,  que  contienen  los  restos  de  los 
antiguos  habitantes,  unos  desnudos  y  otros  envueltos  en 
mantas  de  algodón  de  distintos  colores  y  tnuy  bordados.  No 
se  necesitaba  de  mayor  estension,  porque  dobladas  las  pier- 
nas de  modo  que  las  rodillas  tocasen  las  barbas  y  los  brazos 
se  enredasen  en  las  piernas;  el  volumen  del  cadáver  es  muy 
corto. 

Tiene  tres  puertas  descubiertas  la  muralla,  y  el  lado  de- 
recho de  cada  una  de  ellas  es  semicircular  y  el  izquierdo  an- 
gular. Desde  la  base  comienza  un  plano  inclinado  que  va 

subieiulo  casi  insensiblemente  hasta  los  i  jo  pies  de  eleva- 
ción, con  la  particularidad  de  que  á  la  mitad  tiene  una  es- 
pecie de  garita.  En  la  parte  superior  hay  un  escondite  inge- 
nioso de  piedra  labrada  y  en  lo  alto  su  mirador  desde  donde 
se  divisa  una  gran  parte  de  la  provincia. 

Siguen  las  entradas  de  la  segunda  y  mas  alta  muralla  y 
también  otras  sepulturas  semejantes  á  hornos  pequeños  de 
G  pies  de  alto  y  2'^  de  circuníerencia,  en  cuya  base  hay  una 
losa,  sobre  la  cual  reposa  algún  cadáver. 

Por  estar  muy  montuosa  la  muralla ,  no  pudo  saber  lo 
que  significaba  una  peña  perpendicular  al  lado  del  Norte, 
que  no  permitía  el  acceso  á  una  pared  de  ladrillo  con  ven- 
tanillas á  600  pies  de  altura.  Encierran  las  murallas  precio- 
sichides  que  no  pudo  cxaiuuiar.  Los  indigenas  tienen  horror 
a  este  monumento  y  creen  que  con  tocarlo  adquieren  horri- 
bles enfermedades.  I^a  artificiosa  construcción  de  utensilios 
de  oro  y  plata,  que  se  encuentran  allí,  la  labor  de  buen  gusto 
de  varias  piedras  duras ,  lo  ingenioso  y  sólido  de  esta  obra 
gigantesca  de  piedra  labrada ,  hacen  creer  que  una  nación 
ilustrada  ocupó  este  territorio ,  antes  de  Manco  Cápac.  {I-^e- 
ruanOf  tomo  X,  n  :¿8.) 
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Las  Pampas  del  Sacramento  comprenden  la  mayor  parte 
del  territorio  que  hay  entre  los  nos  Hnallaga,  Ucayali,  Amá- 

zonas  y  Pachitea  y  que  no  conoce  uval  en  punto  á  ferti- 
lidad. 

Descubrieron  estas  Pampas  unos  Indios  convertidos  por  los 
Misioneros,  el  dia  de  Corpus  en  1726.  De  N.áS.  tienen  como 
3oo  millas  y  de  ancho  de  4o  á  100.  Hay  en  estas  regiones 
muchos  rios  que  nacen  en  el  centro  del  distrito  y  se  reúnen 

al  Huallata  unos  y  otros  al  Urayali.  Los  mas  de  ellos  son 
naves^abl(*s  pn  pe(|ueiios  botes.  Kl  Aií^rinitiay  el  CtiJcinhatai 
y  Sai¡ta-(  atalina  son  los  mas  considerables  y  caen  en  el 
Ucayali.  Hay  en  la  parte  Norte  nuichos  canales  entre  el  llua- 
llaga  y  Marañon  y  el  suelo  está  cubierto  de  árboles  de  grande 
volumen  y  yerbas  de  tal  altura  que  se  pierde  en  ellas  un 
hombre. 

Según  el  Padre  Plaza,  misionero  (¡ue  habito  imu  líos  años 
estos  lugares,  la  vegetación  es  espontanea  \  da  frutos  los  mas 
variados.  Los  animales  son  los  mismos  de  las  riberas  del 
Huallaga  y  Para. 

En  fin  es  tan  feraz  este  suelo  que  no  se  sabe  como  no  se  ha 
poblado  ya  en  pro|x>rcion  á  las  ventajas  que  presta. 

lK«ves»cl«M  del  AniasonM  j  mum  afluentes. 

Ks  fuera  de  duda  que  el  Ainá/.onas,  el  Ucayali  y  el  Pachi- 
teac  son  navegables  hasta  mucha  distancia.  Los  pongos  ó 
estrechos  que  ántes  se  creían  muy  peligrosos»  no  presentan 
riesgos  tan  graves  como  se  suponian  y  á  poca  costa  pueden 

('¡('(•litarse  obras  del  arte  para  facilitar  couipletamente  la 
navegación  aun  en  bu(|iies  de  algún  porte. 

l>esde  Chuchuiiga,  según  algunos,  hay  diez  \  seis  y  según 
otros^  once  pongos.  Este  voz  viene  de  una  (lalabra  quichua 
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PuiicUf  que  significa  estrecho.  Los  mas  importantes  son  el 
Pongo  de  Aguüre  y  el  de  Manseric/ie,  Este  último^  según  La 
Condamine,  tiene  de  ancho  de  a5o  toesas  (484  metros)  hasta 
ajtoesas  (48  metros).  Su  largo  desde  Santiago  hasta  San  Borja 
es  (le  dos  leguas  de  veinte  al  -r kIo.  No  son  ()l)stácnl()s  para 
la  navegación ;  pues  precipitamiose  el  rio  por  un  estrecho  lo 
único  que  sucede  es  según  leyes  o  nocidas  de  Hidráulica  que 
debiendo  pasar  la  misma  cantidad  de  agua  por  un  espacio 
menor  toma  un  poco  roas  de  Telocidad. 

Según  el  mismo  sabio  I«a  Condamine,  el  Amazonas  eni~ 
pic/.i  a  ser  navegalile  en  la  latitud  de  5"  i',  tiene  allí  de  an- 
cho ! ')  >  toesíis  (uC)  I  metros),  sn  prolnndidad  medida  con  nna 
cuerda  de  a8  bra/as  es  un  tercio  de  su  ancho,  la  corriente 
tiene  una  velocidad  de  i  ;  detoesa(a  ni.  4  ^  c.)  por  segundoy 
la  pendiente  desde  Ghuchunga,  que  está  á  toesas  (455  me- 
tros) sobre  el  nivel  del  mar,  es  de  5o  toesas  (U6  metros).  So- 
bre el  interesante  fenómeno  del  Bore  o  Pororoca^  como  lo  ILv 
man  los  salvajes  á  causa  del  ruido  que  produ<'e,  \a  heiuos 
hablado  en  otra  parte. 

£1  gobierno  del  Perú  estableció  en  1 853  una  línea  de  dos 
vapores  que  subían  mas  arriba  de  \  urimaguas ;  perdidos  es- 
tos buquecitoSy  el  gobierno  daba  una  subvención  de  a5,ooo 
pesos  al  año  á  una  conipaiKa  de  vapores  brasileños  que  ha* 
cian  dos  viajes  al  mes  hasta  I^reto. 

Hoy  seconstruveu  en  Inglaterra  varios  v.i]  »iires  y  se  orgaiii/a 
una  maestranza  para  establecerla  en  uno  de  los  puertos  del 
Amazonas,  capaz  de  refaccionar  cualquier  avería  que  su- 
fran los  vapores.  Con  estos  elementos  no  hay  duda  que  la 
navegación  del  Amazonas  y  sus  tributarios  se  organizará  de 
nn  modo  regular  y  se  abrirá  para  el  comercio  una  nueva  via 
de  industria  y  de  progreso. 

Kl  Perú  eelei)n')  con  el  Brasii ,  en  i8  ji,  un  tratado  soIjic 
la  navegación  del  Amazonas  :  eximo  solo  debia  durar  seis  - 
años  según  uno  de  los  artículos,  se  renovó  en  i8 58.  Se  de- 
terminó ademas  en  el  mismo  convenio  los  linderos  entre 
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ámbos  países ;  pero  una  comisión  mixta  debía  arreglarlos 
conforme  al  principio  del  ütí  possUletis,  Seria  muy  útil  que 
este  articulo  se  pusiera  en  práctica  pues  de  lo  contrario  re- 
dunda en  detrimento  de  nuestro  j>aís,  como  ya  lo  hemos 
hecho  ver  al  tral.ti  de  nuestros  límites.  Kstos  tratiídos  han 
(hído  higar  á  cuestiones  con  líij^latciia,  Estados  Lindos  y 
Nueva  Granada ;  [>ero  no  vemos  que  las  reclamaciones  de 
estos  gobiernos  se  apoyen  en  motivos  plausibles. 

£1  viajero  M.  Emilo  Carrey  mandado  por  el  Gobierno 
Francés  para  estudiar  la  hoya  superior  del  rio  Amazonas: 
después  de  haber  tomado  datos  sobre  el  comercio,  la  pfeo- 
«írafía  y  hecho  importantes  observaciones,  ¡ínblict)  en  iBS") 
5US  trabajos  llenos  de  noticias  interesantes.  Nosotros  conse- 
cuentes en  nuestro  objeto  de  hacer  conocer  el  país  y  sobre 
todo  esas  regiones  tan  ricas,  como  poco  conocidas  y  que 
prometen  mucho  para  nuestro  provenir;  publicamos  los  si- 
guientes itinerarios  tomados  de  su  obra  que  pueden  ser  de 
alguna  utilidad.  No  dudamos  que  algún  día  el  Amazonas 
será  el  vehículo  de  de  nuestra  comunicación  con  Europa. 
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Bel  Wmrm  ú  Ctoytiatk». 

Gayomba  es  un  puerto  situado  sobre  el  Huallaga. 
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Cuando  la  navegación  del  Amazonas  sea  lifue  y  se  salven 
ciertas  dificultades  y  uiolestias  que  hoy  sufre  el  viajero,  la 
via  del  Amazonas  será  la  mas  rápida  y  barata. 

El  primero  que  deseabríó  el  Amazonas  fué  el  Español  Fran- 
cisco de  Orellana,  mandado  por  Gonzalo  Pizarro.  Remontó 
todo  el  rio  y  se  fué  hasta  Kuropa,  liaciendo  uno  de  los  viajes 
mas  atrevidos  que  se  pueda  iina^nar.  Kl  fué  (juien  le  dio  el 
nombre  óeBh  de  las  Amazonas  {\os  Portugueses  lo  llaman  Hio 
So/imoes);  porque  decia  que  había  visto  mujeres  guerreras, 
que  le  impedían  el  paso  en  las  orillas.  Esto  ha  sido  tenido  por 
una  fábula ;  pero  Castelnau,  en  su  viaje  a  la  América,  no  lo 
niega  mas  bien  como  si  tratara  de  probarlo,  pues  dice  :  que 
existe  aun  la  ti  adición  de  las  Amazonas  en  las  tribus  salvajes 
entre  las  qne  es  po]>ul<ir  :  dice  ademas  haber  encontrado  en 
Santareiu  una  estatua  que  representa  una  Amazona  y  por  vá* 
timo  que  es  muy  difícil  suponer  tal  engaño  en  los*  conquista- 
dores, tomar  por  hombres;  mujeres  guerreras.  En  fin  punto  es 
este  quesera  muy  difícil  resolverlo.  En  1 568,  Pedro  de  Ursoa 
fué  mandado  por  el  virrey  de  Lima ;  pero  su  objeto  sobre  todo 
fué  de  ver  las  minas  del  Dorado  :  desi)ucs  de  haber  atravesado 
este  rio  en  j¡;ran  parte,  fué  asesinado  por  un  soldado  español 
Aguirre.  Tejeira  hizo  un  viaje  desde  el  Para  hasta  el  jNapo, 
el  que  remontó  y  llegó  hasta  Quito.  Un  año  después  empren- 
dió un  segundo  viaje  con  los  Padres  Acuna  y  Artieda. 

Al  mismo  tiempo  que  en  América  se  exploraba  este  rio,  en 
Europa  el  geóf^rafo  Samson  hacia  nna  carta  (jue  aunque  llena 
de  errores;  pero  í'nc  la  mejor  de  su  época.  Kn  1707,  apare- 
ció la  carta  del  Padre  Samuel  Fritz,  jesuíta  alemán;  fué  el  pri- 
mero que  dio  á  conocer  este  rio  de  un  modo  exacto.  Probó 
que  el  verdadero  origen  del  Amazonas  era  el  Marañon,  que 
nacia  en  el  lago  Lauricocha  y  no  el  Ñapo,  como  se  creyó 
hasta  entonces.  Por  el  año  de  ijf\3  enq^rendió  el  sabio  íja 
Condamine  su  viaje  después  de  haber  efectuado  la  medida 
del  arco  de  meridiano ;  recorrió  todo  el  Amazonas  desde  Jaén, 
hizo  observaciones  astronómicas,  sobre  el  anqho,  veloci- 
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dad,  etc.,  y  no  tan  solo  del  Amazonas  sino  de  algunos  tribu- 

tiirios  corno  Orinoco,  etc.,  hizo  ademas  observaciones  sobre 
vegetales  y  animales,  sobre  las  tribus,  su  raza,  lenguas,  etc. 
Fué  un  viaje  verdaderaiuente  científico.  A  lines  del  siglo 
{jasado  visitó  Haenke,  no  tan  solo  este  rio  sino  muchos  otros 
como  el  Ucayali ,  Beni,  Madeira,  etc.,  haciendo  observacio- 
nes sobre  la  historia  natural  y  geografía  de  estas  regiones. 
Era  un  verdadero  apóstol  de  la  ciencia.  Tenemos  última- 
mamente  en  nuestros  dias  al  malogrado  Yjurra  digno  de  me- 
jor suerte.  P()típ[)ig  cuyo  íin  fue  In  botánica  y  otros  que 
han  visitado  diversos  tributarios  de  este  gran  rio  como  Sniith 
y  Lowe,  Maw,  los  viajeros  Norteamericanos  Hemdon  y  Gib- 
bon,  Osculati,  los  hermanos  Garrey  y  algunos  mas  que  sería 
largo  enumerar. 

Es  tanta  la  importancia  de  estas  regiones  que  no  podemos 
dejar  de  traTiscribir  estas  elocuentes  palalíras  :  «  T^os  innu- 
merables atinentes  del  Amazonas  forman  entre  >í  decenas  de 
millares  de  leguas  de  ríos  navegables  :  se  junta  este  rio  por 
una  parte  al  Orinoco,  cuya  embocadura  está  casi  á  3oo  le-> 
guas  al  Norte  de  la  suya ;  por  otra  parte,  por  medio  de  un 
canal  de  pocas  leguas  podría  unirse  al  Plata,  cuya  emboca- 
dura está  á  900  leguas  al  Sud  de  Para.  En  mi  concepto  es 
el  sistema  liidroiiráfiro  mas  grandioso,  mas  maravilloso,  el 
mas  fecundo  en  porvenir  para  la  humanidad  que  existe  en 
nuestro  globo. 

Sea  en  el  Brasil ,  sea  en  las  cinco  repúblicas  y  las  tres 
colonias  europeas,  cuyas  aguas  recibe  mas  ó  menos,  el  río 
Amazonas  cuenta  por  tribútanos  directos  ó  indirectos  mas 
<le  1,100  rios  y  millares  de  lagos,  de  canales  naturales  y 
de  estanques. 

Ksta  inmensa  red  que  cubre  mas  de  los  dos  tercios  de  Sud 
América,  que  es  como  la  vida  interior  del  Brasil,  de  las  cinco 
Repúblicas  y  de  una  parte  de  las  tres  Guyanas,  que  por  si 
solo  sirve  y  puede  sirvir  de  via  de  comunicación  á  una  ex- 
tensión «le  5oo  leguas  en  latitud  y  mas  de  600  en  longitud, 
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desemboca  en  el  Atlántico  á  menos  de  doce  di«i8  de  la  Eu- 
ropa, ;'i  veinte  horas  <le  Ca\t  iia  y  á  lo  largo  del  territorio  dis- 
putado entre  la  Francia  y  el  Brasil. 

Por  eHta  boca  i'acilmente  accesible  es  por  donde  se  pre-  . 
tende  hacer  pasar  algún  día  mas  de  los  dos  tercios  del  comer- 
cio de  la  América.  Por  esta  boca  es  por  donde  la  mayor  parte 
de  los  pueblos  esparcidos  sobre  este  vasto  continente  deben 
esclusiva  y  libremente  pasar  par  sus  relaciones  interna- 
cionales. Por  esta  boca  es  por  donde  j)enetrara  ia  civilización 
al  continente  Snd  Americano,  cuando  llegue  el  dia  en  que 
se  rnmplan  las  prof éticas  palabras  del  mas  ilustre  de  los  ver- 
daderos sabios  de  nuestra  época,  del  barón  deHumboldt: 
«  AlUes  donde  tarde  ó  tetnprano  debe  concentrarse  algún  dia 
la  chUhacion  del  globo*  »  (Garrby,  Producciones  jr  CosUim- 
hres  de  Sud  /íniérica.) 
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DEPARTAMENTO  DE  PlüRA. 


Confina  por  el  N.  y  £.  con  la  República  del  Ecuador;  por 
el  S.  y  el  E.  con  los  departamentos  de  Gijamara  y  de  la 

Liberlad  y  por  el  O,  ron  el  Océano  Parííico. 

Se  erigió  primero  en  provincia  litoral  por  supremo  decreto 
de  3o  de  Enero  de  iS'ij  ;  j>ero  por  ley  última  de  3o  de  Marzo 
de  1861  ha  sido  constituido  en  departamento. 


IMvtotoii  poláUcA. 

Este  departamento,  cuya  capital  es  la  ciudad  de  San- Mi- 
guel de  Piura,  comprende  tres  provincias  con  74*000  habi- 
tantes y  ai  curatos.  En  lo  judicial  está  sometido  á  la  Corte 
Superior  que  reside  enTrujillo  y  en  lo  eclesiástico  al  Obis- 
pado de  Trujillo.  Las  provincias  son : 

Piura,  Payu, 
Avavaca. 

PROVINCIA  DE  PIURA. 

G>nHna  por  el  N.  con  la  provincia  de  Payta^  por  el  S. 
con  la  provincia  de  Lambayeque  del  departamento  de  la  Li- 
bertad, por  el  E.  y  el  N.  con  la  provincia  cíe  Ayavaca  y  por 

O.  con  el  Océano  Pacífico. 
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Consta  de  ocho  distritos,  su  capital  Piura,  a  saber  : 


Pinni»  Tambo-Grande, 

Castilla,  Yapatera, 

Sechura,  Moiropon, 

Catacaoa,  Salitral. 


Hay  ademas  dos  distritos  en  que  se  divide  la  ciudad,  uno 
del  Norte,  y  otro  del  Sur. 

PROVINCIA  DE  PAYTA. 

Gon6na  por  el  N.  y  E.  con  la  República  del  Ecuador,  • 
por  el  S.  con  la  pi  (n  incia  de  Piiíra,  por  el  E.  con  la  provincia 
de  Ayavaca  y  por  el  N,  y  O.  con  el  Océano  Pacífico. 

Consta  de  siete  distritos,  su  capital  la  ciudad  de  Payta  : 

Payta.  "  Amotapc, 

Celan,  Huaca, 

Túmbc'/.,  SuUana, 
Qiierocotillo. 

PROTIIfCIA  DR  ATAVACA. 

Confina  por  el  N.  y  E.  con  k  República  del  Ecuador  y  la 
provincia  de  Jaén  del  departamento  de  Cajaniarca,  por  el  S. 
con  la  misma  provincia  de  laen  y  la  de  Lambayeque  del  de* 
partamento  de  la  Libertad  y  por  el  O.  oon  las  provincias  de 

Piura  y  Payta. 
Consta  de  ocho  distritos,  la  capital  es  Ayavaca  : 

Cambicus,  Huaticabamba, 

Suyo,  Hoarmaca, 

Fríaa,  Sondor, 

Ayavaca,  Chalaco, 
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Píurt, 

Catacaos,  ' 
Túmbez, 
SuUana, 
SechuTt, 

Huaca, 

Payta  y  Golan, 
Amotape, 
Querocotillo, 
Tambo-Grande) 

CkwgoD 


Yapaiera  y  Monropoii, 

Huancabamba, 

Frías, 

Haarmaca, 

Cumbicus  y  Paycapampa, 

Salitral, 

Sondor  y  Sondorillo, 

Chalaco, 

Ayavaca, 

Suyo, 


A  peBar  de  la  nueva  división  política  es  innecesario  des- 
cribir los  ríos  y  otras  particularidades  de  cada  una  de  las  pro- 
vincias y  creemos  bastante  el  hacer  una  relación  en  general, 

pues  los  productos  y  otras  circunstancias  son  comunes  á  las 
tres. 


Losriosde  consideración  que  riegan  este  departamento  son 
treSy.  á  saber  :  el  Chira;  el  segundo  el  Túmbez^  navegable  al- 
gunas millas  y  el  tercero  el  de  Seehura^  que  pasa  por  la  ciu- 
dad de  Piura  y  nace  en  la  laguna  Mamayoco  ó  Huarinja  en 
la  Cordillera.  El  rio  Chira  es  navegable  desde  un  pueblo  lla- 
mado el  Aivnal  hasta  (*rca  de  la  eiiibocadura.  L  ii  hain  o  de 
arena  formado  en  su  embocadura  impide  la  libre  coumnica> 
cion  con  el  mar. 

Este  departamento  es  muy  escaso  de  aguas,  porque  solo 
llueve  de  cinco  en  cinco  años  y  á  veces  á  los  6,  7,  8  y  aun 
10  años.  Las  consecuendas  son*  fatales  por  la  escasez  de  ali- 
mentos ;  pero  cuando  llueve  es  tanta  el  agua  que  cae  que  in- 
nunda  los  pueblos  y  campos,  i'crtiliza  estos  en  tal  estremo  que 
producen  espontáneamente  sin  ociosidad  de  culti\a  ir  utos 
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esquisitos,  flores  \  pastos  de  asombrosa  íi ondosiditd.  Se  dice 
vMil^armente  que  cada  f^ota  de  agua  que  cae  del  cielo  es  sufi- 
ciente pasto  para  un  cabrito. 

El  rio  Sechura,  aunque  caudaloso,  se  seca  completamente 
desde  Jalio  hasta  Diciembre ;  por  cuya  razón  los  habitantes 
forman  depósitos  llamados  Casimbas  por  medio  de  excava- 
dones  practicadas  en  el  plan  del  rio ,  para  surtirse  de  agua 
en  el  tiempi)  en  que  falta. 

itoliM  imlMiil. 

Es  abundante  en  esta  provincia  el  ganado  vacuno,  lanar, 
cabrío  y  mular.  Este  último  goza  y  con  justicia,  de  mucho 
crédito,  por  su  buen  paso  y  fortaleza.  Hallan  en  el  ganado  ca- 
brio casi  toda  su  riípu  /  i,  pues  del  cuero  hacen  cordobanes, 
del  sebo  jabón  de  superior  calidad  que  expenden  en  el  Ecua- 
dor y  la  costa  Norte  del  Perú  hasta  Lima  y  de  la  carne  se 
sustenta  la  gente  pobre. 

Entre  otros  cuadrúpedos  se  encuentra  el  Danta,  Anta  ó 
la  Gran.  Bestia^  que  habita  en  las  riberas  del  rio  Chinchipe, 
afluente  del  Marañon.  Su  figura  es  como  la  de  la  vaca ;  pero 
el  tamaño  menor  que  el  de  un  ternero  ;  su  ( «tbeza  es  parecida 
á  la  del  carnero  sin  cuernos;  la  cola  pecjueña,  delgada  y  tor- 
cida, menor  que  la  del  puerco  ;  tiene  crin  corta  ;  entre  las  dos 
cejas  tiene  un  hueso  tan  sólido  que  con  él  vence  las  dificulta- 
des que  á  su  paso  le  oponen  los  árboles.  Es  mansa  cuando 
no  se  le  ofende,  pero  brava  cuando  se  le  incomoda.  El  tigre  la 
persigue  mucho;  pero  ella  se  sostiene  en  reñido  combate,  del 
que  sale  victoriosa  si  logra  introducirse  en  bosques  espesos, 
pues  en  ellos  destroza  al  tigre  al  abrirse  paso.  £s  de  igual 
fuerza  en  el  agua,  pues  es  anfibia;  cuando  toma  á  un  perro 
su  placer  es  arrancarle  el  pellejo  y  tirarlo  al  aire.  Su  carne  es 
comestible  y  semejante  á  la  de  la  vaca,  pues  es  animal  de  uña 
abierta. 

Hállanse  también  otros  animales  de  varias  especies ;  el 
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mas  raro  y  extravagante  es  el  llamado  Hormiguero^  tiene  las 
cenias  de  la  cola  tan  largas  que,  cuando  llueve  ó  hace  fuerte 

sol,  se  cubre  la  cabeza  con  ella  ;  en  el  extremo  de  su  trompa 
tiene  un  pt  qiu  lio  agujero  por  el  que  respira.  Es  tan  fuerte 
que,  cuando  lucha  con  ei  tigre  si  este  se  descuida,  lo  es- 
trecha entre  sus  manos,  quedando  los  dos  muertos  en  el  com- 
bate. Se  alimenta  de  hormigas,  para  lo  cual  introduce  su  len- 
gua, que  es  lar^a  y  delgada  como  alesna,  &i  los  huecos  en  que 
estas  habitan  con  el  fin  de  hacerlas  salir ;  en  seguida  se  pone 
en  accí  lio  y  á  medida  <  |  van  saliendo  las  atrae  con  el  aliento 
y  las  traga.  Ks  muy  lerdo  y  perezoso. 

Otra  clase  de  animal  se  llama  FrotUinOy  perseguidor  del 
ganado  y  el  hombre  que  encuentra  no  escapa  de  su  vora- 
cidad. 

El  Sajino^  Chattcfto,  Pnquim  6  Jamlí^  abundan  en  Piura. 
Son  parecidos  al  puerco  y  los  llamados  Hanf^aua  tienen  el 
ombligo  á  un  lado  <Ie)  espinazo.  Dentro  del  ombli^ío  se  halla 
una  especie  de  almizcle  y  es  menester  cortarlo  áutes  de  que 
muera  para  poder  comer  la  carne,  que  de  otro  modo  es  inso- 
portable. Caminan  en  escuadrones,  gobernados  por  uno  que 
parece  ser  el  capitán. 

Las  Tam^s  son  una  especie  de  venado  de  buena  carne 
y  su  piel  es  iniu  lio  mejor  que  los  cordobanes  de  cabra. 

Las  especies  tle  J'igrv.s  son  niuclias  en  los  alrededores  de 
Túuibez;  |)ersiguen  al  ganado  y  aun  á  los  dueños.  £s  asi 
mismo  considerable  el  número  de  Leopardos,  bravos  y  cor- 
pulentos en  sus  cercanías. 

Ardillas f  Pacmncs,  animales  mayores  que  un  gato,  que  ro- 
ban el  maíz  y  i;all¡nas.  En  idioma  quichua  se  le  llama  yJlpa-' 
vhalfi,  esto  es  Tií^rc  gallincio. 

El  Ca/iajjicurUf  que  quiere  decir  animal  entre  espinas,  por 
que  las  arroja  cuando  se  ve  |'>erseguido  ó  acosado,  dañando  á 
su  enemigo  y  aun  matándole.  £1  Camaleón,  el  Pacaso,  como 
la  Iguana  en  sus  propiedades  y  también  en  su  figura,  de  buena 
carne  aunque  muy  parecido  á  la  lagartija.  El  Ijcfiatero^  espe- 
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cié  de  gusano  de  seda.  Raposas,  etc.,  etc.,  son  los  animales 

(le  los  bosques. 

Kntre  reptiles  se  encuentran  las  Víboras  de  coral  y  vene- 
nosas, cuyo  antídoto  es  el  tabaco  y  bejuco  de  Guayaquil.  La 
especie  llamada  Coiambo  es  domesticable  y  se  alimenta  de 
cuanto  se  le  da.  Por  supuesto  que  no  faltan  Perros,  Gatos, 
Ratones' y  otroi  animales  que  por  do  quier  se  encuentran. 

Entre  volátiles  se  halla  el  pájaro  llamado  Carpintero,  en 
(luichuR  Carf^orft,<\e  eolnres  vivos,  su  pico  es  grueso  y  fuerte, 
taladra  los  árboles  mas  duros  para  su  balñtacion ;  es  de  buen 
gusto  su  carne,  yírranchas  y  Pihas,  especies  de  pava,  buenas 
para  alimento ;  de  hermosos  colores ;  son  domesticables. 
Pavas  negras.  El  Paugi,  semejante  al  pavo,  es  de  hermoso 
plumaje,  de  pico  amarillo  y  con  cresta  colorada;  el  Hue- 
jvqueqiti  ,,  ÚQme%X.\cv\Ae  y  que  ac  aba  ron  los  insertos,  parécese 
á  la  paloma  montes;  su  nombre  es  Ononiatópivo ;  pero  se  le 
conoce  generalmente  con  el  de  Htierequegne  porqae  ^rece 
que  se  le  oye  decir  esta  palabra  cuando  canta. 

Háda  el  Norte  se  halla  el  pájaro  Predicador  6  Pincha  ^  de 
varías  especies,  tamaño,  pluraage  y  pico,  el  que  en  algunas  es 
tan  grande  eomo  su  cuerpo.  Perdices^  de  dos  clases,  de  muy 
exquisito  i4Usto;  el  Oiiinquin  ó  Chiroqiie^  de  melodioso  enn- 
to,  de  lindo  plumage;  ei  Cóndor^  ave  de  rapiña,  uno  de  los 
mayores  volátiles  y  el  rey  de  los  Andes,  es  ceniciento,  de 
una  fuerza  colosal  y  se  eleva  á  alturas  inconcebibles.  Cucu^ 
UeSy  palomas,  cuyo  canto  expresa  dulcemente  un  llanto  en  los 
términos  cu-cu-U,  Se  dice  que  son  de  dos  ó  tres  golpes,  según 
que  canta  dos  ó  tres  veces  el  cn-cu-U  y  entonces  son  mas 
estimadas.  Son  estas  palomas  el  símbolo  candoroso  de 
amor. 

Hay  un  sin  número  de  Papagayos,  de  hermosos  colores  y 
de  varias  clases :  una  de  ellas  Periqmtos,  es  notable  por  su 
pequeñez ;  el  Chuco,  Corregidor  6  Soña,  tiene  dulce  canto , 
cola  mas  larga  que  el  cuerpo;  el  Pichr,  color  del  musgo  y 
encarnado,  de  esbelto  plumagc,  de  eanto  agradable;  el  Pica 
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^ordo  persigue  las  sementeras  en  mimadas  tan  espantosas, 

que  las  arruina  en  poco  tiempo. 

Abejas  de  seis  clases  :  Lm  ieriLagas,  Mariposas ^  de  mil  co- 
lores; Arañas  de  seda,  tan  grandes  como  un  cangrejo  en 
Chachapoyas  y  Hormigas  ú  OvejUiaSy  abundantes  en  la  mon- 
taña. 

Feces. 

Se  encuentra  en  abundancia  el  Toiio  fino^  hasta  de  vara  y 
média  de  largo,  desde  San-Pedro  hasta  Navidad ;  el  Tambor^ 
de  nueve  pulgadas  de  largo,  verde,  ó  de  finísimos  colores ;  el 
Címrrucutida^  de  i8  pulgadas  de  largo^  sin  escama;  pero  de 
piel  tan  dura  que,  antes  de  guisarlo,  es  preciso  quitársda, 
asándolo ;  en  este  estado  es  muy  reg.ilaila  su  carne  ;  tíBagre^ 
que  se  coge  todo  el  año  en  Colan  ;  el  Trotera,  el  fíúrríagate. 
Pulgar^  el  Cabezudo^  las  BaUenas,  el  Bumic/iuna,  el  Perico, 
el  Galio,  las  Jibias ^  etc.,  etc. 

Los  Lagartos  ó  Caimanes  son  muy  abundantes  en  los  ríos, 
sobre  todo  en  el  de  la  Chira.  Los  hay  hasta  de  diez  varas.  Son 
de  mucha  fuerza  y  larga  vida ;  pasan  seis  meses  en  el  lodo  sin 
comer  ni  heher  y  despiertan  muy  voraces. 

Fl  Lfyho  Marino  abunda  en  la  costa  cuya  grasa  y  piel  se 
aplica  á  varios  usos;  también  se  hallan  Langostas  y  otros 
muchos  que  sería  largo  enumerar. 

■diM  vesetnl. 

No  le  faltan  á  esta  provincia  algunos  productos  vegetales 
ípie  casi  no  tienen  rival  en  su  sazón.  Entre  producciones  ali- 
menticias de  la  costa  é  interior  se  cuentan  :  el  Arroz,  el 
Trigo,  el  Maiz,  las  Papas,  la  Caña  de  azúcar,  poco  abun- 
dante, ia  Quintta,  los  Frijtdes,  las  Halms,  Memsiras,  e¡ 
Camote,  la  Yuca,  la  Acftira,  las  Ocas  y  otras  muchas,  l^as 
hortalizas  son  nnichas  y  muv  buenas. 

■  • 
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Es  igualmente  rica  en  madera»  de  construcción  y  árboles 
de  otros  usos,  yerbas  medicinales  y  frutas. 

Entre  las  primeras  abundan  el  Cedro,  el  Boj,  la  Caoba,  el 
Cocoholo,  el  IS'tiraitjd  a^no,  el  Tanunutdít,  en  abundaiH'ia, 
fÜJJoqui',  el  Aiisi),  el  Sauce,  la  Clionttlla,  el  Lncino,  el  Gua- 
ckctpeU,  el  Arbol  de  la  Tara,  el  Olivo,  la  Palma,  el  Tailis,  el 
Giiajracan,  madera  muy  dura  y  olorosa,  el  Guayo,  el  Sapotc, 
el  el  t$u>/»e,  el  AlgartrAo,  el  Guáitico,  el  FcUillo,  el 
nwncillo,  la  Cascarilla,  escasa,  menos  en  la  montaña ,  el  P/- 
/7o//,  el  Molle,  el  Al^don,  que  forma  un  ramo  principal  dc 
su  riqueza. 

Las  yerbas  pruicipales  de  este  país  son  :  la  Lengua  dc 
yaca,  el  Culantrillo,  la  Mosqueta,  el  LUo,  la  Perilla,  la 
trecUla,  la  yerdolaga,  la  Quintm  blanca  y  colorada,  la  Sienta 
pre-Vim,  la  Desjlemadera,  la  Ledmguiüa,  la  Monadi/la,  la 
Aekupalla,  el  /{eim/  y  otras  nílicbas  de  las  qne  se  producen 
en  el  Norte  de  la  Repubiica,  como  en  Amazonas,  la  Liber- 
tad, etc.,  etc. 

£n  cuanto  á  frutas,  creemos  que  otros  lugares  del  Perú  le 
llevan  ventaja,  solo  en  la  variedad ;  pero  no  en  el  exquisito 
gusto  y  delicadeza.  La  Chirimoya,  la  Piña,  tan  bnena  como 

la  de  Guayaquil ;  la  Ciruela,  la  Guayaba,  las  Papayas,  gran- 
des y  refrigerantes;  los  Plátanos,  de  varias  clases;  la  Sand/a, 
e\  Melón  y  e\  delicioso  Alando,  que  una  ve/  \ enciela  la  re- 
pugnancia que  causa  al  principio,  no  hay  manjar  en  el  mundo 
que  se  le  pueda  comparar.  £s  fruta  de  hueso,  del  tamaño 
de  un  durazno  grande,  pero  en  forma  elipsóide  (como  la  del 
huevo);  su  color  es  amarillo  obscuro  con  manchas  negruzcas. 
Hay  en  fin  Paltas  llamadas  también  en  Colombia  Agiuwates^ 
y  otras  frutub  que  produce  la  zona  intertropical. 


No  carece  esta  provincia  de  metales  preciosos,  aunque  no 
en  mucha  abundancia  y  de  otros  productos  minerales.  £n  el 
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cerro  clenoiiiinaclo  ei  Gigante,  hay  metales  dé  oro,  que  llaman 
bronce  dorado,  de  nj  quilates  de  ley;  en  el  de  PomenM" 

c/if'/i,  e!i  el  de  Sf(/i-Joséj  en  el  de  N(n'i<-c'(h,  en  el  de  Bosario 
(le  GiKidahipc  \  enel  Jcbon  de  San-Pedro  hay  pacos  y  bronce 
dorado  de  baja  ley. 

Kn  el  cerro  de  San-JLomizo  se  encuentran  vetas  de  plata, 
también  hay  en  el  cerro  inmediato  al  pueblo  de  Ayavaca  de 
calidad  paco  (verde  cobrizo);  pero  que  rinden  poco.  En  Amo> 
tape,  ;i  1(3  leguas  de  la  ciudad  de  Kura,  hay  una  mina  de  Brea, 
célebre  en  otro  tienjpo,  hasta  que  se  descubrió  la  de  Santa- 
Kleiia  en  Guayaquil,  que  la  hizo  abandonar.  Cerca  de  Túmbez 
hay  una  mina  de  Carbón  de  piedra ;  pero  cuya  veta  es  pe- 
queña. 

Kste  desj)ol)lado es  un  desierto  de  rx  leguas  de  largo,  sin 
agua  ni  pastos ;  pero  que  sin  embargo  pacen  en  él  infinito 
número  de  caballos,  nudas  y  burros  silvesri'es,  sin  dueño,  ali- 
mentándose con  una  raiz  llamada  Yuca  del  Monte ^  que  la  bus* 
can  con  el  olfato  y  la  desentierran. 

fíállanseen  este  despoblado  abundantes  salinas  y  la  barrilla 
que  se  emplea  en  Imu  oj)m  pai  .i  liaeer  vidrio.  En  Piura  y  I.ani- 
bayetjue  llaman  Lnu  á  esta  \erl>a.  Hacen  mucho  uso  de  ella 
para  la  fábrica  fiel  jabón,  sacando  lejía  de  las  cenizas.  Tam* 
bien  la  emplean  en  los  tintes. 

Iniiirtilii  ügtlwto  7  ftilwll.  —  OMMmrcto. 

Kste  terriloi  io  previlcgiado  por  la  naturale/a  posee,  conir» 
hemos  dicho,  ricoi»  y  abundantes  b  ulos  que  cultivan  bien  6u$ 
habitantes  y  recogen  no  solo  lo  necearlo  para  su  consumo, 
sino  también  para  extraer  á  otros  puntos  del  interior  y  ex- 
terior de  la  República. 

Las  mujeres  se  ocupan  en  hilar  el  algodón,  ciiyos  ovillos 
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sirven  para  hacer  sacos  de  lona.  IjOs  cordobanes  que  curten, 

el  ja!>í)!i  (juc  M»  fahi  icji  mucho,  la  sal,  v\  ^^auado,  eii  es[)ecial 
el  mular,  los  sombreros  de  paja,  llamados  Catacáos,  por- 
que se  hacen  eu  el  pueblo  de  este  nombre,  forman  su  princi- 
pal industria  y  comercio  con  los  pueblos  vecinos  y  con  Guaya- 
quil  á  donde  van  en  pequeños  barcos,  para  traer  en  retomo 
frutas,  pezuelos,  cacao,  cigarros  puros  y  otros  artículos. 

El  sebo  del  ganado  cabrío,  cuya  carne  sirve  de  alimento  á 
los  pobres ,  es  también  otro  artículo  de  comercio  de  grande 
importauciíi  en  e&ta  provincia. 

Las  muías  son  de  superior  calidad  y  las  mejores  de  la  Re- 
pública, en  su  paso  y  fortaleza,  por  lo  que  son  muy  solici- 
tadas. 

También  los  burros  ya  dom^ticos,  ya  silvestres  toma- 
dos en  el  despoblado,  íoniiaii  uii  lamo  notable  de  coiíjer- 
cio,  por  ser  1  uertes  y  de  buena  talla. 

La  Cera  de  Abejas  es  igualmente  otro  de  ios  renglones  de 
comercio,  á  pesar  de  que  se  ocupan  poco  en  cuidarlas  y  em- 
plear los  medios  necesarios  para  que  den  todo  el  prov^ho 
que  de  ellas  se  obtiene  en  Europa. 

I.os  puertos  por  donde  tiene  lugar  este  comercio  son  : 

Payta,  puerto  mayor, 

Túmbez,  puerto  menor, 

Sechura,  caleta  l)a])i]itada  para  la  exportación  de  frutos  del 
país  é  introducción  de  mercaderías  libres  de  derecho. 

£l  departamento  de  Piura  es  uno  de  los  mas  comerciantes 
del  Perú  y  está  llamado  á  ser  el  primero  por  sus  productos  de 
exportación,  ocupando  el  j^rímer  lugar  el  alj^odon.  La  natu- 
raleza parece  que  huiiiera  querido  tlotar  á  esta  provincia  con 
tan  rica  y  necesaria  producción  :  todos  los  terrenos  y  espe- 
cialmente los  inmediatos  á  la  costa  son  los  mas  aventajados. 
El  hielo  que  es  la  plaga  mayor  del  algodón  no  se  conoce.  £1 
ingeniero  Norte  Americano  D.  Alfredo  Dnval,  que  ha  hecho 
un  estudio  muy  especial  sobre  el  cultivo  del  algodón  en  dis- 
tintas partes  del  nuuido  y  seis  anos  en  la  provincia  de  Piura, 
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dice :  «  que  no  conoce  país  ni  mas  sano,  ni  que  se  preste  mas 
al  ciiltívo  del  algodón.  »  La  temperatura  del  termómetro  de 

Furenheit  jamas  sube  de  88".  El  algodón  crece  casi  natural- 
mente N  es  planta  indiii^ena.  Sin  haberlo  eultivado  de  un  modo 
especial) en  lósanos  de  jy.  á  ')S  se  exportaron  i5,ooo  quintales 
sin  traer  á  cuenta  la  gran  cantidad  que  se  consume  en  la  misma 
provincia  en  hilados  y  géneros  de  que  se  visten  los  Indios. 

Según  la  experiencia  de  los  antiguos  agricultores^  se  cal* 
eula  que  una  planta  de  algodón  después  de  tener  dos  ó  tres 
años  de  vida  da  cinco  ó  seis  libras  por  cosecha  y  eiiico  mil 
varas  cuadradas  pueden  dar  de  mil  á  mil  doscientas  libras, 
siendo  Útil  prevenir  que  el  topo  es  casi  igual  al  acre  ingles  y 
que  un  volumen  de  agua  igual  á  cuatrocientos  cincuenta 
pies  cúbicos  en  cada  veinte  y  cuatro  horas  basta  para  regar 
un  topo  y  que  cuando  la- planta  ha  tomado  cierta  fuerza  se 
necesita  menos  agua. 

La  atmósfera  es  de  una  admirable  transparencia  y  sereni- 
dad en  la  costa.  El  clima  al H es  excesivamente  cálido,  á  tal  ex- 
tremo que  los  sifilíticos  sanan  sin  mas  que  la  elevada  tempe- 
ratura, que  promueve  abundante  transpiración.  Es  sin  ciu- 
bargo  de  los  países  mas  sanos  de  la  costa  del  Perú. 

La  ciudad  de  Pium  es  la  primera  que  fundó  el  conquista- 
dor Francisco  Pizarro  en  el  Peni,  el  año  de  i5'^i,  aunque 

lio  v\\  c]  iriismo  sitio  en  que  hoy  se  encuentra.  Se  le  pu^o  el 
nonilji  e  de  SV///  Mii^nel  de  Piura.  Las  arenas  van  cul)r¡cndola 
y  tanto  por  e^to  como  por  las  borrascosas  lluvias  á  que  está 
expuesta,  es  probable  que  cambie  de  lugar.  El  rio,  aumen- 
tado con  las  lluvias ,  engruesa  de  tal  modo  las  aguas  que  se 
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nunda  la  población.  Sus  aguas  son  muy  puras  y  agrada- 
bles. 

Hay  ima  Iglesia  Matriz,  una  paiiucjiua  de  Iiküos,  llamada 
San  Se/mstiariy  otra  iglesia  de  Nuestra  Señora  del  Cármen  , 
tres  conventos  de  religiosas  :  San  Francisco^  la  Merced  y  el 
hospital  Beliemitíco,  Entre  los  establecimientos  de  beneficen- 
cia el  único  que  existe  es  el  de  Belon  con  dos  departamentos, 
el  de  hombres  con  a8  camas  y  el  de  mujeres  con  17.  Entre 
los  de  instrucción  hay  el  Colegio  Naciotml  de  San  Miguel 
de  Piltra.  En  i855  suírió  esUi  ciudad  un  f  uerte  temblor  que 
destruyó  uiuchos  edificios. 


»■ 

El  puerto  de  Pay  ta  es  sin  duda  uno  de  los  mejores  de  Sud 

América,  no  por  su  comercio,  que  es  reducido,  sino  por  su 
fondeadero.  Está  perf  ectamente  abrigado  de  todos  los  vientos, 
así  es  que  su  niausedumbrc  es  constante.  En  cuanto  á  edifi- 
cios es  pobre;  lo  único  de  mención  es  una  preciosa  Aduana, 
toda  de  fierro,  traída  de  Inglaterra.  En  la  Iglesia  Matriz  hay 
una  preciosa  pila  bautismal.  Los  alrededores  de  Payta  son 
muy  áridos  :  por  todas  partes  arena  y  cerros  sin  vegetación 
ninguna,  á  excepción  de  una  planta  de  flores  lilas  que  es  una 
especie  de  niesembr/anthenini)i. 

Ki  comercio  como  hemos  dicho  es  muy  poco.  Consiste 
principalmente  en  los  sombreros  de  paja  llamados  CatacaoSy 
porque  se  hacen  en  el  pueblo  de  ese  nombre;  en  algodón  que 
se  exporta  como  i5,ooo  quintales  al  auo  al  precio  de  1 1 4í 
quintal.  La  cascarilla  de  Loja  y  Jaén  es  también  otro  de  los 
artículos. 

Durante  el  periodo  de  1"  de  Mayo  de  iB/jG  al  3o  Abril  de 
1847  la  importíicion  fué  de  20/1,000 lo  (jue  produjo  en  de- 
rechos de  aduana  55,ooOf^.  Entraron  en  el  misuia  pcnodo 
337  buques  que  median  34*449  toneladas.  En  1869,  el  co- 
to» I.  13 
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fn«rcío  de  ente  puerto  se  elevaba  á  812,651 4  5  r.,  repartidos 
del  modo  i>¡giiiente  : 

I  tnfMjrlnnijii,  Exportoeiott. 
rn^uHM  i  3  2C>.809  é  2 

Kí  |)ru(i lit  io  di- aduanas  pii  t*!  misiiio  año  tuc  det|t),4'^<j  t- 
1/i.s  Payteñoji  se  distinguen  por  su  afición  á  la  marina, 
para  ta  que  tienen  especial  habilidad.  Sería  de  desear, como 
ya  se  lia  propuesto,  que  se  estableciera  en  aquel  puerto  un 
arsenal.  Cuenta  entre  sus  hijos  al  heroico  capitán  Noel ,  (¿u  ien, 
ul  ti<'in|>o  de  naufragar  el  buque  de  su  mando,  prefirió  morir 
liuivar  á  los  que  en  él  se  encontraban. 
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Antes  de  i854,  no  existia  este  departamento,  sino  que  com- 
ponia  parle  de  las  provincias  del  de  la  Libertad  ;  pero  á  con- 
secuencia de  la  revolución  de  ese  año  y  satisfaciendo  á  los 
justos  )  ardientes  deseos  que  tenían  desde  mucho  tiempo  los 
Cajamarquinos,  la  junta  departamental,  que  se  levantó  contra 
el  gobierno,  lo  declaró  departamento.  Con  el  triunfo  de  la 
revolución,  la  Asamblea  Nacional  de  i855  aprobó  lo  hecho  y 
lo  constituyó  con  las  autoridades  respectivas. 

Contína  por  el  Norte  con  la  República  del  Ecuador,  por 
el  Este  con  las  provincias  de  Chachapoyas  y  Jan  a,  del  depar^  ' 
tamento  de  Amazonas,  cuyo  límite  es  el  rio  Marailon ;  por  el 
Süd  con  la  provincia  de  Hiianiaclnico,  del  departamento  de 
la  libertad  y  por  el  Oeste  con  las  de  Trujillo,  Lambayeque 
y  Chiclayo ,  del  mismo  departamento  y  la  de  Ayavaca,  del 
departamento  de  Piura. 

Su  población  iao,ooo  almas.  En  lo  eclesiástico  está  some* 
tido  al  Obispado  de  Trujillo  y  en  lo  judiciai  á  la  Corte  Supe- 
rior que  reside  en  Trujillo. 
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Comprende  este  departnnjento  \  provincias,  3  ciudades  : 
Cn/arnarca,  capital  del  departamento;  Jae/iy  Cetendiny  por 
ley  de  19  de  octubre  de  18^9 ;  5a  distritos,  3o  caratos.  Las 
provincias  son : 

Cajumirc«,  Chola, 
Cajabamba,  Jaén. 


IMsIiMiciiUi  de  C^aauurcAy  1»  cayilAl. 

De  Cajamaiica  á  Cajabaniba  * .    ao  leguas. 

De  Cajamaica  á  Hualgayoc.   i4 

De  GganMrca  á  Iwn   64 


PROVINCIA  DE  CAJAMAUCA. 


Cajamarca  es  ^  (>/  deojenerada  de  la  fpiicliua  Cmact/nuray 
que  significa  Pampa  de  Itu  lo,  por  las  muchas  heladas  a  que 
está  expuesta  Ifl  ciudad  de  este  nombre,  por  hallarse  situada 
en  una  elevada  planicie. 

Consta  de  17  distritos,  curatos. 


GajamarcOt 

JesoB, 

Ichocan, 

AsaiicioD, 

Cáseas, 

Tiinidad, 

San  Pablo, 

Sorocbuco, 


Guonaiigo. 


San  Marcos, 

CelcuHiü, 

QietiUa, 

Llacauora, 

Matará, 

Encañada, 

Contumaxá, 

Magdalena, 
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FiOS  curatos  son  casi  los  mismos,  á  saber : 

Cajaniarai,  Cáseas, 

Jesús,  Glumango, 

San  Marcos,  Celentlin, 

Icliocan,  PoUoc  y  lanacancfaa, 

Asunción,  Trinidad, 

Contumaz^,  San  Pablo. 

El  curato  de  Cajaniarca  se  divide  vn  dos.  VA  iinTiuTo  del 
clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas  é  ínteres,  es  de  43. 


IjOS  rios  de  esta  provincia  son :  el  Tuiiguragua  6  AUo  Ma- 
rañon^  cuyo  curso  es  de  S.  á  N,  y  que  atraviesa  de  nn  es- 

treiiio  á  otro  todo  el  departamento. 

FJ  rio  Crisnejas,  forinado  por  el  Cojaviarva ,  el  Ciionia,  el 
Aíashcoiiy  el  Namora^  Só/ichr^  el  Ckucsen,  el  Guayobantimy 
Cascasen,  son  los  que  bafian  los  distritos  de  Cajamarca,  Je- 
sús, Llacanora,  Matará,  San  Márcos,  Ichocan,  Reunido  al  de 
Huamachucú,  desemboca  en  el  Marañan, 

El  Llanguatial  con  sus  afluentes  riega  lo&  distritos  de  Ge- 
lendin,  Encanada  v  Sorodiuco;  deseiiilíora  en  el  Mararlnn. 

El  Magdalena  que,  unido  al  Puchn.i\,  lornia  el  San  Pedro ^ 
hasta  los  distritos  Asunción,  Clietilla,  Magdalena ,  San  Pa- 
blo, Contumazá  y  la  Trinidad.  Atraviesa  la  provincia  de  Chi< 
clayo  y  desemboca  en  el  Pacifico. 

£1  Chonta  y  Masehon  son  dos  lagos  de  ]ioca  considera- 
ción, los  Negritos^  en  el  distrito  de  la  Encañada,  cuyas  aguas 
se  han  j'epresado,  hace  poco  para  regar  los  terrenos  de  la 
costa.  San  Nicolás j  en  el  distrito  de  Jesús;  la  Picota^  en  el 
de  Sorochuco,  etc.,  etc. 

Los  baños  termtüesáe  sulfato  calcáreo,  de  temperatura  de 
agua  en  ebullición.  Eran  la  residencia  de  Atahitalpa  á  la  Ite* 
gada  de  Pizarro  al  Perú. 
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.  Se  ballaii  dos  picos  volcánicos ;  pero  que  no  han  heclio 
erupciones  conocidas :  uno  en  el  distrito  de  Ichocan  y  otro 

en  el  de  la  EHcañada. 

Hállanse  dos  grutas :  una  en  la  Hacienda  de  Porcon,  del  dis- 
trito de  Gajamarca,  y  la  otra  en  el  deLlácanora,  abundantes  en 
cristalizaciones  causadas  por  las  aguas  y  sin  término  conocido. 

En  el  distrito  de  la  Encañada  hay  ^tin  puente  natural,  eo- 
iiocido  con  el  nombre  de  Packachaca, 


En  una  hermosa  llanura,  situada  ai  pié  de  las  vti  tientes 
orientales  de  la  cordillera  de  los  Andes,  está  la  ciudad  de 
Gajamarca,  á  2,860  metros  sobre  el  nivel  del  mar.  Tiene 
1 8,33o  habitantes  y  mas  de  a4,ooo  con  los  suburbios. 

Sus  calles  son  de  S.O.  á  N.E.,  están  cortadas  en  ángulos 
rectos  por  otras.  Las  manzanas  son  i5o,  de  regular  construc- 
ción, de  sillar,  adobe  y  tejas. 

De  O.  á  E.  corre  un  riacliuelo,  div  idiéndola  en  dos  partes 
comunicadas  por  puentes  en  mal  estado.  En  el  centro  de  la 
ciudad  hay  una  espaciosa  plaza,  con  una  buena  fuente  de 
granito,  de  bastante  gusto.  Hay  cinco  plazoletas  y  doce  pilas 
para  surtir  de  agua  k  la  ciudad. 

*  Entre  los  templos  sim  <1ií;ii(i>  de  (.-onsideracion  Santa  Cata- 
lina, que  es  la  matri/,  por  su  bella  fachada  y  buenos  relieves 
y  la  de  San  Antonio,  edificios  vastos  de  tres  naves  de  piedra 
labrada.  Sus  torres  están  inconclusas. 

Los  conventos  snpresos  de  Betlemitas  y  Recoleto  Frands- 
rano  son  de  notable  arquitectura  y  escultura. 

La  casa  de  Cabildo  está  inconclusa  :  la  Cárcel  se  debe  á  la 
ásidui<lad  y  patriotismo  del  Doctor  Don  Mariano  Felipe  Paz 
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Soldán,  Juez  de  primera  instancia  de  esta  provincia,  que  la 
construyó  sin  gravar  al  fisco  en  un  octavo. 

Los  liospitales  se  hallan  en  poco  buen  estado  :  la  Alauieda 
mal  sitnarla,  pues  está  á  barlovento  de  la  ciudad  y  Panteón. 
Otros  edificios  públicos  no  merecen  mencionarse.  Es  muy 
hermosa  la  campiña  de  Cajamarca,  comprende  como  diez  y 
seis  leguas  de  circumferencia.  . 

PmNluvcl«neii. 

En  el  rríno  vegetal  produce  esta  provincia  buenas  papax 

de  \. irías  clases,  nniy  rico  nimz^  ccbaila U  guinhi-cs^  varias 
frutas  y  casi  todos  los  productos  de  la  zona  tórrida.  Da  veuiti- 
cinco  mil  y  mas  cargas  de  trigo  al  año  (la  carga  es  de  ^oo  li* 
bras) ;  137,000  de  cebada,  menestras  y  otros  granos;  40)8oo 
pesos  de  c/éonconas  6  chancacas  y  10, 35o  pesos  en  alfalfa 
(las  chanconas  se  venden  á  a5  libras  por  un  peso  y  la  alfalfa 
á  1  JO  libras  por  un  i'eal). 

En  ganarlo  i^s  muy  abundante,  (^iij  unarca  produce  aun ual- 
lueute  de  Ganada  vacuno  como  3ií/joo  cabezas^  del  Lcuiar 
165,000  y  del  Caballar  como  i(),2oo. 

En  el  reino  mineral  hay  Oro,  Flota,  Cchre,  Plomo,  Fierro, 
Azitfre,  Salitre  y  aun  Carbón  de  piedra,  que  dista  16  leguas  ' 
de  la  caleta  de*Malabrigo  y  podría  explotarse  con  ventaja.  Sin 
embargo  se  trabajan  poco  estos  minerales.  Ademas  hay  luuis 
aguas  muy  cargadas  de  caparrosa  ó  sulfato  de  fierro  del  qne 
podría  extraerse  el  ácido  sulfúrico  de  Nordhausen. 

lM<liiflirUi*  —  CJmncvci** 

Se  haccíí  varios  y  buenus  tejidos  de  algodón  y  lana  ;  en 
talabartería,  sombrerería  (depaja)^  herrería,  carpintería,  pla- 
tería, sastrería,  etc.,  etc.,  hacen  buenos  artefactos. 

Tejen  ciertas  frazadas  muy  ricas  lo  mismo  que  manteletas 
de  señoras.  Son  hábiles  en  artes  y  constniyen  efectos  que 
llaman  la  atención  por  su  finura  y  bdleza.  f^os  tejidos  que 
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regaló  Atahualpa  á  Francisco  Pizarro  llamaron  la  atención 
en  el  reino  de  España. 

Exportan  al  año  6,000  cargas  de  harinas  que  valen  á  seis 
pesos;  a,joo  de  mcnesims  al  prerio  de  tres  pesos;  sebos 
como  i,5oo  arrobas  á  cuatro  pesos  cada  una;  ij^oo  cabezas 
de  ganado  vacuno  á  doce  pesos;  5,5oo  de  lanar  k  un  peso; 
6,000  del  mular  á  veinte  y  dos  pesos ;  3,ooo  del  cerdimo  á 
dos  pesos  cuatro  reales;  i,5oo  marcos  dt>  ¡)hita  pina, 

lm]iórtase  en  esta  provincia  como  970,000  pesos  en  efec- 
tos i\v\  país  y  extranjeros. 

Ileelio  el  cómputo  de  lo  que  produce  y  consume  esta  pro- 
vincia, hay  un  déficit  de  16,000  pesos  poco  mas  ó  menos. 


Cajamarca  es  bastante  templado,  pues  se  nota  que  el  ter- 
mómetro de  Reamur  en  los  mas  lugares  está  entre  9"  y  1 2*  ar- 

riba  de  cero,  ainque  á  veces  en  el  estío  sube  algo  mas.  Fl 
idioma  de  la  plebe  es  generalmente  el  <juieliua,  aunque  ha- 
l>lan  casi  todos  el  castellano.  El  agua  hierve  á  90*^3,  según 
Humholdt  y  la  altura  media  del  barómetro  es  o,53i. 


Se  dice  que  existe  aun  la  piedra  sobre  la  que  fué  ejecutado 
Atahualpa.  También  existen  los  baños  del  Inca.  Sobre  los 
restos  del  gran  camino  del  Cuzco  á  Quito,  hay  una  gran  piedra 
de  una  sola  pieza  que  se  llama  Piedra  del  descanso  del  Inca. 

A  cinco  leguas  de  Jesús  hay  un  gran  edificio  cuyo  objeto  se 
ignora  ann  ;  según  unos  es  castillo,  segnn  otros  granero  v  no 
falta  quien  crea  que  era  fortale/a.  Es  una  especie  de  montaña; 
todo  obra  del  arte  y  en  la  cima,  r|ue  se  llama  Tambo  del  Inca, 
hay  constru(*cione8  mas  admirables  aun,  se  distinguen  cuatro 
divisiones  ó  compartimientos  que  corresponden  á  los  cuatro 
puntos  cardinales.  ¥a  tan  grande  <(iif>  puede  contener  á  cinco 
mil  familias.  Kl  género  de  arquiteí-tma  es  sencillo  y  severo. 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU. 


KM 


raOVINClA  lie  CAJABAMBA. 
I«áinltca. 

Conlina  por  el  Norte  con  la  de  Cajainarca  por  el  rio  Cotí" 
debamba^  por  el  SucI  y  el  Oeste  con  la  de  Huamachiu-o  del 
departamento  de  la  Libertad  y  por  el  Este  con  la  de  Pataz 
del  mismo  departamento,  sirviendo  de  límite  el  Marañan, 

G>mprende  esta  provincia  cinco  distritos ;  cuatro  curatos, 
diez  tenientes  de  cura. 

Cajabamba     la  capital  de  la  provincia. 

Cajabamba,  Cachad  le, 

Condebatnba,  Sitacocha, 
SayapuUo. 

Curalon. 

•  Sigue  la  división  de  la  antigua  provincia  de  Huamachuco. 

Los  rios  de  esui  provincia  son  el  Condebamba,  que  recibe 
por  tributarios  al  Franca^  Luiic/utco  (ambos  riegan  esta  pro- 
vincia) ;  el  Ponte,  el  Chinan,  que  reunido  con  sus  afluentes  el 
Pucará,  el  Montón,  el  Carcelaschu,  el  Canari,  el  Oropidh, 
y  el  Pilcatmarca,  riega  el  distrito  de  Cacliache. 
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liOS  ríos  Jocos  y  BrasU,  que  pasan  por  el  distrito  de  Sita- 
cocha,  yendo  á  parar  al  Maranon. 

laguna  VohíKiicocha,  de  (loiulc  jiarton  los  tres  ri os  Ím- 
lichucOf  Franca  y  Jocos  y  es  la  luuca  que  merece  mencio- 
narse. 

Las  aguas  termales  de  ( 'hichir,  de  sulfato  calcáreo^  llegan 
.  á  la  ebullición. 

PrMiuccioiftcs. 

Como  es  de  su^joner,  esta  provincia  tiene  mas  ó  menos  los 
frutos  de  la  de  Cajamarca.  Así  es  que  en  trigo,  c^mda^  mC'- 
nestras^  ganado  de  las  tres  clases,  chancacas^  coca,  cacaoy 

sehoy  etc.,  rinde  a!  ano  como  81,000  pesos. 

Kn  plata  ptñff  se  exporta  romo  '|,ooo  marcos  que  al  pre- 
cio de  nueve  pesos  da  un  producto  de  'Jí  i  ü,ooo  pesos. 

PROVINCIA  DE  CHOTA. 

Confína  por  el  ?yorte  con  hi  de  Jaén,  por  el  Siid  con  la  de 
(>ajamarca,  por  el  Este  con  parte  de  la  de  (^ajaiiiai ca  \  la  de 
ChacIia{)oyas  del  departamento  de  su  nond)re  y  |>or  el  Oeste 
oon  las  de  Lambayeque  y  Chilayo  del  departamento  de  la 
Libertad. 

« 

Comprende  esta  provincia  16  distritos,  i3  curas  propios  y 
7  tenientes. 

1.a  villa  Chota,  según  ley  de  to  de  Enero  de  1861  ^  es  la  ca- 
pital de  la  provincia,  pues  antes  era  Hualgayoc. 


Digitized  by  Gopgle 


DE  U  REPUMJGA  DBL  PERU. 


3(^3 


Chola, 
Santa  Crin, 


CácheUf 

Cotervo^ 

Niepos, 

Huámbo»» 

BatnbaiiHurfa, 


Hualgayoc  (i), 
San  Mi<^iiel, 
San  Gn'j^xirio, 
Pión, 
Lajas, 

Cochabamba, 

Tacabamba, 

Súcota* 


Curato». 


Ghota* 

Hualgayoc, 

Bambamarca, 

Tacabamba. 

Huámbos, 

Cutervo, 


Gáehen  y  Tocmoithr, 

Uama, 

Santa  Graz, 

San  Miguel  de  PallaqueSf 

Niepoa, 

Picm. 


El  iKimero  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 
é  ínteres,  es  de  22. 

BkMi.~-  Ikgnmm  termalcii. 

El  rio  Chotano  que,  con  sus  afluentes  el  Patu ,  el  Paria- 
marca^  el  Mollebambay  pasa  á  laprovmcia  de  Jaén  y  desem- 
boca en  el  Huancabamba» 

£1  Chancaif  cuyo  origen  está  en  el  distrito  de  Hualgayoc. 
Sus  tributarios  son  la  Rambla^  ei  C'hirimn  y  otros.  Desem- 
boca en  el  Pacífico,  recorriendo  la  provincia  de  Lambayeque. 

El  Uauean,  que  nace  en  el  Norte  de  la  provincia  de  Caja- 
marca,  tiene  once  tril)ntarios  de  poca  iiiipoitancia,  atraviesa 
el  distrito  de  Banihaniarca  y  va  á  entrar  al  Mantñon. 

Los  baños  ferruginosos  de  Quiícate^  en  el  distrito  de  San 
Miguel.  Su  temperatura  es  la  de  el  agua  en  ebullición. 

(i)  Kitta  dudad  es  la  «pie  llaman  Humboldt  y  los  sabios  europeos  Micui- 
pampa. 
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Hállase  una  gruta,  abundante  en  cristal i/aciones ,  en  el 
distrito  de  Santa  Cruz,  producidas  por  la  iníiltraciou  de  las 
aguas.  Su  sabor  es  acre  y  asti*ingente.  £1  nombre  de  esta 
gruta  es  Poludo.  El  Guácharo^  ave  nocturna,  habita  en  sus 
cavidades ;  sus  pichones  dan  mucho  aceite.  Según  Humboldt 
se  puede  hacer  un  viaje  de  Buropa  por  ver  las  dichas  cristali- 
zaciones. 


No  es  muy  feraz  esta  provincia  en  vegetales  y  apenas  pro- 
duce los  precisos  para  su  consumo.  £1  trigo  lo  traen  de 
afuera.  Gajamarca  y  Cajabamba  la  surten  de  ¡tarinas  y  algunos 
viveres. 

Hay  alfíiin  ganado  aun  para  exportar  á  la  costa.  Llegan  á 
4oo  caberas  las  de  este  ramo  (vacuno). 

En  punto  á  minerales,  es  después  de  Paseo  el  asiento  de 

mayor  consideración  en  la  República.  ÍJiialgayoc  la  antigua 
capital,  situado  en  una  (picbrada  de  la  falda  oriental  de  los 
Andes,  es  muy  afamado  por  su  ricas  minas  de  plata. 

Abundan  asi  mismo  las  minas  de  Oro,  Cnhrc,  Fierro, 
Plomo,  Caparrosa,  Alumina,  Salitre,  Carbón  de  piedra,  etc. 

Kxplótase  Hualgayoc  con  regularidad  y  [)rovecho ;  los  de- 
mas  minerales  muy  en  pr*  1 1 1  eño,  pues  en  los  de  Sania  Cruz  y 
liuinbamarca  hay  falta  de  capitales.  V.n  los  primeros  (Santa 
Cruz)  se  encuentran  cuatro  minas  de  plata  y  una  en  el  último 
punto. 

I/iscerros  minerales  de  Haalgnyoc  son  :  Yanaliuanga^San 
Cirilo,  Cisne,  Colquerumi^  San  Joséy  Jesús,  María,  Pozos 
ricos.  Pampa  de  Nava,  Fuenlestiana,  Quiranchngo^  Cliuli- 
jHimpn  y  Sitamayo. 
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ÍAJS  minerales  que  se  trabajan  hoy  son  :  la  Poflerosa ,  los 
iXegros,  Sogoriy  el  ilosario,  el  Campanario,  Agua  Blanca, 
los  Muertos,  el  Rey\  liarbancdu,  Sacramento ^  San  Francisco, 
San  IsidriiOf  San  isidro^  Aranzasu,  Humóoldtina,  Berma, 
Colorada,  Tres'Craces,  Quiranchugo  y  el  Recreo» 

IJegan  á cerca  de  4o,ooo  los  marcos  de  plata  qne  se  extraen 
anualmente  en  la  actualidad,  que  á  razón  de  nueve  pesos 
cada  marco,  producen  3r)0,ooo  pesos.  Quitando  los  gastos 
de  producción  queda  de  provecho  líquido  iGo,ooo  pesos  poco 
mas  ó  menos.  En  i856  sufrió  esta  ciudad  un  horroroso  in- 
oendio  que  la  destruyó  casi  por  entero. 

Cllm». 

Como  Hualgayoc  está  á  '5,(>i9  metros  sobre  el  nivel  del  mar, 
es  muy  írio  y  iiúmedo.  De  rioelie  baja  el  termómetro  á  o°.  El 
agua  hierve  á  88*^9  según  Humboidt  y  la  altura  media  del  ba- 
rómetro es  0,4^3- 

l*aOVlN€IA  DE  JARN. 

Confina  esta  provincia  por  el  Norte||con  la  República  del 
Ecuador,  por  el  Sud  con  Cajamarca,  por  el  Este  con  el  depar- 
tamento de  Amazonas  y  por  el  Oeste  con  la  provincia  de  Piura. 

Su  mayor  ancho,  desde  el  rio  Turumbíisa  hasta  el  de  Cujillo 
es  de  a8  leguas,  de  S.  á  N.;  y  su  mayor  largo  de  E.  á  O,  desde 
el  Marañon  hasta  el  rio  Tabaconas^  es  de  27  leguas  y  media. 

lia  ciudad  de  Jaén  es  la  capital  de  la  provincia. 

ntvtatoii 

Tiene  esta  provincia  j4  distritos,  una  ciudad,  que  es  Jaén 
de  BracamoiOi;  1 1  pueblos,  19  haciendas  y  5  curatos. 
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Jacn, 

C^ll-dN  U(l. 

Quciocotillo, 
Colasa  i, 
]Vlla\  isl;i, 
San  Felijjt*, 
Sallique. 


Ctijillo. 

{  .ilUI  (». 

•  S;tii  Ignat  K», 
TubacunaM, 
Cliirínos, 
Pímpin'^os, 


Golasay, 


San  Felipe» 
Cbirínos, 


Cujillo  y  Pimpingos. 


Kl  luiniero  del  clero  de  esta  provincia  inclusos,  los  curas 
é  ínteres,  es  de  8. 


HiM. 


Ikñan  esta  provincia  el  rio  Huancabamba^^  cuyo  origen 
está  al  Oeste  de  la  provincia  en  la  vertiente  oriental  de  los 
Andes.  Sus  tributarios  son 

Kl  Sóndor,  el  Tabaconas^^  Salliquey  el  Chontali^  el  Cota" 

suf,  el  Chota  no  y  otros. 

DiCspiu's  (le  un  largo  curso  entraña)  Ania/onas. 

El  Chinchipc  es  otro  de  los  rios  que  nace  en  Loja  (en  el 
Ecuador)  y  que  recibe  al  (Yí/iclUs,  el  Tamporapia ,  el  CUi~ 
tinos  y  el  Swi  Ignacio.  £1  Tumbfirusaj  que  entra  al  Aíaranon. 


VkmAmú  Ú9  Jaén. 


Está  situada  cerca  del  rio  C/iinrliipe,  que  va  al  Mam  non  ^ 
en  una  hermosa  planieie  rodeada  de  las  niontaüasde  (Uiacha* 
|H>yas.  Su  fundador  fué  Diego  Palomino,  en  i  Viq. 
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En  el  reino  vegetal,  eii  mas  de  (>oo  leguas  cuadradas,  aun- 
que poco  poblada,  posee  las  mas  indescriptibles  riquezas.  El 
Cacao,  Cqféf  Tabaco,  muy  afamado  y  apetecido  en  Lima  por 
su  fnigancia  y  fuerza,  Trí¿^^o,  Arroz^  Maíz,  Caña  rlnfcey  Al- 

¿!¡()(l()n  y  toflos  los  frutos  tle  la  zona  íiiterti'o¿>ieal  con  asom- 
brosa exuberancia. 

Nace  allí  im  árbol  muy  raro,  extraordinario  y  que  algún 
dia  será  debidamente  estimado.  Este  es  el  DamajuíiaUt,  cuya 
corteza  es  nn  tejido  dúctil  que  sirve  de  manta. 

El  Señor  Don  Juan  Delgado,  rico  proprietario  de  Lambaye- 
que,  regaló  al  Señor  General  Don  Eduardo  Carrasco  una  de 
dos  varas  de  ancho  y  tres  de  lars^o.  Parece  que  este  solo  árbol 
es  bastante  para  honrar  á  Jaén. 

Aunque  hay  minerales  y  lavaderos  de  oro  en  ('hinchipe  y 
Perico,  se  explotan  poco.  Hay  minas  de  Oro,  Plata,  Salittr, 
Sal,  etc.,  en  Jaén  y  Caliayud. 

Respecto  á  f^anado,  lo  crian  mucho  y  lo  expenden  en  las 
provincias  vecinas  \  aun  en  Tiiiiia.  Tiene  de  consiguiente  Jaén 
todos  los  animales  que  liemos  mencionado  al  hablar  del  de- 
partamento de  Amazonas,  al  que  está  contiguo. 

Es  cálido  el  clima  por  lo  general;  aunque  la  variedad  de 
configuración  en  el  terreno  hace  cjiie  se  encuentre  lugares  de 
muy  delicioso  temperamento.  El  tabaco  braeamoro  es  uno  de 
los  grandes  renglones  de  exportación,  produce  al  año  como 
85,ooo  pesos. 
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Por  el  artículo  122  de  la  Gonstítacion  de  i8a3  se  dio  á 

este  departamento  el  nombre  que  hoy  lleva,  por  haber  sido 
el  que  mas  cfica/iueiite  Iddiopor  libertar  al  Perú  déla  domi- 
nación eftpaúola.  Su  capital  es  Trujillo,  l  audada  porFrancidco 
Pizarro  el  año  de  i534* 


Confina  por  el  >Jorte  y  el  Este,  con  las  provincias  de  l^iira 
y  Ayavaí  a  dv]  departamento  de  Piiira,  con  tuiias  las  provin- 
cias del  departamento  de  Cajamarca  y  la  de  Chachapoyas  del 
departamento  de  Amazonas,  por  el  Sur  con  las  provincias  de 
Huaylas,  Conchucos  y  Santa  del  departamento  de  Ancachs 
y  [>or  el  Oeste  con  el  Océano  Pacífico. 

lliwifliwn  |N>lálÍc». 

Este  departamento  lo  formaba  j'nites  todo  el  Norte,  in- 
cluyéndose por  consiguiente  la  provincia  litoral  de  Piura, 
Amazonas  y  Cajamarca.  Hoy  está  reducido  á  seis  provincias, 
á  saber : 

Tnijillo,  Paux, 
Ghíclayo,  Hoamachuco, 
Lamba}- c^uc,  Otuxco. 

Trujillo  es  la  capital  del  departamento.  Residencia  de  un 
Obisjx)  y  de  una  Corte  Superior.  ¡ 
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PROVINCIA  DE  TRUJILI.O. 

Confina  por  el  Norte  con  la  provincia  de  Chiclayo>  por  el 
Snd  con  la  de  Santa,  del  departamento  de  Ancachs,  por  el 
Este  eon  las  de  Hnamaclinco  y  Cajamarca  }  por  el  Oeste  con 

el  Parifico.  De  S.K.  á  N.O.  tiene  27  lep^ias  v  10  de  ancho. 

Tres  son  los  valles  de  (\ne  consta,  A  sabei* :  P^irú,  Cíiinn'i  y 
Chicama.  Todos  tres  son  muy  fértiles  y  productivos  de  toda 
clase  de  frutos.  Su  terreno  es  arenoso,  lo  que  da  mucha 
sequedad  á  la  atmósfera.  Apenas  llueve  en  Junio,  Julio  y 
Agosto  la  misma  garúa  de  lima. 

La  ciudad  de  Trujillo  es  la  capital  de  la  provincia. 

« 


Aseope, 

Chieama» 

Sinbal, 

Modie, 

Virú, 

HaamaD, 

Mampuesto. 


Magdalena  de  Cao, 
Azeoptf, 
Pttijan, 
FacaU, 
Chicaina. 

•swn  u  '  t« 
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C!omprende  i4  distritos,  á  saber 


Trujillo, 

Mancielic, 
Huanolnco, 
Santiago  de  Cao, 
Magdalena  de  Cao, 
'Paijan, 
Chocopp, 


TrojiUo, 
Stmbal, 
Virú, 

Maneidie  y'^Hoanchaeo, 
Santiago  de  Gao, 
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El  curato  de  TrujíUo  se  divide  en  dos,  el  Sagrario  y  San 

Sebastian. 

Tres  son  los  ríos  que  fecundan  esta  provincia,  cuyos  nom- 
bres son  los  (le  las  provincias  por  doiidti  pasan,  l.l  principal 
es  el  de  C/ííCíim«,  cuyo  origen  está  en  las  serranías  de  Caja- 
marca  ;  el  de  Moche  nace  á  una  legua  de  la  ciudad  y  el  Firá, 
que  desciende  de  Conchucos. 

Encerraba  esta  provincia  tesoros  escondidos  de  la  antigiíe- 
dad)  de  los  que  se  extrajo^  desde  i53o  hasta  1690,  tales  sumas 
que  solo  los  quintos  reales  (gabela  en  íavor  del  rey)  llegaron 
á  cien  mil  castellanos  de  oro. 

Fr»fllitceá«ne«  eti  1m  trca  vimmn* 

No  es  tan  abundante  esta  provincia  en  cuadrúpedos  y  vo- 
látiles como  otras  del  Norte,  en  especial  lo  que  se  llama  la 
Montaña.  A  mas  de  los  animales  domésticos  que  los  hay  en 
todo  el  Perú,  se  encuentran  en  esta  provincia  animales  fe- 
roces, tales  como  el  Leopardo,  el  Gnlo  montes,  etc.,  /borros, 
Xorriiios ,  l  cnados,  la  Maca  algo  parecida  al  Zorro  en 
figura  y  cualidades,  Hurones,  Cuyes,  Conejos,  etc. 

De  volátiles  también  se  encuentran  casi  todos  ios  descritos 
antes  y  ademas  la  Bandurria,  ave  de  gusto  exquisito  y  acuá* 
til;  el  Pájaro  Niño,  la  Garza,  el  Arrouro  de  bello  plumage, 
que  persigue  las  mieses;  la  Gallineta  es  en  tamaño  y  figura 
semejante  á  la  gallina  ;  Pciti)  rea/,  el  Camitiuii,  iiuiy  corpu- 
lento y  cuya  carne  y  huevos  azulados  son  alimento  general ; 
la  Sorda,  la  Gallareta,  Paloma  del  monte,  Gorriones,  Tordos, 
Jilgueros,  Pie/tes,  Papamoscas,  Cluro(jnes,  Ckiscos,  etc. 

Los  peces  mas  notables  son :  el  Tauron,  grande,  voraí  y 
que  es  ¡larecido  al  Tollo,  el  Peje^/^n/x),  Peje  Espada,  Cor- 
vina, Chita,  el  (dhaUito  tle  vara  \  sesma  de  largo;  el  /V/c- 
Sierra,  menos  abundante  que  en  la  Udna  de  I^a)ta,  tiene  una 
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vara  de  largo  y  su  Ciirne  es  eomestíble,  no  tiene  escama  ni  es- 
pinas, á  excepción  de  las  del  espinazo ;  el  P>uf<  o  6  Delfín,  de 
dos  y  aun  tres  raras  de  liirgo,  anda  lejos  de  la  costa;  el  Pa^ 
jarito,  con  ima  punta  muy  aguda  en  la  l)oea;  el  Cochinito, 
la  Tortuga,  animal  anfibio ;  la  Manía,  temible  por  su  osadía 
en  atacar  al  que  puede,  .para  apretarlo  con  sus  aletas  y  ex- 
traerle la  sangre ;  en  la  frente  tiene  dos  hermosos  cuernos 
que  los  abre  y  sierVa^  según  le  conviene;  el  Congrio,  muy 
estimado  por  su  regalada  carne;  el  Dorado,  que  lle^a  ;i  tener 
hasta  dos  varas,  casi  sieni[)i'e  está  en  alia  mar  ;  el  Lfíngnado, 
de  carne  uiuy  gustosa ;  la  Asedia  que  tiene  dos  caras  y  salta 
mucho ;  en  fin  hay  otros  muchos  que  omitimos  por  no  ser 
pesados. 

Hállase  algún  ganado  ovejuno,  vacuno,  etc.,  y  una  buena 
cria  de  Caballos  en  Virú.  • 

Hcino  veselul* 

m 

Va\  los  tres  herniosos  y  fecnndos  valles  que  componen  esta  . 
provincia,  á  saber :  Virú^  Chin\ú  y  Chtcama^  hay  una  asom- 
brosa vegetación.  La  ciudad  de  Trujillo  está  en  el  de  Chimá, 
quedando  hacia  el  Norte  el  de  Cfucama  y  hacia  el  Sur  el  de 

FinL 

En  árboles  Irutales  cuenta  casi  los  mismos  ({ue  la  provincia 
de  Lima  y  ademas  las  Papayas  y  Tumbos  del  tamaño  de  mi 
melón  corto  y  muy  agradables  y  refrigerantes,  la  Pitajaya^ 
la  Cochinilla  que  hoy  forma  un  ramo  importantísimo  de  ri- 
queza, pues  produce  al  año  como  un  millón  de  plantas.  En 
Quichua  la  llaman  Pilcai.  Esta  útil  |>lanta  la  introdujeron, 
hace  como  qninee  añus,  los  íii^leses  Don  Juan  y  Don  Gm- 
liernio  Black wood  á  costa  de  inmensos  sacriíicios  y  pérdidas. 
Merecen  pues  un  honroso  recuerdo  estos  honrados  é  indus- 
triosos europeos.  Hay  también  Arroz  de  excelente  calidad 
que  lo  llevan  á  Lima;  pero  no  se  conoce  allí  la  exquisita  Papa 
Amarilla  de  Huamantanga,  ni  los  Peros  de  Lima. 
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Para  no  ser  cansados ,  diremos  que  esta  provincia  posee 

todos  los  vegetales  de  la  de  Lima  con  la  que  tiene  mucha  ana- 

Se  ha  observado  (¡iie  desde  el  terremoto  de  i('>87,  (¡uc  ar- 
miño la  ciudad  de  Lima ,  se  esterilizó  en  extremo  esta  pro- 
vincia, que  era  ántes  sumamente  feraz  y  los  terrenos  en  áe- 
rredor  hasta  doscientas  leguas  de  distancia. 

Reino  mineral. 

Es  tan  pobre  en  miuerales  como  la  provincia  de  íáma  y 
casi  no  se  conoce  ninguno  de  mediana  consideración. 

muy  cálido  en  \¡l  costa,  especialmente  en  la  ciudad  de 
Trujillo ;  pero  en  el  interior  la  temperatura  es  varia  como  lo 
es  el  terreno.  Es  muy  seca  la  atmósfera  de  esta  ciudad,  que  es 
de  una  gran  sanidad. 

InduMiriA*  —  Comercio. 

Ti»  api^ricnltnra  es  la  prinripal  ¡ndnstria  de  esta  provincia, 
y  liat  en  su  eoíiiercio  de  arroz,  v  olí  os  íi  uto^  con  Lima,  Ingla- 
terra, á  donde  se  lleva  la  cochinilla  y  los  pueblos  vecinos,  lia- 
cen  muchas  cajas  de  dulce,  muy  estimado  en  Lima. 

De  la  pesca  dedican  una  parte  para  salarla  y  venderla  en 
el  interior  y  otros  puntos.  El  arroz,  como  ya  se  dijo,  es  uno 
de  los  considerables  renglones  de  sn  comercio  con  Lima. 

AntIsttcfIndeH. 

Los  Indios  del  Perú  tenían  la  costumbre  de  tbrmar  sobre 
el  suelo  unos  montecillos  de  ügura  cónica,  cubiertos  con  una 
capa  de  barro  endurecido ;  pero  con  tal  arte  que  parecen  unos 
promontorios  casuales  del  terreno.  En  la  parte  cóncava  se 
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halla  una  tumba  construida,  por  lo  i  (j-ular  de  rañas  y  palos, 
en  cuyo  seno  colocaban  los  cadáveres,  con  los  tnií^es,  meta- 
les de  oro,  plata,  cobre  y  muchos  utensilios  curiosos  de  ba- 
rro, mas  ó  menos  abundantes  ó  exquisitas  según  la  mayor  6 
menor  pobreza  del  muerto.  Estos  montecillos  ó  pequeños 
cerros  se  llaman  Huacas.  Las  hay  también  naturales,  que  se 
aprovechaban  de  ellas  los  Indios,  cuando  las  encontraban. 

Es  aíaniada  la  yy/mca  r/r  Toledo^  que  en  i  ")()o  descubrió  á 
Garci  Gutierres  de  Toledo,  el  hijo  del  j)rimer  caciípie  cris- 
tiano llamado  Chimuticliaucha .  Kn  esta  Iliiaca  ó  depósito  de 
los  tesoros  de  sus  ascendientes,  denominada  TomayocJmatty 
á  una  legua  al  Oeste  de  TrujíUo,  se  encontraron  en  peces, 
animales  y  otros  artefactos  curiosos,  todos  de  oro,  caudales 
inmensos,  pues  solo  el  quinto  real  (derecho  pagado  al  rey  de 
Kspaña  de  tod.is  las  minas  y  tesoros)  ascendió  la  primera  vez 
á  H"),')';^  castellanos.  En  ijgu,  rindió  este  sepulcro  á  favor 
de  la  Hacienda  real  47^020  castellanos  por  el  quinto.  Así  es 
que  el  total  de  derechos  de  quinto  llegó  á  1 3a,  567  caste- 
llanos. 

Aun  se  ven  las  puertas  en  ruina  por  donde  se  hacia  el  tra- 
bajo y  son  tantas  que  forman  un  laberinto.  Se  llama  IsiHuaca 

de  ToMo. 

Es  tradición  constante  que  la  liuaca  la  descubi'ió  el  hijo 
del  citado  cacique  con  la  condición  de  que  se  diera  á  los 
Indios  una  parte,  la  que  no  se  observó  por  la  codicia  de  los 
Españoles.  Quejóse  aquel  á  Felipe  II  y  estando  en  prisión,  vino 
una  real  cédula  para  que  Garc¿  Gutierres  cumpliese  con  lo 
estipulado,  en  esta  virtud  se  puso  en  libertad  á  Cfiimundutu-' 
cha  y  se  dio  a  censo,  en  favor  de  los  Indios  por  íyj.,  187  pesos. 

Muclios  capitales  se  han  perdido  en  busca  de  grandes  te- 
soros que  ofreció  -  descubrir  el  Indio  en  su  prisión,  (Teyén- 
dose  vulgarmente  que  existen  estos  en  el  cerro  llamado  de  la 
Campana  á  tres  leguas  al  N.O.  de  Trujillo.  Esta  creencia  se 
funda  en  la  comunicación  subterránea  que  se  halla  entre  el 
palacio  del  Gran  Chimú  y  aquel  cerro. 
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Al  abrir  estos  sepulcros  han  peí'eeido  algunos  asfixiados  con 
los  miasmas  de  ellos.  Llaman  a  esta  afección  mortífera  líunipe. 

En  cuantos  sepulcros  se  excavan,  se  encuentran  artículos 
de  barro,  oro,  plata,  ropa,  etc.  £n  la  curiosa  obra  de  Don  Ma- 
riano Eduardo  de  IUvero>  titulada  Antigüedades. Peruanas^ 
se  encuentran  pormenores  de  las  Huacas  del  Perú  y  de  otras 
antigüedades. 

Esta  hermosa  ciudad,  de  figura  oval  ó  elíptica  y  amurar» 
liada,  fué  fundada  en  i535  por  el  conquistador  del  Perú 

Francisco  Pizarro,  quien  le  díó  este  nombre  en  recuerdo  de 
su  país  iiaLai  el  [)n('l)ío  do  Trujillo  de  Estramadura  (en  Es- 
paña). Su  largo  es  de  cerca  de  i  ,64o  varas  y  su  ancho  de 
1  ']  j5  varas.  Las  calles  están  cortadas  en  ángulos  rectos,  tienen 
de  12  á  i3  varas  de  largo. 

La  construcción  es  de  adobe  y  los  techos  de  madera  con 
una  torta  de  barro  endurecido.  La  plaza  es  cuadrada.  Entre 
los  edificios  particulares  iio  debemos  pasar  eii  silencio  la  casa 
fiel  (iciieial  \  turreí;iii  (jiie  es  una  de  las  mejores  de  toda 
Sud- América.  Es  un  verdadero  palacio. 

Como  los  edificios  se  construyen ,  bajo  la  base  de  que  las 
lluvias  no  son  jamas  fuertes  :  sucedió  en  los  años  de  1701, 
1 720,  1 728,  que  cayeron  espantosos  aguaceros  nunca  espera- 
dos ni  vistos  en  aquel  lugar. 

Eu  I  \  de  Eelírero  de  181  (i,  en  ('»  de  Enero  de  i^'j/y  y  'j.  de 
Septiembre  de  17  19,  han  habido  terremotos  asoiadores  de 
cuyos  estragos  aun  se  hallan  vestigios. 

£1  viento  reinante  es  el  Sur  y  rara  vez  sopla  el  Norte. 

A  media  legua  de  TrujtUo,  en  un  sitio  llamado  Chanchanf 
'  hacia  el  Oeste  y  limítrofe  con  el  Océano,  se  hallan  los  restos 
de  tuios  admirables  monumentos  del  poder  y  sobcr.iní  i  del 
•;ran  régulo  Cliiniit  ^  que  desde  Supe  hasta  i  umbez  ejercia 
su  mando  á  despet^ho  de  los  incas. 
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Consisten  estas  ruinas  en  dos  magníficos  palacios  y  muchas 
casas  que  se  extienden  desde  el  pié  del  cerro  nombrado  de  la 
Campano  liasta  eerea  del  pueblo  ác  IliKtmnn^  distante  nn 
cuarto  de  legua  de  Trujillo  hacia  el  Sur  De  modo  que  ocupan 
las  ruinas  cerca  de  5  leguas  de  extensión. 

Dos  son  las  murallas  de  tierra  de  los  palacios  y  del  mismo 
material  los  suntuosos  sepulcros  ó  fítíocas.  Vénse  aun  los 
vestigios  de  los  acueductos  y  otras  obras  de  ingenio  para  con- 
ducir las  aguas  á  los  terrenos  áridos,  prados  artificiales  y 
otros  terrenos  cultivados  en  lu'j¡ares  muy  elevados. 

Hay  también  muchos  restos  de  los  adoratorios  y  templos 
de  una  admirable  opulencia,  como  de  sus  inexpugnables  for- 
talezas para  sostener  su  soberanía. 

La  muralla  de  Trujillo  se  construyó  en  el  año  de  i()86, 
siendo  esta  ciudad  y  la  de  Lima  las  únicas  que  tienen  este 
inútil  adorno. 

€)»MV«iS«»  ém  relIskMMM  (supresos). 

» 

Hay  cinco  de  religiosos,  á  saber  :  el  de  San  Francisco  y 
Santo  Domingo,  fundados  en  tiempo  de  Francisco  Pizarro ; 

el  de  Nuestra  Señora  de  la  Merced;  el  de  San  Agustin,  fun- 
dado en  ft5  de  octubre  de  1 558  y  el  de  la  Religión  Hospita- 
laria, en  1680.  Todos  estos  han  sido  supresos. 

HmmíIcvIm 

Son  dos  los  monasterios ,  á  saber  ;  el  de  Santa  Clara , 

cuyas  fundadoras  vinieron  de  la  eiuilad  de  llaaman£¡;a,  lo 
fundaron  en  1587  y  el  de  las  Carmelitas  descalzas  de  Santa 
Teresa  se  construyó  en  1724  y  sus  fundadoras  vinieron  de 
Quito. 

Las  rentas  de  ambos  han  diminuido  mucho  con  la  rebaja 
del  canon  censítíco  del  5  por  100  á  a  y  3  por  100^  la  niina 
de  las  fincas  en  que  gravaban  sus  capitales  y  otras  causas. 
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Hay  dos  curas,  uno  de  blancos^  negros  y  mulatos  y  de 
Indios  el  otro. 

JPwcrl«  ile  HuMftcluico. 

Está  situado  á  dos  lejanas  de  Tiujiílo.  Su  fondeadero  es 
malo,  por  lu  que  es  considerado  como  el  puerto  nías  peligroso 
de  todo  el  Perú  ( 1 ) .  £n  1 846,  desde  el  mes  de  Mayo  hasta  el  de 
Abril  inclusive  de  1847»  la  importadon  de  mercaderías  fué 
de  389,000  pesos,  lo  que  produjo  799000  pesos.  Entraron 
6a  baques  que  median  11,  247  toneladas. 


PROVINCIA  DB  HITAMAGHUGO. 

A  consecuencia  de  haberse  formado  la  provincia  de  Otuzco, 
los  límites  de  lu  antigua  provincia  de  lluaiiiacucho  han  te- 
nido por  consiguiente  que  variar  y  son  al  presente  :  al  Norte, 
la  provincia  de  Cajahamba  del  departamento  de  Cajamarca, 
al  Este  la  provincia  de  Pataz  sirviendo  de  límite  el  Marañon, 
por  el  Oeste,  las  provincias  de  Trujillo  y  Otuzco  y  por  el  Sud 
la  provincia  de  Ck>nGhacos,  del  departamento  de  Ancacbs. 

IMvIsira  polátAca. 

Esta  provincia  contiene  5  distritos. 

La  ciudad  de  Huainaciiuco  es  la  capital  de  lu  provincia. 

Iluamachuco.  Mollepata, 
Suntiago  Ue  Cluicu,  Marcubul, 
Sartimbauibu. 

{ I )  A  pesar  de  todo  es  admirable  gohho  los  ladíot  montados  en  un  ma- 
nojo lie  cañas  que  llaman  déalitío,  se  burlan  de  las  olas. 
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HuamadiiioOi  Sinsicap, 

Chuzgon,  Otuxco, 

Mucftbaly  Cftiípuyf 

Santiago  de  Choco,  Carafaamba, 
Uaquilt                           '  UoÍDgambalf 

Liicma,  Sartknbamba, 

Mollepata,  Gajabamba, 
Chota  y  Mótil. 

•  PrwdnccloiiM  en       trem  reino*. 

Es  idéntica  en  sus  piodui  c  iones  á  la  provincia  de  Caja- 
marca,  con  la  diferencia  de  que  posee  riquísimos  minerales  de 
plata  de  ley  de  once  dineros  veintidós  ^taaosenCaruifambaf 
Saipo  y  SalpUo,  La  plata  de  estas  minas  contiene  mucho  oro, 
por  cuya  razón  la  pagan  á  mas  alto  precio  que  en  otros 
lugares. 

Kl  clima  é  industria,  lo  mismo  que  en  la  de  Cajamarca. 
liuainacliuco  cuenta  entre  sus  hijos  al  esclarecido  Sánchez 
Carrion,  uno  de  los  fundadores  de  la  Independencia  y  Mi- 
nistro de  Bolívar. 


NUBVA  PROVINGIA  DB  OTITZCO. 


lamite». 

Se  formó  esta  provincia  por  ley  de  2i5  de  Abril  de  1861 , 
separando  una  parte  de  los  distritos  que  componían  parte 
de  la  provincia  de  Huamachuco.  Sus  limites  son :  al  Norte  la 

provincia  de  Cajamarca  del  departamento  del  mismo  nombre, 
al  Este  y  al  Sud  la  provincia  de  Huamachuco  y  al  Oeste  la 
proviucia  de  IVujilio, 
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Tiene  por  capital  la  villa  de  este  nombre  y  consta  de  5  dis- 
tritos, a  saber : 


OtU7.CO, 

Salpo, 


lisquil, 
Lucma, 


Sinsicab. 


En  cuanto  á  curatos producciones^  etc.,  es  igual  á  la  de 
Huamacbiico. 


Confina  por  el  Norte  con  las  provincias  de  Piura  y  Ayavaca 
del  departamento  de  Piura,  por  el  Sur  con  la  de  Chiclayo, 
por  el  £ste  con  las  de  Chota  y  Jaén  del  departamento  de 
Gajamarca  y  por  el  Oeste  con  el  Pacífico. 

Tiene  25  leguas  de  N.O.  á  S.E.,  y  it  de  anclio.  Rn  Saña, 
murió  Santo  Toribio  Mogrovejo,  Arzobispo  de  Lima. 


PROVIKGIA  DE  LAMBA YBaim. 


IiÍBÍÍt«ll. 


Consta  esta  provincia  de  diez  distritos,  una  cindad,  que  es 
J^mbayeque^  capital  de  la  provincia^  quince  pueblos  y  ocho 
curatos. 


lAmbavcqDc, 
San  IfMé, 
Fctreñafe. 
Moehnini, 
Ptocora, 


Mórrope, 

Jnyanca, 

Motnpe, 

Olmos, 

Salaf. 
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CuraUMi. 

Lambayeque  (i).  •  Mochtimi, 
Jayanca,  OlmoSi 
Ferrefiafe,  Salas  y  Penacbe, 

Ingahuasi  y  Cañares,  Motupe. 

€iiid«Ml  de  JLMnbajre^ue, 

Lamba\eque  es  una  ciudad  pequeña,  con  sus  calles  á  es- 
cuadra como  todas  las  ciudades  del  Perú,  por  lo  que  dice  el 
viajero  lAÍond  que  bajo  ese  aspecto  tenían  los  españoles  el 
genio  de  la  colonización.  Hay  una  plaza  mayor»  una  catedral, 
un  hospital;  etc.  En  1828  fué  declarada  ciudad.  Ha  [ladecido 
en  1791  y  1828  avenidas  considerables  del  rio  que  la  han 
destruido  casi  eiiU  i  amenté.  Kstá  á  distancia  de  dos  lejjjuas  del 
puerto  de  San  José.  Su  [)oblacion  es  reducida ,  contándose 
nna  gran  cantidad  de  Zambos  y  gente  de  color.  De  esta  pro- 
yincia  y  de  la  de  Ghiclayo  es  de  donde  se  abastece  el  ejército 
peruano  de  soldados  de  caballería;  ))ues  las  mulatos  son 
excelentes  ginetes. 


Cuatro  pequeños  ríos  riegan  esta  provincia^  cuyo  nad- 

miento  esta  en  las  serranías  de  Cajamarca. 


Como  se  halla  entre  Piura  y  Trujillo,  son  muchos  los  frutos 
que  produce.  Trigo,  Arroz,  Maiz,  Granos  de  \arias  clases,  Fru- 
tas sazonadas,  Legumbres,  Caña  Fistola,  Cocos  grandes,  Dá- 
tiles, Tamarindos,  Tumbos  grandes,  Ums,  Pinas,  Mameyes^ 
Melocotones,  Caña  dulce,  de  que  hacen  exquisita  Chancaca, 

{i)  El  curato  de  Lambayeque  se  (Íivkío  en  dos. 
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Mancos ^  fruto  delicioso.  Hav  unas  Chancaca.^  ordinarias 
llamadas  de  Machete^  porque  es  preciso  cortarlos  con  iiaclia. 

Kl  TahacOf  el  Arroz^  las  Chancacas,  Cordobanes^  Sebos, 
Pieles  con  pelo.  Azúcar,  Ganado  invernado,  forman  la  ri- 
queza de  esta  provincia.  La  Alfalfa  es  otro  artículo  de  valor 
y  la  lleván  seca  á  Lima. 

Todos  los  frutos  que  hemos  mencionado  al  hablar  de  Piu- 
ra,  los  produce  esta  provincia  en  igual  abundancia  y  l)ondad. 

Los  Zapallos^  llamados  ÍAJche^  especie  de  aviuca,  bou  ex- 
quisitos. 

Toda  ciase  de  £rutas  hay  en  esta  provincia  y  de  muy  buenas 
calidad.  También  hay  Viñas  ^  que  dan  regular  vino  y  unos 
porongos  de  extraordinario  tamaño,  que  sirven  para  bateas, 

tiuajas^  vasijas,  etc. 

Es  tal  la  feracidad  de  este  país  que  un  {^l  ano  (Je  ano¿  pro- 
duce cincuenta  espigas ,  cada  una  con  doscientos  cincuenta 
granos.  (Bsta  es  observación  de  los  Señores  Delgados.) 

Por  lo  común,  el  Arroz,  el  Trigo,  el  Maiz,  etc.,  rinden 
doscientos  por  uno  y  aun  á  veces  trescientos. 

En  el  DespMado  de  Olmos,  que  es  el  que  confina  con 
el  desierto  de  Sechui  a,  hay  una  especie  de  J  nca,  llamada  de 
Monte,  otra  de  Cabalío  y  otra  de  (  ochino^  porque  estos  ani- 
males las  desentierran  por  instinto  y  les  sirve  de  comida  y 
bebida:  pues  allí  no  hay  agua. 

Ademas  de  los  volátiles  y  aves  de  Piura,  comunes  á  ámbos 
países  y  á  Trnjíllo,  se  encuentra  el  Toropisco,  el  Piccho^  de 
hermoso  plumaje,  el  Tatau,  llamado  así  ponpie  pronuncio, 
al  cantar,  esta  pahibra;  el  (Jiicnde^  la  Giíuí  ¿jt^Lm^  de  tpie 
dimos  cuenta  hablando  de  Piura. 

£n  el  reino  mineral  nu  hay  nada  de  notable. 

IfMiMalrl».  — <  CtMMMto. 

En  los  pueblos  de  Eten,  la  laguna  y  Monsefú,  tejen  som- 
brero:} de  junco  ordinario  y  finos;  se  llaman  Machitos  los 
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.  primeros,  los  otros  Caia^ttahs,  Siete- quinces,  Huambritos, 

de  Pojd  luacora  y  Jipijapa,  l  aiiibieii  son  de  junco  muy  íluo. 
I^as  colchas  son  tan  finas  qne  valen  ciíicnenta  [)esos. 

T^a  docena  de  MadiUos  se  venden  allí  á  doce  reales ;  la  de 
Huambñtos  á  cuatro  pesos  cuatro  reales  y  los  finos  hasta  se- 
senta pesos. 

Grande  es  la  cantidad  que  se  exporta  para  Chile  de  los  i/a* 
chitos  que  se  yenden  rIK  r  diez  y  ocho  reales,  poco  mas  ó  me- 
nos la  dotena.  Tatubien  se  venden  en  otros  puntos. 

Hacen  en  Cliidayo  como  i"3,ooo  Sombreros,  ({ue  los  ex- 
penden en  Chile  de  once  á  diez  y  ocho  reales  docena  y  las 
Cigarreras  llegan  á  4)O00. 

El  Tabaco  que  se  lleva  á  Chile  llega  á  un  millón  de  mazos, 
de  i4  á  i6  onzas  cada  uno.  Como  es  articulo  estancado  en 
aquella  República ,  los  Señores  Delgados  lo  venden  al  go- 
bierno á  nn  real  y  un  octavo  de  real. 

Otra  calidad  de  Tabaco  mejor  se  pi  odnce  en  estas  provin- 
cias que  se  vende  en  lima  y  en  ellas  mismas. 

Se  calcula  en  18  á  ao  mil  cargas  de  Arroz  las  que  produce 
al  año  (la  carga  tiene-dos  sacos  de  siete  arrobas  quince  libras 
cada  uno).  Su  precio  hoy  ha  sido  de  quince  á  veinte  pesos. 
Antes  de  i856  era  mas  ó  ménos  de  diez  pesos. 

Son  como  die/.  mil  las  fanegas  de  Maiz  de  ámbas  provin- 
cias :  cada  t anega  consta  de  seis  Checas  y  cada  Checa  de  seis 
arrobas. 

Las  Chancacas^  ramo  muy  importante  de  estas  provincias, 
ll^an  á  20,000  quintales  anuales,  que  se  expenden  casi  todos 
en  Chile  a  3  pesos  4  reales  quintal. 

Como  :>  j,ooo  arrobas  de  Azúcar  que  se  venden  de  doce 
reales  á  dos  pesos  aoUrc  todo  en  Piura. 

De  Pinra  traen  Algodón  y  como  20,000  CaJfras  y  4iOOü  á 
*),í)oo  Millas  á  4o  pesos  y  algunos  Borneas  de  tí  á  8  pesos». 
Kn  cambio,  reciben  Arroz,  Maiz,  Azúcar,  etc. 

Llevan  así  mismo  de  estas  provincias  para  Piura  y  Guaya- 
quil, Granadas,  Uvas,  MembriUos  y  Peros,  etc. 


Digitized  by  Go  v,.^ 


GEOGRAFIA 

De  Jaén  importan  en  estas  provincias  Ganado  vacuno,  que 
unidas  á  las  '|,oon  (jiie  allí  se  crian,  sirven  para  el  consumo 
y  para  llevar  á  Lima. 

Guando  el  año  es  abundante  en  aguas,  hay  hartos  Chati" 
chos  para  llevar  á  Guayaquil. 

£1  Trigo  es  escaso  y  se  cohsumen  harinas  de  Chile.  Chi- 
clayo  lo  produce  en  mayor  cantidad. 

Solo  es  sensible  la  caiencia  de  agua,  que  podría  surtirse 
á  muy  poca  costa. 

También  se  fabrica  ^.^ar  de  caña,  en  la  que  ae  emplean 
como  4o  A  5o  haciendas. 

La  importación  y  exportación  se  hace  por  el  puerto  de 
San  José. 

La  exportación  por  el  puerto  de  San  José  de  1 84o  á  i  HW 
ha  sido  la  siguiente : 

1840.  mi.  1843.  1843.  1844. 

361,444  ^    438,944  j9    ii^mfi    375,443^  m,m^ 

Lo  que  da  un  producto  medio  durante  los  cinco  años 
de  377,o5:a.  Desde  el  de  Mayo  de  i84(>  hasta  el  3o  de 
Abril  de  1847  la  importación  fué  de  201,000  lo  que  produjo 
en  derechos  de  aduana  5a,ooo  pesos.  Entraron  5i  buques 

que  median  7,89^  toneladas.  \a  liemos  hablado  en  la  Idea 
General,  de  las  importíicioties  \  i  xijuruicionesde  este  puerto 
durante  1809  y  del  producto  de  su  aduana  en  1869  y  18G0. 

kste  industrioso  pueblo  donde  tejen  sombreros,  toallaS) 

cigarreras,  etc.,  habla  un  idioma  que  nadie  en  el  Perú  lo 
comprende.  Solo  en  su  iKtjiiefio  círculo  y  entre  ellos,  se 
conoce,  aparte  de  que  hablan  el  español.  Dista  Kteu  del  mar 


Digitízed  by 


DE  LA  REPOBUCA  DEL  PERU.  3¿3 
como  siete  leguas.  Posee  una  raza  que  se  lia  conservado 
pura  y  ellos  tienen  mucho  cuidado  de  no  mezclarse.  jNo  se 
conocen  ociosos,  fiten  significa  en  su  idioma : «  El  lugar  por 
donde  nace  el  soL  »  Se  dice  que  en  lima ,  un  Chino  y  un 
vecino  de  Eten  se  entendieron  perfectamente. 


El  clima  es  mas  ó  menos,  como  el  de  lima,  aunque  mas 
sano  y  cálido. 


l'HUVINCIA  OE  CUIGLAVO. 


Confína  al  Norte  con  la  de  Lambayeque,  al  Sur  con  la  de 
Trujillo ,  al  Este  con  parte  de  las  de  Chota  y  Cajamarca 
del  departamento  de  Cajamarca  y  ai  Oeste  con  el  Océano 
Pacífico. 

Contiene  catorce  distritos,  una  ciudad  que  es  Chidayo, 
capital  de  la  provincia,  una  villa,  quince  pueblos,  una  es- 
tancia y  once  curatos. 


Chiclayo, 
Monsefú, 
Eten, 

Jequetepeque, 
San  Pedro  de  Lloc, 
Saa  Josci 


Cli<'poii, 

Guailalupe, 

Pueblo  Nuevo, 

Reque, 

Saña, 

Picsi, 

Chon^oUape» 
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ChicUyo,  Pueblo  Nuevo, 

Keque,  Gnadahipe, 

Eten,  *  Jecj[ucicp^quc, 
Monseft't,  Sun  Pedro  de  Uoc, 

Safia,  Laguna». 

ChMIgoIlapc, 

Kl  número  del  clero  de  esta  provincia ,  inclusos  los  curas 
c  ínteres,  es  de  22. 

La  dudad  de  Chiclayo  es  la  capital  de  la  provincia. 

Es  dudad  muy  aseada  y  tiene  rivalidad  con  la  de  Lamba- 
yeque ;  pero  no  aquella  rivalidad  de  honor  y  de  projip^eso 
que  tanto  interesa  para  el  adelanto  de  los  pueblos  y  de  los 
hombres;  sinn  desgraciadamente  una  rivalidad  hija  de  pa> 
siones  mezquinas. 

Kn  el  distrito  de  San  Pedro  está  el  puerto  de  Pacasmayo 
por  donde  se  hace  el  comerdo  maritimo. 


Kl  de  £ten  y  el  de  Sm  Pedro  tienen  su  origen  en  las  se* 
rranías  de  Gijamarea ,  son  caudalosos  en  tíenipo  de  aguas. 
Los  ríos  de  Jeqnctepcfjue  y  Ferreñafe  son  muy  pequeños. 


íjo  de  mas  importancia  son  dos  piedras  grandes  á  orillas 
del  mar,  que  golpeadas  con  otra  piedra,  suenan  como  cam- 
panas. 

Kn  cuanto  á  productos  i\v  los  tres  reinos,  coint  rclo,  etc., 
nos  reíerinios  a  lo  dicho  eu  la  provincia  de  ¡«uubayeque.  Se 
encuentra  en  esta  provincia  ei  JSUnüo  de  /wtasa. 
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PEOTIÜfCIA  DE  PATAZ. 


limita  por  el  Norte  con  la  provincia  de  Chachapoyas,  del 
departamento  de  Amazonas ;  por  el  Sur  con  la  provincia  de 
GonchucoB,  del  departamento  de  Ancachs;  por  el  Este  con 
la  Provincia  Litoral  de  Loreto ;  y  por  el  Oeste  con  la  provin- 
cia de  Huamachuco,  siendo  el  Marañon  la  línea  divisoria.  La 
capital  es  Pataz. 

UMaimn  p«litic»* 

Esta  provincia  ántes  se  denominaba  Cajamarquilla.  Se 
compone  de  doce  distritos,  dos  villas,  veinte  pueblos,  tres 
asientos  minerales,  catorce  haciendas,  treinta  y  una  estancias 
y  nueve  curatos.  Parcoy  es  la  capital  de  la  provincia. 


Parcoy, 

Soledad, 

Pataz, 

Bambamarca, 

Cajamarquilla, 
Uehumarca, 


Hoayo, 
GfailM, 

Bnldibuyo,  , 
Hoaylillas, 
Tajabamba, 
Huancaspata. 


Parcoy  (i), 
Qiilia, 
Tayabamba, 
Buldibuyo, 


Huay  lillas. 


Hongon, 
Bambamarca, 
Cajamarquilla, 
Huancaspata, 


(i)  Parüoy  y  Chília  c&ian  divididos  en  tres  curatos,  y  Tayabtmba  ea  doa. 


TMi.  I. 
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En  lo  eclesiástico  pertenece  esta  provincia  al  Obispado  de 
Chachapoyas. 


1.a  {)rovincia  de  Pataz  es  una  de  las  mas  ricas  en  productos 
fie  los  tres  reinos,  porque  su  temperamento  paificipa  del 
calor  de  la  montaña  y  del  frío  de  la  Cordillera.  El  rio  Mara- 
ñon  que  la  atraviesa- le  suministra  pescados  de  varías  clases 
y  sus  arenas  vienen  cargadas  de  gran  cantidad  de  oro  en  polvo 
aunque  de  baja  ley.  En  otro  tiempo  las  minas  de  oro  produ- 
cian  trescientos  marcos  al  año. 

En  Parcoy  la  mayor  parte  de  los  habitantes  recogen  las 
arenas  del  río  y  las  amontonan  en  sus  casas  para  beneficiarlas 
y  sacar  oro  según  sus  necesidades. 

La  laguna  de  Pías  es  formada  por  el  derrumbe  de  dos  ce- 
rros elevados,  es  creencia  general  de  sus  vecinos  (y  bien  fun- 
dada) que  en  el  fondo  hay  depositada  una  gran  cantidad  de 
oro. 

Casi  todo:»  los  ceños  tienen  vetas  de  oro  y  plata  y  hay 
puntos  en  qae  están  reunidas  ambas  vetas,  de  modo  que 
cuando  escasea  la  veta  de  plata  abunda  la  de  oro  y  vice  versa, 
lia  pobreza  de  sus  habitantes  y  la  escasez  de  empresas  grandes 
no  hace  ocupará  esta  provinda  el  primer  rango  entre  las  pro- 
vincias productoras  del  Perú. 
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-  Este  departamento  llamado  Huáyku  hasta  1839,  recibió 
el  nombre  del  sitio  de  la  batalla  en  que  cayó  del  poder  el 
General  Santa  Cruz. 

íiiniita  al  sVorte  con  las  piovincias  deTrujilIo,  llnama 
chuco  y  Pataz,  del  departamento  de  la  I^ibertad,  ai  Sur 
con  las  de  Ginta  y  Gbancay  del  departamento  de  Lima,  al 
Este  con  el  gobierno  territorial  de  Loreto  y  las  provincias  de 
Pasco  y  Huamalies  del  departamento  de  lunin ;  y  al  Oeste 
con  el  PacíHco.  La  ciudad  de  Iluaraz  es  la  capital  del  depar- 
tamento. 

mulato»  v^lItlM. 

Consta  de  siete  provincias,  dos  ciudades,  diez  villas,  ciento 
cuarenta  y  un  pueblos,  nueve  aldeas,  trescientas  noventa  y 
dos  estancias  y  ciento  sesenta  y  cinco  haciendas,  diez  de  ellas 
asientos  minerales. 

En  lo  eclesiástico  pertenece  á  la  diócesis  de  Lima  y  para 
los  asuntos  judiciales  se  ha  mandado  por  ley  de  áo  de  Fe- 
brero de  i8bi  establecer  una  Corte  Sn|>prior,  en  la  ciudad  de 
Huaraz  cuya  jurisdicción  se  extenderá  á  todo  el  departa- 
mentó. 

Las  provincias  son : 

Haaraz,  Cocchuoos  altos  ó  Huavi, 

Huáylas,  Pomabamba, 

Palbsca,  Ca|alambo, 

Santa. 
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PROVINCIA  DE  HUARAZ. 


Confina  por  el  Norte  con  la  [)rovincia  de  liiiáylas,  por  el 
Este  con  la  de  Conchucos  altos  ó  Huari  y  la  nueva  provincia 
de  Pomabamba ,  por  el  Sud  con  la  de  Cajatambo  y  por  el 
Oeste  con  la  de  Santa. 

Su  largo  de  N.  á  S.  es  como  de  45  leguas  y  su  andio 
i6  mas  6  menos  en  la  parte  mas  extensa. 

Consta  de  diez  distritos,  una  ciudad  que  es  Huaráz,  capi- 
tal de  la  provincia,  cinco  villas,  treinta  y  seis  pueblos,  ciento 
noventa  y  cinco  estancias,  treinta  y  cinco  haciendas  y  doce 
curatos. 


Uiatritos» 


Huaraz  (i). 
Yangas, 

(^larhoaa, 

Partaooto, 

Pampas, 


Aija, 

Cotaparaco, 
Pararin, 
Marca, 
Recuai. 


Aija, 
Recuai, 

Pampas  de  Huáylas, 

Cotaparaco, 

Marca, 


Paral  líi, 
Carhua/,, 

luii^ay  ó  Ancacbs, 

Cura/., 

Atun-IIuavlas, 
Mácale. 


(i)  La  ciuHad  (Ic  Hiiaraz  está  dividida  en  estos  dos  distritos,  IndepeO' 
•lencia  v  Restauración. 
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El  número  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 
é  ínteres,  es  de  3i. 


Unas  cuantas  vertientes  reunidas  forman  un  rio  conside- 
rable, que  mas  tarde  toma  el  nombre  del  rio  óeSa/iíf/.  Su 
curso  es  de  S.  á  r^.  y  después  de  recibir  algunos  tributarios 
de  Conchuoos  tueroe  háda  el  Oeste  hasta  su  reunión  con  el 


Se  cría  en  este  provincia  bastante  ganado  y  como  es  se- 
rranía no  le  faltan  los  animales  indígenas,  como  la  ¿/ama,  la 

f^icuña,  etc.,  ni  ménos  otros  volátiles  y  cuadrúpedos  que  se 
hallan  en  todos  los  pueblos  del  Perú. 

Por  la  varia  coníij^uracion  del  terreno,  produce  esta  pro- 
vincia mucha  diversidad  de  frutos,  ya  de  costa  ya  de  sierra ; 
siendo  muy  de  notar  que  en  todas  las  estaciones  del  año  se 
cosecha  el  Triga,  pues  cuando  en  un  lugar  se  está  sembrando 
en  otros  se  hace  la  siega. 

Provee  de  tri^o  y  otros  gi  anos  á  las  provincias  vecinas. 
También  hay  Cafla  dulce  de  la  que  hacen  azúcar  para  su 
uso  y  comercio,  haciendo  de  ella  conservas. 

Por  la  misma  razón  ántes  enunciada,  son  varias  las  frutas 
que  en  esta  provincia  se  recogen;  lo  mismo  sucede  con  res- 
pecto á  árboles  y  otros  vegetales,  en  que  es  muy  abundante. 


Así  como  en  vegetales  es  rico  Htiáylas,  así  también  abunda 

en  productos  minerales,  como  se  comprueba  con  los  vestigios 
de  mas  de  treinta  trapiches  de  moler  metales  de  plata  y  oro 
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de  la  Barranca,  baja  de  Gajatambo  y  corre  de  £at:e  á  Oeste. 
£1  otro  rio  roas  caudaloso  es  ^1  llamado  SatOa ,  en  el  otro 
extremo  de  la  provincia.  Tiene  su  origen  en  la  provincia  de 
Huáylas  y  antes  de  entrar  en  Santa,  recoge  varios  afluentes 

en  Conchucos. 

KcáiM  auiinml. 

Esta  provincia  es  de  las  mas  pobres  del  Perú ;  sin  em- 
bargo se  cria  ganado  y  en  especial  Cerdos  para  expenderlos 
en  lima.  Hacen  también  la  pesca  del  Tolh  y  otros  peces 
para  el  comercio. 

No  faltan  tampoco  otros  aiuiuaies  comunes  á  los  países 
cálidos. 


Fs  coTisidri  able  la  siembra  yJ rroz y  Maiz  para  venderla 
en  Lima,  liailasc  alguna  Cana  dulce,  Algodón  y  otros 
artículos. 


Se  encuentra  en  esta  provincia  dos  cerros  de  Piedra  imán, 
y  algunas  minas  de  Oro  y  Cobre. 


A  dos  leguas  del  río  de  la  Barranca  y  una  del  mar,  se  en- 
cuentran en  un  pequeño  cerro  los  restos  y  vestigios  de  la 

fortaleza  del  cacique  ('iiiiiiii  ([ue  dominó  íujuel  valle  é  hizo 
resistencia  á  ios  incas.  Su  figura  es  cuadrangular  y  tres  re- 
cintos de  murallas  de  tapia  dominando  las  interiores  á  las 
exteriores,  forman  la  fortaleza.  El  mayor  lado  exterior  es 
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de  Soo  varas  y  el  menor  de  200.  Dentro  de  los  recintos 
superior  é  inferior,  se  hallan  algunas  haliitaciones  separadas 
con  pasadizos  ó  angostas  calles  ;  á  áo  varas  de  cada  ángulo 
del  re€Ínto  exterior  hay  baluartes  oemdos,  en  figura  de  rom- 
.  boSy  que  flanquean  las  cortinas. 

En  un  cerro  escarpado,  hácia  el  mar,  se  ven  tres  cercas 
semicirculares,  que  parece  fueran  las  cárceles  de  Chimú  y 
de  allí  l]a(  i;i  precipitar  al  mará  los  criminales. 

Eato&  dos  ediíicios  se  hallan  maltratados  por  varios  puntos. 


Clim».  —  ludutttri».  Cmanmreim. 

£1  clima  es  .tan  cálido  como  el  de  la  costa;  pero  bastante 
sano. 

industria  y  comercio  de  esta  provincia  consiste  princi- 
pa Intente  en  el  ^rroz,  Ganado,  Sebo  de  Chanchos  y  pesca  del 
Tollo  y  otros  peces,  artículos  que  venden  en  otras  provincias. 
La  Caleta  de  Nepeña  está  habilitada  para  el  efecto. 


PROTINGIA  DE  CAJATAMBO. 


Confina  esta  provincia  por  el  Norte  con  tas  de  Huaraz  y 
Huari ;  por  el  Sur  y  Oeste  con  las  de  Chancay  y  Canta,  del 
departamento  de  1  jinia ;  y  por  el  Este  con  la  Cordillera  que 
sirve  de  antemuro  á  la  de  Huamalíes  y  Pasco,  del  departa- 
mento de  Junin« 

Esta  provincia  fué  en  tiempos  antiguos  mas  rica  y  poblada 
que  en  el  día,  como  se  conoce  [)or  las  acequias  que  todavía 
existen  y  por  las  señales  de  iierras  entonces  cultivadas. 
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Ck)n8ta  de  trece  distritos»  dos  villas,  sesenta  y  siete  pue- 
blos y  trece  curatos. 

Cajatambo  es  la  capital  de  la  provincia. 


Oijatambo,  Acas, 

GhiqQÍan,  Ocros, 

Mangas,  Cochas, 

Gochamarca,  Ambar, 

Gorgor,  Auüajes, 

Cajacay,  Gbiirín, 
TicUo». 


I.OS  mismos  de  los  trece  distritos  anteriores.  £1  numero 
del  clero  de  esta  provincia ,  inclusos  los  euros  é  ínteres,  es 
de  32. 

liclMft  Miiaaia,  vcc«ua  j  múnmmá. 

La  aridez  de  la  Cordillera  que  atraviesa  esta  provincÍA  y 
la  elevación  en  que  se  halla ,  impide  mucho  la  vegetación. 

Así  68  que  solo  en  las  quebradas  se  coseclia  muy  corta  can- 
tidad de  Maíz,  Papas,  Ocas  y  otnis  p,raiios  de  poca  impor- 
tancia, productos  todos  que  ni  alcanzan  para  el  sustento  de 
sus  habitantes. 

£n  las  mesas  ó  llanuras  de  las  montañas  crece  un  paslo  de 
yerva  fina  y  juncos  ó  Jechos  oon  los  que  se  alimenta  el  corto 
número  de  vacas  y  ovejas  (|ue  crían  los  Indios. 

Antes  de  la  conquisla  del  Pcru,  en  el  siglo  pasado  y  á 
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principios  del  presente  se  trabajaron  algunas  minas  muy 
ricas,  tales  como  la  Descfthriflorn  de  Chanca^  tajearla  en  toda 
la  amplitud  del  cerro  de  su  nombre  hasta  ciento  cincuenta 
Yaras  de  profundidad  y  que  produjo  numerosa  cantidad  de 
plata.  Aun  subsisten  los  restos  de  las  casas,  oficinas,  etc.,  que 
prueban  su  antigua  opulencia. 

En  el  cerro  de  Finchos^  de  la  doctrina  de  Gbiquian,  hay 
vetas  de  galena  y  plata  blanca  de  5()  á  \\m  marcos  por  ca- 
jón. En  el  cerro  de  Chanca  hay  una  mina  llamada  Nuestra 
Señora  de  la  Candelaria  (está  este  cerro  en  la  doctrina  de 
Cajatambo).  Se  comenzó  á  trabajar  á  mediados  del  último 
siglo  á  tajo  abierto  y  sin  orden  y  produjo  mucha  plata;  pero 
al  fin  se  aguó.  Sus  metales  se  componen  de  piritas  sulfii- 
reas,  arsenicales,  galenas  (sulfuro  de  plonio),  mina  de  plata 
virgen  y  roja,  diseminadas  en  un  espato  calcáreo  blanco. 

Hállase  una  infinidad  de  otras  vetas  buenas  en  esta  pro- 
vincia, que  la  colocan  bajo  este  respecto  en  ia  categoría  de 
las  mejores  del  Perú.  En  Oyon  se  encuentran  minas  de  sul- 
furo doble  de  plata  y  antimonio  incrustadas  en  el  carbonato 
doble  de  cal  y  magnesia,  también  se  encuentra  en  gran  can- 
tidad  carbón  de  piedra. 

En  la  mayor  parte  de  los  pueblos  qué  componen  esta  pro- 
vincia, la  altura  de  la  columna  mercurial  del  barómetro  es 

de  o", 570,  por  consiguiente  el  frío  es  grande  en  tanta  ele- 
Yacion. 

La  industria  es  muy  poco  importante.  Las  mujeres  hilan 
la  lana  para  hacer  sus  tejidos  que  son,  mas  ó  ménos,  como 
los  de  Puno  y  otros  pueblos  de  la  sierra.  - 

El  comercio  se  reduce  al  aguardiente  que  llevan  de  lea, 
algunos  efectos  europeos  y  del  país.  Por  lo  común  llevan  los 
de  Cajatambo  sus  lanas  á  Concliucos  y  Huamalíes,  desde  la 
decadencia  de  sus  obrajes. 
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PaOVlNGIA  DE  HUARI  O  COIV€UUCOS  ALTOS. 


Esta  provincia  confína  por  el  Norte  con  ia  de  Poroabamba ; 
por  el  Sor  con  la  de  Gajatambo;  por  el  Eftte  con  Huamalíes 

del  departamento  de  Junin  y  por  el  Oeste  con  la  de  Huaraz. 

Su  largo  de  N.  á  S.  es  de  6o  leguas  y  su  ancho  de  E.  a  O. 
de  3o. 

Olvlaton  poliUc». 

Consta  de  nueve  distritos,  una  villa,  diez  y  ocho  pueblos, 
ochenta  y  nueve  estancias ,  once  haciendas  y  siete  curatos. 
Huari  es  la  capital  de  la  Provincia. 


Huarí,  ■  Huachis, 

HiMiii:ir,  Uco, 

(jiiaviii,  Liamellin, 

San  Marcos,  San  Luis, 
Chácas. 


Santo  Domingo  de  Huañ,  Uco, 

San  Luis  de  Huañ,  Cliavin  de  HuánUir, 

UameUin,  San  Márcot, 

GbácM. 


Cinco  son  los  rios  que  riegan  á  esta  provincia,  á  saber : 
IViniero  :  £1  llamado  de  Conchucos  ó  del  Callejón,  Su 
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origen  está  en  la  cordillera  de  Cajiacara,  se  engruesa  con  laft 
aguas  de  Caja  tambo  y  otros,  llegando  á  hacerse  muy  cauda- 
loso :  se  dirige  hácia  Pataz. 

Cerca  de  sus  márgenes  se  encuentran  los  restos  de  un  au* 
tíguo  castillo  cuya  mayor  parte  existe  debajo  de  tierra ;  y  lo 
mas  admirable  es  que  su  ttbríca  es  por  debajo  del  rio,  como 
el  túnel  del  Támesis,  hasta  la  banda  opuesta  :  las  piedras  de 
que  se  compone  están  bien  labradas,  de  {grandes  dimensiones, 
pues  una  de  ellas  tiene  ocho  varas  y  es  hov  un  puente  del  rio. 

Segundo :  Kl  Marañon  del  que  hemos  hablado  ya  en  varias 
partes  corre  por  Rapayan,  asiento  mineral  muy  rico  en  otro 
tiempo  :  sigue^  hasta  el  valle  de  Arancai^  en  la  montaña 
real,  entrando  en  la  provincia  de  Pataz  (de  la  libertad). 

Tercero :  El  Chaeral,  cuyo  nacimiento  está  en  lá  cordillera 
de  [j ¿capacha  y  que  rorre  por  la  quebrada  de  Ocaibamba 
y  por  un  acueducto  de  mas  de  dos  leguas. 

Cuarto  y  quinto  :  Son  los  de  Chuqmcara  y  l  ablachacra 
que  bajan  de  la  cordillera,  pasan  por  Taúca  en  donde  sus 
arenas  contienen  oro,  que  recogen  los  naturales. 

Bcánmi  •wiwwi,  v^e***!  7  aüMMd. 

Hay  muchos  productos  vegetales  y  animales  correspon- 
dientes á  climas  fríos  y  casi  en  todo  los  mismos  que  en 
Huáylas. 

En  punto  á  minerales,  se  halla  en  el  pueblo  de  yírun-Con- 
chucos  una  rica  mina  de  a/ofrue,  de  tal  manera  que  de  una 
libra  de  piedra  se  han  extraído  dos  onzas  de  metal. 

Kn  LUumllin  se  encuentran  minas  de  salitre  y  azuíre,  aun- 
que no  se  trabajan. 

Hállase  en  este  terrítorío  la  célebre  piedra  llamada  Oatachi, 
muy  medidnal. 
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Antlvaediideii  (i). 

«  En  la  j^rovincia  de  Conchucos  Altos  se  halla  el  pueblo  de 
Chavin  de  1  luán  ta,  situado  en  una  quebrada  angosta  que 
corre  del  N.  al  S.  Sus  habitantes,  en  número  de  ochocientos, 
gozan  de  una  temperatura  benigna  y  de  aguas  sulfurosas  que 
manan  de  una  roca  arenisca,  muy  cerca  del  rio  Marías,  seña- 
lando en  el  tcrniómctro  de  Fahr.  i  la  grados,  estando  la  at- 
mósfera en  52.  A  pocas  cuadras  de  la  población  se  encuen- 
tran los  restos  de  edificios  antiguos  casi  destruidos  y  cubiertos 
con  tierra  vegetal.  Las  paredes  del  exterior  'son  de  piedras 
labradas  de  diferentes  tamaños  y  puestas  sin  ninguna  mezcla ; 
mas  en  el  interior  descubren  ser  de  piedra  redonda  con  barro. 

«  Ansioso  de  examinar  el  interior  de  este  castillo,  me  in- 
troduje, con  varias  personas  que  me  acompañaron  ,  por  un 
agujero  sumamente  estrecho  y  valiéndome  de  velas  encen- 
didas que  se  apagaban  continuamente  por  la  multitud  de 
murciélagos  que  salían  con  velocidad,  logré,  pasando  mil  in- 
comodidades y  sufriendo  el  mal  olor  producido  por  los  ex- 
crementos de  estos  animales,  llegar  á  un  callejón  de  dos  varas 
de  ancho  y  tres  de  alto.  Los  tedios  de  este  son  de  jjedazos 
(le  arenisca  medio  labrados,  de  mas  de  cuatro  varas  de  largo. 
Kn  ámbos  lados  del  callejón  principal  hay  cuartos  de  poco 
mas  de  cuatro  varas  de  ancho,  techados  con  grandes  trozos 
de  arenisca,  de  média  vara  de  grueso  y  de  a  varas  y  media 
4  3  de  ancho.  Sus  paredes  son  de  dos  varas  de  grueso  y  tie- 
nen unos  agujeros  que  presumo  serían  ¡)ara  la  comunicación 
del  aire  }  lii/..  En  el  suelo  de  uno  de  estos  está  la  cntraiia  de 
un  subterráneo  muy  an<;osto,  (jne  se^^un  las  peisuiias  (jue  se 
metieron  con  vela  hasta  una  distancia  considerable,  conduela 
á  la  otra  banda  por  debajo  del  rio.  De  este  conducto  se  han 
sacado  vanos  huaqueros,  vasos  de  piedra,  instrumentos  de 

(i)  Rivero.  Memoriat  Gentífieo». 
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cobre  y  de  piala  y  un  esqueleto  de  un  Indio  sentado.  La 
dirección  es  del  E.  al  O. 

«  A  distancia  ele  un  cuarto  de  legua  al  oeste  del  pueblo  y 
en  la  (  u mitre  del  cerro  llamado  Posoc  que  si^niíica  cosa  que 
se  madura,  hay  otro  castillo  arruinado  que  en  &u  exterior  no 
presenta  sino  escombros ;  pero  dicen  que  en  lo  interior  se 
encuentran  salones  y  un  socavón  que  comunica  hasta  el  cas- 
tillo arriba  mencionado.  Se  asegura  que  un  Español  sacó  un 
tesoro  con  el  que  se  ñié  á  la  capital  y  ántes  de  morir  en  el 
hospital  de  Lima  entregó  un  itinerario  que  ha  corrido  [ior 
muchas  manos.  Algunas  personas  intentaron  entrar,  pero 
fueron  detenidas  por  el  desplome  de  una  piedra  que  les  im- 
pedia el  paso.  La  mayor  parte  de  las  casas  de  Chavin  y  sus 
alderredores  están  construidas  sobre  acueductos;  El  puente 
que  se  pasa  para  ir  á  los  castillos  está  hecho  de  tres  piedras  de 
^nito  labrado  que  tiene  cada  una  ocho  varas  de  largo,  tres 
cuartas  de  ancho  y  media  de  grueso  y  esLui  sacadas  de  estas 
fortalezas.  En  la  casa  del  cura  existen  dos  figurones  tallados 
en  la  piedra  arenisca;  tienen  de  largo  dos  varas  y  de  alto 
media  y  se  hallan  colocados  á  cada  lado  de  la  puerta  de  la 
calle,  adonde  se  trajeron  del  castillo  con  este  objeto, 

ff  Fatigado  y  al  mismo  tienpo  complacido  de  mi  penosa 
investigación,  tomé  descanso  sobre  unas  lajas  de  granito  de 
mas  de  tres  varas  de  largo,  grabadas  con  ciertos  signos  ó 
diseños  que  no  pude  descifrar  y  que  encontré  al  sahr  del 
subterráneo,  muy  cerca  del  rio.  En  estos  momentos  mi  ima- 
ginación recorría,  con  la  rapidez  del  relámpago,  todos  los 
lugares  antiguos  que  habia  visitado  y  los  grandes  sucesos 
que  tuvieron  lugar  en  tiempo  de  la  conquista.  Levanté  mis 
lánguidos  ojos  liácia  las  ruinas  de  este  silencioso  sitio  y  vi 
las  tiisLes  imágenes  de  les  destrozos  cometidos  por  nuestros 
antiguos  opresores. 

«c  No  han  bastado  tres  siglos  para  borrar  de  la  memoria  los 
infinitos  males  sufridos  por  los  pacíficos  y  sencillos  habitantes 
de  los  Andes  y  todavía  me  parecía  que  veia  el  agua  del  pe- 
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queño  torrente,  teñida  oon  la  sangre  de  las  victimas;  que  los 
escombros  de  sus  orillas  eran  montones  de  cadáveres  en  que 
se  sentó  el  lanalisnio  y  eri^ó  su  trono  la  tiranía  y  desde 
donde  daban  ámbos  gracias  ai  Cielo  por  haberse  logrado  la 
obra  de  destrucción.  » 

PROVINCIA  DE  POMABAMBA. 

Por  ley  de  21  de  Febrero  de  1861  se  dividió  la  antigua 
provincia  de  Conchucos  bajos,  en  dos ':  la  de  Pomabamba  y 
Pallasca. 

Confina  por  el  Norte  oon  las  provincias  de  Pataz  y  Hua- 

machuco  del  departamento  de  la  1  ñbertad ,  por  el  Kste  con 
la  Provincia  Tjitoral  de  Loieto,  por  el  Sur  con  la  |)rov¡ncia  de 
Huari  y  por  el  Oeste  con  las  de  Pallasca,  Huáylas  y  iluaraz. 
Se  compone  de  ocho  distritos.  La  capital  es  Pomabamba. 

Chinga  Ipo, 
Yiuina, 
Llumpa, 
Llama. 

PROVINaA  DE  PALLASCA. 

a 

Confina  por  el  Norte  y  Oeste  con  la  provincia  de  líiiania- 
chuco  del  depm  lamento  de  la  Libertad,  por  el  Sud  con  la 
provinda  de  Uuaylas  y  por  el  £ste  con  la  de  Pomabamba. 

Consta  de  once  distritos.  Jjbí  capital  es  Gorongo. 


Sihaas, 
Piscobamba, 
Pomabamba, 
Quiches, 
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Cmrongo, 

Lapampai 

Llapa, 

Tanca, 

Cabana, 


GoDchnoo*. 


Hiiandoval, 
Pallaaca, 
Piinpap, 
LaeabamUa, 


Sihuas, 

Pomabamba, 
Pallasea, 


Cabana, 

Taúca, 
Uapo, 

Gorougo. 


Estos  rnratos  son  comunes  ;í  las  dos  provincias.  El  número 
del  clero  de  estas  dos  provincias  é  inclusa  la  de  Huari,  es 
de  29. 


tttM  1. 
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tiM  dencripeion  fi»lc»  j  puíiUmm. 

m 

Kste  departaiiiento  f  ué  denominado  por  el  Congreso  (iene- 
ral  de  1828  Pi-efectum  de  Huánuco;  pero  habiéndose  obte- 
nido á  una  legaa  de  distancia  de  la  yilla  dé  Junin  un  triunfo 
espléndido  sobre  el  ejército  realista  el  ti  de  Agosto  de  i8a4, 
se  le  puso  en  memoria  de  este  feliz  suceso  el  nombre  que  hoy 
lleva.  La  capital  era  Huánuco ;  j)ero  el  Cong;reso  en  i()  de  Di- 
ciembre de  iH*)i  declaró  por  tal  al  Oi  i  o  de  Pasco  por  ¡"esi- 
dir  alH  el  Prefecto,  Intendente  de  Policía  y  otros  funciona- 
rios y  ser  un  punto  de  mayor  consideración  é  importancia 
para  la  industria  minera. 

Confina  por  el  Norte  con  la  Provincia  Litoral  de  Loreto, 

poi'  el  Siid  con  las  provincias  de  llnancavelica  v  l  a\acaja  del 
depai  taineotu  de  Hiiancavelica  y  la  HeHuaiila  de  Ayacucho, 
por  el  Este  con  el  territorio  trasandino  y  por  el  Ueste  con  las 
de  Pémabaniba,  Huari  y  Gajatambo  del  departamento  de 
Ancachs  y  las  de  Canta,  HuarochiH  )  Vauyos  del  departa- 
mento de  Lima. 

En  lo  eclesiástico  está  sometido  al  Arzobispado  de  Lima 
\  en  In  ¡iidii      a  la  (^orte  Superior  de  Lima. 

El  Cerro  de  Pasco  es  la  capital  del  departamento. 

Su  largo  en  la  dirección  de  ^í.$.  es  de  56  leguas  mas  ó  nié- 
nos  y  de  E.  á  O.  es  de 
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Consta  de  cinco  provincias,  á  saber  : 


Pasco,  Jaujsi. 
Hunmuiie».  Huánuco, 
Tarma. 


PROVINCIA  l)E  PASCO. 


Confina  por  el  Norte  con  las  provincias  de  llucuiuco  y 
Huainalíes,  poi-  el  Este  y  el  Sud  con  la  de  Tarina  y  por  el 
Oeste  con  la  de  Cajatauibo  del  departamento  de  Ancachs  y  la 
de  Cauta  de  Lima. 

Consta  esta  provincia  de  1 1  distritos  y  i4  curatos.  Su  ca^ 
pital  es  el  Cerro  de  Pasco. 


(Ierro  <lt'  l'usco. 

lliKiriiira, 
(lliaiipniiaix'ii. 
Po/.nso, 
Huaucabumbu. 


Píuicartiinibo, 
( ]liac;i\  :in, 
^  ¡maliuanca, 
Yaiiacaticlin, 
^macaca, 


Huaj  lia  V . 


Pttsco, 

Tarma, 

Acobainba. 

Juuín, 

Ondóres. 

(^rhuamavo, 

Paucartambo» 


Huariaca. 

PallanchacrUt 

Y'anaiiuanca, 

Cliacayan, 

Tapuc, 

l^aina, 

^tinacaca* 


Digitized  by  Google 


GEOGRAFIA 

£1  número  del  clero  de  esta  provincia,  incluso»  los  curas 

é  ínteres,  es  de  33. 


Varios  y  caudalosos  ríos  ríegan  esta  provincia,  que  son  el 
Parí,  cuyo  origen  es  la  laguna  Ckmchaicocha  ^  de  nueve 
leguas  de  largo  y  dos  de  ancho.  Corre  por  un  lado  de  Ganta^ 

el  pueblo  de  la  Oroya,  el  valle  de  Jauja,  Angaráes  y  Huanta, 
hasta  que  al  íin  se  une  con  el  rio  Jlpurinuic. 

El  rio  de  Raneas,  que  nace  en  la  laguna  Alacocha,  de 
.  una  legua  de  largo  y  media  de  ancho  en  la  pampa  de  Pucu- 
nan*  Pasa  por  Bombón  y  en  Canta  se  junta  con  el  anterior. 

El  río  de  Chaupihuaran^a,  que  desciende  délos  altos  de 
Chinche^  aumentado  con  las  aguas  de  la  Cordillera,  á  la  que- 
brada (le  su  nuiiibi  L'.  Allí  se  le  reúnen  \  ai  ios  allueiites,  entre 
ellos  el  rio  de  CóLp<us  y  deseüiboca  desj^ues  en  el  Iluamico. 

El  rio  Huariaca^  que  nace  en  los  altos  de  TuUuráuca  y 
Suliumarcaf  de  las  aguas  de  la  cordillera  de  Uiucmayo,  En 
AmbO|  ya  reunido  con  el  ChaupUutaranga^  toma  el  nombre 
de  Huánuco» 

El  río  de  Lduricocha,  de  que  hemos  hablado.  Kl  Chan- 
chamarn,  que  baja  de  los  altos  fie  la  ( aya,  pasa  por  Tariiia, 
Achabamba  y  Palca.  Después  de  aunieutar  sus  aguas  con  va- 
rios afluentes,  entra  en  la  montaña  y  forma  im  profundo 
cauce  al  reunirse  con  los  ríos  Ocsabamba  y  Marancocha. 

De  la  laguna  llamada  Lauricocha  sale  un  pequeño  río  (|ue 
pasa  por  la  provincia  de  Huamalíes,  en  dirección  hácia  el  N. 
Este  rio  es  el  que  se  denomina  desj)ues  A/to  Urfrafwn  ó 
Tim^iini^ua ,  el  mas  grande  y  caudaloso  del  mundo,  cuando 
se  engruesa  con  las  aguas  de  ios  ríos  Huatlaga  y  Ücayali 
toma  entonces  el  nombre  de  Rio  de  las  Amazonas. 
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Se  cria  en  esta  provincia  úna  cantidad  asombrosa  de  Ganado 

vacuiut  Y  lanar.  De  este  lleNaii  imuhos  miles  á  íjiiia  y  liaeen 
j)ara  el  eonsiimo  interior  y  de  los  pueblos  vecinos  nniclias 
C  halonas  {cecinas  de  cameló).  Hay  lie  consiguiente  los  otros 
animales  indígenas  de  igual  temperatura  y  posición  geo- 
.  gráfica. 

Por  la  varia  configuración  de  su  terreno  se  recogen  tam- 
bién frutos  de  Sierra  y  Costa,  pues  en  sus  laderas  y  quebradas 

se  produce  el  Maiz,  en  mucha  abundancia  lo  mismo  que  la 
Alfalfa^  el  Tri^o^  la  CebdtUi  y  algunos  otros  granos;  ven  los 
altos  ó  Sierra,  las  Ocas^Papas  en  abundancia  y  de  diferentes 
especies  de  que  se  alimenta  el  pueblo  y  se  surten  Pasco  y 
Yauli.  De  modo  que  las  producciones  agrícolas  son  de  grande 
valor  é  importancia  en  esta  provincia,  lo  mismo  que  su  ga- 
nado. 

Por  hallarse  vecina  á  la  Montana  real,  tiene  todas  sus  pro- 
ducciones como  Maderas  de  construcción,  Cascarilla  de 
excelente  calidad^  Frutas,  etc. 

Hay  en  la  quebrada  de  CoUanut,  muy  cerca  de  Tarma, 
minas  de  Salitre  que  trabajaban  antes  losindios  parabacer  )mSI- 
vora  y  venderla  en  Huancavelica.  Se  halla  esta  mina  en  una 
mesa  que  Iiay  entre  dos  elevados  cerros.  A  poca  [)rot'undid;ul 
se  encuentra  ei  iMtrato  de  sosa  {salitre)  en  piedras  cubiertas 
de  este  mineral. 

RdM  mdmmtwM. 

El  Cerro  de  Pasco  ó  Lauricocha  es  de  una  colosal  riqueza 
y  el  Perú  saca  de  él  anualmente  un  numero  considerable  de 
marcos  de  plata.  Es  el  mineral  de  plata  nías  afamado  eu  ei 
viejo  mundo  después  de  los  de  Méjico  y  Potosí. 

Descubrióse  este  mineral  en  i63o  por  un  Indio  llamado 
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Huari-Capclia,  pastor  de  Paría,  quien,  al  calentarse,  halló  en 
las  piedras  que  colocó  para  el  fogón,  metal  derretido  de 

plata. 

Del  rsudo  del  Cuzco  y  que  se  halla  entre  i-i"  y  i  V  de  la- 
titud sur,  parten  dos  radenas :  la  oriental  pasa  por  el  este  de 
Huanta^  Ocopa,  Jauja  y  Jor/na;  la  occidental,  dirigéadose 
por  el  oeste  de  Castro^f^irreina,  Vattli^  Huaypaeiiay  Pasco, 
Poco  mas  allá  reuniéndose  aquellos  ramales  forman  otro  nudo 
cerca  de  Una  nuco  y  signe  desde  allí  eu  adelante  por  algunas 
leguas  una  sola  cadena. 

Abrese  en  seguida  en  tres  ramas  :  la  oriental  corre  entre 
Pozuso  y  Mima ;  la  central  entre  el  rio  Huodhga  y  el  Ma^ 
rañon  y  la  occidental  por  entre  las  costas  de  TrujiUo  y 
Payta.  En  £o;a  vuelven  á  formar  un  Nudo  estas  tres  cadenas. 

Las  dos  ramas  que  parten  del  Cuzco  encierran  la  pampa  de 
Bomboriy  cuya  mesa  dequince  leguas  de  largo  y  de  dos  i  ( iia- 
tro  de  ancho  está  elevada  sobre  el  nivel  del  mar  4,o(>o  metros, 
la  Laguna  de  Chinchai cocha  ó  Reyes  y  el  Cerro  de  Pasco, 
Hay  en  estas  cadenas  algunos  picos  de  considerable  elevación, 
y  cuyas  cimas  llegan  á  la  línea  de  las  nieves  perpetuas ;  ta- 
les son  los  de  la  Viuda  de  Huarochirí^  Oyon  y  otros  ma- 
chos. Se  computa  el  ancho  de  la  Cordillera  desde  Lima 
hasta  la  salida  del  camino  de  Cíianckamayo  en  ocitenta  a 
noventa  leguas  en  línea  recta. 

£n  el  extremo  de  la  mesa  de  Bombón^  hacia  el  Norte,  está 
el  rico  cerro  mineral  de  plata,  llamado  Collque-Hirca^  es  de- 
cir cerro  de  plata  en  Quichua.  Es  el  principio  de  los  cerros 
que  separa  la  mesa  de  Bombón  del  mineral  de  Pasco. 

Una  liilera  de  montañas  en  figura  circular  encierran  los 
minerales  de  Pasco^  Lauricoclta^  SaiiUi  Ixa.ut  y  }  (lUftcdiicha. 

La  rama  central  contiene  los  minerales  de  plata,  hierro, 
cobre,  plomo  y  combustibles  de  que  abunda  este  departa- 
mento. 

Los  cerros  que  forman  la  hoya  de  Pasco  están  intersecta* 
dos  por  las  quebradas  de  Quilaeocha^  Tuihtráuca  y  Pu^^ 
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myacn.  \,^\íi^\m2i  Quilo  cocha  tiene  su  desaj^ue  por  la  que- 
brada de  este  nombre  y  sus  aguas  sirven  para  el  trabajo  de 
las  minas. 

£n  dicha  hoya  hay  tres  lagunas,  á  saber :  dos  de  Patarca- 
cha  y  la  de  QuUaeocha ;  las  dos  primeras  se  comunican  y 
la  tercera  sirve  de  desagne  á  los  socavones  de  las  minas. 

'    0eMcrlpel«a  ««alésto»  fie  Pasco. 

Kl  terreno  está  constituido  de  granito,  esquisto  negruzco, 
gres»  pórfido  rojo,  calcárea  azul  y  conglomeras.  Kl  fondo  de 
la  hoya  es  de  esquisto  negro,  desde  el  lago  Qidiacoeha  hasta 
el  mineral  de  Aya  poto.  El  grano  de  este  esquisto  es  fino,  ne- 
gruzco ,  muy  duro,  con  partículas  de  mica  n  atravesado  en 
todos  sentidos  de  vetillas  de  pirita  de  hierro  y  cuarzo  blanco. 

En  casi  todas  las  minas  se  encuentra  en  masa  una  pirita 
que  los  mineros  llaman  Bronce,  Esta  pirita  se  descompone  y 
produce  el  sulfato  de  fierro  (caparrosa) ;  calcinada  produce 
plata. 

El  terreno  es(|uisU)so  de  que  se  lia  hablado  y  que  parece 
pertenecer  á  los  terrenos  de  transición,  contiene  probable- 
mente la  capa  piritosa  y  esta  los  metales  ríeos  de  plata ;  pues 
en  las  labores  profundas  el  metal  está  siempre  acompañado 
de  esta  capa. 

£1  gres  se  halla  en  este  terreno  y  también  en  los  alrededor 
res  del  lago  de  QuUajcoeha^  HulhMn,  Párgas^  Suco  y  en 
todo  el  espacio  en  que  s<  linlla  metales. 

Las  capas  horizontales  se  dirigen  de  N.  áS.,  inclinándose 
al  £. ;  y  en  los  cerros  de  tíullachin  y  San  Juctii  se  nota  la  cor- 
respondencia de  ellas,  entrecortadas  por  la  hoya  mineral. 

La  constitución  física  del  terreno  es  aqui  idéntica  á  la  de 
PitnOf  ChueuitOy  Lampa  ^  H ua ¿pacha  ^  Katifi  y  cercanías  de 
Tarma.  Contiene  en  capas  considerables  el  carbón  de  piedra 
en  ('firaupurro,  fíánrns,  i nchos ^  aXios  de  Tulluráuca,  cmo 
de  Alconocuíípan^  laguna  de  Píguaca^  altos  de  Huisquc  y 


Stó  GEOGRAFIA 

Huarackiri^  En  las  quebradas  que  rodean  al  Cerro  de  Pasco., 
en  las  pampas  de  Bombón^  altos  dePdrgasy  FüidtoSy  Yana-^ 
mate,  Gtiipian  y  la  Fhtda^  se  hace  visible  y  extensa  esta  for- 
mación. El  gres  es  rojo,  abigarrado  ele  amarillo  y  blanco, 
grano  fino  ,  áspero  al  tacto ,  pasa  al  blanco  por  gradación 
suave  y  a  la  greda  arcillosa^  alternando  con  capas  de  calcárea 
blanca  y  aznl  compacto  y  pórfido  rojo  y  verde. 

£1  gres  rojo  de  este  mineral  contiene  á  veces  pequeüas  c^n  * 
tidades  de  cinabrio;  va  alternado  con  esquisto  negruzco,  en 
capas  delgadas  y  calcáreas  (en  el  alto  de  la  yiuda)  cargadas 
(le  conchas  y  cuarzolidia  o  piedra  de  toque  en  el  cerro  de 
C  oUque-H  ¿rea . 

Unos  promontorios  de  roca  cuarzosa  se  levantan  en  la  hoya 
mineral ;  tiene  esta  roca  muchas  cavidades  amarillentas,  como 
el  ocre  de  fierro;  en  el  interior  es  de  un  blanco  sucio,  de 
rupturas  concoideas  que  á  veces  pasa  al  cuarzo  pirómaco 
(piedra  de  chispa).  Esto  se  observa  en  el  cerro  de  Collqtie- 
Hwva;  sus  caracteres  hacen  ci  eer  que  es  un  pórfido  cuarzoso. 
Varios  trozos  presentan  la  pudinga  o  couglóniera  bien  eaitic- 
terizada  con  piritas  de  fierro  y  cuarzo  blanco  encajado  en  la 
piedralidia. 

El  cerro  de  Santa  Catalina,  las  colinas  de  yanacaneha, 
Chaupimarea-,  Caya,  Santa-Rosa^  Trahmirfnachai  ^  etc., 
son  de  esta  coni[)uiicion.  Pasa  á  un  gres  dcstoinpuesto  en  el 
interior  de  las  minas,  siendo  el  grano  suelto,  de  poca  dureza 
y  muy  mezclado  de  óxido  de  fierro.  Esta  roca  es  la  ganga 
de  los  metales  llamados  Pacos,  de  que  abunda  Sania  Rosa, 

No  hay  aquí  estratificadon ninguna;  todo  es  masa  informe 
metálica,  de  cinco  á  seis  marcos  por  cajón.  Los  metales  que 
se  explotan  son  de  una  capa  bien  distinta  que  se  halla  entre 
esta  roca  descompuesta  \  oti  a  de  pirita.  creen  allí  veta, 
pero  la  dirección,  paralelismo,  la  inclinación  semejante  u  las 
capas  de  la  superficie  y  del  interior,  el  muro  (caja  en  que  re- 
posan los  metales),  diferente  de  la  otra,  la  ninguna  variedad 
de  metales,  la  falta  de  cavidades  con  cristalizaciones  y  otras 
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circunstancias  características  de  las  vetas,  prueban  evidente- 
mente que  no  lo  es.  Y  se  oonooe  que  es  una  capa  interrum- 
pida, análoga  á  la  del  Cerro  de  Pasco  por  las  eflorescencias 
ó  quemazones  que  se  ve  de  esta  capa  en  la  superfide  desde 

el  cerro  de  Ullackin  hasta  MaUi^ente. 

loL  calcárea  alpina  se  halla  en  el  i^res,  conglomera  bien  ca- 
racterizada lie  Siico,  Cliaití¡uUkuaiiüu,  el  traquito  graníi h  *  >  de 
Jiuallai  y  el  pórfido  rojo  de  fiombon.  Es  muy  abundante  la 
cjilcárea  en  este  terreno  y  es  en  donde  se  cria  el  metal  de 
plata*  Compónense  de  esta  roca  la  parte  oriental  de  Lauñco" 
cfta,  las  quebradas  vecinas  y  las  colinas  de  la  mesa  de  Bom* 
bon  y  forma  capas  lioiizoiitales  inclinadas  hacia  el  este,  con 
algunas  excepciones. 

Esta  calcárea  es  azulada,  seuiicompacta,  con  vetas  del- 
gadas  de  espato  calizo  blanco.  £n  las  conchas  se  hallan 
algunas  capas  metálicas,  en  especial  el  plomo  y  la  pirita 
sulfúrea  de  que  se  saca  plata.  Esta  formación  es  mas  exiensá 
en  el  cerro  de  Vinehos^  que  es  muy  rico  por  sus  capas  mi- 
nerales de  plomo  y  [)irita.  TiOs  tres  picos  ipie  tiene  constan 
de  calcárea  media  descompuesta  en  la  superficie;  son  casi 
horizontales  las  capas  calcáreas  y  las  de  metales  plomizos 
tienen  la  misma  dirección  y  son  hasta  de  una  vara  de  ancho 
en  la  mina  Descubridora^  que  es  muy  afamada. 

La  capá  tiene  nueve  pulgadas  de* ancho  y  el  muro,  que  es 
una  de  las  cajas,  es  de  pirita  ferruginosa  muy  compacta.  Por 
esta  causa  da  poca  utilidad  esta  mina. 

Casi  todo  este  cerro  esta  compuesto  de  capas  metálicas, 
que  producen  de  ocho  á  treinta  marcos  por  cajón. 

Háciael  norte  hay  muchas  capas  de  Pacos  en  el  gres.  Hállase 
una  gran  capa  de  carbón  de  piedra  cerca  áePallanchacraí 

Se  encuentra  calcárea  en  el  gres  en  Guipan,  Son  mas  blan- 
cas las  capas ,  jucnos  compactas  y  contienen  conchas  pe- 
queñas. Es  arcillosa  v  calcárea  la  capa  metálica;  contiene  ci- 
nabrio con  restos  de  lignita  y  buisonadas  de  cinabrio.  La 
ganga  es  por  lo  común  calcárea  ó  arcilla,  cenicienta. 
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Una  calcárea  blan([iiec¡iia  se  halla  en  Collquc-JIirca  ;  es 
<x>mpuesta  eu  algunas  capas  y  en  otras  está  atravezada  en 
todas  direcciones  por  el  espato  cali/o  cristalizado.  Está  alter* 
nada  con  una  arcilla  verduzca  de  niuchai  varas  de  grueso. 

Tres  capas  angostas  de  carbón  de  piedra  hay  en  esta  cal- 
cárea. Sobre  el  carbón  se  halla  el  cuarzo  y  el  gres;  aseméjase' 
imicho  su  físouuiiiia  al  })iróinaco,  que  constituye  la  ^anga  de 
los  metales  de  este  cerro. 

Se  forman  muy  ricas  hoLonadas^  cuando  se  reúnen  mu- 
chas capas  en  el  centro.  £1  ancho  de  ellas  es  de  muchas  va- 
ras y  todas  compuestas  de  metales  que  producen  de  a5  á  3o 
marcos  por  cajón. 

Se  encuentra  en  la  superficie  de  este  cerro  el  «'iiarzo,  me- 
dio descompuesto  y  con  muchas  cavidades,  formando  línea 
distinta. 

£1  mineral  de  Huaipaeiui  se  halla  en  una  estrecha  que« 
brada.  £n  ella  se  encuentra  granito  bien  caracterizado  algo 
rojo,  cristales  de  feldespato  y  mica,  que  en  algunos  puntos 
pasa  al  granito  fino  y  al  gneis.  En  la  banda  del  este  hay  es- 
quisto micáceo  y  arcilloso  de  color  verdiizco  ;  sobre  él  se  nota 
una  roca  verdosa  compacta  muy  dura,  semejante  al  grunsteiu 
con  vetas  delgadas  de  cuarzo  blanco. 

Las  capas  horizontales  de  gres,  en  dirección  de  N.  á  S., 
con  inclinación  al  E.  y  alternado  con  calcárea  se  halla  allí* 
Vese  en  el  gres  una  capa  de  pórfido  verde  en  cristales  de  fel- 
despato, al  entrar  en  la  quebrada.  Su  ancho  es  He  cerca  de 
una  vara.  Las  minas  de  Nuestra  Señora  de  la  O  se  hallan  cu 
esta  formación  cidcárea  y  arenisca. 

También  alterna  la  calcárea  con  una  capa  de  yeso  blanco 
compacto  en  el  camino  de  Tarma^  á  media  legua  de  ffuai^ 
pacha. 

La  calcáis  alternada  con  gres  se  encuentra  en  todas  las 

quebradas,  ora  horizontales,  ora  verticales,  sej^uii  la  di  l  ec- 
ción (le  las  (|uel)radMS.  \\u  las  de  Piicdyacuy,  'riilliii ancd ,  hay 
una  calcárea  de  reciente  formación  posterior  á  la  del  cerro. 
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que  contiene  trozos  sq)arados  de  caleárea  negra,  niédia  des- 
compuesta ,  reunidas  por  un  cimento  blanco  sucio  como  la 
pudinga. 

Una  formación  Interesante  se  halla  en  el  fondo  del  valle, 
aunque  cubierto  en  muchos  sitios  por  el  gres.  Una  roca 
blanca  semisacaróidea  se  ve  al  entrar  en  el  Talle.  Contiene 

fragmentos  dd  marzo  hialino  blanco  concoideo,  lentejuelas 
de  talco  verdoso  y  pequeños  peda/.os  de  pirita.  Parece  nna 
roca  íeldespática.  La  emplean  en  los  ingenios  para  moler  el 
metal  de  oro. 

Poco  después  se  cae  en  una  roca  de  granito  descompuesto, 
en  que  hay  rastros  de  cuarzo,  mica  y  feldespato ;  contiene 
una  substancia  vidriosa,  verde  amarillenta,  parecida  al  perí- 
doto.  En  otros  trozos  s(  descubre  que  es  mas  bien  granate. 

El  cerro  de  CtuKjuUambo^  que  contiene  minas  de  oro,  está 
formado  de  gres  y  de  cuarzo  porfídico.  Forma  una  capa  ex- 
tensa y  gruesa;  en  él  yacen  las  piritas  cúbicas  auríferas  y  el 
carbonato  de  cobre  verde. 

Alternan  estas  piritas  con  esquista  arcillosa,  que  contiene 
igualmente  las  niisiiias  piritas  cúbicas.  Da  de  cuatro  á  cinco 
onzas  el  cajón  de  este  metal.  En  los  cerros  de  Quinna^  Chi~ 
quirinx  Hunmanranca  hay  metales  para  muchos  años. 

En  el  alto  de  Porgas  se  encuentra  una  formación  intere- 
sante de  granito  bien  caracterizado,  aunque  de  poca  exten- 
sión. Forma  capas  estratificadas  y  descansa  sobre  esquisto 
negro.  El  cuarzo  es  transparente ,  con  ruptura  concoidea ; 
el  feldespato  es  blanco,  va  en  cristales  bien  determinados,  o 
bien  en  pequeños,  constituyendo  el  íondo  de  la  roc^. 

La  mica  es  muy  negra  y  en  prismas  exaedros ;  el  granito  no 
es  muy  fino.  Se  conoce  que  esta  formación  es  moderna  y  se 
halla  en  las  cumbres  de  las  Cordilleras,  sirviendo  de  base  al 
traquito,  aunque  este  parece  un  granito  muy  descompuesto. 

Ee  acompaña  á  esta  formación  por  el  N.  una  calcárea  com- 
pacta blanquecina ;  por  el  S.  un  esquisto  ne^ro:  el  p^es  por 
el  £.  y  O.  En  la  pampa  de  ^an  4fidtYJt  se  encuentra  el  es- 
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quisto  negro.  Se  descompone  este  granito  pasando  á  una  roca 
blanca  en  que  abunda  el  cuarzo. 

Al  O.  del  mineral,  á  distancia  de  tres  leguas,  está  aislado 
el  cerró  de  Baco^  en  forma  de  cono  trunco.  Su  constitución 
es  de  grunstein  lino,  con  cristales  de  anfíbolo.  Ks  muy  duro, 
de  color  a/.ul  con  manchas  negras.  • 

il«iie«ln*linleMil»  jr  benettcto  «el  mtee»«il. 

Kl  mineral  de  Vaurícoefia  6  Santiestevan  de  Lauricocha 
fué  descubierto  en  1 6Ho  por  un  Indio  llamado  Huari  Capciut, 
pastor  de  una  hacienda.  Queriendo  cocinar,  vio  que  las  pie- 
dras que  servían  de  fogou  se  luudieron  y  mostraban  la  plata 
en  hilos ;  dió  parte  de  eso  á  otro  y  sucesivamente  de  boca  en 
boca  se  fué  trasmitiendo  la  noticia  y  acrecentando  el  número 
de  trabajadores.  Dicho  descubrimiento  es  idéntico  al  que  nos 
ouenta  la  historia  del  modo  como  los  Fenicios  descubrieron 
el  vidrio. 

Kl  modo  como  ljeiieíj<  iau  el  mineral  es  el  anticuo  de  Uar- 
tolonic  Medina,  el  de  amalgamación.  Kn  Pasco  se  presentad 
mineral  en  estado  aiaY/co;  también  hay  los  que  llaman  Pacos 
ó  Cvlomdos^  la  Polvorilla  ó  Sulfuro  de  plata  tlescompuesio, 
el  Bronce  ó  Pirita  argentiferay  Carbonato  de  cobre  y  plomo  y 
Sulfuro  de  Cohre  que  se  llama  Cf^izo*  Casi  nunca  se  encueii- 
tra  cristalizado,  mas  bien  la  plata  se  encuentra  á  veces  pura 
y  en  trozos  considerables. 

Extraída  la  piedra  de  la  mina  la  llevan  á  moler  á  las  ha< 
ciendas  y  esta  operación  se  bace  por  medio  de  una  rueda  hi- 
dráulica horizontal  que  mueve  una  piedra,  la  que  muele  el 
metal ;  hay  también  dos  clases  roas  de  ingenio  que  llaman  Tía- 
bladiila  y  Bastra.  Molido  el  metal  por  el  procedimiento  que 
llaman  sutil,  esto  es  por  ineiiio  del  agua  y  no  en  seco  por 
las  perdidas  que  ocasiona  y  la  menor  finura  cpie  se  obtiene, 
lo  llevan  al  Buitrón^  que  es  un  patio  mal  empedrado  en  donde 
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depositan  el  metal /ó  también  al  Circo ^  que  es  un  espacio  cir- 
cular de  seis  metros  mas  6  ménos  cerrado  por  una  pared  baja, 
llubieiido  lieelm  el  minero  im  ensayo;  j>ero  ensayo  tosco  y 
sin  conocimientos  de  <pu'mica  ni  minertilogía  y  viendo  que 
el  mineral  puede  producir,  hace  en  el  Circo  la  mezcla  de  8  á  9 
cajones  de  6a  quintales,  con  5o  arrobas  de  sal  marina  y  si  el 
mineral  es  rico  con  60.  Mezclada  sal  con  el  agua  que  llaman 
Hormigueo j  operación  que  se  hace  con  caballos,  se  le  añade 
5o  ú  100  libras  de  azogue.  Hacen  repasar  esta  masa  con  ca- 
ballos :  si  el  mineral  está  lo  que  llaman  //  /o  le  echan  maj^ls- 
tral  y  si  órrh'rntc  cal  ó  cieno  podrido.  Dejada  la  masa  dos  ó 
tres  meses  hasta  que  esté  en  estado  conveniente,  la  sacan  para 
meterla  en  unos  embudos  de  brin,  de  modo  que  destilando 
quede  la  Pella  6  amalgama  de  plata  seca ;  esta  Pella  la  in- 
troducen en  unos  Porongos  de  barro  á  los  que  ponen  en  la 
boca  un  cañón  de  fusil ,  cuya  boca  entre  en  una  vasija  de 
agua  ;  los  ponen  inclinados  y  los  hacen  calentar.  El  mercu- 
rio destila,  se  condensa  y  queda  la  plata  pura. 

Kste  procedimiento,  como  vemos,  es  imperfectUimo,  oca- 
siona muchas  perdidas,  se  calcula  la  del  azogue  en  un  75  por 
ciento.  Ademas  es  muy  moroso,  asi  mientras  que  en  Freyberg 
se  extrae  en  un  dia  9.00  quintales  y  se  pierden  tres  cuartos  de 
onza  por  quintal,  en  Pasco  se  pierde  una  libra  por  «ida  mat  eo 
de  plata.  £1  año  1847  fué  propuesto  por  M.  ikcquerel, 
hábil  metalurgista,  un  procedimiento  nuevo  que  evaluaban 
la  economía  á  85  pesos  por  cada  6  cajones  de  3  libras,  4  on- 
zas de  plata  cada  uno.  Por  otra  parte  hay  mucha  falta  de 
brazos,  mucha  desunión  y  celo  entro  los  mineros,  el  azogue 
es  muy  caro;  todo  eso  hace  que  el  mineral  de  Pasco,  ([ue  es  el 
primero  del  Perú  y  no  cede  ni  a  los  de  Potosí  y  Guanajuato, 
no  de  todo  el  producto  (¡ue  debiera.  Se  supone  que  cada 
cajón  que  contenga  3  libras  de  plata  cuesta  por  término  me- 
dio 4o  pesos. 

Se  cuentan  558  minas  fuera  de  los  cortes  que  son  mas  de 
mil  y  de  las  minas  (|ue  están  á  distancia  que  se  pueden  cal- 
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cular  en  dos  mil.  Kn  i84(>,  habían  corrientes  93  haciendas 
y  21 1  ingenios  y  entre  cortes  y  minas  2,039;  desgra* 
eiadamente  una  parte  no  se  trabaja  por  las  causas  antedi- 
chas. 


Raso»  dé  las  barraifUMHdM  en  ti  cerro  de  Pa$to  de         á  1ít46* 
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350,118  2 
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387,919  0 

1843 

1,378 

325,458  7  j 

1814 

1,130 

374,602  4 

1845 
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331,030  3 

1846 

1,083 

381,011  3 

Totales. . 

30,906 

4,647,053  6  1  i 

Los  iiuus  ilesde  veinliiinf)  hasla  voinlicinco,  en  cuyo  tiempo  iio  aiulaha  la 
maquina,  no  &e  )m  podido  >tilit  r  lo  «{ue  han  producido.  Dt^dc  el  nica  de 
Agosto  de  17K6  se  principió  á  cobrar  el  real  en  marco  para  el  Iribuiuü  d« 
Minería;  se  quild  después  en  el  afio  de  1831  y  el  ocho  de  Agosto  de  1826 
se  empezd  á  cobrar  el  medio  real  en  marco,  por  decreto,  de  4  de  Julio,  del 
Supremo  Gobierno. 
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DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU. 


El  clima  es  variado  como  su  terreno ;  pero  frío  en  lo  ge- 
neral y  muy  sano. 

De  la  industria  y  comercio  hemos  dado  ya  notícia;  pero 
e!  principal  consiste  en  las  Aljaljas  y  el  Maíz,  que  cultivan 
en  mucha  abundancia. 

£1  Cerro  de  Pasco  está  situado  en  declive,  á  4/35a  metros 
sobre  el  nivel  del  mar.  El  pueblo  es  muy  irregular  ;  su  cons- 
trucción es  de  adobes  y  tejas. 

Es  muy  crudo  su  clima,  pues  el  término  medio  del  termó- 
metro Fahrenheit  es  de  44"  y  en  la  noche  de  35°.  Esto  es  en 
Julio,  Agosto»  Septiembre  y  Octubre^  meses  en  que  cae  mu- 
cho granizo  y  son  comunes  las  nevadas.  Baja  á  veces  el  ter- 
mómetro á  ísS"  y  3o* ,  en  los  meses  de  Agosto  y  Septiembre. 
Hierve  el  agua  á  los  i8o".  Las  tempestades,  el  granizo  y  las 
nevadas  hacen  insoportable  este  país  desde  el  mes  de  Oc- 
tubre. Padecen  de  Soroche  (opresión  al  pecho  que  llaman 
Feta)  los  forasteros,  por  la  poca  densidad  del  aire  en  lugar 
tan  elevado ;  y  es  el  único  lugar  del  Perú  en  que  se  usa 
estufas. 

Kn  i86o  liabian  1 1  haciendas  minerales  con  3oo  ingenios 
que  nuielen  |8,iy,o  cajones  y  suponiendo  cada  cajón  \  ^  mar- 
cos, da  i¿iG,54o  marcos  que  al  precio  de  1 1  pesos  cada  marco 
resulta  a,38i  ,94o  pesos,  l^a  plata  fundida  se  eleva ba  á  3,3oo pe* 
sos.  En  este  avalúo  no  se  comprenden  las  haciendas  de  jín" 
fiamayo  Hutmdatambo^  Fisca  y  Quío  pues  no  tenemos  datos. 
Son  enfermedades  muy  comunes  á  los  mineros,  la  Parálish 
fjue  se  las  llama  yízo^ados^  el  Dolor  de  costado  y  el  Tabar- 
dillo. A  no  ser  sus  ricas  é  inagotables  minas,  no  seria  posible 
habitar  este  punto. 

«MIB I.  17 
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yUehicioH  baroméOiva  desde  el  Callao  hasta  el  Cerro  de  Pasco^  por  el  camino 
del  Obrajillo :  desde  es(9  ¡nmto  hasta  Lima  por  Tarma,por  Ü.  M.  E,  Rivcro. 
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t.STUATlUCACIOÍí. 


''•laina   Terreno  de  aluvión. 

Maiz,Camolcs,Yucas  I  Cirunslein  calcárea. 


Idtm, 
Maíz,  Alfalfo,  Trigo. 


Pórfidocoarzoso,  gres. 
GmnsIdD,  granito. 


.Ufalfa,  Papas,  Ttígol, 

V  Maíz, . .  . . . .  .T.  i  '•'  •'^'i'ío  y  portido. 


Idem ,  Ídem  

Alfalfa,  Papas,  Tri- 

L;n,  y  Cebada  

Al  Taifa,  Ucas,  Ceba- 
da  


ídem. 
Granito  pórfido  rojo. 

Gi  anito  de  grano  fino 

y  pórfido. 

Calcárea  con  conchas 
y  gres. 

Gres  horizontal,  con 

óxido  de  fierro. 

Id.  con  capas  de  car- 
bón calcáreo. 

Cebada  qae  no  da  |  ^''^^  ^" P^í'^^'  '"f*^' 

ffiaiua   ^^^'^  y  traquito  en  las 

'  I  cumbres. 

Conglomera  y  las  ca- 
pas de  la  circunre- 
rencia,  areniscas,  pi- 
zarrosas y  calcáreas. 


Grama  de  Ovejas. . 
Ídem,  idm  


idem^  Ídem. 


Grama, 


3,800 

3.086 

3,745 

4,172 


4.«: 


3.1  10 


|Grps  y  calcárea  en 

I  capas.  Está  este  i»ue- 
j  blo  cerca  del  Lago 
[  Chinchaicocha. 

Cebada,  Maiz,  Le-I^'''«!'  «^Sf**"^ 
cumbres. .......  i  lición,  mételes  enea- 

^  '  JMIS. 

Papas,  Cebada,  Al- i 
faifa,  Maiz,  Fruta  I  Bscpiisto  negro  y  gres, 
de  bueso  ] 

Grama.  ^^^^  calcárea  en  ca 

Idem  .• , . . 


No  hay  vegetación. 

Alfalfa,  Papas.  Maíz. 
AifaUa,  l-aimilfs,  Yucas. 


pas,  asiento  miiwral. 

Calcárea,  gres  en  ca- 
pas, asiento  mineral. 

Granito  y  |H)rtido  par- 
duzco,  minas,  etc. 

Pórfido  rozn. 
Pórfido  rojo j  í,'raiiilo. 
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PROVlNCfA  IIK  UUANIJGO. 

• 

Coniina  por  el  Norte  con  la  Provincia  Litoral  de  Loreto, 
por  e)  £ste  con  la  Montaña ;  por  el  Sur  con  las  provincias 
de  Pasco  y  Tarma;  y  por  el  Oeste  con  la  de  Huamalíes. 

Su  largo  de  Norte  á  Sur  es  como  de  1 7  leguas ;  y  de  22  de 

Este  ú  Oeste,  cumpreiulieiido  iiriieanieiite  iii  parte  civilizada, 
pues  el  interior  va  liasta  las  i^ampas  del  Sacramento. 

Comprenden  esta  provincia  6  distritos  con  una  ciudad, 
:i8  pueblos,  tío  hacienda^  y  3  curatos. 

I  liidnuco,  .  Sania  María  del  Valle, 

Huacal',  Pftnao, 
Higoeras,  Chbcbtio. 

Huánuco  es  la  capital  de  la  provincia. 


Uuáuuco.  Huacal-, 
Saata  María  del  Valle. 

El  número  del  clero  esta  provincia,  inclusos  los  curas, 
ínteres  y  capellanes,  es  de  i3. 


El  caudaloso  HnaUaga  tiene  su  origen  en  esta  provincia 

que  la  ;ilraviesa  e.tsi  de  Norte  á  Sur.  Muelios  ríos  pequeños 
tributarios  del  Huallaga  fertilizan  la  provincia. 
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1.0S  ríos  ík'l  valle  de  lluaina bamba  son  :  Choiohamba  ^ 
Lauturachij  Juan,  Hua^lamayo,  Yupancha,  Chicos,  Pal- 
camayo  y  tramoyo.  En  este  valle  se  cuentan  las  siguientes 
liadendas  :  Chilachi,  Florida,  Naranjal^  Tingo,  La  Bolsa, 
Kspintupalas ,  la  Carolina ,  Santa  Rosa,  Acobamba  y  La 
Torre. 

La  l^uiipa  (le  Patcazu  tiene  al  Oeste  la  Cordillei  a  1  aiui- 
(liaca,  allí  tiene  nacimiento  el  P(i(  Ititcac.  Este  rio  se  forma 
de  la  reunión  del  P.ozuso,  C/iucitrras,  Palcazu  y  Afaym^  que 
desembocan  al  pié  del  cei*ro  de  San  Matías  cérea  de  los  (f  7  de 
latitud  y  no  uitty  distante  del  Puerto  del  Mayro, 

Kl  fioHuaneabamba  toma  después  de  engrosado  el  nombre 
de  Poziiso.  El  Pachitenc  recibe  por  el  Norte  los  rios  :  ¡os  Lo- 
renzos, l  biyaai,  Jliuncs  y  Ojiyacu  :  por  el  Sur  recibo  al  rio 
Pichió  .  Después  de  recibir  este  río  el  Pachitcac  que  corre  de 
O.  á  K.y  tuerce  su  camino  y  recorre  en  dirección  hada  el 
Norte  á  reunirse  con  el  ücayali. 

En  estos  valles  hay  los  cerros  de  San  Matías ^  San  Antonio, 
el  Mirador  y  otros,  etc. 

Admirable  es  la  fiertiltdad  del  terreno,  pues  tiene  casi  todos 
los  productos  de  la  montaña,  esto  es,  Granos,  Frutas,  Made- 
ras, etc.  Sin  embaído  la  temperatura  es  muy  cálida  y  la  at- 
mósfera muy  seca .  Hay  escasez  de  pastos,  por  lo  que  la  sur- 
ten de  ganados,  íluanialíes  y  Tarnia.  Hay  sin  embargo  algún 
ganado;  pero  no  el  necesario  para  la  labran/a  de  las  tierras. 

El  Ca/éáe  Huánuco,  en  especial  el  llamado  de  las  huertas, 
es  exquisito,  tan  bueno  como  el  mejor  del  mundo.  La  Coca 
y  la  Cascarilla  son  otros  ramos  muy  productivos  de  este  lu- 
gar,  especialmente  el  primero. 

Ils  (le  suponer  que  los  pájaros  y  otros  aniinah  s  abundan 
en  un  paih  t.Mi  leraz  y  caliente.  Seria  latinar  la  ]ia<  ieneia  del 
lector  el  entrar  en  enumeracioaet»  que  ya  hemos  hecho,  ha> 
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Mando  de  otras  provincias  que  se  hallan  en  el  mismo  caso 
que  esta. 

No  liay  sin  embargo  el  Tro/a/jctcro,  ni  otros  pájaros  pe- 
queños íle  INlainas  y  ali:,iinos  árboles  y  frutos. 

Es  suniaineiíte  escasa  de  Cabal/os^  Multts  y  Burros^  los 
que  traen  de  Piura  Gajamarca,  y  Santa. 

Sucede  lo  mismo  con  el  Ganado  que  lo  obtienen  de  las 
provincias  de  Huamalíes  y  Conchiicos.  Ix»s  hacendados  crian 
el  muy  preciso  para  sus  necesidades. 

La  (■(títíLiliílvc  ts>  la  mayor  rique/.a  de  Hnánuco  :  la  reducen 
en  su  "mayor  parte  ííC/iancacas,  de  las  que  saca?)  a fifu ardiente 
que  llevan  al  Cerro  de  Pasco  y  venden  á  3  y  4  pesos  la  arroba. 

En  Tavogan  se  hallan  algunos  lavaderos  de  oro,  cuyo  tra- 
bajo se  hace  muy  en  pequeño.  No  feltan  tampoco  algunas 
minas  de  plata,  aunque  hasta  ahora  ninguna  se  ha  presentado 
de  modo  que  haladle  las  esperanzas  del  minero. 

El  temperamento  de  liuánuco,  antl^ü.l  capital  del  depar- 
tamento (le  Juniii,  es  muy  calido  y  seco;  y  desde  las  doce 
del  dia  hasta  las  cuatro  de  la  tarde  soplan  recios  vientos  en 
la  mayor  parte  del  año.  En  esta  ciudad  es  digno  de  nota  el 
Colegio  de  Minería,  fundado  por  D.,Maríano  E.  Rivero  cuando 
era  Prefecto  del  departamento,  con  el  objeto  principal  de 
enseñar  este  ramo,  por  lo  que  se  le  dotó  de  una  colección  de 
instrumentos  de  física,  (jiiíinica  ^  iiiineraloa;ía  traida  de 
Europa;  ¡ojala  se  consiguiera  el  objeto  que  se  propuso  el 
tan  ilustrado  como  patriota  prefecto  1 

PROYINCIA  DB  JAUJA. 

»u  licMvlpcton  üiiátm  y  |Hrtitlc«. 

Esta  provincia  de  alta  importancia  |K>r  su  riqueza  y 
posición  topc^áíica,  confma  por  el  Norte  con  la  de 
Tarma;  por  el  Sur  con  la  de  Taya  caja  del  departamento  de 
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Haancavelica  y  la  de  Huanta  de  Ayacucho ;  por  el  Este  con 
la  Montaña  y  por  el  Oeste  con  la  de  Yaayos>  del  departa- 
mento de  l>ima. 

lii  ma}  or  largo  de  esta  provincia,  que  está  eii  el  valle  de  su 
nombre,  de  Norte  á  Sur  es  como  de  lai  leguas. 


Esta  <]i\ idida  esta  provincia  en  ")  distritos,  t  ind. ules, 
G'A  pueblos,  haciendas,  y  mincndes,  ()o  caseríos,  27  aldeas 
3  postas  y  i(i  curatos.  Su  capitid  la  ciudad  de  Jauja. 


Mito, 


Htianoayo. 


Chnpaca, 
(kiiicepcion, 


Iluancavo. 

('onrcpcioii, 

A  pilla, 

Cliiipacn, 

Aluinjauja, 

Chongos, 

San  Gerónimo, 

Sica^a, 


Sapiillnn^a. 
Orcotuna, 

Santij  Domingo  tic  (iolca, 

!  I  u.ij  ipampa, 

(-(•mas. 

Pat  iluiaca, 

Mito, 

Síncos. 


Kl  número  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 
é  ínteres  es  de  33 ,  á  excepción  de  los  religiosos  del  Colegio 
de  Misiones  de  Santa-Rosa  de  Oeo[):i. 


Aup9€i9  timlf  y  se«l¿«lco  de  1»  pr*vüiciii. 

Por  los  signos  geológicos  del  f  yi/ic  11  Hoya  de  Jauja , 
debió  haber  sido  en  otro  tiempo  el  fondo  de  un  gran  lago 
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« 

de  doce  leguas  de  largo  y  de  tres  á  cuatro  de  ancho,  cuyas 
aguas  se  abrieron  camino  por  la  garganta  ó  quebrada  en 
cuyo  fondo  corre  el  rio  iscuchaca. 

A  una  legua  de  Jauja  desaparece  el  terreno  solevantado 
bajo  otro  sedimento  de  grande  potencia  que  forma  colinas 
elevadas,  al  pié  de  las  cuales  se  halla  la  Hoya  ó  Falle  de 
Jauja, 

Hállanse  en  él  profundas  quebradas  que  sus  aguas  han 
cavado,  por  las  que  (quebradas)  se  conoce  íjue  su  terreno 
no  es  homogéneo.  Con  efecto  :  se  compone  este  de  capas  de 
arena  amarilla,  arcilla  roja,  giíijarros  rodados  encajados  en 
la  arcilla  y  arena :  todo  esto  sin  regularidad ,  con  diferentes 
inclinaciones  en  todos  sentidos;  perp  sin  que  sufra  ni  se  afecte 
la  dirección  gei)er>il. 

Este  terreno  cuya  potencia  media  es  de  :>.oo  á  3oo  metros, 
se  tiende  al  Oeste  en  capas  de  cuar¿itos  y  se  hunde  por  el 
lado  del  Este  bajo  el  aluvión  del  valle,  que  es  sin  duda  mas 
moderno.  Forma  también  colinas  elevadas  en  el  otro  lado 
del  valle. 

■ 

Valle  fie  Jauja  termina  por  Rste  y  el  Oeste  en  los  pri- 
meros contrafuertes  de  las  dos  cadenas  de  montañas  que  lo 
forman.  El  contrafuerte  del  Sur,  ó  cadena  transversal  que  va 
de  la  una  á  la  otra  cordillera,  se  halla  intersectado  ó  inter- 
rumpido por  la  estrecha  garganta  que  da  paso  al  río  de , 
Jauja. 

No  cal)e  dnda  de  que  el  aluvión  poderoso  (pie  llena  el 
fondo  del  valle  es  de  una  época  posterior  al  so  levantamiento 
de  las  Cordilleras.  Se  encuentran  allí  capas  poderosas  y  sen- 
siblemente horizontales  de  guijarros  rodados  encajados  en 
una  tierra  arcillosa  mezclada  con  arena  gruesa.  En  uno  que 
otro  sitio  lia\  calcárea  concrecionada  de  que  se  saca  buena  cal. 

Son  las  capas  las  luisiins,  desde  Jauja  li.isia  la  montiula, 
que  las  de  la  pampa  de  la  Oroya,  Un  poco  mas  alia  del 
pueblo  de  NaJuUnpuquio  está  la  profunda  quebrada ,  en . 
cuyo  fondo  corre  el  río  de  Jauja;  pero  ya  con  el  nombre  de 
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Iscuchaca,  Hay  sobre  este  rio  un  puente  de  cal  y  piedra  de 
un  solo  arco. 

Desde  NaJutúipttqmo  el  terreno  se  compone  de  capas 
contorneadas  y  realzadas  de  cuarzito,  de  gres  amarillo  y 
rojizo  y  de  calcárea  silícea  cerca  de  Iscucimca. 

Este  pueblo  está  á  3, 080  metros  sobre  el  nivel  del  mar ; 
y  el  de  la  Oroya  á  3,745  metros.  Kl  rio  de  la  Oroya  se  reuoe 
cóii  el  de  Jauja, 

La  altura  inedia  del  valle  de  Jauja  sobre  el  nivel  del  mar 
es  de  3400  metros;  y  sin  embargo  en  tan  considerable  altura 
se  produce  el  Mulz,  Papas,  etc. 


El  rio  caudaloso  que  corre  por  la  provincia  de  Jauja,  y 

cuyos  nombres  son  el  Mayo,  /sn/r/íacd,  Jauja  ^  etc.,  scguu 
los  pueblos  por  donde  pasa,  tiene  en  este  valle  la  dirección 
Ñor  Oeste  á  Sud  Este.  Su  origen  se  halla  en  el  lago  CJutuíhai- 
cochaf  situado  en  una  mesa  al  Sur  del  Cerro  de  Pasco,  en  el 
sitio  en  que  reuniéndose  las  dos  ramas  de  la  Cordillera  for^ 
man  el  Nudo  de  que  ya  hemos  hablado  otras  veces.  Atraviesa 
este  rio  el  valle  de  Jauja  en  toda  su  lonjj^itud.  Desde  uu  poco 
,  abajo  de  liuancayo  corre  por  escarpadas  montauas,  reco- 
rriendo un  curso  como  de  ao  leguas,  el  mas  sinuoso  posible, 
y  recogiendo  laa  aguas  del  valle  de  Huancavelica  y  de  otros 
tributarios. 

VA  Mayo  pcMCti  ;!  á  poca  distancia  en  el  valle  de  Ayacuclio  : 
continua  hacia  el  Sur  Este  como  2  leguas,  aumentándose  en- 
tóuces  con  todas  las  aguas  de  este  valle  (Ayacucho)  reunidas 
en  el  rio  Huarpa^  Hace  después  una  inflexión  hácia  el  Este : 
entra  en  la  rama  oriental  de  la  Cordillera  que  apenas  le  abre 
«n  estrecho  paso ;  corre  en  seguida  por  una  quebrada  pro- 
funda, sinuosa  V  escarp.ida  :  tuerce  de  nuevo  hácia  el  Ñor 
Este  caminando  paralelamente  á  su  primera  dirección  hasta 
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la  altura  de  Muancayo  entre  dos  esr;ii[M(las  montunas;  de 
i'ornia  que  la  provincia  de  Tayacnja  (eii  iiuancavelica)  íorina 
una  especie  de  península.  Por  fin  tuerce  nuevamente  iiácia  el 
Kste  á  reunirse  muy  luego  con  el  rio  Apurimac* 

RelM»  fnilmiil. 

ÍjR  provincia  de  Jauja  alimenta  un  número  considerable 

de  Ovejas,  flacas,  Cerdos ^  etc.  En  la  ciudad  de  Lima,  casi  se 
consume  exclusivaniente  la  MantpqitHht ,  (Jiicsos ,  11  nevos  á 
millares,  Puercos  en  jamón,  Toemos  y  Chanc/ios  salados  ó 
helados,  Carneros  yiyos  y  otros  artículos  de  aquel  valle.  El 
Cerro  de  Pasco  se  surte  también  de  alH  cuando  en  lima  no 
hallan  provecho  los  traficantes  jaujinos.  Sucede  lo  mismo 
con Iluanca vélica.  Los  otros  aniiiiales  conoí-idos  por  do  quicr, 
como  IJnrnas,  l  icnñus,  ¡lumiacoSf  Alp^ivas,  f  avas,  etc., 
y  entre  volátiles  Perdices,  Gallinas,  Palomas,  etc.,  se  en- 
cuentran á  manadas. 

A  excepción  de  ios  árboles  y  frutos  (¡ue  re(piieren  un 
temperamento  elevado,  se  cosecha  en  el  valle  de  Jauja  mu- 
chos V  sazón  idos  frutos  :  Afaizj  Trigo  (muy  poco,  desde  el 
año  de  16-^.4  en  que  comenzó  ú  esaisear),  Papas  ^  Ocas  ^ 

n  a  ra  diosy  ele.  ^  son  las  principales  producciones  vegetales. 
Falta  de  consiguiente  el  Camote^  la  Vaca  y  otros  frutos  que 
requieren  mayor  calor.  Las  frutas  son  algo  ásperas  y  desa- 
gradables. Se  puede  decir,  que  Jauja  es  la  despensa  de  Lima 
y  del  Cerro  de  Pasco. 

Ka  árboles  corpulentos  y  de  construcción  es  sumamente 
escaso.  Uno  que  otro  Sauce' y  jíliso,  un  solo  Cedro  y  aigu* 
nos  MoUes  forman  toda  la  riqueza  vegetal  de  este  liermosf- 
simo  valle. 
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Iteln*  mineral. 

Tampoco  es  muy  avantajado  en  punto  á  minerales,  no 
obstante  de  que  hay  algunos  muy  buenos  como  el  de  Queroy 
él  que  es  bastante  productivo.  Rívero  reconoció  en  este  mi- 
neral el  Sulfuro  de  antimottio.  Sus  minerales  (inclusive  \auli) 
dában  de  a")  á  5o,ooo  marcos  al  ano. 

También  hay  minas  de  Fierro,  Cobre,  Plomo  y  otros  me- 
tales y  minerales. 

Imtluslrla.  —  Comercio. 

Tejen  varios  géneros  con  los  que  se  visten  y  hacen  su 
tráfico. 

La  cria  de  ganado  es  en  especial  toda  su  industria.  Lima, 
el  Cerro  de  Pasco  y  Huancavelica  son  sus  principales  mer- 
cados para  expender  sus  artefactos  y  demás  productos. 

Alménffer».  —  Clima. 

Es  muy  clara  y  limpia  su  atmósfera ;  y  su  clima  pasa  en  el 
Perú  por  el  mas  aparento  para  convalecer  y  curar  las  dolen* 
cias  del  pecho.  Kn  efecto  :  á  causa  de  su  elevación,  como 
3,000  metros  mas  o  menos  sobre  el  nivel  del  mar,  el  aire  t^s 
muy  raro ;  ademas  es  un  valle  abierto  y  por  consiguiente 
donde  sopla  un  viento  fresco  y  muy  puro :  todo  eso  contri- 
buye á  que  los  tísicos  y  otro^  enfermos  del  pecho,  cuando 
la  enfermedad  no  está  muy  avanzada,  restablescan  muy  bien 
su  constitución.  La  diseíitei  ÍM  tainpoeo  cíim  se  conoce.  Fs  en 
íín  uno  de  los  países  mas  sanos,  así  es  que  no  solo  puede 
llamarse  la  despensa,  sino  la  botica  de  Lima,  el  mejor  medi- 
camento para  ciertas  enfermedades.  Aunque  es  bastante  írio , 
eso  mas  bien  favorece  la  curación ;  porque  de  ese  modo  obra 
ademas  de  un  modo  tónico. 
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*  Esta  dudad  está  bien  trazada  y  sus  calles  son  cortadas  en 
ángulos  rectos.  La  principal  ó  del  medio  es  muy  espaciosa, 

llega  hasta  u  f.  varas  su  ancho.  La  construcción  se  hace  áv 
adobes  V  tejas.  La  profundidad  á  que  se  halla  el  rio,  hace 
inútil  el  caudal  de  sus  aguas ;  inconyeniente  que  con  no  muy 
grande  gasto  se  evitaría,  si  el  Gobierno  pusiera  una  máquina 
hidráulica.  Por  esta  razón  en  Jauja  todos  los  sembríos,  con 
muy  pocas  excepciones,  se  riep;an  con  las  aguas  del  cielo , 
pues  hay  ocasiones  en  que  iaiia  aun  la  necesaiia  para  beber. 

Venw-CMvil  «le  Iilm»  ú  Smm^, 

El  Gobierno  nombró  en  1860  una  comisión  compuesta  de 
D.  Felipe  Barreda,  D.  José  Canevaro,  D.  Manuel  Pardo  y 

D.  'M  iriaiio  1  .  l^i/  Soldán  para  que  examinase  el  proyecto 
y  presentase  un  dictamen  sobre  esta  linea  iérrea. 

£1  ferrocarril  tendrá  c(ue  atravesar  una  distancia  de  5o  le- 
guas. Las  primeras  i4  ó  16  leguas  hasta  Gocachacra,  de  aquí 
18  ó  20  leguas  hasta  Morococha  en  un  terreno  quebrado  y  de 
allí  hasta  Jauja  16  leguas  de  un  terreno  onduloso.  En  el  pri- 
mer tercio  el  desnivel  es  3,97^  pies,  en  el  segnndo  (),9'')7  y 
cu  el  último  3,409,  lo  que  da  una  inclinación  parli  la  pri- 
mera de  i,5o  por  ciento,  de  'a,5o  por  ciento  para  la  segunda 
y  i,a5  para  la  última.  Se  calcula  el  costo  de  la  primera  jor- 
nada en  2,000,000^  suponiendo  cada  legua  en  i5o,ooo^. 
En  la  segunda  18  á  -Jto, 000,000  suponiendo  cada  legua  en 
1,000,000.5.  La  última  se  calcula  en  ■),8(h),uoo rS  suponiendo 
cada  legua  á  200,000,$;  La  segunda  jornada  es  la  mas  costosa 
porque  habrá  que  construir  muchos  túneles,  puentes,  etc.,  etc. 
Suponiendo  en  las  estaciones  y  otros  gastos  4  á  5,ooo,ooO|| 
resulta  que  costará  el  ferro-carril  3o,ooo,ooo  ^. 

Pero  reílexiónese  un  momento  y  se  verá  ¿  que  son 
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><), 000,000  ciiíintlo  el  país  tiene  los  recursos  pma  liiict  rloi* 
¿  Que  son  Jo, 000,000  cuando  piuiiucirá  incalculaliles  bene- 
firios  puesto  que  será  la  gran  arteria  que  deberá  llevar  la 
civilización  á  pueblos  que  están  enteramente  separados  de  la 
costa  P  Cuando  se  compare  la  diferencia  que  hay  entre  hacer 
un  viaje  en  5  ó  (l  horas  que  hoy  día  no  se  hace  en  inéiios  de 
"}  ó  ()  (lias  de  molestias  y  pelii^ios,  ( jiarulo  se  venga  en  cono- 
cimiento que  se  une  á  la  capital  con  una  de  las  provincias 
mas  ricas  y  en  la  que  millares  de  hombres  encnentran  cada 
año  la  salud,  entonces  se-  verá  que  el  costo  es  muy  poca  cosa 
cH>mparado  con  las  utilidades  y  asf  no  dudamos  que  el  Go- 
bierno emprenderá  una  ohra  que  tanto  clama  el  país  y 
ofrece  tantas  ventajas. 

£n  este  proyecto  de  ferro-carril  como  en  toda  obra  grande, 
asusta  á  las  almas  pequefiasquesoloven  imposibilidades  y  difi- 
cultades, dicen :  ¿  Como  ha  de  atravesar  los  Andes?  ^;Como  ha 
de, pasar  esas  cuestas,  precipicios,  rios  y  salvar  alturas  tan 
inmensas?  Tal  arg^umento  puede  tener  a\^un  valor-  pai  (  ;i([iic- 
llos  que  aun  no  han  visto  obras  atrevidas.  El  que  haya  pa- 
sado las  montañas  del  Semmering  en  el  ferro-carril  de  Viena  á 
Trieste,  se  convencerá,  de  que  esas  imposibilidades  son  mny 
pequeñas.  En  efecto  :  las  locomotivas  vencen  desniveles  como 
lo  haria  un  caballo,  pasan  por  caminos  tan  quebrados  como 
nuestras  Coi  íbllcras  al  lado  de  precipicios  y  dando  mil  vuel- 
tas hasta  subir  a  la  cumbre;  es  en  fin  la  obra  mas  atrevida 
que  se  pueda  imaginar.  El  túnel  que  se  hace  ahora  en  el 
Monte  Cenis  para  atravesar  los  Alpes  uniendo  así  los  ferro- 
carriles de  la  Francia  con  los  de  Italia,  es  también  otro  de  los 
trabajos  (pie  prueban  lo  que  decimos  :  pues  se  jierfora  un 
gran  cerro,  para  hacer  un  túnel  qiie  tendrá  tres  leguas.  En 
vista  de  tales  obras  ¿como  podrá  negarse  la  posibilidad  de 
establecer  una  línea  férrea  entre  Lima  y  Jauja,  cuando  todos 
los  inconvenientes  que  se  presentan  los  vemos  ya  vencidos 
en  la  Europa,  por  la  constancia  y  habilidad  de  los  inge- 
níelos y  el  empeño  de  los  gobiernos?  lengamos  voluntad 
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y  esperan/a  en  el  porvenir  y  emprendamos  esa  gigantesca 
obra  que  dará  vida  al  Perú  entero. 
Vista  la  cuestión  bajo  otro  punto  aparece  otra  idea  mas 
agueña.  Sabemos  que  nuestro  país  está  lleno  de  minerales 

cuyas  vetas  atraviesan  en  todas  direcciones  á  los  cerros.  Ks  mas 
que  probable  (|ue  al  tener  que  atravesar  un  cerro  y  perl'o- 
rarlo,  se  encuentren  en  su  interior  minerales,  ya  sea  de  plata, 
cobre  y  carbón  de  piedra,  etc.,  los  que  explotados  pueden 
costear  los  gastos  que  ocasione  la  apertura  del  túnel.  Por 
cualquiera  parte  que  se  examine  la  cuestión  sobre  establecer 
dicho  ferro-carril  no  se  ven  sino  M  iii  ij  is  \  l<^s  inconvenien- 
tes que  se  presentan  son  muy  pequeños  para  que  puedan 
impedir  su  realización.  Confiamos  en  el  genio  emprendedor 
y  patriótico  del  actual  Presidente  Gran  Mariscal  Don  Ramón 
Castilla  para  que  tenga  la  gloria  de  realizar  tamaña  em- 
presa. 


l»aOVIi\€lA  iltA31ALlES. 

Ksta  provincia  conlTna  por  el  Norte  con  la  Provinda  Lito- 
ral de  Loreto;  por  el  £ste  con  la  provincia  de  Huánuco ;  por 
el  Oeste  con  las  de  Pomabamba ,  Huary  y  Cajatamba  del  de- 

partaiiK  !>to  de  Aneachs;  y  por  el  Snd  con  la  de  Pasco.  Tiene 
8»  leguas  de  largo  de  Norte  á  Sur  y  u)  de  ancho  de  Este 
á  Oeste,  siendo  de  12  en  algunas  partes. 

Está  dividida  la  provincia  en  i3  distiitos,  8  curatos,  con 
una  villa,  34  pueblos,  23  haciendas,  5  aldeas,  i5  caseríos, 
o.  postas,  9  estancias  y  3  minerales.  La  villa  de  Llata  es  la 
capital  de  la  provincia. 
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Llata, 

ObaSt 
Baños, 
ChupaUf 
Hiiaeracbucot 


Moflzon. 


UuacayliBiDlMi, 
HuallaDca, 

Singa, 
Arancav, 
Jesús, 
Oiavin, 


Pacha:», 
liata. 

Baños. 

Iluacavbauibii, 


t;havin  de  Pariarca, 

Huaci-acbuco. 

Jesús, 

Sioga. 


Kl  número  del  clero  de  está  provincia ,  inclusos  los  curas 
é  müeres,  es  de  1 5. 


Prodtircioiies.  —  Hllncriileiit. 


Kl  Kio  Marailon  atraviesa  esta  provincia  que  es  un  vaiie 
verdadero.  En  él  se  recogen  abundantes  frutos  y  semillas,  se 
cría  mucho  ganado  y  se  hacen  de  sus  lanas  tejidos  del  pats, 
que  forman  un  ramo  de  su  comercio.  También  se  produce 

alguna  r'ofv/,  árboles  de  construcoion ,  Gnutos,  Fri/tds,  Lv- 
giimhrcsy  etc. 

Hay  en  esta  provincia  algunas  minas  de  plata  y  en  el  cerro 
de  Chonta,  del  que  nos  ocuparemos  en  seguida,  se  encuentran 
vetas  de  azogue.  Kn  Chuquibamba  y  en  algunos  puntos  sobre 
el  Marañon  hay  lavaderos  de  oro.  Produce  buenas  maderas 

de  coiistriircinn,  romo  el  Cedí  o,  etc.  Pacos  y  Soroches  son 
los  priiu-ipales  tnetaics.  \Li\  Huallanca  hay  magniíicas  minas 
de  Caiifon  de  Piedra. 
Cerca  de  los  pueblos  de  Águamiro  y  Baños  se  encuentran 
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aguas  termales.  Lo$  baño»  de  vapor  del  primero  son  muy 

celebrados. 

Hay  vestigios  de  edificios  y, mon amentos  antiguos,  en  es- 
pecial del  gran  camino  del  Cuzco  á  Quito. 
,  Su  comercio  principal  consiste  en  ropa  del  país  y  ganado 
que  llevan  al  Cerro  de  Pasco  y  á  Huánuco. 

En  algunas  quebradas  se  produce  los  frutos  de  la  sierra, 
como  ñldiz  y  otros  granos,  pero  muy  escasos,  lil  ganado  es 
sin  embargo  abundante  y  sus  lanas  son  las  que  emplean  en 
sos  tejidos.  Por  el  lado  del  £ste  goza  de  fertilidad,  por  su 
inmediación  á  la  montaña. 

Hay  muchos  Cocales,  CascartlJa,  yíigodon.  Resinas  y  va- 
rias yerbub  liieUiciiiales. 

AntlsUeilfiae». 

T^as  minas  de  Huánuco  Viejo  son  importantísimas,  se  cree 
que  pertenecen,  noá  los  Incas,  sino  á  una  época  anterior,  pues 
la  arquitectura  es  muy  distinta.  Se  distingue  la  fortaleza  y  el 
palacio  del  Inca.  Distan  2  leguas  de  Aguamiro,  están  á  3, 600 
metros  sobre  el  nivel  del  mar.  Tja  dirección  es  de  Este  á  Oeste. 

En  el  puei)lo  de  Chupan  una  torre  construida  en  alto 
y  á  orillas  del  Marañon,  desde  donde  liacian  arrojar  á  los 
criminales. 

Esta  provincia  fue  creada  por  ley  de  ¡4  de  nicicnibre 
de  i855  desmembrando  la  provincia  de  Pasco.  La  ciudad  de 
Tarma  es  la  capital  de  la  provincia. 

♦ 

Confina  por  el  Norte  con  las  provincias  de  Pasco,  y  Huánuco 
por  el  Este  con  la  Montaña,  por  el  Sur  con  la  de  Jauja  y  por  el 
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Oeste  ton  las  de  Cauta  y  Huarocliirí,  del  depariaitieiUo  de 
Lima. 

Tarmo,  Oarliuamajo, 
Jnnin.  Yaiili. 
Acubuinbii,  Marcapomacoclia. 

En  cuanto  á  curatos  y  producciones,  véase  Pasco. 

Aniiffaediidcs  (1). 

* 

a  Desde  el  pueblo  do  Chavinülo  comienza  un  sistema  de 
fortificaciones,  ó  castillos^  como  se  llaman  por  estos  luga- 
res, situadas  en  ambos  lados  de  la  quebrada.  No  he  podido 
descubrir  lo  que  movió  á  los  Incas  á  construir  tantos  luga- 
res de  defensa  en  esta  parte  del  interior  y  fuera  del  gran 
camino  qtie  oonducia  á  Quito;  mas  presumo  que  seria  ron 
motivo  de  las  guerras  ó  invasiones  que  sufrieron  de  las  tribus 
que  habitan  las  Pampas  del  Sacramento  y  orillas  de  los  gran- 
des rios  que  riegan  esas  inmensas  llanuras;  y  como  un  com- 
probante de  esto  es  que  la  fortaleza  de  Urpis ,  (pie  está  en 
el  interior  de  la  montaña,  distante  cinco  les^uas  de  Tunta- 
mayo,  camino  para  .Mon/.oii  y  Chicoplaya,  es  la  mas  grande 
y  mejor  situada  y  construida  ;  casi  toda  es  de  piedra  la- 
brada. 

El  primer  castillo  que  visité  por  esta  parte,  fué  el  de  Masor, 
cerca  de  Chavinillo,  construido  sobre  una  eminencia  y  cuyas 

paretics  son  de  cstpiisto  micáceo  mezclado  con  barro.  Kn  los 
anj^idos  del  j^ran  cuadrado  están  unas  j^aiitas  redondas  he- 
chas del  mismo  matérial,  de  uua  altura  de  tres  varas  y  todas 
llenas  de  huesos;  fuera  de  él  se  ven  cuartos  redondos  v  cua- 
drados  con  alacenas :  los  umbrales  son  de  la  misma  roca. 


^i)  nívcro,  Meiuorias  Ciculiüca». 
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^  Tuvieron  agua  en  esta  eminencia,  pu^$  existen  los  restos  del 
acueducto. 

En  la  parte  opuesta  y  á  la  otra  banda  del  rio  se  ven  dos  de 
estos  castillos ;  el  primero  se  halla  situado  en  la  punta  de  un 
cerro  escarpado  y  el  otro  un  poco  mas  arriba.  Entre  estos 

dos  liay  lortuies  que  á  la  visla  luí  man  como  gradei  iab  y  se 
comunican  por  caminos  hien  señalados. 

Siguiendo  el  curso  del  rio  con  dirección  á  Chuquibamba, 
pasé  por  los  pueblos  de  Gagua,  Obas  y  Giupan,  En  todo  el 
camino  se  encuentran  restos  de  poblaciones  y  castillos  anti- 
^  guos.  Cerca  del  último  hay  uno  de  estos  que  tiene  una  escalera 
que  conduce  hasta  la  cuiiiLue  y  es  muy  ancha,  de  poca  pen- 
diente y  bien  construida.  > 


La  villa  de  Chonta  está  elevada  á  4,478  metros  sobre 
el  nivel  del  mar.  El  temperamento  es  de  lo  mas  frígido; 
el  termómetro  baja  en  invierno  durante  la  noche  áS^y  aun 
á  (centígrados)  bajo  de  cero.  Las  únicas  estaciones  que  se 
conocen  son ;  la  de  las  lluvias  de  Noviembre  á  Marzo  y  todo 
el*  resto  es  de  Irio.  KsLa  situada  al  pié  del  monte  Qionta- 
Jirca  y  sobre  un  terreno  iaii|^oso. 

Las  minas  son  de  cinabrio  (sulfuro  de  mercurio),  del  que 
se  puede  extraer  el  azogue  mediante  la  destilación.  £1  mi- 
neral se  presenta  en  vetas  de  Norte  á  Sur  y  cuyo  espesor 
varia.  Se  le  encuentra  en  las  rocas  oonglómeras,  arenisca , 
arcilla  y  piedra  calcárea,  mezclado  coji  pinta  de  íieno  ó 
bronce,  cobre  gris  argentífero,  sulfato  de  fierro  y  betún. 

Aunque  se  cree  que  los  Incas  las  habían  explotado ;  pero 
no  fueron  conocidas  hasta  el  año  1761  que  Jas  descubrió  un 
tal  Manuel  Pérez  Bustamente,  en  tiempo  del  Virreynato  del 
Conde  de  Superunda ;  sin  embargo  en  este  siglo  en  1817  fué 
cuando  se  les  e]ii|)ezó  á  trabajar  de  un  modo  formal  poixjue 
habian  estado  abandonadas* 

ts 
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En  i844  hablan  94  ipinas  de  las  que  solo  i5  se  tIabaj^ban 

bien ;  el  resto  estaba  abandonado  ó  bien  por  falto  de  brazos 
ó  suspendidas  por  momento;  en  i846  no  habían  sino  9  en 
trabajo. 

De  75  quintales  del  mineral  se  sacan  por  termino  medio 
45  libras  de  mercurio.  También  se  extrae  plata. 
Se  encuentra  ademas  hulla  que  es  de  muy  buena  calidad, 

aunque  la  de  Pasco  da  ki  llaiiia  mas  clara;  pero  el  carbón 
de  Chonta  no  de  gaz  fétido,  así  es  que  se  le  puede  emplear 
muy  bien  para  u&os  domésticos. 

Los  hornos  en  i84á  aran  18  y  en  mny  mal  estado»  de  modo 
que  se  perdía  gran  cantidad  de  mercurio.  Las  cantidades  de 
mercurio  que  ba  dado  este  mineral  diiiante  los  cuatro  aíios 
de  1      á  1 845  inclusive  han  sido : 

mi.  1843.  1844.  1845. 

11,693  libras.    38,602  i  onxa.     42,115  ^  onza.    23,946  y  1  onza. 

En  Enero  de  i846  produjo  3,3oa  libras  y  i  onza^  lo  que 
da  un  total  de  1 43,658  libras  3  onzas. 

Esle  mereurio  se  ha  consamido  en  las  minas  de  Ancachs 
y  Junin.  Sin  embargo;  si  hubieran  buenos  oaminos,  si  el 

mineral  fuera  bien  trabajado,  se  protegiera  la  industria  mi- 
nera y  iiubieraii  brazos,  Chonta  podría  bastar  no  solo  para 
el  Perú ;  sino  para  la  América,  puesto  que  la  capa  de  mer- 
curio es  la  misma  que  atraviesa  á  Jauja,  HuanoaTelica,  el». 

A  8  ó  io  kilómetros  se  enouentra  Fachachaoa  cuyo  clima  ea 
sano,  hay  minas  de  mercurio,  plata  y  hulla  6  carbón  de  pie- 
dra, son  muy  ricas,  dan  i!¿  marcos  por  cajón.  Hay  minas  de 
plata  ea  Queropalca,  Aucpiiinarca,  Huallanga.  Estas  últinias 
son  lo  y  producen  ai  año  3,ooo  marcos  (960  kilog«)  que  se 
exportan  para  el  extranjero  en  estado  de  mineral. 


DEPARTAMENTO  DE  LIMA. 


GcMifina  este  departamento  por  el  Norte  con  las  proYtncias 
de  Santa  y  Cajatambo  del  departamento  de  Ancacbs ;  por  el 

Este  con  las  provincias  de  Tarnia,  Pasco  y  Jauja  del  departa- 
mento de  Junin;  por  el  Sur  con  la  Provincia  Litoral  de  lea 
y  la  de  Castro  Virreyna  del  departamento  de  Huancavelica; 
y  por  el  Oeste  con  el  Pacifico. 

Tiene  1 1  o  leguas  de  largo  desde  el  Rio  de  la  BarnuifKa  hasta 
Nazca  (con  la  creación  de  la  ProTÍncia  Litoral  de  lea  hay  que 
descontar  albinas  leguas)  y  de  ancho  cerca  de  20  leguas, 
desde  el  Portachuelo  de  Yauli  hasta  el  Callao. 


Se  divide  este  departemento  en  6  provincias,  que  contienen 

4  ciudades,  8  villas,  -ja  'S  pueblos,  66  distritos,  ibtí  aillos  y 
67  curatos,  incluida  la  provincia  del  Callao. 


Chaneay,  Hnarochuí, 
Gánete,  Gante* 

La  pobladim  de  este  departamento  es  de  181,000  habi- 
tanles. 
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Confina  por  el  Norte  con  la  de  Chancay  :  por  el  Ñor  Este 
con  la  de  Canta ;  por  el  Sur  con  la  de  Cañete  ;  por  el  Este  con 
ia  de  Huarochirí ;  y  por  el  Oeste  con  el  Pacífico.  Su  mayor 
largo  es  de  i4  legaas  de  Norte  á  Sur;  y  sa  mayor  ancho 
8  leguas  de  Este  á  Oeste. 

Tieiié  16  distritos^  i  ciudad  que  es  lÁmA^  la  pueblos, 
i3  curatos,  i4  Talles  y  196  haciendas. 


Gtneo  en  k  Gíndad, 

Surco, 

GhornllM, 

UinflinM, 

Magdalena, 

Ate, 


Rinconada, 

Páchacamac, 

Lnrín, 

Loríganebo, 

Hnaícan, 

GarabayUo. 


lima  dividida  en  seis, 
Callao  y  Bellaviata, 
Migdalena  y  MiraBofea, 
Snrao  yChorrílloa, 


Pachacaanac  y  Lurío, 
Ate  y  Rinconada, 
Lurigandio, 
Carabayllo. 


Aunque  en  esta  reglón  no  soplan  fuertes  vientos  ni  hura- 
canes, ni  truenan  las  tempestades  de  las  Cordilleras,  se  suele 
sufrir  de  tarde  en  tarde  espantosos  terremotos  que  echan 
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abajo  los  edilicios ,  como  sucedió  en  el  ioriiiidable  de  :¿¡Á  de 
Octubre  de  1746,  que  hizo  salir  al  mar  de  su  lecho  é  inundó 
la  ciudad  del  Callao. 
El  Domingo  de  Ramos  de  1828  á  las  seis  y  media  de  la 

mañana  hubo  uno  de  menor  fuerza;  pero  que  hizo  muchos 
daüos. 


Como  Lima  está  situada  en  una  extensa  llanura,  no  tiene  en 
su  derredor  montañas  de  consideración ;  pues  los  cerros  de  - 
San  Cristóbal,  S.  Francisco,  etc.,  apenas  merecen  este  nombre 
por  su  poca  elevación. 

Son  pocos  y  de  escaso  caudal  de  aguas  los  rios  que  riegan 
esta  provincia,  exctí[)lo  en  Diciembre,  Enero,  Febrero  y  aun 
Marzo  en  que  ios  engruesan  las  lluvias  de  la  Cordillera. 

Tres  son  los  principales,  á  saber :  el  Rimac^  el  de  Lurin^  ■ 
ambos  proyenientes  de  las  serranías  de  Huarochiri  y  él  de 
Carahayüoy  que  tiene  en  Canta  su  origen. 


Es  muy  fecundo  el  terreno  de  esta  provincia ,  pues  pro- 
duce espontáneamente  todos  los  frutos  de  la  zona  tórrida,  con 
muy  pocas  excepciones.  £1  A/a»,  las  Papas^  los  excelentes 
CamoteSy  las  Yucas  exquisitas.  Caña  dulce,  Uvas  de  varias 
clases,  Frijoles,  Legumbres»  Frutas  exquisitas,  como  la  Chirír 
moyay  la  Paltaj  la  Grana/filia,  los  Melocotones,  \ññ  Sandias, 
los  Melones,  las  Guanábanas,  los  Plátanos  de  diversas  clases, 
Ciruelas,,  etc.,  todas  son  excesivamente  abundantes. 

Las  Naranjas  son  «iquisitas ,  los  Limones  dulces  ya  muy 
raros  á  consecuencia  de  una  peste  que  destruyó  gran  parte,  las 
Aceitunas  tolerables;  muy  buenas  las  Guayaban  y  Pepinos ; 
pero  estos  ultiiuos  muy  malsanos. 
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Los  Zapallos,  Avincas^  Lacayotes ^  Cnlainiza^,  bOíi  abun- 
dantes ;  pero  muy  inferiores  en  calidad,  á  ios  de  otros  lugares. 
Las  Papaa  amarillas  de  Huamantanga  son  exquisitas;  pero 
esFss  y  no  comunes. 

La  Zanahoria,  Betarraga,  Rábano,  etc.,  no  son  taropoco 
comparables  con  los  que  se  producen  en  el  resto  de  la  Repú- 
blica, por  ejemplo  en  Tacna,  en  donde  á  mas  de  su  ,i})nndan- 
cia  soi^  exquisitos.  £s  cierto  que  esto  nace  de  que  en  Lima 
todo  lo  quieren  recibir  grátis  de  la  naturaleza,  y  no  hay  duda 
que  el  cuMyo  mejora  mucho  la  calidad  de  los  frutos.  Es 
lástima  que  en  este  país  no  se  pueda  tener  ninguna  fruta 
madura,  porque  ó  bien  al  horno  ó  de  cualquier  otro  modo 
las  hacen  madurar  por  la  fuerza,  lo  que  les  quita  la  mitad 
de  su  mérito. 

La  Vefha  que  se  cultiva  en  las  haciendas  circunvecinas» 
produce  mucho  y  es  el  pasto  general  de  las  bestias,  de  modo 
que  en  Lima  no  hay  alfalfa  legítima. 

I^is  Chancacas ^  Mides  y  alt;o  (ic  /ízucnr  se  elabora  en 
la  provincia.  Siendo  oro  en  puU'o  la  yerha  como  se  dice  vul- 
garmente se  cuidan  poco  los  hacendados  de  todo  lo  demás. 
El  Huarapo^  bebida  fermentada  hecha  del  caldo  de  las  mie- 
les, es  el  licor  general  de  los  Negros.  También  beben  la 
Chicha  de  Jora. 

Y  no  es  demás  dar  noticia  aquí  del  mas  espantoso  abuso 
que  en  este  país  se  comete  respecto  al  mercado.  Las  papas 
en  las  chacras  son  baratas ;  pero  no  se  venden  ún  la  interven- 
ción de  unas  mujeres,  llamadas  Contadoras^  quienes  elaáii- 
can  de  grandes  6  chicas  las  papas  y  hecho  el  contrato,  se  dan 
de  balde  las  llamadas  chicas ;  de  forma  que  á  veces  un  mon- 
tón en  que  hay  <  uatro  ianegas  y  solo  cuatro  papas  ijrandes, 
va  casi  de  regalo  en  favor  de  las  placeras,  las  que  revenden 
después  las  grandes  como  las  chicas,  al  mismo  precio.  En 
esto  tienen  la  culpa  los  proprietarios,  que  no  venden  de  su 
cuenta  las  papas  en  el  mercado. 

En  la  fruta  se  comete  también  un  fraude  perjudicial  a  la 
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salud  :  ta  cogen  verde  y  la  meten  en  el  horno  para  madorarla; 
de  suerte,  que  en  un  pais  como  Tima  casi  nunca  se  come  una 
buena  cbirínioya,  ni  un  buen  plátano. 

Por  lo  dicho  se  ve,  que  debi^dose  gozar  en  Lima  de  mu* 
chas  comodidades,  no  hay  una  sola  ventaja  para  el  pobre  por 
la  ruindad  de  los  rateros  especuladores. 

Respecto  á  los  árboles  de  construcción,  podemos  decir  que 
no  los  tíeiie  Lima,  si  se  hacen  algunas  excepciones.  . 

So!d  ^  les  muy  abundante  en  dores,  que  valen  mucho;  pues 
hsk  habido  veces  en  que  se  ha  dado  por  una  Marimoña  6  una 
Camelia  hasta  seis  onzas  de  oro.  Se  puede  decir  que  en  f.irna 
hay  todas  las  flores  del  mundo,  por  que  ia  afición  que  tienen 
á  ellas  las  Limeñas  es  increíble. 

£1  Beino  animal  es  excesivamente  pobre :  se  surte  de  este 
articúlo  de  las  provincias  vednas»  Solo  abundan  los  Cerdos, 
sobre  todo  en  la  provincia  de  Chancay,  de  que  se  hace  rou- 
ciio  uso.  En  insectos  es  abundante  como  país  cálido.  Sobre 
todo  las  PulgíkS^  Chinches,  Hormigas,  Zancudos  y  mil  otros 
que  eir  verdad  quitan  á  \n  rida  de  Lima  todo  lo  que 
tiene  bajo  otro  aspecto  de  agradable.  Son  estos  animales  el 
constante  tormente,  en  especial  el  primero  y  sobre  todo  en 
verano.  Ya  sea  que  se  lea  ó  que  se  esté  en  la  cama,  tienen  al 
cuerpo  en  un  continuo  desasosiego  con  sus  agudos  lanceta- 
aos  :  siendo  lo  peor  que  no  se  ha  encontrado  y  ni  se  encon- 
traté  qnitá  remedio  para  este  mal. 

En  el  Reino  mineral  no  tenemos  noticia  de  que  esta  pro- 
vincia saque  al^n  provecho  digno  de  consideración}  aunque 
no  íaitan  algunas  minas. 


Solo  lo  hacen  los  extranjeros,  de  forma,  que  en  Lima  no 
hay  tienda,  bodega,  ó  almacén  que  no  sea  de  Franceses,  Ita- 
lianos, Ingleses  o  Alemanes.  Raros  son  los  Limeños  que  se 
dedican  á  esta  profesión. 


GEOGRAFIA 

El  siguiente  cuadro  manifíesta  el  comercio  de  Lima  en  1 85^ 


Importado», 


PAISES. 


I2,19i 

3,199,899 

3»851,S18 

Estado»  Unidos   

891,000 

Pafses Germánicos.. 

754,867 

450,000 

VALORES. 


Efectos  de  algodón  

1,347,900 

Efectos  de  lana  ... 

1,200,000 

192,864 

984,785 

704,678 

Drogas  y  Medicinas  

«4,751 

Forrpt  príay  Quincallería. 

.392, f)M 

242,710 

71,816 

1,349,789 

2,755,109 

Lo  que  da  nn  total  de  10,018,057  de  pesos. 


Hállase  .situada  la  ciudad  de  J.ima,  en  una  planicie  que  se 
extiende  de  Este  á  Oeste,  á  orillas  del  Rio  Rfmac ,  cuyo 
nombrelleva  el  valle  que  riega.  Su  distancia  del  mar  es  oomo 
nueve  millas :  su  perímetro  que  es  amurallado  hasta  el  puente, 
es  próximamente  de  diez  millas,¡comprendiendo  el  Cercado 
y  la  parte  de  ahajo  del  puente. 

La  altura  de  la  Plaza  mayor  sobre  el  nivel  del  mar  es  de 
l50  metros. 

El  termómetro  á  la  sombra,  varia  de  i5°á  aS" centígrados : 
la  altura  media  del  barómetro  es  de  o"',77i.  La  declinación 
de  la  aguja  magnética  llega  boy  á  lo*  i6'  al  Este. 

El  barómetro  tiene  en  Urna  un  flujo  periódico  en  las 
del  dia.  A  las  cinco  de  la  uiañana  comienza  a  subir  hasta  cua- 
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tro  líneas  (escala  anticua  de  pulp^adas  que  equivale  á  0,009). 
Se  mantiene  casi  estacionario  entre  las  nueve  y  doce  del  día : 
baja  en  seguida  hasta  las  cuatro  de  la  tarde;  y  desde  las  siete 
de  la  noche  vuelve  á  aubir  hasta  las  once. 

En  todos  tiempos  ha  sido  afamado  el  clima  de  Lima  y 
presentado  como  benigno  y  sano ;  mas  hoy  dia  no  es  así ,  . 
pues  sin  duda  la  frecuente  y  rápida  comunicación  con  Pa- 
namáy  la  inmensa  emigración  de  Chinos  y  otros  ultramarinos, 
han  producido  algún  notable  cambio  en  la  atmósfera.  Con 
efecto,  desde  el  año  i85i  aflige  á  la  población  la  espantosa 
peste  de  fiebre  amarilla  y  vómito  negro,  que  da  á  casi  todos 
los  forasteros.  Y  es  de  advertir  que  esta  plaga  no  ha  respe- 
tado ni  las  serranías,  contra  todo  lo  racional,  pues  la  pro- 
vincia de  Gonchúcos  y  otras  del  Cuzco  han  quedado  casi  de- 
siertas, siendo  asi  que  esta  fiebre  es  solo  de  los  climas  cálidos 
y  pantanosos. 

T>as  enfermedades  que  dominan  en  la  capital  en  las  diversus 
estaciones  son : 

Em  la  prtauuwa  y  el  mM».  Bfonqwtis.  —  Nenmonias.  ^  Eiantimas 
cotáneofl.  —  Planeaitt.  —  DiteateriM.  — Vinielas.  —  SamopioD.  —  Es- 
euktma.  —  Eruipek.  —  Angina  laonlar.  —  Cistitis. — Gstano  veiioal. 
^  Banotins. — Apoplegía  cerebral  —  Tobéfctnlos  polmonares.  Fid>res 
intermitentes,  inflamatorias  y  tifoideas.  ^  Hepatitis. 

£n  otoño  é  invierno.  —  Tos  convulsiva*  —  Bronqnitis.  Afecdones 
catarrales.  —  Angina  Laríngea.  —  Croup.  —  Neumonias.  —  Pleuresías. 
—  Blenorragias.  —  Reumatisnios. — Enfennedades  nerviosas.  —  Sífilis. — 
Tubérculos. 

En  Éúdas  ht»  uktdomi,  —  Verrugas.  / 

£1  terreno  en  que  está  situada  la  ciudad  de  lima  es  de 
aluvión  de  gran  fuerza,  compuesto  alternativamente  de  capes 
de  arcilla  y  grandes  guijarros,  algunos  de  ellos  de  mas  de  una 
▼ara  de  diámetro  y  que  han  rodado  en  alguna  época  impul- 
sados por  las  aguas.  No  cabe  duda  que  han  sido  depósitos  del 
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Océano  m  tiempos  imiy  imotc»,  aunque  seguii  el  naHirtlUtA 

RaimoTidi  lian  sido  aluviones  del  rio  Rímac. 

El  solevantamiento  paulatino  tan  notable  hoy  en  la  costa 
meridional  de  Chile,  ha  levantado  el  nivel  de  lima  sobre  el 
mar»  mientras  que  las  riberas  escalpadas  que  fonAa  exubmpfío 
entre  el  Callao  y  ChomUos,  tres  leguas  mas  al  8.  O.  Iqiénas 
tienen  de  a5  á  3o  metros  de  eleracion. 

Los  cerros  que  dan  la  vuelta  á  Lima  poi  el  INorte  y  Este 
están  formados  de  «na  roca  de  pórfido,  que  parece  á  veces 
pasar  al  granitoy  otya  esti^tifieadon  no  es  ya  aparente  y  al 
parecer  de  origen  ígneo. 

Hacía  el  S.  E.  hay  hiladas  (asnses)  pedrosas  de  una  calcá- 
rea rom  puesta  de  gres ,  atravesadas  por  ana  infinidad  de 
vetillas  de  cal  carbonatada  en  hojas  ó  planchas;  de  la  que 
se  ejLtrae  una  excelente  cal.  Al  pié  de  estas  montañas,  á 
i8o  metros  sobre  el  nivel  del  mar,  se  encuentran  idgunas  mi- 
nas abandonadas,  eosa  bien  rara,  pues  todat  los  minas  del 
Peni  se  hallan  á  considerable  altura. 

Kl  Morro  de  Chorrillos,  que  es  un  [>roniontorio,  terminado 
por  un  cerro  redondo,  de  4oo  metros  poco  mas  ó  menos, 
está  compuesto  de  rocas  estratificadas,  idénticas  á  las  de  la 
isla  de  San  Lorenzo,  es  decir,  de  eapaá  alternativas,  de  poca 
fuerza  y  muy  regulares,  que  se  áutuergen  en  el  agua  háda  el 
S.  S.O.  de  20*  á  aS*.  Son  de  arcilla  endurecida,  que  casi  pasa 
al  estado  de  cuantito,  con  ])iedr<is  flentriticas  en  las  sepa- 
raciones naturales  de  la  roca,  de  arcilla  rojiza  muy  ferrugi- 
nosa y  hasta  la  base  de  gres  silíceo,  color  verde  gris. 

En  el  nivel  mismo  del  mar  y  al  rededor  de  la  isla  de  San 
Lorenzo,  hay  muchas  cavernas,  algunas  muy  profundas,  en 
que  se  introducen  las  olas  causando  ^íjrande  estrépito.  El  aire 
y  el  golpeo  de  las  ondas  han  debido  producirlas  en  las  capas 
fáciles  de  deshacerse  por  su  poca  consistencia. 

Partiendo  de  Lima  bácta  la  cordillera,  por  el  mismo  valle, 
aparece  luego  el  terreno  granítico  hacia  uno  y  otro  lado.  La 
roca  dominante  es  el  granito,  atravesado  por  innumerables 
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vgta*  de  {Mesptíto  y  mano,  £)  aluvión  de  arenas,  amlla, 
guijam^  sodados,  que  se  enouentran  mas  arriba  y  que  las 
BgM  de  la  oordülera  k»  han  transportado  «in  doda,  prueba 
qoB  el  volámeii  actual  de  las  agua»  del  Rímac  ea  msaficiente 
para  haber  producido  estos  fenómenos. 

El  Viento  de\  Sures  en  Unía  e!  reinante,  como  <*n  toda  la 
eosta  dei  Perú.  Pero  snoede,  al  comenzar  la^  estaciones,  que 
k»  kilmwnptt  el  K«  O.  oon  ana  ó  ménoa  itttervttktt}  ím^ 
meno  que  se  obsemi  lanfaiai»»  Mgun  ^  difereotea  hoM  étá 
día.  Al  salir  el  sol  ,  sopla  él  viento  del  Oeste  y  el  Stui  EHe 
al  ponerse,  siendo  sii  mayor  fuerza  desde  las  once  del  dia 
hasta  las  dos  de  la  tarde. 

£n  el  equinoxk)  de  Prinavera  (el  de  aaptieiiibre}  en  los 
aolstÍBÍos  (ai  de  jiaaio  y  aa  de  dioietnbte)  y  en  k  4peca  de 
loafiMes  de  la  lima,  la  mayor  fnenaes  da  laaseiedela  tarde 
6  las  diea  de  la  Boche»  fin  marzo  cah^a  mucho. 

Antes  de  entrar  en  la  descripción  de  la  ciudad  de  Lima 
creesBoa  útil  y  necesario  dar  una  idea  de  la  geología  dci  de- 
pavtaiamto  en  la  parte  que  ooreeaponda  ai  canino  dasdc  k 
dudad  de  iima  haata  k  de  Hoanaavelíca. 

0MMBrtpCÍOii  g('enl(Sgri<'A  d*'!  terreno  romiirendldo  entre  ta 
■inda*  4*  Mámm  y  ta  de  AHMtMMreiá*». 

Siguiendo  el  8íq  Bámao  háeta  arriba  hasta  üetooona  y 
San  IfateOf  al  tenreoo  es  «straAificado  y  haata  este  últiaso 
punto  compuesto  de  pórfiro  abigarrado ;  eonocíéndoae  que 

un  brusco  solevantamientu  ha  ca usado  lui  trastorno  coiaplcto 
en  las  estratas,  cuya  direcí  ioii  e  iiieliiiacion  no  es  posible 
explicar  de  un  modo  general  por  su  constante  variación. 

Un  poco  abajo  de  S<m  MaUo  las  capas  se  han  separado 
paralelamente  al  plano  de  estratificación,  resultando  de  aquí 
escarpaduras  é  barrancos  verticales  perfectamente  regulares, 
de  mas  de  35o  varas  de  altura  sobre  el  fondo  de  la  quebrada 
y  que  ya  parece  que  fueran  á  desplomarse. 
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Comienza  á  estrecharse  la  quebrada  del  Rimac  desde  un 

poco  arriba  de  San  Mateo  principiando  á  desaparect  i  los 
pór6ros  abigarrados,  se  halla  en  lugar  de  ellos  una  coni'r 
posición  calcárea  de  bastantte  potencia,  de  estratificación 
TCrtical  y  que  se  dibuja  de  manera  exactamente  idéntica  en 
los  barrancos  de  las  dos  orillas.  Seis  leguas  arriba  de  San 
Mateo  se  sube  á  la  cima  de  la  Cordillera.  Aquí  se  halla  por- 
íiros  abigarrados  de  composición  variable  en  los  picos  y 
contra-íuertes,  ó  cadenas  perpendiculares. 

£1  sabio  Don  Mariano  £duardo  Rivero  fija  la  altura  del 
paso  de  la  cordillera  ó  el  Portachuelo  de  AnUurganga,  que 
está  sobre  el  límite  de  las  nieves  ¡)erpetnas  en  4B55".  Hay 
sin  embargo  en  una  mesa  de  la  cima  del  paso,  de  media  le- 
gua de  extensión  y  la  que  hay  que  andar  ántes  de  bajar  la 
fiüda  oriental,  alguna  yegetacion,  pues  se  encuentra  una  pe- 
queña yerba  muy  apretada,  que  los  Indios  sacan  en  trozos 
rectangulares. 

Hállanse  allí  á  distancia  de  7  de  legua  del  í^wwwwí^^  almejas 
calcáreas^  cuyos  fósiles  determinados  por  Bayle,  Inge- 
niero de  minas  en  Francia,  pertenecen  al  terreno  Jurásico* 
Una  de  ellas  forma  parte  del  género  Arca  y  se  acerca  mucho 
á  la  Arca  Gabnelis  del  terreno  Neocomiano;  y  otra  es  del 
género  Fterodonte,  No  ha  podido  encontrar  M'Crosnier,  que 
es  el  que  ha  hecho  el  viaje  geológico  que  nos  ocupa,  las 
capas  calcáreas  de  donde  provienen  estos  fósiles ;  deducién- 
dose de  aquí  que  deben  estar  en  lo  alto  de  la  montaña,  cu- 
biertas con  la  nieve. 

A  una  legua  del  paso  de  Antarganga^  descendiendo  ha- 
cia el  Kste  por  una  cuesta  muy  parada ,  se  encuentra  una 
veta  de  metal  compucstii  de  cobre  gris,  apenas  argentí- 
fero, de  piritas  de  fierro,  de  pirita  arsénica!,  de  galena  y 
blenda. 

Fundido  este  metal  da  un  5o  por  100  de  cobre  y  la  masa 
que  resulta  de  la  fundición  se  exporta  para  Inglaterra  donde 

la  puiiiiaui.  Esta  mina  se  halla  en  Morococlia  desde  donde 
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transportan  las  masas  brutas  de  fundición  en  muías  hasta  el 
Callao. 

Al  alejarse  de  Moroeacha,  varía  sensiblemente  la  natura- 
leza de  las  rocas :  la  estratificación  es  mas  neta;  pero  la  in- 
clinación de  las  capas  es  diferente  en  cada  montaña,  todo  lo 
que  inclina  á  creer  que  hubo  en  un  tiempo  un  violento  tras- 
torno cuyas  huellas  se  están  viendo. 

En  los  minerales  de  Pucará  hay  vetas  que  producen  ga- 
lenas casi  puras  ó  mezcladas  de  piritas  de  fierro;  otras  ga- 
lena acompañada  de  pirita,  mucha  blenda  y  al^o  de  cobre 
gris ;  y  algunas  vetas  son  de  óxido  de  fierro  con  un  poco  de 
carbonato,  de  sulfato  y  de  silicato  de  cobre  gris  y  algunas 
mouches  de  plata  roja.  £n  todas  ellas  hay  plata ;  pero  la  ela- 
boración de  ellas  la  hacen  de  un  modo  muy  imperfecto.  A 
una  legua  háda  el  Noroeste  de  Pucará,  las  capas  de  gres 
blanco,  son  verticales;  y  una  de  ellas  de  5  á  6  metros  de 
espesor,  impregnada  de  cinabrio,  cuyo  conteiudo  medio  {la 
teneur  mojenné)  da  de  o,oo25  á  o,oo3  de  mercurio.  Ks  este 
mineral  enteramente  semejante  al  de  HuanaweUca  tan  afii- 
mado. 

A  cuatro  leguas  al  Sudoeste  de  Pucará  y  á  iiya  metros 

de  elevación  sobre  el  mar,  según  Jluero,  se  halla  el  pue- 
blecito  de  Vauli  muy  rico  en  minerales  de  plata,  algunas  con 
este  metal  en  estado  nativo  y  con  el  sulfuro  de  plata. 

£1  Aio  de  la  Oroya^  que  6s  el  que  corre  en  el  valle  de  este 
nombre^  como  ao  leguas,  reuniendo  todas  las  aguas  de  la 
cordillera,  desemboca  después  de  muchas  sinuosidades  en  el 
valle  de  Jauja.  En  sus  cercan j'as  hay  la  misma  constitución 
de  capas  con  corta  diferencia.  Uállanse  en  aquel  valle  (de 
la  Oroya)  aluviones  modernos,  á  veces  partes  inferiores  de 
terreno  secundario,  cubiertas  de  una  concreción  calcárea, 
mas  ó  ménos  porosa  y  hasta  de  lo  á  la  metros  de  grueso ; 
producida  por  a^^iias  muy  cristalinas  que  nacen  en  el  pié  de 
la  cordillera.  En  ninguna  parte  de  los  alrededores  se  en- 
cuentra el  origen  de  estas  capas  calcáreas,  de  las  que  las 
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aguaft  deben  ludber  tomado  el  carbonato  de  cal  para  íonnar 
estos  depóntos  concredonaríos.  £n  los  puntos  en  que  di- 
chas aguas  caen  en  el  rio  íorman  enormes  estalactitas  á 
veces  de  formas  muy  bizarras.  £sta  concreción  superiicíai 
hace  desapareoer  ppr  alguna  distancia  el  rio  de  la  Orqya^ 
que  se  sumerge  con  gnui  ruido  entre  grandes  rocas  y  rea- 
parece 3oo  metros  mas  abajo  sin  ruido  alguno,  formándose 
de  este  modo  un  pnenle  natural  por  dDiide  pasa  ei  camino. 

Poco  ántes  de  llegar  al  pueblo  de  la  Oroya  á  5  leguas  de 
Pucíuúf  se  estrecha  el  valle,  las 
naturaleza  de  las  nocas  es  k  misma,  aunque  por  lo  general 
verticales  y  contomeadas.  Cerca  del  pudblo  hayenla  almen* 
dríUa  que  forma  la  base  de  la  montaña  una  poderosa  veta 
de  galena  no  explotatíb  ann  por  los  de  aquella  vecindad-  Se 
ba  encontrado  fósiles  de  Anmionúos  en  luedio  de  uu  coosi* 
deraUe  número  de  gres,  desparramados  en  el  suelo,  que  be^ 
cbo  el  análisis,  por     Bayle»  pertenecen  al  terreno  /urásico* 

Poco  ántes  de  Jscutihaca  se  hallan  concreciones  calcáreas 
mame  lanadas.  Ea  la  mesa  en  que  está  Huango  hay  muchos 
guijarros  rodados,   medianos  en  tamaño,  mezclados  <  011 

tierra  y  arena  gruesa.  Ks  notable  este  depósito  par  el  lugar 
en.que  se  halla»  pues  ao  se  sabe  oomo  estos  guijarros  han 
sido  transportados  por  las  i^as  á  tan  considerable  altura 

y  al  punto  culminante  de  una  montaña. 

Desde  líuando  [ia>-la  1 1 uxmcojvelica  %t.  halla  j)órfiros  rojos 
muy  variados  que  sirven  de  base  al  terreno  estratiiicado  se- 
cundario^ compuesto  de  capas  alternativas  de  euarzito»  de 
gres»  de  arcilla  esquistosa,  de  calcáreos  siliceosos,  de  caloir- 
reos  compactos,  etc.  En  fin  en  las  eareanías  de  HuanoamUea> 
se  encuentran  capas  verticales  de  una  arcilla  muy  fina,  em- 
pastada con  ti  agmentos  de  cuar/o  muy  irregulares  y  un  sin 
número  de  capas  {gisments)  de  mercurio. 

Desde  que  se  principia  á  bajar  la  cuesta  ^e  HwummUoa^ 
ya  no  s^  encuentran  los  pórfiroa  rojos  y  si  numerosaa  car 
pas  ó  hiladas  (gismeM)  de  mercurio  en  medio  dd  terreno 
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estratificado  secundario.  En  este  lugar  (^mo  en  casi  todo  el 

Perú  se  halla  mucho  metal  de  mercurio.  Eii  tiempo  de  los 
lnca$  ya  era  coaocido  el  cinabrio  bajo  el  nombre  de  JMmpí^ 
y  lo  empleaban  para  pintarse  la  cara,  moliéndolo  con  grasa 
6  agpia;  pero  es  oasi  cierto  que  no  conocían  el  modo  de  ex- 
,  traer  de  él,  el  mercurio. 

Los  recuestos  ó  yacimientos  (gísements)  de  HuancaveUca 
son  muy  importantes  por  su  número  y  riqueza.  Hay  f\\  mon- 
taiias  (la  mas  distante  de  la  célebre  mina  de  Santa  Bárbara 
8$  hallad  iS  leguas)  que  contienen  ciiu^tiiio.  Tomando  «Son/a 
Beuhara  coipo  centro,  se  halla  al  Sur  cap^  de  GÍnabrio  :  en 
una  de  las  provincias  del  Cuzco  al  lado  del  Norte,  en  donde 
es  explot'ido,  taiiihicn  ccj  ca  de  Pucará  en  AntucaUana^ 
cerca  del  í^ago  Lauricuciui  á  20  leguas  del  Cerro  ile  Prnco, 
muy  cerca  de  Pasco  eu  Guipian^  en  Chmto,  y  en  el  Norte 
del  Perú  en  Podías^  Chachapoyas  y  siempre  en  la  misma 
arcilla  esquistosa,  de  conglomeras  {congloméraos)^  de  gres  y 
*  de  calcáreas,  alternando  en  capas  espesas  con  dirección  N.  S. 
y  una  estratificación  casi  vefUc^l»  Q  una  íucíiuííciüu  casi  ge- 
neralmente al  Deste. 

Desde  Puno  hasta  Cuenca,  esto  es  en  el  espacio  de  5oo  le* 
gna^  de  longitud,  ae  halla  de  distan<¿a  en  distancia  cinabrio, 
no  en  forma  de  yeta,  sino  inyectado  en  estado  competió  6 
terroso,  en  las  capas  de  gres  y  arcilla. 

Es  muy  de  notarse  la  ulentidad  geológica  de  todos  los 
yacimientos  {gise/nmts)  de  mercurio  del  Perú,  su  situación 
en  la  falda  oriental  de  la  primera  cadena  de  los  Andes  y  la 
edad  de  las  capas  que  lo  componen  que  probablemente 
corresponde  á  las  capas  ó  hiladas  {€tssises)  superiores  del  ter- 
reno jurásico. 

IjSl  mas  impoi  tante  mina  de  mercurio  en  HuancaveUca  es 
Santa  Bárbara,  pues  por  su  descubrimiento  y  explotación 
obtuvo  el  titulo  de  ciudad  no  habiendo  sido  ántes  mas  que 
un  miserable  pueblo.  La  FentmUia.i  3  leguas  h4cia,ei  Sur 
de  fíuancw^Uca,  e9  también  notable. 
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La  ciudad  de  Huuncavclica ,  se  halla  según  Ulloa ,  á 
38oo  metros  sobre  el  nivel  del  mar  y  está  situada  en  el 
fondo  de  un  valle  estrecho  y  profundamente  encajonado  ^p» 
desciende  al  Este  háda  el  de  Yscut^Mca,  Hay  á  derecha  é 
izquierda  capas  solevantadas  de  terreno  estratificado  secun- 
dario que  forman  escarpaduras  j)erpendiculares  de  mas  de 
5oo  metros  de  elevación.  El  londo  del  valle  en  los  lugares 
en  que  se  ensancha  un  poco  está  lleno  de  un  aluvión  mo- 
derno compuesto  de  guijarros  rodados  mezclados  con  tierra 
arcillosa  y  arena ,  un  gran  número  de  vertientes  calcáreas 
como  en  Pucará,  Vscuckaca  y  depósitos  de  calcárea  concre- 
cionada mas  ó  mén6s  extensos.  Llenan  casi  todo  el  valle  y 
deben  tener  un  origen  muy  antiguo,  porque  forman  hiladas 
{asstses)  de  muchos  metros  de  potencia  que  se  quiebran  y 
desnivelan  en  muchos  puntos  como  si  hubiesen  sido  afecta- 
dos por  las  dislocaciones  del  suelo.  La  cáilcárea  de  que  se 
componen  está  coloreada  de  amarillo  por  una  cierta  canti- 
dad de  hidrato  de  fierro  y  algunas  de  las  vertientes  de  los 
alrededores  son  ligeramente  ferruginosas  y  de  una  tempe- 
ratura de  3o  á  35  grados  (del  centígrado).  Hay  una  vertiente 
cuya  temperatura  es  de  i5  á  ao  grados :  no  produce  concre- 
ciones calcáreas;  pero  deja  deponer  mucho  hidrato  de  fierro 
y  pinta  de  amarillo  subido  todas  las  rocas  por  ia  que  corre. 
£n  £n,  media  legua  abajo  de  la  ciudad  el  rio  prof  unda- 
mente encajonado  desaparece  bajo  una  capa  de  calcárea  con- 
crecionada de  a  metros  de  espesor  que  reúne  los  dos  ríos  y 
forma  un  puente  natural  sobre  el  cual  pasa  el  camino. 

Kl  terreno  secundario  de  los  alrededores  de  I iuancave^ 
líca  se  compone  de  capas  alternadas  de  calcárea  compacta 
de  color  gris  que  tira  á  negro,  con  innumerables  vetillas 
blancas  de  carbonato  de  cal  en  planchas  y  cristalizado,  de 
.  gres  cuarzoso  muy  tosco,  amarillento  y  á  veces  enteramente 
blanco,  de  arcilla  esquistosa  gris  ó  casi  negra ;  y  en  fin,  de 
congluMu  ras  (  alcareas  en  hiladas  (assises)  de  i5  y  20  metros 
de  potencia,  ludas  estas  capas  están  levantadas  hasta  la  ver- 
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tical.  Aquellas  en  que  está  la  explotación  de  Santa  Bárbara 

tienen  una  potencia  inedia  de  lOO  metros  próximamente. 
I/as  capas  (|ue  los  mineros  do  ! Ittancavdiva  llaman  Farellón 
no  contienen  niercui  lo,  él  que  no  se  vuelve  á  encontrar  iiasta 
2  leguas  hácia  el  Piorte  en  la  mina  de  QuimrqmchiquL  Las 
otras  montañas  son  análogas  en  su  composición ,  pues  hay 
en  ellas  capas  alternadas  de  calcárea,  de  congh) meras  y  de 
gres. 

Al  pié  de  una  niontafiíj  poco  distante  de  Hriancavelica  se 
hallan  enormes  pedruscos  encajados  hasta  la  mitad  en  el  ter- 
reno de  transporte  depositado  por  el  rio,  compuestos  de  gra- 
nate compacto  que  empasta  cristales  dodecaedros  de  granates 
"verduTícos  que  pertenecen  á  la  variedad  desi^iada  bajo  el 
nombre  de  Colofonita,  de  cal  carbonalada  en  hojas  y  un  poco 
de  pirita  de  íierro  diseminada.  Hállase  allí  mismo  fragmentos 
de  una  roca  porosa  desmenusablc,  compuesta  de  hidrato  de 
peróxido  de  fierro,  en  medio  del  cual  están  encerrados  al- 
gunos cristales  aislados  de  pirita  de  fierro.  El  número  oonsi- 
deiahle  de  estos  pedruscos  no  permite  suponer  (pie  perte- 
nezcan á  una  vela  y  es  preciso  admitir  que  provienen  de  la 
cumbre  de  la  jnoutaña  que  es  enteramente  inaccesible. 

Al  otro  lado  del  valle  y  en  trente  de  esta  mdhtaña  se  re- 
presenta la  misma  circunstancia :  la  vertiente  de  la  montaña 
está  cubierta  de  pedruscos  semejantes,  aunque  ménos  volu- 
minosos (pie  tienen  el  mismo  oríj«en  que  las  í)tias,  por  que 
la  base  de  la  montana  está  exclusivamente  compuesta  de  ca- 
pas de  gres  amarillo,  de  arcilla  y  calcárea. 

Hay  infinidad  de  minas  en  la  provincia  de  Huanvaveiica 
que  contienen  más  ó  menos  plata  en  el  estado  de  sulfuro, 
plata  nativa  fdiforme,  plata  roja  ó  combinada  con  la  galena, 
la  pirita  de  íiei  ro,  el  cobre  gris,  etc. 

No  es  posible  seguir  especificando  el  teri  rn<^  aiet¿dúrgico 
de  esta  provincia  porque  esto  demanda  mucho  tiempo  y  es- 
pacio. Puede  consultarse  sobre  el  particular  los  escritos  del 
S'  D.  Mariano  Eduardo  de  Rivero,  Crosnier  y  una  que  otra 
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antigua  desciipcioii  de  las  ricas  luiiiuí»  de  azogue  que  hay  en 
aquel  lugar. 

El  conquistador  del  Perú  Francisco  Pizarro  tuiidó  Lima, 
poniendo  el  mismo  los  cimientos,  el  18  de  Enero  de  i535. 
Le  dio  el  nombre  de  Ciudad  de  los  Reyes^  por  que  el  6  de 
dicho  mes,  dia  de  la  Epifanía,  se  designó  el  sitio  que  debia 
ocupar. 

Por  real  cédula  de  7  de  DiciemUrt  »íc  ib^']  le  dió  (dar- 
los V  el  titulo  de  la  nobilísima  y  muy  Leal ,  por  armas  un 
escudo  con  tres  coronas  de  oro,  en  campo  azul,  con  la  si- 
guiente inscripción  por  divisa,  Hfic  signum  ver  regnum  est ; 
y  por  columnas  dos  águilas  con  dos  coronas  con  las  letras  ini- 
ciales J.  V  ('.,  esto  es,  Juana  v  Carlos. 

Desde  l^izarro  hasta  Pezuela  tuvo  Linia  cuarenta  y  un 
Virreyes ,  gobernando  en  ocho  épocas  de  interregno  la  Au- 
diencia y  los  dos  Arzobispos,  Morcillo  y  i  jadron  de  Gue- 
vara. 

Tiene  Tjma  sin  contar  lo  que  no  está  dentro  de  murallas, 
dic7.  V  ociio  calles  principales  en  clireccinn  de  P,.  á  S.  ()., 
y  ocho  transversales  de  E.  á  O.  próximamente ,  que  cortan 
á  las  anteriores  en  ángulos  rectos. 

Una  grande  población  existe  abajo  del  Puente,  cuyas  calles 
principales  son :  San  Lázaro  de  N.  E.  á  S.  O.  :  la  de  la  Ala- 
meda del  AchOf  pcrj)cmlicular  á  la  anterior  y  la  de  Malnnibo^ 
muy  larga  y  espaciosa,  llegando  en  algunos  parajes  á  tener 
3o  varas  de  ancho. 

fil  número  total  de  manzanas,  esto  es,  de  los  espacios  cer- 
rados por  cuatro  cuadras  contiguas ,  es  mas  de  soo  :  el  de 
casas  llegará  á  \/\oo. 

V,i\  extensión  de  l^iina  es  de  11,]  jC),  i  »(>  iiit  tros  cuadrados. 
Está  dividida  eu  j  cuarteles,  10  distritos,  4^  barrios,  34b  calles 
y  33  plastas,  sin  contar  la  Mayor.  Se  cuentan  i4»ooo  puertas. 


.  ijui..^  Ly  Google 
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La  ciudad  esul  rodeada  de  murallas  que  fueroii  construidas 
en  i683  por  orden  del  Virrey  Duque  de  la  Palata  y  refaccio- 
nadas por  el  Virrey  Abascal  con  motivo  de  la  guerra  de  la 
Independencia.  Son  de  adobe,  de  5  á  6  metros  de  alto  y  como 
de  ^  metros  de  ancho,  con  34  baluartes.  Creemos  que  son 
enteramente  inútiles,  pues  Lima  no  es  punto  militar  y  para 
defenderla  se  necesitaría  un  gran  ejercito,  siendo  muy  fácil 
el  tomarla. 

La  Plaza  Mayor  está  situada  á  una  cuadra  de  la  orilla 

austral  del  Jlio  llíniae. 

Hay  acequias  en  el  medio  de  las  calles,  que  corren  de  S.  E. 
á  N.  O.,  las  mas,  acanaladas  de  media  vara  de  alto  y  ancho. 
Por  desgracia  del  pafs,  estos  canales  son  los  destinados  á 
hacer  la  limpieza  general  y  exhalan  vapores  que  es  difícil 
respirar  sin  daño  de  la  salud,  sobre  todo  á  las  once  de  la  no- 
che, lioi  a  en  que  arrojan  enormes  cantidades  de  inmundicias. 
Gracias  á  la  bondad  del  clima  que  no  hay  frecuentes  pestes 
en  Lima  solo  por  esta  causa. 

La  Plaza  Majror  es  algo  irregular  por  el  resalte  que  el  Pá- 
lacio  Arzobispal  y  el  Salario  hacen  sobre  ella.  Tiene  i66  4 
varas  desde  el  perfil  del  Portal  de  Escribanos  hasta  la  la- 
chada del  Palacio  del  Ar/ohispo  :  fí>i  desde  la  Rivera  hasta 
el  filo  exterior  del  Portal  de  Botoneros,  midiendo  por  el 
lado  de  la  catedral  :  por  el  lado  del  Portal  de  Escribanos 
tiene  i6o  varas;  y  por  el  de  Botoneros  hasta  la  fachada 
misma  de  la  Iglesia  como  170  varas. 

Kii  Ireute  del  Portal  de  Botoneros  está  el  Palacio  de  (jo- 
bieruo,  de  la  mas  humilde  fachada  y  con  un  antemural  de 
unas  pequeñísimas  tiendas,  que  llaman  La  Rwera^  sobre  las 
que  se  eleva  una  balconería  tan  vieja  y  extravagante  que  no 
es  fácil  describir. 

Encima  de  los  dos  Portales  hay  edificios  con  halcones  de 
celosía,  á  excepción  del  cabildo  y  parte  de  lo  que  ha  cons- 
truido Morin  para  su  hotel.  La  Municipalidad  ocupa  el 
dicho  local.  • 
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Es  urgente  la  necesidad  de  hacer  desaparecer  de  la  l^laza 
esa  balaustrada  ó  gallinero  que  está  delante  y  remplazaría 
con  una  elegante  de  fierro.  Decimos  lo  mismo  de  las  tien* 
decitas  de  La  JRwera. 

Cuarenta  farolies  de  gas  ilumÍDan  la  Plaza  Mayor.  Están 
sobre  columnas  de  fierro  colado  de  tres  varas  de  altura. 

Es  f)oco  regular  y  elegante  la  arquitectura  de  los  dos  Por- 
tales, cuyas  columnas  son  de  piedra  granito;  su  construcción 
que  fué  en  1693,  costó  26.600  pesos.  £1  de  Escribanos  tiene 
cuarenta  aróos,  ciento  treinta  y  ocho  varas  dos  tercias  de 
Jargo  y  seis  de  ancho. 

El  de  Hotoneros  tiene  treinta  y  nueve  arcos  :  su  anclio  es 
de  cinco  y  media  varas;  y  su  lar^o  casi  como  él  del  otro. 

Las  cuatro  calles  que  parten  de  la  Plaza  Mayor  son  de 
ciento  treinta  y  ocho  varas  y  inedia  de  largo  de  esquina  á 
esquina;  el  ancho  varia  de  doce  (la  de  Palacio)  á  trece  y  dos 
tercias  (ancho  de  la  de  las  Mantas). 

Las  aceras  de  estas  cuatro  calles  están  enlozadas  con  pie- 
dras de  cuatro  pies  de  largo,  de  dos  á  cinco  de  ancho  y  de 
tres  á  cinco  pulgadas  de  espesor.  Las  ti*aen  de  Inglaterra  y 
otra  parte  de  la  Isla  de  S.  Lorenzo. 

Las  calles  distantes  de  la  Plaza  Mayor  varían,  aunque 
poco,  en  largo  y  ancho.  \aí  de  Malambo  abajo  del  l'uenle, 
tiene  en  algunos  puntos  hasta  treinta  varas  de  ancho.  Las  de 
San  Lázaro  y  Santa  Ciara  son  también  imiy  anchas. 

Casi  en  todas  las  calles  de  la  ciudad  hay  faroles  de  gas, 
unos  sobre  repisas  de  fierro  clavadas  en  la  pared,  otros  (¡ue  se 
elevan  junto  á  las  aceras  sobre  columnas  de  fierro  fundido. 
Son  ciiKo  [us  que  tiene  cada  ruadia;  pero  el  Corieo,  Palacio, 
casa  del  Gran  Mariscal  Castilla,  tienen  dos,  uno  á  cada  lado 
de  la  Portada. 

liO  que  se  llama  Paiacio  es  una  confusa,  intrincada  y  he- 
terogénea aglomeración  de  salones  desproporcionados  en  sus 

dimensiones,  salas  y  retietes  de  diferentes  formas  de  cons- 
trucción, que  forman  un  verdadero  laberinto.  Ocupa  una 
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manzana  entera,  inelusíve  el  local  déla  Policía,  el  He  las  Cor- 
tes, Tesoro,  J 11 /piídos  de  primera  iiisUiicia,  Tribunal  Maj^^or 
de  Cuentas,  etc. 

El  Palacio  Arzobispal  es  de  una  muy  triste  y  pobre  fiso- 
nomía :  apenas  merece  el  nombre  de  casa  de  un  hombre  de 
mediana  condición. 

Fuenle  de  1«  Fias». 

Una  hermosísima  Fuente  de  bronce  se  levanta  en  medio 
de  la  Plaza :  sobre  su  plano  á  piés  de  altura  hay  una  mesa 
<le  manipostería,  que  tiene  delante  una  grada  despiedra.  Un  - 

acueducto  descul)ierlo  por  donde  desaguan  las  agnas  que 
rebosan  rodea  esta  niesíi ,  ene  una  de  ia  cual  se  halla  la  taza 
principal,  coronllda  de  ocho  Leones  que  tienen  bajo  sus  plan- 
tas ocho  grifos. 

La  parte  exterior  la  adornan  e\(|u ¡sitas  labores  y  macetas 
de  flores  de  medio  relieve  y  la  interior  ladrillos  azulejos  de 
lustre.  Rn  el  medio  se  levanta  un  pedestíd  de  i8  pies  de  al- 
tura, compuesto  de  tres  cuadros  lindamente  adornados,  en 
que  se  apoya  la  segunda  taza  de  tres  varas  de  vuelo,  que  ar- 
roja el  agua  por  ocho  vistosos  mascarones.  Sobre  esta  se  eleva 
una  columna  de  dos  piés  de  diámetro  y  seis  de  altara,  her- 
moseada con  varios  follajes,  y  labores  primorosas,  con  cua- 
tro carterones  (|ue  sostienen  la  taza  mas  alta  de  19  pies  de 
circunferencia,  rodeada  de  diez  hermosos  serafínes  que  lan- 
zan el  agua  que  por  ella  se  reúne.  De  su  centro  se  levanta, 
á  manera  de  pirámide,  otra  columna  de  seis  pies  de  alto  que 
recibe  la  taza  de  follaje  (]ue  remata  en  el  farol,  compuesto 
de  seis  columniis,  de  dos  v  medio  pies  de  altura,  que  íorman 
una  cúpula  sobre  la  cual  se  presenta  una  estatua  de  cinco 
pies  de  altura,  con  un  morrión  en  la  frente,  las  armas  de  la 
España  en  la  mano  derecha  y  un  clarín  en  la  izquierda :  esta 
estatua  representa  la  Fama. 

En  esta  Fuente  se  ha  observaclo  el  orden  compuesto  de  la 
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arquitectura  civil.  Hay  i5  7  varas  de  elevación  hasta  el  Mor- 
rión de  la  Fama  (dudamos  de  la  exactitud  de  esta  medida) ; 
de  modo,  que  descontando  nna  y  dos  tercias  de  vara  de  la 
estatua,  quedan  de  altura  líquida  trece  varas  y  dos  tercias. 

En  cada  ángulo  de  la  mesa  hay  un  pilón,  formado  en  un 
zócalo  y  tres  medios  puntos  guarnecidos  de  molduras^  de 
uno  de  los  cuales  sale  una  pirámide  adornada  de  florestas 
de  medio  relieve,  que  despide  por  tres  caños  cí  agun  á  su 
taza  que  es  también  de  bronce.  Cirt^umbalan  esta  obra,  en 
que  brillan  la  magnifícencia  y  buen  gusto  arquitectónico, 
vmnte  piezas  de  artillería  que  sostienen  gruesas  cadenas  de 
fierro  las  que  cercan  el  todo  de  la  Fuente,  dejando  un  paso 
por  en  medio  y  cuatro  muy  estrechos  por  sus  cuatro  ángulos 
para  que  no  entren  los  animales.  Se  construyó  en  i65o  y 
costó  85,ooo  pesos. 

De  una  arca  general,  situada  en  Santo  Tomas  (en  la  Pla- 
zuela), parte  el  agua  que  corre  en  esta  Fuente  y  las  demás 
piletas  de  la  ciudad  por  diversas  cañerías.  Está  doce  varas  y 
tercia  sobre  el  nivel  de  la  Plaza  Mayor. 

♦ 

La  Catedral  erigida  bajo  la  advocación  de  S.  Juan  Evan* 
^elistíi  por  bula  de  Paulo  III  en  i4  de  Mayo  de  y  publi- 
cada en  Lima  en  17  de  St  piií  üilne  de  i  V^H,  es  un  liernioso  v 
vasto  templo  del  orden  de  la  Uenaissance,  Tiene  itíit  varas  de 
frente  y  como  i5o  de  fondo :  con  tres  naves  y  una  fachada  de 
bastante  gusto.  Francisco  Pizarro  puso  la  primera  piedra  el 
18  de  Enero  de  i53'j  y  su  construcción  duró  noventa  años, 
poj'  razón  de  los  tciid)l()res.  (k)stó  ^94, 000  pesos.  Consagróse 
el  19  de  Octubre  de  i(Í9,5,  siendo  \  irrey  D.  Diego  Fernando 
de  Córdoba.  Pero,  habiéndola  destruido  el  terremoto  de  a8 
de  Octubre  de  1746,  se  reedificó,  lo  que  no  se^ consiguió 
hasta  el  8  de  Diciembre  de  1 7  38,  bajo  el  Virreinato  del  Conde 
deSuperunda* 
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Tiene  tres  paertas  correspondientes  á  sus  tres  naves,  en 

las  que  se  nota  la  smituosidad  y  buen  gusto.  La  fachada,  su- 
jeta á  las  reglas  del  arte,  parece  un  rico  encaje  por  ias  varia- 
das y  pintorescas  labores  que  la  adornan. 

Dos  altas  y  elevadas  torres  á  ámbos  lados  de  la  puerta 
principal  dan  á  este  cSdificio  una  espléndida  perspectiva.  En 
la  de  la  izquierda  (al  entrar)  hay  una  campana  llamada  Can^ 
tahria  de  3oo  quintales  :  en  la  otra  la  Purisinta  de  i55  quin- 
tales y  la  Vieja  de  55. 

Eil  altar  mayor  está  frente  de  la  Puerta  del  medio  y  se 
sube  á  él  por  diez  gradas  de  mármol  blanco,  extraído  de  la 
provincia  de  Huáilas  (departamento  de  Áncachs).  En  su  pié 
están  los  restos  de  Francisco  Pizarro,  de  los  Arzobispos  y 
Canónigos.  Diez  y  seis  herniosos  altares  decoran  los  costados 
de  las  naves  laterales.  Posee  un  magnífico  órgano,  construido 
en  Bélgica  y  regalado  por  el  digno  Arzobispo  Señor  Luna 
Pizarro.  Es  quizá  el  mejor  de  Sud  América.  Costó,  inclusive 
su  colocación,  cerca  de  16,000  pesos.  En  pinturas  hay  cuadros 
muy  buenos  tales  como  el  de  la  Veronicaóe  Murillo,  recalado 
por  el  mismo  Señor  Luna  Pizarro.  En  i545  fué  elevada  á 
Metropolitana. 


El  ¡htcnta  es  un  monumento  de  considei  ación,  construido 
en  iGio,  bajo  el  Virreinato  del  Marques  de  Montes  Claros. 
Kl  terremoto  de  a8  de  Octubre  de  1746  echó  por  tierra  el 
arco  triunfal  de  su  entrada,  sobre  el  que  habia  una  estatua 
ecuestre  de  Felipe  V.  Se  rehizo  en  1752  y  i;7i.  Hoy  se 
halla  encima  un  magnífico  reloj  de  dos  fases,  una  que  mira 
hacia  la  Pla/.a  y  otra  á  San  I  i/ai  o.  Se  debe  esta  mejora  al 
General  Castilla  que  lo  hizo  traer  de  landres  en  i85o.  Tiene 
io5  V  varas  de  lai^,  11  varas  de  ancho  en  el  medio  y  97 
de  alio  desde  el  pretil  que  es  de  granito.  Tiene  cinco  arcos 
grandes  de  medio  punto;  el  material  es  de  piedra  de  granito. 
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Aunque  no  es  obra  maestra  como  trabajo  de  ingeniero;  pero 
es  de  mucha  solidez. 

Ln  Penitenciaria  será  el  primer  monumento  del  Perú  y  de 
la  América,  se  debe  al  inteligente  y  honrado  D.  D.  Mariano 
Felipe  Paz  Soldán,  solo  con  su  entusiasmo  podrán  haberse 

vencido  tantas  dificultades  para  tan  colosal  oljra  :  ha  hecho 
toda  su  viílii  un  estudio  especial  del  ramo,  yentlo  hasta  Norte 
América  para  examinar  detenidamente  este  sistema  en  el 
único  país  donde  ha  sido  comprendido  y  aplicado.  Se  puso 
la  piedra  fundamental  el  3 1  de  Enero  de  i856  por  el  Gene* 
ral  Castilla  que  es  el  protector  de  la  obra,  pues  fjue  sin  su 
apoyo  eficazy  (lecichíh)  uu  habi  ia  sido  posible  Uevarhi  á  cabo 
á  pesar  del  entusiasmo  de  su  director,  llagamos  una  ligera 
descripción  de  ella. 

La  Penitenciaria  de  Lima  tiene  j8o  metros  de  frente  y  i5o 
de  fondo.  Se  compone  de  tres  pisos  de  los  que  el  primero  es 
casi  todo  ele  granito  y  con  una  elevación  sobre  la  calle  de 
unos  i  j  metros.  Ilav  nn  observatorio  centra!  de  í5  metios 
de  diámetro  y  de  lo  de  altura  todo  de  granito  y  cubierto  con 
un  techo  circular  que  es  una  bóveda  de  ladrillo;  de  aquí  par- 
ten como  radios  la  Administración,  los  Talleres  y  las  Celdas 
de  hombres.  £n  la  Administración  á  la  entrada  se  sube  una 
escalera  monolítica  de  granito  de  cuatro  esealoues,  cié  (  ■  me- 
tros de  largo  y  del  peso  de  i:^  á  i4  toueiadas.  Todo  el  interior 
está  rodeado  por  un  muro  de  circunvalación  de  i'^  metros  de 
altura  y  de  i  metro  de  ancho  en  su  parte  superior,  teniendo 
sus  cimientos  como  3  metros.  £sta  pared  es  de  granito  hasta  la 
altura  de  'i  y  en  algunas  partes  de  5  nieti  os.  I  .o  restante  es  de 
ladrillo.  Todas  la>  i  t  j.is  dt»  las  celdas,  t.ilU  res,  conjedor,  etc., 
son  de  fierro  batido  y  el  piso  es  de  piz«UTa.  1  labra  capacidad 
para  presos  divididos  en  tres  secciones  ó  departamentos, 
hombres,  mujeres  y  menoi'es  de  *i\  anos.  Kn  el  último  piso 
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estún  la  capilla,  hospital,  (i  apártame  utos  para  el  director  y 
demás  empleados. 

£1  sbtenia  que  ae  adoptará  será  el  de  Aubum,  esto  es,  tra« 
bajo  y  comida  en  eomun  y  reclusión  durante  la  noche.  No  se 
admitirán  sino  los  presos  rematados  y  de  dos  años  para  ade- 
lante. Se  ha  construido  en  el  espacio  comprendido  entre  las 
portadas  de  ( Guadalupe  y  Juan  Simón  cuyos  aires  son  los  mas 
sanos  de  la  población  y  sobre  un  terreno  muy  seco.  De  tal 
modo  que  no  solo  se  consultará  la  reforma  moral  del  preso 
sino  su  bienestar  físico.  Es  en  fin  una  obra  de  verdadera  uti- 
lidad pública. 

La  estatua  ecnestra  elevada  á  la  uiciiioria  del  Libertador 
Bolivar  es  un  bello  monumento  de  bronce.  Tiene  4  metros 
de  altura  y  representa  á  Boiivar  en  a])titud  de  saludar  al 
pueblo.  Es  obra  del  Escultor  Adán  Tadolini  que  llevó  por 
el  modelo  49^0  escudos  romanos  ó  sean  Ji,SvLf\  pesos.  Fun- 
dida en  Munich  por  Miller  por  1  i,3oo  escudos  romanos  ó 
i'Ji,ii3  |)es()s.  1''!  costo  total  incluso,  iivte,  conducción,  colo- 
cación de  ia  reja,  etc.,  es  de  ^y.,2')i  pesos  :  pesa  2'io  quinüdes 
y  lo  mas  asombroso  es  que  todo  el  equilibrio  descansa  sobre 
la  cola  del  caballo.  El  pedestal  es  obra  de  Galupi  y  los  bajos 
relieves  de  Gnacarini  :  representan  las  batallas  de  Junin  y 
Ayacucho.  Está  colocada  en  la  Plaza  de  la  inL[uisicion  y  ro- 
deada de  una  elej^ante  verja  de  fierro. 

La  estatua  de  Cristo  val  Colon,  obra  de  Sal  vatore  Revelli,  es 
un  bello  grupo  de  mármol,  en  él  que  está  el  grande  hombre 
descubriendo  la  América,  representada  por  una  India  á  la  que 
entrega  la  cruz  símbolo  del  cristianismo  y  civilización  y  esta 
deja  la  flecha  símbolo  de  la  barbarie.  Tiene  de  :ilti¡i;i  '\  me- 
tros. Está  sobre  un  elegante  pedestal  y  alrededor  una  reja  de 
fierro  en  cuyas  4  esquinas  hay  unas  4  columnas  de  granito  y 
al  frente  de  estas  unas  caras  de  IjCOu  que  arrojan  agua  por 
la  boca.  El  costo  total  ha  sido  cerca  de  10,000  pesos  y  la  esta- 
tua sola  4>í>os)  pesos  ó  /|,3oo  escudos  romanos :  pesa  180  quin- 
tales. £1  I).  D.  Mariano  iVlipe  Paz  Soldán,  director  de  ia 
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Penitenciaria,  es  el  que  ha  dirigido  la  cülueacioa  de  los  dos 
pedestales ,  la  conducción  y  ascención  de  las  dos  estatuas. 

La  Maquinaría  para  la  polvera  traída  últimainente  de  Eu- 
ropa por  su  director  el  ilustrado  Señor  Cabello  es  excelente. 
Será  una  de  las  mejores  de  la  América  del  Sur. 

La  Máquina  de  Moneda  traída  de  Estados  llnidos  con  todas 
las  mejoras  y  adelantos  en  este  ramo ,  merece  una  esj)ecial 
mención.  Costó  el  plantificarla  üyooo  pesos.  FI  Tallador  es 
iin  magnífico  artista,  así  es  que  los  cuños  que  hace  son  de  lo 
mas  perfecto  en  su  género.  Sería  de  desear  que  anduviera  lo 
mas  pronto  posible,  para  vernos  deseml)arazados  de  la  Mo- 
neda Boliviana  tan  tosca  y  que  por  consiguiente  fácilmente 
se  presta  á  la  ialsifícacion. 

£1  siguiente  cuadro  puede  ser  de  alguna  utilidad  por  lo 
que  lo  publicamos. 


Rason  de  ios  ¿}f  arcos  de  plata  ainonedado&  en  la  casa  de  Moneda  de  Urna, 
desde  482:»  hasta  al  i"  de  Agosto  de  i  8 54. 


AÍÍOS. 

DOBLE. 

UEKLDO 

XLVRCOS. 

VALOR 
SN  PISOS. 

AFROVECBAinSNTOS, 

r.7,2r»n 

3.881 

07,638  1 

:,74,í)24 

16,412  »  1 

18 

1820  

2lO/.t:í7 

tí.n3 

217,050 

l,HVi.'.)35 

52,066  »  1 

12 

1827  

aüc,bü9 

11,191 

318.000 

2.703,000 

77,101  n  () 

4 

1828  

2iO,250 

li,75U 

■2(ii.(M)0 

2,24i,000 

íu.(i:.s  )i  «i 

18 

1820  

13ü,9r)() 

100 

130,150 

1,106,275 

3L5K0  »  i 

» 

1830  

18(J,000 

7,500 

103,500 

l,G4i,750 

118.803  B  3 

» 

16 

1831  

216.750 

1,150 

2n,«09 

1  «852,226  4 

133,789  »  5 

» 

25 

1833  

312,700 

300 

312,700 

2,057,950 

303,308 

333,«0 

» 

333,430 

3,834,155 

203,590  »  3 

• 

18 

iHasla  Jimio 

147,300 

700 

148,000 

848,835 

90,410  »  5 

'«^*|.*. . . 

27.200 

27,300 

232,600 

16,573  »  4 

» 

lün  |8Go  se  amonedaron  i3,^8/|  utarcos  en  reales  y  medios. 
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La  cantidad  de  barras  que  entraron  en  ibüo  desde  el  J°  de 
Enero  al  i5  de  Diciembre  es  como  sigue  : 

De  Pasco   716 

De  Hualgayoc.  .  .  *   10 

De  Hilaras   11 

De  Huari  >  >  i 

De  Pucará   i 

Fundidan  en  Lima   1 5 1 

Toial   8qf) 


r.a  Fabrica  de  Gas  estal)lecida  en  i855  fuera  de  lacindad 
en  el  espacio  comprendido  entre  8.  Jacinto  y  la  portada  del 
,  Callao,  es  de  una  maquinaria  muy  buena;  pero  la  contrata 
es  demasiado  onerosa  para  el  público.  Se  calcula  que  en  1860 
el  consumo  mensual  era  de  3,5oo,ooo  pies  cúbicos  que  alum- 
braban io,üGo  luces  particulares  y  1780  faroles  de  las  calles, 
lo  que  daba  una  entrada  de  4o, 000  ^  por  mes. 

Kl  Telégrafo  Eléctrico  fué  establecido  entre  lima  y  Callao 
por  D.  Santiago  Lombardo  en  i855  como  un  ensayo.  Desgra^ 
ciadamente  es  ya  bien  sabido  que  estas  empresas  nó  producen 
sino  en  distancias  largas  donde  sea  difícil  la  comunicación  y 
se  sientan  por  tanto  las  ventajas  de  la  telegrafía;  así  es  que 
el  Gobierno,  que  daba  primero  una  sulivencion  de  200  pesos 
á  la  empresa,  tuvo  que  aumentarla  á  5oo.  En  1Q60  trasmitió 
7,676  telegramos  comerciales  y  i  ,a3o  oficiales  que  hace  un 
total  de  8,906  6  sean  34  despachos  diarios,  por  término  me* 
dio.  De  estos  3,3/)  fueron  trasmitidos  de  Lima  al  Callao 
y  Si'iH  i  del  Callao  á  Lima. 

La  Casa  de  Locos  hará  honor  a  Tima  como  toda  institución 
de  Beneficencia  y  utilidad  pública.  Se  construyó  en  el  Cer- 
cado en  la  que  ántes  era  quinta  del  Señor  Cortez.  La  Benefi* 
cencia  no  ha  omitido  gasto  alguno  para  hacerla  cual  corres- 
ponde y  tratar  á  los  amentos  como  seres  desgraciados  i^ue  se 
liecesita  curar;  pero  no  maltratar. 
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Los  Hospitales  son  muy  buenos  y  bien  servidos.  £1  deS.  An- 
drés, para  hombres,  fué  fundado  por  el  licenciado  Francisco 
de  la  Molina  en  i  j'ia.  Tiene  7  salas  grandes  y  i  menores  con 
4oo  y  tantas  camas,  es  asistido  por  los  mejores  médicos  de  la 
capital.  El  de  S.  Ana  para  mujeres  fundado  por  ei  Arzo- 
his|)o  Gerónimo  Loaiza  en  1549  para  la  curación  de  Indios; 
k'^^Ú  pero  el  año  iHJi  se  destinó  para  mujeres  :  tiene  mas  de  3oo 
^H^^^  camas.  El  Hospital  de  S.  Bartolomé  para  los  imljlaies  iiu' 
fundado  en  1  GGi  |M>r  el  Decano  Cabrera  quien  lo  destinó  para 
morenos  de  ambos  sexos.  Tiene  1 1  salas  y  mas  de  200  camas. 
La  Casa  de  Huérfanos  fué  fundada  en  i6o3  con  los  bienes 
que  dejó  D.  Luis  Ojeda ;  en  ella  son  asistidos  con  el  mayor 
cariño.  Su  buen  estado  se  debe  sobre  todo  á  la  lilautropía  y 
virtud  de  la  Señora  Agüero,  liay  también  varias  otras  insti- 
tuciones; pero  secundarias. 

£1  Teatro  no  corresponde  al  estado  de  ilustración  y  gran» 
deza  de  Lima;  es  de  una  arquitectura  fea,  demasiado  pe- 
queño y  viejo.  Tiene  3  filas  de  palcos  fuera  de  la  cazuela  y 
una  platea.  Puede  contener  a  lo  mas  :>ooo  espectadores.  Fué 
fundado  en  iGo.¿  por  Juan  Gutierre/  Molina  en  la  calle 
llamada  de  la  Comedia  vieja.  Importó  58,ooOf$  y  se  trasladó 
al  sitio  en  que  hoy  está  en  1662  y  costó  62, 182  fi. 

El  Panteón  es  muy  hermoso  :  fué  erigido  en  1807  por  el 
Virrey  Abascal  se¿;uu  el  plano  del  distinguido  I).  Matías  Maes- 
tro, presbítero  arquitecto.  Ha\  magníficos  mausoleos,  distin- 
guiéndose entre  todos  por  su  lujo  y  belleza  él  de  D.  Vicente 
Rocafuerte  que  fué  Presidente  del  Ecuador. 

Se  está  couci  u yendo  una  Plaza  del  Mercado  en  parte  del  (  j  u  e 
antes  era  convento  de  la  Concepción,  obra  que  se  debe  á  la 
energía  del  ((uc  entonces  era  Ministi  o  D.  .lose  (i.  Pa/.  Soldán. 
Desgraciadamente  dura  su  construcción  mucho  y  cuesta  por 
consiguiente  mas  de  lo  que  debia  (1). 

( I )  A  la  fecha  ya  se  ha  concluidlo  y  por  coMigiiieiile  allí  es  domle  ae  ha 
•  iraftladaiio  el  mercado  <le  Lima. 


.  ijui.  u  i.y  Google 
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K\  Cuai'tel  de  Artillería  ó  i'uerte  de  Suata  Catalina  es  bas- 
tante biienío.  Fué  edificado  en  1806. 

Hay  ademas  dos  cuarteles  mas  para  caballería  fuera  de  la 
Portada  de  Barbones  y  él  llamado  Colegio  Real  para  infan- 
tería que  puede  contener  dos  batallones  de  5oo  pla/as. 

fia  Fábrica  de  Tocnyos  fué  edificada  cerca  del  pascu  de 
Aguas  y  de  la  Alameda  de  ios  Descalzos  por  los  capitalistas 
Herce»  Santiago  y  Cajigao  para  tejer  el  tocuyo.  Desgraciada- 
mente no  anda  en  el  dia. 

íjn  Fábrica  de  Papel  establecida  en  1 847  por  los  SS.  Vi?- 
Joia  y  Amnnátegui.  Nó  produce  cíisi  ganancia  así  es  que  solo 
fabrica  eí  papel  para  el  periódico  Gwiercio* 

JjA  Fábrica  de  Seda  establecida  por  el  virtuoso  Señor  Na- 
varrete  para  elaborar  este  producto;  pero  después  de  su 
muerte  han  parado  sus  trabajos. 

Los  Hoteles  en  Lima  son  numerosos  y  bien  servidos,  dis- 
tinguiéndose entre  todos  él  del  Scíior  Maury. 

Ocupan  un  lugar  distinguido  los  templos  y  conventos  de 
Lima,  por  su  vasta  extensión,  bella  arquitectura,  general- 
mente del  Renacimiento  y  extraordinaria  riqueza  y  suntuo- 
sidad. Son  notables  S.  Pedro,  S.  Francisco,  S.  Agustín,  la 
Merced,  Santo  Domingo  con  so  elegante  torre  la  mas  alta  de 
todas,  etc.  Desplégase  en  ellos,  en  ciertas  funciones  religiosas, 
un  lujo  verdaderamente  oriental. 

En  la  Víspera  v  dia  de  Nuestra  Señora  del  flosario,  ai  den 
en  la  Iglesia  de  Saiito  Donun^^o  como  cinco  mil  ceras  de  Ca:»- 
tilia,  coloca<lus  en  candelabros  y  aranas  de  cristal  del  mas  ex- 
quisito gusto.  Estas  últimas  están  colgadas  en  el  techo  en 
medio  de  raros  y  vistosos  adornos.  Cuesta  como  seis  mil  pe- 
sos cada  función. 

Sucede  lo  mismo  en  los  Conventos  de  la  Merced  v  San 
Agustin,  en  los  dias  del  Pati'on  de  estas  Iglesias.  Ktitapizaii 
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de  terciopelo  de  seda  carmesí,  las  paredes  interiores  de  estos 
templos,  guarneciendo  franjas  de  oro  los  extremos. 

Candelabros  de  ])lata,  incensaiius  del  mismo  metal  y  otros 
muchos  preciosos  objetos  adornan  estas  Iglesias.  V  á  esto  se 
agrep;a  los  cálizes  de  oro,  patenas,  casullas  de  riquísima  lana, 
que  brillan  á  porfía  y  otros  mil  adornos  que  seria  fastidioso 
enumerar. 

Unese  á  tan  grandioso  aparato  de  riqueza  material ,  la 
dulce  y  patética  melodía  de  la  musirá,  desempeñada  por  há- 
biles artistas  italianos.  Solo  han  Pedro  de  Roma  presenta 
mayor  fausto ;  aunque  dudamos  que  jineda  competir  con  el 
lujo  que  se  desplega  en  San  Agustín  en  la  fiesta*  de  Nuestra 
Señora  de  Barbaneda.  Ocho  días  consecutivos  antes  óe\  8  de 
Septiembre  se  eelehi  aii  suntuosas  funciones,  que  atoiojuira- 
rian  á  la  Kin*opa  por  el  costo  ípie  tienen.  En  cada  uno  de 
estos  dias  cambia  de  manto  la  Virgen,  siendo  el  valor  de  cada 
uno,  cuando  menos  de  i  ,600  pesos,  llegando  á  veces  al  ima- 
ginario precio  de  3,ooo,  por  los  diamantes,  rubíes  y  otras 
[)iedras  preciosas  que  lo  adornan. 

T.as  Señoras  Raniires,  poseidas  de  un  gran  entusiasmo  i-e- 
ligioso,  son  las  encargadas  de  esta  fiesta  y  cada  año  procuran 
hacerla  con  mas  esplendor. 

£1  número  de  Iglesias  es  como  sigue :  once  en  los  conventos 
de  Regulares,  trece  en  los  monasterios  de  Monjas,  catorce  en 
los  Beaterios,  diez  <'erradas,  cuatro  capillas  de  Hospitales  v 
olía?)  diez  y  ocho  mas;  de  suerte  que  en  Lima  hay  sesenta 
y  siete  templos*  Vamos  á  ocuparnos  de  ellos. 

CmvMiiM  é  IcImím  ém  Hcgtilmrcs. 

Santo  Dommgo,  La  Merce<l, 

La  Recoleta  de  Santo  Douiiugo,  San  Agustiu, 

San  Francisco,  Ikiena  muerte* 

Los  Descaisos,  La  Coi^pregadon  de  San  Felipe  de  Neri. 
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Hace  poco  tiempo  que  las  rentas  de  estos  conventos  ascen- 
dían a  340,000  pesos  anuales ;  pero  la  rebaja  de  censos  del 
cinco  por  ciento  al  tres  y  al  dos  y  otras  causas  han  dismi- 
nuido considerablemente  la  riqueza  de  ios  Regulares. 


Moai 


La  EocarnacioD, 
Mercedaiias, 
La  Concepción, 

Santa  Clara, 
Santa  Rosa, 
Saota  Catalina, 


Las  Descalzas, 
Las  Trinitarias. 
Gánneu  Alto. 

Capacblnas  ú  Jesús  Alaria, 

Maza  re  ñas, 
La  iriuidad, 


El  PiaJo. 


Las  rentas  de  estos  monasterios  son  i4o,ooo  pesos  al  año. 


Copacabanat 
Patrocioto, 


Amparadas, 
Viterbo. 


Las  entradas  de  estos  Beateríos  son  cerca  de  8, i  io  pesos. 


CiMVMSiM  7 


Guadalupe, 

Belén, 

Santo  Tomas. 
San  Ildefonso, 

San  .)  ii;in  de  DÍo&f 
£1  llclugiu, 


Sauu  Rosa  del  Santuario, 
San  Pedro  Nolasco, 
Santa  Liberata  (Convento), 
San  Francisco  de  Paula, 
Nuestra  Señora  de  Guia, 
Desamparados, 


Santa  Teresa  ^Monasterio). 
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Cuadro  de  las  renta»*  dr  1«»m  Conventos,  ittuiiMiteri«Ni 
j  BeateriM  de  la  ciudad  de  Uinia  en  ItlS». 


Convenios  de  Regulares.  Entrada  anual. 

P.  ft. 

Sanio  Domingo  ■   41 ,01 1  i 

llccnleta  Dominica   8,U8H  H 

SaiiUiarin      Santa  llosa   2,2  is  a 

San  P'raiKi.sco   1J,78«  7 

Descalzos   434  » 

U  Meroed   15,317  2 

San  Agustín  ' .  .  .  .  '32,013  5 

La  Buena  muerlc   157,370  4 

Congregación  del  Oratorio   :ii,709  » 

San  Juan  de  Dios   7,ti13  I 

BcllemiUis   4,739  » 

Ilefugio   3,924  » 


Renta  anual   341,177  » 


IHonaaterios. 


Bmta  tmual,  Benta  anual. 


v.  n. 

P.R. 

.  29,141  r; 

.  .  .      7,^2  1 

.  .  .     9,421  « 

.  .  .     6,893  f 

43,856  » 

103,124  1 

lienta  anual. 

* 

Beatería». 

P.  R. 

,    3.250  1 

  2,ü47  3 

  ()40  » 

  I,;)h0  7 

,   8JI8  C, 


Gopacabuna . 
Amparadas 

Vilerbo.  . 

l'alrocinio. 
Renta  anual 


.  y  i^u..  l  y  GoOgI 
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HXSmaK  TOTAL. 

P.  R. 

CoQventos  3i!,177  » 

Monasterios  146,880  1 

Beateríos   8,148  6 


lienta  anual   .    496,17;)  7 


e 


Nota.  No  se  hace  euenta  en  los  antenores  cálculos  de  los  gravámenes, 
censos  y  pérdidas  que  sufren. 

Renta  «nitia  de  la  Brnf>flmici«  é  InstrueeAmi  páMiMs 

en  IM  •  ntesM  9mrMmm 

Desde  el  i  de  Noviembre  de  {836  hasta  el  i  de  Mayo  de  i 8 57. 


Entradas. 

Por  ei  Teatro   6,322  C  ^ 

Gravámen  sobre  harinas   9,541)  6  J 

Censos  y  mulU  de  iO,>   i6,5ül  »  \ 

Arrendamientos   11,258  3  } 

Dieimos.  .  .  .  ^   3,700  » 

Suertes  y  Sisa   I1,S50  > 

Hospitalirf.ides   6,342  7  ^ 

Limosnas  y  Dotes   2,iiK  2  i 

l*l;i/.a  dé  Acho   5,008  b 

Pensiones  de  Colegiales   1,333  7 

Asignación  del  Ck>biemo   2,133  3 


Renta  anual  8i,998  3  { 


Hay  (lesrontai-  de  t'sta  suma  por  razón  de  sueldos  de 
empleados,  gastos  de  los  estabieciiiiieiitos,  gravámenes,  etc., 
la  cantidad  de  ochenta  y  nueve  mil  treinta  y  siete  pesos  cinco 
reales  y  medio  (89)037  5  t  r.) ,  lo  que  da  un  déficit  de  siete 
mil  treinta  y  nueve  pesos  dos  reales  (7,089  2  r.) ,  en  el  se- 
mestre. (No  se  lia  comprendido  en  este  cómputo  el  Seminario 
de  Santo-Toribio.) 

A  principios  de  este  siglo  reconocian  las  casas  y  iiaciendas  . 
de  Lima  por  capitales  impuestos  en  ellas  en  favor  de  las 
capellanías  colativas  y  legas»  la  suma  de  tres  millones  tres- 
«Mtti.  so 
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cientos  noventa  y  nn  mii  seiscientos  noventa  y  cinco  pesos 
(3,391  ()()'")  cuyos  réditos  ascendían  á  ciento  veinte  mil 
novecientos  cincuenta  y  dos  pesos  {i'^o^gb'^^)  al  año.  £1 
producto  de  las  Cofradías  y  Hermandades  era  de  cuarenta  y 
cinco  mil  setecientos  cuarentá  y  nueve  pesos  seis  y  medio 
reales  (45,74() r.).  •         "  • 

Mas  por  una  ley  se  ordenó  que  en  lugar  del  j  por  ciento 
que  pagaban  los  capitales  impuestos  á  censo,  se  redujese  al 
tres  jW)r  ciento  en  las  fincas  urbanas  y  al  dos  por  ciento  en 
las  rurales ,  lo  que  disminuyó  mucho  las  entradas  de  los  con- 
ventos, monasterios,  etc. 

V 

iíwm^bm  ém  toa  capit«le»  j  wtuÉmm  tpam  Ummtm  Imm 


ESTABLECIMIENTOS. 

ULWÁ1X.S. 

RENTA 

190,170 

21,272  1 

-  8:i,77i 

i7.r;o<)  \ 

21,074 

I.SOV 

51,2¿.j 

4,338 

48,oGG 

7,900 

49.507 

2,183 

373,293 

21,255 

i, 000 

i,;joií 

367,  T7S 

1Ü,39U 

371 

» 

3,H.Ui 

Hospicio  de  Viudas  pobres  de  conierciaiiles  .  .  . 

3,114 

106,300 

903,368 

KaUiblecImleiiUMi  lUerarioa. 

Ocupa  enti'e  ellos  el  primer  lugar  el  afamado  Convictorio 
He  San  Cárlos^  plantel  de  lioucle  liuu  salido  muchos  hombres 
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emineiites  como  Oluiedo,  Paréeles,  etc.  Fund(')se  el  año  de 
1770  en  el  local  que  seryia  de  noviciado  á  lo»  PP.  Jesuítas. 
Tiene  mas  de  a5,ooo  de  renta  anual;  en  él  se  enseña  todos 
los  ramos  de  instrucción  pública ;  pero  con  preferencia  las 

ciencias  jiin'clicas.  Es  sensible  que  110  quieran  someterse  á 
las  mejoras  del  siglo  y  (jue  enseñen  doctrinas  nltraiiiontaJias 
y  otras  contrarias  á  nuestro  sistema  y  á  nuestras  regalías. 

£1  Colegio  3filitar  destinado  para  la  enseñanza  de  los  ramos 
militares  y  en  particular  la  marina,  ocupa  el  antiguo  convento 
del  Espíritu  Santo.  Se  encuentra  en  regular  pié. 

El  de  Santo  Toribio  es  colegio  seminario;  se  halla  en  buen 
estado,  mediante  la  decidida  protección  del  Señor  Arzobispo 
Luna  Pizarro  que  le  donó  ao,ooo  en  vida.  Se  ha  trasladado 
últimamente  á  un  magnífico  local  que  pertenecía  al  convento 
de  S.  Francisco.  Desgradadamente  son  de  ideas  demasiado 
curialistas  \'  iinriliberales. 

£i  Colegio  de  San  Fernando  ó  de  la  Independencia,  fun- 
dado el  año  de  1810  por  el  Virrey  Ábascal,  se  halla  en  un 
brillante  estado  por  la  asidua  contracción ,  generosidad  y 
luces  de  su  Director  el  D.  D.  Cayetano^  Heredia,  Protx>médico. 
Las  ciencias  médicas  y  naturales  se  enseñan  allí  con  toda  la 
períeecion  posible,  ijeiie  una  magmíica  biblioteca,  profe- 
sores ((ue  son  de  lo  mejor  que  hay  en  cada  facultad  y  una 
multitud  de  instrumentos  de  matemáticas,  física  y  química; 
es  sin  duda  el  primero  dé  Sur  América. 

El  Colegio  de  Guadalupe,  fundado  el  año  de  i84o  por  los 
capitalistas  Don  Domingo  Elias  y  Don  Nicolás  Rodrigo,  des- 
pués se  ha  hecho  nacional  y  se  sostiene  con  fondos  del  Go- 
bierno y  con  lo  que  pagan  los  alumnos.  Ha  sido  muy  cele- 
brado; en  Verdad  es  un  buen  establecimiento  y  los  ilustrados 
SS.  Lorente  y  Calvez,  que  han  sido  rectores  de  este  colegio, 
han  cuidado  mucho  de  propagar  principios  sanos  y  liberales* 

Hállanse  mueiios  otros  colegios  particulares  en  que  se  educa 
á  la  juventud  aunque  desgraciadamente  mus  costosos  de  lo 
que  debia  ser¿ 
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Entre  los  colegios  de  mujeres  solo  merece  mención  él  de 
Belén,  fundado  en  el  local  que  pertenecía  ántes  á  esteoonvento. 

La  Universidad  de  San  Marcos  es  muy  célebre,  por  los  mu- 
chos hombres  distinguidos  que  han  salido  de  su  seno.  Es  la 
mas  aiiti¿i,ua  Je  la  América,  se  fundó  en  1 55i.  En  su  bellísimo 
edificio  se  reúne  la  Cámara  de  Diputados. 

£1  Museo  Nacional  no  está  en  proporción  con  nuestro  estado 
de  progreso,  es  muy  diminuto,  mal  cuidado,  no  se  encuen- 
tran colecciones  de  minerales,  aves,  etc.,  del  país,  pues  las 
que  haV  son  pobres  y  mal  conservadas.  Fué  fundado  en  1B26. 
Se  encuentran  5,3So  objetos  de  zoología,  anligiiedatles,  etc. 

£1  Museo  de  Artillería  fundado  en  1 854  bastante  bueno. 
Se  encuentran  armas  y  curiosidades  del  arte. 

La  Biblioteca  Nacional  es  magnífica,  tiene  mas  de  4o,ooo  vo* 
lúmenes,  repartidos  en  dos  hermosas  salas  y  una  tercera  para 
lectura.  Su  Director  el  sabio  y  virtuoso  Señor  D.  Francisco 
de  Paula  Vigil  no  escasea  medio  para  fomentarla. 

La  Sociedad  Filotécnica,  es  formada  por  una  reunión  de 
profesores  inteligentes  y  filantrópicos  con  el  objeto  de  enseñar 
al  pueblo  las  nociones  de  geometría,  química,  historia  na- 
tural ;  es  fomentada  sobre  todo  por  el  entusiasmo  del  sabio 
é  inteligente  Profesor  Uaymnnfli. 

La  libertad  de  imprenta  se  hace  sentir  en  Lima  con  toda 
su  amplitud;  cualesquiera  que  sean  sus  abusos,  revela  nues- 
tra completa  libertad  y  á  su  vez  servirán  para  morigerar 
nuestras  costumbres.  La  mas  extensa  es  la  del  «  Comercio  » 
periódico  (jue  se  ba  hecho  una  necesidad  en  todo  el  Perú  y 
el  único  que  subsiste  mas  de  20  años  á  pesar  de  nuestras 
revoluciones  y  trastornos.  Como  propagador  de  la  imprenta 
creemos  un  deber  de  justicia  mencionar  al  honrado  español 
D.  José  M*  Masias  cuyo  establecimiento  es  el  mas  antiguo  y 
acreditado  en  el  extranjero.  Se  cuentan  en  Lima  como  10  ú 
l5  imprentas. 

Según  un  dato  que  hemos  visto  en  el  instructor  la  primera 
imprenta  se  trajo  ai  Perú  en  1690  y  el  primer  libro  impreso 
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filé  por  Pablo  Arriaga  en  lOu  i ;  pero  tenemos  ua  Diccionario 
Aymará  impreso  en  i  Oo^  por  los  Jesuítas  y  lo  mas  raro  (¡¡  que 
hombres  tan  grandes!!)  en  el  pueblo  de  Juli  que  está  en 
nuestros  linderos  con  Bolivia. 

Entre  las  publicaciones  especiales  tenemos  la  Gaceta  Mé- 
dica que  publica  la  Sociedad  de  iMedirina  y  el  Católico.  La 
primera  no  trata  sino  cuestiones  de  la  proiesion  y  la  última 
versa  sobre  cuestiones  religiosas  y  filosóficas ;  pero  desgra- 
ciadamente siempre  en  un  sentido  curíalista. 

La  Sociedad  de  Agricultura  se  compone  de  varios  veci- 
nos notables  y  proprictarios  que  riictaniinan  sobre  cualquier 
asunto  del  ramo  siempre  que  el  Go])¡eriio  los  consulta.  Aunque 
en  ios  años  de  i84o  y  1862  se  dieron  decretos  para  organizar 
esta  sociedad ;  pero  desaparecieron  hasta  que  por  ley  de  22  de 
Didembre  de  1869  se  creó  la  que  existe  actualmente. 

El  Gosmografiato  fué  instituido  en  1667  con  el  objeto  de 
enseñar  la  cosmografía;  [)cio  boy  día  las  atribuciones  del 
cosmógrafo  son  calcular  cada  ano  ei  yilmatiaque  y  formar  la 
Guia  de  Forasteros, 

Hay  muchas  otras  sociedades  particulares  como  :  la  Socie- 
dad Tipográ  fica  de  AuxiUos  mutuos,  la  Sociedad  Humamta^ 
ria  de  los  FuTuladores  de  la  Independencia ,  etc.,  etc.,  y  varias 
logias  ni  a  son  i  < '.i  s. 

Lima  ha  producido  muchos  hombres  ilustres  en  santidad, 
ciencia,  etc.,  tomamos  del  Diccionario  de  Alcedo  los  siguientes. 

Santa  Rosa  de  Lima  su  mas  preciosa  joya.  Nació  en  161 7 
y  fué  canonizada  en  167 1.  El  Beato  Martin  de  Porras,  reli- 
gioso dominico,  modelo  de  humildad. 

En  las  letras  Pedro  Ileyna  Maldonado,  Obispo  de  Cuba, 
célebre  autor.  Miguel  del  Barco  Centenera  que  escribió  la 
«c  Historia  del  Rio  de  la  Plata,  v  Fray  Buenaventura  y  Diego 
Salinas  que  han  escrito  muchas  obras.  Miguel  de  Lima  que 
admiró  en  Roma  por  su  sabiduría  y  memoria.  José  de  Pardo 
Fií^ueroa  y  los  dos  Pinclos  (Antonio  León  y  su  píuire  Don 
Diego)  que  también  han  dejado  escritos. 
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Don  Antonio  Peraltii  y  Bariiuevo  un  gran  sabio  :  escribió 
sobre  las  materias  mas  diversas,  como  observaciones  astronó- 
micas» obras  poéticas,  una  Historia  de  España,  Lima  limata 
y  lima  fundada. 

Don  Pablo  de  Olavide  autor  del  «  Epaníielio  en  triunfo,  » 
Fué  persei}^iiiílo  en  lvs])aiia  por  la  liujiiisKion;  se  fundaba  una 
de  las  acusaciones  en  lo  que  cabaiuiente  le  hacia  mas  honor, 
en  una  carta  de  Voltaire  que  decia  :  «  sería  de  desear  que  la 
España  tuviera  cuarenta  hombres  como  Olavide, »  £a  Francia 
fué  declarado  por  la  Asamblea,  fí^o  adoptivo  de  la  Nación 
Francesa :  su  proyecto  de  colonización  de  Sierra  Morena  nos 
muestra  ademas  su  filantropía.  Nació  en  1726  y  murió  á  prin- 
cipios del  siglo.  Es  sin  disputa  uno  de  los  Americanos  mas 
ilustres.  Todos  estos  datos  los  hemos  tomado  de  una  obra 
titulada  «  La  España  3»  en  donde  está  la  biografía  completa 
de  este  ilustre  limeño. 

Don  José  Alaiiucl  \  alde/.  que  ha  dejado  muchas  memorias 
sobre  medicina.  También  íué  poeta,  escribió  una  paráfrasis 
de  los  Salmos  en  versos  elegantes  y  bien  traducidos. 

Don  Gabriel  Moreno ,  maestro  del  sabio  Unánue,  redactor 
del  Mercurio  Peruano^  periódico  muy  superior  á  su  ¿poca. 
Medico  y  matemático ,  calculó  á  principios  del  si^lú  para 
el  Barón  de  Humboiiit,  el  paso  de  Mercurio  por  el  disco 
del  sol. 

Don  Manuel  Lorenzo  de  Vidaurre,  célebre  jurisconsulto, 
gran  canonista  y  orador.  Era  su  eradidon  inmensa  y  sobre 
todo  hombre  muy  original  en  sus  ideas.  Ha  dejado  algunas 

obras  como  su  J'royrrto  de  código  civil  que  equivale  á  una 
biblioteca,  Proyecto  de  código  penal  jr  eclesiástico,  Fidaurre 
contra  Vidaurre,  etc. 

Larriva,  buen  poeta  satírico.  Pándo,  jurisconsulto,  autor 
de  una  obra  de  Derecho  de  Gentes,  fué  ministro  de  España  y 
del  Perú.  Ha  dejado  otros  opúsculos  y  poesías. 

Don  Felipe  P  ir  dobuen  di|)loniati(  (>  y  eminente  como  poeta 
lírico  y  letrillero.  l^iiede  llamársele  el  «  Béranger  del  Perú. » 
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José  M.  Tirado  que  es  quizá  el  mejor  orador  que  hemos 
tenido,  pues  la  naturaleza  lo  Iiabia  criado  para  la  tribuna :  en 
sus  discursos  se  veía  el  chiste,  la  sencillez,  etc;,  era  un  orador 
completo. 

Don  Francisoo  Javier  Mariátegui  que  tanto  ha  brillado  en 

el  foro  y  la  tribuna  por  sus  conocimientos  en  materias  canó- 
nicas c  iíleas  liberales.  Fl  ilnstrado  Señor  Chanin,  Obispo 
de  Trujüio,  buen  escritor  y  orador.  El  sabio  matemático 
Paredes,  etc.,  y  muchos  otros  que  no  mencionamos  por  que 
sería  fatigoso. 

D,  Fr,  Genfnimo  Loaiza.  Primer  Anob^w  de  Luna,  en  el  aSo  i548f 
mtiríó  en  aS  de  Oetabre  de  1575.  . 

El  Santo  Toribio  Alfonso  Mogrovejo,  elegido  en  1S79,  murió  en  a3  de 
Bbno  de  1606. 

¿>.  Bartoiomé  Lobo  Gttemro,  tomó  posesión  en  1609,  mnrió  en  8  de 
Enero  de  .x63a. 

D*  Gongah  Oeompo,  tomó  posesión  en  Abril  de  i6a5,  murió  en  JELecmf 
en  19  de  Diciembre  de  1636. 

D,  Femando  AríoM  do  Ugarte,  tomó  posesión  i4  de  Febrero  de  i63o, 
murió  en  27  de  Enero  de  x638. 

D.  Pedro  FÜta  Gómez,  tomó  poeesion  en  de  Mayo  de  i64i»  muñó 
en  I a  de  Mayo  de  167 1. 

D.  Fr.  Juan  AlmoguerOj  tomó  posesión  en  6  de  Mayo  de  1674^  murió 
en  2  de  i\lar/.ü  de  i6j6. 

D.  Melchor  de  Liñan  y  Cisnéros ,  fué  Presidente  y  Capitán  general  del 
Perú  y  después  Arzobispo  de  lima,  tomó  posesión  en  i4  Febrero  de  1678, 
muiió  v\  ■!?>  de  Junio  de  1708. 

D.  Antonio  Zuloaga,  lomó  posesión  en  ai  de  Mayo  de  17141  murió  en 
21  de  F.ncro  dr  1722. 

D.  Fr.  Dif^n  Morcillo,  religioso  Tnnitario,  Arzobispo  de  la  Plata  y 
Lima,  turnó  posesión  en  18  de  Diciembre  de  1723,  murió  en  12  de  Mano 
de  1730. 

D.  Antonio  Escandon  de  Chileduíes,  tomó  posesión  en  3  de  Febrero  1733^ 
murió  en  28  de  Abril  de  1739. 

D,  José  A.  Cebáüos  Escandan,  tomó  posesión  en  10  de  Septiembre 
de  i74a«  mnrió  en  16  de  £oero  de  174S. 
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D.  Pedro  A.  Iniiroeta,  lomu  ¡joscsum  en  a(¡  Ue  Junio  de  i^5i,paaó  á 
Granada  en  18  de  Septiemljre  de  ijSS. 

D.  Diego  del  Corso,  tomó  posesión  en  27  de  Noviembre  de  1759,  murió 
en  Jauja  en       de  Knero  de  i-íir. 

D.  Diego  A.  (le  Parada,  tomó  posesión  en  a3  de  Noviembre  de  1762, 
murió  en  iS  de  Abrí!  de  1779. 

D,  Juan  Domingo  Gomales  de  Larreguera ,  tomó  posesión  en  l5  dfi 
Febrero  de  1782,  murió  en  8  de  Marzo  de  i8o5. 

D.  Bartolomé  María  de  las  Héras,  Obispo  del  Cuzco  de  donde  fué  ucen- 

» 

dido  á  Ar/.obispo  el  18  de  Noviembre  de  1806,  se  retiró  á  España  por  ene- 
migo de  la  independencia  en  5  de  Septiembre  de  1821. 

D.  Jorge  de  Benavente,  tomó  posenon  en  a3  de  Jonio  de  i834y  murió  el 
10  de  Mai*zo  de  1 8^9. 

D.  Fray  Francisco  de  Sales  ArrietUp  tomó  posesión  en  a4  ^  Enero  de 
184 1 »  murió  el  3  de  Mayo  de  i843. 

D,  Francisco  Javier  de  Luna  Pizarra,  tomó  posesión  en  5  de  Abrít 
de  xS4^t  murió  el  9  de  Febrero  de  i855. 

D,  Jote  Manuel  Pascual,  tomó  posesión  en  16  de  Diciembre  de  i855i 
y  murió  el  1 5  de  Octubre  de  1857. 

Ultimamente  r¡|pe  ta  iglesia  de  Lima  el  Illmo  Señor  D.  José  SebasÜan  dé 
Goyeneche  y  Barreda  que  en  Obispo  de  Arequipa  y  tomó  posesión  del 
Antobi^do  el  1 5  de  Octubre  de  xSSp. 

Plaza  del  Aéhn* 

Sensible  cosa  es  que  aun  se  perpetué  con  el  mismo  ardor 
de]  siglo  pasado,  el  juego  bárbaro  de  toros,  diversión -feroz  y 
monótona ,  que  tanto  alhaga  á  los  Limeños.  Horrorízase  la 

iniajjjinacion  a!  concebir  tan  sangriento  espectáculo  en  el  si- 
XIX.  y  se  hoí  rorÍ7.a  aun  mas  al  ver  el  deleite  que  produce 
en  los  espectadores  el  acto  de  dejar  en  el  sitio,  muerto 
al  toro  de  una  certera  estocada !  i  1  Igual  sensación  experi- 
mentan ,  cuando  el  adalid ,  poco  feliz ,  por  haber  errado  el 
golpe»  es  YÍctima  del  animal  :  se  considera  una  diversión 
verlo  pelotear  entre  sus  liastiis  y  aun  dejarlo  sin  vida ! ! ! 

Pla/a  en  que  se  juegan  los  Toros  es  un  inmenso  anfi- 
teatro, pues  se  dice  que  puede  contener  hasui  20,000  espec- 
tadores. Se  llama  Phza  del  Adío,  Y  cuando  el  país  progresa 
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tanto  y  se  lialla  aniinado  por  el  vapor  y  el  adelaíUt>  gigantesco 
de  ias  artes ¿  puede  soportarse  la  lucha  del  hombre  con  el 
toro?  £1  elocuente  Jovellanos  se  expresa,  hablando  de  este 
asunto,  en  estos  términos : 

«  Estas  fiestas  que  nos  caracterizan  son  ]os  eslabones  de 
nuestra  sociedad,  el  [><íbuIo  de  nuestro  amor  patrio  y  los 
talleres  de  nuestras  costumbres  políticas.  Kstas  fiestas  que 
nos  caracterizan  y  nos  hacen  singulares  entre  todas  las  na- 
ciones de  la  tierra,  abrazan  cuantos  objetos  agradables  é  ins- 
tructivos se  puede  desear.  Quién,  acostumbrado,  á  sangre 
fría,  á  ver  á  un  hombre  volando  entre  las  bastas  de  un  toro, 
abierto  en  un  canal  de  una  cornada,  derramando  las  tripas 
y  regando  la  Plaza  con  su  sangre :  un  caballo  que  herido 
precipita  al  jüiete  ;  que  lucha  con  las  ansias  de  la  muerte  : 
una  cuadrilla  de  toreros  despayorídos  huyendo  de  una  fiera 
*  agarrochada  :  una  tumultuosa  gritería  de  innumerabie  gente 
mezclada  con  los  roncos  silbidos  y  sonidos  de  los  instrumen- 
tos  l)elicos,  que  aumentan  la  coníusion  y  espanto  ;  ¿quién  se 
conmoviera,  después  de  esto,  al  presenciar  un  desafío  ó.  una 
batalla? 

¿Quién,  admirando  la  subordinación  de  un  pueblo  inmenso 
á  quién  (en  la  ocasión  que  se  concede  mas  libertad)  se  le 

presenta  el  verdugo  que  le  amenaza  con  la  esclavitud,  podrá 
extrañar  después  la  opresión  del  ciudadano?  ¿Como  reunir  á 
la  plebe  para  tanto  desorden?  » 

G>ncluyamos  diciendo :  que  la  diversión  de  Toros  es  bár- 
bara y  hace  poco  honor  á  Lima. 

Paseos  púMIcoa. 

Tres  son  los  paseos  principales  de  lima :  el  de  la.  Alameda 
Vieja,  poco  frecuentado  :  él  de  la  del  ^cAo  y  jímancaes. 
Sin  embargo  se  visita  todavía  la  bellísima  Portada  del  Callao^ 

en  que  los  pájaros,  arboles,  etc.,  hacen  muy  ameno  el  sitio. 
1^  Alameda  de  los  Descalzos  ó  Alameda  Viejaya  se  le 
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llamará  Nueva  [)orque  se  ha  hecho  completamente  desde  el 

nivelado).  A  dererlia  é  iz/juierda  liay  vistosas  verjas  de  fierro, 
(lejaiulo  terreno  para  jardities  :  la  adornan  12  estatuas  de 
mármol  que  representan  los  ia  meses  y  una  hermosa  arbo- 
leda da  sombra,  fresco  y  hermosa  vista  á  los  paseaBtes.  Esta 
obra  se  debe  al  tesón  de  su  director  el  capitalista  DJ  Felipe 
Barreda.  Tiene  5oo  metros  mas  6  ménos  de  largo. 

I^a  Alameda  de  Acho  es  amenísimo  sitio;  tiene  á  su  derecha 
al  Rio  Iliiiiac  y  á  su  izquierda  en  el  ovalo,  la  Plaza  de  Acho, 
en  él  que  se  ha  colocado  últimamente  la  estatua  de  Colon. 

El  Paseo  de  Amaneaos  (debería  decirse  Amancayes,  por 
derivarse  de  Amancay;  pero  los  Limeños  se  han  resistido 
en  esta  voz  á  observar  las  reglas  gramaticales),  que  se  abre* 
el  2i4  de  Junio,  dia  de  San  Juan  Bautista,  es  sin  duda  el  mas 
pintoresco  que  tiene  Urna  y  que,  á  no  ser  de  tan  corta  du* 
ración,  pues  concluye  el  3o  de  Septieinl)re  día  de  San  Geró- 
nimo, haría  de  esta  ciudad  la  mansión  de  la  isla  encantada  de 
Camóens.  Hay  al  Norte  de  Lima  y  como  á  media  legua  de 
distancia,  una  colina  que  reviste  la  naturaleza  coii  todas  aus 
galas  y  con  un  verdor  de  admirable  lozanía,  matizado  con 
millares  de  Amancayes  del  mas  hermoso  color  amarillo.  La 
exquisita  fragrancia  que  despiden  estas  flores,  la  reunión  de 
las  bellas  Limeñas  que  ostentan  todas  sus  gracias  en  este 
paseo  y  el  punto  de  vista  bajo  el  cual  se  ve  la  ciudad,  oons* 
tituyen  de  este  colina  un  paraíso  terrenal. 

Gomo  lindo  é  ideal  jardín,  les  damos  la  razón  á  las  Limeñas 
de  que  olviden  por  él  algunas  veces  sus  precisos  quehaceres; 
por  que  los  poéticos  cuadros  de  la  naturaleza  pueden,  en 
verdad  pagarse  á  precio  muy  elevado. 

En  este  como  en  otros  paseos  y  en  las  casas  particulares  ae 
descubre  la  grandeza  y  opulencia  de  la  antigua  Qudad  de  los 
Reyes.  Multitud  de  lujosísimos  coches,  tirados  por  briosos  y 
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hermosos  caballos,  ruedan  por  las  calles  como  en  las  prime- 
ras ciudades  de  Europa.  Asombra  el  lujo  de  las  casas  de  los 
ricos  y  aan  de  los  que  solo  tienen  medianas  entradas;  y  hay 
algunos  de  aquellos  que  remudan  cada  tres  ó  cuatro  años 
toda  la  mueblería,  que  cuesta  algunos  miles  de  pesos.  Una 
soiréc  de  las  personas  de  tono,  es  asunto  de  cuatro  ó  cinco  mil 
pesos;  ó  cuando  ménos  de  mil. 

£n  donde  se  manifestaba  sobre  todo  la  opulencia  de  I^íma 
era  en  el  recibimiento  que  hacia  á  los  Virreyes.  Se  dice  : 
que  cuando  entró  el  Duque  de  la  Palata  una  calle  de  Lima 
por  donde  paso  estaba  toda  enlosada  con  plata  que  se  ha 
estimado  sn  valor  en  80,000,000  de  pesos.  Y  lo  mas  admi- 
rable es  que  el  lujo  en  Lima  no  se  ha  circunscrito  á  una  sola 
clase  de  la  sociedad,  pues  no  es  raro  ver  á  las  mulatas  llevar 
pañuelones  de  seda  y  objetos  de  valor. 

La  Limeña  no  tememos  decirlo,  es  la  mujer  graciosa  y  a1- 
hagüeña  por  excelencia.  Son  generalmente  de  ojos  negros, 
vivos  y  expresivos,  muy  airosas,  pies  y  manos  de  rara  per- 
fección y  de  una  gran  agudeza  en  sus  dichos.  Por  esta  razón 
han  atraido  la  atención  de  todos  los  viajeros  y  en  su  conver- 
sación se  encuentra  amenidad  y  chiste. 

Otro  de  los  lugares  de  recreo  para  el  pueblo  es  e!  Circo  de 
Gallos^  cuya  diversión  consiste  en  ver  pelear  dos  fie  estos 
animales  y  que  manifiesten  su  valor  y  destreza,  quedando 
alguno  de  ellos  dueño  del  campo.  Aunque  no  está  en  el 
mismo  nivel  de  barbarie  que  la  lidia  de  toros;  pero  no  pode* 
mos  dejar  de  condenarla  igualmente.  Es  increíble  el  precio 
({ue  llefí;a  á  tener  \u\  buen  gallo  [)ara  los  aficionados;  gene- 
ralmente cuestan  de  17  á  i»/)  pesos;  pero  ha  llegado  el  caüo 

hasta  de  dar  100  pesos  por  uno  de  estos  animales. 

< 

Es  un  escándalo  que  en  una  ciudad  de  tanta  impoi  lancia 
comp  Lima,  no  haya  agua  limpia  para  el  consumo,  por  que 
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unos  cuantos  negros  aguadores  lian  monopolizado  este  ramo, 
á  tal  extremo,  que  maltratan  l)rutalniente  a  los  que  van  á  las 
piletas  públicas  á  sacarla,  no  siendo  aguadores  matriculados* 
No  hay  precio,  ni  súplicas  que  basten  para  que  le  surtan  á 
uno  de  agua  el  dia  que  no  quieren  traerla  ó  cuando  la  casa 
está  lejos  de  la  Plaza.  Parece  increíble  semejante  narración  y 
sin  ertibargo  es  la  verdad. 

Este  mal  cesará  pronto  con  la  colocación  de  caíierías  de 
lierro  por  una  empresa  particular  (i).  La  agua,  vendrá  por 
tubos  de  fierro  á  las  pilas  públicas  y  los  particulares  podrán 
tenerla  en  sus  casas  pagando  según  convenio. 

* 

Creemos  de  mucha  utilidad  publicar  los  siguientes  datos 
que  darán  á  conocer  mejor  que  nada  el  movimiento  de  la 
capital.  Es  sensible  que  no  se  pueda  hacer  otro  tanto  con  las 
demás  ciudades  del  Perú  por  falta  de  materiales. 

La  población  de  la  capital  ha  tenido  ta  siguiente  marcha. 
Lima  la  fundo  l'i/.airo  con  lo  Españoles.  Este  numero  se 
acrecentó  hasta  70  pues  de  Saugallan  vinieron  3o  y  25  de 
Jauja.  Después  la  población  ha  sido  en  las  diferentes  épocas 
la  siguiente : 

JCOO   li,2tiá 

uno   37,259 

1790   52,627 

1820   64,000 

18:mí  (2)  rii,(5i« 

1859   100,341 

Seguu  este  último  censo  praeticado  por  el  Doctor  Fuentes 
resulta :  que  ^''i»7i4  ^cau  Limeños,  37,0'io  son  de  los  otros 

* 

(i)  Hoy  (lia  rsie  mal  lia  dovaparccido  (•(unpletnnirntr.  piios  las  ca«;ns  tle 
rima  se  surten  de  agua  por  cañerías  cii  el  interior,  cu  ijuc  no  hay  otro 
Uabaju  que  abrir  la  llave. 

'a)  Esta  (liniiiiMcion  que  vemos  después  del  ano  50  prox  ino  sin  duda  de  la 
guerra  de  la  independencia  y  trastoruos  sucesivos  que  deitolaron  la  eapital. 


« 
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pueblos  de]  Perú  y  39,^97  son  extranjeros.  Pero  es  nece- 
sario no  prestar  mucha  le  á  todos  estos  censos  por  la  dillcultad 
que  hay  para  hacerlos  y  las  l'aisas  ideas  que  hay  en  el  pueblo, 
de  tal  modo  que  en  las  casas  jamas  se  dice  el  número  com- 
pleto de  inquilinos.  Hay  quien  cree  que  atendiendo  á  la  mor- 
talidad de  Lima,  su  consumo  y  movimiento,  la  población  llega 

á  1 5o, 000  Iki hitaiilLS. 

Durante  los  dos  años  de  1809  y  1860  la  mortulidad  ha  sido 
la  siguiente : 

4860 

Hombres   J,334  1,835 

Mqjeras   1>079  OOi 

Plffvulos   i|816  1,435 

Ea  186 1  este  número  disminuía  mucho.  La  causa  de  la 
gran  mortalidad  en  1859  fué  la  horrible  peste  de  viruelas; 

£1  estado  sanitario  en  los  seis  hospitales  el  3o  de  Noviembre 
de  1860  era  el  siguiente : 


San  Andrés.   370 

Santa  Ana   280 

Hospital  de  la  Misorirordia.  .......  iG¡i 

Hospicio  do  Huérfanos   64 

Id.     dtí  la  Maternidad   2 

Id.    de  locimbles   24 

Total   901 

El  número  de  locos  en  i8t)0  era  de  i64  repartido  así  : 

ffombm*  Mujeres, 
81  83 


Entre  los  liombres  la  raza  blanca  era  la  predominante  y 
sobre  todo  los  comerciantes.  Entre  las  mujeres  la  raza  negra 
y  sobre  todo  las  costureras. 

í.a  proporción  de  los  legítimos  á  los  ilegítimos  es  la  si- 
guiente. En  3|034  que  nacieron  en  1860  : 


Legítimos. 
1,384 


liegítimM» 

i,m 
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La  raza  negra  es  quien  da  mas  hijos  ilegítimos.  Siendo  la 
proporción  de  ^  á 

Kl  número  de  nacidos  es  de  8  por  dia  y  en  la  proporción 
de  i  por  cada  33  habitantes. 

El  número  de  matrimonios  durante  1859  y  1860  ha  sido: 

1890  1860 
285  378 

La  e^usa  principal  de  este  aumento  fueron  los  terribles 
temblores  de  Abril  y  Mayo  que  obligaron  á  algunos  á  refor- 
mar su  vida. 

El  consumo  en  lima,  representado  por  valores,  fué  en 

i85a  de  6,o\i,'.xc)3  0,  en  1857  de  7,887,650  4í,  en  1869  de 
9,  i87,5tjü  ^,  por  consiguiente  aumenta  por  término  medio 
cada  año  349,485 

£1  consumo  diario  de  nieve  es  por  término  medio  1,95o  li- 
bras, lo  que  hace  al  año  1,806,649  libras.  Ya  se  hecha  de 
ver  que  en  los  meses  de  Noviembre  á  Mayo  se  consume  mas 
como  que  es  la  estación  de  verano. 

£1  consumo  de  carene  es  el  siguiente  : 

Carne  de  Vaca  10,195,000  libras. 

Id.  de  Carnero.   2^38,200  id. 

Id.  dePoeroo.   625,230  id. 

Aunque  no  es  este  el  lugar  para  tratar  la  estadística  crimi- 
nal y  de  correos ;  permítasenos  insertarla  aquí  como  que  son 
ramos  que  dependen  de  la  capital. 

Kn  1860  habian  4^^  presidarios  clasificados  a&i : 

Peruanos.  Extrwyeros, 
337  89 

Según  esto  resulta  que :  por  cada  cinco  peruanos  presida- 
rios hay  un  extranjero ;  pero  suponiendo  5o,ooo  extranjeros 

en  el  Perú,  la  proporción  entre  el  número  tplal  de  [)obia- 
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dores  y  los  criminales  serA  en  los  Peruanos  de  i  por  cada 
jyikx)  y  en  ios  extranjeros  de  i  por  cada  56o;  ó  lo  que  es  lo 
mismo  que  por  cada  presidario  peruano  hay  lo  presidarios 
extranjeros  en  igualdad  de  población. 

La  Administración  de  Correos  fué  incorporada  á  la  corona 
por  real  cédula  de  i  )  de  Octubre  de  1768  ;  pues  aunque  esta- 
blecida en  i  ■ji4  habia  sido  de  propiedad  particular;  pero  en 
1772  fue  organizada  por  D.  José  A.  Pando  mandado  expre- 
samente por  la  corte  de  España.  La  administración  dependía 
exclusivamente  del  Director  y  los  Virreyes  en  nada  se  mez- 
claban. Establecida  la  independencia  dispuso  el  Tiibertador 
Bolivar  por  ley  de  19  de  Noviembre  de  iH-i]  (¡uc  la  Admi- 
nistración de  Correos  dependiera  del  Mniisteno  de  (jobierno 
en  todo  y  por  tanto  que  él  era  quien  debía  reglamentarla. 

£1  número  total  de  piezas  que  despachó  la  Administración 
general  de  Correos  en  1857  y  1860  ha  sido : 

4851  i860 

m,Ui  507,315 

El  aumento  de  :í24»973  se  debe  al  establecimiento  de  estam- 
pillas y  seria  mayor  si  se  reformaran  muchas  cosas  que  faltan 
en  el  sistema  actual. 

El  siguiente  cuadro  dará  idea  completa  del  movimiento  de 

Correos  en  los  dos  años  antedichos. 

1857  1860 


Cartas  importadas  (1)   i90,300  231,983 

Id.  eiportadas   110,493  180,296 

Pliegos  y  paquetes  importados   7,881  i),027 

Id.        id.      exportados   4,694  6,288 

Certificados  iniportrn:l<>?   ^6<>  881 

Ttl.          (xfioríados.   330  745 

Impresos  iniportados   Í5,104  29,736 

Id.      exportados   24,348  42,330 


Total   284,342  507,315 


(1)  incluimos  en  este  aúmero  las  carias  franqueadas. 
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Kn  los  alrededores  de  Lima  se  encuentran  los  pueblos 
siguientes  : 

Lurigandio  y  Aie^  distantes  una  legua  hácia  el  Ñor  £ste, 
los  que  son  muy  pobres  y  reducidos. 

Miraflores.  Es  una  bonito  pueblo  á  orillas  del  mar  á  dis- 
tancia como  de  dos  leguas. 

La  Mdí^dalenn,  también  á  orillas  del  mar.  Estos  dos  pne- 
l)los  son  excelentes  por  la  bondad  de  su  clima  y  la  pureza  de 
sus  aires,  sobre  todo  para  los  que  padecen  del  pecho. 

Chorrillos  á  orillas  del  mar  y  á  distancia  de  trés  á  cuatro 
leguas  de  lima.  Es  un  pueblo  que  bajo  su  aspecto  físico  nada 
tiene  de  notable,  lo  único  que  lo  ba  hecho  prosperar  es,  que 
es  el  lugar  de  reunión  de  toda  la  buena  sociedad  de  Lima  en 
la  estación  del  verano  para  tomar  baños  de  mar.  Su  clima  es 
generalmente  recomendado  para  curar  enfermedades  del  pe- 
cho y  aun  las  del  estómago  por  la  buena  cualidad  de  sus  aguas. 
Este  pueblo  está  unido  á  Urna  por  un  ferro  carril  construido 
en  185^  por  el  capitalista  I).  Pedro  Candanio. 

A  poca  distancia  de  ChorrUlos  están  los  pueblos  de  Surco, 
Lurm  y  Pacliacatnac  notable  el  último  por  sus  ruinas* 

Cerca  de  Pachacamac  existen  las  célebres  ruinas  del  tem- 
plo de  su  nombre.  Kste  templo  existia  antes  que  los  Incas 
conquistasen  el  país.  Pachacamac  significa  él  que  ojúmay  da 
vida  al  Universo,  El  cacique  que  mandaba  aquí  hizo  un  tra- 
tado con  los  Incas  y  convinieron  ámbos  en  adorarlo.  En  este 
templo  habia  riquezas  iiunensas  (jiie  fueron  saqueadas  por 
los  Lspañoles.  Se  dice  que  se  haciau  sacníicios  humanos. 

En  el  valle  del  liimac  habia  un  templo  ú  oráculo  que  era 
consultado ,  cuyas  ruinas  existen  en  Lurigancho  y  Ate.  De 
aquí  viene  la  palabra  lÁma  que  es  una  corrupción  de  Bimac 
que  en  quichua  quiere  decir  «c  el  que  habla*  » 
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PROVINCIA  1>K  CHAIVCiAV. 
JLímiie». 

Confina  por  el  Norte  y  Ñor  Este  con  las  provincias  de  Santa 

y  Cajatambo,  del  departamento  de  Ancachs ;  por  el  Este  con 
la  de  Canta ;  por  el  Sur  con  la  de  Lima  y  por  el  Oeste  con  el 
Pacífico. 

Tiene  27  leguas  de  largo  en  dirección  N.S.  por  la  costa  y 
lo  mismo  de  ancho  de  £.  á  O.  La  villa  de  Huáura  es  la  capital 
de  la  provincia* 


Consta  esta  provincia  de  diez  distritos,  dos  villas,  treinta 
y  nueve  pueblos  y  diez  curatos. 


Huáura  (villa), 
Huacho  (villa), 
Cbancay, 
Iguariy 
Pftocho, 


Chécras, 

Sa)rant 

Supo, 

La  Barranca, 
PativUca. 


Huáura, 
Huacho, 
La  Barranca, 
Sayan, 
Chécras, 


Páocho, 

Iguarí, 

Cbancay, 

Aucallania, 

Pativilca. 


El  núniero  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 

é  ínteres,  es  de  18. 


lios  Ríos  que  riegan  esta  provincia  son  :  el  Pasamayo  que 
nace  en  Canta  y  el  de  Huáura  que  viene  de  Cajatambo. 


«OH.  I. 
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En  la  parte  oriental  de  esta  pr^yincia  se  produce  todos 
los  frutos  de  la  Sierra,  como  Maiz,  Papas,  Cebada,  etc.  En 

otros  puntos  se  recoge  Uvas,  /'  rifóles,  Alfalfa,  Trigo  y  algu- 
nas frutas. 

Se  cria  algún  ganado  vacuno^  lanar;  pero  el  cerduno  en 
grande  cantidad,  pues  Lima  se  provee  de  esta  carne  casi 
solo  de  Chancay.  Se  calculan  mas  de  3o,ooo  cerdos  importa- 

dos  anualmente  á  Lima  de  esta  provincia,  lo  que  le  da  como 
400,000  pesos  (le  entrada. 

Hay  algunas  minas  de  plata  y  oro,  aunque  no  bien  explo- 
tadas :  salinas  muy  abundantes  de  que  s»  provee  lima  y  otros 
puntos. 

Estas  salinas  que  ocupan  leguas  de  extensión,  son  depósi- 
tos (]iie  deja  el  agua  del  mar.  Se  los  extrae  cortándolas  por 
medio  de  unas  hachas  pequeñas  }  se  sacan  trozos  de  cerca 
de  dos  pies  cuadrados  que  se  les  deja  gotear  y  lu^o  durante 
1 5  dias  ó  un  mes  se  les  expone  al  sol  para  secarlos.  Guando 
se  les  saca  son  fácilmente  desmenuzables ;  pero  con  el  tiempo, 
al  cabo  de  unos  3  ó  4  años  han  adquirido  la  suficiente  dureza 
para  el  embarque. 

Su  clima  es  excelente,  puede  servir  á  los  convalecientes 
de  enfermedades  crónicas. 

Hay  un  Puente  de  un  solo  arco,  que  se  construyó  bajo  el 
Virreinato  del  Marques  de  Montes  Claros. 

Ia  villa  de  Chancay  está  situada  á  una  legua  del  mar.  El 
desembarcadero  es  difícil.  Son  dignos  de  nota  el  convento 

de  Franrisranos  ,  la  parroíjuia  y  el  hospital.  I  iie  tunil.ítlu 
en  i'júj  por  el  Conde  de  Meva  que  era  entonces  Virrey  del 
Perú.  Hoy  dia  ha  perdido  mucho  de  su  importancia. 
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La  villa  de  Huacho  está  distante  i4  leguas  al  Norte  de 

Chanray.  El  desembarcadero  no  es  difícil.  En  la  rada  se  goza 
de  una  vista  aorrada!)le,  pues  se  ve  un  gran  llano  todo  sem- 
brado en  medio  del  cual  está  la  ciudad ,  por  otra  parte  el 
Océano  y  las  islas  San  Martin,  los  Farrellones  de  Huáuray  el 
Pelado  y  la  bonita  bahía  de  Salinas,  mientras  que  al  frente 
se  dibuja  sobre  el  horizonte  la  imponente  Cordillera  de  los 
Andes  con  sus  elevados  pitos. 

T^a  villa  de  Huáura  es  importante  por  sus  muchas  fábricas 
de  azúcar.  £1  desembarcadero  es  malo  ó  mejor  diremos  no 
existe^  pues  las  rocas  están  talladas  á  pico  y  el  mar  siempre 
está  agitado. 

Al  Norte  de  Huáura  y  á  distancia  de  7  leguas  está  Supe 
con  una  población  de  800  á  1,000  habitantes. 


Cerca  de  Huacho ,  existe  una  huaca  de  la  que  el  pueblo 
cuenta  mil  fábulas. 

Cerca  deChancay,  sobre  el  borde  del  mar,  se  encuentran 
unos  edil  ¡(ios  de  adobe  (juese  dice  eran  (j  raneros  de  los  Incas. 

Cerca  de  Supe ,  se  ven  los  restos  de  una  ciudad  antigua 
edificada  en  lo  alto  de  un  cerro. 

4 

PHaVINGIA  DE  CANTA. 

Conlina  esta  provincia  por  el  Norte  con  las  montañas  de 

Chécras  que  la  separan  de  la  provincia  de  Gajatambo  del  de- 
partamento de  Aneachs;  por  el  Sur  con  la  de  Huarocliirí; 
por  el  Este  con  la  Cordillera  de  la  Fiuda  y  la  de  Oj  on  del 
ramal  occidental  que  la  separan  de  las  provincias  de  Pasco  y 
Tarma  del  departamento  de  Junin ;  y  por  el  Oeste  con  las  de 
Chancay  y  Lima. 
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Tiene  ib  leguas  de  largo  de  Este  a  Oeste  y  24  de  Korte 
á  Sur. 

La  villa  de  Canta  es  la  capital  de  la  provincia. 

Consta  esta  provincia  de  ocho  distritos,  sesenta  pueblos  y 
nueve  curatos. ' 


C2«ita,  Lampian, 

Araguay,  Pacar^, 

Huanmatanga,  AtaviUoa  bajoa, 

San  BucDaventura,  Atavillos  altos. 


GaDla, 

Axaguay,  San  fiaenaventUTaf 

Atavillos  nitos,  Marca  Pomacochay 

Ataviliub  bajos,  Paripacaráos, 
Lampian. 

El  número  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 

é  ínteres,  es  de  16. 

Ríos.  —  IHontafia*. 

Ksta  provincia  se  compone  de  dos  Quebradas,  la  una  ba- 
ñada por  iin  Rio  que  iiare  en  la  cordillera  de  Oyon  ó  Paca- 
neos  que  baja  á  Cliaucts  ;  y  la  otra  situada  en  el  extremo 
opuesto,  es  regada  [)or  el  liio  C/iUlon,  ¿>oii  muy  escarpados 
los  costados  de  ambas  quebradas  y  con  rocas  salientes  que 
parece  fueran  á  desplomarse. 


Por  ser  muy  quebrado  el  terreno ,  se  hace  el  cultivo  de 
las  plantas  en  las  laderas,  ó  andenes  y  en  algunas  llanuras  de 
corta  extensión.  Maiz,  Papas,  Cebada,  Legumbres,  algunas 
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raices  y  frutas,  Alfalfa ,  Tvis^,  etc.,  son  las  producciones 
piiiit  i [tales  en  el  ramo  vr^etal,  debu  rxlosc  advertir  que  las 
papas  amarillas  de  Huamantanga  solo  tienen  de  rival  á  las 
del  pueblo  de  Salamanca  en  la  provincia  de  la  Union. 

£n  Lachaque,  pueblo  del  distrito  de  Canta ,  se  produce 
muchas  Ocas  de  que  hacen  un  exquisito  chuno. 

Se  cria  en  esta  provincia  mucho  ganado  y  hay  en  ella  los 
animales  que  se  eneueatra  en  los  puntos  de  serranía  del  Perú. 

En  el  lieüio  mineral  es  muy  rica  esta  provincia.  Encierra 
montañas  abundantes  en  vetas  de  Oro,  Plata,  íman^  Piedra 
Berroqueña^  Pórfido,  Pizarra  en  capas  horizontales,  Merca» 
río  en  el  cerro  contiguo  á  las  tierras  de  fíuanehípuquio , 
Alumbre  de  buena  calidad  que  llevan  á  Lima,  Veso,  Ca- 
parrosa, Piedra  caliza^  Piorno  en  Canta,  el  Pórjído  rujo  en 
Obrajillo,  pueblo  situado  á  ia  mitad  del  camino  de  T/ima  al 
Cerro  de  Pasco.  En  el  Cerro  de  Pucackaca,  del  distrito  de 
San  Buenaventura,  hay  aguas  termales  que  tiñen  á  rojo  las 
piedras  por  donde  pasan. 

Esta  provincia  es  esencialmente  mineral  aunque  por  des- 
gracia se  trabaja  poco  sus  vetas.  Hay  metales  de  plata  que 
dan  200  marcos  por  cajón;  mas  como  el  país  es  escaso  de 
leña ,  emplean  la  Champa  (tierra  mezclada  con  grama ,  que 
cortan  en  panes  rectangulares  de  media  vara  por  lado,  mas 
ó  menos)  (]ue  llevan  al  Cerro  de  Pasco  para  el  beneficio  de 
las  minas. 

El  clima  es  casi  en  todos  sus  pueblos  frió,  aunque  sano. 

r.os  habitantes  del  distrito  de  Canta  se  ocupan  en  la  arriería 
para  conducir  al  Cerro  de  Pasco  algunos  de  los  mencionados 
artículos. 

La  villa  de  Canta  está  situada  en  una  extensa  loma,  ro-  • 
deada  de  elevados  cerros  y  muy  escarpados.  Por  su  pié  corre 
el  rio  Cluiion, 


336 


GEOGRAFIA 


PaOVINGIA  1>K  HUAROCHIRI 

Confina  esta  provincia  por  el  Norte  coa  la  de  Canta ;  por  el 
N.E.  y  por  ei  Este  con  las  de  Tarma  y  Jauja  del  departamento 
de  Junin;  por  el  Oeste  con  la  de  lima,  de  donde  comienza 
á  cinco  leguas  del  Cercado ;  por  el  S.E.  con  la  de  Yáuyos  y 

por  el  S.O.  con  la  de  Ca  fíete. 

Su  largo  es  de 3o  leguas  de  N.E.  á  S.  E. ;  ¿y  su  ancliu  de 
a4  leguas. 

San  Juan  de  Matucana  es  la  capital  de  la  provincia. 


Comprende  lo  distritos,  44  pueblos,  5  haciendas  mine* 

rales,  \  chacras  íle  pan-llevar,  i]  estancias,  GG  huertas  y 
II  curatos.  Su  población  de  i8  á  :;to,ooo  habitantes. 


San  Juan  de  Matucana. 
Sita  Muicu  de  Huanciiui , 
San  Damián. 

Santa  María  de  Jesús  tle  iiuarochirí, 
San  Lorenzo  de  Quinti, 


San  José  de  los  (Chorrillos. 
Santo  Doniiiijj'i»  de  los  Uiieros, 
Sania  Eulalia, 
Santiago  de  Caramponia, 
San  Pedro  de  (iasta. 


Matucana, 
Yauli, 

Carampoma, 

S.  Pedro  de  Casta, 

Huarochirf, 


San  Damián, 

Santo  Domingo  de  Olleros, 
Santa  Eulalia, 
Sao  Lorenzo  de  Quinti, 
San  José  de  los  Chorrillos, 
San  Mateo. 


£1  número  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 
é  ínteres,  es  de  17. 
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BlM.  —  Jkfgvum  «eramlea. 

Pocos  son  los  Ríos  que  bañan  esta  provincia.  Nace  el  Rimac 

en  esta  provincia  y  algunas  de  sus  aguas  van  á  Cañete. 

En  Yauli  hay  aguas  termales,  que  curan  muchas  enferme- 
dades. 

Proiluceioneil. 

Algunos  granos ,  legumbres  y  frutas  se  produce  en  esta 
provincia,  pues  su  clima  es  vanado  conio  la  configuración 
del  terreno,  que  se  halla  todo  en  la  misma  cordillera  y  en  sus 
vertientes  hácia  el  Oeste. 

Es  abundante  en  minas,  aunque  se  explotan  poco.  Anti- 
^amente  se  trabajaban  ocho  minerales  que  están  hoy  aban- 
donados. 

El  ganado  tampoco  es  mucho,  llevan  el  sobrante  á  la  costa. 
PROVINCIA  DE  \AU\OS. 

La  Guia  de  Forasteros ,  los  demarca  perfectamente. 

«  Su  límites  son  por  el  Norte  las  provincias  de  Tarma  y 
lluarochirí,  confinando  la  primera  con  los  pastos  de  las  Ca- 
pillas de  Surtucancha  y  Huacracocha  y  los  de  la  hacienda 
de  Co(>has  jurisdicción  del  distrito  de  Huañec,  y  la  segunda 
oon  los  terrenos  del  pueblo  de  Huañec  y  los  de  Viscas,  este 
último  perteneciente  al  distrito  de  Ayaviri ;  por  el  Sur  con  la 
provincia  de  Castrovirreina  ,  sirviendo  de  límite  los  pueblos 
de  Chupamarca,  Huanaco  y  l  luauiaotambo  distrito  de  Chn- 
pamarca ;  por  el  Oriente  las  provincias  de  Jauja  y  cercado  de 
Huancavelica,  confinando  con  los  pueblos  de  Laráos,  Huan- 
tan,  Tupe  y  Yiñac,  por  el  Occidente  la  provincia  de  Cañete, 
tocando  con  los  pueblos  de  Viscas,  Ornas,  Tauripampa,  Po- 
coto,  Santa-Cniz,  Picamaran  y  Chocos. 
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Consta  esta  provincia  de  nueve  distritos,  una  villa,  que  es 
Yáuyos,  cuarenta  y  cuatro  pueblos  y  úete  curatos. 
Yáuyoflres  la  capital  de  la  provincia. 


Yáuvos,  Ornas, 

Lardos,  Tauripampa, 

Huanec,         '  Pampas, 

Ayaviri,  Viñac, 
Cliupamarca. 

Curato». 

AtimYáayos,  HimSec,  ' 

Pampas  de  YáuyoB|  Ontas, 

Ayvmit  Taur^Munpa, 
Laráos. 

£1  número  del  clero  de  esta  provincia,  inclusos  los  curas 
é  ínteres,  es  de  i3. 


Corren  por  esta  provincia  muchos  arroyos,  que  forman  los 
Ríos  del  valle  de  Cañete* 

Los  principales  son :  Tómas,  Huantan,  Quisque,  Yáuyos, 

Cusi^Aucampi^Pámpas/lUpi^  I ¡uaiU(inij)i\  [JánL^us-Tambo. 

Los  lagos  son  :  Obispocochu,  Tupe,  Balzacocha,  Huantan, 
Achicocha,  JUclacocha^  Huañe,  Panaca,  líuascacocha  y 
Carania, 

Los  picos  principales  de  la  Cordillera  de  los  Andes  en  la 
parte  que  corresponde  á  esta  provincia  son  :  él  de  Turpo, 

Viñac^  Accld,  Ilnoñc,  Hua  jiijjuna,  Laráos,  Llanque^  Tómas^ 
Fariacaca,  Chumoraran,  Uites,  Uuascacocka ,  Cartmia  y 
Uortgote'Yáuyos  el  mas  alto  y  que  pasa  el  límite  de  las  nieves 
perpetuas. 


DE  U  REPUBUCA  DEL  PERU. 
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Producciones,  Cülnui* 

Hay  las  producciones  de  la  Sierra  y  Costa  cu  esta  provin- 
da  cuyos  esoíib rosísimos  caminos  son  horribles,  en  especial, 
aquel  por  donde  se  baja  del  pueblo  de  Píimpas  al  de  Tupe<^ 
llamado  de  los  quince  mil  escalones. 

En  cuanto  á  producciones  hay  sobre  todo  lo  que  los  indí- 
genas llaman  en  quicliua  Ninya  que  es  una  especie  de  judia. 
Hay  taiiibien  Cochinilla  y  como  es  su  clima  tan  diversiíicado, 
se  encuentra  tanto  el  PlcUcmo,  Caña  de  Azúcar  y  fainas  coiiio 
Papas,  Ocas  y  Trigo,  etc. 

Abundan  en  sus  montañas  las  Ficuñas  y  Huanojcos  y  en 
las  quebradas  los  Cenados,  Gatos  montéses  y  Cuyes, 

En  cuanto  á  aves  se  encuentran  la  Gallareta,  el  Palo,  el 
Vanakuaico,  Huachua,  etc; 

Criase  ganado  lanar  de  cuyas  lanas  los  habitantes  hacen  al- 
gunos tejidos  que  venden  en  la  costa. 

También  se  encuentran  minas  en  esta  provincia,  aunque 
por  lo  general  no  explotadas. 

El  clima  es  variado  :  cálido  en  Ornas,  fr  iscas,  Pacato  y 
Catahuasi ;  pero  en  los  pueblos  de  Huarmccocha,  Cuollor^ 
cocita.  Llanque  y  Minabamba  se  siente  el  frío  de  la  Cordillera. 

Hay  una  laguna  artificial  cerca  del  pueblo  de  Vilca,  for*- 
mada  por  una  gran  cantidad  de  piedra  pómez  aglomerada, 
que  es  como  una  especie  de  diípie,  él  que  emposa  el  rio  de 
Caíiete.  Esta  agua  al  descolgarse  forma  naturalmente  un  her- 
moso juego  de  aguas. 

PROVINCIA  DE  CAÑETE. 

Confina  esta  provincia  por  el  Norte  con  la  de  Lima ;  por 
el  N.E.  con  la  de  Huarochirí;  por  el  S.  con  la  de  lea ;  por  el 
Este  con  la  de  \auyos;  y  por  el  O.  con  el  Paciíico. 
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Tiene  treinta  y  tíos  leguas  de  largo  de  Norte  á  Sur  y  ocho 
á  nueve  de  ancho  de  E.  á  O. 
Líi  villa  de  Cañete  es  la  capital  de  la  provincia. 

Esta  provincia  está  dividida  en  ocho  <listritos ,  que  con- 
tienen una  villa,  siete  pueblos,  trece  anejos,  tres  aldeas -y 
siete  curatos. 


CañetC)  Giineba  alm, 

Pucaran,  Coayllo, 

Liniahuaná,  Mala, 

diincha  Baja»  Cbilca. 


Cañete, 
Chincha  alia, 
Cbincha  baja. 


Pacaran, 
Coayllo, 
Lunahuaná, 


Cbilca. 


£1  número  del  clero  de  esta  provincia,  indnsos  los  curas 
é  ínteres,  es  de  20. 

Dos  son  los  Ríos  que  bañan  á  esta  provincia  á  saber :  el  de 

Afaia  que  nace  en  la  laguna  de  [Iiiascarocha  en  la  provin- 
cia de  \áuy()s;  el  iUo  de  Cañete  (pie  tiene  su  origen  en  la 
laguna  de  JUclacoclia^  también  en  Yáuyos.  Los  ríos  Luna" 
huand  y  Pacaran  son  de  poca  importancia. 


Abunda  en  esta  provincia  el  jízúcar,  las  Le^umhres¡  el 

/  mo,  las  Fruías^  etc. 
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De  las  ocho  grandes  li  u  iendas  de  Cañete  se  elaboran 
anualmente  desde  la  libertad  de  los  esclavos  decretada  en 
i855  como  20,000  panes  de  azúcar  de  dos  y  media  arrobas 
de  peso,  que  á  veinte  reales  arroba^' produce  56o^o  pesos. 
Antes  de  esta  época ,  el  azúcar  costaba  de  doce,  á  catorce 
reales  la  arrolia. 

Por  haber  subido  el  precio  del  acucar  se  hacen  ya  pocas 
chancacas. 

£n  la  Hacienda  de  Gómez  y  otras  se  saca  mucho  ron,  cuyo 
precio  medio  allí  mismo  es  de  seis  reales,  el  galón.  Antes  de 
18  *) valia  de  cuatro  á  seis  reales.  (Fl  ^lon  es  de  7  7  libras 

)  su  gravedad  especíín  a  tie  26  á  3o  qml  iifs.) 

Ksta  industria  deja  mas  cuenta  que  la  elaboración  del  azú- 
car,  á  mas  de  que  el  ron  se  extrae  de  las  mieles  ordinarias  y 
de  las  cachazas,  que  son  la  espuma  de  los  nielados  (liquido 
del  caldo  cuando  hierve). 

Son  como  100,000  galones  los  ([ne  anualmente  se  saca 
en  Cañete,  que  al  precio  medio  de  seis  reales,  dan  76,000 
pesos. 

Haciendo  el  cálculo  de  su  actual  producción,  da  Cañete : 


En  azúcar   56a,ooo  pesos. 

Frutos  de  pan  llevar   80,000 

Yanaoonas   10, 000 

Chancacas   25,000 

Mides  finas   5, 000 

Ron   75,000 


Suma  total  737,000  pesos. 


Tal  ha  sido  el  producto  de  iHV). 

Kl  Frijol  vale  hoy  cinco  y  seis  pesos  la  fanega,  cuando  antes 
de  la  libertad  de  los  esclavos  valia  dos  pesos. 

K!  Arroz,  por  cuanto  perjudica  al  terreno,  por  los  muchos 
riegos  que  necesita,  se  cultiva  poco  y  su  precio  es  de  diez  pe- 
sos :  el  saco  es  de  7  arrobas  i5  libras.  En  Lima  es  su  eonsumo. 
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jNo  siempre  se  lo^ia  cosecliar  t  i  I  rigo,  por  el  nublado  ó 
tabaco  que  le  ataca  y  le  reduce  á  |>oivo. 

La  Yuca  y  Camote  se  producen  con  una  excesWa  abun- 
dancia y  es  como  el  fríjol  el  alimento  del  pueblo. 

Hay  aljíunas  yiñas  de  que  se  saca  ag^uardiente. 

Las  frutas  son  muy  sazonadas  tales  cüíuo  ( '//i/'i/íioyn.s,  ÍH/i^ 
tonoSy  Melocotones,  ISaiunjas,  Guayabas,  Pepinos,  (irana^ 
fluías,  Paltas,  JSueces,  Palillos,  etc.,  etc.,  lo  mismo  las  lior- 
talízcts,  que  se  encuentran  en  abundancia. 

T^as  Papas  son  escasas  y  por  consiguiente  caras;  pero  los 
otros  frutos  muy  1  ¡  n  atos. 

He  aquí  según  Cordova  (Estadística)  el  origen  de  algunas  . 
prodtu'i  iones  importantes  del  país  : 

c  Se  introdujo  el  trigo  el  año  de  1 54o  por  Doña  María 
Escobar  en  cantidad  de  medio  almud ,  el  cual  se  repartió 
ao  ^nos  por  vecino.  En  Lima  y  sus  cercanías  se  cosecharon 
mas  de  80,000  por  año  li.i.^ta  i()S~,  época  del  terremoto  desde 
la  cual  la  Argenia  ó  el  polvillo  ha  impedido  el  cultivo  del 
trigo. 

La  vid  Don  Francisco  Carabantes*  la  mandó  traer  de  las 
islas  Ornarías  y  el  olivo  lo  importó  Don  Antonio  de  Rivera 

con  vástap^os  de  Sevilla.  De  estos  solo  Ires  estacas  llegaron, 
habiendo  sido  robada  una  \a  plantada  cpie  íué  trasportada 
á  Chile  y  produjo  allí  vastagos.  Restituyóse  sin  embargo, 
merced  á  las  cartas  de  excomunión  que  se  circularon  por  todo 
el  Perú.  » 

Entre  peces,  el  Pejerrey^  la  Chita^  el  Bonito,  etc.,  abundan, 

así  como  las  Lisas.  Hay  Lobos  marinos  en  una  islita  de  este 
nombre,  cerca  de  (>crro  azul. 

A  mas  de  ios  volátiles  de  Lima  se  cuentan  las  perniciosas 
Cuculíes,  qiie  acaban  con  el  niaiz,  las  Tortolitas  y  el  huan~ 
chaco,  los  Buitres,  Gallinazos^  el  Piche  {Claróte  en  Arequipa), 
Gorrión,  Jilgueros,  Loros,  nocivos  á  los  sembríos  y  otros  mu- 
chos, etc. 

Pocas  son  las  maderas  de  esta  provincia,  pues  aunque  iiay 
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Sauce,  jéliso,  Guarango,  Pájaroboho  y  Caña  braba,  en  abun- 
dancia  de  qur  se  coiKsti  uven  las  casas  de  los  pobres,  no  liay 
las  de  construcción. 

A))nndan  los  insectos,  sobre  todo  el  impertinente  Zan^ 
ciido,  las  PttlgaSf  Alacranes,  etc. 

El  Pique  (pulex  penetmns)  es  una  plaga  de  las  mas  noci- 
vas ;  pues  no  solamente  ataca  al  que  vive  en  el  desaseo.  Es  nn 
aninialito  menor  que  una  pulga,  se  introdiu^e  generalmente 
en  los  dedos  de  los  piés  y  metido  adentro  hace  su  cria  en  tan 
abundantes  bolsones,  que  al  extraerlos  quedan  espantosos 
huecos.  La  comezón  que  causa  es  insufrible  y  á  veces  oca- 
siona lepra. 

HinerAleii.  —  Antísaedades* 

Ks  iiui\  escasa  la  provincia  en  minas;  lia\  una  de  salitir 
en  las  ininediaeiones  del  pueblo  de  Mala  y  una  salina  cerca 
de  Chilca ,  en  la  cpie  se  encuentra  ademas  el  carbonato  de 
sosa.  En  el  pueblo  de  G>ayllo  hay  un  mineral  de  cobre  que 
está  abandonado. 

Entre  las  cosas  notables  de  la  provincia  debe  considerarse 
la  fortaleza  antigua  llamada  Palacio  del  Inca,  lo  iiiisnio  que 
las  acequias  que  riegan  todo  el  valle  de  Cañete.  Esta  obra 
hidráulica  asombra  por  su  buena  dirección  y  solidez  :  atra- 
viesa por  peñascos  y  subterráneos.  Al  juzgar  por  ella  se  viene 
en  coilocimiento  del  adelanto  de  la  industria  entre  los  Incas, 
í^a  estúpida  política  de  los  Españoles  fué  de  destruir  todo  y 
hacer  desaparecer  los  restos  de  la  civilización  de  los  lucas. 
\in  el  valle  de  Lunahuaná  existia  una  magnifica  fortaleza  de 
piedra  levantada  por  ellos  á  orillas  del  mar;  pero  á  fines 
del  siglo  XVII  fué  destruida  por  orden  del  Virrey  Conde  de 
la  Mondova  para  hacer  el  Castillo  del  Callao.  ;  Espanta  tanta 
ceguedad  y  lalta  de  sentido  común! 


DEPARTAMENTO  DE  HUANGAVELICA. 


IiÍMiiifiai 

JSMe  departamento  que  era  bajo  el  Virreynato  la  antigua 
Intendencia  de  Huancavelica  se  mtableció  por  supremo  de^ 

creto  de  28  de  Abril  de  1 889,  después  de  estar  suprimido  por 
catorce  años. 

Sus  límites  son  :  al  Norte  la  provincia  de  Jauja  del  depar- 
tamento de  Junin  y  la  de  Yáuyos  de  Lima;  al  Sur  la  provincia 
litoral  de  lea ;  al  Este  las  provincias  de  Huanta,  Huamanga, 
Cangallo  y  Lucanas  del  departamento  de  Ayacucho,  y  al  Oeste 
la  provincia  de  (^.añete  del  departamento  de  Lima.  La  Ciudad 
de  Huancavelica  es  la  capital. 

£n  la  judicial  está  sometido  á  la  Corte  Superior  de  Ayacu- 
cho y  en  lo  eclesiástico  al  Obispado  de  Ayacucho.  Su  pobla- 
ción 76,000  habitantes. 

UivlMioii  política. 

Contiene  cuatro  provincias,  á  saber : 

IIuaixMxt  liciK  Castro  Vinrcyiia» 

Angaraos,  'lajacaja. 

PROVIACIA  l>E  HtAACAVELICA. 

Conlina  al  >íorte  con  la  de  Ta^aeaja;  al  Sur  con  la  de  Castro 
Virreyna;  al  Este  con  la  de  Angaráes;  al  Oeste  con  la  de 
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Yáuyos  tlel  departiiiiiento  de  Lima,  y  al  Ñor  Oeste  con  la  de 
Jauja  del  departamento  de  Junin. 


Consta  de  4  distritos,  i  ciudad,  i8  pueblos,  7  estancias, 
i5  haciendas  y  4  curatos.  La  ciudad  de  Hnanca vélica  es  la 

capital  de  la  provincia.  Los  Incas  la  iiaiiiabau  Huancavílca, 


HuancavcUcai  Conaicu, 
Acoria,  Mo)a. 


San  Sebastian,  Santa  Ana, 

Sao  Antonio,  Sania  Bárbara. 


Como  el  temperamento  es  frío,  sus  productos  son  los  pro- 
pios á  tales  países ;  así  es  que  se  encuentra  Maiz,  Cthada^ 
Papas ^  etc.  Hay  una  planta  I  ccku  (stipa  icchu)  ípie  sirve 
como  combustible. 

£ntre  animales  se  encuentran  :  Huanacos,  Vicuñas  y  Lla- 
mas, Fiscoí^aSy  etc.;  pero  la  principal  riqueza  del  departa- 
mento está  en  el  reino  mineral. 


CiudiMl  de  HuAiiMveláMi. 

La  ciudad  de  Huancavelicii  está  á  'i,7<ji^  metros  sobre  el 
nivel  del  mar,  su  clima  es  frío  señalando  en  el  mes  de  Octubi*e 
por  la  mañana  el  termómetro  de  Fahrenheit  54**»  á  medio  dta 
56  á  57  y  por  la  noche 4B.  £1  agua  hierve á  \%'á^  de  Fahrenheit. 

Fué  fundada  en  i  jju  poi*  Francisco  Anj^ulo  con  el  nombre 
tle  Viliarica  de  Oropesa.  Estií  dividida  en  dos  parrocjuias  y 
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tiene  siete  iglesias  y  una  muralla  contra  las  avenidas.  1  la\  en 
la  pla/a  iiia\()r  una  bonita  pila  fie  piedia.  Tiene  dos  [)ozos 
(le  aguas  termales,  la  temperatura  del  primero  es  y  la 
del  segundo  78°  F.  Hay  un  colegio  nacional  llamado  de  la 
Victoria  con4)t854l  de  entrada.  Una  escuela  gratuita  con 
05  alumnos  y  620  ^  de  renta.  Un  hospital  con  cinco 
tres  de  hombres  con  t  aínas  y  dos  de  mujeres  con  3a.  El 
Panteón  (¡ue  se  construyo  en  ib4o  dista  como  un  cuarto  de 
legua  de  la  ciudad. 


Las  minas  de  mercurio  Ioj man  hi  1  ií^uc/.a  de  esta  provincia. 
La  de  mas  importancia  en  este  país,  es  la  denominada  Santa 
Bárbara  y  mas  conninniente  la  Mina  Grande.  El  Gobierno 
español  que  adjudicó  esta  mina  al  £rario  Real,  la  trabajaba 
por  medio  de  sus  agentes,  unas  veces  y  otras  la  arrendaba  á 
particulares;  como  lo  hace  hoy  el  Gobierno  del  Perú  por  la 
nie^quina  soma  de  mil  pesos  anuales,  un  obstante  de  que 
todavía  produce  un  aúo  con  otro,  mil  quintales  de  azo^nie. 

Según  Ulloa,  esta  mina  está  á  4i^05  metros  sobre  el  nivel 
del  mar,  es  decir,  7(7  metros  sobre  la  ciudad  de  Huancave- 
lica ,  aunque  según  M.  Crosnier  no  debe  pasar  de  4oo  me- 
tros. 

Como  hace  tres  siglos  que  se  trabaja  esta  luíjia  y  muchas 
veces  por  personas  que  carecían  de  conocimientos  especiales, 
los  trabajos  son  muy  irregulares. 

£1  yacimiento  ((>  recuesto)  es  de  una  sucesión  de  capas  de 

gres  y  de  arcilla,  al  parecer  verticales,  de  100  metros  de  es- 
pesoi  medio,  encajadas  en  capas  de  gres,  de  putiin^as  (^fiw- 
dingucs)  y  de  brechas  (especie  de  mármol),  de  calcáreas  y  de 
arcilla,  inclinándose  el  conjunto  hacia  el  Oeste. 

El  desarrollo  horizontal  de  los  trabajos  es  de  5oo  metros 
en  la  dirección  de  las  rapas  y  la  profundidad  media  de  60  me- 
tros ,  pudiendo  lijar^^e  la  profundidad  toUd  en  3 jo  metros 
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desde  el  punto  mas  elevado  ( la  puerta  de  Garlos  UI)  hasta  los 

talleres  de  San  Juan  Nepomuceno. 

Loa  lÍDiites  de  nuestro  Tratado  no  nos  permiten  describir 
de  un  modo  completo  esta  vasta  mina.  £1  que  quiera  impo- 
nerse en  los  pormenores  puede  leer  lo  que  sobre  eípartícular 
ha  escrito  el  Señor  D.  Mariano  Eduardo  Rivero. 

El  gres  en  que  se  han  becho  las  excavaciones  de  esta  mina 
muda  frecuentemente  de  aspecto,  de  dm ación,  de  color  y  de 
grano.  A  veces  produce  una  ligera  efervescencia  con  ios  áci- 
dos ;  por  lo  común  es  excEusivamente  silíceo.  Suele  también 
estar  mezclado  con  un  poco  de  cimento  arcilloso.  Se  halla 
impregnado  de  cinabrio ;  pero  con  gran  irregularidad ,  de 
tal  manera  que  algunos  de  los  pilares  que  aun  subsisten  en 
los  trabajos  superiores  y  los  (jue  no  se  podrían  sacar  sin  ex- 
poner la  seguridad  de  toda  la  mina,  contienen  hasta  3  por 
ciento  y  aun  mas  de  mercurio  metálico,  mlántras  que  en  la 
profundidad  no  dan  mas  que  uno  ó  dos  milésimos,  salvo 
algunos  puntos  en  que  llega  á  ocho  y  diez  milésimos. 

En  la  cumbre  de  la  montaña,  es  pues  donde  el  yacimiento 
tiene  mas  potencia  y  riqueza  así  es,  que  en  los  dos  primeros 
siglos  de  la  explotación  solian  encontrarse  muchas  veces  en 
medio  del  gres,  impregnado  ya  fuertemente  de  cinabrio  ve- 
tillas irregulares  ó  conjuntos  de  cinabrio  en  hojas  {¡amellaire) 
enteramente  puro.  INluclias  veces  el  ¿^res  está  íntimamente 
mezclado  con  pirita  ai  beuical ,  siendo  entonces  mas  duro  y 
pesado  y  produciendo  mayor  cantidad  de  mercurio  que  el 
gres  ordinario  :  tiene  sus  manchas  de  sulfuro  rojo  de  arsé- 
nico. También  se  encuentra  en  medio  del  gres  numerosas 
vetillas  irregulares  de  rejalgar  maciso  con  pequeñas  geo- 
das (piedras  redondas  y  huecas)  entapizadas  de  rejalgar  en 
cristales  muy  brillantes  y  cavidades  llenas  de  cristales  blan- 
cos y  cristalinos  de  sulfato  de  barita  acompañado  de  un 
poco  de  rejalgar  compacto  ó  cristalizado  en  agujas.  A  veces 
el  sulfato  de  barita  está  intimamente  mezclado  con  granitos 
silíceos. 
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Los  mineros  de  Haanravelica  creen  que  estas  masas  de  re- 
jalgar  contieiiea  grande  cantidad  de  mercurio  que  no  ^ 
puede  extraer  por  el  procedimiento  actual ;  pero  M.  Grosnier 
dedujo  de  sus  ensayos  que  cuando  mas  había  de  dos  á  dos  y 
medio  milésimos  en  dos  muestras  tomadas  indiscriminatim 

y  nada  absoliilaiiieiite  eti  otra. 

En  la  mina  de  Santa  Bárbara  contiene  ademas  del  gres 
mercurial  los  elementos  de  diferentes  sales  solubles  qne  se 
producen  diariamente  á  consecuencia  de  la  oxidación  de  la 
pirita  arsénica!  y  de  la  cantidad  de  ácido  sulfúrico  y  del  sul- 
fato de  fierro  á  que  da  origen  esta  oxidación.  Las  aguas  de 
las  lluvias  internaaduse  por  las  hendeduras  de  las  rocas  di- 
suelven las  sales  que  se  mezclan :  el  ácido  sulfúrico  libi  e  obra 
sobre  las  partes  arcillosas ,  resultando  de  aquí  subsulfatos  y 
sulfato  neutro  de  protóxido  de  fierro :  sulfato  de  alumina  y 
probablemente  sulfato  de  magnesia. 

Cuando  se  secan  por  cualquier  motivo  alp:iinas  partes  de 
la  explotación,  las  sales  llegan  á  formar  eílorescencias  y  cris- 
talizaciones en  las  grietas  de  las  rocas  y  en  la  superficie, 
las  que  sostienen  asi  suspendidas,  por  solo  el  efecto  de 
su  cohesión ,  fragmentos  de  gres  de  muchos  quintales  de 
peso;  pero  cjue  al  fin  se  desprenden  y  caen  cuando  hay 
basUuite  humedad  para  destruir  la  cohesión  de  la  capa  de 
sales. 

Una  enorme  masa  que  se  desplomó  á  mediados  del  siglo 
anterior,  sepultó  200  trabajadores,  catástrofe  producida  por 
haberse  quitado  [)ilares  que  sostenían  la  mina.  Gn  los  dernim^ 

bes  hay  partes  (pie  dan  de  tres  i  (  uatro  milésimos  y  están 
impregnadas  de  sulfatos  de  alumina  y  de  protóxido  de  iierro 
que  comunican  á  la  arcilla  bastante  cohesión  para  que  la  masa 
se  sostenga  bien  cuando  está  seca  y  que  las  sales  se  hallen  en 
el  estado  sólido.  La  presencia  de  las  sales  indicadas  y  las  alter- 
nativas de  humedad  y  seíjuedail  sou  causa  de  cpie  se  forme 
frecuentemente  costras  ó  cortc/.as  salinas  de  color  verde  pá- 
lido, semi-trasparentes,  compuestas  en  gran  parte  de  sulfato 
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de  protóxido  de  fierro  y  uu  gran  número  de  eflorescencias 
de  sulfato  de  alumina,  blancas,  largas  de  4o  ¿  5o  centímetros 
y  de  un  aspecto  como  la  seda. 
£1  trabajo  roas  notable  de  la  mina  de  Santa  Bárbara  es  el 

Socavón  de  Belén  de  mas  tie  Goo  metros  de  largo,  tres  a  cuatro 
de  ancho  y  mas  de  cuatro  de  altura  en  ciertos  puntos,  ha 
costado  mas  de  un  millón  de  pesos.  Partiendo  del  punto  en 
que  este  socavón  vuelve  á  unirse  con  los  trábajos  de  la  mina, 
da  el  corte  siguiente  {coupc): 

1®  Capas  poderosas  de  arcilla  endurecida; 

2"  Gres  silíceo; 

3"  Arcilla  obscura  endurecida; 

4°  Calcárea  compacta  negra  con  vetillas  de  carbonato  de 
cal  cristalizado ; 

5**  Conglomeras  y  pudíngas  con  núcleos  de  gres  y  de  cal- 
cáreas mezcladas,  reunidas  por  un  cimento  calcáreo  y  atra- 
vesadas por  vetillas  de  espato  calcáreo; 

6°  Capas  alternativas  de  calcárea  compacta  y  de  arcilla; 

7*>  Brechas  y  pudingas  de  núcleos  y  cimento  calcáreo. 
Este  último  sistema  de  capas  tiene  mas  de  cien  metros  de 
potencia. 

Todo  este  terreno  atravesado  por  el  socavón  se  halla  al 
Oeste  de  las  capas  de  cinabrio,  al  lado  de  los  Andes.  Su  es- 
pesor total  es  de  mas  de  6oo  metros. 

En  la  cumbre  de  la  montaña,  á  5o  metros  de  la  puerta  de 

CárlosIIf,  hácia  el  Norte,  la  cresta  decapas  mercuriales  hace 
un  resalte  y  forma  una  enorme  i  oca  aislada  (jue  se  explota  al 
raso  y  es  atravesada  en  todos  sentidos  por  excavaciones  ir- 
regulares. 

Mina  de  la  FentaniUa,  Esta  antigua  mina  se  halla  en  la 
direcdon  del  yacimiento  (gisement)  de  Santa  Bárbara  á  34  le^ 

guas  al  Sur  de  Huancavelica.  INo  hay  en  ella  una  veta  que 
se  pueda  llamar  tal,  j>ero  sí  ihuiUojrs  irreí;ulares  y  vetillas 
diseminadas  en  la  roca.  £1  gres  y  las  conglomeras  calcáreas 
han  desaparecido  y  están  remplazadas  por  capas  poderosas 
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de  calcárea  compada,  negra,  !)itiimmosa,  cuyas  cavidades 
están  llenas  de  cristales  puros  de  cal  carbonatada.  Encuén- 
trase el  cinabrio  en  una  arcilla  ferruginosa  amarilla,  á  yeoes 
impregnada  de  betún  que  se-  vuelve  casi  negra.  Algunas 
muestras  ricas  en  cinabrio  contienen  bolitas  de  mercurio 
nativo. 

Cree  M'  Crosnier  que  los  yacimientos  de  mercurio  del 
Perú  pertenecen  a  los  terrenos  carboníferos  de  la  formación 
jurásica ;  y  se  funda  en  observaeiones  hechas  en  estas  dos 
minas  y  la  de  Pucará. 

Mina  de  Quirarquichiqui.  Se  halla  á  dos  leguas  al  Norte 
de  Huancavelica.  Está  agnada,  solo  la  trabajan  de  su  cuenta 
unos  pocos  Indios.  Se  halla  en  los  derrumbes  grandes  canti- 
dades de  fragmentos  de  gres  atravesados  por  vetas  de  cal 
carbonatada  en  hojas  y  trozos  tan  grandes  como  el  puño  de 
la  mano,  compuestos  de  dodecaedros  metálicos  agudos,  pe- 
gados los  unos  á  los  otros,  radiando  (/vo  o////f//?-í)  de  un  centro 
común  y  cuyos  vértices  aislados  tocau  ligeramente  {afjlcu- 
mi¿)  la  superficie  de  ios  rognons.  Todas  las  demás  minas 
de  Huancavelica,  la  mayor  parte  abandonadas  hoy,  son  aná- 
logas á  las  que  se  acaban  de  describir. 

9iercuri«  nativo  en  el  terreno  lie  Aluvión. 

Se  ha  encontrado  muchas  veces  en  el  aluvión  de  cascajo 
mezclado  con  arcilla,  sobre  la  cual  está  edificada  la  ciudad, 

á  uno  ó  dos  metros  de  in  ujumliclad ,  mercurio  nativo  en 
grande  cantidad.  El  Cura  de  una  de  las  Parroquias  recogió 
en  i85o  de  una  zanja  inmediata  á  la  ciudad,  como  seis  quin- 
tales de  mercurio  que  salía  en  globulillos  de  las  paredes  de 
la  zanja  y  venia  á  reunirse  en  vasos  de  arcilla  colocados  en- 
teramente en  el  fondo.  Cavando  unos  metros  mas  se  encon- 
tró mercurio;  pero  á  los  (juince  dias  se  agoto  esta  especie 
de  mina.  Llegaron  á  cuarenta  los  quintales  que  se  extrajo. 
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fuera  de  lo  que  robaron  los  Indios  y  lo  sacado  ántes  que  el 
cura  trabajase  allí. 

Hace  sifílo  y  medio  qiie  sucedió  lo  mismo  en  el  interior 
de  la  ciudad  ;  pero  en  mayor  escala.  Ks  bien  difícil  explicar 
satisfactoriamente  este  iénómeno,  mucho  mas  si  se  considera 
la  suma  facilidad  con  que  el  mercurio  penetra  las  grietas  de  las 
rocas  y  del  suelo  hasta  introducirse  á  grandes  profundidades, 

iMtmIiicetoii  éitl  Cinulirlo  en  el  GrM. 

Es  indudable  que  los  yacimientos  de  mercurio  de  la  pro- 
vincia de  Huancavelica^  nada  tienen  de  común  con  las  vetas 
metálicas  propiamente  dichas.  Las  capas  del  terreno  están 
impregnadas  de  cinabrio  en  un  espesor  de  cien  metros,  lo 

que  hace  creer  á  IVK  Crosnier  que  esta  sustancia,  que  se  vo- 
latiliza con  tanta  facilidad,  ha  debido  penetrar  en  el  estado 
de  vapor,  el  gres  y  la  arcilla ,  durante  el  soleTantamiento 
que  elevó  casi  hasta  la  vertical  todo  el  conjunto  del  terreno. 
Y  he  aquí  por  que  el  cinabrio  es  mas  6  menos  concentrado 
eu  ciertos  puntos  y  forma  vetillas  irregulares  de  cinabrio 
puro,  en  hojas  y  á  veces  en  cristales  aislados  y  he  aquí  tam- 
bién por  que  se  puede  encontrar  en  los  trabajos  mas  pro- 
fundos de  la  mina  de  Santa  Bárbara  numerosas  geodas,  llenas 
de  sulfato  de  barita  cristalizado  y  vetas  irregulares  de  rejalgar 
maciso  y  cristalizado. 

Eu  lili  los  \  ;ipurc:í  sulfurosos  y  arscnicnles,  ejerciendo  su 
reacción  sobre  el  oxido  de  fierro  contenido  en  el  gres,  han 
podido  dar  nacimiento  á  la  pirita  arsenical.  Difícil  cosa  es 
concebir  que  el  cinabrio  se  halla  depositado  al  mismo  tiem- 
po que  el  gres  y  la  arcilla  y  ménos  aun  se  comprende  como 
de  que  vehículo  se  sirvió  para  penetrar,  á  la  manera  del  carbc- 
nato  de  cal,  ó  de  la  siljce,  en  las  capas  de  arena,  antes  de  su 
transformación  en  gres.  Por  el  contrario,  el  reducimiento  del 
cinabrio  al  estado  de  vapor  y  su  introducción  en  las  capas  se 
ooncUia  perfectamente  con  las  ideas  geológicas  del  dia. 
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Alod*  fie  MlTfMr  el  m«rciirl«  em  HuimcAvclica* 

El  principio  de  la  extracción  del  mercurio  se  funda  en  la 
descomposición  que  experimenta  el  cinabrio  ó  sulfuro  de 
mercurio  por  el  calor.  £1  azuire  se  va  en  estado  de  vapor  y 
qaeda  el  azogue  que  se  condensa.  Cargan  el  homo  poniendo 
por  capas  el  mineral  y  cerrándolo,  luego  le  prenden  fuego  con 
el  combustible  que  es  el  icchu  (una  planta  de  la  cordillera) 
ó  la  tachia  el  estiércol  de  la  llama  (jue  segiui  >I'  Davelouis 
hábil  metalurgista,  es  excelente  combustible.  Se  quema  el 
metal  á  una  temperatura  moderada  de  modo  de  transformar 
el  cmabrio  en  mercurio  metálico  que  se  condensa  en  los  re- 
cipientes.  Este  método  es  imperfecto  y  es  una  incompleta 
iinilacion  del  de  Almadén  en  España ,  pues  que  para  sacar 
20,5oo  quintales  de  azogue  por  año  han  bastado  24  hornos, 
al  paso  que  en  Huancavelica  se  neoesitarian  para  producir  la 
misma  cantidad  683  y  por  otra  parte  se  obtiene  en  Almadén 
un  diez  por  ciento  mas  de  azogue. 

lo»      IM  Mima  4«  Hwhímív»Uc»« 

Consta  de  los  documentos  oficiales  del  archivo  de  aquella 
proTÍncia  que  desde  1571  que  se  empezó  a  explotar  hasta 

1790  han  producido  sus  minas  de  mercurio  1,0^0,469  quin- 
tales, que  al  precio  de  75  pesos  <pie  lo  vendia  el  tesoro  real 
valen  75,954,257  pesos.  Hay  que  agregar  á  esta  suma  lo  que 
salia  por  contrabando  protegido  por  los  mineros  de  Pasco. 

Desde  1791  hasta  181 3  en  que  la  explotación  ha  sido  muy 
débil,  el  mercurio  extraído  según  el  Señor  Rivero  llega  casi 
á  70,000  quintales.  Y  hoy  dia  apénas  producen  todas  estas 
miiuis  2,000  quintales,  cuya  mitad  se  saca  de  Santa  Bárbara. 
El  número  de  cerros  que  eucierraii  mercurio  en  las  cercaiiias 
de  Huancavelica  es  de  4i  • 

También  hay  minas  de  plata ,  de  oro  y  de  cobre  en  el 
cerro  llamado  Potoche.  En  Nañanticos  (en  Palco),  hay  minas 
de  plata  que  lo  menos  que  dan  es  4^  marcos  por  cajón. 


OB  LA  REPUBLICA  m  PEHU. 


943 


Bason  de  laeaniidad  de  azogue  que  ha  producido  la  fíeal  Mina  de  Huamavelica, 
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PE0VI1VGIA  DE  TATA€AJA. 


Confina  al  Norte  con  la  Montaña;  al  Kste  con  la  provincia 
de  Huanta  del  departamento  de  Ayacnefao;  al  Sur  con  la  de 

Angaraes;  al  Oeste  con  la  de  Jauja  del  departamento  de  Junín 

y  al  Sur  Oeste  con  la  de  líuaucavelica. 


Consta  de  8  distritos^  28  pueblos,  i38  haciendas,  y*,  es- 
tancias,  9.  parcialidades  y  8  curatos.  La  villa  de  Pámpas  es  la 
capital  de  la  provincia. 


Pampas, 
Huaribamba, 
Golcabatiiha, 
Pauearbamba, 


Surcubamba, 
Anco, 
M«yoc, 
Salcabnmba. 
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HiurilMimlKi, 
GolcabainlMi, 
Fattcatbmnbft, 


Anco, 

Mayoc, 

Scüfiabainba. 


£a  la  margen  izquierda  del  rio  YscucJmca  se  hallan  capas 
perpendiculares  de  calcárea  silícea  :  en  seguida  se  comienza 
á  subir  una  cuesta  escarpada  de  mas  de  tres  leguas  de  largo, 
en  la  que  se  encuentra  sucesiyamente  hiladas  de  gres,  ama* 
rillas  y  de  grano  fino,  gres  mas  ordinario,  menos  homogé- 
neo y  atravesadas  en  todos  sentidos  por  innumerables  veti- 
llas de  cuarzo  compacto,  algunas  veces  manchado  con  óxido 
de  fierro  :  capas  mny  poderosas  de  brechas  y  de  pudingas 
calcáreas  enteramente  semejantes  á  las  conglomeras  del  ya- 
cimiento mercurial  de  Iliiancavelica  ;  por  último  la  cima  de 
la  cuesta  se  compone  de  hiladas  luinierosas  de  calcárea  com- 
pacta, gris,  negruzca,  con  vetillas  blancas  de  carbonato  de 
cal  en  hojas  y  cristalizado  en  las  geodas  en  dodecaedros 
metastátioos  aplastados.  Con  las  capas  de  gres  de  grano  fino, 
á  média  legua  de  Yscudiaca,  hay  una  yeta  vertical  de  un  me- 
tro de  potencia,  formada  por  una  especie  de  roca  porfírica 
muy  dura,  que  se  halla  dividida  muy  igualmente  por  una 
grieta  de  fierro  oxidulado,  cristalizado  en  octaedros.  £n  la 
cima  de  la  cuesta  del  Pampas ,  se  le  halla  sobre  la  linea  de 
perfil  {Jatte)  de  un  contrafuerte  de  la  cordillera  oriental 
que  separa  el  pequeño  valle  del  Pámpas  del  de  Jauja. 

Bajando  la  cuesta  del  Pampas,  cairilHa  i-()in])ictauiente  el 
terreno,  pues  se  encuentra  desde  luego  coiiglómeras  y  pu- 
dingas porfírícas  de  núcleo  cuarzoso  y  mas  abajo  esquistos 
arcillosos  de  muy  variados  colores.  Esta  formación  de  esquis- 
tos es  de  600  á  800  metros  de  potencia,  y  constituye  ezdusi- 
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vamente  las  montañas  que  cercan  el  valle  del  Pampas;  estas 

montañas  presentan  por  todas  partes  formas  redondeadas 
por  cuanto  los  esípustos  (LStáa  casi  en  todas  partes  separados 
hasta  cierta  profundidad. 

Este  pequeño  valle  está  casi  encerrado  en  los  primeros 
contrafuertes  de  la  cordillera  oriental ;  apenas  tiene  cuatro  á 
cinco  leguas  de  largo  y  una  y  media  de  ancho.  El  aluvión 
de  que  está  lleno  proviene  necesariamente  de  los  detritos 
esquistosos  de  las  montañas  vecinas;  es  una  arcilla  bruta, 
muy  ferruginosa  y  que  solo  contiene  muy  corto  número  de 
morcillos  (c^u  i  jarros)  arrastrados  de  la  cima  de  Jas  montañas 
por  innumerables  torrentes  en  el  invierno. 

A  tres  leguas  hacía  el  Sur  del  pueblo  de  Pampas  se  estre^ 
cha  el  valle  y  encajona  profundamente,  viniendo  á  reunirse 
al  río  Mayoc  las  aguas  de  toda  esta  hoya. 

Saliendo  de  Pámpas  en  dirección  á  Iliianta  se  entra  iiiu) 
luego  en  las  montañas  que  dependen  de  la  cordillera  oriental. 
Hasta  el  pueblo  de  Piscas,  seis  leguas  de  distancia  solo  se  ha1« 
lan  esquistos  {schístes)  de  naturaleza  y  color  muy  variables, 
otros  esqi  1  istos  cloritosos,  verdes  y  de  varías  clases.  Son  atra- 
vesados por  vetillas  de  carbonato  de  cal  en  hojas  y  por  in- 
nuuieiables  \  otas  pequeñas  de  cuarzo  blanco  que  se  cortan 
en  todos  sentidos. 

WDmmm  Vtoí». 

A  una  legua  de  Púcas,  hácia  la  cima  de  una  montaña^  se 
hallan  minerales  de  plata  ántes  explotados.  Suu  de  areilla 
térruginosa  como  los  pucos  de  Pasco;  y  contienen  de  o,oosi 
á  o,oo3  de  plata.  Hay  ademas  en  los  alrededores  de  Pacas 
vetas  de  peumos  y  de  galenas  mas  ó  menos  argentíferas. 

Desde  Pacas  á  Golcabaroba,  distante  cuatro  leguas  se  en- 
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ciientran  sucesivamente  esquistos  de  colores  muy  Yariados, 

pórfiros  abigarrados,  conglomeras  porffrícas  y  calcáreas  muy 
negruzcas  ooii  vetas  delgadas  de  espato  blanco  cristalizado. 

Un  poco  antes  de  Colcabamba  desaparece  el  terreno  es- 
tratificado, que  lo  reemplazan  rocas  graníticas  bien  caracteri- 
zadas, en  las  cuales  los  granos  de  cuarzo  y  los  cristales  de 
feldespato  son  muy  gruesos.  El  color  general  de  la  roca  es 
el  blanco  amarillento  (jue  tira  á  veces  d  rosado.  ♦ 

Yendo  de  Púcas  hacia  Huaiita,  por  mas  de  diez  leguas 
se  halla  el  granito  que  forma  una  erupción  longitudinal; 
casi  de  M.  á  S.,  en  medio  de  terrenos  estratificados,  meta« 
morfoseados  y  solevantados  en  todos  sentidos* 

Desde  Paucasbamba  hasta  Churcampa,  distante  ocho  le- 
guas hacia  el  Sur,  el  camino  va  por  los  últimos  contrafuer- 
tes de  la  cordillera  oriental.  El  terreno  contiene  calcáreas 
compactas,  grises  ó  casi  negras,  pórfiros  rojos,  conglomeras 
y  pudingas  porílricas  y  una  especie  de  toba  (tuf)  porñrica, 
gris,  muy  parecida  al  traqoito. 

A  média  legua  de  Paucarbamba  hay  muchas  vetas  argen- 
tíferas que  atraviesan  las  capas  de  pdrfiros  medio  descom- 
puestos del  Cerro  de  Pampalca;  compónense  estos  metales 
de  galena  y  una  iiu  zcla  de  arcilla,  de  carbonato  y  de  sul- 
fato de  piorno  terrosos,  ensuciados  por  el  óxido  de  íierro. 
£stos  últimos  tienen  mas  plata  y  los  llaman  pacos,  nombre 
con  el  cual  designan  todos  los  metales  oxidados  y  terrosos 
que  no  necesitan  de  la  quema  para  la  amalgamación.  De  dos 
muestras  ensayadas  por  M*"  Crosnier,  dió  la  una  o,oo4  y  la 
otra  o,oo5  de  plata. 

Partiendo  de  Charcampa  se  baja  una  cuesta  de  dos  leguas 
hasta  el  pueblo  de  üiú^c  atravesando  terrenos  compuestos  de 
muchas  hiladas  porñrícas,  de  toba,  de  pórfiros  rojos,  de  gres 
y  de  arcilla  esquistosa  de  colores  variados.  Las  capas  indina- 
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das  por  lo  general  al  Oeste  y  á  veces  casi  verticales,  son 
de  poca  potencia  y  en  las  escarpaduras  ó  barrancos  en  que 

la  roca  no  es  visible  sino  en  un  anclío  de  5  á  O  metros,  se 
hallan  hasta  35  capas  diferentes  unas  tic  olías  por  sii  natu- 
raleza, consistencia  y  color.  Algunas  solo  tieuen  o'",o5  de 
grueso  y  con  gres  en  láminas  y  arcilla  esquistosa.  £1  terreno 
es  desagregado  hasta  una  profundidad  considerable  y  trans- 
formado en  arcilla  abigarrada  sin  consistencia  por  en  medio 
de  la  cual  innumei  ililes  torrentes  han  cavado  sus  cauces 
subterráneos.  En  Majuc  (pueblo)  el  rio  de  Iscuchaca  toma  el 
nombre  de  Majoc  y  corre  por  entre  montañas  cuya  base  está 
formada  de  pórfido  rojo  obscuro  Nace  este  rio  en  un  pequeño 
lago  del  departamento  de  Junin,  situado  en  una  mesa  de  la 
Cordillera,  al  Sur  del  Cerro  de  Pasco,  en  donde  se  reúnen 
las  dos  cadenas  formando  un  nudo.  Desciende  en  seguida  al 
valle  de  Jauja  que  lo  atraviesa  en  toda  su  longitud  :  abajo  de 
Huancayo  vuelve  á  correr  entre  escarpadas  montañas  y  des- 
pués de  veinte  l^uas  de  un  camino  sinuoso  recibiendo  varios 
afluentes,  entre  otros  los  del  valle  de  Huancavelica. 

El  Mayoc  penetra  poca  distancia  en  la  hoya  de  Ayacucho, 
continua  hácia  el  Sud  Este  por  espacio  de  dos  lep^uas,  aumen- 
tándose entonces  con  todas  las  aguas  de  esta  hoya  ó  valle, 
reunidas  en  el  rio  Huarpa,  hace  una  inflexión  al  Este,  entra 
en  la  cordillera  oriental  que  se  abre  apenas  para  darle  paso : 
corre  luego  por  una  quebrada  sinuosa  y  profundamente  en- 
cajonada :  tuerce  de  nuevo  hácia  el  jN.K.,  caniinarido  parale- 
lamente á  su  primera  dirección  hasta  la  altura  de  Huancayo 
entre  dos  montañas  escarpadas,  de  manera  que  la  provincia 
de  Tayaca^a  forma  asi  una  especie  de  península.  Por  fin 
tuerce  de  nuevo  hácia  el  £ste,  á  reunirse  muy  luego  con  el 
Apurímac. 
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£n  la  orilla  izquierda  del  rio  Mayoc,  partiendo  del  puente 
colgante  de  mimbres  hay  por  espacio  de  mas  de  tres  leguas 

aluvión  considerable  que  ha  formado  aquel.  El  terreno  es 
en  general,  de  color  rojo  violeta:  presenta  una  alternativa 
de  capas  horizontales  de  arcilla  y  guijarros  rodados. 

En  los  alrededores  de  Huanta  en  medio  de  los  primeros 
contrafuertes  laterales  de  la  cordillera  oriental ,  se  llalla  la 
población  de  los  ludios  y^iúchanos.  Contiene  su  territorio 
muchas  minas  explotadas  en  otro  tiempo  y  abandonadas  en 
la  actualidad,  á  excepción  del  distrito  de  Huaillay  situado  á 
seis  leguas  de  Huanta  en  el  interior  de  1n  cordillera  en  me- 
dio de  los  \ ([uirlianos.  l.as  minas  (pie  liace  9.0  años  se  tra- 
baja allí  están  en  buen  pié.  ^ii  Pachanga  es  donde  se  bene- 
fician los  metales;  pero  para  llegar  allí  es  menester  atravesar 
dos  contrafuertes  laterales  de  la  cordillera  y  dos  quebradas 
profundas  que  van  á  terminar  hácia  el  N.  en  el  rio  Mayoc. 
El  terreno  es  enteramente  semejante  al  que  hay  desde  Pam- 
pas, esto  es,  póríido  abigarrado,  esquistos,  calcáreas,  etc. 

El  cerro  de  Ballesteros  es  el  mas  rico  de  Huaillay  y  las 
capas  poco  inclinadas  son  de  calcárea  como  las  de  Pachanga. 
Ja  mina  de  mas  importancia  que  contiene  es  la  llamada  San 
Juan  de  Dios  que  ha  producido  en  diversas  épocas  mucha 
piala,  a  veces  macisa. 

El  metal  que  hoy  se  extrae  de  la  mina  de  San  Juan  de 
Dios  se  compone  de  una  mezcla  de  galena,  blenda  y  piritas 
de  fierro  arsenical,  mamelonada  y  en  hojas :  contiene  cierta 
cantidad  de  plata,  probablemente  combinada,  que  varia  de 
o,oo5  á  0,01 5.  En  medio  del  metal  maciso  y  qwe  no  contiene 
plata  visible  se  halla  á  veces  diferentes  combinaciones  de 
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antimonio  y  de  plata  que  contienen  hasta  75  por  dentó  de 
este  último  uieial  sia  mezcla  de  ganga,  plata  nativa  ramifi- 
cada, plata  antimonial  diseminada  en  la  galena  y  carbonato 
de  cal  en  hojas.  Hállase  también  bastante  plata  roja  y  plata 
sulfurada  intimamente  mezclada  oon  plata  antimonial. 

Según  M'  Grosnier  que  ha  ensayado  los  metales  de  San 
Juan  de  Dios  en  Pachanga,  contienen  estos  todas  las  com- 
binaciones naturales  de  la  plata ,  á  excej)cion  del  cloruro , 
bromuro,  yoduro  y  plata  bismutai  y  entre  estas  dos  ó  tres 
aleaciones  {alliages)  en  diferentes  proporciones  de  antimo- 
nio y  plata  que  constituyen  sin  duda  especies  mineralógicas 
nuevas  y  bien  definidas. 

A  mas  de  San  Juan  de  Dios  se  trabajan  hoy  dia  en  el  ren  a 
de  Ballesteros  otras  mas,  aunque  con  menos  lucro,  tales  son : 
iSon  Pedro  y  Santa  Catalina,  A  dos  leguas  de  distancia  de 
Pachanga,  cerca  del  rio  Mayoc,  se  explota  también  la  mina  de 
Pallea,  en  un  terreno  de  pórfiro.  Contienen  á  veces  los  me- 
tales de  esta  mina  mucha  plata  macisa  con  gan^a  de  cuarzo. 

Es  bárbaro,  según  M'  Grosnier,  el  modo  de  beneficiar  los 
metales  de  estas  minas,  pues  consiste  solo  en  molerlo  en  sus 
molinos  verticales  de  pórfiro,  junto  con  el  mercurio  y  lavarlo 
después  en  una  cuba  á  la  que  entra  ima  corriente  rápida  de 
agua.  Sucede  pues  que  los  relaves  contienen  mucha  plata, 
mercurio,  galena,  etc. 

B!ste  mineral  explotado  antiguamente  por  los  Bspañoles, 

i>e  halla  á  quince  leguas  do  dist-mt  la  de  la  ciudad  de  iVyacu- 
cho  y  a  4  ó  5  de  la  línea  de  perfil  (  faite)  de  la  Cordillera 
occidental.  Las  mas  ricas  minas  de  este  mineral  son  :  San 
Lorenzo,  Desesperada  y  Trinidad,  La  potencia  de  las  ve- 
tas varia  de  o*",ao  á  0^,10  y  el  metal  de  estas  dos  última» 
que  es  casi  idéntico  se  compone  de  una  mezcla  de  pirita  de 
fierro  y  de  blenda  cristalizada,  de  galena  laminar  {lamdlaire) 
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y  de  cobre  gris  compacto  diseminado  en  la  masa  que  está 

en  el  e»i,ido  de  siilt(uo  de  plaüi  casi  toda  ella.  Una  muestra 
de  la  Trinidad  ensayada  por  M''  Crosnier  contenía  0,0 1  de 
plata ;  como  el  cobre  gris  formaba  mas  ó  menos  la  décima 
parte  de  la  masa  compuesta  en  gran  parte  de  pirita  de  fierro 
y  de  blenda,  se  puede  suponer  muy  bien  que  contenía  un 

décimo  de  [)lata. 

La  mina  de  San  Lorenzo  está  situada  en  la  cumbre  de  la 
misma  montaña.  La  roca  que  lo  contiene  es  enteramente  di- 
ferente »  es  una  especie  de  pórfiro  de  granos  cuarzosos.  La 
Teta  recientemente  descubierta  se  dirige  verticalmente.  Su 
dirección  es  de  S.  E.  á  N.  O.  Su  potencia  real  de  0^,05  á 
o^joG.  La  ganga  es  exactamente  el  mismo  gres  metamorfo- 
seado  que  constituye  la  cima  de  la  montaña.  La  veta  exclu« 
sipamente  metálica  que  se  halla  en  el  centro,  se  compone  de 
mispickel  laminar,  ó  también  de  cristales  aislados  en  las  geo- 
das, de  blenda  y  de  galena  y  en  fin  de  plata  roja  antimonial. 
Por  ser  muy  dura  la  roca  de  esta  veta,  la  iian  abandonado, 
á  pesar  de  su  riqueza. 

En  San  Pedro  de  Coris  se  trabajan  seis  minerales  de  plomo 
que  dan  de  ao  á  3o  quintales  por  cajón.  Hay  dos  de  plata 
de  4  á  5  marcos  por  cajón  y  otro  que  da  basta  5o.  Hay  ade* 
mas  la  mina  de  plata  llamada  Patituna  que  da  4  marcos;  y  en 
Otobaiiib a  hav  una  (|ue  da  i  marco  y  aun  la  mitad.  La  mina 
de  plata  Atiiianqui  está  abandonada. 

Al  pie  de  un  primer  contrafuerte  paralelo  ,  perteneciente 
al  vasto  distrito  mineral  de  Castro- yirreüia,  por  el  lado  del 
Oeste  y  á  4  leguas  de  la  cadená  principal,  se  hallan  dos  Ifh 
gos  de  bastante'  extensión  y  que  presentan  una  anomalía 
única  en  su  especie.  El  inferior  se  llama  Clwclococha  y  re- 
cibe las  aguas  del  otro,  llamado  Orcococlia.  El  agua  reunida 
de  los  dos  lagos  turma  el  rio  Pampas,  que  nace  al  Sur  del 
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lago  Chúclococha,  Este  rio  en  vez  de  dirigirse  al  Océano  Pá- 
cífico,  segnn  las  leyes  ordinarias  de  la  partición  de  las  aguas, 
corre  liaoia  ti  Sur  y  después  de  recorrer  siete  ú  ocho  leguas 
sobre  la  vertiente  occidental,  tuerce  bruscamente  hacia  el 
&te ,  atraviesa  la  gran  cadena  por  una  garganta  excesiva- 
mente estrecha  y  encajonada  y  va  á  reunirse  con  el  Apminuio 
después  de  haber  bañado  la  provincia  de  Cangallo  del  de- 
partamento de  Ayacucho. 

El  contrafuerte  de  que  heuios  hablado  se  encuentra  des- 
pués de  haber  caminado  sobre  una  mesa  del  paso  de  la  Cor- 
dillera al  Suroeste  de  Astobamba. 


PROVIIKCIA  ])£  GASTiiO  VIRREIIVA. 


Confina  al  N.  con  la  provincia  de  Yáuyos  del  departamento 

de  l.ima  ;  por  el  JN.l^.  con  las  de  Angíiráes  y  Huancavelica ; 
al  Siid  N  Siid  Oeste  con  la  Provincia  Litoral  de  lea ;  al  E. 
con  las  de  Cangallo  y  Ayacucho;  y  por  el  Ñor  Ueste  con  la  de 
Cañete  del  departamento  de  Lima. 

lliwision  |iolitic»« 

Esta  provincia  tiene  nueve  distritos,  una  ciudad,  cuarenta 
pueblos,  seis  haciendas,  cuatro  pagos  y  diez  curatos.  La 
ciudad  de  Castro  Virreyna  es  la  capital  de  la  provincia. 

Caslro  Virreina,  Huangusnir, 

Huachos,  Hunitaní, 

Arma,  Santiago, 

Cbavin,  Curdo  va, 
Pilpícliaca. 
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Córdovii,  Huichos, 

,  Huaítari,  Pflpiehaoa, 

Arma,  Chavin,  . 

Chupamarca,  Santiago  de  Choeoro, 

Viiiac,  Castro  Virrenia. 

<   IMstrIto  ■alneral  de  CMtM-VIrrelM. 

Al  Oeste  de  la  gran  Cordillera  de  los  Andes,  casi  en  frente 
del  pueblo  de  Santa  Ana,  comienza  el  vasto  distrito  mineral 
de  Castro  Virreina  de  la  á  i5  leguas  de  extensión  de  Sur  á 
Norte  y  de  5  á  6  de  Este  á  Oeste. 

Contiene  minas  que  en  otro  tiempo  produjeron  grandes 
i'iijuezas,  habiéndose  explotado  metales  que  rendian  el  5o 
|)or  ioo  y  se  habían  excavado  y  l  econocido  (cateado  vulgar- 
mente) mas  de  3oo  vetas  argentíferas. 

La  falta  de  brazos,  capitales  y  conocimientos  necesarios, 
así  como  la  desfavorable  posición  dermineral  que  casi  se 
llall  i  (11  la  linea  de  las  nieves  [)erpetuas  y  las  guerras  eon- 
tinuas  iian  sido  la  causa  de  que  se  abandone  tan  opulento 
mineral. 

£1  mineral  de  Castro-Virreina  comienza  á  corta  distancia 
de  la  línea  de  perfil  (/aite)  en  el  nacimiento  de  los  contra- 
fuertes que  descienden  hasta  el  Pacífico,  extendiéndose  por 

consijíuieute  sobre  la  vertiente  occidental  de  la  cadena,  casi 
ta  Irente  de  Pisco  de  donde  dista  5o  á  55  leguas.  Su  altura 
media  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  3,5oo  á  4»ooo  metros. 
Calcula  M'  Crosnier  en  5o  á  6o  leguas  cuadradas  lá  zona 
a/jiti/era  {aquifcrc)  de  este  mineral ;  y  supone  que  los  ^  de 
esta  superficie  son  vírgenes  de  explotación  y  aun  de  cateo 
(el  acto  de  ir  á  buscar  minas). 

El  terreno  de'  este  distrito  es  exclusivamente  de  póriido 
abigarrado,  toba  y  pudingas  porfíricas  en  capas  solevantadas 
».  « 
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y  obntorneadas  de  diversos  modos,  cubiertas  al  £.  y  O.  de 
capas  de  gres  y  de  calcáreas  silíceas,  ^ue  perteneoea  al  ter- 
reno carbonífero. 

£n  el  pié  de  las  quebradas  se  encuentran  innumerables 
turbales su[^rí]ciales,  que  seria  riesgoso  atravesar  en  algunos 
parajes.  Cortados  en  trozos  rectangulares  de  ^  vara  de  hr^o 
y  algo  ménos  de  ancho,  sirven  para  edificar  y  quemar.  Se  les 
llama  Champa, 

Las  minas  de  Astuhuaraea  y  WCaudalosa  son  las  que  mas 
llaman  hoy  la  attiieion.  Este  piuito  es  muy  va»to  >  no  nos 
es  posible  extentlemos  mas  sin  propasarnos  de  los  límites  de 
un  curso  elemental.  Pero  si  se  considera  que  Castro- Virreina 
encierra  ricos  tesoros  de  oro  y  plata  en  sus  entrañas,  se  verá 
que  el  Gobierno  tiene  que  ocuparse  seriamente  de  la  explo- 
tación de  estos  veneros  de  pi-osperidad  nacional,  protegió- 
dola  de  todos  los  niodus  punibles. 

1  x)s  minerales  de  plata  de  Castro  /  u  reina  tienen  por  ley 
6,  m  y  aun  a5  marcos  cajón.  La  de  y^tt/nsuUa  no  se  sabe 
bien :  se  extrae  al  año  de  ámbos  como  i  ,5oo  marcos  de  plata. 
En  fíuacc^Huaca  hay  minas  de  plata  abandonadas  que  en 
otro  tiempo  fueron  muy  ricas.  Hay  oro  en  Buyahnasij  co- 
bre en  Huallay.  También  hay  plomo.  Todos  estos  minerales 
están  desgraciadamente  vírgenes. 


Los  ríos  unos  van  al  Este  y  los  otros  al  Pacífico*  Los  ríos 
de  Chincha  y  de  lea  nacen  en  esta  provincia. 


En  esta  provincia  se  produce  el  Trigo,  Aíaiz,  Cebada, 
Papas  y  en  algunas  quebradas,  buenas  frutas. 
El  ganado  lanar  y  vacuno  es  muy  abundante  por  los  bue- 
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nos  y  extensos  pastos  :  lo  misino  que  las  Llamas  y  Fkufias; 
cuya  iaua  es  tan  apreciada  en  Europa. 

La  riqueza  prmdpal  de  esta  proYÍncia  consbte  en  minerales 
de  que  ya  hemos  hablado. 

La  industria  fabril  se  reduce  á  tejidos  de  poca  impor- 
tancia. 

PROVINCIA  BE  ANGARAES. 

Confina  por  el  N.  coh  la  de  Tayacaja;  al  Sur  y  S.E.  oon  las 
de  Huamanga  y  Gistro-Virreina;  al  Este  con  la  de  Huanta  del 
departamento  de  Ayacucho  y  al  O.  con  la  de  Huancavelica. 

Se  compone  de  cuatro  distritos,  una  villa,  veinte  y  un 
pueblos,  dnoo  estancias,  diez  y  ocho  haciendas  y  seis  cura- 
tos. La  villa  db  Aoobamba  es  capital  de  la  provincia.  Su 
población  poco  mas  de  ao^ooo  habitantes. 

Acobamba, 
Gájas» 


Acobaniba, 

Conáica, 

Moya, 


Julcamarca; 
Lircay.  ' 


Acoría, 
Lircay, 
Julcamarca. 


Se  encuentra  el  gran  cerro  de  Panipiti  cuyo  mineral  da 
lo  á  ifl  marcos  por  cajón.  También  allí  cerca  hay  minas  que 
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dan  7  á  8  marcos  y  que  contienen  ademas  uro.  Hay  en  dicho 
cerro  Oro,  Plata,  Bronce  y  Plomo.  En  el  cerro  áe  y^sci/lcocha 
hay  un  mineral  de  plata  que  se  cree  que  da  8o  marcos.  £a 
el  €eiTO  de  Sulcanvilca  hay  dos  minas,  una  que  da  4o  maroos 
y  otra  que  da  1 2« 

En  los  cerros  de  Vakuareodta  y  fíaMíla  hay  minas  de 
plata,  una  de  3  á  5  tu  u  rus  y  otra  de  5  hasta  26  marcos  por 
cajón.  En  el  cerro  de  Chontirca  hay  una  que  da  de  4  á  8 
marcos.  En  el  cerro  de  Jalean  hay  varias,  unas  de  poca  ley, 
otras  de  5  á  6,  de  12  á  i3  y  otra  de  20  á  4o  marcos  por  ca- 
jón. £n  el  cerro  de  Jucctcuna  hay  varias,  desde  5  hasta  una 
de  9  á  10  marcos.  En  el  cerro  de  Chus  pampa  cerca  de  Atun- 
huaUay  se  encueníiaii  vetas  argentíferas.  En  el  cerro  de 
Antacancha  hay  una  de  8  marcos  con  liga  de  oro  y  otra  que 
da  de  3  hasta  8.  Hay  por  último  en  los  cerros  de  (^ocapiti , 
Masan,  Raeacorral,  Santa  Ursula  y  Colqui  minerales  de 
plata.  ' 


DEPARTAMENTO  DE  AYACUCHO. 


Este  departamento  era  la  antigua  intendeincía  de  Hua- 

manga  y  se  le  dió  el  nombre  que  hoy  tiene  por  decreto  dic- 
tatorial de  i5  de  Febrero  de  i8.¿5,  en  fnemoria  del  truinfo 
definitivo  de  las  armas  del  Ejército  patriota  sobre  las  de  la 
metrópoli  en  9  de  Diciembre  de  i8a4  en  el  campo  llamado 
Ayaeudio, 


Confina  por  el  N.  y  £.  eon  la  Montaña  y  las  provincias  de 

Convención,  Abancay  y  Ayniaraes  del  Cuzco;  por  el  O.  con 
las  provincias  de  Tayacaja  ,  Angaraes  \  Castro- \  11  reina  del 
departamento  de  liuanca vélica;  por  el  S.O.  con  la  provincia 
Litoral  de  y  por  el  S.  y  S.O.  con  las  de  Camaná  y  Con* 
desúyos  del  departamento  de  Arequipa. 
Su  capital  es  Huamanga,  hoy  denominada  Ayacucho. 

_  c 

Consta  este  departamento  de  siete  provincias,  á  saber : 

Huamanga,  Huanu, 
Andahuáylas,  Locánast 
Cangallot  Parúnacóchas, 
La  Mar. 

En  lo  judicial  está  sujeto  á  la  Corte  Superior  de  Ayacucho 
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y  en  lo  eclesiástíco  al  Obispo  residente  en  la  misma- dudad. 

Su  población  es  de  i3o.ooo  habitantes. 

PROVINCIA  DB  HVAMANGÁ. 

Por  decreto  dictatorial  de  1 5  de  Febrero  de  1826  se  dio  el 
nombre  de  Ayuicudio  á  la  antigua  intendencia  de  Huamanga, 
en  recuerdo  de  la  batalla  de  Ayacucho,  el  9  de  Diciembre 

de  i8?»4-  Así  es  que  solo  la  provincia  del  Cercado  ha  conser- 
vado el  nombre  antiguo  de  Huamaiiga,  pues  la  ciudad  de  este 
nombre,  lleva  hoy  él  de  Ayacucho. 

Esta  ciudad  dista  io5  leguas  de  lima  por  el  camino  de  la 
Costa;  y  1 14  por  el  Talle  de  Jauja. 

Confina  por  el  N.  con  lá  provincia  de  Huanta;  al  N.E.  con 
la  de  La-Mar;  al  B.  con  la  de  Andahuáylas ;  por  el  N.O. 

con  laí>  tle  Angaraes  y  Castro  Virreyna  del  departamento  de 
Huancaveiica,  y  al  S.  con  la  de  Cangallo. 


Tiene  siete  distritos,  una  ciudad  que  es  Ayacucho,  veinte 
y  nneve  pueblos  y  once  curatos. 

Ayacucho  es  la  capital  de  la  provincia.  Su  población 
3o,ooo  habitantes. 

IHiitrltM. 

Ayacucho, 
QuÚMia, 
Aoosvinchot, 

Santiago. 


TambiUo, 

Chiara, 

Sooowincliot, 
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Sagrario,  . 
Santa  Ana, 

Santa  María  MagdaleDa, 
Ghiara, 
Huajnangufflay 

Anco. 

► 

Los  ríos  de  ^^yacucho  y  Huarpa  corren  por  el  pié  de. los 
últimos  eslabones  ó  contrafuertes  de  la  Cordillera  Occidental 
ó  de  la  costa.  £1  terreno  es  de  una  constitución  diferente  de 
Ia<  de  Huancavelica,  pues  desde  Huanta  hasta  la  costa  de  Pa- 
caicasa,  solo  se  encuentra  tufs  calcáreos  y  margosos,  arcillas 
y  margas  endurecidas  v  á  veces  rocas  análogas  al  traquito; 
pero  mas  blandas  y  de  color  blanquecino.  Las  capas  son  sen- 
siblemente horizontales ;  y  según  M.  Grosnier,  su  formación 
es  posterior  á  la  época  del  solerantamiento  de  las  Ck>rdilleras« 

La  mas  notable  de  estas  rocas  es  la  que  constituye  una 
colina  ex  abrupto  después  del  pueblo  de  Pacaicasa  :  su  po- 
tencia es  como  de  9.00  metros  v  su  estratificación,  casi  hori- 
zontal, solo  se  advierte  á  cierta  distancia.  Hacia  la  cumbre 
hay  una  roca  blanca  que  deslumhra  la  vista,  compuesta  de 
cimento  ál  parecer  margoso  y  que  empasta  pequeños  núcleos 
de  forma  irregular,  unos  blancos  como  la  nieve  parecidos  ¿ 
«  ristales  de  feldespato  desíij^rcgado;  los  otros  son  duros  y  casi 
nebros.  Presenta  muy  distintamente  los  caracteres  de  roca 
volcánica  y  se  puede  designar  con  el  nombre  de  tttf porftrico^ 
según  M.  Grosnier. 

Ayaencho  está  construido  sobre  rocas  de  origen  volcánico, 
que  forman  al  Sur  de  la  ciudad  hiladas  bastante  poderosas  y 
casi  horizontales.  Es  una  especie  de  masa  compacta  de  p^ris 
obscuro.  Esta  formación,  de  la  que  se  s^ca  la  mayor  parte  de 


Santiago  de  Cachi, 
Tambillo, 
Quinua, 
GicliÍYÜichos, 

QuiDgtti, 
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las  piedras  de  construcción  en  Ayacucbo,  está  cubierta  eii 
las  inmediaciones  de  la  ciudad  de  una  capa  de  algunos  metros 
de  grueso  formada  por  una  roca  negra,  porosa  y  escorificada, 
muy  semejante  á  los  fragmentos  diseminados  en  las  biíadas 

iní'eriores. 

Fué  fundada  en  iSSq  por  Francisco  Pizarro  con  el  nombre , . 

de  Huamanga  que  viene  de  Hunmanccaca  (roca  de  aleones 
en  quiclaia).  La  fundó  el  con(|u¡sla(lor,  á  pesar  de  la  oposi- 
ción de  los  habitantes  de  Lima  y  Cuzco;  pero  no  en  el  niisnio 
sitio  que  hoy»  sino  en  el  lugar  llamado  Qtdnua-Cocha  (laguna 
de  Quinua). 

Posee  una  Universidad  fundada  en  1B77,  un  Colegio  semi- 
nario V  él  de  San  Ramón.  \á\  ciudad  es  bastante  bonita.  Sus 
ralles  son  bien  eortadas  v  su  población  de  ;>-o  á  :¿"),ooo  habi- 
tantes, lia  plaza  mayor  está  rodeada  de  Portales  donde  está  el 
comercio.  1^  catedral  es  bastante  bonita  y  llena  de  dorados. 
El  Hospital  tiene  70  camas  para  hombres,  4^  para  mujeres 
y  una  renta  de  6,000  pesos  pbr  año. 

Los  Avaeuelianos  se  distinj;uen  por  sn  talento  para  la  es- 
cultura, pues  es  increíble  como  se  encuentra  á  cada  paso  hom- 
bres del  pueblo  (|ue  sin  instrucción  é  instrumentos  hacen 
preciosas  Bguras  con  una  piedra  que  se  llama  de  fínamanga, 
que  es  una  especie  de  mármol.  Si  se  fundara  una  escuela  de 
escultura  saldrían  muy  buenos  artistas. 

Segiui  la  tradición  ¡ In(mmni:[(i  viene  de  Huamancca  que 
en  quichua  sii^niíiea  hártate  alcon  (pie  fué  lo  que  le  dijo  Vi- 
racocha H  SU  alcon  al  darle  la  carne,  al  tiempo  que  hacia  la 
guerra  á  los  del  país.  Otros  creen  que  proviene  de  Huaman- 
ccaca  que  significa  roca  de  alcon»  £1  nombre  de  Ayacucho 
viene  de  que  al  tiempo  de  conquistarse  el  país  fué  la  ba- 
talla tan  reñida  que  todo  el  cam|)o  rpiedó  cubierto  de  ca- 
dáveres y  de  allí  se  le  puso  tai  nombre  que  signiiica  rincau 
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de  muertos.  El  nombre  de  la  quebrada  de  Ayahuarcuna  ^ 
cerca  de  Ayacucho,  le  vino  porque  habiéndose  sublevado 
los  naturales,  colgaron  á  todos  los  jefes  de  los  Incas,  pues 

Ayahuarcima  en  quichua  quiere  decir  sitio  donde  se  cuelgan 

cadáveres. 

Cuenta  Ayacucho  aigiinos  hijos  ihistres.  Alcedo  citaá  Doña 
María  Teresa  de  Munive,  Arlarquesa  de  Feria,  mujer  muy  eru- 
dita que  poseia  filosofía,  humanidades  y  versada  en  muchos 
idiomas. 

En  nuestros  día»  á  D.  Antonio  García  de  los  Godos,  un 
veríladt'io  habió,  sii  cabeza  era  una  biblioteca  ambulante, 
siendo  tal  su  memoria  que  no  se  le  podia  consultar  cuestión 
sin  dar  alguna  luz  sobre  ella,  su  aplicación  era  tanta  que  para 
no  domirse  cuando  estudiaba  se  ponia  una  piedra  en  la  mano 
para  despertarlo  con  su  caida  sobre  una  palangana  de  agua 
que  se  poniá  á  los  pies.  Se  nos  ha  asepfurado  fjne  ha  dejado 
escritas  muchas  chías  y  en  tal  caso  es  lástima  que  no  se 
haga  un  esfuerzo  por  imprimirlas,  pues  redunda  en  honor 
del  Perú. 

Ayacucho  es  residencia  del  Obispo  de  la  Diócesis.  Por  bulas 
de  Paulo  V  expedidas  en  ao  de  Julio  de  1609  y  16  de  Enero 

de  161 2  y  Cédula  de  Felipe  111  se  erigió  en  sede  episcopal, 
desmembrando  algunas  provincias  d^l  Cuzco. 

Ci*ltT«BSMI* 

Sanio  Oomiogo,  La  Merced, 

Snn  Francisco,  San  Juan  de  Dios  (Hospital), 

San  Agustín,  La  Compañía. 


(supresos). 

m 

Santa  Ch»,  El  Ctoen. 

El  número  total  de  iglesias  y  capillas  es  de  94-  ciudad 
está  dividida  en  tres  parroquias):  el  Sagrario,  Santa  Ana 
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y  la  McLgdakna*  £1  capítulo  se  compone .  de  ocho  canó- 
nigos. 

Hasta  1787  han  regido  veinte  y  seis  Obispos,  á  saber : 

deci».  OMtf. 

Don  Fray  Agustín  Carvajal.  ........  1611  i6ab 

Don  Fnnoisco  Verdugo   t633  —  td36 

Don  Fray  Gabríd  de  Zarate   i636  —  1687 

Don  Fray  Amonio  Gondérína  - .  ^  .  164$ 

Don  Antonio  de  Castro  del  Castillo   No  admitió. ' 

Don  Andrés  Garda  de  Zurita   t645  —  i65o 

Don  Francisco  Godoy.  .   i65o 

Don  Fray  Cipriano  de  Medina  

Don  Vasco  de  Contréras  • 

<    Don  Sancbo  Pardo  de  Andrade  y  Figncroa,  . 

Don  Di^  Ladrón  de  Guevara  

Don  Diego  Deia  y  UUoa.  .  •  

Don  Fray  Alfonso  Roldan   17^3  —  1740 

Don  Fray  Francisco  Gaicano.  .  '   1741  ^743 

Don  Mignel  Benardo  de  la  Fuente  Rosa.  .  . 

Don  Francisco  Gutierres   174$  —  1749 

Don  Felipe  Manrique  de  Lara   1760  '  1765 

Don  Fray  Joi^  Luis  de  Uk   1766  —  17% 

Don  Miguel  Moreno  y  OUo*   1771  —  1782 

Don  Frandsco  López,  Abad  de  Motril.  .  .  .  1782  — 


Tiene  todas  las  producciones  de  los  cltinas  frios  y  tem- 
plados. 

La  ciudad  de  Ayacucho  está  rodeada  de  Tunales  {cactus\  . 
Á  tal  extremo  que  muchos  casi  s^  alimentan  con  esta  fruta. 
Se  cree  que  las  espinitas  que  tienen  las  hojas,  al  ¿espren- 
derse por  el  viento,  atacan  los  ojos  y  esta  es  la  causa  de  que 
abunden  los  ciegos. 

Se  encuentra  también  la  Corltiiulla,  que  algún  dia  ha  de 
ser  una  de  sus  valiosas  producciones. 
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Se  erigió  esta  provincis  por  tey  de  3o  de  Marzo  de  1861 
desmembrando  algunos  distritos  de  Ándahuáylas  y  Huanta. 


Conñna  por  el  N.  con  la  pi  ovincia  de  ííuaiita.;  por  el  O. 
con  ia  de  liuamanga;  por  el  S.  con  la  de  Andahuáylas  y  por 
el  E.  con  la  Montaña. 


Su  capital  S.  Miguel  con  cuatro  distritos,  á  saber 


Sao  Miguel,  Tambo, 
hxnoo,  Gum^. 

■ 

En  cuanto  á  producciones,  curatos,  etc.,  etc.,  véase  llud- 
manga. 

PROVINCIA  DE  LUGANAS. 


Esta  provincia  confina  por  el  Norte  con  la  de  Cangallo;  por 
el  N.O.  con  la  de  Castro  Virreina;  por  el  S.E.  con  la  de  Pa- 
rinacóchas;  por  el  E.  con  la  de  Andahuáylas;  y  por  el  S.-O. 

con  la  provincia  Litoral  de  loa  y  la  de  Camaná  de  Arequipa.  Se 
le  dan  treinta  leguas  de  ancho  y  en  algunas  partes  doce  leguas. 


DtvteloB  palátlM. 


Consta  de  doce  distritos,  una  villa  que  es  San  Juan  de 
Lucánas,  capital  de  la  provincia,  cincuenta  y  cinco  pueblos, 
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siete  aldeas,  tres  liat  lendas,  tres  asientos  minerales,  seis  ca- 
seríos y  catorce  curatos. 


IMatrlIos, 


Sao  Juan  de  Lucánas, 

Puquio» 

Paraisáncos, 

Santa  Luda, 

Otoca, 

Laramale, 


Aucani, 

Cabana, 

Cliipao, 

Huacaña, 

Querobamba, 

Sóras. 


Curato** 


Lammate, 

Choca, 

Santo  Luda, 

Cabana, 

Chipao, 

Puquio, 

Pimiiáneos. 


San  Juan, 

Huacana, 

Aneará, 

Carhnanca, 

Querobamba,' 

Lírcay, 

Paico. 


Sus  frutos  son  los  de  la  Sierra,  romo  Pdpas,  Ocas,  Trígtt^ 
Maíz  y  en  algunas  quebradas  otros  granos  y  verduras.  A 
excepción  de  la  carne,  es  necesario  que  de  los  otros  pueblos 
entren  en  ella  víveres  y  aun  ganado. 

Hay  minerales  de  plata  que  son  su  principal  riqueza.  Ape- 
nas tiene  un  rio  esta  provincia  y  algunos  arroyos,  de  donde 
se  saca  Bagres. 

Cerca  del  Pueblo  de  San  Juan,  anexo  del  Curato  de  Lucá- 
•  ñas,  hay  vetas  argentíferas  que  es  todo  el  valor  de  la  provin- 
cia, pues  en  los  otros  ramos  es  poco  productiva. 

Pasan  de  diez  las  vetas  principales  explotadas  cuya  profun* 
didad  llega  en  algunas  á  180  varas. 
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£1  clima  es  frío  seguo  la  altura  del  terreno;  pero  muy 
sano  en  todas  partes. 

PROVINCIA  DE  GANGALIiO. 

Confina  por  el  ^ürte  con  la  provincia  de  Mitamanga ;  por 
el  Oeste  con  ia  de  Castro  Virreina;  por  el  Este  con  la  de 
Andahuáylas,  y  por  el  Sur  con  la  de  Lucánas.  Es  una  que- 
brada de  ¡4  leguas 'S.O.  á  N.O.  y  t8  de  ancho. 

lMvi«Uiai  polittcfi. 

Hay  en  esta  provincia  once  distritos,  una  ciudad  que  es  la 
de  su  nombre,  una  villa  que  es  Hualla,  cincuenta  y  dos  pue- 
blos, cuatro  haciendas,  treinta  y  cinco  estancias  y  once  cura- 
tos. 

Cangallo  es  la  capital  de  la  provincia. 


Cangallo, 

Coica, 
Canaria, 
Chusclu, 
Campo, 


Huaila, 

Huambalpa, 

Ocres, 

Paras, 

Sáneos, 


Uuaacarailla. 


Canaria, 
Chusehi, 
Coica, 
Carapo, 


Viscliong». 


lluaucaraüla, 

Huambalpa, 

Hualla, 

Huanca  sáneos, 
Fátosy  Páras, 
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£1  río  que  la  ríega  sé  llama  Calcamayo,  caudaloso  por 
recibir  vanos  tribataríos  que  de  ambas  vertientes  de  la  Cor* 
dillera  bajan  a  reunírsele.  Naoe.este  rio  en  el  lago  Chodoco- 
cha,  en  la  provincia  de  Castro  Virreina.  En  Andahuáylas  toma 
otro  nombre. 


£1  temperamento  varia  con  la  configuradon  física  del  ter- 
reno ;  de  tal  modo  que  en  los  valles  se  produce  la  Caña  dulce, 

los  Plátanos  y  otros  frutos  de  la  costa.  En  otros  sitios  se  co- 
secha el  Trigo,  Maíz,  Papas,  Gmnos  y  otras  especies,  etc.  Se 
cria  el  ganado  vacuno^  ovejuno  y  cabrío.  De  las  lanas  de 
estos»  se  fabrican  varios  tejidos,  como  pañetes,  bayetas,  to- 
cuyos, etc. 
No  se  conoce  allí  minas  de  plata. 

Hállase  en  esta  provincia  vestiglos  de  uii  templo  dedicado 
al  sol ,  construido  de  piedras  enormes  y  traidas  de  lugares 
muy  lejanos.  Dedicóse  después  este  sitio  al  templo  de  San 
Juan  Bautista  donde  está  el  pueblo  de  Vílcas.  A  una  legua 

de  este  Inj^ar,  liay  unas  ruinas  del  Palacio  de  los  incas  y  en 
sus  cercanías  de  casas  y  otros  ediiicios,  etc. 

t 

PROVIJKCIA  DE  UCANTA. 

a 

Confina  por  el  Norte  y  el  £ste  con  la  Montaña ;  por  el  Sur 
con  las  de  Huamanga  y  La-Mar;  por  el  Oeste  con  las  de 
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Tayacaja  y  Atiij¡araes  del  departamento  de  Iluaiica vélica.  Está 
circundada  eu  su  mayor  parte  por  el  rio  Mantaro. 


Consta  esta  provinda  de  diez  distritos,  una  villa  que  es 

Huanta,  veinte  y  seis  pueblos,  veinte  haciendas,  veinte  y  cinco 
estancias  y  siete  curatos. 
La  villa  de  Huanta  es  la  capital  de  la  provincia. 


liuanta, 

Luricocha, 

Ypabamba, 

Sana, 

Viscatao, 


Huaniangiiilla, 
CarliuucUuruu  ú  Yquicha, 
Montaña  de  Acón, 
Choimacota, 
Paraíso. 


Huanta, 
Luríeocha, 
San  Miguel, 


Taoibo, 
GariiuacliuraD, 
Aihuaneo, 
HBwnangwilla  ■ 


Como  en  t'sU  pioviaí'ia  hay  muchos  puebloi  üituados  en 
rígidas  Cordilleras  y  otros  en  profundos  valles  y  en  la  Mon> 
taña,  sus  productos  son  variados  se^n  los  climas. 

Los  Yqtiichanos  por  su  carácter  intrépido  y  libre  han  oca- 
sionado algunos  movimientos  políticos  qne  ocuparán  notable 
lugar  en  ta  historia  del  Perú. 

Kn  esta  provincia  se  encuentran  minerales  de  ISlíquel  y 
Cobalto» 
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PROVINCIA  DB  ANDAHUAYLAS. 

Confina  poi*  el  Norte  con  la  provincia  de  La-]Mar,  al  Sur 
Oeste  con  la  de  I.iicánas ;  al  Este  con  la  Montaña;  al  Sur  Este 
con  la  de  Aymaraes  del  Cuzco,  y  al  Oeste  con  la  de  Cangallo. 

Consta  esta  provincia  dé  doce  distritos ,  una  villa  de  este 

nombre,  treinta  y  nn  pueblos,  cuarenta  y  nueve  haciendas, 
diez  y  ocho  estancias  v  once  curatos. 

Andahuáylas  es  la  capital  de  la  provincia. 


Andaliuáylas, 

Chinchéros, 

Cochtfrcu, 

Huancarama, 
Huancaray, 


Andahiiávlas, 
Cliinclu-rüS, 
Cochárcas» 
Cuchi. 
Huayana, 
Huancarama, 

Pi  múw 

En  cuanto  á  sus  producciones  son  semejantes  á  las  de  las 
otras  provincias  del  departamento. 


Ongoy, 

Ocobamba, 

Pampachíri, 

San  Gerónimo, 

Talayera, 

Cachi. 


Ongoy, 
Ocobamba, 

Huíuiraray, 
l'i  III  patliiri, 
San  Gerónimo, 
Talavcra. 
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Son  dianas  de  nota  las  antigüedades  que  se  enciiehtran 
cerca  de  Carumba  á  siete  leguas  de  Andaliuáylas.  Se  ve  una 
gran  escalera  toda  de  piedra  y  bastante  elevada. 

PROVINCIA  DK  PARiNACOCHAS. 


Ijímite». 


Al  N.  la  provincia  de  Aymaraes  del  dcpartaoiento  del  Cuzco. 
Al  O.  la  provincia  de  Lucánas.  AI  £.  la  provincia  de  la  Union 
y  al  S.  y  S.O.  la  provincia  de  Gamaná  del  departamento  de 
Arequipa. 

Tiene  45  leguas  de  largo  y  2.0  de  anclio. 


Está  dividida  en  diez  distritos  en  los  cuales  hay  tres  villas, 
veinte  y  dos  pueblos,  siete  caseríos,  diez  haciendas,  veinte 

y  nueve  estancias  y  diez  curatos.- 
Pauza  es  la  capital  de  la  provincia. 


Gorculla, 
O^olo, 
Colla, 
Lampa, 


Pararca, ^ 

PiiUo, 

Gbuiupí, 

Pacapauxa, 

Gora-Gora. 


Curatos* 


Pauxa, 

Pampamarca^ 

Oyólo, 

Colta, 

Lampa, 


Panurca, 
Pollo, 
Chumpi, 
,  Pacapauza, 
Gora-Cora. 


.  I. 
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La  laguna  de  Parinacóchas  es  muy  hermosa  de  la  cual  no 

harán  sus  vecinos  todas  las  ventajas  que  debieran. 

Esta  provincia  como  es  tan  vecina  á  la  costa  tiene  que  ser 
de  grande  importancia  cuando  facilitadas  las  vías  de  comu- 
nicación pueda  exportar  el  trigo  y  otros  cereales  de  que  tanto 
abunda,  así  como  ganado  vacuno. 

Hay  algunas  minas  de  plata  que  no  se  explotan  con  todo 

el  empeño  debido.. 

Nos  complacemos  en  insertar  una  comunicación  fiel  Señor 
Valbuena  que  la  copiamos  ínt^a  por  ser  interesante. 

Posición  astronómica ,  mas  aproximada : 

Eaire  66*  48'  long.  O*  de  Páris. 


—   77°  aa'      —  — 


Latitud  Sur : 

Enüre  i4»  33'. 

Pauta,  villa  capital : 

Lat.  S.t  i5*    aSr/;  Long.  O.  de  París,  77*  33'  i5". 

Coi  acora ,  villa  de  mas  importancia  que  la  capiuil  Pauza  : 
Lat.  S»,  i4"  4^'}  Long.  £•  de  Lioia,  a"  li  19";  a  de  París,      16'  a6". 
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IHflUiael»  «le  la  villa  de  €or»r(»r»  ¿  los  punte*  que  á 
coutánuaciou  s«  exprcMSB* 

Cbumpi,  villa,  al  S.  de  Coiaoora.  ....  6  millas. 

Pallo ,  al  S.  .  1   i3  — 

Ghaipi ,  al  S.  ......   a8  — 

Pai&rca,  al  E.S.E   3o 

Patt2a,  villa  capital,  al  E.S.0   Zi 

Lampa ,  al  E   s8  — 

P!aca-Pau7.a,  al  E.N.E   — » 

Colla  ,alE   3o  — 

Cordilla  ,al£   4^  " 

Oyólo,  al  £   48  ^ 


T.a  laguna  denominada  Parinacóchas ,  que  da  el  nombre  á 
la  provincia,  tiene  de  lar^o  de  £.  á  O.  i  o  millas  y  su  mayor 
ancho  de  N.  á  S.  es  de  6  millas.  Dista  de  G^racora  1 5  millas. 

El  nevado  de  Sarasara  en  cuyo  pié  están  la  villa  de  Pauza 

y  el  pueblo  de  Pararca,  se  eleva  sobre  el  nivel  del  mar 
20,4oo  pies.  Su  fij^nra  cónica  y  su  aishunento,  pues  no  cons- 
tituye sistema  con  ningún  otro  nevado,  le  sirve  de  mas  realce. 

£1  ramal  occidental  de  los  Andes  drcumbala  á  Parinacó- 
chas  por  sus  límites  con  las  provincias  de  Aymaraes  y  la  Union; 
así  que  todo  el  territorio  de  esta  provincia  es  ante-andino ; 
de  contrario  modo  la  representan  cuaFitos  mapas  he  visto, 
error  que  el  S*^      Paz-Soldan  cuidará  de  evitar. 

A  i6  millas  al  N  .E.  del  Puerto  de  Chala  y  entre  el  límite  de 
la  provincia  de  Camaná  y  Parinaoóchas,  por  el  lado  de  mine- 
rales de  oro  de  Huemo^Huano  (Camaná)  se  eleva  otro  ne- 
vado (que  no  es  de  todo  el  año)  denominado  Achataikua  de 
i4jOoo  pies  de  elevación  sobre  el  nivel  del  mar.  Se  tienen 
indicios  que  este  monte  es  volcan  y  se  asegura  por  los  que 
han  subido  á  su  cima  que  el  cráter  está  abierto  y  que  en 
los  meses  de  Junio  á  Septiembre  humea  casi  todos  los  dias. 
Esta  montaña  así  como  Sarasara,  enteramente  aislada ,  sin 
correspondencia  de  sistema  alguno,  son  únicos  nevados  que 
se  encuentran  dentro  del  territorio  de  esta  provincia. 


t 


D£l>AaTAH£NTO  DEL  CUZCO. 


Este  departamento,  luiu  de  los  mas  importantes  del  Perú 
por  su  ex.tens)on  y  ri(piez.a,  confina  por  el  N.  y  O.  con  la 
Montaña;  por  el  E,  y  S.  con  las  provincias  de  Huanta  y  Pari- 
naoóchas  del  departamento  de  Ayacucho,  sirviendo  de  limite 
el  Aporímac  y  la  Cordillera  de  Huanzo;  y  con  las  de  La-Union 
y  (]ayIloma  del  departamento  de  Areíjuipa;  y  por  el  S.E. 
con  las  de  Lampa  y  Carahaya  del  departamento  de  Puno. 

En  lo  judicial  está  sometido  á  la  Corte  Superior  del  Cuzco 
y  en  lo  eclesiástico  al  Obispo  residente  en  la  misma  ciudad. 
Su  población  800,000  habitantes  la  mayor  parte  raza  indí- 
gena. La  ciudad  del  Cuzco  es  la  capital  del  departamento. 

El  idioma  actual  de  los  Indios  del  Cuzco  es  el  Quichua.  Su 
religión  la  católica  j  pero  llena  de  superstición  é  idolatría. 


Se  compone  este  departamento  de  quince  provincias,  á 
saber : 

Abancay,  Chambivílcas, 
Anta,  Gótabámbas, 

Aymarács,  .  Acuinayo, 

Calca,  Paruro, 
Canas,  Puucariuinbu, 
Convención,  (^"ispií^S'ncí»» 
Cáncliis,  Urubaniba, 
Cercado. 


.  ^    .d  by  Google 
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PaoyiN€IA  DE  UBU  BAMBA. 


GonBna  por  el  N.E.  y  S.E.  con  las  provincias  de  Paiicar- 
tambo  y  Calca ;  por  el  S.  con  el  Cercado  del  Cuzco ;  por  el  S.O. 
con  la  de  Anta ;  y  por  el  O.  y  N.O.  con  la  de  Convención. 
Dista  del  Cuzco  á  Chequerec,  límite  de  la  provincia,  cinco 
leguas. 


Tiene  seis  distritos,  una  ciudad,  tresvijlas,  cinco  pueblos, 
cuatro  aldeas  principales,  diez  y  siete  haciendas  y  cinco  cu- 
ratos. Urubamba  es  la  capital  de  la  provincia. 


Urubamba,  Santa  Ana, 

OUantaítambo,  Occobamba, 
Maranim,  Echarati  y  Mensura. 


Urabamba, 
Yucay, 

La  provincia  de  Urubamba  se  llamó  Vucay  en  tiempo  de 
los  Incas,  por  su  amenidad  y  hermoso  clima  y  era  el  lugar 
de  recreo  de  los  reyes.  Es  un  verdadero  Edén,  alH  podría 
pasarse  la  vida  del  modo  mas  cómodo  y  agradable.  No  tiene 

el  país  recinto  mas  delicioso  para  calmar  las  penas  de  un  co- 
razón abatido  por  la  desgracia  y  los  suiVimientos. 


OUantaittmba, 
Huaíllabamba. 

Bdaras. 
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La  Quebrada  en  la  cual  est  i  situada  Urubamba ,  tiene 
una  atmósfera  pura  y  transparente.  Su  situación  es  entre 
dos  cadenas  de  montañas;  una  al  Este,  coronada  de  nieves, 
y  la^el  Oeste  como  de  una  legua  de  altura  y  mas  baja  que 
la  otra. 

Hada  el  N.E.,  á  1 8  leguas  de  Ollantaitambo ,  atra^^iesa  la 
misma  cordillera  de  montañas  nevadas,  llamadas  i'ucito,  allí 
está  el  vistoso  valle  de  Santa  Ana. 


El  Rio  P  Ucamayo  que  viene  desde  Lampa,  se  reúne  con 
el  Amaabamha  y  mas  abajo  con  el  PaucaHambo^  Pachas 
chacay  etc. 

El  clima  en  la  quebrada,  es  suave  y  benigno;  y  las  conti- 
nuas brisas  mitigan  los  rigores  de  su  profundidad. 


Hállase  granado  ovejuno,  vacuno,  cerduno  y  escaso  el  ca- 
ballar. En  Máras  hay  muchos  Borricos,  Cabras,  Fenados, 
Gamos,  JavaJUes  de  dos  clases.  Gatos  montéses  á  Leopardos, 
Ocotes  6  Gatos  de  a/¿;n/{.i,  Osos,  Monos,  Chinchillas,  Ta-* 
¡ñros,  ArdiUns,  Comadrejas,  Viscaduis.  ¿iiguáíros  (especie 
de  Conejos),  Zonas,  etc. 

Volátiles.  Es  innumerable  la  variedad  de  aves  de  este 
valle,  á  saber ;  Pafmgayos,  Guacamayos^  Garzas,  Gaviólas, 
Semorgiijos,  Palomas,  Palomas  torcaces.  Perdices,  Jilgue^ 
ros,  Gorriones,  Golondrinas  centinrlas.  Pitos,  Cernícalos, 
Buhos,  Halcones,  Mochuelos,  L( cítiizas,  etc. 

Peces.  Hay  muchos  peces  de  diferentes  clases :  el  mayor 
es  el  Umanto,  Sábalos,  Lentones,  Dorados,  Ba^res^  etc.  £1 
Umanto  es  de  una  carne  exquisita. 

Reptiles  é  Iiísectos.  Hay  espantosos  Culebrones;  pero  ino- 
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fensívos  y  que  hacen  la  policja  de  las  casas ,  devorando  to- 

dos  li>s  insectos.  Vai  Lucuniayo  y  Mesa<_anclia  hay  culebras 
de  picadura  mortal.  Hállánse  Lagartijas ,  que  pican  á  ios 
aniiQales,  Hormigas  de  varias  clases,  las  llamadas  Caquis 
hacen  mucho  mal  á  los  Cocales ,  Yucales  y  Naranjos.  Las 
llamadas  Chaco  andan  en  columna  cerrada  á  millares  y  de- 
voran á  cuanto  reptil  encuentran  en  el  camino.  Cintrando 
estas  en  una  casa,  es  preciso  luiir  de  ella  y  desalojarla, 
para  evitar  el  daño ;  pero  en  pago  la  expurgan  de  todo  in- 
secto. 

Hay  Abispas,  Ai^as  de  dos  clases,  pero  solo  una  de  ellas 
elabora  buena  miel  :  infinidad  de  Luciérnagas  que  desde 
Noviembre  hasta  Marzo  brillan  como  fuego,  volando  á  milla- 
res :  Marijjosas  de  uiuciios  y  muy  vistosos  colores. 

Urubamba  es  en  vegetales  de  una  asombrosa  riqueza.  Jjí 

Coca  es  la  principal  y  mas  valiosa  producción  :  la  Caña 
dulce,  el  Cacao,  el  Café,  el  .^l^i^orlon  de  dos  clases,  una  muy 
blanca  de  hebra  larga  y  la  otra  de  color  musgo  hermoso  :  la 
planta  del  Ami  y  un  sin  número  de  producciones  adornan 
este  encantado  valle. 

Arboles.  En  punto  á  maderas  es  igualmente  fértil  este 
valle  :  abundan  tn  él  :  el  Cedro,  el  Sauce,  Pisondcj  Alamo, 
Aliso,  Olivo,  Aogal,  etc.  En  Santa  Ana  se  hallan  maderas 
ricas  para  construcción  de  muebles,  por  su  vistoso  jazpe  y 
para  otras  obras  de  construcción. 

Flores.  Hay  pocas  en  el  valle,  entre  ellas  enredaderas 
blancas  sin  olor;  pero  en  los  parajes  hondos  se  producen 
Naranjos,  Limones  que  conservan  en  todv  el  año  el  azahar. 
En  la  Quebrada  las  Rosas,  Claveles,  Favitos,  Amapolas, 
Ambarinas,  Mosquetas,  Manzanilla. 

Frutas.  Son  las  principales  las  Chirímoyas  de  Mesacancha, 
Piños,  PaUas,  Pacayes,  Granadillas,  Pidiónos  de  cuatro 
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especies,  Guayabas,  Sandias,  Naranjas  dulces  y  agrias,  JU- 
morm  reales  y  sutiles.  Toronjas,  Cidras,  etc. 

Cereales  y  Legumbres.  Hay  Tri^,  Cebada,  Maiz,  Quinua, 

Habas t  yilberjas,  Frijoles,  etc. 

Hortalizas.  Col^  iicpoLío^  Lechuga^  Acelgas ^  Tomates^  Za- 
palios  j  Lacayotes^  etc. 

Raices.  Yucas^  Ctan$teSy  Cámaras j  Papas^  Ocas,  Papas» 
iisasj  Acfdrasy  etc. 

Reino  mineral. 

Hay  muchas  minas  de  plata,  tres  de  las  cuales  pueden  ren- 
dir provecho :  las  otras  están  aguadas.  Los  rios  del  valle 
contienen  pepitas  de  oro;  y  se  infiere  que  hay  minas  de 

fierro  y  alumbre.  Hállase  también  el  Amianto  á  tres  leguas 
de  la  capital  y  en  Máras  algunas  salinas. 


El  principal  es  él  de  la  Coca  que  se  consume  en  el  mismo 

departamento  del  Cuzco,  en  los  de  Arequipa  y  Puno,  aunque 
ha  decaido  mucho. 

Se  cultiva  tabaco,  llamado  de  la  misión,  un  poco  de  caña 
dulce  para  elaborar  azúcar.  £1  comercio  interior  es  de  vive* 
res  :  los  de  Urubamba  llevan  al  valle  carne  salada,  bisco- 
cho,  aguardiente,  ganado  lanar  y  vacuno,  caballos,  muías  y 
efectos  europeos,  etc.  También  se  comercia  con  los  Chun- 
ciiüs  ó  Indios  hárhams,  que  traen  tejidos  de  algodón,  buen 
cacao,  algo  de  vainilla,  loros,  monos,  pájaros  raros  y  vis- 
tosos, etc.,  para  cambiarlos  con  cascaveles,  hachas,  cuchil- 
los, tijeras,  agujas^  avalorios,  espejos,  botones,  etc. 

Son  dos  estas  naciones,  la  una  llamada  Antis  y  la  otra 
C/iontaquiros. 
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La  agrícuitiira  es  la  principal  y  á  la  que  se  contraen  casi 
todos  sus  habitantes.  En  la  Hacienda  de  Echarati  se  produce 

una  gran  cantidad  de  Cacao  que  da  el  mejor  chocolate  del 
mundo.  Tiene  nnos  5n,<i(H)  pii  s  que  dan  como  1,800  arrobas 
por  año  que  cada  una  cuesta  en  el  Cuzco  i5  pesos.  £1  Cacao 
produce  á  los  5  años  y  empieza  la  cosecha  en  Diciembre  y 
acaba  en  Junio. 

» 

Las  mujeres  se  emplean  en  hilar,  tejer  ponchos,  lUcUas 
{es[)cc\c  de  poncho,  pero  mas  pequeño)  \  lajas. 

En  Yucay  híiccn  carhon,  cajetas  y  canastos  (pie  llevan  á  los 
Otros  puntos,  como  también  la  tara  para  tinta.  En  Uuailla- 
bamba  se  hacen  canastillas  muy  finas.  £n  Urubamba  extraen 
aguardiente  de  cebada :  en  Huyro  y  Umutu  se  elabora  azúcar. 

Los  habitantes  son  perezosos,  inclinados  á  la  bebida  y  se 
retiran  á  las  Punas  los  mas  de  ellos  á  vivir  miserablemente. 
Trabajaban  antes  solo  para  pagar  la  contribución  y  la  ga- 
nancia de  la  semana  la  gastan  en  embriagarse  los  Domingos. 
Sus  danzas  son  como  las  de  los  Indios  de  Puno  de  que  ya 
hablarémos. 

Se  alimentan  con  papas  en  chupe  (guisado  de  papas  con 
maniera  \  queso  y  veces  con  carne),  C/in/lo  fpapas  hela- 
das, exprimidas  y  secas),  Lllucus  (especie  de  papa  pequeña  y 
nerviosa),  carne  salada,  habas  cocidas,  llamadas  Puspu,  rai^ 
ees  y  verduras  condimentadas  con  ají.  Para  los  viajes,  las 
habas  tostadas  son  el  fiambre. 

Los  mejores  productos  los  destinan  ])ara  venderlos  y  se 
quedan  con  los  peores  para  su  alimentación. 

El  vestido  es  un  calzón  corto  ceñido  en  la  rodilla,  chaleco, 
chamarra ,  montera^  de  bayeta  con  adornos  (montera  es  es- 
pecie de  sombrero;  pero  que  doblado  en  dos  tiene  la  figura 
mas  6  menos  semicircular).  Todos  estos  vestidos  son  de 
hayeia  azul  ó  negra,  ó  de  otros  tejidos  del  país. 
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Las  mujeres  usan  polleras  largas  de  bayeta  azul  6  verde 
y  lUcllas  (mantas  cuadradas  de  una  vara  mas  o  menos  |>or 
lado)  negras  con  tres  listas  paralelas  de  color  en  el  medio 
y  sus  orillas  prendidas  con  topos  de  plata,  oro,  ó  cobre 
(topo  es  una  cucharilla  de  pal/eta  larga  redonda  y  terminada 
en  punta).  En  el  cuello  cargan  un  rosario  de  avalorios  con 
cruzes  y  medallas  de  metal.  Otras  usan  polleras  rojas. 

Los  que  llenen  la  pretensión  de  ser  nobles  ó  Cunicds  nsan 
mantas  negras  cuadrilongas,  ó  capas  de  bayetón  negro  y  som- 
breros de  vicuña  de  falda  grande. 

La  Iglesia  de  Urubamba  es  de  bella  arquitectura,  de  cal 
y  canto,  de  una  sola  nave  en  forma  de  cruzero,  el  techo  de 
teja  y  el  campanario  de  piedra.  Es  de  sesenta  y  ocho  varas 
de  largo,  once  y  media  de  ancho  y  veinticinco  de  altura. 

La  Iglesia  de  ^  iicay  es  de  adobes.  La  plaza  es  cuadrada, 
con  hileras  de  sanees  paralelas  á  los  cuatro  costados  :  en  el 
medio  de  ella  se  levanta  una  fuente  para  surtir  á  la  población 
de  agua  limpia.  Son  las  calles  rectas,  con  acequias  en  el  me- 
dio, se  cuentan  mas  de  doce  magníficas  que  pueden  riva- 
lizar con  las  mejores  del  Cuzco.  Innumerables  son  los  jai  di- 
ñes partienlnres  arreglados  de  tal  jii.nu  ra  que  con  el  arravaii 
íbnuan  dilerentes  íiguras  de  arcos,  coiiniinas,  etc. 

El  Puente  del  rio  de  Urubamba  es  hermoso,  de  piedra  y 
cal,  de  un  solo  arco. 

£1  pueblo  de  Yucay  tiene  dos  |)iazas  circundadas  de  unos 
árboles  frondosos,  llamados  Pisamiyesy  lindas  calles  y  bue- 
nas casas,  l  odos  los  edificios  de  estos  pueblos  con  pocíis 
cxcc[>ciones  son.  de  adobes  y  los  techos  de  paja  de  la  Puna  ó 
del  trigo. 
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Abundan  en  esta  Quebrada  las  antigüedades  del  imperio 

de  los  Incas  ;  entre  las  (jue  sobresale  una  inexpugnable  for- 
taleza situada  en  la  altura  de  un  cerro  iiunediato  i\  Tambo, 
construida  de  enormes  rdcas  irregulares,  colocadas  sin  nin- 
guna argamaza ;  pero  con  un  admirable  ajuste.  Hay  en  este 
castillo  una  puerta,  plazuelas  y  baluartes  simétricamente  co- 
locados. Unos  escalones  largos  y  anchos  son  por  donde  se 
sube  al  edificio.  Se  llama  la  Fortaleza  de  OUantaitambo  y 
no  se  sabe  la  época  de  su  fundación. 

Al  entrar  en  el  pueblo,  se  ve  pintado,  un  Indio  con  una 
honda  en  la  mano  en  la  angostura  de  dos  cerros.  Hacia  el 
Oeste  de  la  población  se  encuentra,  entre  muchas  piedras  de 
prodigioso  tamaño ,  una  que  llaman  la  Cansada.  Hay,  en 
fin,  en  esta  quebrada  restos  de  palacios,  jardines,  baños,  etc. 

Cinco  leguas  abajo  de  la  misión  de  Cocabambilla,  se  en- 
cuentran, entre  las  ruinas  de  un  pueblo,  estatuas  de  oro  y 
plata,  llamas,  la  mitad  de  oro  y  la  otra  de  plata,  utensilios 
de  barro  fino  y  otras  muchas  curioñdades. 


rROVIACIA  DE  CANAS. 


Confina  por  el  N.E.  con  la  provincia  de  Canchis,  por  el 
S.E.  con  la  de  Lampa  del  departamento  de  Puno,  por  el  S. 
con  la  de  Cay  liorna  del  departamento  de  Arequipa  y  por  el 
O.  con  la  de  Chunibivílcas. 

La  provincia  de  Canas  se  extiende  de  N.  á  S.,  desde  la  cor- 
dillera de  Chimboya  y  Hatun^uenemari  hasta  las  llanuras  de 
Oeororo  y  tiene  catorce  leguas  de  E.  á  O. 
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Hay  esta  provincia  siete  distritos ^  dos  villas,  nueve  pue~ 
blos,  sesenta  y  ocho  Aillos,  setenta  y  tres  haciendas  y  áete 
curatos. 

G)poraque  es  la  capital  de  la  prí\YÍncia. 


Coporaque,  Langui  j  Layo, 

Yauri,  Llanaoca, 
S.  Andrés  de  Cliecca,  Pichigna, 
Ocoruro  y  Condonaroa. 

Llanaoca,  Pichigua, 
Langui  y  Layo,  Yauri, 
'  Checca,  *  Coporaque. 

Ocoruro. 

Marangani ,  situado  á  la  orilla  del  mismo  Vio ,  dista  tres 

leguas  de  Sicuani.  A  dos  y  media  leguas  de  Slcuani,  en  la 
misma  orilla,  est<í  San  Pedro  de  Caccha.  Tinta  tiene,  en  su 
anexo  Combapata,  lavaderos  de  oro^  en  el  principio  del  río 
de  este  nombre. 

Pampamarca,  esta  al  Sur  de  la  Quebrada,  frente  de 
Combapata.  « 

Llanaoca  está  á  dos  leguas  de  Pampamarca ;  y  á  las  siete 
leguas  de  este  último  se  halla  Langui,  ea  dirección  de  O.  á 
situado  á  las  márgenes  del  lago  de  su  nombre.  £n  el 
extremo  opuesto  y  á  tres  teguas  de  distancia  está  el  pueblo 
de  Layo,  en  el  que  hay  un  mineral  de  plomo^ronco  (sulfuro 
de  pluta;,  del  que  se  han  sacado  algunos  marcos. 
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Checca,  situado  al  Sur,  tíene  un  mineral  de  piedra  Imán, 

y  otro  de  plata  llamado  Quespecita,  cuyos  metales  son  pa- 
vonados (cobie  gris)  :  á  tres  leguas  de  distancia  está  la  capilla 
de  Qiieckuc  :  á  las  cinco  de  este  está  Pichigua,  al  E.  del  cual 
se  halla  el  mineral  áfamado  de  Condoroma.  A  tres  leguas  de  ' 
Pichigaa  está  Yauri,  Se  extiende  su  jurisdicción  hasta  CayU 
loma,  doce  leguas  háciaf  el  Sur.  Hay  allí  minas  de  Imán  y 
Cobre. 

Coporaque  está  al  Oeste  de  Fciurí,  a  tres  leguas  de  dis- 
tancia. Un  cerro  que  lo  domina  está  reputado  por  muy  rico 
en  metales.  En  su  cima  hay  un  lago  artificial  que  los  indíge* 
ñas  creen  que  está  encantado  y  en  el  que  se  hallan  muchos 
tesoros  depositados  en  tiempo  de  la  conquista.  Extiéndese 
su  jurisdicción  veinte  leguas  basta  un  punto  nombi  ado  S¿t- 
cuitambOf  en  donde  hay  dos  cerros,  el  uno  llamado  Torería, 
rico  en  metales,  en  el  que  se  trabajaron  muchos  metales 
por  fundición.  La  mina  de  Santa  Luda  es  la  única  que  da 
metales  de  provecho.  Son  pavonados  y  acerados  y  los  llevan 
á  Cayllonia.  Kn  fin,  desde  este  cerro  hasta  Condoronia, 
existen  iaauiuerables  vetas  vírgenes,  de  algún  valor. 

Hay  pues  en  esta  provincia  muchas  minas  de  Oro^  Piata^ 
Cobre^  Piorno^  Imán,  Estaño  y  aun  Mercuría» 

Los  principales  rios  de  esta  provincia  son :  el  f^iila  ó  Vil- 
canota,  el  Cambapata  y  el  Apurimac,  Este  último  na<^  en 
los  cerros  de  VHafróy  de  una  laguna  de  este  nombre. 

El  yUcanota  tiene  su  origen  en  la  Cordillera  de  su  nom-f 
bre  en  una  corta  laguna,  de  la  cual  salen  dos  raudales,  uno 
que  se  dirige  liácia  I>anipa  y  el  oU  o  es  el  Vilcanotu  que  re- 
cibe el  desagüe,  de  la  Laguna  de  Tongasuca  (esta  Laguna  se 
desagua  en  Vilcamayo  por  Tintac-marca)  y  de  otros  arroyos. 
También  recibe  las  aguas  de  la  Laguna  de  Langui  (de  tres 
leguas  de  largo  y  una  y  media  de  ancho)  y  del  Cómbapata 
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que  nace  de  las  cordilleras  de  Lampa  y  Carabaya  :  atraviesa 
las  [)rovincias  de  <^)iiis¡)icaiichi.  Calca  y  Urubamba  y  se  in- 
terna por  Santa  Ana  en  la  Montaña. 

£1  Ápurimac  después  de  reunirse  con  el  Monigote  ó  Pa- 
rihuana  (en  Caylloma),  el  Acongahuaj  Sañumayo^  Quero^ 
Callqui^  Ocororo^  Condoroma^  Pichigua  y  Checea^  nacidos 
en  las  cordilleras  de  estas  provincias  gira  deslindándola  ó 
sepárandola,  por  una  parte,  de  la  provincia  de  Chumbivíl- 
cas  y  corre  por  las  de  Par  uro,  Abancay  y  Convención  :  en 
seguida  corre  por  Vilcaliamba,  en  donde  cambia  el  nombre 
de  Apurimac  en  él  de  Chape  :  reuniéndose  después  con  el 
Pachachaca,  Pámpas,  /scuchtica,  VUcamayOj  Vitcabamba, 
Lardes,  Cóiicx  y  otros  ya  menciuiiadus,  da  origen  al  cau- 
daloso IJcayali. 

Los  tres  Rios  tienen  puentes.  En  el  Apurimac  hay  tam- 
bién uno  de  cal  y  piedra  y  otro  de  mimbre.  He  aquí  como 
lo  describe  Gastelnau  (Vues  et  Soénes) : 

«  En  medio  de  una  profunda  quebrada  de  los  Andes,  el 
Apurimac  se  precipita  con  furia  v  produce  un  ruido  tan  es- 
trepitoso, que  los  Indios  sacaron  de  aiii  su  nombre,  que  si- 
gnifica el  que  había  como  n^..  lios  Incas  construyeron  sobre 
este  torrente  una  obra  que,  á  pesar  de  su  fragilidad,  es  objeto 
de  la  admiración  de  los  viajeros.  El  que  va  de  lima  al  Cuzco 
penetra  en  una  obscura  cueva  que,  después  de  un  largo 
trayecto  y  disiparse  la  somlM  a,  se  presenta  un  precipicio, 
Al  bullicio  de  las  aguas  t  uribundas  que  pasan  bajo  nuestros 
pies  con  la  rapidez  del  rayo  á  una  espantosa  profundidad , 
se  vienen  á  unir  los  gritos  agudos  de  los  aves  de  tempestad ; 
se  ve  delante  de  sí  con  una  especie  de  estupor  un  ligero 
puente,  hecho  de  iininlircs  (pie  dan  vueltas  y  se  tuercen  á 
merced  del  viento  (jue  se  precipita  en  el  abismo.  Es  necesa- 
rio cierto  vaioi'  para  aventurarse  sobre  tan  débil  apoyo,  que 
viene  á  estar  ligado  en  el  borde  opuesto  á  una  excavación 
hecha  por  la  mano  del  hombre  en  un  inmenso  muro  de  ro- 
cas verticales. 
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Cuenta  la  tradición  :  que  cuando  marchaba  Pizarro  á  la 

coii<|uista  del  (hizco,  fué  detenido  por  tan  inesperado  obs- 
tácnlo.  Sus  soldados  rehusaron  arriesgarse  sobre  tan  frágil 
sustentáculo.  habló  por  mucho  rato;  pero  sin  suceso: 
viendo  por  fin  que  sus  amenazas  como  sus  súplicas  eran  va- 
nas, el  atrevido  conquistador  arrimó  las  espuelas  á  su  ca- 
ballo y  pasó  el  puente  con  la  rapidez  del  rayo;  sus  compa- 
ñeros avergonzados  de  su  vacilacioíí,  se  lanzaron  enseguida 
y  ei  imperio  de  los  incas  cayó  en  su  poder,  » 

En  cuanto  á  otros  pormenores  de  este  caudaloso  río  ya 
hablamos  en  la  Idea  General.  • 


Es  muy  abundante  en  esta  provincia  el  ganado  lanar  y 

■  vacuno,  las  Llamas^  f  icnñas^  Huanacos,  Alpacas,  Cenados, 
P  iscaclins  y  otros  cuadrúpedos.  También  hay  Perdices,  Pa- 
¿omas,  CodormceSy  Pucupucos^  AcacUos^  Aleones^  Sacres  y 
otras  aves  de  rapiña. 

En  el  reino  vegetal  y  animal,  hay  las  producciones  que  per- 
mite el  frió  clima  de  la  Sierra,  esto  es :  Papas,  Maíz,  Ocas,  etc. 

En  tiempo  antiguo  habitaban  estos  Ingares  dos  tribus 
llamadas  Canas  v  Cánchis,  siendo  el  lindero  de  sus  terrenos 
el  rio  Vilcamayo.  De  ahí  ha  venido  ei  nombre  de  las  dos 
provincias  actuales. 

PROVINCIA  DE  CAÑCHIS. 

Confina  por  el  N.  con  la  de  Ouispicanchi  por  el  N.  E.  y 
S.K.  con  las  de  Carabayay  Lampíi  del  departamento  de  Puno; 
por  ei  S.O.  c(Mi  Cnnas  y  por  el  O.  con  Cbumbivílcas. 

La  cordillera  de  Viicanota  es  la  que  separa  el  departa- 
mento del  Cuzco  del  de  Puno  en  esta  provincia. 
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Su  extensión  de  £.  á  O.  es  de  diez  y  ocho  leguas  y  diez 
de  N.  á  S. 


Se  compone  de  seis  distritos/  dos  villas,  diez  pueblos  y 
déte  curatos. 

Sicuaní  es  la  capital  de  la  provincia. 


Sicutní, 

Marangani, 

San  Pablo  de  Gadia, 


Tínu, 

Checcacopi, 

Pampamarca. 


Tinta, 

Sicuani, 

Marangani, 


Tinyabaroba, 

Checcacupí, 

Cacha, 


Pampamarca. 


Los  principales  son  el  Vilcanota  que  ya  hemos  hablado. 
Tiene  un  puente  natural  y  varios  artifidales.  Este  Rio  tiene 

su  origen  en  la  cordillera  de  este  nombre  al  pié  del  pico  de 
Vilcanota  y  después  de  recorrer  una  gran  extensión  se  reúne 
ai  Apurimac.  £1  otro  rio  de  consideración  es  el  Gheccacupi. 


£n  el  punto  llamado  Canche  del  distrito  de  San  Pedro  de 
Cacha,  hay  un  edificio  antiguo  de  grandes  dimensiones  con 
nueve  puertas.  Se  dice  que  era  el  templo  de  Viracocha. 
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PROVINCIA  JffUETA  DE  ttUIStaGANGHI. 


La  antigua  provincia  de  Quispicanchi  ha  sido  dividida  en 
dos,  por  ley  de  a3  de  Febrero  de  1861 ,  á  saber;  la  de  Quispi^ 
cancbi  y  Acoikiavo,  divididas  por  la  cordillera  de  Yanacocha. 
Limita  por  el  N.,  E.  \  N  .K.  con  las  de  Calca  y  Paucartambo; 
por  el  O.  y  N.O.  con  las  de  Paruro  y  Cuzco;  y  por  ei  S.  con 
la  de  Acomayo. 


Bsta  provincia  consta  de  cuatro  distritos  y  cinco  curatos. 
Urcos  es  la  capital  de  la  provincia. 


mmtrUmm, 


Urcos,  Oropel», 
Quiquijana,  Oooagate. 


Curatos. 


Los  curatos  son  los  mí  sinos  de  la  antigua  provincia  de 
Quispicancbi  y  los  ponemos  eu  la  siguiente  provincia. 


La  mayor  parte  de  las  tierras  de  esta  provincia  pertenecían 
ántes  á  familias  nobles  del  Cuzco. 

La  antigua  provincia  comprendía  «^7  pueblos,  con  una  po- 
blación que  ántes  de  i8")4  se  elevaba  como  a  5o, 000  habi- 
tantes ;  pero  á  la  fecha  debe  ser  menos  á  consecuencia  de  la 
horrible  peste  de  fíebre  amarilla  que  desoló  este  departa- 
mento en  el  año  de  i856. 


» 
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PaOVIIVCIA  NUEVA  DE  ACOMAYO. 


Confína  por  el  N.  con  la  provincia  Nueva  de  Quispican- 
chi ;  por  el  E.  con  la  de  Carabaya  del  departamento  de  Puno, 
divididos  por  la  cordillera  de  Vilcanota;  por  el  S.£.  con 

Cáncliis  y  por  el  S.O.  con  Chuiubivílcas. 

IMvlBlmi  palittea* 

Consta  de  cuatro  distritos.  La  capital  de  la  provincia  es 
Acomayo.  £ii  cuanto  á  curatos,  ríos,  etc.,  son  comunes  á  las 
doa  provincias. 


Acomayo,  Sftngarará, 
PoDucanchi,  Rondocan. 


flatos. 

Oropc/a,  Ouiquiiana, 
AmhthuailÜlaS,  ñl;\rc;ip;ila, 

Urcos,  RQndocaii. 
Pirc|ue. 

£n  el  primer  distrito  están  comprendidos,  Aoos  y  Huaiipii, 
en  el  segundo  Acopia,  San  Juan,  Santa  Luda,  Saígua  y  Mo- 
sojllacta,  en  el  tercero  Marcáronla  y  Yanapampa  ;  y  en  el 
cuarto  Pirque,  Papres,  Saue^i,  Corma,  Cuiiuiauibo  y  Qui- 
huares. 
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Hacia  la  montaña  de  los  Andes ,  en  Cuchoa ,  corre  un 
gran  rio  llamado  Azara,  que  recibe  varios  afluentes  en  su 
camino  y  se  reúne  con  el  Marañon, 

£1  Rio  Huatanay  que  pasa  por  el  Cuzco  desemboca  en  el 
yilmmayot  el  que  sale  por  el  N.  de  la  provincia  hasta  la  de 
Calca  y  I  ares  y  entra  en  Cánchis. 

El  Rio  Apurímac  pasa  por  un  canto  de  la  provincia^  al 
Sud  Oeste. 

Hay  otro  rio  que  se-  forma  de  dos  lagunas  que  hay.  en 
Vilcanota  y  entra  en  Paucartambo. 

A  media  legua  del  pueblo  de  Oropeza,  se  halla  la  laguna 

Moína  de  mas  de  media  legua  de  largo  y  lui  cuarto  de  legua 
de  ancho.  En  ella  hay  pescado  y  algunos  patos.  Un  extremo 
de  este  lago  se  halla  al  pié  de  un  cerro,  llamado  fíumicollca; 
y  allí  se  notan  restos  del  Palacio  del  Inca  Huáscar.  Se  dice  que 
en  el  centro  de  este  cerro  están  encerrados  los  tesoros  de  los 
once  Emperadores  que  precedieron  á  Huáscar ;  y  la  ayidez 
de  ali^iHios  especuladores  no  ha  hallado  mas  íjue  Chinganas. 

Junto  al  pueblo  de  Urcos  se  encuentra  la  laguna  en  la  que 
según  tradición ,  se  arrojó  la  gran  cadena  de  oro  trabajada 
en  el  nacimiento  de  Huáscar;  pero  no  se  ha  podido  encon- 
trar esta  cadena,  no  obstante,  los  muchos  esfíierzos  que  al 
efecto  se  han  hecho.  Montesinos  niega  la  relación  de  Garci- 
lazo  y  supone  que  todo  es  una  1  ahula.  Su  largo  es  apenas 
de  5oo  varas,  su  ancho  de  3oo  y  su  profundidad  en  el  centro 
es  de  56  varas. 

Hállanse  otros  lagos  pequeños  de  poca  consideración  y 
uno  grande  llamada  Pomacanchi,  de  3' leguas  de  largo  y  mas 
de  una  de  ancho. 

En  Quiquijana  hay  aguas  blancas,  que  toman  el  noinljre 
de  Parapuquio :  esta  agua  se  petrifíca;  y  las  canales  por 
donde  corre  es  preciso  abrirlos  á  pico  de  tiempo  en  tiempo« 
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Es  como  en  los  lugares  de  la  Sierra  :  frió  en  lo  general ; 
pero  templado  y  aun  cálido  en  las  Quebradas. 


Hay  algunas  otras  antigüedades  en  essta  provincia,  como 
un  castillo  ó  fortaleza.  El  cementerio  de  la  Iglesia  de  Chin- 
chéros  se  compone  de  unas  gruesas  paredes  de  piedras,  la- 
bradas y  colocadas  con  admirables  ajustes  y  con  unos  nichos 
en  toniia  de  garitas. 

Sobre  un  cerro  inmediato  al  pueblo  de  Tambo  se  conserva 
una  fortaleza  de  enormes  peñas  labradas,  unidas  de  un  modo 
tan  exacto  que  asombra  al  espectador,  mucho  mas  no  siendo 
sus  figuras  polígonos  regulares ;  baluartes,  puertas  y  plazue- 
las se  hallan  allí  colocadas  con  arte;  y  unos  escalones  an- 
chos y  largos  forman  ia  subida.  También  se  ven  callejones 
y  terraplenes. 

A  poca  dbtanda  hay  dos  pequeños  castillos  como  para 
hacer  las  fortificaciones  y  avanzadas.  En  ellos  se  hallan  unas 

peñas  agujereadas,  por  donde  pasaban  una  cadena  para  atar 
al  Sol,  razón  por  la  que  aquel  sitio  se  llamaba  JntUiuaiana, 
6  lugar  donde  se  ata  el  Sol. 

Hay  ademas  una  piedra  agujereada  que  era  una  especie 
de  guillotina  para  castigar  á  los  delincuentes.  Entraba  la 
cabeza  por  el  agujero  y  otra  piedra  cortante  servia  de  cu- 
chilla. 


PAOVINCIA  DB  ABANCAY. 


Ck>níina  por  el  N.E.  con  las  de  Anta  y  Convención,  cuyo 
lindero  es  el  Apurímac ;  por  el  S.  E.  con  la  de  Cotabambas ; 
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por  el  S.O.  con  la  de  Aymaraes,  y  por  el  O.  con  la  de  Anda- 
huáylas  del  departamento  de  Ayacucfao,  * 


DivtatM  péUUi 

Consta  esta  provincia  de  cinco  distritos,  trece  pueblos, 
dos  villas,  un  santuario  y  tres  curatos. 
Abancay  es  la  capital  de  la  provincia. 
Su  población  está  entre  ao  y  a5  mil  habitantes. 

» 

AhunBBj,  Gdrahinsí, 
Lambraña,  Pidiirikini, 
CSfca. 


Abancayi 

Qnahiuii. 


Rio*. 

Los  principales  rios  de  esta  fértil  y  rica  [Ji  ovincia  son  :  el 
/4put  ínuic ,  el  Pachachaca  y  el  Huarocondo ,  cuyo  origen 
es  el  lago  de  Anta  ó  Jajalmana.  El  primero  de  estos  afluye 
al  rio  Urubamba.  £n  los  tres  rios  hay  pescados;  pero  en  el 
Apwrimac  se  cogen  bagres  y  sábalos  exquisitos. 

♦ 

Habiendo  en  el  territorio  de  Abancay  valles,  llanuras  y 
Punas,  es  natural  que  el  clima  sea  cálido,  templado  y  frío 
y  que  por  consiguiente  se  cojan  frutos  de  la  zona  intertro«- 
pical,  como  j^rroz^  Uvcts^  Cacao^  Café^  Maiz^  Papas^  etc., 

írutas  exquisitas,  tales  como  la  Piña ,  Melocotones,  etc.,  ma- 
deras tanto  de  construcción,  como  de  tintes  y  otros  usos;  y 


GEOGRAFIA 


Challhuanca, 

Panipaniarca, 
Mollebuiuba, 
Sorava,  » 

Paciiac(  mas, 
Antabatnba, 
Goicabainba, 


Yaoaca, 

Oropeza , 

HuarquiK  a, 
Tapairüiua, 

San  Miguel  de  Mestizas, 

Clia]iímarca, 
Subaiao. 


IjOS  de  esta  provincia  van  á  tributar  sus  aguas  ai  Pacha- 
chaca  y  este  al  Apurimac. 

En  cuanto  á  las  producciones  de  los  tres  reinos,  clima,elc.y 
nos  referimos  á  lo  dicho  acerca  de  las  otras  provincias. 

PROVINCIA  DE  GHUMBIVILCAS. 


Confina  por  el  N.E.  y  el  E.  con  las  de  Páruro,  Quispican- 

chi,  Cánchis  y  Cáiiaü;  por  el  S.  }  O.  con  las  de  Ca) liorna  y 
la  Union  del  de [)arta mentó  de  Arequipa  j  y  por  el  N.  y  ^.O. 
con  la  de  Cotabámbas. 


Esta  proTincia  consta  de  seis  distritos,  una  \ilia,  trece 

pueblos,  siete  aldeas  y  siete  curatos. 

Santo  Tomas  es  la  capital  de  la  provincia. 


Santo  Tomas, 
Velillc, 

CoUijuemarca, 


Capacmarca, 

ilaca, 
Qiamaca. 
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Santo.  Tomas,  Gapaettiarca,' .' 

Velille,  livitaca» . 

GoUqaenuirca,  Chambea, 

Qoínota.  . 


El  rio  de  Veliiie  es  de  algún  caudal  y  tribúta  sus  aguas 
al  Apurimac.  A  media  legua  del  pueblo  de  livitaca  hay  un 
puente  natural  sobre  el  río  Quecbapampa. 

Merecen  particular  mención  las  cuevas  de  1  luai  ari,  á  cuatro 
leguas  de  Jivitaca.  Tienen  inniensos  salones  (pie  íbrman  un 
laberinto  y  en  ellos  hay  inmensa  cantidad  de  estalactitas  con 
cristalizaciones  que  reflejan  la  luz  de  las  antorchas  con  que 
es  preciso  entrar  á  las  cuevas.  Mo  se  ha  visitado  bien  estas 
cuevas  por  el  temor  que  tienen  los  Indios  á  esos  lugares. 


raOVINGIA  D£  GOTABAMBAS. 


Confína  por  elN.E.  con  las  provincias  de  Anta  y  Paruro; 
por  el  E.  y  S.  con  la  de  Chumbivilcas;  por  el  O.  con  las  de 
Aymaraes  y  Abancay ;  y  por  el  S.O.  con  la  de  Parinacóchas 
del  departamento  de  Ayacucho. 


Se  cuentan  en' esta  provinda  siete  distritos,  cuarenta  pue- 
blos y  catorce  curatos. 

T^uibobamba  es  la  capital  de  la  provincia. 
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Tarobobamb«t 

Mará, 


HuaiUati, 

Mamara, 
Chucpiibambe, 


Gotabámbas. 


Cotahámbaa, 

Goíllttrqai, 

Mamara, 

Haquira, 

liachiia, 

Pitie, 

Han, 


Palenro, 

Tambobainlia, 

Churoc, 

Haaíllati,  * 

Pitiihiianca, 

Cbuquibamba, 

Airihuanca. 


Los  ríos  de  esta  provincia  son  tríbutaiios  del  Apurímac. 
Nada  de  particular  hay  en  los  tres  reinos  que  no  esté  dicho 
al  hablar  de  las  otras  provincias;  por  lo  que  no  repetimos 

sus  temperamentos  y  producciones,  pues  son  semejantes. 


PROVINCIA  DE  PARURO. 


*  Coiiiina  por  el  N.E.  con  la  provincia  del  Cuzco;  por  el 
S.E.  con  la  de  Quispicanchi ;  por  el  S.O.  con  las  de  Chumbi- 
vilcas  y  Cotabámbas;  y  por  el  JM.O.  con  la  de  Anta. 


Esta  provincia  se  compone  de  siete  distritos,  una  viiia, 


r 
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Ireiiita  pueblos,  once  aldeas,  cincuenta  y  nueve  haciendas 
y  nueve  curatos. 
Paruro  es  la  capital  de  la  provincia. 


Puiiro,  CSapi, 
Hnanoquite,  YauriBqtte, 
Colcha,  .  Omaeha, 


Pkimro,  PampacucbOf 

Huanoquitet  Accha-Añamajaf 

Capí,  Accha-Urímaya, 

Yaurísqoe,  Goloha, 
Onueha. 


Las  aguas  termales  en  el  pueblo  de  Yaurisque,  es  lo  úaioo 
que  merece  particular  mendon,  pues  son  bastante  ooncui^ 

ridas. 


PEOVINGIA  DB  PAUGAaTAMBO. 

Esta  provincia  tiene  una  extensión  grande ,  por  que  sus 
limites  son  al  N.  las  pampas  del  Sacramento;  al  S.O.  las  pro- 
vincias de  Gáleas  y  Quíspicanchi ;  al  S.E.  la  montaña  de  Apo- 

lobamba  y  la  provincia  ¿tt  Girabava  del  departaniento  de 
Puno ;  y  al  O.  la  provincia  de  Urubamba. 


.  ^    .d  bf  Google 
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Esta  provincia  consta  de  cinco  dbtrítos ,  siete  pueblos  y 
cuatro  curatos. 

Paucartambo  es  ia  capital  de  la  provincia. 


Fftncaftambo,  Amparaes, 
Gatea,  Caycay, 
GoUquepata* 


Curato»* 


Paucnrtanibo»  CajCRJ» 
ChaUabamlm,  Gatea. 


I  .os  caudalosos  rios  (¡iie  tiene  la  provincia  le  anuncian  un 
porvenir  muy  grande,  cuando  sus  aguas  sean  cruzadas  por 
vapores.  En  el  centro  de  la  provincia  corren  ios  poéticos  ríos 
Ma4re  de  Dios,  Ynambari^  Mayo,  Aiapiri  y  otros  que  después 
de  recorrer  centenares  de  míUas  van  á  tributar  sus  aguas  al 
gigantesco  Marañan.  Desgraciadamente  no  se  han  explorado 
bien  estos  rios  y  apenas  se  tiene  noticias  vap^as  de  su  curso. 

Cuando  sean  navegables  esos  rios,  se  podran  exportar  las 
abundantes  producciones  que  tiene  la  provincia  en  los  tres 
reinos;  principalmente  en  el  vegetal. 

El  Qyfé,  Cacao,  jírroz,  Algodón  y  todos  los  frutos  de  los 
climas  fríos  abundan  allí  de  un  modo  prodigioso. 


PROTINOA  DB  1<A  GOIWENOOIV. 


Esta  provincia  fué  creada  por  ley  de  ^5  de  Julio  de  1867 
dada  por  la  Convención  I^acional. 
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Son  límites :  lomando  por  el  centro  la  villa  de  Santa  Ana, 
por  el  S.  los  puertos  ó  havras  que  la  dividen  naturalmente  de 
las  provincias  de  Urubamba  y  Galea  conocidos  cón  los  nom- 
bres de  Puerto  de  Pantícalla  y  Puerto  de  Láres;  al  S.O.  con 
la  provincia  de  Abancay  y  la  de  Andahuáylas  del  departa- 
mento de  Ayacucho;  al  Oeste  con  las  montañas  del  Cercado 
de  Ayacucho  y  de  Huantaj  y  al  N.  y      con  la  Montaña. 


Esta  provincia  se  compone  de  seis  distritos  y  seis  curatos. 
La  capital  de  la  provincia  es  la  villa  de  3anta-AnA. ' 


Sanu  Am, 
Oeobamba,  Láres. 
Hotoe,  -  VUcabambá. 


Santa  Ana,  Echarati, 
Yilcabamba,  Huyro  y  Umutu, 

Láres,  ^  Ghinchyaranuni* 

Produccionea. 

I.M  Villa  de  Santa  Ana  que  en  otro  tiempo  fué  una  ba- 
cienda  de  los  Jesuítas  está  edificada  sobre  el  granito  gris. 
Produce  como  a5,ooo  arrobas  de  Coca  al  año,  de  y^guixrdiente 
1 ,200  arrobas  j  i  oo  arrobas  de  Ca/¡f,  3oo  de  Cacao  y  a5o  de 

j^zúcar. 
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PROVINCIA  D£L  GJ^AGADO  BEL  GUZGO. 


Confina  por  el  N.  con  la  provincia  de  Urubamba;  por  el 
N.E.  con  la  de  Calca;  por  el  S.E.  con  la  de  Quispicanchi ; 
por  el  S.O.  con  la  de  Páraro;  y  por  el  N.O.  con  la  de  Anta. 


Tiene  liueye  distritos  de  los  que  ocho  e&ún  en  la  capital 
y  el  noveno  (San  Gerónimo)  está  fuera  de  la  población,  una 
ciudad ,  que  es  el  Cuzco,  dos  pueblos  y  nueve  curatos.  El 

Cu¿co  es  su  capital. 


El  Cercado, 
liclrn, 
Satiliago, 
£1  Hospital, 


Santa  Ana, 
San  Cristoval, 

San  Sebastian, 
San  Geróniino. 


Dos  en  el  Cercado, 
Bolen  y  Santiago,  . 
Santa  Ana^ 
Sau  Cristo  val, 


San  Blas, 
San  Sebastian, 

San  Gerónimo, 

San  Pedí  o  del  Hospital. 


En  el  reino  vegetal  cuenta  esta  provincia  con  el  Mtiit  muy 
bueno  y  en  abundancia,  Cebada,  Fapas,  Trigo  {muy  poco). 


ÜE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU.  4üi 

Tiene  poquísimo  ganado  y  animales ,  pues  Quispicauchi 
y  las  provincias  vecinas  le  proveen  de  lo  necesario. 
,  £n  punto  á  minerales  es  también  pobre  esta  provincia. 

IniiuMtrlttt  — -  C*mei*cAo* 

Se  tejen  algunos  bayetones,  aunque  hablando  con  propie- 
dad estos  no  se  elaboran  en  la  (áudad. 

Las  frazadas  que  en  ella  se  hacen  son  afamadas  por  su  bel- 
leza y  solidez. 

Es  muy  variable  y  no  muy  sano.  Llueve  mucho,  de  modo 
que  es  un  proverbio  muy  sabido  de  que  en  el  Guzoo  llueve 

al  año,  trece  meses. 

C/'iudflMl  d«l  €?iisc«. 

Rl  Cuzco  antigua  capital  del  Imperio  de  los  Incas,  es  en 
magnitud  y  belleza  la  primera  ciudad  del. Perú,  después  de 
Lima  y  mas  célebre  que  esta  por  su  antigüedad  y  recuerdos 
históricos. 

Fué  fundada  á  orillas  del  río  tínatanax,  por  Manco-Capac 

en  loi^i,  dándole  por  nombre  Cuzco  de  Cozco  que  signiñca 
Ombligo,  pues  la  hizo  el  centro  del  Imperio.  A  pesar  de  la 
desaparición  del  Imperio,  ha  ocupado  siempre  esta  ciudad 
una  buena  posición  entre  todas  las  del  Perú. 

Tiene  el  Cuzco  una  magnifica  catedral  de  tres  naves  de  « 
suntuosa  y  bella  arquitectura  del  orden  corintio,  adornada 
con  extraordinaria  j^randeza.  Desde  el  formidable  terremoto  * 
de  3i  de  Marzo  de  i65o,  se  venera  con  grande  pompa  un 
crucifijo,  llamado  £1  Señor  de  ¿os  temblores.  Sucede  lo  mismo 
con  una  imagen  de  la  Virgen  de  la  Concepción,  denominada 
la  Linda, 

Son  los  templos  y  conventos  fraudes,  bien  construidos, 

TON.  1.  2A 
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y  lujosamente  adoi  n  idos.  El  Córpus  se  festeja  en  el  Cuzco 
con  mucha  poQipa  y  iiiagnincencia,  formándose  altares  en  las 
calles  que  las  alegran  los  danzantes  vestidos  oon  lujo  y  fan- 
tasía. Las  Andas  en  que  colocan  las  imágenes  de  los  Patrones 
de  las  Parroquias  para  sacarlos  en  la  procesión ,  presentan 
una  prodigiosa  riijiitza  y  gusto. 

La  Biblioteca  y  Museo  son  bastante  bonitos  y  bien  conser- 
vados. £1  Museo  de  la  Señora  Centeno,  merece  uoa  particular 
mención^  pues  se  encuentran  muchas  cosas  importantes  por 
lo  que  respecta  á  antigüedades.  El  buen  estado  de  todos  los 
monumentos  del  Cuzco  y  mil  otras  mejoras  se  debe  sobre 
todo  al  patriotismo  y  rontiaccion  del  General  D,  Miguel 
Medina  cuando  íué  Preíecto  del  departamento  en  i84í>. 

Hay  un  Hospital  de  hombres  llamado  del  £spíritu  Santo 
fundado  en  i556  y  otro  de  mujeres  llamado  de  Almudena 
fundado  en  1649.  £1  PanteAjn  fundado  en  1846  es  bastante 
hermoso,  con  una  portada  de  cal  y  piedra. 

He  aquí  el  número  de  Iglesias  y  Conventos  del  Cuzco  : 


Lr  Catedral, 

San  Agustín, 

Belén, 

La  Compañfo, 

San  Grístóva], 

La  Merced, 

San  Blas, 

San  Francisco, 

Sama  Ana, 

Santo  Domingo, 

San  Pedro, 

Santa  Teresa, 

Santiago,  . 

Santa  Catalina,  . 

San  Aniires, 

Santa  Clara, 

El  Trínnfo, 

Santa  Rosa  (Beaterio), 

leaua  María, 

La  Recoleta  Franciscana, 

Las  Nazarenas. 


Santo  Domingo  está  fundado  en  el  local  que  ocupaba  el 
antiguo  templo  del  Sol  y  Santa  Catalina  está  edificado  en  el 
mismo  sitio  en  que  estaban  las  vírgenes  dedicadas  al  culto 
del  Sol. 

La  Casa  de  Moneda  fué  establecida  el  ano  de  1824  por  ei 


DB  LA  RSPUBLIGA  DEL  PERU.  403 

id  timo  Virrey  Laserna,  aunque  parece  que  bajo  el  Virreynato 
del  duque  de  la  Palata  los  Kspaúoies  ya  habían  establecido 
una  que  aun  hoy  día  se  llama  la  casa  de  la  Moneda  Vieja^ 
acuñaba  mi  todo  el  dinero  para  el  Sur  del  Perú. 

He  aqui  la  cantidad  de  oro  y  plata  que  ha  sellado  durante 
los  años  siguientes : 


unr  BBL  i 

UT  DC  I.&  fUTA. 

4ftOB. 

* 

Manos. 

Ongas. 

Toniin. 

lOnM. 
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» 
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» 

» 
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4 
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» 
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8 
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9 
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» 
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4 

15 

9 

Total.  .  . 

12,663 

1 

ft 

4 

722,483 

La  Universidad  de  San  Antonio  Abad  es  célebre  por  su 

anü^iieJad.  Se  instituyó  por  cédula  de  i°  de  Junio  de  i^'i 
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dada  por  Carlos  II  y  bula  de  inocente  Xíl  expedida  en  Marzo 
del  mistno  año.  £k  Gong;reso  de  1828  la  declaró  pública. 

£1  Colegio  de  San  Bernardo  establecido  el  año  de  i6a8 
por  el  Príncipe  del  Esquilache  Virrey  del  Perú,  hié  trasladado 
al  convento  supreso  de  Jesuítas  el  afio  de  iH'2\.  Reuniéudolo 
en  un  solo  cuerpo  con  él  de  San  Francisco  de  Borja.  El  lo- 
cal fué  el  palacio  del  Inca  Huayna-Cá pac.  Su  fachada  prueba 
el  adelanto  de  los  Incas  en  obras  de  arquitectura.  Se  ense- 
ñan en  este  col^o  todas  las  ciencias  filosóficas,  matemáticas 
y  jurídicas,  al  mismo  tiempo  que  bellas  letras  é  idiomas. 

El  seminario  conciliar  de  San  Antonio  íundado  en  r5r)8 
está  incorporado  en  la  Universidad.  Se  enseñan  ciencias  ecle- 
siásticas y  civiles. 

El  Colegio  de  Educandas  destinado  para  la  enseñanza  dd 
bello  sexo,  se  abrió  en  1 8  7 . 

Cuenta  el  (]uzco  entre  sus  hijos  al  Inca  Garcilazo  de  la 
Vega,  el  célebre  historiador  de  los  primeros  tiempos  del  Perú 
hasta  su  conquista. 

£1  Cura  Gallegos,  profundo  canonista ,  sabia  casi  todos . 
los  concilios  de  memoria  y  consultar  con  él  una  cuestión , 
equivalía  á  tener  una  biblioteca ;  pero  desgraciadamente  no 
le  a\u(la!);tn  ;í  este  hofiiLire  ni  la  palabra  ui  la  pluma;  así 
es  que  hubiera  pasado  desapercibido ;  mas  nosotros  liemos 
recibido  estos  datos  de  personas  fidedignas  como  el  D'  Lazo 
y  otros  de  los  que  no  podemos  dudar. 

Kn  esta  cindad  reside  un  obispo.  La  bula  de  erección  del 
obispado  la  expidió  Paulo  III  en  8  de  Enero  de  1537. 

Veriíicu  su  erección  el  5  de  Septiemljre  de  i  j j8  el  iliis- 
trisimo  Fray  Vicente  Valverde,  segundo  obispo  de  la  Dióce- 
•  sis.  Es  aquel  mismo  sanguinario  y  fanático  que  contribuyó 
al  degüello  del  Inca  Atahualpa  y  de  su  inocente  comitiva* 

Han  gobernado  esta  iglesia  9,B  obispos,  siendo  el  último  el 
lllmo  I).  I).  Eugenio  Mendoza  (¿ue  murió  el  18  de  Agosto  de 
i854*  En  la  actualidad  está  vacante. 
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nustrísiiDo  SefiordoD  Fernaado  de  Luque  y  Olivera.  ,  . 
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Vense  aim  vestigios  de  los  caminos  subterráneos  (jue  par- 
tían de  los  palacios  de  los  Incas  á  la  fortaleza.  Están  traba- 
jados con  una  especie  de  dientes  encajados  á  manera  de  rue- 
das dentadas,  que  solo  permiten  el  paso  de  un  hombre,  de 
medio  lado  entre  diente  y  diente  hasta  cierta  distancia,  en 


406  GEOGRAFIA 

que  cabían  dos  hombres  de  frente.  Un  peñasco  labrado  con 
igual  artificio  da  salida  muy  trabajosa  á  un  solo  individuo, 
que  mediante  esta  construcción  puede  defenderse  de  muchos 
enemigos. 

Tomamos  de  la  razón  pasada  por  el  Señor  Bollaert  á  la  So- 
ciedad de  Anticuarios  una  importante  relación  dé  un  zodiaco 
peruano  y  dice  así : 

^V"  IMarkham  en  su  ohin  del  «  Cu/xo  y  Lima  »  nos  ha  co- 
municado  lo  siguiente  :  <(  He  visto  un  disco  plano  ó  sol  de 
oro  puro,  lo  mismo  que  las  figuras  que  tiene  estampadas,  el 
cual  es  convexo  por  el  otro  lado.  Supongo  que  es  un  zodiaco 
ó  calendario  lunar  de  los  Incas.  Tiene  de  diámetro  5  de 
pulgada ;  pero  quitándole  el  anillo  que  le  rodea  la  porción 
central  es  de  4  pulgadas.  Se  ve  en  el  disco  central  cuatro 
agujeros. 

Hay  veinte  y  cuatro  compartimentos,  anchos  y  pequeños, 
indusiye  tres  en* el  punto  por  donde  empieza  la  división, 
una  abertura  triangular  y  un  compartimento  recto  y  pequeño 
con  dos  círculos  y  tres  líneas.  En  el  otro  extremo  hay  dos  es- 
pacios que  probablemente  hablan  fif^uras,  aliora  no  existen. 

Veamos  la  parte  central.  Tiene  en  la  parte  superior  un 
tridente  (Aquario  es  representado  asi);  á  cada  lado  hay  cuatro 
círculos  pequeños;  hay  otros  cuatro  en  la  nariz  y  dos  mas  en 
la  base  de  lo  que  se  puede  llamar  orejas ;  los  círculos  pueden 
representar  la  base  de  los  piliires  usados  por  los  Incas  romo 
gnomon  para  determinar  los  solsticios.  Se  nota  dos  o)us  an- 
chos, dientes,  que  parecen  ser  ios  colmillos  y  ocho  puntos 
angulares ,  esto  último  puede  representar  los  rayos  del  sol  y 
todo  el  conjunto,  su  cara.  Debajo  de  cada  ojo  hay  dos  caras 
que  son  sin  duda  el  primer  Inca  y  su  esposa  que  se  creían 
hijos  del  sol. 

Las  siguientes  son  la  representación  de  cada  mes  del  calen- 
dario de  los  Incas : 

Diciembre  {Raimi).  En  este  espacio  hay  una  cara  6  sol , 
un  pequeño  diamante  figurado  debajo  y  otro  á  la  derecha. 
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Enero. {Hmhhuy^poccoy).  En  este  espacio  hay  «na  figura 
oblonga,  un  cuarto  de  la  luna  v  cuatro  (  íi  culos  pequeños. 

Febrero  {Hatun-poccoy).  Hay  upa  figura  representando  una 
escalera,  dos  lineas  rectas  y  dos  ondulduis. 

Marzo  {Paucar^huaray),  Hay  dos  espacios  pequeños,  uno 
oon  dos 'círculos  y  un  rectángulo  :  el  otro  con  tres  rayas, 
una  media  luna  y  dos  figuras  circulares. 

Ahríl  {j^vy-huay^.  Hay  una  cara  con  una  proyección  angu- 
lar y  una  figura  oblonga  difícil  de  describir. 

Mayo  (Aymvray),  Hay  una  cara  de  un  sol  y  dos  figuras 
que  representan  un  diamante. 

Junio  (Inti-Raymi).  Hay  un  sol,  un  diainante  debajo  y  otro 
al  lado  izquierdo;  y  un  cuadrado  en  una  esquina  que  en- 
cierra dos  circuios  pequeños. 

Julio  {jánta^Asitua).  Hay  la  figura  de  una  pera,  una  línea 
curva  y  otra  angular. 

jégosto  (Cápac-yísitua)»  Hay  dos  líneas  longitudinales  y 
dos  cruzadas ,  también  hay  la  figura  de  una  pera,  una  h'nea 
curva,  otra  angular  y  tres  rayas. 

Septiembre  {Cápac-Asitua).  Hay  dos  espacios  pequeños 
uno  con  dos  figuras  de  diamante,  el  otro  con  un  diamante, 
un  cuarto  de  la  luna.y  dos  líneas  curvas. 

O^uhre  (Cantanxyqulz).  Hay  una  cara  de  sol  de  diferente 
modo  y  un  cuarto  de  la  luna. 

Noviembre  {Laymequiz},  Es  lo  mismo  que  él  .del  primer 
mes 

*  £1  palacio  de  Manco-C^apac  es  digno  de  interés.  Se  en- 
cuentra á  la  entrada  en  el  -  muro  exterior  á.  la  derecha  una 
estatua  que  representa  una  sirena.  Se  sube  una  escalera  y 

después  de  pasar  una  puerta  pequeña  se  llega  á  un  gran  pa- 
tio en  cuyo  fondo  se  encuentran  los  restos  de  grandes  cons- 
trucciones. Habían  muchas  y  muy  lindas  ventanas;  pero  solo 
existe  una.  £n  el  fondo  del  jardín  hay  una  gran  piedra  de 
diez  pasos  de  largo  y  seis  de  ancho.  Se  dice  que  debajo  es- 
taba la  entrada  del  subterráneo  del  que  ya  hemos  hablado. 
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El  palacio  es  muy  grande.  Se  opina  que  fué  opnstraido 

en  1 109. 

Por  últiir.o  no  debemos  pasar  en  silencio  el  Rodadero  ó  la 
'Fortaleza  de  Sacsahuaman,  edificada  sobre  el  cerro  de  este, 
nombre  hácia  la  parte  del  Norte ,  seg^un  se  cree  por  Tupac 
Vupanc}ui.  Se  le  construyó  en  el  lado  por  donde  podía  ser 
iitat  ada  la  ciudad.  Segmi  los  restos  que  existen  se  nota  epie 
estaba  hecha  según  las  reglas  del  arte  de  la  fortificación.  Se 
encuentran  ademas  muchas  otras  antigüedades  importantí- 
simas :  como  el  Templo  antiguo  del  Sol,  el  Palacio  de  las 
Vestales,  etc.  Seria  muy  útil  estudiar  estos  monumentos  cpie 
darán  mucha  luz  sobre  nuestra  primitiva  historia. 

La  ciudad  del  Cuzco  es  la  Roma  del  Perú  por  sus  trioiiu- 
mentos  y  recuerdos  de  la  antigüedad.  Los  sólidos  edificios 
de  piedra  ajustada  de  un  modo  maravilloso ;  el  estupendo 
tamaño  de  las  piedras ;  la  distancia  desde  donde  se  trajeron» 
y  la  altura  en  que  se  hallan  colocadas ,  prueban  de  cuanto 
es  capaz  el  liombre  con  la  constancia  y  el  número. 


DEPARTAMENTO  DE  PUNO. 


Coiiíiria  [Hw  el  N.  con  la  Moiitafui;  por  el  E.  y  S.E.  con  la 
República  de  Bolivia,  cuyo  lindero  lo  liemos  determinado  ya 
en  la  parte  General ;  y  por  el  O.  y  S.  O.  con  los  departa- 
mentos de  Cuzco,  Arequipa  y  Moqu<^ua. 

Divinion  polátle*. 

Comprende  este  departamento  seis  provincias,  á  saber 

Cercado,  Lampa, 
Gafabaya,  Axtfngaro, 
Hnancané,  Chuciuto.  ■ 

En  lo  judicial  está  sujeto  á  la  Corte  Superior  de  Puno  y 

en  lo  eclesiástico  al  01jis|)ado  del  Cuzco ;  pero  a  la  fecha  sa- 
bemos que  S.  S.  Pío  IX  ha  mandado  las  bulas  para  la  erección 
de  un  Obispado  en  Puno ,  lo  que  ha  estado  dispuesto  por 
una  ley  de  i83a  y  otras  posteriores. 

Su  población  2i46,ooo  habitantes.  La  ciudad  de  Puno  es 
la  capital  del  departamento. 


En  la  mesa  que  forman  las  dos  ramas  de  los  Andes  que 
parten  desde  Bolivia,  á  3,914  metros  de  elevación  sobre  el 
nivel  del  mar,  se  halla  el  ñimoso  lago  de  Titícaea,  Su  perí« 
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metro  es,  poco  mas  ó  menos,  de  170  millas :  su  largo  mayor 
de  N.O.  á  S.E.  de  i5o;  su  superficie  de  1,4^4  millas  cuadra-  ■ 
das  y  su  profundidad  de  24  hasta  60  varas. 

Este  lago  y  el  Parimé  en  las  Guayanas,  son  los  únicos  de 
agua  dulce ,  ó  potable ,  aunque  de  sabor  desagradable.  Son 
notables  las  ruinas  de  palacios  y  otros  edificios  que  se  en- 
cuentran en  una  de  estas  islas  y  que  pertenecen  á.  una  época 
anterior  á  la  de  los  Incas. 

Parece  el  Titicaca  un  Océano,  pues  comprende  en  su  exten- 
sión, penínsulas,  islas,  estrechos,  promontorios,  istmos,  etc. 

Las  mas  notables  islas  son  :  Amantani^  TaquUi^  Soto^ 
Coatí  y  el  archipiélago  de  Titicaca  compuesto  de  siete  pe- 
queñas islas  y  una  grande  de  seis  lej:;uas  de  largo. 

El  extremo  del  istmo  de  Yunguyv  íornia  el  estrecho  de 
Tiquina.  * 

Son  penínsulas  de  este  vasto  lago,  Capacítica,  Chucuko  y 
Copacabana, 

Capachica  es  península  memorable,  por  que  en  ella  dete- 
nían los  Españoles  á  los  patriotas  que  tomaban  prisioneros. 
En  ijíiijil  easo  se  halla  el  islote  de  Estrves. 

No  le  faltan  al  Titicaca  sus  formidables  tempestades,  no 
obstante  de  que  no  se  le  conoce  flujo  y  reflujo.  En  1 748,  se 
observó  un  crecimiento  en  sus  aguas  lo  mismo  en  i845  tanto 
que  se  temió  una  inundación.  Parfcia  ademas  que  las  aguas 
del  Desaguadero  corrían  al  '¡  iticaai.  Los  naturales  lo  llainaa 
Condücondo.  Es  en  fin  una  miniatura  del  Océano. 

Tiene  el  Titicaca  variedad  de  exquisitos  peces,  tales  como 
'  el  Omanio^  el  Suche,  la  Boga,  el  Bagre,  etc.,  y  también 
Patas  y  otras  aves  acuátiles. 

El  LhchUy  yerba  que  crece  en  sus  orillas,  sirve  de  pasto 
al  j;aiia<lo  vacuno;  v  se  halla  también  la  Erna  en  ellas. 

El  Titicaca  es  eelel)re  en  la  historia  antigua  del  Perú,  pues 
se  dice  que  allí  fué  donde  se  apareció  Manco*Cápac,  por  con- 
siguiente en  este  lugar  está  el  origen  de  la  civilización  é  im- 
perio de  los  Incas. 


DE  LA  RT  PimiGA  DEL  PERU.  411 
Seria  muy  útil  que  se  protegiera  la  naye^cSon  en  este 

Ifigo.  A  la  fechti  se  construyen  en  Inglaterra  vapores  peque- 
lios  que  del)erán  surcarlo. 

Ríos.  £i  llave ,  el  Bamts  y  el  Coata  son  ríos  dé  este  de- 
partamento que  descargan  sus  aguas  en  el  lago  Titicaca^  del 
que  sale  el  caudaloso  rio  Desaguadero  que  desemboca  en  la 
laguna  de  AuUágas,  en  Oniro  (en  Bolivia),  pierde  sus  aguas 
y  se  cree  van  á  desembocar  subterráneamente  en  el  Pacífico 
por  Iquique.  La  estremidad  N.  del  Desaguadero,  al  salir  de 
este  lago,  está  á  3^919  metros  sobre  el  nivel  del  mar. 

•  * 

Reino  «nliMAl. 

* 

Debe  suponerse  que  en  este  departamento  se  encuentran 
los  animales  propios  de  su  clima ,  como  Llamas,  Alpacas ^ 
Vicuñas,  Huanacos,  Viscachas,  etc.,  y  ademas  un  número 
considerable  de  ganado  ovejuno  y  lanar  que  es  su  principal 
riqueza.  Arequipa  y  Tacna  se  proveen  de  sus  carnes,  salones, 
(cameros  helados),  cecinas,  bogas  heladas  y  saladas  del  Titi- 
caca, mantequilla,  quizá  sin  igual  en  el  Mundo,  chuño^  qui- 
nua  y  otros  artículos  del  pais. 


Puno  es  pobre,  en  la  mayor  parte  de  sus  poblaciones,  de 

vegetales.  El  Maíz,  las  Papas,  la  Cebada^  la  Quinua,  Café 
exquisito  y  acaso  el  mejor  del  Globo,  Cascarilla,  etc.,  pro- 
duce en  abundancia.  Sobre  todo  en  Garabaya,  como  lo  veré- 
mos  luego. 


En  todo  el  departamento  hay  muchas  y  buenas  minas  de 
Plata^  OrOj  Ccbre^  Plomo,  Carbón  de  piedra  y  Cinabrio  en 
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Azángaro.  Encaéntrase  asi  mismo  lavaderos  de  oro  en  Ga- 

rabaya. 

Pasando  la  rama  Occidental  de  los  Andes  en  que  se  hallan 
los  volcanes  Misti,  Hualna-Putina  (en  Ornate),  el  Tutupaca 
(en  las  cabeceras  de  Gandaraye),  el  Ubinas  y  otros  altos  neva- 
dos, rama  que  en  Pati  forma  la  línea  divisoria  de  los  departa- 

mentos  de  Arequipa  y  Puno,  comienzan  á  aparecer  minerales 
de  oro,  plata,  cobre,  plomo  y  carbón  de  piedra  desde  1  i f ico- 
palpa,  cuya  latitud  S.  es  i5^  5o',  su  longitud  O.  73°  1  y  su 
altara  4* ^41  metros  sobre  el  nivel  del  mar  según  Pentland. 

Ija  ciudad  de  Puno ,  situada  en  las  orillas  del  bermoso  y 
vasto  la^o  de  Titicaca,  á  1 ,000  varas  de  distancia  de  él,  está 
rodeada  de  cerros  iiu  taliíeros.  Kl  cerro  nevado  de  Poiiuisi, 
en  la  provincia  de  liampa,  es  riquísimo  en  vetas  metálicas 
de  plomo  sulfurado  (soroche);  pirita  de  cobre,  la  polvorilla^ 
el  cobre  sulfurado  y  en  algunos  parajes,  la  plata  sulfurada. 
Los  mineros  de  Puno,  que  ignoran  la  teoría  mineralógica, 
dan  á  estos  metales  los  nombres  de  espejado,  pavonado, 
plomo  mncoy  rosicla,  etc.,  todos  los  que  contienen  mucha 
plata.  Todas  las  vetas  de  estos  minerales  dan  en  agua  á 
cierta  profundidad,  en  la  que  por  lo  común  las  abandonan. 
Los  socavones  en  el  Pomasf  son  mas  6  ménos  de  a  7  varas  de 
alto  y  dos  de  ancho.  Ni  estos,  ni  las  lumbreras,  ni  las  galerías 
y  anuirá llamientos  se  hacen  con  arreglo  á  los  principios  de 
la  ciencia  lo  que  ocasiona  mas  gastos,  mayor  riesgo  y  molestia 
en  ei  laboreo. 

£n  Puno  se  beneficia  por  amalgamación  todos  los  metales^ 
ménos  los  muy  ricos  que  se  funden,  que  son  el  paco,  el  pa^ 

vonatlo  y  el  fierro  viejo. 

Once  arrobas  de  pella  seca  dan  i9,3  marros  f6i  ^  libras 
españolas)  y  llega  á  4  libras  el  azogue  que  se  pierde  en  la 
evaporación. 

Las  corpas  (cobre  gris  con  plomo  sulfurado  y  plata  nativa) 
producían  en  i8a6  sesenta  y  seis  marcos  por  cajón  (el  cajón 
es  de  5o  quintales  de  metal  en  bruto).  Las  brosas  ao  marcos. 
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Esto  sucedía  en  la  mina  de  Fictorias.  El  gasto  era  T^o  pesos 
por  cajón  en  las  carpas  y  5o  en  las  brosas.  Para  extraer  cien 
marcos  de  plata  se  pierde  un  poco  mas  de  una  libra  por 
marco. 

Las  minas  de  Lampa  dan  de  i5,  '20,  4o  y  hasta  70  mar- 
cos por  Gijüu.  I^s  hay  de  i  o  luarcos  por  cajón  que  se  laLo- 
rean  con  provecho.  í.os  relaves  dan  de  25  tí  3o  marcos. 

Es  sumamente  defectuoso  y  empírico  el  método  que  ob- 
servan en  el  beneficio  de  los  metales ,  por  cuya  razón  dejan  , 
mucha  plata,  como-la  acreditan  los  relaves. 

En  la  provincia  de  Azángaro  hay,  á  mas  de  los  mencio- 
nados metales,  lavaderos  de  oro  que  se  trabajan,  minas  de 
azogue  en  A  rapa,  en  las  márgenes  del  Titicaca,  que  no  se 
explotan  hoy  dia  y  de  las  de  plomo  se  trabajan  muy  pocas. 

£1  método  de  fundir  los  metales  es  imperfectísimo,  pues  á 
mas  de  que  los  hornos  que  llaman  allí  de  reverbero  y  sin  serlo, 
son  muy  malos,  el  combustible  que  emplean,  por  no  haber 
otro,  es  la  taquia  (excremento  de  la  Ll(ima).  Si  se  elaborasen 
las  minas  de  carbón  de  piedra  que  hay  en  la  Compuerta  y  se 
cultivase  el  árbol  de  la  Queñaa,  que  da  buen  carbón,  no 
^  emplearía,  como  ahora,  en  una  fundición  hasta  60  horas 
en  algunos  casos. 

En  ( .arabaya  se  trabaja  casi  solo  los  lavaderos  de  oro  (pie 
son  muchos  y  buenos  y  el  metal  el  mas  puro  que  hasta  hoy 
se  conoce.  Por  desgracia  la  escabrosidad  de  esta  provincia, 
la  falta  de  líente,  la  vecindad  de  los  Indios  bárbaros  que 
invaden  de  vez  en  cuando  el  lugar  y  otros  mil  obstáculos 
oponen  al  industrioso  una  resistencia  casi  insuperable. 

Las  minas  de  la  provincia  de  Puno  son  de  las  mas  rii^s, 
han  producido  ingentes  cantidades  de  plata  y  casi  parecen  fa- 
bulosas las  historias  que  se  cuentan  de  las  minas  de  Salcedo^  ' 
Cáfwharantj  Tamayos,  Chuptea,  etc.  La  mina  de  Cancha^ 
tani  produjo  á  fines  del  siglo  pasado  en  solo  cuatro  afios  mas 
de  i3o  barras  (una  barra  tiene  260  marcos).  Hoy  dia  está 
aguada,  lo  mismo  que  la  íauiosa  mina  de  Chupica, 
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Hay  mucha  decadencia  en  el  trabajo  de  las  Diinas  de  este 
rico  departamento,  pues  en  1799  se  fundieron  199  barras;  y 
en  el  de  i8a6  apenas  llegaron  á  70.  £n  i8a6  no  produjeron 
la»  minas  de  Puno  18,000  marcos.  Cuando  desde  1776  hasta 
i8a4  se  fundieron  en  la  Caja  Nacional  i  ,765,682  marcos  seis 
onzas  como  se  verá  por  los  cu  uhos  que  publicamos. 

Las  anteriores  observaciones  tueruii  hechas  en  182b  por  el 
eminente  químico  y  mineralogista  Don  Mariano  Eduardo  de 
.  RiverOf  sabio  conocido  en  Europa  por  su  vasto  saber  en  estas 
ciendas. 


Estado  de  las  minas  trabajadas  en  el  departamento  de  Puno  en  Í8i8  y  iS ¿ú. 


!r>  DE  MIHAS 

PRODUCTOS 

GOnSUMO 

a5os. 

en 

ortiiAiiios. 

de  azogue  en 

Corrieate. 

Marcos. 

Libns. 

1818 

3 

98 

25,610 

2 

28 

5,000 

5,000 

Lügunillas  

6 

29 

9 

» 

^ 

42 

B 

1 

4 

281  7 

4H0 

3 

63 

9 

1 

3 

» 

» 

Chiiallani  

1 

«4- 

• 

1 

San  Antonio  de 

m 

1 

Esquiladle. . . 

:  » 

6,249  1 

6,002 

Caracliunca.  . , . 

39 

569 

704 

2 

19 

B 

1 

23 

1,088  6 

4,039 

3 

66 

3,470  1 

3,4U 

1836 

19. 

932 

40,000 

9,000 

4 

60 

4,000 

i,  000 

10 

235 

12,000 

i0,000 

68 

1,800 

63,886  7 

62,279 
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Razón  que  uuntifusui  t  i  nu/nero  de  ¡Hunos  fwididos  en  esta  Caja  Nacionai,  en 
.  50  anos;  mandada  formar,  de  orden  del  Señor  Prefecto,  en  i  O  de  Hooiembre 
de  i89B, 


AÑOS. 


1775  ... 

1776  ... 

1777  ... 

1778  . . . 

1779  ... 

1780  . . . 

1781  ... 

1783  . . . 

1784  ... 

1785  ... 
178Ü  . . . 
1787  . . . 
1788... 
1789... 

1790  . . . 

1791  .., 

1792  . . . 

1793  . . . 

1794  . . , 
Í79S  ... 
1796 
1797  . . . 
1798.." 

1799  .., 

1800  .. 

Huma 


MARCOS 

MARCOS 

que      pmdurido  el 

AÑOS. 

que  lia  pctinhifido  el 

si^uiíMile  ruino. 

?»Íeillr'lltt>  r^UlilJ. 

1 

MaroM.  Onw.! 

MaroM.  Ottxu. 

44,753    0  ' 

Del  frente, . . 

971,950  2 

:n,-2<i7  2 

42,331  8 

41,150  0 

33,712  2 

a:í,í:i{)  3  1 

t  18()3  

38,186  0 

48,847  3 

lbÜ4  

41,907  4 

53,728  3 

5S,338  4  1 

10»466  7 

34,577  3 

3U,292  5 

46,189  1 

28,323    6  ' 

^    43,983  4 

21,301    6  ! 

38,744  3 

32,000  0 

1810  

42,975  7 

42,775  3 

1811  

38,582  7 

37,3S4  A 

38,171  4 

4S,473  7 

46,673  3 

37,309  3 

25,875  4 

38  364  ^ 

17  028  4 

43,875  0 

.39,279  3 

40,73-2  2 

1817  

38,205  0 

41,822  6 

26,892  1 

38,560  8 

25,172  7 

43,310  4 

1890  

24,898  5 

45,907  5 

16,667  5 

51,796  3 

14,689  1 

33,ínm  n 

1823  

14.060  7 

40,7(Hj  ií 

11,629  7 

971,930  3 

1,765,032  6 

Gomo  el  terreno  del  departamento  de  Puno  está  constituido 
físicamente  de  altas  montañas,  de  hondas  quebradas  ú  hoyas 


418  GEOGRAFIA 

y  (le  extensas  llanuras ,  lii  leiiipeiaLiaa  varia  según  el  lugar. 
Vai  los  parajcí»  allos  es  de  3*»  bajo  cero  hasta  9"  arriba  de  eero 
en  el  termómetro  de  K^auinur.  En  las  quebradas  y  bajíos  va 
desde  1 1**  arriba  de  cero  hasta  ao°. 

La  atmósfera  es  muy  cargada  de  electriddad,  así  es  que 
las  lluvias  yienen  casi  siempre  acompañadas  de  truenos,  re 
lámpagos  y  rayos,  sobre  todo  en  Enero,  P^hi  ero  y  Marzo  eu 
que  se  expennienta  casi  diariamente,  con  cortos  intervalos. 
Kmpiezaa  las.  lluvias  en  Noviembre  y  acaban  en  fines  de 
Marzo  por  lo  regular,  pues  en  algunos  anos  son  de  mayor  ó 
menor  duración. 

Soplan  así  mismo  vientos  muy  recios ,  que  por  lo  común 
principian  en  Agosto  y  continúan  liasta  Dit  iembre.  La  direc- 
ción varia  según  la  configuración  del  terreno. 

Los  temblores  sin  embargo  que  hacen  estragos  en  otras 
partes  del  Perú,  no  se  conocen  en  este  departamento  si  se 
exceptúa  la  provincia  de  Carabaya. 

Es  proyerlii  il  la  parquedad  del  Indio  cuando  come  á  costa 
suya;  asi  como  llega  al  hartazgo,  si  no  le  cuesta  nada  el  ali- 
mento. Admira  el  modo  como  viyen  en  sus  cabai&as,  susten- 
tados solamente  de  lagua.  La  lagua  es  una  mazamorra  de 
maíz  molido  con  cecina  6  sin  ella  :  de  cebada  tostada  y  mo- 
lida :  de  chuño  también  molido  y  de  cutipa,  que  es  el  afrecho 
*  algo  delgado  que  siile  del  trigo  que  varia  según  los  lugares. 
Del  Choclo  horneado  y  guardado  y  de  la  papa  cocida  y  aso- 
leada, hacen  también  la  lagua.  Llámase  á  lo  primero 
choca  y  á  lo  segundo  Cocopa¿  ó  Canihuaco^  la  condimentan 
con  harina  de  Cancha  y  6  Ama  (maíz  tostado),  mote  (maiz 
cocido)  y  cuando  muy  bien  andan,  toman  el  Chuño  con  un 
trozo  de  tecina;  y  pocas  veces  papas,  en  este  ciiso  las  muy 
chicas,  pues  las  grandes  las  venden. 

En  materia  de  licores  fermentados  los  toman  generalmente 
de  maiz ,  en  estado  de  jora  ó  guiñapo ,  esto  es ,  cuando  el 
grano  comienza  á  echar  á  luz  su  raíz  vegetando  al  aire.  Tam- 
bién la  hacen  mascada  y  de  otros  varios  modos.  A  pesar  de  la 
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afición  que  tienen  á  ia  Cldcha,^  cuando  pueden  beber  aguar- 
diente  lo  hacen  y  con  exceso  é  inmoderación. 

La  Coca  {Erythroxilon  coca)  es  una  hoja  de  arbusto,  clíisifi- 
cada  por  los  naturalistas  como  perteneciente  á  la  iámiiia  de 
las  Erytroxileas. 

La  Qumua  (fihenopodium  guinoa)  es  otra  planta  de  la  fa- 
milia de  las  Quenopiadiaceas.  Da  un  grano  como  él  de  la 
mostaza  que  es  preciso  lavarlo  antes  de  condimentarlo  por 
que  es  muy  amargo  y  á  decir  \erdad,  es  muy  aj^radable  bien 
condimentada,  lo  mismo  que  el  Chuño. 

Con  la  ceniza  de  Quitina  ó  de  Espinos  de  cierta  clase  ama- 
sada en  bollos  pequeños  (en  algunos  pueblos  con  papas  coci- 
das) mascan  los  Indios  del  Sur  del  Perú  la  coca,  mordiendo 
de  cuando  en  cuando  un  pequeño  trozo  del  tamaño  de  una 
lenteja,  ó  mayor  cuando  hay  muclio  vicio.  En  el  Norte  de 
la  República  usan  la  cal  viva  en  unos  mates  tapados  con  un 
palito  redondo  del  calibre  de  un  lápiz  y  el  que  sacado  del 
mate  lo  llevan  á  la  boca  para  chupar  la  parte  de  cal  que  le 
está  adherida. 

Esta  composición  ó  lejía  se  llama  Llucta  y  es  para  la  coca 
lo  que  la  sal  para  los  alimentos;  aunque  el  que  recien  co- 
mienza á  emplearla  siente  estrechársele  la  garganta,  como 
cuando  se  hace  gárgara  con  alumbre. 


La  principal  industria  consiste  en  el  ganado  y  su  lana,  de 
la  que  se  exporta  á  Europa  considerables  cantidades.  La  lana 
de  Alpaca,  sobre  todo  es  muy  rica. y  se  paga  muy  caro.  Are- 
quipa, Tacna  y  otros  puntos  son  el  mercado  dejos  artículos 
de  esta  rica  provincia.  Se  tejen  allí  varios  géneros  toscos 
para  el  vestuario  de  los  indígenas  y  taml)ien  para  la  expor- 
tación, como  la  jerga,  bayeta,  cordoncillo,  pullos  (ponchos 
pequeños),  frazadas,  alfombras  muy  finas  de  Iglesia  y  aun 
grandes. 

loa.  I.  97 
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Las  lenguas  secas,  ubres,  bogas  heladas  y  saladas,  quesos 
excelentes,  mantequilla  muy  sabrosa,  etc.,  son  también  ren- 
•  glones  de  comercio. 

El  idioma  general  del  pueblo  en  este  departamento  es  el 
Quichua  y  en  algunos  puntos  como  llave,  Acora,  Juli,  Chn- 
cuito,  Pomata,  etc.,  el  Aymará;  siendo  de  notar  que  ej>le 
idioma  solo  se  habla  desde  las  cabeceras  de  Tacna,  como  en 
Torata,  hasta  la  Paz,  en  una  dirección  y  extensión  muy  limi- 
tadas. Este  idioma  es  muy  gutural;  pero  hermoso  y  varonil : 
es  tan  sonoro  como  el  Español  y  tan  enérgico  y  lacónico 
como  el  Inglés  (lo  hablamos  cuatro  años). 

Las  costumbres  son  mas  ó  menos  las  de  todos  los  Indios 
del  Perú.  £1  vestuario  tanto  de  hombres  como  de  mujeres , 
es  el  mismo '  que  en  otros  puntos.  Su  tendencia  á  la  embria- 
guez es  también  grande. 

liOs  hombres  usan  calzones  hasta  hi  rodilla,  chamarra, 
camisa  de  tocuyo  ffrueso  y  en  vez  de  zapatos  unas  plantillas 
de  cuero  de  Llama  (del  pezcuezo)  atadas  con  correas  del 
mismo  cuero.  Este  calzado  se  llama  ojota  y  usuta*  En  lugar 
de  sombrero  llevan  una  montera  que  es,  por  lo  común,  for- 
mada de  paño'con  labores,  compuesta  de  dos  partes  semicir- 
culares unidas  por  la  parte  eurva;  de  ioriaa  que  se  puede 
doblar  y  reducir  á  una  pieza  plana. 

Las  mujeres  usan  una  bata,  tejida  por  ellas  mismas,  siem- 
pre de  color  obscuro  y  acinturada  por  medio  de  una  faja  de 
colores  de  cuatro  ó  dnco  pulgadas  de  ancho.  La  manta  es  de 
una  vara  y  algo  mas  en  cuadro ,  del  mismo  tejido  y  color 
negro  ó  café;  mas  siempre  obscuro.  Doblada  en  dos  por  su 
diagonal  y  á  veces  enteramente  suelta,  la  sujetan  en  ei  perlio 
con  unas  cucharillas  largas  de  oro,  plata  ó  cobre,  cuya  pala 
es  delgada  y  cilindrica  terminada  en  punta,  llamada  topo,  £s 
á  veces  su  arma  defensiva.  Llaman  á  esta  manta  IMcüayk  la 
bata^/WKoo.  Ambos  son  de  un  tejido  espeso  y  fino,  de  muy 
rica  lana. 

La  yerba  de  la  Coca  es  una  especie  de  alimento  general  de 
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lus  indígenas  del  Perú  y  la  suponen  muy  llena  de  virtudes ; 
aunque  podemos  asegurar,  por  experiencia  propia,  que  solo 
es  un  vicio  como  él  del  tabaco,  que  quizá  mas  bien  perjudica 
que  aprovecha.  La  mascan  lentamente,  con  un  pequeño  trozo 
de  Llucta. 

Y  sin  embargo  los  Indios  con  una  pequeña  bolsti  tle  C  oca, 
un  poco  de  Cancha  ó  Anca  (maíz  tostado)  y  un  trozo  de 
Charqui  {ísxmt  salada  reducida  á  tajadas  delgadas),  atraviesan  • 
enormes  distancias ,  sin  necesitar  de  otro  alimento.  ¡  Tanta 
es  su  parquedad  cuando  viven  á  sus  expensas ! 

T^a  cama  no  pasa  nunca  de  un  par  de  pellejos  de  carnero, 
y  una  tosea  y  poi  u  espesa  frazada  y  aun  en  las  cumbres  de 
la  Cordillera  no  necesitan  mas  abrigo. 

Su  baile  es  triste  y  monótono ;  y  al  son  de  una  flauta  ó 
Quena  (especie  de  flauta  fúnebre),  asidos  de  las  manos  en 
pueda ,  danzan  subiendo  y  bajando  la  cabeza  y  volteándola 
hária  los  lados  á  uit'tiida  tpie  dan  la  \  uelta.  Este  baile  se  llama 
C  ácima  \  r>iem¡)re  lo  bailan  en  medio  de  la  embriaguez  (He- 
mos sido  asistentes  á  estas  raras  danzas,  como  actores). 

Guando  algún  amigo  va  á  ausentarse,  se  toQta  y  baila  Cá- 
chuas  en  la  vispera  :  á  esta  diversión  se  le  llama  Cacharpa- 
ríhuaL  Se  usa  aun  en  Arequipa  esta  despedida  y  en  otros 
hijeares;  siendo  de  consiguiente  el  licor,  el  que  hace  en  estos 
casos  un  importante  papel. 

Muy  común  y  frecuente  es  entre  los  Indios  la  costumbre 
de  dormir  en  un  mismo  lecho,  madre,  padre,  hermanos,  ma- 
ridos, amaihtes,  etc.  ¡  Asusta  tanta  inmoralidad ! 

Los  mortuorios  son  siempre  un  bello  pretexto  para  entre- 
garse á  Baco  como  si  fuese  este  el  consolador  délas  desgracias. 

Tímidos  y  desconfiados  por  carácter  y  escarmentados  de 
lo  que  han  sufrido  de  los  blancos,  se  niegan  siempre  á  ser 
útiles  en  los  datos  que  se  les  pide,  ya  sobre  minas,  ya  sobre 
caminos.  Si  un  viajero  les  pregunta  ¿Cuanto  dista  el  lugar  tal? 
Aunque  este  se  halle  á  i  ,000  leguas  de  distancia,  contestan 
siempre,  con  humilde  tono :  ClutUlallápi  tatai^  esto  es  :  aqui 
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cerca  tatito,  como  para  deshacerse  de  él  porque  desconfían 
de  todos  los  que  no  les  pertenecen ,  ¡  tantos  son  los  desen- 
gaños é  iniquidades  que  de  los  Españoles  experimentaron  en 
otros  tiempos  y  hasta  hoy  dia  I 

No  es  fuera  del  caso  hablar  aquí  de  las  inmensas  distancias 
que  los  Indios  atraviesan  á  pié,  sin  comer  mas  que  coca  y  can- 
cha. Con  un  ejército  de  ellos  habria  llegado  Napoleón  a  San 
Petesburgo,  sin  perder  quizá  loo  hombres ;  y  no  hablamos 
de  memoria,  pues  en  muchos  casos,  como  en  1887,  han  re- 
corrido  en  veinte  dias  4oo  leguas  desde  Tarija  hasta  Are- 
quipa, llegando  en  el  acto  á  combatir,  como  si  nada  hubiesen 
andado. 


Formadas  por  D.  títvricmo  Eduardo  de  Hivero* 
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PROTINCIA  DBL  CERCADO  DE  PUNO. 


Esta  provincia  fué  creada  en  a  de  Bfayo  de  i854  segre- 
gando algunos  distritos  de  las  provincias  de  Lampa,  Hoan- 

cané  y  Chucuito. 


Confina  por  el  N.  con  la  provincia  de  Huancané;  por  el  E. 
con  el  Titicaca;  por  el  S.  con  la  de  Chucuito;  por  el  N.O.  con 

la  de  L;nii[)a  ;  y  por  el  O.  coa  la  de  Moquegua  del  departa- 
mento de  su  nombre. 


Consta  de  catorce  distritos  y  seis  curatos.  La  ciudad  de 
Puno  es  la  capital. 


Puno, 
Chucuito, 

Acora, 
P¡chaca?ii, 
San  Aiituiiio, 
Cabana, 
JuUaca, 


Caí  acoto, 
Coala, 
Tiquillaca, 
Atunrolla, 
■  Vilque, 
Capachica, 
Paucarcolla, 


Punoy 

San  Antonio, 
TiqDÍUiKia, 


Pknetrcolla, 

Coaca, 

Capachica. 
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La  ciudad  de  Puno  es  bastante  bonita  aunque  pequeña. 
Está  á  orillas  del  Titicaca  y  á  3,923  metros  sobre  el  nivel  del 
mar.  Las  calles  se  cortan  en  ángulos  rectos  y  están  empedra- 
das con  p^uijarros  redondos  de  las  orillas  del  lago.  Entrelos 
monumentos  se  distingue  su  ( ati-dral  que  es  preciosa,  toda 
de  piedra.  Hay  una  Universidad,  el  Colegio  nacional  de  San 
Gárlos  con  mas  de  loo  alumnos  y  el  Colegio  de  Santa  Rosa 
para  mujeres.  Hay  también  el  Hospital  de  San  Juan  de  Dios. 
Sil  población  es  de  (>  á  S,ooo  almas  ;  pero  la  mayor  parte  es 
indígena,  compuesta  sobre  todo  de  \\inai-aes  v  una  parte 
de  Quichuas.  £n  sus  inmediaciones  se  encuentra  el  cerro  de 
fíuansapata  del  que  se  cuentan  mil  fábulas.  Según  Weddell 
es  una  masa  volcánica  llena  de  grutas  ó  cavidades  de  forma 
irregular  y  dónde  hay  algunas  estalactitas.  Se  dice  haberse 
encontrado  alb'  esqueletos  fósiles. 

Estando  en  una  elevación  tan  considerable  los  productos 
vegetales  no  pueden  ser  muchos.  Así  su  riqueza  principal  es 
el  reino  mineral,  pues  está  rodeado  de  cerros  que  tienen  en 
su  seno  inmensas  riquezas.  Se  encuentra  también  muy  lindo 
mármol  de  diversas  clases. 


Tabla  (¡ve  manifiesta  el  númaro  de  kt^itaatet  de  Áymomes  y  Quidkua*  en  ti 
Ferúy  tegm  la  Guia  de  Forastero$  de  1795. 
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Comercio. 

Aunque  ya  hemos  hablado  del  comercio  al  dar  idea  del  de- 
partamento en  general ¿  pero  ahora  nos  concretaremos  al  que 
se  hace  todos  los  años  en  la  célebre  feria  de  Vilque  el  dia  de 
Penteoostes.  Dista  este  pueblo  de  Puno  7  leguas  y  aunque 
normalmente  su  población  es  de  2,000  habitantes ;  pero  en  la 
época  de  la  feria  llega  hasta  3ó,(  ¡oo,  pues  vienen  desde  Repú- 
blica Argentina.  £n  i846  se  vendió  : 

Prodoetos  del  pafo   70,000  4 

PMdticloti  exfeanjeros   485,000  ^ 

Total   555,000  ^ 

Ademas  de  esto  hay  los  negocios  y  contratos  comerciales 
que  representarán  un  yalor  de  mas  de  aoo^ooo  pesos.  Por 
consiguiente  casi  pujede  asegurarse  que  en  esta  feria,  cada  año 
juega  im  capital  de  un  millón  de  pesos  mas  ó  menos. 
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En  esta  provincia  abundan  las  ricas  minas  de  plata,  lla- 
mando particularmente  la  atención  la  celebrada  de  Salcedo 

que  produjo  tanta  plata.  Hoy  din  estos  minerales  están  casi 
abandonados  ó  por  lo  menos  no  se  les  trabaja  con  euipeúo. 


PROVINCIA  BE  AZANGARO. 


Confina  a!  Norte  con  la  de  Carabaya ;  al  Sur  con  la  de 
Huancané;  al  Este  con  la  República  de  Bolivia;  y  al  Oeste 

con  la  de  Lampa. 


Consta  esta  proyincia  de  catorce  distritos,  una  villa ,  diez 

}  ocho  pneblos  y  once  curatos. 

La  capital  de  la  provincia  es  A¿ángaro. 


Azángaro, 

Muñani, 

Poto, 

Putina, 

Chopa, 

Arapa, 

Saman, 


Caminaca, 

Acliaya, 

Asillo, 

San  Joaé, 

Santiago, 

San  Antonio, 

Potoni. 


Aaángaro, 

CaininaGa» 

Arapa, 

Santiago, 

Saman, 


Asillo, 

San  Antonio, 
Pntina, 
Pnai, 
MuSani, 


Taraco. 
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Hay  minerales  de  oro,  plata,  mercurio  y  plomo.  Entre  sus 
producvíones  naturales  merece  especial  mención  una  especie 
de  aceite  para  alumbrarse  el  cual  se  extrae  de  un  lago  en  el 
pueblo  de  Ásillo. 

raOVIIfCIA  DE  GARABAYA. 

La  provincia  de  Carabaya,  la  mas  rica  (}uÍ7.á  de  todo  la 
América  del  Sur  en  producciones  de  los  tres  reinos,  confína 
por  el  Norte  y  N.£.,  con  el  territorio  de  los  Indios  bárbaros, 
llamadosCarangues  y  Sumaehuanes  y  otros  á  quienes  separa 
el  famoso  rio  Ynanvari ;  por  el  S.  con  las  de  Lam|)a  y  Azán- 
¿aro  :  por  el  Este  con  la  de  íiarecaja  de  la  República  de  Bo- 
livia;  por  el  S.O.  con  la  de  Cánchis  (del  Cuzco);  y  por  ei  O. 
con  las  deQuispícanchi  y  Paucartanibo  (también  del  Cuzco). 

Tendrá  como  5o  leguas  de  E.  á  O.  A  pesar  de  que  sus  con* 
fines  con  el  Cuzco  solo  distan  i4  leguas^  el  camino  que  hay 
que  andar  para  llegar  á  esta  ciudad  es  como  de  6o  leguas , 
por  los  niuchus  rodeos,  cuestas  y  quebradas. 

Consta  de  siete  distritos,  catorce  pueblos  y  seis  curatos. 
El  pueblo  del  Crucero  es  la  capital  de  la  provincia.  Sa  po* 
blacion  de  12  á  i5,ooo  habitantes. 


Crucero,  Sandia, 

Patambiico,  Quiaca, 

Cuy  u-Cu^  u ,  Ay  apata , 
Macusani. 
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Goasa, 
Ay  apata, 

DMcrlpclMi  tUkm» 

En  minas  de  oro  ha  sido  Carabaya  la  mas  opulenta  de 
América,  pues  ha  dado  como  treinta  y  tres  millones  en  oro, 
sin  contar  con  la  extracción  clandestina  en  tiempos  antiguos. 
Hoy  se  saca  ptxo  á  pesar  de  cierta  especie  de  entusiasmo  con 
que  fueron  á  ella  muchísimos  individuos  en  1849,  de  los 
cuales  no  hubo  quizá  diez  que  costearan  el  viaje  y  gastos  de 
expedición,  por  que  desde  Crucero  á  San  Gabán  hay  insu- 
perables obstáculos  que  vencer  en  el  camino,  teniendo  que  * 
andar  por  precipicios,  á  pié  y  con  riesgo  aun  de  la  vida  en 
muchas  pai  tes.  Tanto  esto  como  la  falta  de  brazos  y  el  temor 
de  los  salvajes,  impiden  que  se  exploten  las  riquezas  de  este 
suelo  privilegiado  al  que  la  naturaleza  dtó  con  profusión 
toda  clase  de  producciones. 

Rn  tiempo  de  Carlos  V  y  de  Felipe  II  se  hallaron  en  San 
Gabán  dos  pepitas  de  oro  de  extraordinaria  y  nunca  vista  • 
magnitud  :  la  primera  en  forma  de  cabe/.a  i\v  caballo  de  cuatro 
arrobas  y  libras ,  se  remitió  á  Carlos  V  :  la  segunda  de  la 
figura  y  tamaño  de  la  cabeza  humana  remitida  á  Felipe  U  la 
que  se  perdió  en  el  canal  de  Rahama. 

Esta  increible  riqueza  exaltó  la  codicia  de  los  moradores 
de  San  Gabán  y  formando  bandos  se  hicieron  tal  guerra  que 
se  destruyó  la  [)rovincia. 

Cuando  se  limpia  la  pila  de  la  plaza  de  Ayapata,  uno  de  los 
distritos  de  esta  provincia,  se  hallan  granos  y  pepitas  de  oro. 
Tanta  es  la  fecundidad  aurífera  de  este  suelo ! 

En  1709  se  descubrió  en  el  Cerro  llamado  de  Reantalia, 
cutre  Carani  y  Oliachea,  una  mina  de  plata  t^ui  rica  que  daba 
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BlUcnsam, 
Jara, 

Quiaca. 
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al  principio  i^yoo  inarcos  por  cajón  (esto  es  a, 35o  libras  en 
5o  quintales  de  metal  en  bruto),  es  decir  que  como  la  mitad 
del  metal  era  de  plata.  Nació  de  aquí  un  grande  alboroto, 
que  concluyó  derrumbándose  la  mina  una  noche,  cuando  el 
Virrey  Morcillo  tomaba  medidas  para  calmar  el  desorden 
causado  por  la  sed  de  oro.  En  este  estado  se  halla  hasta  hoy 
día  por  las  dificultades  de  que  ya  hemos  hablado. 

£1  país  de  Ayapata  es  sano  y  de  buen  clima;  pero  está  sujeto 
á  estupendos  terremotos.  Según  tradiccion  hubo  uno  ántes  de 
la  conquista,  tan  hcnrrible,  que  trastornó  é  hizo  balancear  las 
montañas  y  hundió  algunos  pueblos  sepultando  á  sus  habi- 
tantes. En  17^7  se  sintió  otro  tan  fuerte  que  abriéndose  la 
tierra  en  algunos  parajes,  saltó  una  agua  cienagosa  que  infí- 
cionó  la  de  los  ríos  y  produjo  una  atroz  epidemia. 

RkM. 

Vnamari,  rio  muy  caudaloso  que  separa  esta  provincia 
del  territorio  de  los  bárbaros ,  tiene  varios  tributarios.  Ali- 
mentan sus  aguas  varios  y  exquisitos  peces,  como  sábalos, 
dorados  grandes  y  oUos  iudí  líos.  El  Vnanvarf  es  afluente 
del  Marañen,  en  él  que  enti*a  de&pues  de  un  largo  trayecto. 

ProdiMctoHe»  en  l—  Urem  wtmmm. 

Encierran  sus  entrañas  una  abundancia  de  oro,  plata,  co- 
bre, fierro  y  otros  metales.  Corre  el  oro  en  pepitas  en  sus 

arroyos,  torrentes  y  ríos,  sus  colinas  )  cjuebradas  están  po- 
bladas de  plantas  y  árboles  de  todo  género.  Los  cocales  dan 
tres  cosedias  al  año  y  la  naturaleza  por  una  acción  espontá- 
nea produce  el  Subaitío,  jilae,  f^ainüla,  Caova,  Cedro, 
Jacaranda,  Pino,  Abeto,  Quinaquina,  Cascarilla,  Copaiba, 
Café  t\  mejor  del  mundo,  Cacao,  Tabaco,  frutas  deliciosas 
cuantas  se  producen  en  la  Zona  Tórrida,  Legumbres,  Gomas 
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exquisitas,  Caufho,  etc. ,  etc.  Su  vegetación  es  espléndida  y 

casi  ideal. 

El  reino  animal  es  igualmente  rico,  aves  de  todas  clases,, 
del  mas  bello  plumaje,  cuadrúpedos,  mamíferos  de  diferen- 
tes órdenes,  reptiles^  insectos,  etc.  £n  fin  bajo  este  respecto, 
lo  mismo  que  en  los  otros  reinos  es  excesivamente  abundante 
y  fértil. 

Hay  machas  lagunas  sin  peces,  pero  si  con  aves  tales codio 
patos,  gallinetas  y  otras. 

También  se  encuentran  aguas  minerales  en  esta  provincia. 

El  clima  varia,  como  el  terreno ;  pero  generalmente  de  un 
calor  insoportable  y  siendo  muy  húmedo  da  origen  á  terdanas 
y  á  otras  enfennedades  propias  á  tales  países. 

Recomendamos  esta  provincia  al  país  y  al  Gobierno;  puei 
•  por  si  sola  puede  hacer  la  riqueza  del  Perú. 

Cerca  del  pueblo  de  Quiaca  se  encuentran  los  restos  de 
una  ciudad  antigua.  Dicha  ciudad  venia  á  estar  situada  en 
un  cerro  ó  morro  de  poca  elevación. 

PEOVJNCIA  DE  HUANGANÉ. 

Confina  esta  provincia  por  el  Norte  con  la  de  Azangaro; 
al  Sur  con  la  de  Puno  y  con  el  lago  Titicaca ;  al  Este  con  la 
República  de  Bolivia;  y  al  Oeste  con  la  provincia  de  Lampa. 

Comprende  siete  distritos,  catorce  pueblos  y  cinco  cúralos. 
Huancané  es  la  capital  de  la  provincia. 
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Huancané,  TaracO| 

lucliupalla,  Moho, 

Yilque-Cbico,  Cooima, 
Pusi. 


Huacané,  Vilque-Cbioo, 
Lichupatla,  Goaima, 
Moho. 


En  tiempo  del  Virrey  (dónele  de  Alva  se  tral>ajaba  una  mina 
de  azogue  que  producía  mucho  y  de  excelente  calidad;  pero 
se  prohibió  su  explotación  por  convenir  así  á  la  política  res- 
trictiva del  coloniage. 

En  lo  demás  nos  referimos  á  lo  dicho  acerca  del  departa- 
mento en  general. 


l>ROVIN€lA  DE  U4AIPA. 


(^uuíina  por  el  Norte  con  la  de  Carabaya;  por  el  Sur  Kste 
con  la  de  Puno;  por  el  Este  con  las  de  Azángaroy  Huancané; 
por  el  Oeste  con  la  de  (^ay)lonia  del  departamento  de  Are- 
quipa y  con  las  de  Cánchis  y  Gánas  del  Cuzco. 

Consta  esta  provincia  de  doce  distritos >  tres  villas,  cua- 
renta y  un  pueblos  y  trece  curatos. 
Lampa  es  la  capital  de  la  provincia. 
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Lampa, 

CabanilUit 

Pucará, 

Avavlri, 
Oruriilo, 

Nuooa, 


Saota  Rosa, 

Macan, 

Cupi, 

Llallí, 

Ocuvii  i, 

Umacbíri. 


Pucará, 

Ajaviri, 

Umachíri, 

Orurílloy 

NuDoa, 

Macan, 


Atuncolla* 


Lampa, 

Garacolo, 

Gibairina, 

Vilque, 

Cabana, 

Jutiaca, 


£n  lo  demás  nos  referimos  á  lo  dicho  acerca  del  departa- 
mento en  general. 


PROVINCIA  DE  CHUGUITO, 
Iiimitea. 

Confina  por  el  Norte  con  la  de  Puno ;  al  Sur  Oeste  con  la 
de  Moquegua;  y  al  N.E.  y  S.E.  con  el  lago  Titicaca  que  la 
separa  de  la  República  de  Bolivia. 


Consta  de  nueve  distritos,  una  villa  que  es  Juli  la  capital, 
veinte  y  cinco  pueblos  y  veinte  curatos. 
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Juli, 
llave» 
Poraata, 
Zepita, 


Yonguyo, 
Desaguadero, 
Huacullani, 
Piiacoma, 


Santa  Rosa. 


Santo  Domingo  de  Chucuito, 
Asunción  de  Chucuitu, 
San  Pedro  de  Acora, 
San  Juan  de  Acora, 
Santa  iiarliara  de  llave, 
San  Miguel  de  llave, 
San  Juan  de  Juli, 
Santa  Cru¿  de  Juli, 
Asunción  de  Juli, 
Saa  Pedi-o  de  Juli, 


Santiago  de  Pouiuta, 

Rosario  de  Poníala, 
Asinicioii  de  Yunf;ii>(», 
Magda K; na  de  Yunj^uyo, 
San  Pedro  de  Zepita, 

PlSLicolll;!, 

Huacuü.mi, 

San  Sebastian  de  Zepiia, 
San  Pedro  del  Desaguadero, 
Picbacani. 


En  cuanto  á  sus  producciones  nos  referimos  á  lo.  dicho 
acerca  del  departamento  en  general. 

En  el  camino  de  2^pita  ;'i  Puno  á  poca  distancia  de  esta 
úitinja  se  encuentran  cerros  que  según  VVeddell  son  de  origen 
volcánico.  Son  interesantes,  pues  han  sido  sin  duda  un  cen-- 
tro  de  levantamiento;  pero  posterior  al  de  los  Andes,  él  que 
habría  llenado  un  inmenso  valle  que  separaba  la  Cordillera 
interior  de  la  Occidental. 


1 


DKPARTAMENTO  DE  AREQUIPA. 

1 


Este  departamento  ocupa  un  lugar  distínguido  en  el  Perú, 

ora  por  las  aventajadas  dotes  y  valor  de  sus  hijos,  ora  por 
la  poética  belleza  de  su  campiña,  que  es  un  verdadero  oasis  , 
del  desierto  comprendido  entre  el  mar  y  los  Andes,  ora  por 
la  raredad  y  transparencia  de  su  atmósfera. 

Aunque  menos  rico  quizá  este  departamento  en  produc- 
ciones minerales  y  aun  vegetales  que  algunos  otros  de  la 
República,  como  Amazonas,  Junin,  etc.,  es  sin  disputa  el 
primero  en  artes  mecánicas  é  industriales,  en  ciencias  y  en 
el  modo  de  trabajar  los  campos. 

Construyen  en  Arequipa  descollando,  los  admirables  artis- 
tas Don  Jacinto  Ybañez,  Don  Manuel  María  Vargas  y  Don 
EgidioNoriega,  toda  clase  de  obras  de  difícil  ejecución :  como 
imprentas,  cristalería,  cajas  de  música,  guitarras,  relojes  de 
bolsillo,  péndulos  astronómicos  de  nueva  invención  y  de  pro- 
digiosa exactitud,  inclusive  las  plataformas  y  demás  utensilios 
necesarios  para  hacer  estos  artículos,  etc.  Difícil  seria  hallar 
hombres  tan  inteligentes  y  diestros  en  el  trabajo  de  toda  es- 
pecie de  máquinas,  ^  bañez  se  habria  distinguido  en  la  In- 
glaterra, Víírgas  y  Noricga  estarían  á  la  par,  Y  sin  embargo 
el  primero  y  último  gimen  bajo  el  peso  de  la  escasez  (i). 

(i)  Los  artículos  qtic  traliajan  csios  tres  individuos  «t  en  escala  muy  lí- 
miuda  y  casi  no  excede  de  lo  necesario  para  su  uso  personal  ó  para  mani- 
fcslar  iu  habilidad* 


DE  LA  REPUBLICA-  DEL  PERU.  433 

Pabrfcaose  pianos  excelentes  en  Arequipa  por  individuos 

cuya  profesión  no  es  la  ebanistería.  Un  sacerdote  Suyo  y 
Don  Apolinario  Peralta  han  construido  pianos  armónicos  que 
.  compiten  con  los  £uropeo9. 

En  todas  las  demás  artes,  como  herrería^  platería,  etc.,  hay 
igualmente  hombres  eminentes,  capaces  de  hacer  cualquiera  - 
obra  extranjera  y  en  la  última  sobre  todo. 

Y  ti  atando  de  Arquitectura,  asombra  la  destreza  é  inteli- 
gencia con  que  levantan  monumentales  teñiplos ,  como  la 
actual  catedral  y  otros  bellos  y  arquitectónicos  edificios, 
hombres  que  al  parecer  no  se  les  creería  capaces  de  tamañas 
empresas.  Entre  estos  debemos  recordar  al  finado  Don  Manuel 
Torres  y  al  Maestro  liúcas  que  han  dirigido  la  fábrica  de  tan 
colosal  obra,  sin  haber  salido  jamas  de  su  país. 

En  la  clase  de  fundidores,  descuella  como  un  ¿gigante  Don 
Mariano  Cuba,  llamado  comunmente  el  Pollón*  Este  extraór- 
dinário  artista,  que  no  sabe  quizá  ni  leer,  hace  con  una  fad* 
lidad  que  asombra  cañones  de  artillería  de  gran  calibre, 
campanas  hasta  de  (jiiinientos  (¡uintales  y  éí  mismo  no  conoce 
el  gran  precio  de  sus  exquisitos  artefactos.  Hi/o  la  eartipana 
mayor  de  la  catedral  que  hoy  existe,  en  1 84^,  por  un  precio 
que  espanta  por  su  moderación;  y  sin  embargo  esta  campana 
es  mayor  que  la  de  San  Pablo  de  Londres. 

El  mencionado  Vargas  fabrica  excelentes  brújulas,  grafó- 
metros, teodolitos  y  ludos  los  instrumentos  tjue  se  pueden 
liucer  en  Europa.  Es  sujeto  decente  que  vive  de  sus  rentas 
propias  y  que  solo  por  placer  ejecuta  esta  clase  de  trabajos. 
Y  para  que  no  se  crea  que  exageramos ,  nos  hallamos  en  el 
deber  de  decir  que  nos  rehizo  un  círculo  astronómico  repe- 
tidor de  Borda  que  sufrió  graves  daños  en  el  camino  de  Tima 
ii  esa  ciudad,  de  tal  modo  que  M.  Lerebours  que  lo  íabncó 
no  conocerla  las  composturas. 

Debemos  decir,  en  fin,  que  Ybáñez,  Váidas,  Noriega  y  el 
Pollón,  son  artistas  que  bríllarían  por  sus  talentos  en  eL  Viejo 
Mundo. 
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Considerando  este  departamento  como  guerrero ,  entu- 
siasta y  patriota,  ocupa  sin  duda  un  lugar  distinguido  entre 
los  pueblos  del  Perú.  Basta  para  probar  nuestro  aserto  !;« 
última  revolución  (de  i854)  en  la  que  hicieron  prodigios  de 
civismo  y  de  \alor.  £n  los  campos  de  la  Palma  ^  fueron  los 
,  Ubres  de  Arequipa  los  que  tomaron  k  parte,  mas  activa. 
Desearíamos  solo  que  no  fuesen  tan  exaltables  en  polftiea, 
por  que  los  campos  quedan  desiertos  )  los  talleres  sin  arte- 
sanos, al  ineuor  niovinueuto  revolucionario.  De  este  modo 
serian  mas  grandes  y  mas  útiles  á  la  patria. 

Coniiua  por  el  N.O.  con  la  Provincia  Litoral  de  lea;  por 
el  N.  con  la  de  Parinacóclias  del  departamento  de  Ayacucfao 
y  las  de  Aymaraesi  Chumbivílcas  y  Ganas  del  Cuzco;  al  £i  con 
las  de  Puno  y  Lampa  de  Puno,  y  la  de  Moquegua  del  depar- 
tamento de  su  nombre,  y-  al  S.O.  con  el  Océano  Pacífico. 

El  departamento  de  Aréquipa  consta  de  siete  provincias 
que  son : 

£i  CercaJof  La  Union, 

Gamaiu,  Caylloma, 
Gonde»úyos,  Casulla, 
Islay. . 

La  provincia  de  Castilla  se  erigió  últimamente  en  la  revo* 
lucion  de  ,  en  honor  y  respeto  al  ilustre  General  Don 
llamón  Castilla. 

Llega  su  población  á  cerca  de  i3o,ooo  habitantes.  £n  lo 
judicial  está  sujeto  á  la  Corte  Superior  de  Arequipa  y  en  lo 
eclesiástico  al  Obispado  de  Arequipa. 
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PROVINCIA  1>£L  CERCADO. 


Confina  por  el  N.O.  con  las  provincias  de  Cani;ni  i  \  C^y- 
liorna;  ¡)or  el  E.  con  Puno  y  Moquegua,  y  por  el  S.O.  con  el 
Pacifico. 


La  provincia  del  Cercado  de  Arequipa  comprende  diez  y 

seis  distritos,  veinte  y  tres  pueblos,  veintiséis  aldeas,  treinta 
y  siete  caseríos,  quince  curatos  y  tres  postas. 
Arequipa  es  la  capital  de  la  provincia. 


m»UFkfm. 


La  Catedral, 

Mirafláres, 

Ei  Palomar, 

Yanabuara, 

Caima, 

Paucarpata, 

Sabandía, 

Sachaca, 


Soeahaya, 

Characato, 

Tiabaya, 

Uchumayo, 

Chihuata,  • 

Quequeña, 

Pocsí, 

Vítor  (Valle  de). 


£1  Sagrario,  Uchmnayo, 

Santa  Mana,  Vítor, 

San  Antonio,  Paucarpau, 

Yanahuara,  Sabandia, 

Caima,  Characato, 

Sachaca  ó  Tío,  Chihuata, 

Tiabaya,  Bocai»  i 


Tambo. 
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£1  distrito  de  Sabandia  es  notable  por  sus  magníficos  ba- 
ños fríos,  á  donde  acude  gran  parte  de  la  población  en  Ve- 
rano y  por  la  belleza  rústica  y  pintoresca  de  sus  campos. 

¡  Cuanto  poesía  encierra  este  distrito! 

Characato  es  muy  pobre  lugar;  jjero  alámado  y  concur- 
rido por  su  espléndido  templo,  en  el  que  se  cuentan  muchas 
bellezas  artísticas ,  tales  como  los  doce  apostóles  traídos  de 
Italia,  la  Virgen  patrona  y  otros  mas  primores  debidos  en 
gran  parte  al  celo,  generosidad  y  buen  gusto  de  su  actual 
cura  el  Seíioi  I)*^  Don  José  Manuel  ^  árgas,  hermano  del  in- 
signe artista  de  quien  liiciuios  ya  mención.  Kste  Párroco  es 
,  modelo  evangélico  de  virtud  y  desprendimiento ,  pues  ha 
llegado  á  establecer  á  sus  expensas  un  hospital  muy  bien 
asistido. 

Jlahaya  es  una  herniosísima  ensen.ula,  casi  ideal  en  su  fer- 
tilidad, clima  y  belleza,  do»  y  media  leguas  al  Oeste  de  Are- 
quipa. No  hay  campiña  mas  llena  de  poesía  en  toda  la  provin* 
cia,  ni  alameda  comparable  con  las  varías  ringleras  paralelas 
de  Perales,  situados  en  las  faldas  de  su  colina  occidental,  que 
se  prolongan  por  mas  de  dos  leguas.  Kn  este  agradable  Edén 
pasan  deliciosos  nioiiienluh  los  Arcíjuipeños  desde  mediador 
de  Noviembre  hasta  fines  de  Febrero,  pudiéndose  decir,  sin 
exageración,  que  es  el  mas  placentero  paseo  del  Mundo.  Tiene 
un  buen  templo  de  cal  y  canto  dedicado  á  Santiago  el  Mayor. 
El  pueblo  es  de  mediana  magnitud. 

Quequeñn  presenta  un  paisaje  poético  y  pintoresco ,  al 
entrar  en  su  hermosísima  al.niu da  de  Sauces,  que  tiene  cierta 
unción  bíblica,  cierto  encanto  (|ue  solo  se  puede  concebir 
viéndola  y  recorríendo  sus  matizados  campos.  Se  halla  á  cinco 
leguas  al  Este  de  Arequipa. 

Vanahuara  6  Ctumba  al  N.O.  de  Arequipa  á  media  legua 
de  distancia,  íué  población  muy  antigua  de  los  Indios  Cbil- 
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cas,  Chumbivilcas,  Mitinaes,  Cal1a[)as  v  Colla^uas,  que  acom- 
pañaron á  Maita-Cápac.  Tj€ne  un  luediano  templo  y  es  muy 
risueña  su  campiña. 

Cama  es  ¡)ueblo  contíguo  al  anterior,  de  mayor  pobla- 
ción, mejor  templo  y  con  una  campana  fundida  en  i58a. 

Paiicarpato  quiere  decir  sembradío  en  Andenes :  dista  una 
legua  de  Arequipa  hacia  el  S.£.  y  está  situada  en  un  pequeuo 
cerro.  £s  un  poco  frió;  pero  muy  sano,  bello  y  de  posición 
militar  inexpugnable. 

Cfdhuata,  cinco  leguas  al  Este  de  Arequipa,  se  halla  situado 
al  pié  del  Ptchu-PichUf  una  de  las  montañas  que  cortejan  al 
Misti.  Ks,  tle  consiguiente,  lugar  muy  frió,  de  escaso  sem- 
bradío y  poblado  solo  de  indios. 

Pocsi  es  también  un  lugar  de  Cordillera  cinco  leguas  al 
S.E.  de  Arequipa.  Su  clima  muy  frió  y  su  campiña  pobre. 
Es  sin  embargo  muy  de  notar  que  tanto  aquí  como  en  Chi- 
huata  liizo  destro/os  la  fiebre  aiuarilla  en  i855.  Fenómeno 
es  este  muy  difícil  de  explicarse. 

lingo,  pueblo  al  Sur  de  Arequipa  y  á  dos  millas  de  distan- 
cia, es  memorable  por  sus  deliciosos  baños  frios  de  vertientes 
nacidas  alH  mismt>.  Ija  mitad  de  la  población  de  Arequipa 
pasa  en  este  ameno  sifio  la  temporada  de  baños,  que  es  desde 
Nov¡end)re  hasta  principios  de  Marr.o.  Su  (Minpina  sin  em- 
bargo es  pohre,  menos  la  l>ellísima  quebrada  denominada 
Titfgo  Grande,  á  donde  desgraciadamente  no  hay  la  ventaja 
de  los  espléndidos  pozos  de  cuarenta  varas  de  largo  y  veinte 
de  anchó.  El  agua  de  Tingo  goza  de  una  merecida  reputación 
por  su  purezii  y  salubridad,  así  es  (pie  la  siielen  llevar  has*a 
Arequipa  para  el  consumo,  por  ser  mala  la  de  esta  ciudad. 
Desde  Tingo  hasta  Arequipa  hay  una  bonita  alameda  de 
árboles. 

üchumayo,  que  en  quichua  significa  Rio  estrec/io,  está  cua- 
tro leguas  al  Oeste  de  Arequipa  en  una  quebrada  profunda 

y  poco  fértil.  No  tiene  mas  de  notable  que  los  pejerreyes  y 
camarones  que  no  tienen  igual  en  el  Mundo,  sino  es  los  de 
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Máges;  pues  por  lo  demás  es  distrito  muy  miserable.  £$ 
pascana  del  camino  de  Arequipa  á  Islay. 

Socabaya  no  tiene  nada  que  llame  la  atención;  y  antes  por 
el  contrario  es  jpoco  fértil,  frip  y  desierto.  Solo  para  nosotros 
es  de  la  mas  mágica  y  encantadora  poesfa,  por  que  allí  pasa- 
mos nuestros  primeros  años.  Está  al  S.  de  Arequipa  y  á  dos 
leguas  de  distancia. 

Sachuca,  Palomar  y  Mlrqflóres  no  presentan  nada  de  im- 
portante, por  lo  que  no  decimos  nada  de  estos  distritos.- 

W«lle  de  Vítor. 

El  F ai/e  de  Fítor  dista  doce  leguas  de  Arequipa,  hacia  .el 
Sur  Oeste.  £s  muy  estrecho.  Su  dirección  es  hada  el  Oeste. 
Está  todo  él  plantado  de  "viñas ,  cuyos  caldos  se  reducen  á 
vinos,  pero  la  mayor  cantidad  á  aguardientes  que  llevan  á 

Puno,  Cuzco  y  otros  puntos.  Es  pste  de  mala  calidad  y  mal 
sabor,  llegando  apenas  á  diez  y  siete  grados. 

Esta  ciudad  es  sin  duda  de  las  mas  importantes,  bajo  inil 
respectos,  no  solo  del  Perú,  sino  de  América.  Se^in  Weddell 
es  la  mas  agradable  de  toda  Sur  América,  tanto  por  la  ame- 
nidad de  su  clima,  como  por  las  costumbres  sencillas  y  dul- 
ces de  sus  habitantes;  pero  nadie  ha  hecho  una  descripción 
mas  elocuente  y  entusiasta  que  el  distinguido  señor  Leubel 

« 

y  (lirp  asi  : 

«  Hay  en  el  Perú  una  ciudad  notable  por  la  inteligencia  y 
valor  de  sus  hijos ;  grande  por  sus  rasgos  heroicos,  aun  en 
en  medio  de  todos  sus  delirios.  Colocada  al  pié  de  un  her- 
moso Volcan,  dijérase  que  sigue  una  marcha  paralela  con  el 
cráter  cuya  influencia  recibe.  Continuamente  agitada,  á  veces 
rebelde;  vencedora  ó  vencida,  siempre  es  digna  de  respeto. 
Centinela  avanzada,  es  la  primera  que  da  el  grito  de  alarma^ 
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cuando  se  atacan  las  libertades  nacionales.  Knlónces  se  con- 
vierte en  un  cuartel.  Lucha;  y  lucha á  lo  antiguo ,  casi  a  lo 
espartano :  triunfa  ó  sucumbe ;  pero  nunca  retrocede.  Termi- 
nado el  combate,  el  soldado  se  convierte  de  nuevo  en  obrero 
de  la  santa  ley  del  trabajo ;  y  las  robustas  manos  que  dejan 
el  arma  inútil,  vuelven  á  tomar  el  azailon.  Esa  ciudad  tiene  . 
también  sus  tribunos,  que.  la  abandonan  para  escalar  el  po- 
der y  á  veces  se  convierten  en  apóstatas.  Pero  ella  existe 
siempre  y  la  patria  vive  en  su  seno.  Entretanto,  cual  será  su 
destino  ?  ¿  Tendrá  cpie  iluminar  al  Perú  todo,  ó  habrá  de  es- 
trellarse en  mil  pedazos  al  choque  de  los  tiranos  que  com- 
bate? ¡  Quién  sabe....  pero  esa  ciudad  republicana  es  qumi 
el  mas  poderoso  baluarte  de  nuestra  libertad  civil  y  política. 
Fácilmente  se  comprenderá  que  hablamos  de  Arequipa,  de  la 
cuna  de  muchos  de  nuestros  hombres  públicos.  » 

Es  muy  incierta  la  etimología  de  la  voz  Arequipa  :  creen 
algunos,  entre  ellos  el  Padre  Calancha,  que  se  compone  de 
las  dos  palabras  del  Quichua  arí  (jiiepaí,  que  significan  sí, 
quedaos  y  por  que  al  regresar  para  el  Cuzco  el  Inca  Maita- 
Gápac,  después  de  haber  conquistado  las  provincias  de  Chum- 
bivflcas,  Parinacóchas  y  otras,  los  de  su  comitiva,  prendados 
de  la  hermosura  del  lugar,  le  pidieron  permiso  para  morar 
en  él  V  el  monarca  les  respuiuiii)  <  onio  queda  mencionado. 
Según  Garcilazo  de  la  Vega,  Arequipa  quiere  decir  trompeta 
sonora.  Sea  de  esto  lo  que  fuere,  lo  cierto  es  que  esta  ciudad 
estaba  ya  habitada  en 'el  tiempo  de  los  Incas. 

Fundóse  esta  ciudad  por  orden  de  Francisco  Pizarro  y  con 
bando  solemne  el  <lia  i5  de  Agosto  de  j  54o.  Su  primer  sitio 
fué  atrás  de  Caima,  pero  después  se  trasladó  al  en  tpie  hoy  se 
halla,  por  presentar  mas  extensión  y  comodidades.  Al  trazarla 
se  cuidó  de  que  sus  calles  se  cortasen  en  ángulos  rectos  y  en 
dirección  casi  de  N.S.  y  £.0.,  y  de  que  cada  cuadra  tuviese 
i5o  varas  de  largo  y  doce  poco  mas  ó  ménos  de  ancho.  Para 
consultar  la  salubridad,  comodidad  v  aseo,  se  cortaron  ace- 
quias  en  el  medio  de  las  calles,  asi  rectas  como  transversales, 
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cuyo  cauce  está  bien  acanalado.  Las  calles  que  corren  de  £. 
á  O.  son  ocho  (las  principales)  y  las  otras  también  ocho :  sus 
aceras  todas  están  bien  enlosadas  con  una  especie  de  piedra 
blanca  volcánica,  llamada  Sillar  y  el  piso  restante  empedrado 
con  guijarros. 

A  mas  de  estt^  parte  principal  de  la  población,  hay  otra 
considerable  háda  el  N.  £.  denominada  Xa  Pampa  ^  habi- 
tada por  blancos  y  mas  aun  por  Indios  que  venden  ciertos 
artículos  del  mercado,  como  carne,  cecina,  quesos  y  en  ge- 
neral todos  los  víveres  qne  traen  de  la  Sierra.  También  por 
el  lado  del  N.  O.,  pasando  el  Puente,  se  encuentra  una  me- 
'  diana  población,  que  continúa  por  una  callejuela,  llamada 
Callapa,  hasta  el  pueblo  de  Caima. 

fios  edificios  de  Arequipa  son  de  la  piedra  arriba  indi- 
catia  que  se  extrae  de  canteras  muy  próximas  á  la  ciud.id. 
Esta  piedra  es  fofa,  como  1^  pómez;  por  lo  cual  con  la  arga- 
maza  de  cal  y  arena  forma  una  masa  tanto  mas  sólida  cuanto 
mayor  es  él  tiempo  transcurrido  desde  la  construcción.  A 
cada  piedra  se  le  da  el  largo  y  ancho  de  média  vara  y  el 
grueso  de  una  cuarta  de  vara.  En  las  casas  que  se  edifican 
desde  estos  últimos  años,  el  ancho  de  las  paredes  es  de  una 
vara  y  cuarta  por  lo  común  :  su  altura  medía  de  seis  varas : 
el  ancho  de  las  viviendas  de  cínoo  á  seis  varas;  y  los  cimien- 
.  tos  varían  desde  tres  varas  hasta  cinco,  según  la  mayor  ó 
menor  solidez  del  terreno.  El  techo  es  de  bóveda  v  del 
mismo  sillar,  razón  por  la  cual  se  da  tanto  espesor  á  las  pa- 
redes. Hoy  dia  no  son  circulares  las  bóvedas,  como  antigua- 
mente, sino  elípticas  bien  prolongadas. 

Las  portadas  de  I9S  casas  tienen  en  general  alguno  de  los 
órdenes  de  arquitectura,  lo  mismo  las  ventanas  que  caen  á 
la  calle.  T/>8  patios  y  traspatios  son  de  la  extensión  mayor  que 
permite  el  terreno,  tanto  por  la  comodidad,  cuanto  por  el* 
temor  de  los  temblores  que  son  muy  frecuentes,  aunque  cree- 
mos, que  los  terremotos  que  han  asolado  en  otros  tiempos  * 
la  ciudad,  no  derribarían  las  actuales  casas,  porque  en  esa 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU.  Ut 

.época  se  hacían  estasó  de  adobe  ó  de  piedra  sillar  con  barro 
en  vez  de  cal,  casi  sin  cimientos.  Dase  asi  mismo  toda  la  la- 
titud posible  al  pesebre  ó  corral.  Es  tal  la  sequedad  del  clima 
que  toda  porquería,  léjos  de  fermentar,  se  seca  antes  de  vein* 
ticuatro  horas. 

La  niavor  parte  de  las  c  asas  tienen  huertas  ó  jardines,  re- 
gados por  acequias  pequeñas  que  hacer  ramificar  de  las  de 
las  calles.  Algunos  de  estos  jardines  están  en  el  medio  del 
traspatio  en  forma  rectangular  y  con  balaustradas  de  fierro. 
Es  muy  pintoresca  la  casa  que  posee  esta  clase  de  peqiieño 
liuerto,  lo  iiiisnio  que  la  perspectiva  general  de  toda  la  ciu- 
dad, á  causa  del  bello  contraste  que  forma  el  verde  de  las 
plantas  con  la  blancura  de  los  edificios.  No  creemos  que  se 
halle,  otra  población  de  aspecto  mas  risueño  y  poético,  ni 
que  se  halle  ipénos 'expuesta  á  las  inmundicias  y  miasmas. 

Desde  donde  arranca  la  bóveda  que  es,  poco  mas  ó  mé" 
nos,  de  cuatro  varas  corre  en  derredor  de  las  habitaciones 
una  comiza  que  le  da  grande  belleza.  Las  paredes  interiores 
se  estucaban  ántes ;  pero  hoy  se  emplea  el  papel,  por  ser  mas 
vistoso,  pronto  y  barato,  aunque  de  menos  duración. 

Raras  son  las  casas  que  tienen  dos  ó  tres  viviendas  en  los 
altos,  porque  sufren  mucho,  aun  en  los  temblores  de  me- 
diana intensidad.  Las  puertas  son  de  sauce,  por  no  haber 
otra  madera  en  el  lugar ;  de  consiguiente  son  malas,  mucho 
mas  si  se  hacen  de  madera  fresca,  por  que  se  tuercen  y  abren 
al  menor  cambio  de  temperatura. 

Está  calculado  que  una  vara  cúbica  del  edificio  de  Are- 
quipa cuesta  tres  pesos  :  el  valor  de  la  bóveda  se  taza  por 
las  varas  de  superíicie  interior,  dándose  por  exacto  el  precio 
de  veinte  reales  por  cada  vara  cuadrada. 

La  Plaza  mayor  es  perfectamente  rectangular,  tiene  ciento 
dncuenta  varas  por  costado.  Adómanla  tres  portales,  nq  de 
muy  buen  gusto  á  excepción  del  nuevo,  una  hermosa  fuente 
de  bronce  en  el  niedio,  con  una  regular  ta/a  de  j^ranito  y  en 
ei  otro  costado  una  espléndida  catedral  que  ocupa  todo  el 
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largo  de  la  plaza.  A  no  ser  el  defecto  de  estar  la  puerta  prin- 
cipal por  el  medio  de  un  costado  y  una  pequeña  despropor- 
cion  entre  sus  dimensiones ,  podría  colocarse  este  suntuosí* 
simo  templo  al  lado  de  los  mejores  de  América. 

Aun  no  está  concluido  del  todo  la  reconstrucción  de  este 
templo  que  se  incendió  en  i844i  ó  mas  propiamente,  se  cal- 
cinó por  haberse  reducido  á  llamas  activas  los  altares  de  ma- 
dera, viejo&  y  muy  penetrados  de  graza. 

Tiene  tres  naves,  estacadas  con  esplendidez,  por  que  el 
director  de  este  trabajo  ñié  un  eximio  estucador  francés » 
quien  aseji^uro  ser  el  yeso  de  Síp;uas,  valle  á  veinte  leguas  de 
Arequij)a,  el  mejor  de  los  que  se  conocen.  Ha  dejado  muchos 
inteligentes  discípulos  estucadores. 

La  bóveda  de  la  catedral,  como  la  de  todos  los  templos 
de  Arequipa,  es  de  cal  y  canto,  lo  mismo'que  las  paredes. 

El  órgano  es  estupendo  y  puede  figurar  en  la  primera 
iglesia  del  mundo.  Es  construido  en  Bélgica. 

Reúnese  á  tanta  belleza  natural,  la  de  los  templos  que  hay 
en  la  ciudad.  Se  cuentan  ocho  conventos  de  religiosos  y  tres 
monasteríos.  Helos  aquí. 

Santo  Domingo,  San  Juan  de  Dios, 

San  Francisco,  l  a  íjompañía  (supreso), 

La  Mprcccl,  San  Agustín  (üupreso}. 

La  Recoleta,  San  Camilo  (en  rufa»). 


Santa  Gntalma,  Santa  Teresa, 

Santa  Rosa. 


Hay  ademas  un  beaterío,  una  casa  de  ejercicios,  otra  de 
sacerdotes  pobres,  llamada  Hospital  de  San  Pedro,  desti— 
nada  á  servir  de  habitación  y  refugio  á  los  clérigos  pobres. 
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según  lo  dispuso  su  fundador  el  Señor  Arcediano  Eche- , 
varria. 

Todos  los  templos  de  los  mencionados  conventos  y  mo- 
nasterios son  de  cal  y  canto,  arreglados  mas  ó  menos,  al  or- 
den de  la  arquitectura  del  renacimiento  y  de  exquisito  gusto, 
á  excepción  de  las  torres,  que  por  causa  de  los  temblores  se 
elevan  poco,  sobre  bases  muy  gruesas.  Sin  embargo  la  de 
Santo  Domingo  y  las  dos  de  la  catedral  de  dos  cuerpos,  son 
tiuiy  eleíj;antes.  La  iglesia  de  Santo  Domingo  está  ri(  amenté 
adornada  con  tapicería  de  seda,  color  carmesí,  bordada  con 
franjas  de  oro.  Todo  esto  se  debe  al  zelo  y  religioso  entu- 
siasmo del  R.  P.  Fr.  Gerónimo  Carero ,  que  en  las  varias 
veces  que  ba  sido  prior,  ha  hecho  inmensos  esfuerzos  en 
favor  de  su  convento. 

Ademas  se  cuentan  :  la  iglesia  de  Santa  Marta  qne  es  Par- 
roquia, la  de  San  Antonio  Abad,  también  Parroquia,  San 
Lázaro,  Capilla  que  sirve  de  Vice-Parroquia,  lo  mismo  que 
San  Camilo,  San  José  y  otras  de  menor  importancia.  La  igle- 
sia de  la  Compañía  es  la  Parroquia  de  la  catedral. 

Respecto  á  campanas,  las  hay  magníficas  y  colosales.  La 
mayor  de  la  Compañía  es  de  una  grata  é  ijicx|)iical)le  soiiori- 
dad  :  la  mayor  de  la  catedral  fundida  el  año  i843  es  enorme 
y  compite  con  las  mayores  del  mundo. 

En  el  convento  supreso  de  San  Agustín  hay  un  colegio  de* 
nominado  de  la  Independencia,  en  el  que  se  estudia  latín, 
francés,  íilosóí'ía,  matemáticas  puras  y  mistas,  los  cuatro 
derechos,  eoonobiía  política,  religión,  gramática  castellana, 
dibujo  y  música.  Ha  sido  un  importante  establecimiento; 
pero  las  frecuentes  revueltas  le  han  perjudicado  mucho. 

En  el  mismo  local  está  la  Universidad  del  Gran  Padre  San 
Agustin,  fundada  lo  mismo  que  el  colegio,  poco  tiempo  después 
de  la  l)atalla  de  Ay acacho.  Se  halla  en  bastante  decadencia 
por  las  mismas  causas. 

Los  Padres  Franciscanos  sostienen  grátUy  un  colegio  en 
que  se  enseña  casi  las  mismas  materias  que  en  el  otro.  Es 
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asombroso  el  celo  y  abnegación  de  estos  religiosos,  en  espe- 
cial él  muy  hábil  y  erudito  Fr.  B*"  Caliénes,  que.  hace  mas 
de  veinte  años  que  se  halla  consagrado  con  todo  esmero  á  la 
enseñanza  de  la  juventud,  5Ín  recibir  ninguna  clase  de  re- 
compensa pecuniaria.  Cuenta'  entre  sus  discípulos  hombres 
eminentes,  como  el  D.  D.  Miguel  W.  Garaicochea,  él  que 
{)iie(le  ocuj)ar  un  asiento  en  las  academias  europeas.  Ha  for- 
mado una  teórica  de  y/ —  i,  mediante  la  cual  resuelve  con 
suma  facilidad  y  elegancia  los  problemas  mas  intrincados  de 
las  matemáticas  ;  este  Doctor  es  el  Lagrange  ^reqttipeño,  ó 
mejor  dicho,  jémencano. 

TiOs  P.  P.  Mercedarios  sostienen  aunque  en  menor  escala 
un  colepjio  que  lo  dirigen  con  igual  desinterés  y  patriotismo 
que  los  Franciscanos. 

Solo  los  Dominicos  no  tienen  mas  que  una  clase  de  latín 
y  esta,  muy  poco  concurrida. 

Pero  de  todos  los  colegios  de  Arecpiipa  merece  ocupar  el 
primer  rango  el  Seminario  He  San  Gerónimo,  tanto  por  sii 
antiji;iiedad,  cuanto  [)or  que  de  su  seno  han  salido  hombíTs 
distinguidos  en  la  política  y  en  las  ciencias.  Educáronse  en 
él,  el  Señor  Luna  Pizarro  y  el  Señor  D^  D.  Francisco  de  Paula 
(lonzález  Vigil,  ambos  colosos  en  saber,  y  modelos  perfectos 
de  virtud  :  los  hábiles  políticos  y  jurisconsultos  IV"  D"  José 
Greiiorio  Paz  Soldán,  D.  D.  Andrés  Marhuez  y  otros  mu- 
chos. El  desgraciado  patriota  y  poeta  D.  Manuel  Melgar. 

Por  desgracia  se  halla  hoy  este  plantel  en  un  miserable 
estado,  aunque  camina  venciendo  los  mil  embarazos  que  le 
opone  la  escasez  de  recursos. 

Para  niñas  solo  hay  el  colegio  llamado  de  Edncandas,  pro- 
tegido y  fomentado  por  los  Señores  Fierros,  uno  de  los  (  Uti- 
les es  su  fundador.  Allí  por  lo  común  no  entran  de  alumnas 
internas  mas  que  las  jóvenes  pobres  y  forasteras,  no  obs- 
tante de  que  se  enseña  bien  gramática  castellana,  geografía, 
aritmética,  dibujo,  algo  de  historia  y  aun  derecho  natural. 
F*s  lástima  que  los  Gobernantes  no  hayan  pensado  un  poco 
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en  este  interesante  establecimiento,  proporci uñándole  algn- 
noa  recursos  para  elevarlo  á  la  altura  de  la  civilización  de 
aquel  país. 

El  Hospital  se  halla  desgraciada  mente  situado  en  el  cen- 
tro de  la  población,  con  notable  daño  de  la  salud  pública 
que  respira  sin  cesai'  los  aires  mefíticos  que  de  él  se  despren- 
den, Insultando  de  aquí  muchas  graves  enfermedades.  Ocupa 
el  convento  de  San  Juan  de  Dios,  cuyos  religiosos  .están  con- 
sagrados al  servicio  y  cuidado  de  los  enfermos,  que  no  ba- 
jan nunca  de  ciertto,  todos  pobres  y  en  general  de  tos  cam- 
pos. Sus  lentas  e\i¿;uas  y  la  lalta  de  vigilancia  eu  las  auto- 
ridades, son  cansa  de  fpie  siempre  se  halle  en  mal  estado. 
Debe  ser  el  punto  que  primero  se  resuelva,  él  de  la  trasla- 
ción de  este  establecimiento  á  sotavento  d|e  la  ciudad ,  pnes 
peligra  la  salud  pública  con  ese  foco  de  infección  ¿  Como 
ha  habido  mas  de  3oo,oou  pesos  para  hacer  una  deslum- 
brante catedral  y  no  hay  100,000  que  se  necesita  p.iia  ia 
obra  mas  huniaiutaria  é  interesante  á  la  salud  general  de  los 
moradores  de  esta  ciudad?  y/  Dios  se  le  adora  en  espíritu  y 
venlad,  dijo  Jesucristo,  cuando  se  le  pregunto  cual  era  el 
lugar  en  que  debia  rendírsele  culto. 

f  ja  Casa  de  ffuérfanos  padece  también  gravies  penurias  por 
la  escasez  de  fondos;  y  seria  de  desear  que  se  le  asignase 
mas  entradas. 

£1  Panteón  nuevo  comenzado  en  1826;  pero  no  acabado, 
es  otro  hermoso  monumento  que  decora  este  país.  Está  á 
sotavento  de  la  ciudad  una  legua  al  Sur :  es  de  cal  y  canto 

y  verjas  de  fierro,  (pie  se  las  van  sustrayendo  poco  á  poco 
por  la  incui  id  de  los  prefectos  de  manera,  que  lejos  de  ir  en 
progreso,  corre  rápidamente  á  su  ruina.  \  Ah  suerte  de  nues- 
tro país  en  que  solo  se  piensa  en  la  política !  £1  antiguo 
Campo  Santo  es  un  foco  de  infección  que  debia  ya  cerrarse. 

Otro  edificio  público  que  no  carece  de  gusto  es  el  antiguo 
local  de  la  Municipalidad,  ocupado  hoy  por  la  (iorte  de  Jus- 
ticia. Kstá  ironterizo  á  la  catedral,  en  el  portal  llamado  de 
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Escribanos,  en  altos  y  tíene  una  hermosa  galería  que  da 
la  plaza.  Fai  lo»  liajus  se  halla  el  Tesoro,  en  un  local  mez- 
quino y  estrecho.  Contiguo  á  él  está  la  cárcel  pública^  muy 
segura;  pero  sumamente  estrecha  y  falta  de  aseo  y  comodidad. 

La  Cíisa  de  la  Prefectura  es  muy  espaciosa,  cómoda,  bien 
situada  y  magníficamente  amueblada.  A  su  costado  se  halla 
la  ( as;i  fie  la  jjolicia,  excesivamente  estrecha  \  laita  del  cor- 
respondiente aseo. 

Hay  dos  alamedas,  una  que  conduce  hasta  los  baños  de 
Tingo ;  y  la  Alameda  pública  que  está  á  lo  largo  del  río,  en  la 
otra  banda  de  la  ciudad  :  es  un  sitio  hermoso ;  pero  falto 
de  todos  los  adornos  que  constituyen  un  agradable  paseo  y 
sus  luentes  no  vierten  a^ua  hace  imichos  anus.  Así  es,  que 
el  verdadero  lugar  de  recreo  es  San  Lázaro,  por  su  hermosa 
arboleda  de  elevados  y  frondosos  álamos  y  la  bella  y  pinto- 
resca perspectiva  que  presenta.  Tiene,  como  la  Alameda,  el 
inconveniente  de  la  intemperie,  pues  solo  cuando  el  tiempo 
es  muy  sano  no  se  corre  el  riesgo  de  salir  de  allí  resfriado. 

El  Puente  de  Arequipa,  no  es  muy  elee^ante,  pero  sí  muy 
sólido  y  de  bastante  extensión  Consta  de  i>eis  grandes  arcos, 
y  uno  pequeño  :  su  largo  es  como  de  i5o  varas  y  su  ancho 
de  seb  y  media  varas ;  costó  un  millón  de  pesos  y  lo  mandó 
levantar  el  Obispo  Villarroel. 

En  las  esquinas  de  la  calle  E.  O.,  que  baja  derecho  á  la 
plaza  mayor  por  el  lado  de  Santa  ^laita,  liay  piletas  (jue 
surten  de  agua  á  la  población,  sin  que  en  ella  se  gaste  nunca 
un  centavo  en  este  articulo,  por  la  facilidad  de  obtenerlo. 
La  Fuente  de  la  Plaza  mayor  y  algunos  otros  pilones  propor- 
cionan agua  en  otros  puntos.  Se  cree  que  el  agua  de  esta  ciu- 
dad c.-.  impura  v  n()ri\  a  /i  la  salud,  al  menos  para  el  loiastepo 
que  casi  siempre  suíre  una  enlermedad  de  estomago,  sino  es 
una  horrible  disenteria,  en  los  primero^  meses  de  su  mo- 
rada. Parece  que  es  muy  cargada  de  salea. 

Arequipa  es  patria  de  muchos  hombres  ilustres :  en  las 
ciencias,  Don  Juan  de  Dios  Salazar  que  ha  sido  sin  disputa 
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uno  de  los  lioiubres  oías  hábiles  para  la  ciencia  matemática. 
Durante  su  vida  solo  se  contrajo  á  inventar,  pues  era  una  in- 
teligencia que  no  po<iia  contentarse  con  repetir  ]o  que  otros 
hablan  dicho;  y  un  tratado  de  Gonometría  fué  el  fruto  de  sus 

trabajos  :  en  ella  pretende  establecer  un  método  para  resol- 
ver triángulos  distinto  del  de  la  trigonouietn'a  común.  Cual> 
quiera  qué  sea  el  mérito  de  este  invento  nadie  podrá  negar 
que  revela  genio  en  su  autor.  Don  Mariano  £.  de  Rivero , 
sabio  naturalista  de  reputación  europea,  uno  de  los  prime- 
ros Peruanos  que  ha  explorado  su  país.  Ha  escrito  sobre 
las  anti^üediides  peruanas  y  muchas  otras  memorias  cien- 
tilicas  i  Ojala  los  Peruanos  lo  imitaran  1 !  £ii  las  bellas  artes 
músicos  como  Tirado,  cuyas  composiciones  en  Páris  mismo 
han  arrancado  elogios  :  en  el  foro  hombres  como  el  D.  D. 
Benito  Lazo,  roajistrado  íntegro,  excelente  escritor  y  uno  de 
los  fundadores  de  nuestra  independencia.  Cervantes  men- 
ciona un  poeta  are(jui[)eüo  Rivera  ;  pero  cuyas  composicio- 
nes desgraciadamente  no  conocemos. 


tiiidad  da  Ai'equipa,  situada  en  las  laidas  del  volcan 
Misti,  está  expuesta  á  muchos  temblores  de  tierra,  demasiado 
frecuentes  desde  Septiembre  hasta  Diciembre ;  y  mas  de  una 
vez  se  ha  visto  arruinada  por  espantosos  terremotos.  Los  que 
recuerda  la  historia  de  este  país  son :, 

El  de  a  de'  Enero  de  1 58a  á  1 1  7  de  la  noche. 

El  de  18  lio  1  i  brero  de  1600. 

Kl  de  a3  de  Noviembre  de  i6o4,  á  la  1  7  de  la  tarde. 
El  de  9  de  Diciembre  de  1609. 
£1  de  i6i3. 

El  de  ao  de  Mayo  de  1666. 

El  de  i/i  )  de  Abril  de  1GG8. 

El  de  !¿i  de  Octubre  de  iGHj.  Llamado  de  Santa  Ursuli^* 
£1  de  aa  de  Agosto  de  1716. 
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Kl  de  i  3  de  Mayo  de  1 784* 
El  de  1813. 

£1  de  10  de  Julio  de  i8ai,  á  la  i  de  la  noche. 

Ya  dijimos,  en  la  Geografía  Fkica,  al  tratar  de  los  tembló- 

res,  que  en  él  del  'x  de  Enero  de  1682  fué  tal  el  estrago  que 
ios  Huaiiaros  y  Vicuñas  espantados  vinieron  tle  los  cerros  á 
mezclarse  con  los  atribulados  habitantes;  y  en  él  de  17841 
se  confundieron  los  linderos  de  las  propiedades  rurales. 

El  3  de  XQnio  de  ]845,  hubo  desde  las  diez  de  la  noche 
hasta  las  dos  de  la  mañana  como  cuarenta  sacudidas  horro- 
rosas, sobre  todo  la  primera;  y  el  9  de  Octubre  de  iH'h  .  á 
las  nueve  y  cuarto  de  la  noche  aconteció  un  temblor  de  mu- 
cha duración  é  intensidad. 

Hay  ti <  s  tie\ atlas  montañas  en  la  [Jioviiicia  de  Arequipa, 
í|ue  son  :  el  Chacha  ni,  el  /l/wíi,  volcan  y  el  Pichu-Pichn , 
Ninguna  de  ellas  baja  de  18,000  pies  de  altura  sobre  el  nivel 
del  mar,  sus  cimas  las  coronan  casi  siempre  las  nieves. 

Es  el  Misti  un  hermoso  y  colosal  volcan  de  perfecta  formn 
cónica,  al  que  se  le  ha  truncado  parte  de  su  vértice.  Su  ele- 
vación sobre  el  nivel  dei  mar  según  medidas  de  M**  Pentland 
y  las  nuestras,  llega  á  ao,Íoo  piés  ingleses.  Domina  este  coloso 
formidable  la  risueña  campiña  de  Arequipa,  presentándosele 
en  su  magestad,*  como  el  dedo  del  Señor  imponiéndole  res- 
pecto ¡  Tanta  es  la  imponente  y  enorme  masa  que  lo  forma ! 

Dista  de  Arecjiupa  por  elevación,  como  se  dice,  diez  millas 
al  K.,  y  en  sus  faldas  está  fabricada  la  ciudad  de  Arequipa. 
JMadie  ha  logrado  llegar  á  su  cumbre,  ya  por  las  conglome- 
ras de  ceniza  que  lo  rodean  á  cierta  altura  y  en  las  que  se 
sepulta  el  viajero,  ya  por  el  soroche ,  opresión  y  dificultad 
de  respirar,  ya  por  el  surumpi,  que  consiste  en  el  reflejo 
vivo  de  la»  nieves  que  cubren  sus  flancos  y  que  ataca  horri- 
blemente la  vista,  hasta  el  punto  de  ocasionar  la  ceguera» 
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ya  por  los  recios  vientos  que  soplan  en  esas  alturas,  ya  ei\ 
fin,  por  las  escarpaduras  y  rocas  talladas  á  pico.  Muchos 

han  emprendido  visitar  á  este  coloso  en  sus  solitarias  altu- 
ras, como  los  vSeñores  Valdez  de  Velazco,  romano  estable- 
cido en  Arequipa,  en  compañía  del  I)*"  Suero  y  otros;  pero 
después  de  algunos  dias  de  graves  é  indecibles  fatigas,  en 
que  el  Señor  Valdez  arrojó  sangre  por  boca  y  narices  y  los 
demás  camaradas  sufrieron  cual  mas,  cual  ménos,  se  vieron 
precisados  á  regresar  sin  conseguir  su  intento.  El  sabio  na- 
turalista Haenke  no  pudo  tampoco  subir  sino  muy  po(<> 
trecho,  desde  el  cual  protestó  no  acometer  jamas  empresas 
tan  temerarias.  A  M'  Pentland  le  sucedió  lo  mismo;  y  es 
muy  extraño  que  M.  Weddell,  hábil  naturalista,  pretenda  ha- 
ber tocado  el  mismo  cráter.  Aunque  ami^o  nuestro,  el  amor 
á  Ja  ciencia  nos  obliga  á  decirle  que  suírió  equivoco  con  al- 
guna de  las  muchas  mesas  rpie  se  encuentran  gradualnieate 
en  la  cordillera.  Sin  embargo  á  continuación  ponemos  la 
subida  tal  como  él  la  refiere. 

Preséntase  el  Mistí^  cubierto  de  im  hermoso  manto  azul, 
como  un  soberano ,  acompañado  de  dos  moles  gigantezcas 
como  él,  cual  si  fueran  sus  nnnistros,  uno  á  la  derecha,  el 
Chachaní;  y  otro  á  la  izquierda,  el  Ptc/iu-Pic/m,  ámbos  re- 
tirados como  á  ao,ooo  varas  como  si  temieran  faltar  al  res- 
peto de  su  soberano.  Un  paisano  nuestro,  ha  dicho  hablando 
de  éf : 

¡  Inmensa  mole,  que  del  Dios  eterno 

Ostentas  el  poder,  volcan  terrible,  • 
Que  abrigas  en  tu  seno  al  mismo  Infierno;  ^ 

Y  tjue  el  ilfilo  invisible 
Del  mifdo  Y  <l<'l  tt rrcir  siempre  mostrando, 
Al  piiei)lo  (lt>  las  ;j;raciasy  las  risas 
En  tus  calladas  iras  tiranizas! 

(£1 S.  D.  D.  MiGOBL  DBi.  Gamio.) 

Sin  embargo  que  lle£;a  á  la  línea  de  las  nieves  perpetuas, 
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hay  ocasiones  en  que  se  le  ve  limpio  de  ellas.  Despide  una 
ligera  nube  de  humo»  en  ciertos  tiempos,  aunque  se  cree 
que  sea  la  ceniza  y  polvareda  producida  por  los  vientos. 

Creemos  que  aun  no  está  apagado,  sino  en  Ireposo,  dar* 
inietido  la  larga  siesta  de  ios  gigantes  y  que  al  despertai- 
suceda  que : 

«  QdstBte  despertar;  y  bosteiaste 

Ciuindo  Hombres,  Pueblos,  Monies  te  tiagute.  » 

No  hay  noticia,  ni  la  tuvieron  los  incas  de  su  última  ernp- 
cion ;  pero  la  clase  del  terreno  circunvecino  y  el  abundante 
sillar  y  que  es  traquito  descompuesto  y  vuelto  á  componer, 
pues  encierra  pequeños  trozos  de  roca  y  guijarro,  acredita 
que  ha  inundado  mas  de  una  vez  con  sus  lavas  los  terrenos 
inmediatos. 

En  los  temblores  de  tierra  de  alguna  iuerza,  despide  lla- 
maradas de  fuego  por  su  cráter,  como  las  que  produce  la 
pólvora  encendida  al  aire  libre.  Es  pues  infundado  el  temor 
de  los  Arequi  peños  ile  que  el  Misti  reviente  y  los  ahogue  con 
sus  torrentes.  Al  contrario  es  la  salva-guardia  de  Arequipa, 
su  mas  celoso  defensor,  pues  da  salida  por  sus  hoquedüdes 
á  los  vapores  elásticos  é  inflamables  del  interior  de  la  tierra 
que,  sin  esta  cómoda  salida,  harían  éstragos  para  buscarse 
un  paso. 

El  corte  del  cono  volcánico  del  Misti  no  es  horizontal,  la 

punta  S.  está  mas  elevada  que  la  jN.  Tiene  un  tercio  de  le- 
gua el  ancho  del  cono  ti  uiico.  Creemos  de  interés  copiai'  la 
subida  del  D''  VVeddeli  y  dice  así : 

«  El  dia  94  me  puse  en  marcha  para  realizar  un  proyecto 
concebido  desde  largo  tiempo  :  quiero  hablar  de  la  subida 
del  volcan  de  Arequipa ,  que  es  conocido  en  el  país  con  él 
nombre  de  Misti.  Cuando  se  ve  desde  ahíijO  este  parante  de 
la  cordillera,  se  diria,  si  no  fuera  el  blanco  penacho  de  nieve 
que  adorna  casi  siempre  su  cúspide ,  que  no  hay,  desde  su 
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base  hasta  su  cima,  sino  un  paseo  de  tres  ó  cuatro  horas  á  lo 
mas.  Pero  que  léjos  está  eso  de  la  realidad  I  la  ausencia  de 
todo  punto  de  comparación  es  quien  nos  hace  hacer  cálculos 

taa  falsos  sobre  las  verdaderas  dimensiones  de  esta  masa  tan 
enorme  en  el  iiecho  y  este  error  ha  conducido  á  muchos 
viajeros  á  agotar  en  vano  sus  fuerzas  y  su  aliento  sobre  los 
flancos  de  este  cono  engañoso.  Si,  por  lo  demás,  yo  he  sido 
mas  feliz  que  los  otros,  depende  únicamente  de  qué,  vi- 
niendo después  de  ellos'  me  he  podido  servir  de  la  experien- 
cia (¡lie  habían  adquirido. 

Provisto  cte  todos  los  accesorios  necesarios  para  un  viaje 
de  Ires  diasy  con  la  agradable  compañía  de  Biockenham,  jo- 
ven médico,  recien  llegado  á  Arequipa,  fui  á  acampar  al  pié 
mismo  del  cono,  cerca  del  punto  llamado  Alto  de  los  Huesos: 
él  que  no  era  ciertamente  un  lugar  muy  agradable  para  pasar 
una  noche  á  cielo  raso;  pero  hicimos  de  manera  de  encon- 
trarnos lo  menos  mal  posible  y  lo  conseguimos  á  pesar  del 
viento  y  el  frió. 

£1  día  siguiente  a5  no  serían  las  tres  de  la  mañana^ 
cuando  ya  estaba  todo  listo  para  la  marcha ,  á  las  cuatro  ya 
CijlaijaiJios  montados  v  eomeiizamos  nuestra  ascensión  diri- 
giéndonos hácia  la  extremidad  de  una  especie  de  cresta  ó  cu- 
chilla por  donde  nos  pareció  ser  menos  trabajosa  la  subida. 
Los  primeros  pasos  fueron  fáciles  y  pareda  que  al  cabo  de 
una  hora  á  lo  mas,  habríamos  conseguido  la  primera  parte  de 
nuestra  empresa;  pero  se  pasó  la  hora  y  no  tan  solo  no  nos 
€ij( ontrahaiiHis  apenas  en  el  tercio  del  camino  que  separaba 
nuestro  campamento  de  la  cima  de  la  cresta,  sino  que  nos 
vimos  obligados  á  echar  pié  á  tierra  para  poder  continuar. 
La  poca  consistencia  del  terreno,  que  no  era  sino  ceniza  ó 
arena  movediza  y  la  dificultad  que  ya  experimentaban  nues- 
tros animales  para  res[)irai ,  nos  ponia  en  la  necesidad  de 
renunciar  á  nuestro  proyecto.  Entonces  íué  cuando  pudimos 
juzgar  un  poco  de  las  dimensiones  del  coloso  que  poco 
ánfes  nos  parecía  tan  pequeño;  pctque^  desde  el  punto 
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donde  estábamos,  los  hombres  y  animales  que  habíamos 
dejado  atrás  se  conñmdian  con  el  cascajo  del  derredor. 
Nuestros  padecimientos  habían  comenzado.  Encima  de  la 

cuchilla  la  pendiente  del  volcan  se  hacia  mas  rápida ;  para 
avanzar  era  necesario  escarljar  y  aun  con  todo,  no  podíamos 
undar  diez  pasos  sin  detenernos  á  fin  de  dejar  pasar  la  opre- 
sión que  se  habia  apoderado  de  nuestros  pulmones.  A  me- 
dida que  mas  nos  elevábamos,  no  solo  aumentaba  la  opresión, 
obligándonos  á  hacer  descansos  mas  prolongados,  sino  venia 
aun  a  aumentarse  la  latiífa  de  los  niieinlji os,  accidente  mas 
molesto  que  el  Soroche,  pues  un  descanso  de  átennos  minu- 
tos no  bastalta  para  aliviarlo.  £1  suelo  era  casi  por  todas 
partes  formado  de  la  arena  negruzca  que  he  hablado  mas 
arriba,  en  la  que  el  pié,  por  cada  dos  pasos  que  hacia  ade- 
lante,  hacia  por  lo  ménos  uno  atrás.  En  uno  que  otro  ponto 
tan  solo  se  encontraban  esjiarcidas  las  crestas  rojizas  donde 
se  encontraba  un  apoyo  mas  íiruie  y  k  lu  lejos  se  veia  aparecer 
por  éntrelas  cenizas,  densas  matas  de  Vareta  {Bolax)  con  una 
capa  resinosa.  Es  imposible  definir  la  satisfacción  que  expe- 
rimenta la  vista  al  fijarse  sobre  las  manchas  de  un  verde 
suave  que  forma  esta  planta  á  lo  lejos,  sobre  la  vasta  super- 
ficie gris  y  monótona  de  la  ceniza.  Pasábamos  de  una  á  otra 
y  cada  vez  aparecían  ante  nuestros  ojos  como  pequeños  oasis. 

Serian  las  once,  cuando,  continuando  siempre  esta  ma- 
niobra, llegamos  á  la  cercanía  de  una  masa  de  rocas,  que,  por 
lo  que  ocultaba  lo  que  habia  mas  lejos,  nos  pareció  ser  la 
cúspide  de  la  Hioiitaña.  Nuestros  esfuerzos  se  redolil  irun  ; 
pero  no  fué  sino  par  a  reconocer  mas  pronto  nuestro  error  : 
las  últimas  fuerzas  de  mis  compañeros  se  Iiabian  agotado  y 
los  fuertes  dolores  que  Ies  atacaron  al  mismo  tiempo,  les  obli- 
garon á  pesar  suyo,  á  dejar  para  otra  ocasión  la  oonsecudon 
de  su  proyecto.  Tan  solo  yo  continué  el  viaje  labrando  la 
ceniza  resbaladr/.a  de  mis  jiics,  (jue  no  los  levantaba  sÍiio 
con  trabajo,  jadeando  y  escalando  las  rocas  que  se  sucedían 
sin  fin  :  creyendo  cada  vez  llegar;  pero  siempre  huyendo 
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delante  de  mí  la  cima  del  pérfido  cono.  Ijas  horas  se  pasaban 
sin  que  tuviera,  por  decirlo  así,  la  esperanza  de  conseguir 
mi  objeto.  Con  todo,  yo  avanzaba.  £1  sol  estaba  ya  oculto 

tras  la  cima  de  la  montaña,  de  cuando  en  cuando  un  violento 
resoplido  de  viento  levantaba  á  mi  alrededor  nn  torbellino 
de  arena  que  me  obligaba  á  asirme  de  las  piedras  vecinas  y 
á  sostenerme  mas  Inertemente  con  mi  bastón  ó  por  lo  menos 
á  taparme  la  cara  para  no  cegar. 

Por  último  con  esfuerzos  inauditos  tomé  un  trozo  de  rocas 
ferruginosas  y  Iniiiud  is  (  uhiertas  irregularmeiite  en  ciertas 
partes  de  una  eflorescencia  salina,  las  que  estaban  amonto- 
nadas, cuarteadas,  hendidas  y  exhalaban  un  olor  sulfuroso. 
Este  fué  para  mí  un  momento  de  gozo.  Estos  indicios  yo  creo, 
que  me  dieron  una  parte  de  las  fuerzas  que  tan  largo  ejercicio 
me  había  privado.  Sin  embargo,  sobre  esta  sujierficie  casi  á 
pico,  yo  no  podi  i  avanzar  mas  de  dos  o  tres  metros  sin  de- 
tenerme para  tomar  aliento.  ^  a  iba  á  desesperar,  cuando  de 
repente  después  de  haber  escalado  una  roca,  me  detuve  como 
estupefacto^  lleno  de  admiración :  la  punta  del  volcan  habia 
desaparecido  y  tenia  en  mi  delante  un  hueco  inmenso ;  estaba 
en  el  borde  de  un  vasto  ( ráter. 

I^a  primera  impresión  (¡ue  se  apodera  del  espíritu  al  ver 
esto,  es  de  una  naturaleza  indefinible.  Parece  que  una  mina 
poderosa  estallara  en  ese  punto  y  se  ha  levantado  rompiendo 
la  punta  de  la  montaíia.  Es  neces&rio  que  el  estupor  súbito 
que  nace  siempre  á  la  aparición  de  una  cosa  grande,  se. di- 
sipe :  la  atención  entonces  coordina  pix  o  á  poco  los  lazos  que 
unen  á  las  masas  entre  sí ;  y  lo  que  desde  luego  era  obscuro 
no  tarda  en  aclararse.  £1  punto  sobre  el  que  me  encon- 
traba formaba  parte  de  una  inmensa  muralla  vertical  hácia 
adentro  y  que  se  continuaba  por  afuera  con  la  pendiente 
del  volcan ;  el  espacio  circunscrito  por  estii  muralla  y  que 
con  nada  se  puede  comparar  mejor  que  con  un  gran  patio, 
no  era  otra  cosa  que  el  cráter  externo  del  volcan.  Esta  cavi- 
dad estaba  casi  enteramente  ocupada  por  una  gran  agióme- 
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ración  de  cenizas  negruzcas  de  naturaleza  parecida  á  las  de 
la  pendiente  y  de  forma  muy  irregular,  de  tal  modo  que  le 
he  encontrado  semejanza  con  un  animal  que  se  hubiera  acos- 
tado en  el  fondo  del  cráter ;  .pero  mas  se  parecía  aun  á  uno 

de  esos  médanos  que  ocupan  en  ^ran  número  los  desiertos 
de  la  costa;  y  no  es  dudoso  que  su  origen  se  deba,  como 
aquellos ,  á  la  acción  de  los  vientos.  Un  túmulo  de  esta  na- 
turaleza  existe,  como  se- sabe,  mas  ó  menos  en  todos  los  vol- 
canes y  sobre  esta  cima  que  generalmente  tiene  una  forma 
cónica ,  existe  también  la  boca  ó  respiradero  por  la  cual  se 
exhalan  los  gases  ó  vapores  que  forman  los  fuegos  subterrá- 
neos como  por  una  chimenea.  Pero  nada  de  eso  existe  en  el 
Misti,  lo  mismo  que  los  estremecí mientoá  y  ruido  de  ebulli- 
ción que  sorprenden  de  tal  modo  los  sentidos  de  los  curiosos 
que  visitan  un  volcan  en  actividad ;  de  manera  que  cuando 
después  del  primer  vistazo  me  senté  sobre  un  fragmento  de 
lava  para  disecar  el  polio  azado  que  liahia  sido  mi  único  coni- 
pañero  de  viaje  durante  las  últimas  horas ,  el  gran  silencio 
que  reinaba  no  se  interrumpió  un  momento  sino  por  el  ruido 
de  un  mozcon  tan  sorprendido  sin  duda  como  yo  de  encon- 
trar compañía  en  estos  lugares.  En  seguida  procuré  asegu- 
rarme (le  mi  victoria,  fijando  sol)re  los  bordes  del  cráter  el 
pabellón  peruano  que  habia  traido  al  efecto  y  lo  salude  con 
una  descarga  de  artillería;  pero  habia  calculado  tan  mal  los 
efectos  del  fuego  que  á  pesar  de  su  brillo  la  humareda  no  me 
pareció  superior  á  la  de  un  cigarro  :  tal  fué  por  lo  ménos  la 
compni  ación  que  me  vino  á  la  mente.  El  punto  del  muro  sohre 
el  que  habia  subido  era  quizá  mas  bajo  que  cualquier  otro 
de  la  periferia  y  la  distancia  que  le  separaba  del  fondo  del 
cráter  extemo  no  era  sino  de  algunos  metros ;  de  manera 
que  ayudándome  de. las  fragosidades  de  las  rocas,  que  for- 
maban una  escalera  natural ,  llegué  sin  dificultad  ninguna 
hasta  el  pié  del  médano  central  sobre  e!  que  yo  no  tenté  ele 
subir :  el  tiempo  de  que  podia  disponer  era  muy  limitado 
y  el  examen  que  habia  hecho  me  habia  ya  satisfecho.  Tan 
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solo  avanzó  hasta  uno  de  sus  extremos  para  asegurarme  que 
la  especie  de  calle  ó  corredor  que  le  separaba  del  muro  daba 
la  vuelta.  Del  lado  de  Arequipa  la  muralla  es  mas  elevada 
y  sería  difícil  bajar  al  cráter  por  allí.  En  ciiiuito  á  la  cruz 
que  tantas  personas  han  podido  ver  de  la  ciudad  por  medio 
de  instrumentos  apropiados  ,  debe  existir  á  cierta  distancia 
bajo  la  cima :  lo  que  explica  por  que  no  ha  sido  visible  para 
mí  que  he  hecho  la  ascensión  de  este  lado. 

El  sol  se  acostaba  y  debí  muy  á  mi  pesar  despedirme  de 
estos  interesantes  lugares;  no  lo  hite  sin  embar^^o  sino  des- 
pués de  haber  empleado  algunos  instantes  para  tomar  un  rá- 
pido bosquejo.  En  seguida,  en  ménos  de  dos  horas,  después 
de  una  no  interrumpida  sucesión  de  saltos  y  de  resbalones 
y  sin  haberme  parado  una  sola  vet  me  junté  con  mi  compa- 
ñero Blockenham,  que  habia  comenzado  sus  preparativos  de 
defensa  contra  el  frío. 

£1  dia  siguiente  tomamos  el  camino  para  Arequipa,  de- 
jando á  nuestro  detras  el  volcan  que  durante  la  noche  se  ha- 
bia cubierto  con  un  blanco  velo  de  nieve.  » 

AwA»  tmnmmUm,  —  llmt»iitii»l««  tgímm  fie  Yum.  —  Jímmi 

Ya  bemoe  dicho  que  aguas  termales,  son  las  que  brotan 

del  seno  de  la  tierra  en  ima  elevada  temperatura.  Hácia  el 
N.N.O.  de  Arequipa,  á  siete  leguas  de  distancia,  hay  en  el 
pueblo  de  Vura  unas  aguas  termales  maravillosas,  para  cu- 
rar gran  número  de  enfermedades,  sobre  todo  las  sifilíticas, 
reumáticas  y  el  mal  de  piedra. 

Analizadas  estas  aguas  por  el  Señor  Don  Mariano  Eduardo 
de  Rivero ,  resulta  que  las  llamadas  de  fierro  contienen  en 
una  botella  io,5  granos  de  ácido  carbónico,  2  granos  de 
ácido  muriático,  0,26  de  grano  de  ácido  sulíurico ;  y  con  ellos 
las  sales  de  carbonato  de  magnesia  26  granos,  de  carbonato 
de  cal  6,  de  muriato  dé  sosa  1 5,  de  bicarbopato  de  sosa  4o, 
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de  sulfato  de  fierro  3,  de  parte  insoluble  de  sílice  y  de  sul- 
fato de  cal  8  :  por  todo  98  granos. 

Una  botella  del  manantial  llamado  el  Tigre,  dio :  10  granos 
de  parte  insoluble  de  sílice  y  de  sulfato  de  cal :  28  de  carbo- 

iKito  de  magnesia,  l4  muriato  de  sosa,  7  de  carbonato  de 
cal,  39  ^„  de  bicarbonato  de  sosa.  \  ademas  había  en  disolu- 
ción gas  hidrógeno  sulfurado  y  gas  ácido  carbónico.  (Fura 
pertenece  á  Gaylloma,  pero  por  ser  conocidos  generalmente 
sus  baños  como  de  Arequipa  hablamos  de  ellos  aquí.) 

« 

« 

Jesús  es  un  pueblo  del  distrito  de  Fáucarpata,  á  una  y  me- 
dia íegaas  al  N.E.  de  Arequipa,  en  que  hay  anas  aguas  ter- 
males buenas  para  las  enfermedades  cutáneas  y  otras  mu- 
chas. Nuestro  paisano  el  hábil  químico  D"  Mariano  Hurtado 
Valdez  las  analizó  y  encontró  que  en  una  libra  de  agua  hay 
10,5  granosde  muriato  de  sosa,  0,28  de  grano  de  muriato  de 
cal,  3,96  granos  de  carbonato  de  cal,  0,08  de  sulfato  de  cal» 
0,72  de  carbonato  de  magnesia  y  0,67  de  sulfato  de  sosa. 

Asum  de  SabiMidáfk  j  Tías». 

Encontró  el  mismo  Seíior  Rivero  en  estas  aguas,  que  son 
frías,  carbonato  de  sosa  y  de  cal,  muriato  .de  sosa,  sulfato 
de  (ierro  y  algo  de  carbonato  de  magnesia. 

En  las  aguas  de  Tingo  halló  niinMato  de  sosa,  carbonato 
de  sosa,  carbonato  de  cal,  al^o  de  saliato  de  magnesia,  herró 
y  ácido  carbónico  en  disolución. 

En  los  baños  de  Jesús  hay  una  pieza  de  cal  y  canto  edi- 
ficada á  expensas  del  muy  virtuoso  Párroco  D*  Luis  G  arda 
Iglesias.  El  hospicio  de  los  baños  de  Yura,  la  Chacra  y  la  Ca  - 
pilla  son  la  obra  del  e\ angélico  1).  Gallego  .losé  ?Sodal,  (jue 
en  gratitud  de  liaber  sanado  en  estos  baños  del  mal  de  piedra 
de  que  adolecia,  se  quedó  de  eterno  morador  de  \  ura,  ea 


I 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU.  W! 
donde  gastó  mas  de  5o,ooo  |)esos  en  beneficio  de  los  pobres 
y  enfermos  que  allí  fuesen  á  medicinarse. 

BttfeMMdbitfM  4«e  se  curan  en  los  hmüom  de  Itura. 

• 

Se^^uii  híí  mostrado  la  experiencia,  confirmada  con  la  oj>i- 
nion  de  médicos  distinguidos,  el  agua  del  pozo  llamado  el 
Tigre  qoa  es  de  azufre  cura  los  reumatismos,  la  artrítide 
crónica,  podagra  ó  gota,  la  atrofía  nerviosa,  los  dolores  his- 
téricos, la  epilepsia  ó  mal  de  corazón,  las  parálisis,  la  sarna, 
la  lepra,  la  escoria,  las  escrófulas  ó  lamparones,  la  hidrofo- 
bia, las  diarreas,  etc. 

El  agua  de  Jier/v  sirve  para  la  gonorrea  ó  blenorragia, 
flores  blancas,  ó  flujo  blanco  de  las  mujeres,  la  clorosis,  el 
desarreglo  de  la  menstruación,  la  dispepsia^  las  diarreas,  la 
disentería,  la  raquitis,  llamada  vulgarmente  Urijua,  hemor- 
roides ó  almorranas,  el  escorbuto,  la  perlesía,  el  histerismo, 
la  hipocondría  y  en  iin,  todas  las  afecciones  de  ios  órganos 
en  que  se  descubre  relajación,  inercia  y  pesadez  en  el  ejerci- 
cio de  lás  funciones  naturales. 

Las  aguas  de  Jesús  curan  los  cálculos,  las  diarreas,  la  de- 
tención de  la  regla,  el  reumatismo  crónico,  la  dispepsia,  ó 
indigestión  y  por  último  todos  los  males  cutáneos. 

Las  aguas  de  Tingo,  lo  mismo  que  las  de  Saband/a^  son 
frías  y  por  consiguientes  de  suponer  cual  sea  su.  utilidad. 

Es  menester  advertir  que  el  modo  y  régimen  de  emplear 
las  anteríores  aguas  deben  ser  prescrítos  por  un  buen  médico, 
conocedoi;  del  país. 

■IM.  —  VImíSm.  —  CIIbm».  —  UuviM. 

El  Rio  ChiU  es  el  que  fecundiza  la  campiña  de  Arequipa. 
Su  curso  lleva  la  dirección  de  E.  á  O. ;  y  su  nacimiento  es 

en  las  alturas  de  Pati.  l*asa  por  entre  el  Misti  y  el  Ghachani ; 
y  dejando  al  Sur  á  la  ciudad,  se  dirige  hacia  el  valle  de  V  itor. 
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recibiendo  en  Palca,  siete  leguas  al  S.O.  de  Arequipa,  las 
aguas  de  Yura  para  desembocar  por  Quilca  en  ei  Pacífico. 
También  tiene  por  tributarios  al  rio  de  Paucarpata,  que 
nace  de  Tarucani,  atraviesa  el  espacio  comprendido  entre 
el  Misti  y  el  Pichu-Pichu ;  y  se  reúne  ai  .Chili  en  el  Postrerrío, 
que  es  otro  riachuelo  que  nace  en  las  vertientes  del  Piehu- 
Pichn  :  el  de  Characato  ó  agua  del  milagro  aunque  es  tan 
poca  que  no  alcanza  para  el  regadío  de  este  pueblo. 

Es  por  lo  general  muy  escasa  la  cantidad  de  agua  que  lleva 
el  Chili,  sino  es  en  Diciembre,  Enero  y  Fd>rero  en  que  en- 
grosado por  las  lluvias  de  la  Cordillera  se  vuelve  formida- 
ble. Durante  las  horas  de  las  avenidas  es  colosal  y  causa  á 
veces  graves  perjuicios  á  los  fundos  rústicos. 

Casi  constantemente  sopla  el  viento  fresco  del  Sur;  y  en 
la  noche  él  del  Norte,  lo  que  impide  que  haya  peste  y  otras 
enfermedades  contagiosas. 

El  clima  es  suave  y  templado.  El  termómetro  no  pasa  de 
lüs  limites  lo"  y  i8°  de  Reaumur,  á  la  soml)t  a.  Los  Europeos 
estiman  mucho  este  lugar  por  su  temperatura  y  risueña 
campiña,  aunque  al  atravesar  el  espantoso  desierto  de  Islay, 
sembrado  de  infinito  número  de  méganos,  creen  que  van  á 
la  libia  ó  Mauritania,  error  agradable  cuando  divisan  el 
espléndido  valle  de  Tiabaya  6  él  muy  selvático  de  Uchú- 
mayo,  que  hacen  el  papel  de  un  vei  dadcro  oasis  del  Desierto. 
De  manera  (]ue  Arequipa  es  un  delicioso  vergel,  plantado  en 
el  centro  del  mas  espantoso  desierto. 

Desde  fines  de  Mayo  hasta  principie»  de  Agosto  sube  el 
termómetro  de  lo^  á  :  el  resto  del  año  va  gradualmente 
hasta  18°  á  la  sombra. 

No  ha)  en  el  suelo  Arequipeño  ni  teni|)estades,  ni  hura- 
canes, ni  pantanos,  ni  bosques  que  llenan  el  lugar  de  insectos 
y  bichos  venenosos. 

Las  Lluvias  en  este  bendecido  suelo  son  una  delicia,  tanto 
porque  caen  solo  en  medio  del  estío  de  Diciembre  á  Marzo 
inclusive,  cuanto  por  que  solo  son  de  dos  á  cinco  de  la  tarde, 
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por  ló  general,  sirviendo  de  escoba  para  barrer  las  calles  y 

dejando  la  atmósfera  pura  como  un  crist  il.  Por  desgracia  de 
Arequipa,  hace  muchos  años  que  no  están  las  lluvias  en  su 
estado  normal,  desarreglo  que  ocasiona á  la  salud  y  á  la  cam- 
piña males  de  consideración. 

Sequedad  de  Areqwlp»» 

'  Es  tan  extraordinariamente  seca  la  atmósfera  de  Arequipa, 
no  obstante  de  que  en  sus  calles,  jardines  y  campiña  hay  el 
agua  suficiente  para  humedecerla.  Creen  algunos  que  la  causa 
de  esta  extremada  sequedad  está  en  el  material  de  que  se  halla 
construida  la  ciudad  y  que  hay  en  las  canteras  vecinas.  Es  un 
traqnito  absorbente  que  no  hay  ajijua  que  lo  sacie,  como  se 
nota  al  tiempo  de  edificar,  en  que  un  solo  sillar  absorbe  una 
arroba  de  agua  y  no  queda  saturado.  Explicase  pues  satisfac- 
toriamente este  fenómeno  por  el  principio  enunciado,  sin  que 
se  pueda  encontrar  otra  causa.  Pero  felizmente  esta  sequedad 
que  por  un  lado  causa  ciertos  males,  por  otro  propor<  ioua 
inesiinial)les  ventajas.^  Kn  virtud  de  ella  tiene  el  astrónomo 
una  atmó&íéra  pura  para  sus  observaciones,  de  tal  manera 
que  se  han  visto  muchas  veces  en  las  horas  cercanas  al  me^ 
diodía  tres  planetas,  ostentando,  como  en  la  noche,  todo  su 
brillo,  fin  i84o  el  Señor  Went,  director  que  fué  de  la  Gasa  de 
Gibbs  de  1  ania,  nos  hizo  llamar  (no  recordamos  el  dia),  para 
verá  Júpiter,  Saturno  y  Vénus,  radiantes  entre  los  resplan- 
dores del  astro  del  dia  á  la  una  de  la  tarde.  Por  otra  parte,  el 
viento  Norte  impregnado  de  los  hielos  de  la  Cordillera  sopla 
en  la  noche,  evitando  epidemias  que  no  conoce  afortunada- 
mente este  suelo. 

Algo  se  sufre  es  verilad,  rn  los  muebles,  puertas,  etc.,  en 
que  se  oye  en  alta  noche  detonaciones  espantosas,  que  cau-> 
san  terror  á  los  ignorantes,  porque  no  advierten  que  son  el 
signo  de  la  violenta  apertura  de  dos  tablas  perfectamente 
encoladas,  6  de  una  pieza  qne  se  raja  subitamenle.  Pero,  si 
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sufren  las  maderas  por  la  sequedad,  están  libres  los  metales 

(le  la  oxidación,  aun  expuestos  al  aire  libre. 

Quejábase  el  grande  astrónomo  W.  Herscliell  de  fjne  In- 
glaterra no  hubiesen  por  término  medio  mas  que  cien  horas 
al  año  útiles  para  las  observaciones  de  la  ciencia  con  su  teles^ 
copio  grande.  ¡  Cuanto  habría  ganado  esta,  si  tan  grande  genio 
hubiese  podido  colocar  en  Arequipa  su  colosal  telescopio ! 
Divísanse  en  esta  ciudad  en  (  ii  ilqnier  tiempo  del  año  y  á  la 
simple  vista  el  décuplo  de  estrellas  perceptibles  en  los  nebu* 
losos  climas  Europeos.  Parece  pues  que  el  cielo  de  Arequipa 
convida  á  sus  hijos  á  ser  astrónomos,  por  mas  que  ellos  se 
muestran  rebeldes  al  llamamiento. 

\  agregúese  á  lo  dicho  que  las  nubes  cuando  las  liay,  son 
de  tal  género  que  le  mj  ven  al  astrónomo  de  vidrit>s  ulísi  tii  os 
para  debilitar  la  fuerza  de  los  rayos  solares  con  ventaja  sobre 
los  artificiales. 

EafenncilAdes  reinantes  en  Arequl|i». 

A  mas  de  las  enfermedades  comunes  que  ¿e  padece  eu 
todas  parteS)  hay  en  la  ciudad  de  Arequipa  modifícacione«> 
de  ellas,  que  las  vuelven  mas  ó  menos  graves,  por  "razón  del 
clima,  de  los  alimentos  y  de  otras  causas  particulares.  Las 
bruscas  transiciones  del  frió  al  calor  y  vice-versa,  que  son 
IVecuentes  en  esta  poljl.u  lun,  provenientes  de  la  vecindad 
de  ios  Andes,  interrumpen  la  transpiración,  naciendo  de 
esto,  catarros  y  de  alU  liebres  inflamatorias,  llamadas  comun- 
mente TabardiUo,  que  es  la  plaga  que  acaba  con  la  plebe. 

Vienen  de  la  misma  causa  las  pleuresías  6  pulmonías,  an- 
ginas iiiílaui.itorias  y  en  fin,  la  tt  i  rihle  disenteria  (]ue  se  ha 
hecho  ya  endémica  y  de  funestas  consecuencias.  Hasta  el  año 
de  181 4  uo  se  conocia  esta  terrible  enfermedad ;  mas  la  ín* 
diada  que  acaudillada  por  Pumacahua  inundó  la  población 
la  hizo  germinar,  pues  vinieron  i^^ooo  Indios  desnudos  haiiH- 
bríentos  y  muchos  enfermos. 
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Estas  son  las  enfermedades  endémicas  y  principales  de  Are- 
quipa, que  se  tratan  con  buen  éxito  por  el  método  refrige- 
rante y  antiflogístico.  Al  comenzar  el  estío,  obra  el  interior 

del  cuerpo  sobre  el  cutis;  pero  si  entonces  sopla  el  viento 
Norte  y  varia  la  temperatura,  con  alternativas  de  frió  y  ca- 
lor, cortada  la  transpiración  acomete  el  catarro,  seguido  fre- 
cuentemente de  las  fiebres  inflamatorias,  que  degeneran  en 
pútridas,  de  grave  riesgo. 

Guando  los  síntomas  son  inflamatorios,  los  que  se  anuncian 
por  la  dnre/.a  del  pulso  ,  seípiedad  de  la  lens^ua  y  uii  inso- 
portable c4iÍor,  entonces  la  sangría  dada  á  tiempo,  conside- 
rando la  edad  y  constitución  del  enfermo ,  aflojan  la-inten- 
sidad de  la  fiebre,  sobre  todo  si  se  emplea  los  refrigerantes, 
como  limonadas,  naranjadas,  etc.,  mezcladas  con  nitrato  de 
potasa.  Pero  si  las  fner/,as  van  [xjstrándose  á  los  siete  ú  ocho 
dias  y  empieza  á  deiiiar  el  enít  i  ino,  síntoma  de  la  lesión  del 
cerebro,  preciso  es  ocurrir  á  los  antisépticos,  vejigatorios  y 
dentas  remedios,  según  la  intensidad  del  mal. 

En  el  invierno,  cuando  es  súbita  la  transición  del  frío  al 
calor,  hay  muchas  y  atroces  pulmonías,  pleuresías,  fíebres 
de  var  ias  clases,  anginas,  erisipelas,  reumatismos,  etc.  l^ual 
daño  se  experimenta  al  entrar  el  Verano. 

£1  cambio  de  temperatura,  en  un  mismo  día  ocasiona  las 
enunciadas  enfermedades;  por  lo  que  es  un  adagio  en  Are- 
quipa, Septiembre  Setiemlde» 

En  las  dolencias  de  Arerpiipa  se  debe  atender  :  primero,  á 
debiiitar  el  amneato  de  acción  del  sistema  sanguíneo  :  se- 
gundo, á  recuperar  el  orden  de  la&  funciones  transpirantes 
y  el  tono  debido  á  sus  vasos;  y  tercero,  á  evacuar  los  humo- 
res perjudiciales ,  según  lo  descubra  el  caso  de  que  se  trata. 

Estas  observaciones  son  el  resultado  de  muchos  años  de 
experiencia  del  sahio  médico  D.  ü.  Juan  Manuel  V^árgas,  ¡)a- 
dre  del  euiiuente  artista  de  que  ya  hemos  hablado  y  del  vir- 
tuoso y  ejemplar  Párroco  de  Characato  D.  D.  José  Manuel 
Várgas. 
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A  pesar  de  que  el  terreno  de  Arequipa  es  arenisco  y  for^ 

mado  de  capas  de  cenizas,  lauz^ulas  poi  su  v(>]<  an  en  tiem- 
pos remotos,  produce  buenos  y  variados  Irutos  iiieiliante  el 
bien  ordenado  cultivo  de  sus  campos  y  el  abono  del  íerd- 
lizador  huano  que  se  emplea  en  este  iugar  desde  tiempo  io- 
memorial. 

Cuéntase  entre  los  principales  frutos  y  vegetales  el  Maiz, 
el  Trisco,  las  Papas,  la  Lechuga,  la  Co/,  la  Loniharda,  el 
Zapallo,  el  Lacayote,  la  Coliflor,  el  Alfalfa,  las  Habas  y 
otras  legumbres  que  no  tienen  rival  en  el  Perú.  Así  mismo 
se  produce  en  Arequipa  Melocotones  exquisitos.  Abridores, 
Peras,  Frutíltas,  Tumbos,  Granadillas^  Guindan  belísimas, 
Ciruelas  moradas,  etc. 

No  hay  país  del  Perú  en  que  las  tierras  sean  tan  caras,  como 
Arequipa,  pues  un  topo  (5,ooo  varas  cuadradas)  de  tierras  de 
los  mejores,  cultivado  debidamente  rinde  el  a5  por  uno  sem- 
brado de  trigo,  el  8o  por  uno  de  maiz ;  y  de  alfalfa  seis  cor- 
tes al  año,  que  viene  á  ser  como  el  90  por  uno. 

Apenas  tiene  i  t()j)os  toda  la  caiiipiiia  de  Are((uipa, 

cuyo  valor  es  de  900  pesos  á  mil  en  los  mejores  terrenos. 
Mas,  mediante  ia  inteligencia  y  laboriosidad  de  los  agricul- 
tores, se  hace  producir  á  tan  limitado  espacio,  mas  fruto 
que  él  que  rinde  en  otros  lugares  i4,ooo  fanegadas  (la  (ane- 
gada tiene  8  {  topos  próximamente).  De  los  1 4,000  topos, 
5,600  se  siembran  de  maiz,  cuyo  producto  á  'i^y  fanegas  por 
topo,  uqo  con  otro,  vale  i4o,oüo  pesos.  6,600  topos  de  trigo, 
cuyo  valor  á  10  fan^as  por  topo,  como  término  medio,  as- 
ciende á  66,000  fanegas,  aoo  son  los  topos  que  se  siembra  de 
papas  los  que  producen  8,000  fanegas,  calculando  á  4o  por 
topo,  ai 2  se  siembra  de  chauchas  (especie  de  papa)  los  que 
dan  8,Doo  lauegas,  á  4o  por  topo  :  y  de  alíália  se  cultiva 
i,5oo  topos. 
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Tomando  como  valor  medio  de  la  ían^a  de  trígo,  maíz, 
y  papas  tres  pesos  :  dos  él  de  las  chauchas;  y  computando 
en  cincuenta  pesos  el  producto  anual  de  un  topo  de  alfal* 

fas,  se  tiene  pur  producto  total  de  todas  las  tierras  de  Are- 
quipa la  cantidad  de  734)Ooo  pesos  al  año,  cuya  mitad  se 
invierte  en  los  gastos  y  arrendamiento. 

No  hay  mas  árboles  en  este  hermoso  suelo  que  el  lindísimo 
Sauce  y  el  selvático  MoUe.  La  naturaleza  ha  estado  muy  mez- 
quina con  Arequipa  á  este  respecto,  en  cambio  sin  duda  del 
talento,  patriotismo  y  valor  de  SUS  hijos.  Ei  Limón  agrio  es 
sin  embargo  muy  abundante. 

No  faltan  hermosas  flores,  aunque  no  tan  variadas  como 
en  Dma  y  otros  países  cálidos. 

En  punto  á  animales,  no  hay  mas  que  los  domésticos,  en 
corta  cantidad  ;  tle  Puno  se  ti  acn  para  el  consumo  carneros 
y  vacas.  Exceptúase  los  pocos  animales  que  se  invernan  allí; 
pero  cuyo  expendio  no  es  para  el  público  por  muy  costoso. 
Y  debemos  decir  que  no  hay  carne  mas  regalada  en  el  orbe 
que  los  cameros  del  valle  de  Vítor  y  del  pueblo  de  Paucar- 
pata.  Hay  pocos  reptiles  é  insectos,  nada  venenosos. 

De  pájaios  de  canto  iiay  pocos,  como  el  Ruiseñor,  el  /i7- 
guero,  ei  Chirote^  el  CJuJumncOy  el  Morrión  y  las  CucuUes. 

El  Rio  Chili  provee  en  Uchumayo  los  P^err^es^  lo  mismo 
que  los  Camarones.  Ambos  de  una  desmesurada  magnitud 
y  excelentes  al  paladar.  Los  demás  pescados  los  traen  del  mar 
y  de  la  Laguna  de  Puno.  También  se  cogen  algunos  Cdmaro- 
neSy  U((¿^/rs  pequeños  y  Pejerreyes  en  el  mismo  Arequijia. 

Se  encuentran  algunas  vetas  de  OiVy  Plata,  Cobre,  Mdr» 
molf  etc.,  en  esta  provincia;  pero  ninguna  de  ellas  es  de 
oonsideracion.  En  Yura,  en  la  Compuerta  (camino  paia 
Puno)  y  en  Esquino  (camino  para  Moquegua)  se  encuentran 
vetas  de  Carbón  de  piedra. 

El  terreno  está  constituido  de  pórfiro  rojo,  cubierto  en 
ciertas  partes  por  lava  blanquizca.  Es  uno  de  los  países  mas 
interesantes  bajo  el  punto  de  vista  geológico* 
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Imltutiria  j  Conaereie. 

Ya  hemos  dicho  de  cuanto  son  capaces  los  Arequipeños 
respecto  á  las  artes  mecánicas ,  pues  parece  que  la  naturaleza 

los  dotó  de  talentos  excepcionales.  Lo  mismo  se  ha  expuesto, 
tocante  á  la  agricultura,  que  está  en  el  mas  elevando  grado  de 
adelantamiento. 

Solo  si  es  doloroso  confesar  que  su  comercio  se  halla  res- 
tringido al  mismo  país,  pues  el  mercado  de  Tacna,  Moque- 
gua  y  Puno,  para  las  harinas  quedó  cerrado  (on  la  lif)re  im- 
portación de  trigo  y  harinas  de  Chile  desde  ití4:i.  ¿5e  calcula 
que  ántes  de  esta  época  vendian  los  Arequipeños  desde  Lo- 
cumba  hasta  Arica  i5,ooo  fan^as  de  harina,  que  al  precio 
medio  de  diez  pesos  producen  i^o^ooo  pesos.  Hoy  introdu- 
cen en  l\ino  liaiuiab  Bolivianas. 

Resulta  pues  que  Arequipa  por  falta  de  couiercio  y  por 
'   sus  frecuentes  revueltas  camina  hácia  su  ruina,  sin  esperanza 
alguna  de  mejorar  de  posición  por  mil  razones  obvias  que 
todos  conocen. 

AlMtt*  del  hmmmm  A»avii|Mi. 

■ 

Háse  empleado  este  famoso  abono  en  el  cultivo  de  las  tier- 
ras de  Arequipa,  desde  los  tiempos  niasVemotos  y  lo  traían 
de  las  costas  de  Quilca.  \  no  es  de  extrañar  (pie  los  Españo- 
les no  lo  hubiesen  exportado,  si  se  atiende  á  que  la  navega- 
ción por  el  cabo  de  Hornos  hasta  estos  últimos  años  era  muy 
temida,  costosa  y  no  dejaba  cuenta  el  llevar  un  artículo  tan 
voluminoso  y  de  tan  caro  flete. 

Con  este  poderoso  medio  de  íértiÜzar  ios  terrenos,  produ- 
cen los  de  Arequipa  de  un  modo  asond:>roso,  ademas  de  que 
preserva  las  plantas  del  hielo  ó  heladas  (tizón)* 

Nada  hay  mas  bello  que  el  pago  de  Chiüna  en  Arequipa, 
por  los  variados  matices  de  sus  sembradíos ,  cuyos  colores 
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lozanos  forman  una  especie  de  alfombra  de  las  mas  bien  tra- 
bajadas en  sus  dibujos.  Y  nace  e&to  de  que  siendo  todo  aquel 
terreno  colinas,  ha  sido  menester  hacer  en  ellas  sucesivos 
planes  horizontales^  por  medio  de  pequeñas  paredes  de  pie- 
dras, llamadas  pircas  y  llenar  el  intermedio  de  tierra.  Esta 
clase  de  terrenos  se  llaman  andenes  y  son  ios  que  cuando  es- 
tán sembrados  presentan  la  roas  hermosa  perspectiva.  Agre- 
gase á  esto  que  cada  pequeño  trozo  de  terreno  está  sembrado 
con  diferentes  plantas,  naciendo  de  aqu(  que  el  color  verde 
esmeralda  del  maíz,  el  dorado  del  trigo,  el  verde  obscuro  de  la 
alfalfa,  etc.,  forman  una  inexplicable  armonía  y  un  contraste 
verdaderamente  poético. 

Los  meses  de  Abril  á  Septiembre  son  en  los  que  se  sufren 
las  heladas,  sin  contar  con  otras  aisladas  que  suceden  hácia 
los  dias  de  Santa  íiUcía  Santo  Tomas  y  San  Sebastian, 
Solo  los  árboles  no  sufren  esta  plaga. 

* 

De  1»  CktoliR. 

Esta  bebida  usada  «generalmente  por  la  gente  del  pueblo, 
no  como  dicen  los  enemigos  y  émulos  del  bello  Arequipa, 
por  una  tendencia  á  la  embriaguez,  sino  por  que,  á  mas  de 
ser  alimenticia,  es  el  licor  que  reemplaza  al  agua,  así  evita  los 
constipados  y  pleuresías  que  resultan  casi  inevitablemente 
cuando  un  obrero  bebe,  en  el  estado  de  sudor,  la  frígida  é 
insalubre  agua  de  este  país.  La  hacen  de  maiz,  después  de 
hacerlo  pasar  por  cierta  transformación  que  vamos  á  explicar. 

Ponen  á  remojar  el  maiz  durante  dos  dias :  después  lo  co- 
locan en  unas  tinajas  de  boca  ancha,  cubierta  de  unas  hojas 
vegetales  ¿;r.indes  y  por  el  plan  y  paredes  interiores  :  ocho 
dias  queda  en  este  estado,  al  cabo  de  este  término  el  maiz 
es  un  embrión  para  desarrollarse,  ó  como  dicen  las  que 
lo  hacen,  está  crecido*  Se  hace  secar  eñ  seguida  al  sol  y  en- 
tonces se  le  llama  Guiñapo  en  el  Sur  y  Jora  en  otros  luga- 
res. Molida  esta  jora,  hervida  y  fermentada  produce  la  CIil- 
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cha  llamada  de  maíz,  que  es  muy  poco  agradable  al  que  no 

está  habituado  á  tomarla.  Casi  todo  el  maiz  de  Arequipa  se 
emplea  en  e&(a  bebida. 


En  Arequipa,  Socabaya,  Sabandía,'  Gharacato,  Ttabaya, 
Vítor,  Tambo,  Sachaca,  Pauc.u  pata,  Pal()rn;ir  y  Miraflóres  es 
general  el  español ;  y  en  los  restantes  distritos  ei  Quichua, 
aunque  no  dejan  los  mas  de  hablar  el  Castellano. 

Hay  en  el  Quichua  muchas  voces  significativas  y  onoma- 
tópicas  ó  imitativas  que  se  usan  generalmente  en  Arequipa  y 
que  se  podrían  introducir  con  ventaja  en  el  idioma  español. 
Como  muestra  citaremos  las  magnificas  interjecciones  :  ala- 
láu,  acacáu,  ataJtáu,  £1  aUdáu  expresa  una  fuerte  impresión 
de  frío  :  acacáié  la  de  un  horrible  dolor,  como  una  quema' 
dura ;  y  atatáu  el  asco  que  causa  algún  objeto  inmundo. 

Llaman  Lloclla  a  las  torrenteras  y  es  la  palabra  mas  imi- 
tativa que  conocemos,  pronunciada  la  articulación  oc  gutu- 
ralmente  y  con  fuerza.  Al  repetirla  parece  que  se  oye  el  ruido 
de  los  torrentes  que  bajan  precipitadamente  de  las  montañas. 

La  voz  Chuma  es  ijíualiiiente  ]iin\  expresi\a  para  denotar 
la  falta  de  sal  ó  azúcar  en  las  bebidas  ó  comidas  en  que  en- 
tran esáis.  ]No  la  reemplam  la  voz  sosa  española  que  apenas 
denota  genéricamente  la  falta  de  sabor  ó  toon. 

Seria  largo  enumerar  el  sin  número  de  palabras  de  este  gé- 
nero como  Chocad  (legaiioso),  Chrtso  (ojos  peqiieuü5j,  etc., 
que  tienen  un  gran  mérito  por  la  semejanza  que  hay  euu*e  el 
sonido  de  ellas  y  los  objetos  que  expresan. 

FoÉierea  político ,  civil  f  eclesiástico.  * 

Sobre  los  dos  primeros  poderes  ya  se  ha  hablado ;  sobre 
el  tercero  solo  hay  que  decir  qne  el  departamento  de  Are- 
qui|)a  y  Moquegua  forman  una  diócesis;  bajo  la  jurisdicción 
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del  obispo  del  primero  que  reside  eñ  esa  ciudad.  Hay  de 
consiguiente  un  cabildo  eclesiástico  compuesto  de  un  deán, 
liñ  arcediano,  un  chantre,  un  tesorero,  doctoral,  magistral, 

canónigos  de  merced  y  l  acioneros.  ,  . 


El  Obispado  de  Arequipa  se  separó  de  él  del  Cuzco,  á  costa 
de  muchas  súplicas  y  ruegos  dejos  vecinos  de  aquella  ciudad, 
dirigidos  al  rey  de  £spaña.  A  consecueada  de  estas  repre- 
sentaciones expidió  el  papa  Paulo  V  su  bula  de  so  de  Julio 
de  i(>09  desnieinlirando  á  Arequipa  del  Obisp^ido  del  ('uzeo, 
ilubieiido  pedido  ei  rey  Felipe  III  al  papa  ei  deslinde  de  es- 
tas diócesis,  expidió  su  Santidad  Paulo  V  una  segunda  bula 
con  fecha  de  i6  de  Enero  de  1612,  ordenando  que  se  hiciese 
como'  se  pedia ;  y  autorizó  en  5  de  Junio  del  mismo  año  al 
Virrey  del  Perú  D.  Juan  de  Mendoza,  Marques  de  Montes 
Claros ,  para  que  practicase  la  separación  indicada.  En  con- 
formidad de  esta  autorización  procedió  el  Virrey  al  deslinde, 
dictando  el  decreto  de  8  de  Marzo  de  i6i4f  en  que  designó 
los  términos  de  los  obispados  del  Cuzco,  Arequipa  y  Hua- 
manga  del  modo  siguiente. 

Para  el  Obispado  de  Arequipa  los  corregimientos  que  si- 
guen :  el  Cercado  de  Aréquipa,  San  Marcos  de  Arica,  con  la 
provindá  de  Tarapacá  hasta  el'Rio  Loa,  él  de  Caylloma  (en- 
tonces llamado  CoUáguas),  Ubinas,  Moquegua,  Vítor,  Con- 
desiivos  y  la  villa  de  Caman;í  (liov  es  ciudad  hasta  el  valle 
de  Acari  inclusive^  que  conlina  con  él  de  iSazca  del  Arzobis- 
pado de  Lima^  con  todas  sus  doctrinas* 

CMáias»  é»  ímm  Wtímfom  de  Arcqulp»  úmmám  1*  ftindiMlMi 

D.  Fr,  Cftstóval  Rodríguez,  DotníaicO)  nalural  de  Salamanca.  Fué  electo 
AsSol»iipo  de  Santo  Domingo  y  despueB  promovido  para  Obispo  de  Are* 
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qtiipa  en  7  de  Octubre  de  1611.  Murió  en  la  Ciudad  de  Canumát  de  tran- 
sito para  Arequipa. 

D.  Fr.  Pedro  Perea^  Agustino  v  natural  de  üaáülla.  Tomó  posesión  de 
lu  silla  el  añu  de  1616  ;  y  murió  en  Lima  en  1628. 

D,  D.  Pedro  f'iltagómez  Fivanco.  Se  consagró  en  Lima  en  2 5  de  Sep- 
tiembre de  i633  ;  tomo  posesión  de  su  Uiócesis  el  25  de  Julio  de  l635; 
gol)ernó  ao  años  con  diferencia  de  dias  y  murió  en  Santa  Véges. 

D,  jigustin  Ugaríe  y  Saravia.  Electo  para  Obispo  de  Arequipa^  fué 
promovido  al  Obispado  de  Quito,  en  donde  murió  el  aSo  de  1660,  en  d 
mes  de  Dirif  mbre. 

O,  Pedro  da  Ortega  Solomayor,^  Limeño.  Entró  en  Arequipa  el  7  de 
Agosto  de  i638,  y  de  allí  pasó  al  Obispado  del  Guaco  en  i6(í4* 

D,  Fr,  Gaspar  de  fUiarroei,  Agustino»  nalural  de  Quito.  Fué  electo  en 
17  de  Febrero  de  i$63 ;  gobernó  hasu  i6d5  ;  y  murió  el  14  de  Octubre  de 
este  año. 

D,  Fr.  Joan  de  J/moguem,  del  orden  de  la  Trinidad  calvada,  natural  de 
Córdoba.  Tomó  posesión  del  Obispado  el  3  de  Diciembre  de  1670.  Pasó 
en  1674  de  Anobíspo  á  lima,  en  donde  murió  d  a  de  Ahrzo  de  1676. 

D,  Fr.  Juan  de  ta  Caffey  Heredia,  Mercedarto.  Pksó  del  Obispado  ^de 

Trujillo  al  de  Arequipa,  del  que  tomó  posesión  en  Diciembre  de  1675; 
murió  el  i5  de  Febrero  de  16-6. 

D.  Antonio  de  León,  dt  Ohispt»  de  Panamá  paso  a  serlo  Je  Arequipa,  en 
donde  entró  el  2  de  í.in  10  <\v  1679.  Murió  el  28  de  Agosto  «le  1708. 

Ü.  Juan  de  ü (alora  Ihavo  de  Lní^unas.  Fué  electo  en  16  de  Julio  de 
1717;  y  murió  el      de  septiembre  de  1723. 

Ü,  ü.  Juan  Caveto  de  Toledo.  Tomó  posesión  del  Obispado  el  3o  de 
Septiembre  de  1726;  y  murió  el  20  de  Mano  de  1731. 

ü,  Fr.  Juan  de  Arf^lkt,  Agustino.  Fué  promovido  del  Obispado  de 
l^naroá  al  de  Arequipa^  pero  murió  sin  tomar  posesión  de  su  lilla. 

Ü,  Juan  Bravo  del  RitHiroy  L¡mefiO|  electo  Obispo  de  Santiago  de  Chile 
rn  1734.  Fué  promovido  al  Obispado  de  Arequipa,  i  donde  llegó  el  ao  de 
Diciembre  de  1739.  Murió  el  sa  de  Mayo  de  '175a.  Fundó  el  Monaaterio 
de  Santa  Rosa. 

¿>.  Juau  Gonsdies  Melgarejo,  Obispo  de  Cbtie.  Fué  promovido  al  Oim- 
iMulo  de  Arequipa  en  iy4^^  en  donde  gobernó  hasta  176 5. 

D.  Jacinto  Agnado  y  Chacón,  Obispo  de  Cartagena  de  Indias.  Fué  pro- 
movido al  Obispado  de  Arequipu  eu  ijSj  y  gobernó  basta  1761,  en  que 
murió. 

D.  l)ic^n  Salinero,  Electo  en  1762  ;  murió  en  1771. 

O.  Manuel  Abad  y  de  Uaná,  Fue  clcciu  en  1771  y  murió  en 
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D,  Fr.  Miguel  de  Pamplona,  Capuchino,  Coronel  quefoédd  Regimtcoto 
de  infantemde  Murcia.  F^ué  elegido  en  178a;  gobernó  hasta  1786  en  que 
r^anció  la  Mitra,  después  de  dos  años  de  haber  catado  en  Arequipa. 

D,  Pedro  Chávez  de  la  Rosa.  Fué  electo  en  1786;  renuDci6  en  i8ot  y  ae 
fué  á  Eapaña  llevando  contigo  al  Ituatrisimo  Señor  Luna  Pizarro,  recién 
ordenado,  i  quien  protegió  decididainente.  Fundó  la  Casa  de  Huórfanoa  de 
Arequipa  y  ha  dejado  muchos  monnmentoa  y  obnu  que  lo  hacen  recordar 
cpngnititud. 

D,  ¿>.  Joti  SAtutíam  A  Gojreiuekejr Barreda ^  ArequípeBo.  Se  eonaagró 
en  lima  el  a  de  Agosto  de  181 8.  Vive  aun  y  esd  Obispo  mas  antiguo  del 
Mundo  Grístiano. 

Ultimamente  rige  la  diócesis  el  lllmo  Señor  D.  D.  Barto- 
lomé Herrera  por  bula  de  a6  de  Septiembre  de  1859,  ha» 
hiendo  pasado  el  lUmo  Señor  Goyeneche  al  Arzobispado  de 
Lima. 

Pe— «■Apctosi  ^eoiógig»  del  «erren*  coMtjprendtila  entre 

Are4|ulp»  j  Ariea. 

Aunque  Arica,  Locuniba  é  lio  no  pertenecen  al  deparla- 
mento de  Arequipa,  hablamos  de  su  geología  por  no  inter- 
rumpir nuestro  plan  y  poner  á  trozos  y  en  diferentes  luga- 
res esta  descripción. 

Entre  Tacna  y  Locunib.i  la  superficie  del  terreno  es  de 
sulfato  de  cal  (yeso)  y  de  piedra  de  canto,  cerca  de  Liocuuiba 
se  encuentra  mucha  sosa,  carbonato  de  sosa  y  carbonato  de 
cal.  Desde  lio  hasta  Moquegua  hay  mucho  snlfato  de  cal 
(yeso)  algo  de  carbonato  de  cal  y  carbonato  de  potasa,  sul- 
fato de  magnesia  (sal  de  Inglaterra),  cristales  de  sulfato  de 
cobre  (vitriolo  azul),  cobre  muy  rojo  y  huano  de  pájaro. 

Desde  Moquegua  hasta  el  valle  de  Tambo,  el  terreno  es 
casi  uniformemente  arenoso-yesoso  y  de  arcilla  lemiginosa. 
Contiene  niuclia  sal  común  ó  sal  geinma  ferruginosa. 

De  paso  daremos  noticia  de  una  especie  de  caracoles  que 
€n  él  se  encuentran,  por  la  rara  particularidad  de  atravesarse 
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ellos  mismos  de  largo  á  largo  en  las  espinas  de  nna  plaata 

llamada  LSuja.  Este  espino  dura  dos  siglos  v  produce  niiu  ho 
carbonato  de  potasa.  Abundan  estos  espinos  en  ios  cerros  de 
Torata  ello. 

En  el  valle  de  Tambo  se  halla  sal  común ,  ácido  muríát¡oo| 
sulfuro  de  Herró,  piritas  ferruginosas,  sulfato  de  protóxido 

de  fierro,  ine/rlado  con  sulfato  de  alumina  \  de  potasa,  inan- 
ganesOy  tritóxido  de  manganeso,  una  cantera  muy  dura  de 
sal  común,  carbonato  de  cal»  vetillas  de  cobre,  fierro,  sulfato 

de  magnesia  y  cloruro  de  sodio.   

En  el  camino  de  Tambo  para  Arequipa,  hay  mucho  sul- 
fato de  protóxido  de  íierro  (caparrosa)  mezclado  cun  sub- 
suHato  de  alumina  y  de  potasa  y  Iierro  carbonatado.  Es  pues 
indudable  que  este  valle  encierra  una  riqueza  mineralógica, 
pues  del  sulfato  de  fierro,  que  sirve  para  la  tinta,  se  puede 
sacar  el  ácido  sulfúrico  por  destilación,  cuya  aplicaciones 
considerable  en  las  artes. 

El  terreno  de  Arequipa  está  cubierto  de  ceniza,  materias 
volcánicas,  piedra  traquito,  denominada  allí  SMar  del  que 
se  hace  la  fábrica  de  las  casas  y  clasificado  por  el  S**  Ray- 
nioiuli,  eminente  naturalista,  de  traquito  descompuesto  y 
vuelto  á  componer,  pues  contiene  piedras  y  materias  extra- 
ñas incrustadas  en  abundancia  lo  que  prueba  que  hubo 
tiempo  en  que  estubo  líquida  la  materia  de  que  se  compone. 
También  se  halla  en  él  guijarros,  trozos  de  süioe,  piedn 
pómez,  etc.  Todo  se  ex|)li(  a  con  las  erupciones  del  .Misti. 
j^sta  materia  (el  sillar  o  canto)  se  endurece  mientras  lutt 
tiempo  está  expuesta  al  aire  húmedo,  llegando  en  algunoi 
casos  á  tomar  la  apariencia  de  un  mármol  de  color  blanco 
opaco. 

Iia\  inmensa  cantidad  de  esta  piedra  en  los  alrededores 
de  la  ciudad  y  es  una  ventaja  que  posee  sobre  otras  parala 
construcción  de  los  edificios.  También  abunda  la  «potasa,  sal 
de  magnesia,  que  tiene  mucha  arcilla  ferruginosa.  . 

En  Chihuata  á  cuatro  leguas  de  Arequipa,  hácia  el  N.E., 
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se  halla  mucha  creta  (tiza)  y  de  allí  en  adelante  el  carbonato 
decaí. 

En  los  cerros  de  Tingo,  liay  cuar¿o  y  kaolín  lianiado  en 
la  ciencia  Jeldespato  descompuesto, 
.  La  montaña  de  Chachani  abunda  en  carbonato  de  cal, 
sosa  y  carbonato  de  sosa. 

Kn  la  mesa  de  Charcani  al  N.  de  Arequipa  se  encuentra 
a/.iilVc  nativo  y  vetas  de  sullato  puro  de  magnesia. 

A  doce  leguas  de  Arequipa,  hacia  el  N.,  hay  minas  de  car- 
bón de  piedra ;  pero  que  no  costea  su  trabajo  por  la  inmensa 
distancia  al  puerto  y  otros  embarazos. 

EnQuequeña,  pueblo  de  Arequipa,  hay  minas  de  plomo 
muy  ricas,  que  desgraciadamente  no  se  trabajan. 

Debemos  al  Señor  Dean  D*"  Valdivia»  hábil  químico,  las 
anteriores  observaciones. 

£n  el  sitio  llamado  Corratónes  y  á  distancia  de  ocho  le- 
guas de  Arequipa  hay  unos  importantísimos  grabados  ó  je^ 
roglffícos.  Dichos  grabados  se  encuentran  sobre  unas  masas 
de  granito  y  ¡)arecen  como  pintados  con  tiza.  No  pueden  ha- 
ber sido  íbrmados  por  la  descomposición  de  plantas  ó  de 
cualquiera  otra  sustancia,  pues  basta  reflexionar  que  el  gra* 
nito  es  inatacable  á  los  ácidos  y  ademas  su  extremada  durezn 
hace  improbable  la  suposición.  Se  ven  figuras  de  hombres, 
de  llamas,  círculos,  paralelógranios,  figuras  de  letras  como 
una  H ,  una  O  y  aun  como  restos  de  un  sistema  astronó- 
mico. Lo  mas  digno  de  notar  es  que  se  dice  hay  en  el  pueblo 
de  Huaytar,  provincia  de  Castro  Virreina»  un  edificio  en  el 
que  se  encuentran  los  mismos  grabados. 

Ahora  n(3s  preguntamos  ^:que  pueblo  ha  hecho  tales  gra- 
bados? los  que  se  han  trabajado  sin  disputa  con  el  cincel. 
Cuestiones  son  estas  de  la  mayor  importancia  y  para  las  que 
es  necesario  remontarse  á  los  primitivos  tiempos  del  Perú. 
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Es  indudable  que  no  fueron  los  Incas  puesto  que  se  hallan 
muy  lejos  del  gran  camino  del  Cuzco  á  Quito  y  no  eran  por 
consiguiente  estos  lugares  frecuentados,  por  lo  que  casi  no  se 
encuentran  j)ur  esta  parte  restos  de  los  Incas.  Creemos  irpie 
haya  sido  de  uu  pueblo  anterior  á  Manco-Cápac  como  lo 
revelan  las  minas  de  Tiahuanaco,  de  Huánuco  Viejo»  etc;,  es 
decir  que  antes  cte  que  Manco  saliera  del  Titicaca,  habian  en 
el  Férá  paises  civilizados  los  que  fueron  conquistados  des- 
pués por  la  raza  Quichua. 

PROVINCIA  iíE  CAMANA. 

Está  situado  el  hermoso  válle  de  Camaná  en  una  planicie 
elevada,  que  tiene  su  origen,  lo  mismo  que  su  Aio,  en  la 
alta  mesa  de  Vincocaya,  atrás  del  Misti,  en  la  segunda  ra- 
ma de  los  Andes,  entre  15** y  i^>'*  latitud  S.  y  75°  á  76"  longi- 
tud O.  de  París.  Su  elevación  ^obre  el  luvel  del  mar,  en  la 
plaza  de  la  ciudad,  es  de  4oo  pies. 

Confina  esta  provincia  por  el  N.O.  con  la  Provincia  Litoral 
de  lea ;  por  el  N .  y  el  E.  con  la  de  Párinacóchas  del  depar- 

tamento  de  Avacuclio  v  las  de  la  Urtinn,  Coiidesú\us,  (^astdU 
y  Caylloma;  por  el  S.£.  con  la  de  Arequipa;  y  por  el  S.O. 
con  el  Pacifico. 

Camaná  en  Quichua  significa  espacioso  y  efectivamente, 
este  valle  es  ancho  y  espléndido.  Su  figura  es  la  de  un  semi* 
polígoiM)  i-egular,  en  dirección  de  N.  ;i  S. ,  formado  por 
grandes  aiontaúas,  cuya  altura  decrece  graduahnente  hasta 
el  mar*  Una  deliciosa  Dehesa  lo  termina  en  el  Pacifico. 

Consta  la  provincia  de  Camaná  de  doce  distritos,  una 
ciudad  que  lleva  su  nombre  y  es  la  capital,  dos  villas^  quince 
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pueblos  y  seis  curatos.  La  ciudad  de  Cainaná  está  bajo  la 
adyocacion  de  San  Miguel. 


Camaná, 

Ocoña, 

Carnvelí, 

Chaparra, 

Quicaclui, 

HnaaiiF'Hnami, 


Chala, 

Yauca, 

Yaqui, 

Atiquipa, 

Acarí, 

SigllM. 


Camaná, 

Ocoua, 

Quika, 


Caravelí, 

Acarí, 

Oíala. 


Ciudad  de  Cmmmmá, 


Es  la  capital  de  la  provincia.  Cuenta  solo  un  templo  en 
muy  mal  estado  por  la  excesiva  humedad  del  lugar,  el  pé- 
simo material  de  que  está  formado  y  el  poco  esmero  que 
emplean  en  él.  Hay  otro  del  convento  del  mercedarios,  fun- 
dado en  i58o,  que  se  siipriinió  en  1S2.ÍJ  por  íulta  de  número 
de  religiosos  que  exigen  las  leyes. 

£1  Hospital  al  que  se  adjudicó  en  tSga  un  noveoo  y  me- 
dio  de  los  diezmos  de  la  Párroquia,  solo  subsistió  hasta  i8a4 
en  que  se  destruyó  por  el  descuido  y  negligencia  de  sus  ha- 
bitantes. 

El  Rio  de  Camaná  es  de  alguna  consideración.  Su  origen 
como  ya  hemos  dicho  está  en  las  alturas  de  Vincocaya,  pasa 
de  N.  á  S.  por  Máges  y  desemboca  en  el  Pádfico.  Hay  una 

acequia  llamada  Brazo,  con  el  objeto  de  impedir  las  inun- 
daciones, como  sucedió  antiguamente. 
Los  edificios  son  por  lo  general  de  Quincha  (tejido  de 
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cañas  embarrado'^;  pero  ha\  buenas  casas,  como  las  délas 
Señoras  Gonzáies,  el  íinado  Briseiio,  Pastor,  etc. 

Ija  latitud  según  el  D^D.  Nicolás  Piérola,  autoridad  com- 
petente, es  de  1 5*  57'a3"  S.  (Caserío  de  Pugchundllo)  y  la 
longitud  75*  la'  O.  de  París  (i). 

Camaná  es  patria  del  sabio  I>.  I^orenzo  de  la  1  .lamosa,  ayo 
del  Rey  de  £spaiia  Carlos  IV  y  que  se  dice  que  dictaba  á  un 
tiempo  siete  escribientes. 

La  composición  de  los  cerros  que  miran  al  valle  en  sus 
escarpaduras  y  laderas  es  de  caliza  grosera  moderna,  produ- 
cida por  despojos  de  animales  marinos.  Las  .capas  reposan 
en  formaciones  de  feldespato,  como  se  conoce  por  las  cum- 
bres de  los  cerros  y  por  la  suj>erficie  que  se  extiende  á  mas 
de  ocho  leguas  hacia  el  Sur  y  Oeste,  dando  lugar  con  su  des- 
composición que  hoy  se  nota,  á  la  tierra  llamada  htuMn  por 
\Q%Q\áncé  y  feldespato  descompuesto  por  los  Orictognostas 
modernos  y  tierra  de  porcelana  por  los  fabrícantes  de  este 
artículo.  Y  es  error  el  creer  que  esta  materia  es  (I(  ycccion 
"volcánica,  error  que  ha  hecho  llamarla  ceniceros  por  el  vulgo. 
Es  pues,  el  terreno  calizo,  cuarzoso,  arcilloso. 
.  Ninguna  colina  notable  interrumpe  este  valle  y  solo  lo 
hacen  dos  arroyos  pequeños  llamados  Iluáiros  que  pairan 
con  diferentes  inflexiones  y  que  indudablemente  han  sido 
brazos  antiguos  del  Rio.  Su  nivel  desde  la  punta  de  San 
Gregorio  hasta  la  costa  es,  poco  mas  ó  ménos,  36  piés  so- 
bre él  del  mar. 

Con  la  excesiva  humedad  v  la  putrefacción  de  plantas  y 
animales,  se  forma  en  abundancia  el  nitrato  de  potasa,  muy 
nocivo  á  las  plantas  cultivadas. 

(i)  Greemot  qne  bay  error  en  los  números  de  la  latitud. 
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Varía  el  termómetro  de  Reaiimur  en  invierno  de  8"  á  i'i"  : 
en  estío  el  término  medio  es  i^S**,  como  en  Lima.  El  higró- 
metro  varía  entre  8o*  y  90.  La  atmósfera  es  húmeda  y  el 
viento  reinante  é\  del  S.  en  todo  el  año ;  pero  con  tal  fuerza 
que  lle^a  á  ser  muchas  veces  un  verdadero  huracán.  I*a  ve- 
locidad media  es  de  3,700  piés  por  minuto. 

Cbíno  el  valle  abre  hácia  el  Pacifico  mas  de  ocho  leguas 
en  extensión ,  contando  su  embocadura  desde  la  punia  dé 
Pana  hasta  la*  de  Chira,  no  es  extraño  que  en  lá  Pampa  co- 
lorada haya  tal  contraste  de  vientos,  por  los  ángulos  entran- 
tes y  salientes  de  los  cerros  que  forman  estas  corrientes.  So- 
pla al  £ste  al  amanecer,  en  el  mes  de  Noviembre,  hasta 
Marzo.  En  el  Verano  sopla  á  veóes  al  Oeste. '  ^  ] 


Ha  mostrádose  pródiga  la  naturaleza  para  con  esta  pror 
vincia,  pues  le  ha  ooncedido  grande  variedad  de  frutos  y  ri* 
quezas  en  los  tres  reinos.  El  olivo  es  allí  abundantísimib,  aun- 
que es  de  advertir  cpie  no  es  árbol  Cadañego^  sino  Vtéero, 
sin  duda  porque  cogen  las  aceitunas  dando  bruscos  golpes  al 
tronco,  por  ser  est^  modo  mas  expedito.  Cinco  anos  y  seis 
necesita  para  repararse  de  tan  mal  trato.  £1.  aceite  qne  de 
las  aceitunas  extraen ,  lo  expenden,  con  provechó,  en  Are- 
quipa, Lima,  etc.  Sucede  lo  mismo  con  las  aceitunas. 

La  caña  dulce  es  el  mas  valioso  ramo  de  industria  :  la  cul* 
tivau  con  esmero  é  injteligeucia  y  rinde  frutos  abundantes* 
Sus  caldos  los  reducen  en  su  mayor  parte,  á  C/MUieooocf,. al- 
gunas tan  buenas  sobre  todo  láa  llamadas  amelcochadas  que 
no  envidian  á  las  mejores  del  Norte.  Estas  chancacas  son  de 
color  rubio.  Se  calcula  en  5oo  pesos  el  producto,  en  bruto 
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de  un  topo  de  tierras,  plantado  de  cañas  y  sacando  de  ellas 
el  mencionado  artículo. 

£1  Ajíamadllo,  el  mejor  del  Perú,  por  su  hermoso  color 
y  exquisito  gusto,  lo  cultiyan  en  Camaná  con  esmero,  em- 
pleando el  abono  del  huano  hasta  tres  Teces»  £1  adorado 
largo,  también  muy  bueno  se  produce  en  abundancia.  Estas 
especies  sirven  para  cambiar  por  ellas  en  la  sierra  carne  seca, 
chuño,  frazadas,  ponchos,  cocopá  (papa  cocida  y  seca),  al- 
gunos granos,  papas  y  otros  artículos  de  subsistencia. 

£1  j4rroz  es  otro  importante  producto  de  Camaná  :  se  le 
cultiva  bien  y  deja  provecho. 

Im  cuatro  anteriores  artículos  constituyen  la  principal  ri- 
queza de  Camaná,  los  otros  apenas  alcanzan  para  el  consumo 
interior.  En  estos  últimos  años  el  trigo  ha  sido  renglón  que 
se  ha  exportado  mucho  á  lima. 

Hay  ocho  variedades  de  Camotes  y  dos  de  Yucas,  ambas 
exquisitas.  Una  especie  de  yuca  se  llama  Común  y  la  otra 

Nuere  dases  de  Zapallos  se  cuentan  en  Camaná,  siendo  el 

mejor;  el  llamado  Eguerís  y  los  Yunquinos,  Los  Frijoles 
blancos,  .Cocachos,  de  Viernes,  del  Espíritu  Santo,  el  Feria 
y  el  Panamito  hay  en  abundancia. 

£1  Jliaiz  blanco,  el  amariih,  el  tremesino,  6  cliaparrero  y  el 
Trigo  serrano,  candeal,  ehilenoy  racemoso,  introducido  poco 
tiempo  há,  son  producciones  de  valor. 

£1  árbol  del  Huacan  de  cuyas  flores  se  saca  cera  un  poco 
amarillenta,  abunda  mucho. 

Naranjas  exquisitas,  Limones  y  Limas  dulces.  Lúcumas^ 
ChirimoyaSy  Guanábanas j  Palias,  Guayabeu,  Plátanos  deli- 
ciosos, sobre  todos  los  guineos,  Melocotones  y  un  sin  número 
de  frutas,  se  encuentran  en  este  valle. 

En  el  reino  animal  tiene  Camaná  muy  poca  caotidad,  solo 
en  tiempo  de  lomas  se  come  alli  carnero.  La  proYinda  de 
Párinacóchas  le  provee  de  ganado  vacuno;  mas  loa  puercos 
no  son  escasos. 
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Hay  bastaiite.s  GaUiam  y  Pavos  alimentados  con  el  orujo 
de  la  aceituna  que  hace  exLquisita  su  carne.  Las  Palomas  hay 
pocas,  así  oomo  los  Gamos  y  Patos,  Mas  en  el  género  Tiuiur 
hay  inmensa  variedad  y  grande  numero,  como  CueuUes,  JUa^ 
(¡líií^íuJords^  Lüinetlas^  Tortolitas,  Gallinetas,  Patos^Chocas^ 
Garzotas f  Alcatraces,  Brujilhs,  ParíguanaSf  Flecheros  y 
otros  mil  que  pueblan  la  orilla  del  mar. 

En  el  Rio  y  en  el  Mar  se  hallan  mochos  peces  de  que  se 
sustenta  média  población.  En  el  Rio  se  cogen  lÁzas,  Pejer- 
reyes^ limbos  ex([uisitos,  lo  mismo  que  los  Camarones.  Estos 
últimos  en  tal  abundancia ,  que  los  cogen,  asan  y  secan  al 
sol  y  con  esto  tienen  un  articulo  de  importancia  para  llevar 
á  Arequipa,  Máges,  Chuquibamba,  Bolivia  y  otros  puntos. 
Es  tan  sabroso  el  camarón  seco  de  Camaná,  que  con  seis  de 
ellos  se  hace  im  exquisito  Chupe  (i)  para  clie/.  personas.  Son 
muchos  los  quintales  que  expenden  de  este  articulo.  En  el 
Rio  hay  una  especie  de  Nutria,  de  pelo  muy  fino,  es  feroz  y 
del  tamaño  de  un  perro. 

Del  mar  sacan  Litas ^  Corvinas,  Lenguados,  Pejerreyes;  y 
hay  la  costumbre  de  echar  al  agua  ios  peces  inútiles  que  t  aeu 
en  las  redes.  ¡  Costumbre  liiantrópica,  como  la  de  los  gaitos 
de  la  fábula,  Misifuf  y  Zafiron  que  después  de  haberse  co- 
mido un  capón  tuvieron  escrúpulo  de  comerse  el  asador. 

Como  es  lugar  cálido,  hay  muchas  Ratones,  Ratas,  Ala- 
cranes, Capis  importados  por  el  comercio  extranjero  eii  estos 
^  últimos  aúos.  Pulgas  en  número  asombroso,  que  hacen  desa- 

(i)  Chupe  es  un  guiso  de  papas  con  qaesot  carne  6  camarones,  manteca 
y  demás  condimentos.  Se  llama  de  fiérnes  cuando  es  de  otra  cosa  que  no 
sea  carne.  Si  son  cháttekae  (espede  de  pi^üs),  las  ijne  se  emplea  y  cecina 
(carnero  salado),  oon  peras,  cedes  y  otras  verduras,  se  llama  timpuMca,  Y  si 
semadiucan  las  papas  para  que  queden  reducidas  á  pequeños  troios,  en* 
tónce»,  el  guisado  se  llama  choque,  de  Viérnu  ó  de  carme ^  según  que  se 
emplea  una  ú  otra  especie. 

En  Bolivia  y  otros  lugares  se  machuca  el  chuño  y  con  cecina  y  ú  veces 
papas,  sr  liacc  el  chupe.  Se  le  da  entónces  el  nombre  de  CháUv»  Es  muy 
agradable  cuaudo  hay  costumbre  de  comerlo. 
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gradable  la  exi&leiicia.  Lo  mismo  MoíquUos^  Zancudos^  tan 

valerosos  que  anuncian  cantando  su  ataque  ¡  especie  de  no- 
bleza en  la  familia  de  los  insectos!  Todo  lugar  bajo,  cálido 
y  húmedo  está  sujeto  á  esta  desconsoladora  plaga. 
.  Hay  también, i^é^oer  6  Niguas  (pulex  penetrans)  aunque 
solo  en  los  sitios  inmundos ,  ó  habitados  por  los  Cochinos* 
Abundan  así  mismo  los  mosquitos  del  género  Simulium  de 
Latreille,  varias  especies  del  género  Ricino  ó  Garrapatas  j 
Chinches^  etc. 

Merece  particular  mención  una  especie  de  crísáUdas  del 
orden  de  los  Lepidóptews,  llamadas  vulgarmente  Gusanos^ 
porque  de  pocus  anos  a  h^Xa  p;trte  son  la  pla^a  destructora 
que  acaba  con  los  sembradíos,  sin  respetar  ni  los  sauces.  Su 
número  es  tan  considerable,  que  ondean  como  un  océanó, 
sobre  lodo  en  los  alfal&res,  sin  que  nada  sacie  su  voracidad. 

.  Una  especie  de  j4roña  venenosa  se  cria  en  las  quinchas 
viejas  :.  su  picazón  causa  un  fuerte  dolor. 


Hay  algunas  minas  de  'Amatista  y  también  salinas  en  esta 
provincia.  Al  pié  del  Nevado  de  Sallaly,  que  según  Rivero 
debe  ser  mas  alto  que  el  Misti ,  pasa  la  Quebrada  de  Murco, 
su  terreno  es  de  arenisca  y  esquistó  negro.  Se  encuentra  car- 
bón de  piedra  en  la  pizarra,  en  dirección  de  E.  S.E,  á  O.K.E.; 
pero  con  inclinación  al  N.  Tiene  algunas  varas  de  ancho  y  se 
le  encuentra  mezclado  con  hierro  litoide  y  pirita  ferruginosa. 
También  se  encuentra  en  el  valle  de  Máges  cerca  de  la  ha- 
cienda de  Querupalca.  1.a  capa  es  angosta,  su  dirección  casi 
horizontal,  está  incrustada  en  piedra  caliza. 

Cerca  de  Quilca  hay  una  Ruaca  en  la  que  se  encuentran 
momias  bien  conservadas^  al  mismo  tiempo  que  vasos, 
tidos  y  mil  otras  preciosidades  dignas  de  estudiarse. 
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Confina  por  el  Norte  con  la  provincia  de  la  Union;  por 
el  Este  con  la  de  Castilla ;  }  por  el  Oeste  y  Sur  con  la  de 

Catuana. 

Su  Rio  es  el  Rio  grande  del  valle  así  llamado,  al  que  se 
le  reúne  él  de  Salamanca  como  á  i5  leguas  al  N.£.,  y  baja 
al  Pacífico  por  el  valle  de  Ocoña. 

■ 

IMviaioa  política. 

Esta  provincia  es  muy  importante,  á  pesar  de  que  la  forma- 
ción de  la  nueva  provincia  de  Castilla  le  ha  quitado  ía  mitad 
de  su  valor.  Se  compone  de  cinco  distritos  y  tres  curatos. 

La  villa  de  Chuquibamba  es  la  capital  de  la  provincia. 


Clmquibaiuba,  Antinray, 
Condesúyos,  Yaiu^uihua, 
Saiamanca. 


Ghuquibaiiiba,  Andaray, 
Salamanca. 


Produccione». 


Ksta  provincia  es  esencialmente  arriera  y  conduce  los 
aguardientes  de  Máges  para  el  interior  y  Bojivia.  Hay  de 
consiguiente  en  ella  mucha  alfalfa.  En  el  valle  de.  Pácaioo- 
cha  hay  mucho  Cedro  y  Sauces  y  otros  árboles.  Las  papas  de 
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Salamanca  son  afamadas  y  creemos  que  son  las  mejores  del 

peni.  Hay  también  algunas  frutas,  legumbres,  etc. 

Háilanse  algunas  minas  de  Oro^  Plata^  Cubre^  etc.,  tales 
como  las  de  Aragua,  Quiquinabro,  Arauro  y  Ainacolla.  Es 
sin  embargo  de  poca  utilidad  su  laboreo. 

En  los  alrededores  de  Orcopampa  hay  aguas  termales  úti- 
les para  i  a  salud  y  buenos  minerales  de  plata. 

£1  ganado  vacuno  y  lanar  solo  bay  en  r^^Iar  cantidad; 
pero  si,  muchas  muías. 

■ 

« 

Kl  clima  es  generalmente  frió,  méno:>  en  las  quebradas ; 
pero  muy  sano. 

Tejen  frazadas,  ponchos  y  algunas  otras  estofas  muy  bue- 
nas. Su  población  es  como  de  18,000  habitantes. 

PROVIIVaA  DE  LA  UNION« 
Límites. 

G>níina  esta  provincia  por  el  N.  y  O.  con  la  de  Parinacó- 
chas  del  departamento  de  Ayacucho;  por  el  S.  con  las  de 
G>nde8Úyos  y  Castilla;  por  el  N.  y  E.  con  la  de  Aymaraes 
del  Cuzco ;  por  el  Este  con  la  de  Caylloma ;  y  por  el  Oeste 
con  la  de  Camaná. 

Hállase  esta  provincia  en  una  hoya  cabecera  del  valle  de 
Ocoiia.  Solo  Sayla  está  fuera  de  ella.  Tiene  17  leguas  de  largo 
V  como  cuatro  de  ancho  medio. 

Tiene  nueve  distritos,  veinticuatro  pueblos,  una  aldea  y 
ocho  curatos. 
Cotahuasi  es  la  capital  de  la  provincia. 
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GotaliDasi, 

Tomcpainpa, 
Alca, 

lluainacoUs, 


Toro. 


FampamQrca, 
Charcana, 

ISavIa, 
Quechualla, 


Colahuasi, 

Tomcpainpa, 
Alca, 

liuainacótasy 


Pampamarca, 
Cl  larca  na, 
Quocliualla, 
Toro. 


Entre  Couhuasi  y  Salamanca  pueblo  de  la  provincia  de 
.Condesúyos,  se  hallan  dos  montañas  que  han  pasado 'desa- 
percibidas de  los  geógrafos ;  pero  que  creemos  con  sobrado 
fundamento  que  son  de  las  .iltas  del  ^loho  :  Coro-Puna  y 
Solimana.  Están  de  Cüni>jguieute  en  la  rama  oeeídental  de  los 
Andes.  La  del  Sur  es  la  primera  y  la  otra  la  del  Norte.  Cubren- 
las  nieves  perpetuas  casi  en  toda  su  magnitud.  Nos  ha  dicho 
el  Señor  Piéroia,  que  conoce  mucho  estos  lugares  y  que  es  un 
sabio  naturalista,  (*|oe  desde  las  basas  de  las  expresadas  mon- 
taiias,  se  ve  el  Misti,  como  vería  un  hombre  á  un  niño;  y  el 
mar  que  dista  cuarenta  leguas,  se  observa  por  entero. 

El  Coro-Puna  es  un  perfecto  cono  y  el  Solimana  algo  ir- 
regular. Llamamos  la  atención  de  los-  viajeros  sobre  estos 
elevados  picos. 

£1  rio  ((ue  corre  eu  esta  quebrada,  cuyo  nombre  varía, 
según  los  lugares  por  donde  pasa ,  se  llama  Jiio  grande  ai 
concluir  la  provincia  hasta  cerca  de  su  embocadura  en  el 
Pacífico  por  el  valle  de  Ocofia ,  en  donde  loma  este  nombre. 
iNac!e  de  los  manantiales  de  las  serranías  de  Ayniaráes  y  Pari- 
nacóchas  y  su  caudal  de  aguas  es  considerable. 


t. 
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En  el  Reino  animal  tiene  j3oca  caniidad  de  ¿ganado  vacuno 
y  lanar.  Hay  de  consiguiente  Fimilas^  Huatuicos^  Alpacas  y 
otros  animales  domésticos. 

£1  Cóndor,  rey  de  las  altaras,  el  Buitre^  la  Calandríay  el 
Jilguero,  las  Cuculíes,  ToHolitas,  el  ChocUopococho ,  especie 
de  gorrión,  de  plumage  obscuro  y  dulce  canto :  el  Ruiseñor,  el 
Chirote  ó  Piche  y  el  hábil  y  doméstico  Chihuancoy  abundan 
en  esta  provincia. 

Se  encuentra  Pejerreyes  exquisitos,  aunque  ño  en  todas 
partes,  sino  en  el  distrito  de  líuaiiiaeótas. 

CuUbrüs  nocivas,  Cienlo-piés,  Arañas  poco  ofensivas  se 
encuentran  en  este  suelo.  Las  culebras  si  suelen  envolver  las 
patas  de  las  bestias  y  las  piernas  de  la  gente: 

Beta*  Ycs«iAl> 

Es  casi  increíble  la  ñierxa  de  vegetación  de  esta  provincia, 

aunque  la  varia  coníiguracioii  de  su  terreno  proporciona  di- 
versidad de  climas  y  producciones.  - 

£n  Huainacótas  solo  se  producen  Papas,  de  que' se  provee 
toda  la  provincia.  Una  de  las  clases  es  amarilla  mejor  ([ue  la 
ponderada  de  Huamantanga  (en  Lima).  Es  sin  embaí  escasa 
y  no  la  consume  la  emente  [>()l>í'e. 

El  Aiaiz  tan  solo  alcanza  para  ei  consumo  de  la  provincia, 
para  en  cambio  traer  de  Abancay  el  Aaicar.  Se  encuentran 
algunas  viñas  de  uva  negra  é  Italia  muy  buena.  Los  vinos 
que  de  ellas  extraen  los  venden  en  el  Cuzco. 

El  Trillo,  de  muy  buena  calidad,  se  recoge  por  lo  común 
mezclado  con  cebada. 

Hay  también  Facas j  Camotes^  Zanahorias^  Cebollas^  To^ 
mates.  Coles,  Lechugas  deliciosas  y  otras  hortalizas  y  frutas. 
Charcana  produce  casi  exclusivamente  Habas  y  Cebada. 

Las  principales  frutas  son  :  Peras,  Melucotoncs ,  Hi^^, 
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Paltas,  Manzanas ,  en  mucha  abtinclaiK'ia ,  yJ¿¡Haicof¡ncs , 
Plátanos  j  etc.  En  Quechualia,  es  en  donde  se  produce  la 
mayor  parte  de  estas  frutas. 

No  faltan  tampoco  la  Margarita,  el  Clavel,  la  Rosa  y  otüas 
varias  flores. 

El  Sauce  llorón  y  el  común,  el  MoUc,  el  Cedro^  no  mucho; 
el  Guarango^  el  yiUso,  el  Lloque  en  abundancia,  se  producen 
también  en  esta  provincia. 

Sin  embargo  no  es  la  producción  indicada  en  grande  es- 
cala, ni  en  todos  lo-,  lugares  de  la  provincia,  pues  cada  una 
da  cierta  especie  de  frutos. 

Abunda  lúi  Union  en  minas  de  oro  y  entre  ellas  se  cuenta 
la  maravillosa  de  lluayllura,  que  á  no  haber  sido  de  nuestros 
tiempos  pasaría  por  una  fábula.  Descubiióla  el  Indio  Angelino 
Torres  (le  conocimos)  en  i83o'y  produjo  en  menos  de  tres 
años  mas  de  seis  millones  de  pesos,  por  ([ue  de  cinco  partes 
del  metal,  cuatro  eran  de  oro  puro;  y  la  saca  al)uii<Jjnte.  Fué 
tal  la  codicia  que  exitó  esta  mina,  que  en  pocos  meses  pobla- 
ron un  sitio  desierto  como  i4»ooo  habitantes.  Pero  no  se  sabe 
aun  que  hizo  Torres  de  tantas  riquezas,  pues  ha  muerto 
pobre.  I^as  disputas  y  cuestiones  que  promovió  la  sed  de  oro, 
hicieron  que  Torres  derrumbase  la  mina.  Hoy  es  a|>i  ñas  som- 
bra de  su  antigua  grandeza.  Las  vetas  que  trabajan  hoy  en 
Huayllura  son  pobres  de  plata. 

Hubo  en  otros  tiempos  una  riquísima  veta  llamada  de  Mon- 
tes  Claros;  pero  el  Señor  Piérola,  después  de  examinarla,  ha 
probado  que  no  es  posible  su  ü.tli.ijo  ,  por  que  un  mundo 
de  arena  cubre  el  cerro  que  la  contiene. 

La  Palmadem  es  el  otro  afamado  mineral  de  oro,  aun 
que  en  corta  cantidad. 

En  Pampamarca  se  hallan  minas  de  sal ,  artículo  abun- 
dante de  exportación. 
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Las  hay  admirables  en  el  distrito  de  Tomepampa  y  en 

Alca,  que  son  la  piscina  de  los  eiiíermos  que  vienen  de  toda» 
partes. 

Se  tejen  en  Cotahuasi  alfombras  pequeñas ,  llamadas  de 
Iglesia  y  aun  grandes ,  de  admirable  perfección.  Ademas, 
frazadas,  ponchos  y  varios  géneros  del  país. 

No  debemos  pasar  en  silencio  una  planta  de  paja  de  puna, 
envuelta  con  un  hilo  de  oro,  (pie  se  encontró  en  Huayllura. 
£1  Español  Bustamante  íué  el  propietario  y  sin  pensar  en  el 
méritp  y  valor  de  este  hallazgo  fundió  el  hilo  de  oro  y  quemó 
la  paja.  * 

I^s  alfombras  chicas  parecen  de  felpa,  sus  dibujos  y  la- 
bores son  exquisitos.  Las  hacen  hasta  de  diez  varas  de  largo 
y  c¡nco  de  ancho,  siendo  su  duración  tal  que  alcanzan  en 
buen  estado,  á  los  nietos.  Tejen  así  mismo  colchas  afelpadas 
de  lana,  de  color  entero,  ya  verde,  ya  carmesí.  LlicUas  de 
nna  vara  y  euart  i  por  iado  y  á  veces  de  dos  varas  de  largo  y 
una  y  cuarta  de  ancho.  {^LUclia  es  el  paúuelon  con  que  se 
cubren  las  indias.) 

Aunque  en  corta  cantidad,  provee  para  Europa  de  lana  de 
Alpaca,  esta  provincia. 

En  los  cerros  de  [ja  Union  hay  una  planta,  que  los  del  país 

llalli  iii  .hrawpo  y  pertenece  ;í  la  familia  áeXos  Cactits.  Son 
sus  granos  del  taniauo  de  los  del  arroz  y  de  un  color  mordore 
claro,  de  inimitable  belleza.  Aun  no  se  ha  podido  lograr  por 
ningún  medio  químico  el  fijar  tan  esbelto  color.  Es  algo  dulce 
el  sabor  del  aíranipo  y  se  le  emplea  para  dar  color  á  las  limo- 
iKul.is,  mazamorras,  ele.  Los  íiulius  le  usan  como  planta  me- 
dicinal, iiaenke  lo  describe  con  luaestria. 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PEHU.  485 
PROVINCIA  l>£  €AYLLOiMA. 

Confina  poi.  el  N.  con  las  provincias  de  Gánas  y  Chumbi- 

vflcas  del  departamento  del  (^n/( o  ;  por  el  E.  con  las  de 
Lampa  y  Puno  del  departamento  de  Puno;  |>or  el  S.  y  S.O. 
con  las  de  Arequipa  y  Camaná ;  y  por  el  O.  con  las  de  La- 
Uníon  y  Castilla. 

Esta  provincia  denominada  antigaátoiente ,  CoUáguas , 
consta  de  diez  y  siete  distritos,  veinte  y  tres  pueblos  y  quince 
curatos. 

Caylloma  es  la  capital  de  la  provincia. 

Gayltotna, 
TÍMO, 

CollalK, 

Tutisivalle, 

Chibay. 
('oporacjue, 
\  ;ui(|iu\ 
Ichupampa, 


CityUoma, 

Cavarano, 

Tisca, 

Collalli, 

Tutisivalle, 

Maca, 

Yanque, 


Siguas. 


Achoma, 

Maca, 

Larí, 

Madrigal, 
Cabana  Conde, 
Lluta, 
Yuia, 
Tapay.  ^ 


Chibay, 

Coporaqiie, 
Madrigal, 
Acboma, 
Lari, 

Cabana  Conde, 
Choco, 


Unta. 
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L  II  Rio  bastante  cnnsiíki.iblc  í\avv  en  Caxlloiiia,  en  J^o- 
tacapiujuio  (esta  voz  signitíca  en  la  lengua  Quichua  vien  ojos 
de  cígua).  A  cinco  leguas  de  su  origen  hay  un  puente  natural 
de  un  solo  peñón  de  ocho  varas  de  largo  y  cuatro  de  ancho. 
Tuerce  el  Río  su  curso  cerca  de  Huambo  (pueblo)  hasta  reu- 
nirse (OH  e  l  IVío  (le  Máges. 

También  pasa  el  Rio  MüUoco,  él  que  á  poca  distancia  del 
pueblo  de  Cabana  forma  una  catarata  de  sesenta  varas  de 
altura. 

ProdiKCcáonM. 

Hay  en  esta  provincia  muchos  minerales  de  plata  que  pro- 
dujeron en  otro  tiempo  ingentes  cantidades  de  dinero.  Dekle 
1781  hasta  1 781  se  fundían  anualmente  cien  mil  marcos  de 

plata.  Mas  lu  todicia,  como  siempre  ha  sucedido,  acaho  t  on 
ellos,  pues  produjo  riñas  y  cuestiones  graves  que  obligaron  á 
los  dueños  á  abandonar  el  lugar.  Es  muy  rica  en  otros  metales 
como  estaño»  cobre,  plomo,  etc.  £1  azufre  es  abundante  y  no 
faltan  otros  minerales. 

Tandiion  se  produee  algnnos  ve|2;etales ,  eonio  Papas, 
Maíz,  Cebada  y  otros  frutos  de  la  Sierra. 

Desde  hace  nuielios  anos  se  ha  tratado  de  hacer  un  tra- 
bajo que  será  de  inmensa  utilidad  para  esta  provincia  y  la  de 
Arequipa.  Su  objeto  es  aumentar  las  aguas  del  Chili ,  cons- 
truyendo un  dique  de  tal  modo  que  las  ai^nas  del  rio  Coica 

represadas,  dii  ijan  s<)l)re  «  I  de  Sunihny  aííhiente  del  Chili. 
Desgraeiadanienie  aunque  se  ha  tratado  de  hacerlo  desde 
18'io ,  hasta  la  fecha  nada  se  ha  conseguido;  pero  si  tal  cosa 
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se  hiciera,  mil  terne  nos  que  por  falta  de  agua  no  producen 
hoy  dia,  se  acrecentaría  como  por  encanto  su  valor..  Se  cal- 
cula el  costo  total  como  en  un  millón  y  medio  de  pesos. 
El  terreno  es  volcánico,  se  halla  el  traquito,  el  cuarzo  semi- 

traiisparente  y  cuarzo  rojizo.  Dista  ^  irict)ia\a  de  Arequipa 
leguas  y  está  poco  mas  de  /^^ooo  metros  sobre  el  nivel 
del  mar. 

PROVINCIA  DE  CASTILLA. 


Erigióse  esta*  provincia  en  recuerdo  dei  Libertador  D.  Ra- 
món Castilla,  por  supremo  decreto  de  ai  de  Marzo  de  i854» 
dictado  á  petición  de  los  habitantes  que  la  componen.  Se 
tomó  para  su  formación  algunos  pueblos  de  la  provincia  de 

Condesu^os. 


Confína  por  el  N.  con  la  de  La-Union ;  por  el  Este  con  la 
de  Caylloma ;  por  el  S.  con  la  de  Camaná ,  y  por  el  Oeste  con 

la  de  Condesúyos. 


Consta  esta  pruviiuia  de  nueve  distritos  y  siete  curatos. 
Su  capital  es  la  villa  de  Aplao. 


Aplao,  Pftmpacolca, 

Unica,  Viraco, 

Huancarqui,  Ancláguus, 

Orcopauipa,  Cháchas, 
Choco. 
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Aplao,  Pampacolca, 

Uraca,  Viraco, 

lluancarquí,  Chachas. 
Andáguas. 


El  Rio  que  la  riega  es  él  de  Máges  liastante  considerable  y 
del  qii^  ya  hablamos  al  tratar  de  Camaná,  pues  desciende  por 
allí  al  mar. 

Otro  rio  que  la  baña  atraviesa  la  provincia  de  Oiyliouia  en 
donde  toma  este  nombre  :  en  su  origen  se  llama  Hio  Nepr>  : 
corre  hasta  Orongo  en  dirección  de  E.  á  O.;  y  de  alH  tuerce 

hasta  Catiianá  tomando  el  rumbo  S.O.  Su  canee  no  es  fijo  y 
al  variar  según  la  fuerza  de  las  lluvias  causii  notables  perjui- 
cios en  las  fincas. 


Viraco  y  Pampacolca,  situados  al  pié  de  la  Cordillera, 
producen  Maizy  Papas ^  Cebada,  Alfalfa  y  otros  frutps  de 
Sierra.  También  se  cultiva  la  cochinilla  que  emplean  para 
teñir  sus  tejidos  que  son  muy  buenos.  Chachas  y  Choco  pro- 
ducen mas  ó  nanos  lo  mismo. 

El  Valle  de  iMáges  tpie  es  muy  hermoso,  feraz  y  lo  mas 
valioso  de  la  provincia  abre  su  hoya  desde  la  Cordillera  de 
Condoroma.  £stá  plantado  de  viñas  en  su  mayor  parte,  qué 
producen  un  buen  vino  y  el  mejor  aguardiente  del  Sur.  Ve- 
getan en  él  toda  clase  de  plantas  casi  sin  exepcion,  v  solo  se 
contraen  á  la  uva  y  caña  [>or  que  son  artículos  de  muv  se- 
guro expendio.  Merecen  especial  mención  la  deliciosa  6V<- 
maesa,  especie  de  pero,  el  Espárrago  y  las  demás  legumbres 
todas  exquisitas  y  en  abundancia. 
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\í\  plantío  (le  cañas  no  es  considerable,  pues  está  circnii- 
scrito  á  la  Ifacienda  WarnuásíCd/itas  [jerlenei-iente  á  los  Padres 
Dominicos  de  Arequipa  y  está  vendida  á  enfítéusis  á  ia  fami- 
lia del  Señor  Tristan.  Da  sin  embargo  el  Azúcar  y  Chancaca 
suficientes '  para  el  consumo  de  la  provincia  y  de  Ghuqui- 
bambn. 

En  el  pueblo  de  Andáguas  hay  buenas  minas  de  plata,  en 
especial  dos  llamadas  Huancarama  y  Orocampa»  También 
hay  mucho  azufre. 

Rn  el  Reino  animal  cuenta  esta  provincia  poco  ganado 
vacuno  y  lanar;  pero  en  Panipacolca  se  cria  muchas  muías 
para  conducir  el  aguardiente  de  Máges  al  Cuzco  y  otros 
puntos  del  interior  como  Puno.  No  faltan  tampoco  los  ani- 
males comunes  y  domésticos  que  hay  en  las  otras  provincias 
vecinas,  en  especial  nin^iiíficos  caballos. 
.  £1  rio  tiene  en  su  seno  iniinidad  de  pejerreyes  y  camaro- 
nes de  excelente  gusto ,  así  es  que  con  la  pesca  de  ellos  se 
mantiene  casi  toda  la  población. 

Abunda  en  volátiles  el  valle  y  demás  pueblos ;  pero  el  mas 
notaljíe,  porque  solo  lo  hay  en  él,  es  el  pájaro  llamado  Cho- 
gtuff  por  ser  muy  domesticable  y  de  mucha  inteligencia  para 
aprender  cuanto  se  le  enseña.  £s  del  tamaño  del  piche  y  de 
color  amarillo. 

Fl  clima  en  el  pueblo  de  Andáguas  es  malo,  al  ménos  muy 
ventoso  y  destemplado  :  estn  situado  entre  nueve  montanas  : 
en  los  otros  puntos  de  la  Sierra  es  frió;  pero  sano.  En  el 
valle  de  Máges  el  calor  en  verano  es  insoportable.  A  pesar  de 
esto  no  hay  mal  clima ,  exceptuando  uno  que  otro  año  en 
que  las  tercianas  sacuden  con  violencia.  Dista  de  Arequipa 
cuarenta  leguas. 

En  Andáguas  tejen  buenas  alfombras,  pellones,  pullos, 
ponchos,  frazadas  y  demás  géneros  del  uso  de  los  Indios.  En 
los  otros  pueblos  de  Sierra  hacen  también  algunos  tejidos. 
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PROVINCIA  DB  ISLAY. 

Por  decreto  de  i  de  Marzo  de  1857  se  creó  la  provincia 
de  Islay,  segregando  algunos  distritos  de  la  de  Arequipa. 

Confina  por  el  N.E.  con  el  Cercado  de  Arequipa,  por  el 
N.O.  con  Camaná,  por  el  S.E.  con  la  provincia  de  Moquegua 
y  por  el  S.O.  con  el  Océano  Pácífico. 

Consta  de  tres  distritos.  £1  puerto  de  Islay  es  la  capital  de 
la  provincia. 


Islay,  Tambo, 
Qttflca* 


En  cuanto  á  curatos  sigue  la  antigua  división. 


de  Ial»|r. 

£1  puerto  de  Quilcn  era  el  lugar  por  donde  se  hacia  el 
comercio  de  la  provincia;  pero  en  i83o  estando  de  Prefecto 
el  General  La-Fuente,  se  fundó  el  puerto  de  Islay.  La  aduana 

de  este  puerto,  es  la  (pie  produce  Tll;l^,  después  de  la  del 
Callao  porque  es  el  lugar  por  donde  se  internan  todas  las 
mercaderías  que  se  consumen  en  los  departamentos  de  Are- 
quipa,  Puno,  Cuzco,  parte  del  de  Ayacucho  y  algo  para  d 
Norte  de  Bolivia. 
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VA  puerto  no  es  cómodo  para  el  desembarque  por  la  gran 
altura  de  la  población  y  por  la  falta  de  un  muelle.  Aunque  la 
bahía  es  segura,  por  no  estar  expuesta  á  fuertes  vientos,  el 
fondeadero  es  muy  profundo. 

El  aumento  considerable  del  comercio  del  Sur  ha  hecho 
del  todo  indispensable  un  ferrocarril  entre  el  puerto  de  íslay 
ú  otro  punto  ¿c  la  costa  y  'Arequipa.  Ese  íerrocarril  dará 
vida  á  todos  aquellos  departamentos  y  no  hay  duda  que  pro* 
ducirá  lo  bastante  para  costear  sus  gastos,  como  puede  de- 
ducirse de  lo^  datos  estadísticos  que  copiamos  á  continua- 
ción. 

Para  que  se  tenga  idea  del  proyecto  de  esta  via  férrea, 
ponemos  en  seguida  la  nota  pasada  al  Siipremo  Gobierno  por 
el  Director  de  Obras  Públicas.  Esto  se  comprenderá  mejor 

con  el  plano  del  trazo  que  publicamos  en  el  Atlas. 

Ferrocarril  de  Areq[uip«  á  M.mltky» 

# 

JKrteeioH  general  de  Obras  ptítliea». 

Linu,  PdbrBio  8  de  IMS. 

Seuor  Ministro  de  Estado  en  el  Despacho  de  Gobierno  y  Obras  publicas, 

Tengo  la  satisfacción  de  acompañar  á  US.  el  plano  del 

trazo  preliminar  del  ferrocarril  de  Arequipa  á  Islay,  htcbo 
por  los  ingenieros  D.  Federico  Blume  y  D.  Manuel  Mariano 
Echegaray,  juntamente  con  el  informe  y  presupuesto  de  di- 
cho ferrocarril. 

Al  dar  cuenta  de  este  proyecto,  creo  de  mi  deber  presen- 
tar en  pocas  palabi  a.s  el  í  {mteiiido  del  muy  miniu  ioso  y  bien 
meditado  informe  de  dichos  ingenieros,  agregando  algunas 
observaciones  y  aclarando  ciertos  puntos  que  podrían  pro- 
ducir malas  impresiones. 

Principian  los  ingenieros  describiendo  de  un  modo  rápido 
el  terreno  que  han  escogido  para  el  examen  de  la  linea  y 
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después  de  barer  conocer  las  dificultades  que  la  uafuraleza 
presenta  pai*a  el  establecimiento  de  una  via  Terrea,  al  exlrt mo 
de  considerarse  en  un  principio  impracticable,  por  el  cre- 
cido costo,  indican  la  única  línea  que  parece  que  la  Provi- 
dencia hubiera  preparado  para  que  los  departamentos  del 
Sur  se  comuniquen  con  la  costa  por  medio  del  vapor.  En 
efecto  :  los  incfenieios  lian  ree()rrido  y  examinado  los  distin- 
tos puntos  por  donde  se  consideraba  piacticable  el  trazo  y 
Jas  observaciones  de  la  ciencia,  los  desniveles  ó  fuertes  de- 
clives, las  profundas  quebradas  y  los  elevados  cerros,  con- 
testan de  un  modo  terminante,  que  para  vencer  la  primera 
cadena  de  cerros  (|ue  separa  la  costa  de  la  panqm  y  la  otra 
cadena  que  media  entre  esta  y  la  ciudad  de  Arequipa ,  el 
único  camino  practicable  es  el  señalado  por  la  misma  natu- 
raleza y  del  cual  han  aprovechado  para  el  trazo.  Por  esto  se 
consigue  vencer  la  altura  de  los  'i^'nj  metros  (2771-71  varas) 
en  que  se  halla  la  ciudad  de  Arequipa  (al  pié  de  la  torre  de 
San  Agustín)  sobre  el  piso  del  muelle  de  Islay  en  la  distancia 
de  90,566  metros  Ti 07, 7 73-54  varas)  que  distan  entre  sí  ám- 
-  bos  pantos  por  elevación  ó  sobre  el  círculo  máximo  que 
pasa  por  ellos.  1^1  mayor  aseenso  es  de  tres  por  ciento  v  las 
curvas  mas  agudas,  apenas  cuentan  un  radio  de  100  metros 
(119  varas)  que  en  el  estado  en  que  se  encuentran  en  el  dia 
los  adelantos  de  la  ciencia  aplicados  á  los  ferrocarriles,  no 
presentan  ninguna  dificultad,  como  lo  comprueban  varios 
ferroeaniles  \  espe<nalmpnte  el  de  Pabellón  á  Cbañ.ircilli» 
en  Chile  que  tiene  un  ascenso  de  5  por  100  y  ei  de  Moun- 
tain  Top.  Frak.  en  Virjinia,  Estados  Unidos  que  llega  á  5  t 
por  100. 

Tja  conveniencia  de  la  ruta  elegida,  la  prueban  de  un  modo 
claro  y  convincente.  «  T.a  configuración  del  terreno  entre 
Islay  y  Areijuipa  no  da  lugar  á  Vacilación  en  la  determina- 
ción de  la  ruta  para  el  ferrocarril  :  no  se  tiene  que  elegir 
entre  varias  rutas,  por  que  la  que  hay  es  la  única,  con  la 
circunstancia  notable  de  que  esta  linea,  no  buscada,  parece 
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(jue  í»e  hubiera  elegido  para  llenar  todos  los  objetos  que  debe 
tener  un  camino  de  esta  clase  entre  Arequipa  y  la  costa.  » 
Ejecutado  el  camino  según  la  línea  preliminar  trazada,  el 
descenso  es  continuo  desde  Aretpiipa  hasta  el  mar,  econo- 
mi/ando  el  vapor  en  la  bajada  :  pasa  al  costado  del  rio  de 
Arequipa  por  lugares  cultivados;  une  los  valles  de  Vítor  y 
de  Tambo  y  dará  vida  y  acción  á  todos  los  pueblos  inmedia- 
tos  á  estos  valles. 

Una  feliz  casujiltdad  hace  pasar  la  linea  por  los  cerros  de 
Quishuarani,  Mocoro  y  Huasaiiiayo,  lujjjares  todos  abundan- 
tísimos en  ricos  minerales  de  cobre  y  oro  ;  existen  hasta  el 
día  las  oficinas  en  que  se  beneficiaban  ios  metales  y  es  sabido 
en  Arequipa  que  los  parientes  del  respetable  P.  Caliénes 
extraen  oro  de  esas  minas.  En  el  informe  de  los  ingenieros  se 
dan  n  <  ste  respecto  detalles  muy  importantes. 

Kn  este  ferrocarril  no  hay  ninguna  obra  de  arte,  porque 
no  debe  llamarse  así  un  puente  de  4^  metros  de  ancho  so- 
bre el  rio  Chiti,  cerca  de  Quishuarani,  ni  el  único  túnel  de 
45o  metros  (535-5o  varas)  en  el  punto  de  Huasamayo. 

El  trazo  preliminar  cpie  ten'jo  el  Imnur  de  acompañar,  con 
su  respectivo  perfil  lo  hice  examinar  por  cuatro  ingenieros  y 
lo  encontraron  conforme  á  las  circunstancias  del  terreno,  in- 
dicando algunas  modificaciones  para  el  trazo  definitivo.  Los 
ingenieros  Blume  y  Echegaray  conocen  y  confiesan  que  en  el 
trazo  definitivo  deben  hacerse  algunos  caml)ios  en  la  línea, 
según  lo  indican  en  un  capítulo  es[>6cial.  «c  Sabíamos,  dicen, 
que  el  gobierno  y  la  nación  estaban  impuestos  de  la  impor- 
tancia de  la  obra ;  pero  que  al  mismo  tiempo  la  creían  mu- 
chos prematura  por  sus  grandes  dificultades  supuestas  y  por 
su  consij^uiciite  costo  enorme.  Bajo  el  influjo  de  semejantes 
impresiones  habría  sido  una  farsa  presentar  un  proyecto, 
aunque  praticable  y  perfecto,  irrealizable  para  el  país  por  su 
gran  costo;  y  habríamos,  después  de  practicar  el  reconoci- 
miento general  del  terreno,  aconsejado  al  gobierno  la  poster- 
gación dei  proyecto.  Pero  nuestro  primer  reconocimiento 
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lii/.o  camliiar  completamente  la  idea  de  impracticabilidad  ó 
de  diHcultades  insuperables,  que  nos  liizo  concebir  el  aspecto 
general  del  terreno  y  pronto  llegamos  á  cerciorarnos  de  que 
un  ferrocarril  entre  Islay  y  Arequipa  trazado  bajo  ciertos 
principios^  lejos  de  ser  una  ilusión,  es  cosa  real,  fácil  y  or- 

(iiJ tarta,  d 

Es  íuera  de  duda  que  los  adelantos  del  dia  no  hacen  dili- 
cultoso  de  ningún  modo  el  vencer  gradientes  hasta  de  un 
6  por  loo  y  el  ferrocarril  proyectado  para  Arequipa  no  pre- 
senta mayor  desnivel  que  la  de  un  3  por  loo.  Por  consiguiente 
Ja  uiuca  cuestión  cpie  (pícela  por  resolver  es  Ui  económica, 
es  decir  ei  precio  de  construcción,  los  gastos  de  explotación  y 
los  productos.  En  este  punto  el  informe  de  los  ingenieros  no 
merece  toda  la  fe  posible  en  cuanto  á  los  productos  del  ferro- 
carril; y  aun  en  lo  que  respecta  á  gastos  de  construci  ion  son 
exageradísimos  al¿;unos  cálculos  :  basta  lijar  la  atención  en  el 
pormenor  del  presupuesto  para  convencerse  de  lo  dicho.  Las 
cantidades  cúbicas  que  hay  que  terraplenar  ó  que  excavar  son 
exactas ;  pero  los  precios  de  los  jornales  se  calculan  en  dos 
pesos,  lo  que  es  excesivo,  (lonsidei aa  como  terreno  cascajoso 
Ó  de  roca  todos  los  que  han  tenido  como  dudosos;  y  calculan 
en  medio  millón  de  pesos  los  gastos  de  administración,  pago 
de  ingenieros  y  sus  ayudantes,  lo  que  es  sin  duda  exagerado; 
sin  embargo,  el  presupuesto  de  toda  la  línea,  incluyendo  la 
construcción  de  un  iinieile  [jrovisorio  en  Mejía,  máqniiiai» 
locomotoras,  carros  y  todo  lo  necesario  á  la  movilidad  solo 
llega  á  la  cantidad  de  diez  millones  ciento  setenta  mil  seis- 
cientos treinta  y  seis  pesos  (10,170,636,^)  que  divididos  en 
los  1 65,364  metros  osean  loa  millas  inglesas  y  que  tiene 
la  línea  proyectada,  resulta  que  ca«la  /uilla  coslaria  la  can- 
tidad de  <)8,()3í>  ,5,  precio  enorme  si  se  atiende  á  lo  que  han 
costado  los  caminos  mas  caros  del  mundo.  Algunos  ferro- 
carriles han  tenido  mucho  costo ,  porque  ha  sido  preciso 
pagar  terrenos  valiosos  y  fábricas  que  se  derribaban  para 
que  por  ellas  pasara  la  línea;  los  viaductos,  túneles,  calzadas 
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y  otras  obras  de  arte  son  las  que  han  elevado  el  costo  de  esos 
caminos  y  nada  de  esto  presenta  él  de  Arequ¡¡)a  á  Islay. 

El  presupuesto  no  puede  calcularse  con  exactitud  antes 
He  conocer  perfectamente  la  línea  definitiva ;  hül)i('i'a  sido 
necesario  hacer  excavaciones  y  otras  operaciones  largas  y  cos- 
tosas. De  pronto  con  el  cálculo  que  han  hecho,  basta  para 
tener  idea  exacta  y  muy  aproximada  á  la  verdad.  Por  esto 
en  todo  ferrocarril  se  principian  los  trabajos  tan  luego  como 
se  ha  aprobado  el  trazo.  Es  cierto  que  los  mismos  ingenieros 
dicen  en  su  informe,  que  los  precios  aplicados  en  el  presu- 
puesto son  mayores  que  los  regulares  y  calculando  siempre 
la  diferencia  de  cambio  sobre  costo  de  los  materiales  que 
han  de  venir  del  extranjero. 

Entre  los  gastos  de  explotación,  consideran  los  ingenieros 
el  rédito  del  6  por  loo  sobre  el  capital  de  io,i7o,6364íen 
que  calculan  el  ferrocarríl  de  Arequipa  á  Islay,  resultando 
de  aquí  un  rédito  de  610,288  «$  que  agregados  á  los  gastos 
naturales  de  explotación  hacen  un  total  de  73ií,558A. 

En  el  cálculo  de  las  entradas  del  ferrocarril,  los  ingenieros 
no  han  sido  tan  francos  como  para  los  gastos.  Suponen  que 
el  movimiento  entre  el  puerto  de  Islay  y  los  departamen- 
tos del  Sur  que  se  comunican  por  Arequi¡)a  a[)énas  sube  á 
)20,ooo  quintales  al  año  ó  sean  i  ^|,55o  tonel.iílas  de  peso  y 
el  número  de  pasajeros  de  primera  lo  consideran  en  5, 000 
y  los  de  segunda  en  2,000  al  año.  Los  ingenieros  debieron 
tener  presente  que  el  valor  de  las  importaciones  por  el  puerto 
de  Islay  pasa  de  dos  millones  de  pesos  y  por  consiguiente  sus 
exportaciones  representan  con  corta  diferencia  otros  dos  mil- 
lones de  pesos  y  que  solo  las  entradas  de  la  aduana  de  Islay, 
según  el  último  quinquenio  llegan  á  36o,oooi9,  término  me^ 
dio.  El  año  de  1860  entraron  á  Islay  6a  buques  que  midie- 
ron  20,oG8  toneladas  y  aun  cuando  se  suponga  que  esos  bu- 
ques no  vinieron  sino  con  dos  tercios  de  su  carga,  tendremos 
con  solo  esto  nn  peso  mayor  para  la  importación  por  el  fer- 
rocarril que  el  calculado  por  los  ingenieros,  siendo  asi  que 
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estoá  creen  que  el  peso  de  la  iiiiportacioii  y  exportación  a[H*- 
nas  llega  á  i  4)55o  toneladas.  Tampoco  debe  olvidarse  que  se 
introduce  á  Arequipa  mucha  carga  que  vieiie  como  equi- 
pajes y  todos  los  productos  de  los  valles  de  Vítor,  Tambo, 
Síhu.is,  ctr.  Vai  cuanto  á  ios  pasajeros,  ajH'nas  calcuhui  70  dia- 
rios entre  ida  y  vuelta ;  y  cualquiera  que  conozca  el  actual 
tráfico  entre  Islay  y  Arequipa  se  convencerá  de  lo  parco  qm 
han  sido  en  su  cálculo  de  entradas,  sin  advertir  que  las  faci- 
Hdades  del  tránsito,  la  baratura  del  transporte  de  mercaderías 
y  pasajeros;  v  la  comodidad  del  viaje  (iuj)licarán  muv  pronto 
el  movimiento  que  en  la  actualidad  existe.  Con  tales  cálculos 
no  es  pues  extraño,  que  los  ingenieros  encuentren  un  dé- 
ficit de  7f  por  100  para  cubrir  los  gastos  de  explotación  y  d 
interés  del  6  por  100  del  capital:  este  déficit  desaparecerá 
como  el  humo  cuando  se  vea  que  el  ferroeanil  uu  costai  á  los 
10,000,000  presupuestados  y  que  las  entradas  aumentarán 
en  mucho,  pagando  por  consiguiente  el  rédito  de  C  por  100. 
Debe  de  advertirse,  sin  embargo,  que  él  gobierno  puede  con- 
seguir capitales  á  un  5  por  1 00. 

Muy  iiiiportante  y  di^na  de  consideración  es  ¡a  parle  de 
informe  que  trata  de  la  con\  cniencia  de  sostituir  el  puerto  de 
Islay  con  otro  que  se  establecerá  en  Mejía.  Las  razones  que 
aducen  los  ingenieros  son  sólidas,  muy  fundadas  y  lo  acon- 
seja la  economía  de  tiempo  y  plata  en  la  construcción  y  la 
[)roiititud  para  ir  de  la  costa  hasta  Art'í}u¡pa.  Son  tan  fun- 
dados todos  los  argumentos  en  que  apoyan  este  cambio  de 
puerto,  que  perderían  su  fuerza,  si  tratara  de  manifestar- 
las, en  resumen  :  basta  dedr  que  en  el  tiempo  de  construc- 
ción se  economizará  un  año  y  cinco  meses ;  en  el  capital 
para  coiislruir  el  camino  de  Islay  á  Mejía  habrá  una  econoiiua 
de  i.(Mj2,778f>  y  por  consiguiente  también  se  economizara 
101 ,566  ^  al  año  de  los  intereses  sobre  ese  capital  y  como  los 
precios  de  pasaje  y  los  de  flete  pueden  ser  los  mismos  desde 
IMcjía  hasta  Arequipa,  6  desde  Islay  hasta  Arequipa;  resulta 
que  con  solo  hacer  el  ferrocarril  desde  Mejía  ^suponiendo 
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que  las  entradas  cakuladas  por  los  ingenieros  no  aumenten 
y  que  ei  costo  del  ferrocarril  sea  él  de  8.^77,861  fJ»  calculado 
por  los  ingemeros,  ese  ferrocarril  producirá  desde  el  primer 
dia  en  que  se  concluya  nías  del  6  por  100. 

El  sitio  de  Mejía  es  sano,  puede  tener  la  cantidad  de  agua 
que  se  quiera,  con  muy  poco  rosto  v  ln  ilidadt  s  |)ara 
formar  una  población  de  primer  orden  :  ei  vuüe  de  Tambo, 
dos  ó  tres  leguas  distante,  proveerá  lo  necesario  para  la  sub- 
sistencia. En  cuanto  á  la  bahía,  su  fondeadero  es.  menos  malo 
ó  al  ménos  no  es  peor  que  él  de  Islay.  Es  cierto  que  la  bahía 
no  está  muy  abrigada  ;  pero  sucede  lo  mismo  con  otras  del 
Perú  y  la  de  Valparaíso,  con  la  notable  ventaja  en  favor  de 
Mejía,  que  la  costa  del  Perú  no  está  expuesta  á  los  recios  tem- 
porales del  Norte  que  sufren  las  costas  de  Chile.  Con  el  mil- 
Ion  y  seisdentos  mil  pesos  que  se  economize  -en  la  construc- 
ción del  ferroc^irril  de  Isla)  á  Mejía  puede  hacerse  en  este" 
último  punto  importantísimas  mejoras  capaces  de  convertir 
á  Mejia  en  uno  de  los  mejores  puertos  del  Perú.  Como  de  to- 
dos modos  conviene  qufe  la  construcción  del  ferrocarril  prin- 
cipie de  Mejía,  la  experiencia  que  se  tenida  en  los  cuatro  años 
que  tardará  la  construcción  del  ferrocarril,  resolverá  de  un 
modo  práctico  esta  cuestión,  que  para  ei  que  suscribe  no  lo 
es  de  ningún  modo. 

Los*  ingenieros  terminan  su  informe  manifestando  que  de 
ningún  modo  conviene  establecer  un  camino  carretero  entre 
Islay  y  Arequipa;  y  como  en  el  dia  es  casi  nn  axioma  que 
cuando  por  la  naturaleza  del  terreno  puede  hacerse  un  ca- 
mino de  fierro  ó  carretero,  es  mas  barato  el  camino  de  fierro, 
.  porque  los  gastos  de  explotación  y  conservación  son  menores 
y  los  productos  mayores  que  los  de  un  camino  de  sangre,  es 
innecesario  el  (jue  nie  ocupe  en  a])oyar  el  informe. 

Al  dar  cuenta  á  ÜS.  de  este  proyecto ,  creo  un  acto  de 
justicia  recomendar  á  los  ingenieros  Blume  y  Echegaray  que 
se  han  manejado  con  todo  entusiasmo,  propio  de  la  juventud, 
en  el  desempeño  de  tan  penoso  trabajo  :  han  pasado  76  dias 
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en  los  desiertos  que  separan  á  Arequipa  de  la  costa,  sufriendo 
sed  y  hambre  muchas  veces,  resistiendo  durante  el  dia  los 

ardores  del  sol  abrazador  del  desierto  :  seria  justo  aumen- 
tarles su  sueldo  para  estimularlos.  El  ayudante  Goetscliy 
también  se  manejó  con  aetividad  é  inteligencia;  pero  ha- 
biendo renunciado  su  destino  nada  se  puede  pedir  á  favor 

de  él. 

Solo  resta  que  S.E.  el  Presidente  decrete  la  construcción 
deeste  ferrocarril  que  inmortalizará  su  nombre,  dará  vida  á 
la  deisaída  Arequipa,  robustecerá  la  industria  minera  y  el 
comercio  de  todos  los  departamentos  del  Sur  y  servirá  de 
estímulo  para  que  se  establezcan  mil  industrias  nuevas, 
que  lie  tenido  la  gloria  de  ayudar  á  S.E.  en  la  construcción 
de  la  Penitenciara,  quisiera  tener  también  la  dicha  de  ayu- 
darle á  colocar  el  primer  riel  que  llevará  la  ilustración  y  rí- 
queza  á  todos  los  departamentos  del  Sur  y  en  especial  al 
país  de  uii  nacimiento.  US.  que  como  Ministro  ha  contri- 
buido poderosamente  á  que  se  haga  ese  estudio,  no  dudo 
que  también  le  cabrá  la  gloria  de  autorizar  el  decreto  en 
que  se  mande  ejecutar  tan  grande  obra. 

Dios  guarde  á  US. 


11.  F^PB  Paz  Soldán. 


Il«¥ftMatoatl«  mereuntil. 


Imporíaciüii. 


Exportación. 


1845 


1846 


1845 


1846 


1,248,600 


969,000 


1,552,400  1,415,800 


La  exportación  de  metales  preciosos  fué  de  4 1 1 ,4oo  ti  y  la . 
de  lana  de  alpaca  755,000  kilog.  lo  que  es  un  capital  de 

656, üoo  ^. 
Las  entradas  de  aduanas  han  sido. 


1845 


1846 


264,600 


i4S,00ü 
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\as  entradas  de  aduana  en  id58  fueron  de  ^y'jfótiH,  Las 
de  los  dos  aúos  siguientes  ya  nos  hemos  ocupado. 

De  tS/ío  á  1844  entraron  100  buques  que  medían  x35,ooo 
toneladas.  En  i845  el  movimiento  fué  de  89  buques  con 
;  11,000  toneladas;  en  íHf[(\  de  i !>uques  con  38,9.36  tone- 
ladas. Kn  1860  se  exportaron  4^ii4'''  quintales  de  lanas  de 
alpaca,  oveja,  vicuña  y  llama;  y  el  movimiento  comercial  fué 
.  de  4)000,000  S  que  se  dividen  por  mitad  entre  la  exportación 
é  importación.  • 

■ 

Corre  este  hermoso  y  fecundo  valle  de  Este  á  Oeste  como 
diez  y  seis  leguas  en  longitud  desde  su  oní;en  que  se  halla  en 
el  pié  del  cerro  de  San  Antonio  de  Escpiilache  en  Puno,  á 
doce  leguas  al  S. O.  de  esta  ciudad.  De  alii  $e  abre  la  quebrada 
y  el  rio  de  Tambo  que  se  une  al  HuancaranL  Extiéndese  este- 
valle  en  su  longitud  cerca  de  siete  leguas  :  sus  costados  son 
de  piedra  caliza  ferruginosa.  Dista  veinticinco  leguas  de  Are- 
quipa.       ^  • 


Abiinda  en  Caña  dfi  azúcar ,  de  que  se  provee  Arequipa, 
Moquegua  y  otros  puntos,  en  Zapallos  ex(|uisitos,  Camotes^ 
Arroz^  el  mejor  del  mundo,  por  su  buen  gusto,  blancura  y 
extraordinario  tamaño,  Papas  deliciosas,  Aceitunas  del  mismo 
género  y  en  fin  otros  muchos  frutos  que  se  producen  en  los 
valles.  Es  no  obstante  de  notar  el  fíuamn  {Mírica  Policarpa), 
árbol  siiv t'slrc  <'Uvas  semillas  la.ti  la|ii(l:is  \  la-rMdas  clan  bas- 
tante buena  cera ,  aunque  algo  amarillenta.  Hay  así  mismo 
otras  muchas  maderas  en  lius  bosques,  de  que  se  puede  ^acar 
provecho,  como  el  Guarango^  Algarrobo,  etc. 

El  rio  que  riega  este  valle  es  considerable,  al  ménos^,  com- 
parado con  ios  que  descienden  de  ios  Andes  al  Pacítíco ,  en 
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él  se  pescan  luuv  í>.tl)rosos  Pejerreyes^  Cainarones  y  Bagres. 
De  allí  llevan  para  Arequipa  el  pescado ,  que  llega  fresoo  á 
pesar  de  las  veinticinco  leguas  de  distancia ,  porque  cogido 
en  la  tarde  caminan  toda  la  noche^  de  modo  qoe  llegan  al 
amanecer  á  esta^ciúdad.  Por  esta  razón  v  lo  anteriormente 
dicho,  llaman  los  Areqni|)rrios,  islefios  (los  de  Islay)  y  Mo- 
qiieguanos  á  Tambo,  su  despensa.  Es  valle  muy  profundo  y 
de  clima  bastante  suave  y  sano. 

Ademas  produce  todos  los  demás  adíenlos  que  se  con- 
sumen en  el  puerto  de  Islay,  del  cual  dista  como  diez  leguas. 

£n  las  montañas  que  rodean  á  Tambo  se  encuentra  en  gran 
abundancia  sulfato  de  magnesia  y  sosa  y  sobre  estos  una  capa 
de  sal  marina  (cloruro  de  sodio),  cubierto  á  su  ve/,  por  el 
yeso  (sullato  de  cal).  Esta  capa  se  prolonj^a  hasta  el  mar. 

En  otros  lugares  se  encuentra  en  cantidad  considerable, 
vitriolo  verde  (sulfato  de  fierro)  mezclado  con  alumbre  (sul- 
fato doble  de  alumina  y  potasa) /sulfato  de  magnesia,  sal  ma- 
.  riña  (cloruro  de  sodio),  cloruro  de  mangameso  y  carhonato  de 
cal.  £1  sulfato  de  fierro  puede  dar  acido  sulfúrico  y  servir 
para  la  tintura,  el  sulfato  de  alumina,  potasa  y  amoniaco  es 
muy  empleado  en  las  artes  para  curtir  cueros,  en  la  fabrica 
de  bujías,  impresión  del  papel,  etc.  El  combustible  es  abuñ- 
dante  y  las  ceni/as  de  los  trapiches  encierran  ^rai»  cantidad  iK 
carbonato  de  potasa.  Calcúlese  por  allí  cual  será,  el  día.  que 
haya  industria,  la  riqueza  de  esta  provincia  con  tantos  pro- 
-ductos  y  á  una  pequeña  distancia  del  mar. 
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DEPARTAMENTO  DE  MOQUEGUA. 


Con íi fia  por  el  N.O.  con  las  provincias  de  Islay  y  Arequipa 
del  departamento  de  Arequipa;  por  el  Sur  y  por  el  Este  con 
Bol  i  vía,  cuyo  lindero  lo  hemos  ya  determinado  al  tratar  de 
los  límites  del  Perú;  por  el  con  )as  provincias  de  Puno 
y  Ghucuito  del  departamento  de  Puno;  y  por  el  Oeste  con 
ei  Pacííjco. 


Consta  este  departamento  de  cuatro  provincias,  á  saber : 

Mo^egmi, .  Arica, 
Tmpftcá,  Tacna. 

En  lo  judicial  está  sujeto  á  la  Corte  Superior  de  Tacna, 
creada  por  la  Convención  Nacional  por  ley  de  1 5  de  Sep- 
tiembre de  i856.  Y  en  lo  eclesiástico  ai  Obispado  de  Are- 
quipa. Su  población  6:2,000  habitantes. 

La  ciudad  de  Tacna  es  la  capital  del  .departamento. 

FROVIIVCIA  DE  TACNA. 


Limita  por  el  N.O.  con  la  provincia  de  Moquegua,  por  el 

Sur  con  la  de  Arica,  por  el  E.  con  Bolivia  y  por  el  Oeste  con 
el  Pacífico. 

La  capital  es  San  Pedro  de  Tacna.  Es  lugar  muy  sano. 
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■iTtaiMi  v«lftlm. 

« 

Consta  de  siete  distritos  y  dnco  curatos. 

*  ■ 

El  Cercado,  Ilabaya» 

Tanta, '  Locumba  y  Sama, 

Gandarave,  Estique, 
Páchia. 


Tacnar,  TanU, 
Sama,  IlalMya, 
Candarave. 


Producciome* . 

Es  muy  es«isa  de  agua ,  de  tal  manera  que  las  vertiente» 
que  descienden  de  la  Cordillera  del  Barroso,  siendo  la  prin- 
cipal Caplina,  solo  corren  por  el  cauce  del  rio  de  Tacua  doce 
horas  los  Jueves,  los  Sábados  dia  y  noche  y  los  Domingos 
hasta  las  tres  de  la  tarde.  Los  otros  dias  se  emplea  el  agua  t  u 
el  regadío  de  la  Quebrada.  Es  de  muy  mal  sabor  y  corrosiva 
no  pudiendo  el  forastero  acostumbrarse  á  ella  en  mucho 
tiempo. 

Por  esta  razón  los  productos  del  país  no  son  suficientes 

jíaia  el  coiisunio  interior  y  es  proveído  de  carne  y  otros  artí- 
culos de  la  Sierra  por  Puno,  por  el  valle  de  Sama  y  también 
por  él  de  Azapa,  cuando  este  lia  tenido  agua  en  el  año,  pues 
'á  veces  no  produce  nada  por  íalta  de  ella;  y  por  Chile  de 
Trigo,  que  antes  lo  daba  Are(|ii¡pa. 

En  punto  á  íi  utos  los  produce  tan  buenos  ó  mejores  que 
en  cualquiera  otro  lugai-.  Son  afamados  sus  Melones,  Meiit- 
cototies.  Abridores^  Sandías,  Peras  bergamotas  y  otras  mu- 
chas ,  que  hay  en  casi  todos  los  pueblos  del  Perú »  como 
('amotes,  Papas,  Maiz,  Zapallos,  etc. 
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Los  animales  y  pájaros  no  son  tan  variados  ni  tan  abun- 
dantes oomo  en  los  paises  montañosos. 
Tampoco  es  rica  en  minerales  esta  provincia. 

m 

Hacen  como  a5  años  que  sé  comenzó  á  construir  un  acue- 

(Incto  para  traer  á  Tacna  las  aguas  de  la  Cordillera  de  Tacora, 
que  lleva  un  rio  llamado  Ldiusuma ;  pero  desgraciadameiile 
no  se  ba  dado  cima  á  tan  interesante  empresa,  ya  por  las 
grandes  dificultades  que  ofrece  su  ejecución,  ya  porque  ba- 
biéndose  emprendido  por  accionistas  particulares,  á  mas  del 
Estado,  ha  íaltado  siempre  la  armonía  y  unidad  que  son  in- 
dispensables en  negocios  de  taniafia  consideración.  En  estos 
momentos  (Abril  i5  de  i856)  se  va  á  sacar  á  remate  la  obra 
y  se  presentan  á  él,  según  se  sabe  tres  postores  europeos, 
entre  ellos  M.  Hegan  que  corrió  con  la  construcción  del 
ferrocarril  de  Ariea  á  Tacna.  Si  se' termina  este  colosal  tra- 
bajo ,  Tacna  ocupará  un  eminente  lugar  entre  las  ciudades 
del  Perú. 

V»llei»  de  «Mt»  prowinct». 

Al  Oeste  de  Tacna  á  diez  leguas  de  distancia  se  halla  el 
pueblo  de  Sama  en  el  valle  de  este  nombre  que  es  en  cierto 
modo  la  despensa  de  aquella  ciudad.  Produce  este  ancho  y 
hermoso  valle,  mucho  Maiz^  Zapallos^  Papas ^  Leña  y  todos 
los  frutos  y  hortalizas  4|ue  se  cosechan  en  los  iutidus  áe Pan- 
Llevar  (asi  se  llaman  los  que  no  se  destinan  al  cultivo  de  la 
caña,  viña  y  oirás  plantas  análogas). 

El  Valle  de  Locumha  es  de  suma  importancia  por  su  exten-* 
sion  y  producciones.  Desde  sus  cabeceras  que  forman  el  valle 
de  Tlal)a\  n  ,  se  pjuduce  en  excesiva  alumdaiíria  el  vino  y 
aguardiente  de  superior  calidad,  que  exportan  á  Rolivia,  la 
caña  dulce  en  corta  cantidad,  un  poco  abajo  de  Mirave  (cono- 
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cido  en  la  revolución  del  Perú),  los  zapallos,  papas  y  demás 
frutos  que  se  conocen  en  las  tierras  de  pan-'Uevar,  á  excepción 
de  muy  pocos  que  no  cultivan  porque  no  quieren  ó  no  les 
deja  cuenta,  pues  el  terreno  es  de  una  extremada  feracidad. 
Así  es  que  las  frutas  son  exquisitas,  auu  que  no  hay  muc  ha 
variedad.  Se  encuentran  ChirimoyaSy  Melocotuncs,  Melonei^ 
Sandias^  Higos  en  grande.abundancia,  pues  las  higueras  son 
por  lo  común  las  cercas  de  las  haciendas;  y  otras  muchas 
frutas. 

Hay  en  este  valle  un  rio  de  a^na  salobre  de  regular  caudal 
de  aguas  del  que  se  saca  poca  ventaja  por  este  defecto. 

El  clima  en  Ilabáya  es  delicioso  y  templado;  pero  á  medida 
que  se  baja  hacia  el  pueblo  de  Locumba  crece  el  calor  y  la 
insalubridad,  á  causa  de  las  fuertes  tercianas  que  allf  se  sufren. 

El  y alie  de  Cinto  es  uu  valle  ti  ^nsversal  (jne  (*orta  casi  pei  - 
pendicularmenle  al  de  Locumba.  Cerca  del  pueblo  de  este 
nombre  desemboca  en  él.  £s  escaso  de  agua,  pero  de  una  fa- 
bulosa fecundidad.  Todo  él  está  sembrado,  á  excepción  de  las 
cabeceras,  de  viñas,  de  las  que  se  extrae  un  excelente  vino  y 
aguardiente,  para  el  comercio  roti  liolivia.  Sus  Frutos  son 
sazonados  y  sus  uvas  de  Italia  de  prodigiosa  magnitud,  pues 
son  casi  del  tamaño  de  un  huevo  de  Paloma. 

Ciudiid  de  Tacii». 

Esta  bella  ciudad  crece  notablemente  á  causa  del  comercio 
con  Bolivia.  Desde  el  terremoto  de  18  de  Septiembre  de  i83J, 
á  las  seis  de  la  mañana,  que  arruinó  a  esta  ciudad,  ha  cam- 
biado ventajosamente  de  aspecto  y  solidez :  hoy  se  construyen 
las  casas  cufi  mas  rej;iiUu  idad  y  Ürdie/.a,  de  adobe  las  paredes 
y  de  madera  los  techos,  no  faltando  algunas  de  lachadas  de 
piedra  de  canto.  Su  población  se  eleva  á  la  fecha  como  á 
1 5,000  habitantes. 

Tres  son  las  calles  principales  de  Tacna,  paralelas  entre  sí. 
siendo  la  central  muy  anclia  y  como  de  una  milla  de  largo. 
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La  longitud  de  las  cuadras  varía  mucho  y  también  el  ancho, 
que  es  ya  de  ocho,  ya  de  nueve  ó  doce  varas. 

Tiene  Tacna  una  plaza  mayor  y  una  de  mercado  en  el  cen- 
tro, construida  eu  su  mayor  parte  por  subscripción  de  algu- 
nos notables  vecinos,  que  siempre  solícitos,  acuden  con  sus 
recursos  y  esfuerzos  á  hacer  el  bien  posible  á  esta  hermosa 
población. 

La  plaza  nueva  del  Mercado,  que  allí  la  llaman  Becom,  es 

cuadrilonga,  con  dos  portales  á  los  lados  y  dos  fachadas  de 
piedra  de  cantería. 

Hasta  ahora  no  se  ha  podido  construir  un  templo,  por  ra- 
zones que  aquí  sería  inútil  exponer;  en  la  actualidad  hay 
uno  en  paredes,  aunque  se  ha  lastimado  algo  con  los  tem- 
blores. También  se  halla  en  paredes  una  capilla. 

De  igual  modo  se  ha  couieuxado  á  construir  un  hospital, 
por  subscripción  de  los  vecinos. 

El  Colegio  dé  la  Victoría  es  solo  un  local,  pues  por  falta 
de  rentas  aun  no  se  ha  establecido  de  un  modo  firme.  En 
educación  cieaiíiica  es  Tacna  de  los  lugares  mas  infortu- 
nados. 

Tiene  esta  ciudad  una  preciosa  Alameda  que  corre  para- 
lela al  cauce  del  río  en  toda  la  longitud  de  la  población.  En 
cada  cuadro  hay  un  puente  para  pasar  el  río  que  está  cajeado, 
con  una  columna  de  mármol.  Tiene  los  torniquetes  necesa- 
rios para  que  no  entren  las  bestias. 

£1  segundo  ferrocarril  qíie  se  ha  construido  en  el  Perú, 
es  el  que  va  desde  Aríca  hasta  Tacna,  recorriendo  una  línea 
de  mas  de  catorce  leguas.  Hace  pocos  años  que  se  concluyó 
y  el  Gobierno  del  Perú  facilitó  y  protegió  con  maguifícen- 
cia ,  tan  necesaria  obra ,  llevada  á  cabo  por  el  industrioso 
M.  Uegan.  Verdad  es  que  por  ahora  los  arríeros  de  Tacna 
han  sufrido  una  baja  considerable  en  su  industria  de  trans- 
portar los  electos  de  uno  á  otro  lugar ;  pero  el  país  en  ge- 
neral ha  f^anado  mucho  con  esta  colosal  empresa  y  Tama  en 
especial  que  progresa  de  un  modo  asombroso,  por  hallarse 
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en  una  ventajosa  posición  por  ser  el  conducto  casi  indispen- 
sable del  vasto  comercio  de  Bolivia. 
La  ciudad  de  Tacna  ha  tenido  hijos  de  un  gran  talento  y 

ciencia.  A  fines  del  si^lo  pasado  florecieron  el  D.  D.  Isidoro 
de  llenera,  cura  de  San  Pedro  de  Buenavista,  en  el  Arzobis- 
pado de  Charcas,  hombre  erudito  en  ciencias  y  cánones  en 
grado  muy  elevado.  £1  D.  D.  Ignacio  de  Castro,  cura  de  San 
Gerónimo  del  Cuzco  y  rector  del  Colegio  de  San  Bernardo, 
sabia  con  perfección  ocho  idiomas  y  parece  que  los  hablaba 
todos,  conocía  á  fondo  la  literatura  y  muchas  ciencias,  tenia 
una  memoria  tan  prodigiosa ,  que  es  fama  común  que  una 
sola  y  rápida  lectura  le  bastaba  para  saberlo.  Escribió  algu- 
nas obras,  pero  sus  «  Fiestas  del  Cuzco  »  son  la  mejor  apo- 
logía que  de  su  profundo  saber,  puede  hacerse. 

El  virtuoso  Seüor  D.  D.  Francisco  de  Paula  González  V  igil, 
es  también  un  profundo  sabio  en  ciencias  eclesiásticas,  como 
lo  acreditan  sujs  eruditísimas  obras,  tales  como  la  Defensa  de 
los  Gobiernos  y  de  los  Obispos  contra  las  pretcnsiones  de  la 
Curia  Romana  :  prohibida  por  el  Papa  Pió  l\,  sin  la  menor 
razón  ni  fundamento,  pues  antes  por  el  <*üntrario  este  distin- 
guido escritor  ha  bebido  la  doctrina  de  Jesu  Cristo,  en  sus  ver- 
daderas fuentes,  cuando  estas  no  se  habían  corrompido ;  pero 
el  tiempo  y  la  civilización  del  siglo  le  han  debido  justicia.  Este 
virtuoso  sacerdote,  es  también  un  elocuente  orador  v  escritor 
fluido  y  lógico  en  la  h ilación  de  sus  pensamientos.  En  la  tri- 
buna del  Congreso  de  1 834  se  hizo  muy  notable  por  su  arreba- 
tadora elocuencia  así  como  por  su  patriotismo  y  valor  moral. 

El  movimiento  de  la  población  durante  el  segundo  se- 
mestre de  i86i  ha  sido  el  siguiente  : 

BombrM.  189   ...  160 

Majeres  168   ...  124 

ToUl   357    ...  284 

Mairimonioit  99 
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\a  Corte  Superior  ha  condenado  56  reos  criminales  clasifi- 
cados así : 

Extranjeros,  Natnonaiei, 
32  S4 

De  estos  :  2^  eran  condenados  por  hurto,  i4  por  honucidio 
y  los  restantes  por  diversos  crímenes. 


PRaTINCIA  BE  ARICA. 


Confina  esta  provinda  por  el  N.  y  N.E.  con  la  de  Tacna; 

por  el  Sur  con  la  de  Tarapacá ;  por  el  Este  con  la  República 
de  Bolivia;  y  por  el  Oeste  con  ei  Pacífico. 


Esta  provincia  creada  nuevamente  por  decreto  de  2i5  de 
Junio  de  i855,  tiene  seis  distritos  y  tres  curatos,  á  saber : 


Arica,  Libilcar, 
Bel«i,  Uuta, 
Socoroma,  Godpa. 


Arioa,  Godpa, 
Belén. 


La  capital  de  la  provincia  es  la  ciudad  de  San  Múreos  de 
rica,  ciudad  muy  antigua  y  hoy  puerto  mayor  de  la  Re- 
pública con  un  magnífico  muelle  y  un  ferrocarril  que  va  hasta 


808  GEOGRAFIA 

Tacna.  Fué  en  otro  tiempo  esta  ciudad  capital  de  un  gran 
partido  y  muy  poblada.  El  espantoso  tei  iemoto  de  íGoj  la 
arruinó  casi  completamente.  Así  como  el  saqueo  que  experti 
mentó  en  1680  por  el  pirata  inglés  Dampier* 

I/>s  primeros  azogues  que  vinieron  de  la  península  en  d 
buque  San  Cristóml,  para  transportarlos  al  interior  del  Pera 
y  Potosí ,  fueron  desembarcados  en  el  Puerto  de  Arica  el 
año  de  1574. 

Su  clima  ha  sido  siempre  muy  mal  sano  y  expuesto  áter* 
cianas  y  fíebres  pútridas ;  pero  en  el  dia  ha  mejorado  mucho 

con  las  zanjas  (jue  se  li.i  abierto  para  (lesa|j,uai  las  aguas 
algunos  pantanos  y  de  las  del  gramadal  que  la  rodea  por  ci 
Morte,  las  que  corrompidas  infestaban  el  aire  y  ocasionaban 
las  dichas  enfermedades,  lo  mismo  que  el  sargazo  arrojado 
por  el  mar  que  se  podría  con  el  calor.  Un  terraplén  hedió  al 
intento  \a  á  concluir  con  este  último  embarazo. 

Hay  en  Arica  una  Iglesia  matriz  y  tres  Conventos  supresos 
de  la  Merced ,  San  Francisco  y  San  Juan  de  Dios,  todos  en 
muy  mal  estado. 

Arica  ha  dado  hombres  distin^idos  y  sabios,  tales  son  d 
I).  D.  Hipólito  Ünauüc,  de  crédito  europeo,  [)or  su  proíumlo 
saber  en  ciencias  matemáticas ,  físicas,  médicas  y  su  grande 
elocuencia  como  escritor  y  como  orador.  Fué  uno  de  los  re- 
dactores  del  Mereario  Peruano  y  autor  del «  CUma  de  Urna  * 
obra  llena  de  observaciones  sobre  el  clima  de  este  país. 


Son  muy  fértiles  los  valles  de  Lluta  y  Azapa  y  muy  saio- 
nados  sus  frutos,  habiendo  algunos  de  ellos,  como  el  J^apniu 
y  la  .Aceituna  que  no  tienen  igual  en  el  Perú.  Pero  desgra- 
ciadamente son  tan  escasos  de  agua  que  algunos  años  no 
produce  nada  él  de  Azapa,  teniendo  sus  habitantes  que  emi- 
grar en  pos  del  alimento,  hasta  Lluta. 

Desde  Mayo  hasta  Octubre  inclusive  la  garúa,  ó  lluvia  át 
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la  costa,  liamedeciendo  el  terreno  hace  florecer  las  Lomas, 
con  las  que  se  alimenta  el  ganado  mayor  y  menor  que  traen 
de  ia  Sierra  hasta  qaé  se  acaba  el  pasto ,  en  cuya  época  los 
regresan  á  sus  lugares. 

El  río  del  valle  de  Lluta  es  permanente  y  se  emplea  en  el 
regadío  de  su  fem/.  terreno  que  casi  piodiire  hoy  solo  jII  illa 
y  maíz,  pues  los  frutos  de  que  se  alimentan  los  habitantes  de 
la  provincia  de  Arica  y  de  Tacna  Íes  vienen  de  otras  partes. 

Mmvíamk^wkim  «•■tere*»!  j  wKkwadtiwMM, 

til  movimiento  comercial  del  puerto  de  Arica  durante  los 
años      46  y  47  ^stá  representado  por  las  siguientes  cifras : 

Exportatími,  ImporiaeitM, 
1845         1846         1847  184o         1K4Ü  1847 

1,419,000  1,504,000    000,400  ,     1,500,000    578.000  479,560 

1a  gran  disminución  que  se  observa  en  18.47  tiene  por 
causa  la  guerra  de  Bolivia  y  por  consigiiieiite  la  interdicción 
durante  ese  año.  ' 

£n  1860  la  exportación  fué  de  ^0,499  4^»  La*  de  1859  ya 
'  hemos  considerado  en  el  comercio  en  general  del  Perú.  La 
exportación  del  cobre  dnrante  el  periodo  de  i836  á  i845 
ha  sido  de  (\,H'M),onn  de  kilogramos,  siendo  el  último  año 
de  i,2o5,ooo  kilogramos.. 

En  t86i  la  exportación  representaba  un  capital  de 
1  , 586,46o  pesos.  Entre  estos  artículos  la  lana  dé  alpaca  y 
vicuña  se  elevaba  á  223,61 7  el  cobre  á  368, 000  4í;  y  el  oro 
y  plata  sellada,  en  l>arra,  ó  chafalonía  á  Miij^'j.'yO^. 

La  entrada  de  aduanas  ha  sido  durante  los  cinco  años  que 
siguen :  , 

184S        4843        1^        1845  4846 

Í7'J,ÜU0     156,(>üü     Í37,OüO     a4y,tXK)  Í52,(K>U 


£1  movimiento  marítimo  de  este  puerto  durante  el  período 
de  i8a5  hasta  18^7  ha  sido  el  siguiente :      '  '  ' 


NTTtf  vnn 

1 

riUIIERO 

 1 

TiHUBUUkAS  ■ 

AÑOS. 

aSqs» 

de 

mfidúui. 

DU<J  UITTt. 

til  l^á  liad  I 

72 

» 

1831 

68 

 ^1 

r» 

i  826 

77 

» 

1835 

71 

u 

1827 

61 

»  * 

1836 

66 

B 

1898 

80 

1837 

103 

9 

1829  ' 

71 

1838 

101 

9 

1830 

64 

» 

1839 

83 

9 

1H3I 

05 

1» 

1840 

114 

0  , 

1832 

63 

n 

1846 

H!  * 

32,753 

1833 

68 

» 

1847 

183 

45,031 

fin  1861  entraron  299  buques  clasificados  así : 

Procedentes  del  extranjero  *.   105  78,414 

—       del  país   194  —  »  » 

Fué  comenzado  en  i85i  y  acabado  en  t854.  Kl  jefe  de  la 

sociedad  enipiesari;»  es  el  capitalista  D.  José  Ht'^.in.  i'iene 
de  longitud  ^9  iiiLllas.  En  1860  condujo  i(j,oot)  pasajems  v 
176,125  quintales  de  mercadería.  En  i858  dio  un  producto 
de  190,546]^,  ios  gastos  ascendieron  á  98,435  S  y  condujo 
de  A*ríca  á  Tacna  i '39,69*3  quintales  de  mercadería.  Cábenos 
la  satisfacción  de  decir  que  durante  i8(>o  no  ha  liabido  nin- 
guna desgracia. 

*  Eu  eatc  año  solo  se  comprende  las  entradas  de  buques. 
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Oifli  en  toda  la  costa,  desde  Arica  hasta  la  Punta  de  Golees, 
hay  una  infinidad  de  Huacas,  en  las  que  se  encuentran  mu- 
chas momias,  vasos  de  oro  y  plata,  vestidos  y  otras  anti^e- 

dades.  Según  Frezier  son  estas  hnacas  de  la  altura  de  un 
hombre  y  rodeadas  de  una  pared  hecha  de  piedra.  M.  Bol- 
laert  hajsncontrado'lo  mismo  en  el  Morro  de  Arica,  allí  ha 
visto  muchos  eadáveres  disecados  y  sentados,  rollos  de  lana 
y  algodón ;  y  á  veces  perros.  Frezier- ve  en  todos  estos  res- 
tos .  signos  de  la  crueldad  de  los  Lspaüoles  en  la  época  de  la 
conquista. 

PROVINCIA  DE  TARAPACA. 


£sta  provincia  ocupa  la  extremidad  Sur  de  la  República. 
Confina  al  Norte  con  la  provincia  de  Arica;  al  Sur  y  al  £. 
con  BoHvia,  cuyos  límites  ya  los  hemos  marcado ;  y  al  Oeste 

con  el  PacíÜco. 

lüTlaUMi  pviáttc». 

Esta  provincia  consta  de  cinco  distritos,  veinte  y  nueve 
pueblos,  diez  pagos,  ocho  caseríos  y  cuatro  curatos. 

DántriUMi. 

Tarapacá*  Camiíia, 
Iquique»  Sibaya, 

Pica. 


Tampactf,  Sibaya, 
Gamiña,  Pica. 
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Aspecto  fínico. — CTllmo.  —  Población. 

'Esta  provincia  ha  sido  conocida  desde  el  tiempo  de  lo& 
Incas  lo  mismo  que  las  riquezas  que  contenía ;  pero  nunca  se 
explotaron.  Aun  en  tiempo  de  los  Españoles  no  se  encontraba 
muy  poblada.  Ijas  minas  de  plata  de  Huantajaya  y  Santa  Rosa 

desciil)¡ertas  por  el  año  de  «556  y  últimamente  el  salitre  \ 
bórax  han  hecho  de  esta  provincia  una  de  las  impor- 
tantes y  ricas. 

El  aspecto  físico  es  generalmente  árido.  Entre  las  dos  Cor- 
dilleras y  á  la  altura  de  i,ooo  á  i,ioo  metros  sobre  el  nivel 

del  mar  se  presenta  la  Pampa  del  Tamarugal ^  así  llamada  á 
causa  del  Jamarugo  planta  que  vreve  allí :  se  extiende  desde 
los  19''  hasta  ios  ai**  y  medio  de  latitud  y  abraza  menos  de  un 
grado  en  longitud  de  69**  á  70**.  En  esta  pampa  es  donde  están 
las  ricas  producciones  de  la  provincia,  el  salitre,  bórax,  sal 
común,  etc.  Sus  dinieiisioiies  son  enormes,  pues  por  el  Sur 
va  á  unirse  hasta  el  desierto  de  Atacama  y  por  el  Este  se  di- 
visa á  lo  lejos  la  gran  Cordillera  de  los  Andes  que  con  su$ 
picos  nevados  parece  ir  hasta  el  cielo,  es  una  de  las  mas  lin- 
das perspectivas.  Se  observa  con  frecuencia  el  espejismo  ó 
miraje.  También  hay  medaiiDS  como  que  el  viento  sopla  eon 
toda  espansion  en  un  desierto  como  este.  En  i83o  hubo  un 
huracán  que*  sopló  del  Sur  y  que*elevó  la*  arena  á  100-  me- 
tros de  altura,  en  tanta  cantidad  que  obscureció  el  sol. 

El  clima  es  variable,  templado  en  la  costa,  en  los  distritos 
salitrales  el  calor  es  inerlt  úv  di.t  y  de  noche  el  frió.  Tar.»- 
pacá,  Pica  y  pueblos  del  interior  son  cálidos.  A  |>esar  de  todu 
es  muy  sano. 

La  población  es  de  18  á  ao,ooo  almas  en  toda  la  pro- 

vincia. 
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JBlM.  —  IPnertoa.  -~  Distritos  ■«UtrolM.  —  1Iím»«1<ní. 

El  Camerónes  es  el  primero  rio  empezando  por  el  Norte, 
es  el  límite  con  la  provincia  de  Arica  y  al  Sur  el  Loa;  ám- 
hos  flest'íiiljocan  al  mar.  VÁ  l^isoíriia  rerca  de  la  caleta  de 
su  nombre,  es  rio  de  avenidas.  Hay  ademas  los  de  Aroma^ 
Tíwapacá,  Maní  y  IítuUacon<io, 

El  único  puerto  mayor  es  Iqtuque  declarado  así  por  ley 
de  26  de  Junio  de  i855.  T^as  caletas  para  embarque  de  sa- 
litres son  :  Mcjiliofies,  P'isagiia,  Mofle,  Chncumata  y  Pi- 
tillos :  para  el  embarque  de  huano  IluaiiULos,  PaheíLon^  Fimta 
de  Lobos  y  Puerto  Inglés. 

Las  caletas  Pacadle,  Patillos  y  Chunabay  están  situadas  á 
sotavento  de  Pahellon  y  á  muy  poca  distancia  una  de  otra. 
De  las  tres  ninguna  presta  luas  comodidad  (pie  la  de  Patillas; 
SU  buen  fondeadero,  lo  apacible  de  sus  aguas  y  lo  arenoso 
de  sus  playas,  facilitan  con  comodidad  el  desembarque.  No 
están  habitadas,  así  es  que  no  hay  en  ellas  recursos  de  nin» 
guna  clase,  ni  facilidad  de  proveerse  de  ellos. 

Punia- Grande  es  una  pcíjuena  caleta,  cuasi  aislada  é 
inútil  para  ningún  objeto.  Su  mala  situación  unida  á  la  ve- 
cindad de  Iquique ,  ha  hecho  que  sea  completamente  aban- 
donada. 

* 

Ix)s  distritos  salitrales  son  La  Noria  ^  Cocina,  Vanf^ay, 
Aegréros,  Pampa  Negra,  Ciiinqniquiray ,  Sal  de  Obispo, 
^apiga.  La  Peña,  Independencia  y  San  Antonio,  fx)s  tres 
primeros  están  en  el  Norte,  los  cinco  siguientes  en  el  Sur  y 
los  tres  últimos  en  el  centro. 

Hay  las  célebres  minas  de  plata  de  Hnantajaya  y  Santa 
liosa,  las  de  i  abricocha,  ('/ligllia,  C/iallacollo;  á  tres  leguas 
de  Pabellón  hay  una  de  plata  abandonada.  Se  encuentran  los 
minerales  de  plata  en  estado  de  cloruros  6  de  sulfuro  doble 
de  plata  y  antimonio.  En  la  Cordillera  se  encuentra  la  plata 

toini*  33 
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me/ciada  con  el  cobre  y  plomo,  ^l  aiiibien  hay  sal  commi, 
sulfato  de  sosa,  de  alumina;  y  azufre  transparente. 

Los  caminos  son  malos ;  sm  embargo  para  Boiivia  hay  bue> 
nos  de  tránsito  por  la  Cordillera.  La  distancia : 

De  Tanpafiá  á  Potosí  es   lOO  leguas. 

De    —      á  Sucre  es  .  129 

De     —       á  Oruro  es.  .....  .  tao 

De      —       á  Cochabamba  es  ...   .  i56 

De     —       á  La  Paz  (^ur  Üruro)  es  .  169 

i  I 

Mmvimimmim  iwfiMUll. 

El  puerto  de  Iquique  está  llamado  á  ser  uno  de  los  tm 
comerciantes  á  cansa  de  los  productos  tan  valiosos  que  en- 
cierra.  Kn  i8(>o  las  iniport;i<*iüncs  íueron  por  k  imíiio  aproxi- 
mado de  i,5i  I  ,^^75  4í.  1 858  fueron  de  701,768  fi,  Laj» 
de  1869  ya  nos  hemos  ocupado. 

El  tánico  artículo  de  exportación  del  puerto  de  que  nos 
ocupamos  especialmente  es  el  nitrato  de  sosa  ó  salitre^  sus- 
tancia que  corno  se  verá  después  se  encuentra  en  abundancia 
á  unas  18  ó  20  millas  de  la  playa  y  en  una  vasta  llanura  que 
corre  de  Norte  á  Sur  á  lo  largo  de  la  costa,  hasta  el  desierto 
de  Atacama.  La  extracción  de  esta  sal  constituye  la  principal 
riqueza  de  la  provincia.  * 

/mjBoríoctonef. 

El  siguiente  estado  manifiesta  las  importaciones  por  el 

puerto  de  Iquique  en  los  tres  primeros  trimestres  del  ano 
de  1860. 

Cúrno  se  ve  es  uno  de  los  puertos  mas  comerciales  y  las 
grandes  riquezas  que  encierra  le  preparan  un  buen  porvenir, 
sobre  todo  cuando  tome  impulso  la  industria  minera. 
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MERCADERIAS. 

• 

f 

TRIMX8T£B. 

3» 

TRIMESTRE. 

3» 

TRIMESTRE. 

Ropa  hecha  y  otros  aitícu- 

Mercerfa,  fe i  rotería  y  mcr- 

Drogas  y  artículos  diversos . 

i 

2,915  1  i 
936  1 
136  6 
300 

30,211 
1,894 

52,395  4  í 

65,196  3  ^ 
193,368 
11,933  5  4 

3,810  1  5 
38,040 

3.372  4 
2,062  4 
926  1 
43 

20,560  6 
.  894 

20,655  ^ 

73,146  1  1 
80,004 
13,095  3 

959' 4  • 
88,347 

2.480  7  \ 
l,5Ui  4 

497  6 

196 

13,856  { 
1,468 

2-2,()ii9  3  i 

14,038 

63,689  4 

59,358 
8,332  \ 
1,678  5  i 

72,380 

493,208  •?  A 

356,480  5  4 

261,585  7  i 

RESVMEN. 

Primer  trimestre  de  1H60    493,2()S  7 

SPííundo    —       —    —   350,  iHO  5  \ 

Tercero    —      —    —  ,  261,585  7  { 

Total  de  la  iinporfarion  en  los  nueve 
primeros  meses  de  1860  $  1.111,375  4  | 

Si  á  esta  cantidad  se  agrega  4oo,ooo  ¡lesos  que  es  el  tér- 
inino  medio  de  las  importaciones  de  nn  trimestre,  tendremos 
por  resultado  una  suraa  de  i ,  ji  i  ,275  4  í»  podemos  con- 
siderar como  el  valor  total  de  las  importaciones  por  este 
puerto  en  el  año  de  1860. 

En  1861  el  movimiento  mercantil  se  puede  reasumir  asi : 


Importación 
£xportacioa 


1,207,347  4Í 
2,932,642  4I 
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Entre  los  artículos  exportados  la  plata  pifia  representa  un 
capital  de  1  ia,32o  pesos 


/Exportación  de  salitre. 


1  AftOS. 

• 

OU  HITALES. 

AflOS. 

1 

1830 

18  700 

1831 

40  38S 

1847 

1833 

S3«ÍM)0 

1848 

485,089 

1833 

91,700 

1840 

430,103 

.  1834 

147,800 

1880 

511,845 

1835 

U0.30!> 

I8oi 

699,406 

j  1836 
i  1837 
!  1838 

158,534 

1852 

562,989 

lG5,a69 

1853 

Hr»B.'241 

129,610 

1851 

7^20, ít;i 

1  1839 

149,575 

1855 

I)3Ü,88« 
811,603 

1  1840 

1856 

í  1841 

978,488 

1857 

1,095,833 

1  184S 

350,918 

1858  • 

1,280,340 

1  1843 

3fi9.317 

1859 

1,574,199 

1814 

380,191 

1860 

1,370,348 

1845 

376,239 

186i 

* 

» 

Exportación  de  nitrato  de  sosa,  por  meses,  en  iSúü. 


Enero   1I6,1U 

Febrero   134,530 

Marzo   190,500 

Abril   140,684 

Mayo   00,071 

Junio   (m,860 

Julio   1U,836 

Agosto   52,573 

Septiembre   118,803 

Octubre   164,836 

Noviembre   93,818 

Diciembre   86,810 

ToUl   1.370,248 
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Kn  1861  la  exportación  de  salitre  represeatulja  un  capital 
de  2,710,062  )í. 
£n  Enero  de  186a  se  exportaron  i45,aS4  quintales. 

Aduam, 


El  sigaiente  estado  manifiesta  las  entradas  de  aduana  en . 
los  años  de  iSSg  y  1860. 


1859 

1860 

Abril  

* 

22,558  t  1 
15,940  1 
14,603  4  4 

21,073  2  l 
20.227  :\  l 
!H,7(U  7  .;, 
Í  4,VKU)  7 
18,131  3  1 
15,720  l 
•   16,962  5 
14,609  1 
13,489  1  1 

15,238  3  ^ 
'  15,834  i  1 
10,933  5  1 

11,647  4 
.   12,597  B  i 
10,206  7  ¡ 
12,i81  3  1 
10,319 
10,810  3  l 
8,435  3 
10,373  6 
13,108  5  i 

316,010 

146,167  1 

En  Enero  de  i86a  las  entradas  de  aduana  se  elevaban  á 
io»885  pesos. 


n«vlad«ii«  muiwittamm. 

Eu  1859  entraron  234  buques  con  94,104  toneladu. 
Ea  1860*  entraroD  116       —       63,442  — 


Si  la  naturaleza  se  mostró  mezquina  con  esta  provincia  en 

suh  pi  oducciones  vegetales,  la  enriqueció  con  asombrosa  pro- 

*  Eu  este  año  no  está  comprendido  ul  mes  de  Diciembre. 
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digalidad  en  el  reino  mineral.  Las  poderosas  minas  de  Hnan- , 

tajaya,  el  huano,  la  inmensidad  de  salitre,  de  sal  y  de  bórax, 
son  conocidas  y  admiradas  en  todo  el  mundo,  por  su  casi 
fabulosa  riqueza. 

La  agricultura  produce  5o,ooo4l  en  alfalfa,.  14^000  botijas 
de  vino  que  dan  84»ooo    higos  secos  4>ooo  arrobas  que  dan 
"8,0004!;  y  7,600  fanegas  de  trigo.  Todo  es  para  el  consumo 
de  la  provincia. 

Este  riquísimo  mineral  se  halla  en  una  cadena  de  cerros 
que  hay  entre  el  Pacífico  y  la  pampa  del  Tamarugal  que  se 

extiende  hasta  Atacama.  He  aquí  los  nombres  de  los  metales 
que  contiene,  lluantajaya. 


Barra, 

Plata  blanca  (Plata  nativa), 
Plomo  ronco  (SuIAiro  de  plata). 
Metal  negro, 

Plata  gruesa. 


LHotería, 
Plomo  blanco. 
Metal  colorado. 
Cochizo, 


Los  siete  priniei  os  producen  poco  mas  ó  menos  veinticinco 
marcos  por  arroba,  es  decir,  j,üuo  marcos  j>or  cajón  ^pues 
este  tiene  aoo  arrobas);  y  los  dos  últimos  a  á  4fOOO  marcos 
por  cajón.  Asombra  tanta  riqueza,  mucho  mas  si  se  considera 
que  una  mina  en  otros  lugares  deja  [)rovecho  cuando  se  saca 
diez,  quince,  ó  veinte  marcos  por  cajón.  Es  verdad  (pie  hi 
lalta  absoluta  de  agua  en  este  mineral  y  mas  que  todo  por 
el  abuso  que  se  perpetúa  desde  tiempos  atrás  de  disponer  en 
testamento  de  las  minas,  como  de  otras  propiedades;  resul- 
tando de  aquí  que  el  heredero  ó  por  falta  de  capital  ó  por 
otros  motivos  no  la  tríibajíi  ni  la  deja  ti'abajar  por  otros, 
contraviniendo  á  la  Ordenanza  de  Minería  en  que  se  dispone 
expresamente  que  se  de  [)or  abandonada  y  mostrenca  aquella 
en  que  se  halle  paralizado  el  laboreo. cuatro  meses  continuos. 
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Y  solo  este  abnso  puede  explicar  la  razón  de  que  se  hallen  en 

un  abandono  casi  completo  las  minas  mas  ricas  del  Perú  y 
aun  de  la  América,  de  las  que  en  otro  tiempo  se  extrajo 
inmensos  é  incalculables  caudales.  . 

'  Si  es  asombrosa  la  elevada  ley  de  los  metales  arriba  enume- 
rados y  que  son  vetas  formales,  lo  es  aun  mas  la  abundancia 

de  piedras  metálicas  hall  idas  dentro  de  la  arena,  enteramente 
aisladas,  que  casi  son  pura  plata.  Llámaseles  Papas  ó  Pe- 
•  piUis  y  se  han  encontrado  alonas  de  tal  magnitud  que  casi 
paréce  increíble  no  habiéndolas  visto.  Las  dos  mas  célebres 
son  las  que  se  hallaron  en  1758  y  1789.  primera  pesaba 
32  arrobas,  se  extrajo  de  la  mina  llamada  del  Coronel;  y  la 
segunda  encontrada  en  la  mina  de  ios  Loaysas^  llegaba  á  ocho 
arrobas.  Ambas  papas  con  exclusión  de  muy  pocas  libras  de 
tierra,  eran  de  plata  maciza  como  la  reducidi^  á  barra. 

En  1750  se  encontró  un  trozo,  no  de  mucha  mas  conside- 
ración por  sn  peso;  ptio  mas  maravilloso  poi  tnia  extraordi- 
naria notabilidad  de  tener  en  derredor  una  faja  de  oro  del 
ancho  de  una  pulgada.  Este  fenómeno  inexplicable,  ó  mas 
bien  este  capricho  de  la  naturaleza  se  halla  justificado  por 
testigos  de  nota  y  alto  rango.  Se  han  hallado  otras  muchas 
de  diíerealcs  tamaños  v  formas  que  han  hecho  la  fortuna  de 
algunos  mineros  en  una  mañana. 

No  es  mános  prodigioso  el  fenómeno  que  presenta  uno  de 
los  cerros  de  Tarapacá :  consiste  este  en  que  [)or  cualquiera 
de  sus  ángulos  que  se  de  un  corte,  aparece  una  planta  bien 
organizada  ;  sucediendo  lo  mismo  ron  cualquier  trozo  que 
se  rompa,  pues  descubre  siempre  el  mismo  dibujo. 

Kl  bórax  aun  no  ha  comenzado  á  producir  sumas  con- 
siderables, por  ser  muy  reciente  su  descubrimiento ;  pero  es 
muy  natural  que  dentro  de  poco  tiempo  seii  un  venero  de 
riqueza  tan  grande  como  el  salitre. 
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En  1861  la  t'xportarioii  de  l)(')ra\  pixidujíj  ioo,'íGo  pesos. 
El  que  descubrió  está  sid  fué  M.  (ieorge  Smith,  rico  proprie- 
ta rio  inglés,  residente  en  la  provincia. 

M.  Lecanu  hizo  el  análisis  en  i853  y  de  él  resulta  que 
en  100  partes  de  dicha  materia  se  encuentra : 


A;,' Lia   34  60 

Materias  terrosas   40  70 

Cloruro  de  sodio   9H7 

SuUato  de  sosa   5  04 

llóralo  de  sosa   13  44 

Borato  de  cal   26  dS 


100  00 

Este  último  borato  se  encuentra  cristalizado  en  prismas  de 

cuatro  caras,  lo  que  lo  distÍDj^iie  de  la  cal  borática  pnKiii- 
zable,  la  única  que  hasU  ahora  se  lia  encontrado  cu  el  ^iobo 
terráqueo.  Como  este  producto  existe  en  <*ant¡dades  explo- 
tables en  los  lugares  indicados,  puede  sin  duda  sacarse  de 
él ,  borato  de  sosa  para  el  uso  del  comercio ,  el  ácido  bórico 
de  sus  dos  boi-atos  v  se  podra  translorinai"  por  doble  des- 
composición el  borato  de  cal  en  borato  de  sosa.  Hay  pues 
una  ver<ladera  riqueza  en  esta  materia,  explotada  debida- 
mente. 

En  esta  provincia  (de  Tarapacá)  lo  hay  en  una  extraordi- 
naria abundancia  ,  í'orniando  una  capa  de  liiuelios  júés  de 
espesor  y  de  una  extensión  de  mas  de  cuarenta  leguas.  A 
veces  aparece  esta  sal  como  una  eflorescencia,  otras  se  le  halk 
cristalizada  y  por  lo  general  mezclada  con  lama  y  arena.  Es 
fresca  al  paladar,  amarga,  delicuescente.  Contiene  en  corta 
porción  snllato  de  sosa.  Se<2,nn  llany  <TÍstaliza  en  roudjoedro 
y  las  diagonales  de  la  sección  transversal  están  en  relaciou 
de  3  á  4  cuyo  ángulo  obtuso  es  de  ioa°  38'  y  el  ángulo  de  la 
sección  principal  es  de  i  io<*  38'. 

Convertida  en  carbonato  de  sosa,  por  medio  del  carbonato 
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decaí  V  (irl  t  arbon,  en  hornos  de  reverbero,  sirve  para  ha- 
cer jabón.  Descubrió  esta  sal  L).  Mariano  Eduardo  de  Ri- 
vero. 

El  salitre  de  Tarapacá  produce  en  la  actualidad  (i 856)  de 
800,000  á  1 ,000,000  de  quintales  al  año  que  vendidos  á  dos 
pesos  dos  reales  cada  uno  al  costado  del  buque  exportador, 
producen  la  suma  de  2,a5o,ooo  pesos. 

Según  Smith ,  el  salitre  ocupa  una  extensión  de  5o  leguas 
coadradas  en  la  pampa  del  Tamarugal,  cuya  cantidad  la 
avalúa  á  63, 000,000  de  toneladas  y  según  lo  que  ae  consume 
actualmente  hay  para  ¡  i  \oo  anos! !  Y  sucede  que  aunque  se 
extrae,  se  forma  de  nuevo,  así  es  que  careen  en  la  provincia 
que  su  origen  se  debe  á  las  aguas  que  bajan  de  la  cordiUera. 

Iluan«. 

Otra  de  las  producciones  de  la  provincia  es  el  huano,  deno- 
minado así  á  causa  de  las  aveft  que  lo  producen  que  se  llaman 
en  quicliua  Huanay.  Se  saca  este  producto  de  muchas  islas 

cpie  distan  poco  de  la  costa  á  s.ii)er  :  líjuuf  ic,  Lagarto,  míni- 
mas, Margarita,  Islas  de  Jesiis,  La^Brava,  La  Manta,  las 
dé  Hornillos  y  muchas  otras. 

isla  de  Iquique  está  frente  al  puerto  de  su  nombre  del 
que  dista  334  metros.  Tiene  de  largo  668  metros  y  1 67  de 
aiK'lio,  durante  25  años  se  extrajo  huano.  Se  encuentra  ij^ual- 
nicote  en  la  isla  de  Pahtllun  de  Pica  distante  80  leguas  de 
Moliendo*  \  a  descubrió  el  Piloto  Reyes  en  1797.  £s  un  cerro 
muy  alto,  el  huano  forma  un  volumen  de  un  cuarto  de  legua 
en  longitud  y  aSo  metros  de  altura.  Se  decía  que  habia  una 
mina  de  plata;  pero  no  se  le  ha  encontrado. 

Existe  también  este  producto  eu  la  Punta  de  Lobos  y  en 
la  de  Paqmsa  que  según  dice  es  excelente.  El  huano  es  dis- 
tinto en  todos  estos  lugares  y  lo  mismo  el  precio,  el  blanco 
que  es  el  mejor  vale  en  Moliendo  la  fanega  (de  10  arrobas), 
2  4^  y  til  parduzco  ó  rojo,  10  reales. 
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Hé  aquí  la  cantidad  de  huano  que  contiene  esta  provincia 

según  un  cálculo  de  M.  Peacock. 


Lugares.  Tonelada!. ' 

Chipana   280,000 

Punía  dtí  Lobos   1,460,790 

Huanillos   l,9i  2,505 

Pabellón  de  Pica   9,975,000 

Puerto  Inglés   1,992,500 

Total   7,920,795 


Talle  de  Pie». 


En  esta  provincia  hay  un  valle  llamado  Pica,  en  el  que  se 
produce,  aunque  en  muy  pequeña  cantidad,  un  vino  gene- 
roso, igual  ó  quizá  mejor  que. el  Oporto.  Las  Pasas  que 
produce,  son  tan  buenas  que  pueden  competir  con  las  mejo- 
res del  iiíuíhIo  tanto  por  su  s¡il)or  como  por  su  gran  tamaño. 
Por  desgracia  este  íértil  valle  es  sumamente  escaso  de  agua 
lo  que  impide  el  completo  desarrollo  de  su  extraordinaria 
feracidad. 


ir«le«ii  de  lelas». 


Existe  en  esta  provincia  el  volcan  de  Jsluga  que  nunca 
hemos  sabido  que  se  haga  mención.  Para  que  se  le  conoica 
mejor  daremos  la  siguiente  descripción  hecha  por  M.  Bo- 

laert  ( i ) : 

«  El  volcan  de  Is/ffs^a  no  es  exactamente  cónico ;  ocujia 
alguna  extensión.  En  el  invierno  se  cubre  de  nieve. desde 
su  base.  Se  oye  como  un  ruido  que  cruje  en  su  proximidad 
y  se  sienten  á  menudo  temblores.  Yo  doy  como  altura  del 

volcan,  aproximadamente,  diez  y  siete  á  diez  y  ocho  mil 
pies  sobre  el  nivel  del  mar.  Smitli  y  yo  hemos  sido ,  seguii 

(t)  AntiquitleSj  Ethnologx^  etc., etc.,  paj.  164. 
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creo,  los  j)rinieros  (jiie  lo  luuius  descrito.  Al  Este  de  Isluga 
comienza  una  pampa  de  sal ,  hasta  cerca  de  Potosí ,  su  an- 
chura varía  de  tres  á  ocho  leguas  y  la  sal  tiene  de  diez  á 
dnco  pulgadas  de  espesor.  » 
Sería  muy  útil  se  hicieran  mas  obsenramones  sobre  este 

volcan. 

Damos  á  continuación  una  tabla  de  alturas  de  algunos  lu- 
gares de  esta  pfOYincta,  tomadas  del  folleto  escrito  sobre 
Tarapacá  por  M.  Williamson,  el  que  nos  ha  servido  de  mucho. 


LQguw.  EkT«dMeoDietxY»Bol»eeliiiT«ldelpur. 

Macaya. .   1,911 

Coscaya   2,957 

Parina-Ck)ta.   i,  135 

Mnuqiie   i. 371 

Turinia   4.321 

La  Pacheta  de  üuascau   4,397 

Los  ojos  del  rio  Pftsíraga   4,2M 

La  Pacheta  de  Ghuncara   4,921 

Las  lagunas  de  Chancara  .  4,6091 

Lu  Estancia  de  Colcbani  *  .  .  ;  .  .  .  .  4,Í53 

La  Rinconada  '   >l, !  70 

La  estancia  de  Piga   4,200 

Cerro  de  Yabricocha.  .   4,108 

Cerro  de  Cuyacagua  1   4,378 

Cerro  de  la  Lagunilla   4,410  • 

ijgiinM  de  Huasco   3,764 

La  Cuesta  de  Iquique   S40 


Esta  última  es  tomada  del  plano  de  la  provincia  hecho  por 

hiiiith. 

En  la  interesante  obra  escrita  por  M.  BoUaert  [yíntiquarian, 
ethnological  and  ather  resecarles  in  New.  Granada,  Equa^ 
dor,  Perú  and  Chile,  Tjondon,  i86o),  se  encuentran  mil  datos 
curiosos  sobre  el  Perú  y  sobre  esta  provincia  en  particular. 

Según  decreto  de  i**  de  Noviembre  de  i86o  el  Gobierno 
ha  concedido  á  tos  SS.  Federico  Pezet  y  José  M.  Costas  el 
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privilegio  para  construir  un  ÍLuro-i'arnl,  ([ue  dura  añoj  v 
la  propiedad  99.  El  objeto  principal  es  unir  el  puerto  de 
Iqnique  con  una  de  las  salitreras,  La  Noria.  Tendrá  de  largo 
39  á  4o  millas  y  se  presupuesta  su  costo  en  un  millón  y  medio 
de  pesos.  Se  cree  que  el  tráfico  de  salitre  es  suficiente  pan 
costear  ios  gastos  ^  dejar  ulilidad  á  la  empresa. 


PBOTINfClA  DS  MOaUEGUA. 


LitHita  al  N.E.  con  las  de  Puno  y  Chucuíto  del  depaila- 
mento  de  Puno;  al  S,E.  con  la  de  Tacna;  y  al  O.  y  N.O.  con 
las  de  Islay  y  Arequipa.  Su  mayor  lai^o  es  de  4a  leguas. 


Consta  de  ocho  distritos,  una  ciudad^  una  villa,  seis  pue* 
blos ,  siete  pagos ,  setenta  y  dos  caseríos  y  ocho  curatos.  La 

ciudad -de  Moquegua  es  la  capital  de  la  provincia. 


Moqucgua, 

Toiau, 

Carúmas, 


Puquina, 
Ubina», 
Ichuna, 
fio. 


Moqucgiia, 
Torata, 
Carúmas, 
Omatt, 


Pnquina, 

Ubinaa, 

Ichaña, 
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La  provincia  de  Moqiiegua  es  célebre  por  sus  vinos  y 
aguardientes.  Ella  sola  surte  de  licores  á  todo  el  Norte  de 
Bolívia.  A  principios  del  siglo  producía  60,000  arrobas  de 
aguardiente  al  año. 

Produce  también  alguna  azúcar,  trigo,  maíz  y  otros  cereales. 
Las  aceitunas  y  aceite  de  lio  son  de  primera  clase. 

En  esta  provincia  existe  el  volcan  de  Ornate  llamado  Huaina- 
Patina,  distante  como  20  leguas  del  volcan  de  Areqaijpa  6 
Misti,  Reventó  el  año  de  1600  y  con  sus  cenizas  exterilizó 
muchos  terrenos. .  Por  quince  días  la  atmósfera  estubo  cu- 
bierta (U'  reiii/H  que  obsciireciíi  el  sol  v  no  se  le  vio  clara  basta 
los  cuarenta  y  cinco  dias.  Pereció  mucha  gente ,  animales, 
frutos  y  plantas.  El  rio  de  Tambo  obstruido  con  las  cenizas, 
arenas  y  piedras  calcinadas,  varió  de  curso. 

También  existen ,  el  volcan  llamado  de  Vbinas  por  estar 
cerca  del  pueblo  de  este  uoiiibre  y  el  Tutupaca  ó  Can- 
darave.  Generalmente  los  dos  primeros  volcanes  se  les  ha 
confundido  y  todo  por  lo  poco  que  se  ha  examinado  hasta 
ahora  nuestro  país  y  tanto  es  esto  que  no  hemos  sabido 
que  se  haya  tomado  ninguna  altura  cuando  sabemos  por 
personas  fidedignas  que  son  muy  elevados.  En  las  Geografías 
europeas  se  dice  que  los  temblores  de  tierra  y  los  volcanes 
llamados  Guagua-Futina  (pasemos  la  palabra)  y  übénas  han 
obligado  á  los  habitantes  de  Arequipa  á  cambiar  de  lugar. 
Nos  espanta  que  se  diga  todavía  tal  cosa  en  obras  impresas 
en  estos  últimos  años  y  todo  por  que  los  viajeros  que  vienen 
á  nuestro  país  no  son  sino  transeúntes  que  no  dan  casi  nin- 
guna, noticia  y  hablan  sobre  todo  muy  á  la  ligera ,  compla- 
ciéndose tan  solo  en  criticar. 


PROVINCIA  LITORAL  DE  LORETO. 

Esta  provincia  de  muy  reciente  creación,  fué  erigida  en 
i853  con  el  objeto  de  proteger  la  navej;acion  por  el  Amazo- 
nas. Por  ley  He  4  de  Julio  de  1837  se  le  añadió  la  antigua 
provincia  de  Máynas  y  por  capital  la  ciudad  de  Moyobamba. 

Confina  por  el  E.  con  el  Brasil ;  por  el  O.  con  el  departa- 
mentó  de  Amazonas;  por  el  S.  con  los  de  Jiinin,  Ayaciirho 
y  Cuzco;  y  por  el  N.  ron  las  Rcpnhlicas  del  KiMiador  v  \neva 
Granada,  así  es  que  es  el  territorio  mayor  de  ta  Kepública. 

£n  lo  judicial  está  sujeta  á  la  Corte  Superior  de  Cajamarca 
y  en  lo  eclesiástico  al  Obispado  de  Chachapoyas. 


IMviaton  polátáe»* 

Consta  de  catorce  distritos.  Su  capital  la  ciudad  de  31o>  o- 
bamba. 

Moycbunba,  Jevéros, 

Tingo-María,  Nauta, 

PacliÍM,  Oran, 

Tanipoto,  IPébas, 

Santa  Catalina,  Loreto, 

Sarayacu,  Balzapoerto, 

La  Laguna,  And^aa. 


Curato*. 

Está  dividida  en  tres  vicarías  y  dos  conversiones  de  in* 
fieles,  á  saber : 
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Vicaria  de  Moffobatitbo, 

^        Moyobamba,  '  Lamas, 

Bíoja,  Tarapoto. 
Chasuta ,      '         *    '      S.  Josc  de  bisa. 

Vicaria  de  loe  eimveni4mei  éei  SuaUaga, 

Sapoisoa,  Tocache  y  Ucliisa, 

Valle  de  Pachiza,  Tiogo-Maria, 
Pbauio. 

Vicaría  de  las  fíeduecionee  del  Máynoi, 

Balxapucrto,  Jevéros, 

\  uniiiámias,  ^iaut.i, 

La  Taguna,  Pt-bas, 

Loreto,  Audóas* 

£n  las  misiones  del  ücayali  hay  el  curato  de  Sarayacu  con 
tres  religiosos  en  Santa  Catalina,  Belén  y  Tierra  blanca. 


El  principal  ramo  de  comercio  de  este  puerto  son  los  som* 
breros  de  paja.  En  1860  se  exportaron  82,017  sombreros 
ó  sean  2fi6H  docenas  que  vendidas  en  Loreto  á  razón  de 
3o  4  docena,  da  un  producto  de  8o,q4o  ^.  En  1 869  solo  fué 
de  a6,4d4  Si  pero  es  de  advertir  que  este  año  estubo  para- 
lizada la  comunicación  con  el  Brasil  por  lo  que  el  Gobierno 
Peruano  celebró  un  convenio  con  la  Compañía  de  vapores 
brasileros  para  que  enviase  rada  mes  un  vapor  á  Loreto  me- 
diante el  pago  de  10,000  ^  por  cada  viaje.  Esto  nos  explica 
el  gran  aumento  durante  1860. 

La  mejor  idea  que  podemos  dar  de  esta  importantísima 
provincia,  esperanza  de  la  grandeza  comercial  del  Perú,  es  la 
siguiente  relación  escrita  por  el  Señor  Coronel  D.  Francisco 
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Alvarado  Ortiz  c¡ue  ha  sido  Gobernador  de  la  Provincia  du- 
rante mucho  tiempo  y  á  cuyo  celo  y  patriotismo  í>e  deben 
mil  mejoras. 

Sep;un  el  artículo  7°  del  Tratado  celebrado  con  el  Imj>erio 
del  Brasil, el  año  18') i ,  es  la  población  de  1  abatinga  y  de  esta 
para  el  Norte^  la  linea  recta  que  va  á  encontrar  de  frente  al 
rio  Yapará,  en  ftu  confluencia  con  el  Apapóris ;  y  de  Taba- 
tinga  para  el  Sur,  el  río  Yabarí,  desde  su  confluencia  con  el 
Amazonas. 

La  población  de  Tabatinga está  situada  al  márgeii  izquierdo 
del  rio  Marañon,  que  los  Brasileros  lo  conocen  por  Soli- 
móes ;  y  de  Tabatinga  la  línea  recta  hacia  el  Norte  hasta  la 
confluencia  del  Yapurácon  el  Apapóris,  no  está  determinada 

y  do  consip^iiente  en  todos  esos  lugares  tiene  dominio  el  Im- 
perio del  lirasil. 

•  Ija.  confluencia  del  rio  Yabarí  con  el  Amazonas  ó  Mara- 
ñon,  es  una  legua  mas  abajo  de  la  frontera  de  Tabatinga  y 
el  origen  de  este  rio  no  está  descubierto;  unos  opinan  que 

nace  de  las  montañas  del  Cu7xo  y  otros  que  es  un  derrame 
del  rio  Ueayali ,  cuyo  origen  es  el  gran  Apurímac;  mas  la 
opinión  del  que  suscribe  según  los  datos  adquiridos,  es,  que 
es  un  derrame  del  río  Apurímac,  que  descendiendo  ya  de  las 
cercanías  á  las  playas,  toma  el  nombre  de  Ucayali;  estos  lí- 
mites están  por  aclararlos  con  práctico  examen  de  ellos  de- 
marcándolos definitivamente. 

Limites  con  la  Hepública  cíe  la  ÍSitem  Granada  :  El  río  Pu- 
tumayo  que  corre  treinta  leguas  hácia  el  Norte  de  nuestro 
rio  Amazonas,  en  donde  tenian  un  destacamento  los  Espa- 
ñoles. 

Por  otro  parte  la  desembocadura  del  1  io  Aguarico  en  el  rio 
Ñapo,  que  se  halla  situado  setenta  leguas  distante  de  la  con- 
fluencia de  este  con  el  ^larañon  ó  Amazonas. 
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Límites  entre  el  Ecuador  y  el  Perú.  Primero,  setenta  leguas 
siguiendo  el  curso  del  no  Ñapo,  hasta  la  desembocadura  del 
Aguarico  y  el  rio  de  la  Coca  :  Segundo,  siguiendo  el  curso 
del  rio  Pastaza,  basta  el  pueblo  nombrado  Andóas,  en  donde 
existe  una  autoridad  peruana. 

Extensión  del  territorio  señalado  como  Provincia  Litoral 
según  el  decreto  de  1 5  de  Abril  :  desde  ia  frontera  de  Taba- 
tinga  hasta  el  punto  de  Tingo  Maria  trescientas  leguas,  si-^ 
guiendo  el  curso  de  los  rios  Marañon  y  Huallaga  :  por  el 
Norte  setenta  leguas  siguiendo  el  curso  del  rio  Ñapo  hasta 
los  límites  del  Ecuador  y  la  Nueva  Granada  :  por  el  Sur  el  rio 
Ucayali,  siguiendo  su  eurso  setenta  y  seis  leguas  hasta  el 
pueblo  de  Sarayacu  y  de  este  adelante,  sobre  todas  las  tribus 
riberanas  hasta  los  ríos  Pachitea,  Pangoa  y  Tambo. 

* 

X'emperatiir»  en  w^mmA  ém  MhIo  este  tenrlterio. 

•  Clima  ardiente,  húmedo ;  pero  benigno  para  la  salud  en 
toda  su  extensión,  no  se  notan  fiebres  constantes,  tercianas, 
ni  otras  enfermedades  endémicas  destructoras  de  la  humani- 
dad, á  excepción  de  la  disenteria  que  ataca  por  periodos,  á 
causa  del  desarreglo  de  sus  habitantes  en  los  alimentos;  y  los 
catarrales  fuertes  que  diezman  algunos  niños  en  la  variación 
de  !a  estación;  taitihien  aparecen  á  vece^  la  viruelas  con  liiu- 
cha  benignidad ;  mas  los  indígenas  toman  el  recurso  de  reti- 
rarse al  interior  de  la  Montaña ,  mientras  desaparece  aquella 
epidemia,  haciendo  otro  tanto  cuando  la  disenteria  ataca : 
también  hay  tercianas  en  algunos  rios  que  en  su  lugar  se 
demostrará. 


Be&iM  Máneral. 

Minerales  de  oro  se  encuentran  en  las  cabeceras  del  rio 
Ñapo,  en  las  del  rio  Tigre  y  en  el  rio  Santiago  de  Borja; 
pero  no  con  la  abundancia  que  han  querido  iigurar  algunos 
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viajeros ,  sino  escasamente  según  la  razón  que  dan  los  que 

lian  especuiatlo  en  este  ramo.  De  plata  no  hay  tradición  de  I 
que  los  hayan  eiicoiiU'ado*  Greda  de  color  celeste  que  puede 
servir  muy  bien  para  pinturas ;  Greda  amarilla;  Greda  blanca 
superior,  que  es  igual  al  albayalde,  Greda  negra;  Carbón  de 
piedra  no  como  el  que  traen  de  Europa,  sino  de  menos 
fnerza  :  minerales  de  sal,  ¿grandes,  en  pasta  y  en  pampa. 
Cüte  artículo  tan  unportante  solo  se  encuentra  en  el  rio  iiuai- 
laga  y  de  estas  minas  se  provee  todo  Máynas,  las  poblaciones 
fronterizas  del  Ecuador  y  aun  las  del  Brasil. 

KcliM  vegetal. 

Maderas.  Cedros  superiores,  Caoba  superior  conocida  en 
estos  lugares  con  el  nombre  de  Aduano,  esta  madera  se 
encuentra  de  varias  clases ,  Ilaúba,  Muena  amarilla ,  idem 

blanca,  idein  negra.  Caita  nmcfui,  Macavauba,  On  i  ni  lío. 
Remo,  Caspi,  Cacapano,  CliarapUía,  Mauba,  Aljaro,  Ja- 
ni/tbuca,  /spi/tgo,  Mecunasti ,  Estoraxjue,  ChilUca  brava  y 
Guacapus,  Palo  de  Cruz,  Falo  de  sangre;  estos  son  singula- 
res, el  primero  porque  es  de  dos  colores  naturales  blanco  y 
neji;ro  ;  y  el  segundo  es  de  un  color  rojo  que  después  de  la- 
brados quedan  adornados  con  un  lustre  natural.  Las  mas  de 
estas  maderas  son  útiles  para  construcción  de  buques  y  fa- 
bricas de  casas. 

Cacao,  CaseariJia,  Almendras,  Palo  de  Canela,  amUlO) 
Paja  de  tejer  sombreros,  su  nombre  es  Bombonaje^  Zarzapor- 
r¿¿¿a,e&te  es  un  artículo  que  produce  con  bastante  abundancia 
y  es  de  estimación  en  los  mercados  de  Europa ;  mas  hace  el 
espacio  de  treinta  y  tantos  años  que  se  han  escudriñado  los 
montes  con  el  objeto  de  extraer  su  rafe  que  es  el  fruto  ape- 
tecido y  conducirla  al  imperio  del  Brasil,  en  donde  se  veiuk 
en  buen  precio  para  los  mercados  de  Europa,  [)agando  un 
fuerte  derecho  de  exportación,  sin  que  al  Perú  le  reporte 
ningún  beneficio. 
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Ceiu,  este  artículo  produce  de  tres  clases,  bianca,  amarilla 
y  negra,  es  de  fácil  trabajo  para  los  indígenas  y  su  consumo 
es  en  el  interior  del  Perú,  pueden  sacar  bastante  cantidad; 
pero  los  pagos  que  hacen  los  blancos  á  los  indígenas,  son 
muy  mezquinos  y  no  se  coiilorman  con  ellos  y  huyen  de  es- 
cudriñar los  montes  para  trabajarla. 

Resinas.  inciensOy  Estoraque,  Aiccuifor,  Goma  elástica^ 
Copal,  Lacre,  Goma  laca  y  otras  resinas  y  gomas  que  no  se 
conocen  sus  virtudes. 

Líquidos  balsámicos.  Andiruha,  fruto  de  un  árbol  que 
produce  un  aceite  que  se  consume  en  el  Brasil  con  bastante 
estimación;  este  árbol  lo  conservan  en  el  Brasil,  sin  per- 
mitir que  se  haga  leña  de  él  y  en  nuestras  montañas  se 
encuentra  en  abiindancia.  Copaiba  líquido  del  palo  de  este 
lioiiibíc,  ^an'jrr  de  drago,  lííjtiidu  íjiie  prodiu:e  el  palo 
de  este  nombre ;  Leche  caspi,  liquido  blanco  y  dulce  como 
la  leche,  es  saludable  y  continuamente  hacen  uso  para 
curar  los  dolores  de  barriga  y  aun  para  cortar  la  disen- 
teria. 

Añil  de  dos  clases,  uno  de  hojas  menudas  en  figura  de  las 

de  alfalfa, casi  semejantes  en  su  tallo  y  oti  o  de  arbusto  grande 
con  hojas  anchas  en  figura  de  las  de  un  manzano ,  es  abun- 
dante en  los  montes.  Sañi,  arbusto  pequeño  del  tamaño  de 
un  mato  de  ají,  sirve  para  teñir  el  color  morado.  Fuca  tUr 
/7iz/ia»arbusto  casi  semejante  al  anterior  y  sirven  sus  hojas  para 
teñir  á  colorado.  Rijari,  arbusto  ¿;raiide  de  hojas  semejantes  á 
las  de  rosa,  y  sirve  para  teñir  á  negro.  Pariuarij  arbusto  que 
sirven  sus  hojas  para  teñir  á  color  negro.  HuUo,  árbol  grande 
con  hojas  parecidas  á  la  del  palto,  produce  un  fruto  del  porte 
de  un  durazno ,  el  corazón  sirve  para  teñir  de  negro  y 
,  también  para  curar  la  sarna.  (Jidlloyuya,  arbusto  parecido  al 
del  café ,  sirve  para  teñir  de  amarillo.  Achiote,  hay  de  dos 
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desciende  bañando  la  provincia  de  Huamalíes,  la  de  Con- 
chúcos,  la  de  Huamachuco,  la  de  Pataz,  la  de  Cajamarca  y  el 
departamento  de  Giachapóyaa  y  ostentando  su  poder  desde 
las  llanuras  deMáynas,  pasa  para  el  Império  del  Brasil  reci- 
biendo á  los  demás  rios  tributarios  que  descienden  del  Ecua- 
dor y  el  Sur  de  la  República. 

Los  ríos  tributarios  al  Marañan  siguen  detallados  por  sus 
nombres  y  poder  desde  las  cabeceras  de  la  prorínda  de 
Máynas,  hasta  el  Imperio. 

Bio  Santiago,  Desciende  del  Ecuador  y  aumenta  el  caudal 
del  Marañon,  mas  arriba  de  los  Pongos  de  Manseriche ,  es 
navegable  en  canoas. 

Rio  Apaga.  Desciende  de  las  cordilleras  é  inmediaciones 
de  la  ciudad  de  Chachapoyas,  es  navegable  en  su  desembo- 
cadura, por  baicos  de  vapor. 

Rio  Morona.  Desciende  del  Kcuador  y  aumenta  el  poder 
del  Mamñon,  es  navegable  en  embarcaciones  menores. 

Rio  Pastaza.  Desciende  del  Ecuador  y  aumenta  el  caudal 
del  Marañan,  es  navegable  hasta  la  distancia  de  treinta  le* 
guas  siguiendo  su  curso. 

Río  Potro.  Desciende  de  las  alturas  de  Moyobamba  y  es 
navegable  en  canoas. 

Rio  Cahuapanas.  Desciende  de  las  alturas  de  Moyobamba 
y  aumenta  el  caudal  del  Marañan,  es  navegable  en  canoas 
pequeñas. 

Rio  ¡lualkiga.  Bastante  caudaloso,  desciende  de  las  alturas 
del  Cerro  de  Pasco,  es  navegable  por  barcos  de  vapor  hasta 
los  Pongos  de  Chasuta,  desemboca  en  el  Marañon  cinco  le- 
guas mas  abajo  del  pueblo  de  la  Laguna.  El  Va[)or  1  irado 
ha  surcado  ya  este  rio,  desde  la  unión  con  el  Marañoti  hasta 
el  puerto  de  Yurimáguas,  sin  encontrar  embarazo  alguno 
en  él. 

Rio  Nocuray.  Desciende  de  la  parte  septentríonaJ,  es  na- 
vegable en  canoas  giaudes  y  en  tiempo  de  creciente  pueden 
surcai'  ios  vapores  treinta  ó  cuarenta  millas  al  interior. 
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Río  Oríto  Fucú.  Desciende  de  la  parte  septentrional  que 
aumenta  las  aguas  del  araño»  con  bastante  abundancia  en 
tiempo  de  creciente,  es  naTegable  en  barcos  de  vapor  hasta 
la  distancia  de  treinta  millas  y  las  riberas  de  las  cabeceras 
tle  este  no  están  pobladas  por  aljjjunas  tribus  de  infíeles. 

Hio  Canibirá.  Desciende  por  la  parte  septentríonal  del  Ma- 
rañon,  es  navegable  en  embarcaciones  menores  hasta  sus 
cabeceras,  sus  riberas  están  pobladas  de  tribus  salvajes  no- 
minados Ghambiras. 

/iio  Tigre.  Desciende  de  la  parte  septentrional  \  ;in menta 
el  caudal  del  Marañan,  es  navegable  por  barcos  de  vapor 
hasta  la  distancia  de  sesenta  millas  y  después  en  embarca 
dones  menores,  sus  riberas  están  pobladas  de  tribus  salvajes ; 
los  especuladores  aseguran  que  hay  oro,  mas  el  rio  y  sus  cir- 
cunferencias son  lugares  muy  tercianientos. 

liío  LJcarali.  Caudaloso  casi  tanto  como  el  Marañon,  des- 
ciende de  las  cordilleras  del  departamento  del  Cuzco  con  el 
nombre  áñApurtmac^  aumenta  su  caudal  con  el  rio  Tambo, 
el  Pangoa  y  el  Pachitea,  desemboca  con  el  nombre  de 
ücayali  una  legua  hacia  el  Sur  de  Nauta  aumentando  con- 
siderablemente el  torrente  del  Marañan  ó  Amazonas. 

Rio  de  Iguüos.  Desciende  de  la  parte  septentrional,  es  na- 
vegable en  embarcaciones  pequeñas  y  sus  márgenes  están 
pobladas  de  tribus  de  salvajes  nominados  Iquitos. 

Rio  Nunay.  Desciende  de  la  parte  del  Kcuador  y  desem- 
boca en  el  Marañon,  es  navegable  en  canoas  pequeñas  sus 
riberas  están  pobladas  con  tribus  salvajes  nominadas  lqui<- 
tos. 

Rio  Napa.  Desciende  de  las  cordilleras  del  Ecuador,  es 

navegable  en  barcos  de  vapor  hasta  la  distancia  de  ciento 
ochenta  millas,  sus  márgenes  a  derecha  é  izquierda  están  po- 
bladas con  diiérentes  tribus  de  s<dvajes  errantes,  entre  ellos 
se  distinguen  las  naciones  Cotos,  Paiahuas  y  Ancuteros;  de- 
semboca en  el  Marañon  en  el  punto  nominado  Chorococha, 
distante  cuai  enta  y  dos  leguas  de  la  írontera  de  Loreto.  En 
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las  cabeceras  de  este  rio  lavaii  oro  y  anualmente  circulan 
algunas  libras  entre  los  comerciantes  del  Amazonas  y  el 
£cuador. 

Rio  Orosa,  Desciende  del  Sur  del  Marañon  y  es  navegable 

en  canoas  pequeñas. 

Rio  yéparífacu.  Desciende  de  la  parte  del  Ecuador  >  es 
navegable  en  canoas  pequeñas. 

Rio  yímbiyacu.  Desciende  del  interior  de  las  montañas  de 
la  parte  del  Norte,  en  este  entran  los  vapores  hasta  la  dis- 
tancia de  milla  y  media  y  anclan  en  el  puerta  de  Pébas  situado 
á  niédia  legua  del  rio  Marañon. 

Rio  Cicita,  Desciende  de  las  inmediaciones  del  rio  Futu- 
mayo,  es  navegable  en  canoas  pequeñas. 

Rio  Cochiquinas,  Desciende  de  la  parte  del  Sur  y  desem- 
boca en  el  Maimlon  una  cuadra  antes  del  pueblo  de  Cochi- 
quínas. 

Rio  Maucajracta.  Desciende  de  la  parte  del  Sur  y  es  nave- 
gable en  canoas  pequeñas  hasta  las  inmediaciones  del  río 

yabarí. 

Rio  Atacuari.  Desciende  de  la  parte  del  Norte,  es  naxe- 
gable  en  canoas  hasta  las  inmediaciones  del  rio  Futumapt 
sus  riberas  se  hallan  pobladas  de  Indios  de  la  nación  Ycunas. 

/{ío  de  CahaUo'-Cocha,  Desciende  de  un  lago  situado  en 
la  parte  del  Sur  del  Marañon,  es  navegable  aun  en  barcos 
de  vapor. 

Rio  Yaiiayacu.  Desciende  de  la  parte  del  Sur,  e&  nave- 
gable en  canoas  pequeñas. 
Rio  Loreto  Yacu,  Desciende  de  la  parte  del  Norte  y  de- 

senil)oca  en  el  Marañon,  es  navegable  en  canoas  pequeñas. 

Rio  Amacayacu.  Desciende  de  la  parte  del  Norte  y  es  na- 
vegable en  canoas  pequeñas. 

Rio  CayÜarú.  Desciende  de  la  parte  del  Sur  y  es  navegable 
en  canoas  pequeñas  hasta  las  inmediaciones  del  rio  Yabarí. 

Rio  Vahan.  Desciende  de  la  parte  del  Sur  y  desemboíM 
una  legua  mas  abajo  de  la  írontera  de  Tabatinga,  engro- 
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sando  el  caudal  del  Marañon ;  es  navegable  por  barcos  de 
de  vapor  y  hoy  foiana  la  línea  divisoria  entre  la  República 
del  Perú  y  el  Imperio  del  Brasil  en  la  parte  que  corresponde 

al  Sur. 

4 

Este  rio  tíene  su  origen  en  las  cordilleras  del  departamento 

del  Cuzco  y  desciende  con  el  nombre  de  yípiirimacy  hasta 
las  cabeceras  de  estas  montañas  y  desde  que  principia  á  ba- 
ñarlas toma  el  nombre  de  ücayaU^  desemboca  en  el  Marañon 
ó  jímasumas  recibiendo  á  los  tributarios  que  en  seguida.se 
puntualizan. 

Rio  Catalina.  Desciende  de  la  parte  del  Sur  del  Ücayali, 
del  centro  de  las  montañas. 

Rio  Sarayucu.  Es  pequeño  y  desciende  del  centro  de  la 
montaña. 

Rio  Cacibatay,  Desciende  de  la  parte  del  Sur  del  Ucayali 
del  interior  de  las  montañas  y  dicen  que  nace  de  un  lago  muy 
hermoso,  es  navegable  en  canoas  grandes. 

Rio  Akaaitía.  Desciende  de  las  alturas  del  departamento 
de  Junin ,  desemboca  en  el  UcajraU  y  es  navegable  en  em-* 
barcaciones  mayores. 

Rio  Pacfdteac,  Desciende  de  las  cordilleras  del  departa- 
mento de  Junin ,  desemboca  en  el  Ucayali  y  es  navegable 
por  barcos  de  vapor. 

Rio  Pangoa.  Desciende  de  las  cordilleras  del  departa- 
mento de  Junin ,  es  navegable  eu  embarcaciones  mayores 
hasta  cerca  de  Comas.  . 

Rio  Tambo.  Desciende  de  la  cordillera  del  departamento 
de  Junin  y  de  las  de  Ayacucho,  él  del  primero  con  el  nombre 
de  Mayoc  y  él  del  segundo  con  el  nombre  de  Pampas,  ám* 
bos  unidos  toman  el  nombre  de  Tambo  y  desemboca  en  el 
Ucayal¿,es  rio  navegable  en  embarcaciones  grandes  y  tomando 
el  curso  de  cada  uno  de  los  ríos  mencionados  se  puede  sur- 
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vsLv  hasta  las  iiiDiediaciones  del  departamento  de  Ayacucho  v 
de  ÜLuuicavelica. 

Este  rio  desciende  de  las  cordilleras  del  (^(  i  ro  de  Paseo, 
y  desemboca  ea  el  rio  Marañon :  es  navega  Ijie  por  barcos  de 
▼apor,  hasta  loa  Pongos  de  Chasuta  y  de  alU  basta  Tingo 
María  en  canoas. 

Río  Aipena.  Desciende  del  centro  de  las  montañas  por  la 
parte  septentrional  át\HuaM<iga,e&  navegable  eu  canoas  p- 
queñas. 

Rio  Paranapura.  Desciende  de  la  parte  del  Norte  y  de- 
semboca en  el  río  HuaUagaj  es  nay^able  en  embarcaciones 
mayores  hasta  El  Varadero  y  de  este  punto  siguiendo  el 

curso  del  vio  Cacldjacu  en  canoas  menores  hasta  Bal/a- 
puerto. 

Rio  Cainarache.  Desciende  de  las  alturas  de  la  parte  del 
Norte  del  Hualiíiga  y  desemboca  nueve  leguas  mas  arriba 

del  puerto  de  Yunmáguas  y  es  navegable  en  canoas  peque- 
ñas, hasta  el  [ninto  nominado  Yiirayaeii. 

ñ¿o  aUpuranu,  Desciende  de  la  parte  del  Sur,  y  desem- 
boca cuatro  leguas  mas  abajo  de  los  Pongos  de  Chasuta  :  es 
navegable  en  embarcaciones  menores  hasta  el  punto  de  Ya* 
nayacu,  distante  ocho  leguas  de  Sarayacu. 

Rio  Mayo.  Desciende  de  las  cordilleras  de  Chachapoyas, 
pasa  bañando  los  valles  de  Moyobamba  y  desemboca  en 
el  río  Huaüaga;  este  río  es  navegable  en  canoas  pequeñas 
hasta  el  punto  de  San  Miguel  y  de  este  hasta  la  ciudad  de 
Moyobamba,  cree  el  que  suscribe  que  no  habría  mayor  di- 
licuitad. 

Rio  Biabó,  Desciende  de  la  parte  del  Sur  y  desemboca 
en  el  notíuaUaga:  es  navegable  en  embarcaciones  menores. 
Rio  Sapo,  Desciende  de  la  parte  del  Norte  y  desemboca 

en  el  HuuUagu,  es  navegable  en  embarcaciones  menores. 
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Rio  HuayUnbamba.  Desciende  de  la  parte  del  Norte,  de 
las  alturas  de  Huamalies  y  desemboca  en  el  HuaUagay  es 
navegable  en  canoas  pequeñas  y  á  corta  distancia. 

Rio  Abiséo.  Desciende  de  la  parte  del  Norte  de  las  alturas 

ele  la  provincia  de  Huamalies,  es  navegable  en  canoas  pe- 
quenas  y  á  corta  distancia. 

WmrtaUM  M  Mmm  y  mmm  pMdiiMinM. 

Tabaco.  Estt  artículo  produce  en  todas  las  riberas  del 
rio  llualiaga  y  Maraüon,  con  bastante  abundancia;  mas  lo 
cultivan  en  muy  pocos  puntos^  sin  embargo  de  que  produce 
tan  singular  como  el  habano. 

Cacao,  Esta  planta  es  silyestre  en  algunos  lugares  :  mas 
fructifica  muy  poco ;  pero  plantado  beneficiando  la  tierra 
en  abundancia,  principia  á  producir  á  los  tres  años. 

Cq/c.  Esta  planta  fructifica  en  mucha  abundancia  después 
de  dos  años  de  plantada  y  rinde  dos  oosechas  al  año. 

Arroz,  Esta  planta  produce  á  los  tres  meses  después  de 
senibrada  y  si  el  labrador  es  curioso  y  la  corla  estando  en 
sazón  el  grano,  da  dos  cosechas  en  cada  siembra. 

Cañaiie  azúcar.  Esta  planta  está  de  corte  á  los  seis  meses, 
produce  dos  veces  al  año  y  si  el  labrador  es  curioso  y  la 
cultiva,  puede  producir  diez  años  consecutivos. 

Mdiz..  I'ioduce  á  lus  tres  meses  después  de  sembrado,  sin 
(¿ue  el  labrador  tenga  el  trabajo  de  beneficiar  la  tierra. 

Frijoles,  Esta  planta  produce  á  los  tres  meses  después  de 
sembrada. 

Yucas,  Esta  planta  produce  á  los  nueve  meses. 

Camotes,  Esta  planta  produce  á  los  diez  meses  y  una  vei 
plantada  es  inagotable  su  producción. 

Moni,  Produce  á  los  tres  meses  en  mucha  abundancia. 

Papas,  Este  artículo  podría  producir  tambieii  en  mucha 
abundancia;  pero  hay  muy  pocos  curiosos  que  la  siem- 
bran. 
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Lfigumhres.  Produce  á  los  tres  meses  en  abundancia,  mas 
acostumbran  muy  poco  sembrarlas  en  estos  lugares. 

Plátanos,  £sta  planta  produce  á  los  diez  meses  y  después 
es  inagotable. 

Para  cultivar  cualescpiiera  de  las  plantas  antedichas ,  no 
tiene  mas  trabíijo  el  lalnador  ([ue  rozare!  monte, quemarlo, 
limpiar  el  terreno  quitando  los  pocos  palos  que  queden  des* 
pues  del  incendio  y  con  un  punzó  de  palo  agujerear  el  ter- 
reno y  echar  la  semilla ,  cuidando  después  el  hacer  dos  ó 
tres  desyerbos  de  la  maleza  que  nace  entre  las  plantas,  que- 
dándole la  esperanza  segura  de  aprovechar  una  abundante 
cosecha. 

LoretOy  capital  de  distrito,  situado  en  lu  orilla  del  ho 
Marañon  al  costado  derecho  á  la  surcada,  nueve  leguas 
distante  de  la  frontera  de  Tabatinga;  su  población  consta 
de  trescientas  personas,  compuestas  de  algunos  Brasileros, 

Portugueses  v  la  mayor  parte  de  indíp^enas  nominados  Ti- 
cunas que  no  residen  reunidos  en  pueblo ,  sino  en  los  lu- 
gares inmediatos  siguientes  :  Caillarú,  Yauma,  Amacayacü, 
Loreto,  Yanayacu  y  Cuchilla-Cocha;  su  idioma  es  la  lengua 
nominada  Ticuna,  distinta  á  \ü  demás  tribus  riberanas.  A 
mas  de  los  lugares  expresados,  viven  muchísimos  en  el  inte- 
rior de  las  montañas  con  sus  familias  que  no  quieren  habitar 
inmediatos  á  la  población.  Estos  indígenas  trabajan  con  toda 
perfección  el  veneno  nominado  Ticuna,  compuesto  de  nueve 
simples  venenosos  que  ellos  solo  para  sí  los  conocen  y  es  el 
mejor  entre  todos  los  venenos  que  fabric.in  los  salvajes  ;  fl 
uso  que  hacen  de  este  veneno  tan  activo,  es  para  la  caza,  la 
ave  ó  cuadrúpedo  que  recibe  un  saetazo  envenenado  no  tarda 
tres  minutos  en  caer  muerto.  También  disecan  aves  y  algu- 
nos animales,  con  una  preparación  natural  (jtie  ellos  usan: 
mas  es  de  poca  duración  la  disección.  También  fabrican 
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l)rea ,  tejen  aiiiacas  de  una  palma  nombrada  chamhira  y  ha- 
cen soí^as,  ñihrican  harina  de  yuca  y  tienen  sus  sementeras 
proporcionadas  para  el  sustento  de  su  familia.  Sus  armas 
son  el  arco,  la  flecha  y  la  cerbatana  :  son  muy  poco  amigos 
de  vestirse  y  mas  les  place  andar  desnudos  cubriendo  las 
partes  pudendas  con  una  toalla  de  hilo  de  chambira.  Son 
muy  dóciles  y  muy  patriotas,  respecto  á  que  á  pesar  de  ser 
fronterizos  con  el  Imperio  del  Brasil  y  que  en  este  residen 
en  la  población  de  Tabatínga,  familias  de  su  misma  raza  é 
idioma,  no  son  capaces  de  convenir  en  pasar  al  Brasil,  ni 
quedarse  en  él  aun(|uc  les  ofrezcan  grandes  ventajas. 

Caballo- Cocha,  Situado  á  la  márgen  izquierda  del  rio 
Marañon  á  la  surcada,  en  la  orilla  de  un  lago  distante  dos 
millas  del  río;  su  población  consta  de  trescientas  personas, 
compuesta  de  unos  pocos  Brasileros  y  de  indígenas  Ticunas: 
los  mas  viven  en  las  riberas  del  rio  y  de  la  quebrada  Ata- 
cuari  y  tienen  sus  reuiuones  en  la  población  por  festivida- 
des. Todas  sus  costumbres  é  idioma  son  iguales  á  las  de  los 
indígenas  del  pueblo  de  Loreto. 

Moromorote.  Situado  en  el  márgen  izquierdo  del  rio  Ma- 
rañon á  la  surcada,  distante  cinco  lep:uas  de  Cabal  lo -Cocha, 
su  población  consta  de  treinta  |>ersonas  Ticunas,  iguales  en 
idioma  y  costumbres  á  los  dos  pueblos  anteriores. 

Camuchéros.  Situado  en  el  márgen  izquierdo  del  río  Ma- 
rañon á  la  surcada,  distante  doce  leguas  del  pueblo  de  Lo- 
reto y  tres  de  Moromorote.  Su  puhlacKjn  consta  de  noventa 
personas,  ámas  tiene  algunas  íamilias  Ticunas  colocadas  eu 
una  quebrada  inmediata.  Al  frente  de  la  población  tiene  dos 
playas  en  donde  en  tiempo  de  verano  salen  las  Charapas  á 
desovar,  para  formar^  sus  crias.  Las  costumbres,  idioma  y 
dedicación  de  los  indígenas  soji  iguales  á  las  de  los  pueblos 
anteriores,  en  razón  á  que  pertenecen  todos  á  la  nación  Ti- 
cuna. 

Peruate.  Situado  en  la- márgen  izquierda  del  río  Marañon 

a  ia  surcada,  á  seis  leguas  de  Camuchéros  :  su  población 


Digitized  by  Google 


S4¿  GEOGRAFIA 

consta  de  sesenta  individuos,  compuesta  de  algunos  Brasile- 
ros y  Ins  demás  de  indí^eiias  'ricnnas,  á  mas  de  estos  existen 
en  las  quebradas  inmediatas  varias  f  amilias  de  esa  raza  indí- 
gena :  este  lugar  tiene  al  firente  una  playa  donde  salen  anual- 
mente  las  Charapas  á  desovar  para  formar  sus  crias. 

Las  costumbres  é  idioma  son  las  mismas  que  las  de  los 
indígenas  de  los  pueblos  anteriores. 

Maucallacta.  Situado  en  la  margen  izquierda  del  rio  Ma- 
rañon  á  la  surcada,  distante  tres  leguas  de  Peruate :  su  po- 
blación consta  de  ciento  ochenta  personas,  compuesta  de  una 
familia  de  blancos  y  el  resto  de  indígenas  de  la  nación  Ma- 
nibos,  los  (  líales  han  sido  catequizados  por  Don  Antonio 
Villacres,  fundador  de  aquella  población  :  viven  reunidos 
en  sociedad,  á  mas  de  estos  existen  dentro  del  monte  como 
cuatrocientos  y  salen  por  temporadas  á  la  población,  estos 
regularmente  viven  desnudos  cubriéndo  las  partes  pudendas 
con  hojas  de  l)ijao  ó  plátanos;  sin  einl)argo  tienen  sus  se- 
menteras de  yucas  y  plátanos,  se  mantienen  con  la  caza  dd 
monte  :  son  muy  dejados  para  el  trabaja,  cobardes  pan 
manejar  el  remo  y  surcar  el  Marañon.  Su  idioma  es  muy 
distinto  del  de  los  Ticunas  y  demás  tribus.  Anteriormente 
decían  que  esa  nación  era  antropóíaga  ;  mas  desde  (|ue  m- 
fundó  la  población  bajo  los  auspicios  del  referido  Villacre^ 
no  ha  acontecido  hecho  de  semejante  naturaleza. 

Cochiquinas.  Situado  á  la  márgen  izquierda  del  rio  Mará* 
ñon  á  la  surcada,  distante  dos  leguas  de  Maucallacta  y  veinte 
y  dos  de  la  irontera  de  Loreto :  su  población  consta  de  tres- 
cientas personas,  compuesta  de  algunos  blancos  peruanos, 
y  de  indígenas  nominados  Mayunmas  pertenecientes  á  la  na- 
ción mas  grande  de  salvajes  que  tienen  estas  montañas.  lios 
Maynnina.s  qne  ('oiiij)üir'ii  la  [)oblacion  de  (^ochiqiiíoas  son 
muy  obedientes,  trabajadores  en  la  montana,  en  la  pesca  ) 
en  la  agricultnra  :  no  se  excusan  de  ningún  trabajo,  su  idioma 
es  distinto  del  de  los  Ticunas  y  Manibos  y  hablan  también  la 
lengua  del  Inca.  Eh  este  lugar  existe  un  deposito  de  leíia 
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*^iara  el  combustible  de  los  vapores  brasileros  que  navegan 

nuestras  aguas  según  contrata. 

Péhds,  capital  de  distrito.  Situado  en  el  margen  derecho 
del  rio  Maraáon  á  la  surcada,  seis  leguas  distante  de  Coclii- 
quinas  y  veinte  y  ocho  de  la  frontera  de  Loreto.  Su  pobla- 
ción consta  de  cuatrocientas  personas  entre  ellas  existen  tres 
ímnilias  de  blancos  ])cnianos  y  los  demás  son  indígenas  de 
la  nación  Pera,  muy  dóciles  y  trabajadores  en  la  montana  y 
en  la  agricultura.  A  la  distancia  de  dos  leguas  de  este  pue- 
blo se  encuentra  la  nación  nominada  Yaguas,  que  consta  de 
un  número  considerable  de  indígenas  que  se  extiende  hasta 
encontrarse  con  la  nación  Ticuna,  \  uris  y  Orejones  que  re- 
siden mas  al  interior  :  todos  están  relacionados  en  su  co- 
mercio con  los  indios  Peros. 

Las  montañas  que  ocupan  estas  tribus  son  muy  ricas  en  el 
reino  vegetal  y  se  encuentra  en  ellas  Zarzapanlla ,  Cera 
blanca,  (U)iarilln  y  ne^rn,  fírva.  Copal,  Iiicie uso,  dorna  elás- 
tica. Leche  zondi,  Palo  de  cruz,  Palo  amarillo.  Palo  de  mnr 
gre,  V linUla,  etc.  Las  referidas  tribus  fabrican  venenos  de 
diferentes  clases,  distinguiéndose  en  esto  los  Ticunas,  tejen 
amacas  de  chambira  y  disecan  aves  rústicamente.  La  nación 
Pera  está  toda  ella  vestida  y  los  \  aguas  viven  por  costumbre 
desnudos  cubriendo  las  partes  pudendas  con  paja  de  cham- 
bira tejida  á  propósito  con  este  objeto :  los  Yuris  se  cubren 
con  corteza  de  árboles  y  los  Orejones  con  un  tejido  dé  plu* 
mas  de  pájaro  :  todas  las  tres  tribus  son  muy  dóciles;  pero 
no  íjuieren  salir  á formar  poblaciones  para  vivir  reunidos  en 
sociedad  y  moran  dispersos  en  los  montes,  reuniéndose  entre 
ellos  solo  para  formar  sus  veretas. 

A  la  distancia  de  veinte  y  seis  leguas  del  pueblo  de  Pébas 
se  encuentra  el  rio  Putumayo  que  desciende  de  la  Nueva 
Granada  y  pasa  jtor  el  terriioi  lo  peruano  á  desemUurar  en 
el  Brasil.  En  el  Putumayo  conservaba  un  destacauieuto  de 
tropa  militar  el  Gobierno  Español. 

La  agricultura  de  Pébas  se  compone  de  sementeras  de  plá* 
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taños,  yuca,  arroz,  niaiz,  camotes  y  cañas  de  azúcar,  mas  es 
reducida  porque  cada  indio  siembra  lo  muy  neoesario  para 
la  mantención  de  su  familia ,  también  son  dedicados  á  la 

pesca. 

Las  armas  de  todos  los  individuos  mencionados  se  compo- 
nen de  lanzas  de  palo  de  Chonta,  de  arcos,  flechas  y  de  cer- 
batana. 

Corococfia,  Situado  en  el  margen  derecho  á  la  surcada  en 
el  rio  Marañen  y  desembocadura  en  el  rio  Ñapo,  lugar  com- 
puesto de  dos  familias  que  liablan  lengua  del  Inca  y  Castel- 
lano, viven  dedicados  á  la  pesca  y  sirven  de  bastante  auxilio 
á  los  comerciantes  que  trafican  los  ríos;  se  halla  distante 
trece  leguas  de  Pébas  y  cuarenta  y  dos  de  la  frontera  de  Lo- 
reto. 

£1  rio  Ñapo  es  navegable  por  bai  eos  de  vapor,  sus  riberas 
encierran  algunas  numerosas  tribus  de  salvajes  que  tienen 
poca  comunicación  con  los  catequizados ;  pero  son  dóciles 

para  poderlos  reunir  en  sociedad  y  encaminarlos  por  el  tarnl 
de  la  Religión :  sus  armas  son  lanzas  de  palo  de  Chonta,  arcos 
y  flechas,  se  mantienen  regularmente  con  plátanos,  yucas, 
cañas  de  azúcar  y  frutos  silvestres :  hacen  poco  uso  de  la 
carne,  mas  tienen  fuego,  sacando  dos  pedazos  de  un  madero, 
que  frotándolos  con  fuerza  uno  contra  otro  iiilhima  este  ele- 
mento :  viven  enteramente  desnudos,  no  usan  toalla  iim- 
guna  para  cubrir  las  partes  pudendas,  no  tienen  industria 
ninguna  y  son  dignos  de  la  mayor  compasión. 

Puca  Alpa  6  Nuevo  Oran.  Situado  en  la  margen  derecha 
del  rio  Marañon  á  la  surcada,  compuesto  de  citii  personas 
de  todas  edades  y  sexo :  todos  indígenas  de  la  nación  Iquiios, 
su  idioma  es  él  de  este  nombre;  hablan  también  la  lengua 
del  Inca,  tienen  regular  agricultura,  son  dedicados  á  la  pesca 
y  muy  dóciles  á  otras  ocupaciones,  sus  armas  son  compues- 
tas de  lanzas,  arcos  y  flechas.  Este  pueblo  está  situado  cua- 
tro leguas  mas  arriba  de  la  desembocadura  del  rio  Ñapo  en 
el  Marañon. 
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Tinicuros.  Situado  en  el  margen  derecho  del  rio  Manuion, 
do6  leguas  distante  de  Aran,  compuesto  de  dos  familias  que 
tienen  como  veinte  y  cinco  personas  indígenas,  de  la  nación 
Iqnitos  que  hablan  ya  perfectamente  la  lengua  del  Inca,  sub- 
sisten de  la  agricultura  y  de  la  pesca,  sus  armas  son  lanzas, 
arcos  y  flechas. 

Iquitos*  Pueblo  situado  á  la  margen  derecha  del  rio  Mara- 
ñon  á  la  surcada,  en  un  terreno  bien  alto,  plano,  espacioso  y 
de  una  fertilidad  admirable,  distante  cinco  leguas  de  Tini* 
euros  y  cincuenta  y  tres  del  pueblo  de  TiOreto,  compuesto  de 
trescientas  personas,  de  las  cuales  doscientas  son  de  las  an- 
tiguas poblaciones  de  Santiago  de  Borja  :  quienes  hablan  el 
castellano  y  lengua  del  Inca;  y  ciento  pertenecen  á  la  nación 
Iquitos  que  son  parte  de  una  tribu  numerosa  que  se  halla 
esj)arri(la  al  interior  de  las  tiKiiitanas  y  salen  poi-  íracciones 
á  hacer  sus  cambios  por  temporadas  con  los  moradores  del 
lugar,  los  que  habitan  los  montes  son  desnudos  en  general  y 
no  usan  toalla  ninguna;  mas  para  entrar  á  la  población  se 
cubren  con  una  toalla  de  cáscara  de  árboles.  I^s  armas  de 
los  poblanos  y  de  los  dispersos  en  el  monte  son  la  lanza,  arco 
V  flecha. 

También  existen  tres  familias  de  moradores  blancos  que 
viven  dedicados  á  la  agricultura  y  al  comercio  con  los  salva- 
jes qtie  sacan  amacas  de  chambira,  cera  y  zarza. 

O/iu'/í^fia.s.  Situado  en  la  margen  derecha  del  rio  Maranon 
á  la  surcada,  distante  ocho  leguas  de  Iquítos  y  sesenta  y  una 
de  Loreto,  compuesto  de  trescientas  personas  indígenas  Oma- 
guas que  subsisten  de  la  agricultura  y  su  principal  ejercicio 

es  la  pesca  :  son  muy  buenos  bogas  y  dóciles  para  el  trabajo, 
sus  armas  son  arco  y  flecha;  y  también  entienden  la  lengua 
del  inca. 

Nauta,  capital  de  distrito.  Pueblo  situado  en  el  márgen 
derecho  del  rio  Marañon ,  tres  millas  distante  de  la  desem- 
bocadura del  rio  ücayali,  cinco  leguas  de  Omaguas  y  sesenta 

seis  de  la  frontera  de  Loreto,  compuesto  de  sesenta  mora- 

vm,  I.  3$ 
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dores  blanco^  entre  portugueses,  brasileros  y  peruanos;  y 
novecientos  cuarenta  indígenas  de  todo  sexo  y  edad,  que 
pertenecen  á  la  nación  Cocamas  anticuas  habitantes  del  pu^ 

blo  de  la  I>ugtui.i,  (jue  después  He  iin  alzamiento  (|ne  hicieron 
en  aquel  pueblo  el  año  de  1829  contra  la  guarnición,  ba- 
jaron  á  ocupar  este  lugar  y  lo  fundaron.  Desde  aquella  ¿poca 
han  permanecido  amenazando  un  nuevo  alzamiento  y  come- 
tiendo pequeños  desórdenes  locales,  mas  desde  que  se  esta- 
bleció la  (Comandancia  militar  y  se  formó  la  tropa  íle  guar- 
nición, viven  tranquilos  estos  indígenas,  sin  intentar  ningún 
género  de  desorden,  solo  si  son  muy  amantes  á  desertarse  de 
sus  hogares  y  marchar  al  Imperio  del  Brasil,  en  razón  áqiie 
allí  les  pagan  mejor  su  trabajo  personal  que  en  estos  lugares; 
mas  para  electuar  la  deserción  son  in^ibtidos  por  ali^uiios 
portugueses  y  brasileros  prófugos  que  por  desgracia  existeo 
en  estos  lugares  con  la  mentida  clase  de  comerciantes :  sin 
embargo  en  estos  dos  años  no  ha  habido  deserción  ningnna 
por  que  cuando  han  sido  arrebatados  por  algunos  comer- 
ciantes se  han  reclamado  á  las  autoridades  del  imperio  y  liao 
sido  devueltos. 

Desde  el  año  de  3o  hasta  el  52  han  sido  arrebatados  por 
los  •comerciantes  mas  de  quinientos  indios  pertenecientes  ai 
pueblo  (le  la  Laguna,  Sarayacu  y  Nauta ;  y  existen  en  el  Bra- 
sil  abandonando  á  sus  familias  sin  poder  regresar  al  país  en 
razón  á  que  colocados  y^  en  el  Brasil,  han  sido  abandonados  I 
por  los  que  los  llevaron  del  modo  mas  inhumano  y  erad 
y  han  tenido  estos  desgraciados  indígenas  que  esclavizaRe 
ariie  ai^^iuios  iiucendados  ó  paUuneb  puia  tener  como  sub- 
sistir. 

Los  indígenas  que  forman  este  pueblo  son  dedicados  á  U 
pesca  y  para  servir  de  bogas  en  la  navegación  de  los  ríos, 
distinguiéndose  en  esta  profesión  entre  todos  los  demás  in«  | 

dígcnas  riberanos;  su  aü;ricultura  se  compone  «le  plát  ino>. 
yucas,  caña  de  azúcar  y  maiz,  siembran  lo  muy  nece^arit»  j 
para  mantener  á  su  familia;  mas  de  un  año  á  esta  parte, » 
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han  dedicado  á  aumentar  sus  sementeras  ¿  fuerza  de  las  ór- 
denes que  se  continúan  para  el  efecto. 

Los  mas  moradores  blancos  que  residen  desde  Loreto  basta 
este  lugar,  no  <iciipan  su  tiempo  en  formar  sementeras  de 
niní^iin  f>énero  y  viven  solo  á  expensas  de  los  indios  y  entre- ^ 
gados  a  una  espantosa  ociosidad  y  embriaguez. 

Lis  armas  que  usan  estos  indígenas  son  :  lanzas,  arcos  y 
flechas,  su  idioma  es  el  Cocama ,  nombre  propio  de  la  na- 
cion  á  que  pertenecen  y  también  hablan  la  len^ia  del  Inca. 

Este  pueblo  es  el  segundo  puerto  habilitado  para  el  co- 
mercio extranjero  y  han  entrado  ya  los  vaj)ores  Brasileros 
seis  veses,  en  cumplimiento  de  la  contrata  celebrada  entre 
el  Perú  y  aquel  Imperio  para  la  nayegadon  fluyial  por  barcos 
de  vapor. 

tSa/t  /i(j¿s.  Situado  en  el  margen  dercrliodel  rioM.u  anon 
á  la  surcada,  seis  leguas  distante  de  Nauta,  compuesto  de 
trescientos  indígenas  de  la  antigua  nación  Yameos,  su  princi- 
pal ejercicio  la  pesca  y  el  bogaje  :  su  agricultura  compuesta 
de  plátanos,  yucíis,  camotes,  caña  de  azúcar  y  maíz,  son  dó- 
ciles al  trabajo,  su  iciioina  el  \ameo  :  sus  armas  se  componen 
de  lanza,  arco  y  flecha. 

Parinari.  Pueblo  situado  en  la  orilla  izquierda  de  un  brazo 
del  rio  Maraiion  á  la  surcada,  distante  diez  y  ocho  leguas  de 
Nauta  y  doce  de  San  Réjis,  compuesto  de  cuatrocientos  in- 
dígenas de  la  nación  Panos,  su  idioma  la  lengua  Cocama,  su 
ejercicio  la  pesca  y  el  bogaje;  su  agricultura  plátanos,  yucas, 
camotes,  caña  de  azúcar  y  maiz :  son  dóciles  al  trabajo  ^  ha- 
blan también  lengua  del  Inca  y  sus  armas  se  componen  de 
lau/.a,  arco  y  flecha. 

(  rar/mts.  Pueblo  situado  en-la  luárgen  derecha  de  un  brazo 
del  rio  Marañon  á  la  surcada,  distante  veintiséis  leguas  de 
Parinari  y  cuarenta  y  cuatro  de  Nauta ,  compuesto  de  cin- 
ouenta  individuos  neófitos  catequizados  de  una  tribu  nume- 
rosa que  reside  cu  las  riberas  del  rio  Cliamhira,  su  ejercicio 
la  agricultura,  la  pesca,  la  caza  de  monte,  la  saca  de  cera  y 


848  GEOGRAFIA 

bálsamos  de  fas  nioiUañas;  mas  todo  lo  liaren  iniiyen  peíjneño 
respecto  á  que  tienen  muy  poca  inclinaciou  ui  trabajo  ;  esto» 
se  hallan  mal  vestidos  por  que  su  trabajo  personal  no  ios 
ayuda  todayía.  Sus  armas,  constan  de  lanza,  arco  y  flecha. 

Este  pueblo  está  colorado  distante  cinco  lej^uas  de  la  reu- 
nión del  rio  Huallaga  con  el  Marafion  que  pertenece  á  la  ju- 
risdicción de  esta  gobernación  general. 

Piiébto»  «liiiMias  Mbre  el  |Jmi7»1I* 

I ierra- lUatica.  Situado  en  el  margen  derecho  del  rio 
Ucayali  á  la  surcada,  distante  sesenta  leguas  de  su  desembo- 
cadura en  el  Marañen  y  Nauta,  compuesto  de  ochenta  habi- 
tantes conversos,  todos  indígenas  de  la  nación  Cunibas  y 
Piros,  su  idioma  él  de  este  nombre.  ;'i  mas  hablan  la  leni;iia  del 
Inca,  tienen  üuí»  bementeras  de  (^látanos,  yucas,  maní  y  maiz: 
sacan  cera  y  zarzaparilla  de  los  montes  :  hacen  tejidos  de 
algodón  para  vestirse  y  su  vestuario  común  es  un  saco  largo 
y  ancho  que  les  cobre  todo  el  cuerpo,  dejando  los  brazos  y 
la  cabeza  libies.  Sus  armas  son  airo  _\  ílei  lias. 

SarayacUy  capit^il  de  distrito.  Pueblo  situado  á  la  niárgeii 
derecha  del  Ucayali  á  la  surcada,  milla  y  media  al  interior 
de  la  montana,  ochenta  leguas  distante  de  Nauta  y  diez  y  seis 
de  Tierrablanca,  compuesto  de  mil  cuatrocientos  indí*<;enas 
lie  todo  se\o  y  edad;  sii  idioma  general  es  la  lengua  del 
laca  y  á  mas  poseen  distintos  idiomas  particulares,  en  razón 
á  qiie  este  pueblo  es  compuesto  de  diferentes  tribus  salvajes, 
que  á  mérito  de  los  grandes  esfuerzos  de  los  RR.  PP.  Misio- 
neros se  han  decidido  á  vivir  reunidos  en  sociedad. 

Kslos  indígenas  son  dedicados  á  la  pesca,  á  la  agi'iculturd 
y  á  sacar  cera  y  zarza  de  las  niontaiias.  Sus  armas  se  compo- 
nen generalmente  de  arcos  y  flechas. 

En  las  riberas  del  rio  Ucayali  á  mas  de  las  dos  poblaciones 
va  mencionadas,  existen  divididas  en  fracciones  varias  tribus 
salvajes  nominadas  Cunibas,  luiros,  Señéis,  Amahuacas  y  Ke- 
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I110S»  siendo  la  nación  mas  grande  la  de  los  Piros  que  se  ex- 
tiende hasta  cerca  de  los  valles  de  Santa  Ana  del  departa- 
mento del  iiiuelios  de  estos  han  salido  hasta  la  ciiidnd 
á  hacer  sns  cambios  y  dan  nna  razón  ^scasa  de  la  población 
y  en  particular  de  los  liacendados  de  Santa  Ana.  Conservan 
algunas  herramientas  de  las  que  se  venden  en  el  mercado  de) 
Cuzco  y  varias  monedas  de  plata  en  las  gargantillas  de  sus 
mujeres. 

ÍA  margen  izquierda  del  rio  Ucayali  á  la  surcada,  abriga 
entre  sus  dilatadas  montañas  á  los  infieles  nominados  Mayu- 
runas;  que  por  el  Norte  se  extienden  hasta  las  riberas  del  río 
Marañon,  desde  el  frente  de  Om:ígiias  hasta  las  inmediacio- 
nes del  Pueblo  de  (lochlq ninas  y  por  el  l^ste  hasta  las  ril)e- 
ras  del  rio  Yabarí  extendiéndose  hacia  el  Sur  siguiendo  ei 
curso  de  este  río. 

Esta  tribu  de  salvajes  no  tiene  reladon  ninguna  con  las 
demás  tríbus  dóciles,  andan  generalmente  desnudos,  care- 
cen de  herramientas  de  labranza  y  usan  de  una  especie  de 
hachuelas  de  piedra  amarradas  en  un  palo  de  chonta ,  con 
estas  hacen  sus  pequeuas  siembras ;»mas  por  temporadas  ha- 
cen sus  asaltos  á  los  que  van  á  buscar  zarzaparrilla  y  á  los 
pescadores  les  roban  sus  herramientas,  unas  veces  acome- 
tiéndolos \  otrns  aprovechándose  del  descuido.  Generalmente 
andan  armados  con  sns  lanzas,  arcos  y  flechas. 

Caiaima,  capital  de  distrito.  Pueblo  situado  en  el  interior 
déla  montaña,  distante  cuatro  leguas  al  Norte  del  rio  Ucayali, 
compuesto  de  doscientas  almas,  todas  indígenas  reunidos 
en  sociedad  á  mérito  de  los  esfuerzos  de  los  RR.  PP.  Misio- 
neros de  Sarayacu  y  compuesto  de  dii'erentes  tribus  de  in- 
dígenas, son  dedicados  á  la  agricultura  y  al  trabajo  de  la 
montaña. 

Yanayacii,  Pueblo  situado  á  la  orilla  de  un  rio  pequeño 
de  este  nombre  distante  diez  leij^uas  al  Norte  del  rio  Ucayali 
y  veinte  y  dos  del  rio  lluallaga,  compuesto  de  cien  personas, 
es  el  tránsito  de  los  comerciantes  que  trafican  el  río  Chipn^ 
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rana  surcando  desde  la  desembocadura  de  este  el  río  Huallata 
hasta  el  piierto  de  la  Chasuta  para  internarse  á  la  villa  de 
Tarapoto  y  provincia  de  Moyobamba. 

Tjas  armas  de  los  liidi^enas  del  mencionado  pueblo  Va- 
nayacu  son  compuestas  de  lanzas,  arcos  y  Hechas,  su  idioma 
la  lengua  Inca. 

PueblM  «iiufkdo»  en  las  miiiv^BC*  «tc^l  i^o  Hiiall«sa« 

Lagutia,  capital  de  distrito.  Pueblo  muy  antiguo  com- 
puesto de  mil  doscientos  indígenas  de  todos  sexos  y  edades, 
divididos  en  dos  partidos,  con  el  nombre  de  Cocamas  y  Co- 

camillas,  está  situado  en  el  margen  izquierdo  de  un  brazo  del 
rio  Hiiallap^a  á  la  surcada,  diez  cuadras  liácia  el  iuterior  de  la 
montana,  distante  diez  legnas  de  l harinas,  cincuenta  y  cua- 
tro de  Nauta  y  cinco  l^uas  del  rio  Marañon;  su  ejercicio  la 
pesca,  el  bogaje  y  sacar  cera  de  la  montaña ;  son  los  mas  te- 
naces en  marchar  al  Brasil,  porque  son  muy  amantes  k  ves- 
tirse con  decencia  y  de  estos  Indio-»  existen  ochenta  mujeres 
abandonadas  con  sus  hijos,  fuera  de  otro  número  igual  de 
solteros  que  existen  en  el  Brasil.  En  estos  dos  años  han  re- 
gresado como  veinte  y  los  mas  no  pueden  regresar  porque 
se  hallan  adeudados  algunos  y  otros  por  que  las  autoridades 
del  Brasil  les  embarazan  ei  tránsito  cuando  están  de  regreso  | 
á  su  patria. 

Son  dóciles  al  trabajo ;  pero  belicosos  cuando  están  em- 
briagados, sus  armas  se  componen  de  lanza,  arco  y  flecha.  So 

agricultura  proporcionada  á  la  mantención  anual  tie  su  fa- 
milia. Su  idioma  el  Cocama  y  el  Cocamilla,  también  hablan 
la  lengua  del  Inca. 

diamicáros.  Pueblo  situado  en  la  ribera  izquierda  del 
rio  Huallaga ,  seis  leguas  distante  del  pueblo  de  la  Laguna^ 
hacia  al  interior  de  la  niontafiii,  conipnestu  de  cuatrocientos 
indígenas,  de  todos  sexos  y  edades,  su  principal  ejercicio  es 
el  buscar  cera,  zarzaparrilla  y  diferentes  resinas  del  monte; 
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SUS  sementeras  se  componen  de  plátanos,  yucas,  caña  de  azú- 
car y  maiz;  sus  armas  son  arco  y  flecha,  su  idioma  el  Ghami- 
curo  distinto  de  todos  los  demás  idiomas. 

C^HM  ^  I*  p*lil»clon  de  1»  proviad»  dm  Májmmm 


Poebloft.  Total. 

Ciudad  de  Moyobamba  ,   3,564 

Hacíeoda  de  Ji'pelacio   137 

—  .  de  Habana   194 

—  de  Calzada   274 

— t     de  Sorilor   205 

—  deYantalé   168 

Ciudad  de  Lárau   2,039 

Pueblo  de  Tabaklsos   419 

—  de  San  Miguel   ^ 

—  de  Tarapoto   2,0ÍJ3 

—  de  Cuinbaza   460 

—  de  Moráles   lí'>3 

—  de  Chasutii   4U4 

—  deSaposoa   1,169 

Pueblos  unidos  de  Pacbiza,  Fájate  y  Solapachi.  3,004 

Valle  de  Apicboncha   377 

Pueblo  de  Sion   S04 

—  de  Dalsayacu  «   83 

de  Tocachi   1H5 

—  deUchisa   250 

—  de  Piaya-f^r.iiidc   170 

—  de  Chíco-Plaja   200 

—  de  Chagla   130 

^    de  Muña   100 

^    de  Yuríniágoas  y  Municheses   516 

^     deChayabitas   1,007 

—  de  Cahiiapánas  '  <  -  ^ 

—  de  Santiago   181 

—  de  Borja   88 

—  de  Barranca   217 

—  de  Laguna   1*115 

—  de  CbamicÚTOS   133 

—  deJevéfos. .  •   1,765 

—  de  Urarínas   203 

—  deS.  Uéjis   l  i:? 

— ,    de  Omáguas   164 

—  delquítos  ^  .  .  .  81 


At  frente   38,064 
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Pueblos.                 *  TotaU 

Del  frente  ^,064 

Pueblo  de  Oran   85 

—  de  Pébas   475 

—  de  Cochiquínas   100 

—  deLoreto   110 

—  de  Santander   41 

—  de  Pinches  ,   50 

de  Andóas   305 

—  de  Ganólos   146 

—  Arrhidona   410 

—  de  Ñapo.  .   630 

—  de  Nopotüa  .   41 

-*    de  Sania  Rosa   S60 

de  Gota  Pino   51 

—  de  Concepción   371 

—  de  Avila   250 

—  de  l^nreto   541 

—  de  Paya  ni  no   190 

—  de  Simo   60 

—  de  San  José   171 

—  de  Capucu  (1)   150 


26,101 

Mojobambd»  1*  de  Majro  de  1814. 

Está  sacado  por  las  observaciones  del  nustrísimo  Señor 

Obispo  de  Máynas,  por  las  padrones  qne  ha  podido  recoírer 

y  poi'  los  apuntes  de  las  confirmaciones  que  ha  hecho  en  tochi 
la  diócesis.  Hoy  dia  no  tendrá  sino  poco  mas  de  12,000  ha- 
bitantes. 


Sodedaid  Pf»trióiica  del  Amaxoiias. 

*  No  debemos  pasar  en  silencio  la  Sociedad  Patriótica  dei 
jémazonas  formada  por  una  reunión  de  hombres  filantró- 
picos con  el  objeto  de  fomentar  las  vías  de  comunicadon  é 
intereses  de  este  departamento.  Entre  sus  miembros  se  dis- 
tingue el  Obispo  de  Chachapoyas  D.  Pedro  liuiz,  utodelo  de 

(i)  De  los  trece  pueblos  que  ae  eDumeran  desde  Canéloe  hasta  Capucu  lia 
sido  despojado  el  Perú  por  el  Ecuador, 
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virtud  y  patriotismo.  Su  entusiasmo  es  tal,  que  es  el  primero  - 
en  ir  á  reconooer  los  caminos,  propagando  por  do  quier 
entre  las  tribus  salvajes  y  como  los  apóstoles  el  verdadero 
cristianismo,  con  la  dulzura  y  humildad. 

■ 

Ultimamente  se  ha  reconocido  una  via  por  el  Ucayali  cpie 
promete  mucho  y  que  fué  determinada  por  el  P.  Sobrevida, 
en  seguitla  por  los  PP.  Pla/a  v  C«ilvo;  y  finalmente  por  el 
Subprefecto  San-Miguel.  La  via  es  de  iiuánuco  al  Mayro, 
pues  desde  este  punto  siguiendo  por  tierra  el  curso  del  rio 
Pozuzo,  á  las  nueve  leguas  se  le  atraviesa  en  el  punto  lla- 
mado Sereno  ó  Arroyo  del  Seso,  media  legua  mas  abajo  de 
la  confluencia  del  Pozuzo  y  Huancabaniba.Ei  camino  es  fácil, 
sin  peligros  y  no  habría  mas  que  construir  un  puente  en  el 
Sereno,  para  pasar  el  Pozuzo,  que  no  tiene  en  este  punto 
arriba  de  5o  metros  de  ancho. 

De  este  modo  drl  ("erro  de  Pasco  se  podría  ir  á  Hiiánuco 
y  de  allí  al  Mayro,  en  donde  embarcados  en  canoas  se  Uegaria 
hasta  la  misión  de  Sarayacu,  en  este  punto  el  Ucayali  puede 
ser  surcado  por  embarcaciones  mayores  hasta  llegar  al  Ama- 
zonas. Según  eso  vemos  que  la  comunicación  con  Europa 
por  medio  de  nuestros  rios  es  perfectamente  realizable. 
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PROVINCIA  LITORAL  DEL  CALLAO. 


Esta  provincia  fué  creada  por  decreto  de  20  de  Agosto 
de  i836  dado  por  el  General  Santa*Gruz  y  ratificado  por 
él  de  l  a  de  Abril  de  iBSg,  á  pesar  de  haberse  anulado  todos 

los  actos  de  este  General  después  de  su  caída.  En  iS'j-j  a 
consecuencia  de  la  acción  del  22  de  Abril  se  le  denominó 
Provincia  Constitucional  del  Cailao, 

Sus  límites  son  por  el  N.  la  chacra  de  Villegas;  por  el  Sur 
el  poeblo  de  BelJa-Vista ;  y  por  el  O.  el  Pacííieo.  Está  divi- 
dida en  cuatro  distritos,  tres  en  la  ciudad  del  Gillao  y  el 

cuarto  es  Bella-Vista,  siendo  la  primera  la  capital.  Solo  hay 
un  curato.  I^a  población  es  de  10,000  habitantes. 

M  tSmUmm. 

Esta  creciente  ciudad ,  cuyos  progresos  en  el  comercio  y 
la  industria  son  gigante/eos,  es  el  primero  y  mejor  puerto 
de  la  Kepública,  por  la  tranquilidad  de  sus  aguas  y  por  su 
fondeadero  admirablemente  abrigado  contra  los  Tientos. 
Bajo  este  último  punto  de  vista,  no  tiene  rival  entre  los 
puertos  de  la  costa  del  Pacífico. 

La  antigua  ciudad  del  Callao  era  de  figura  triangular  :  fué 
amurallada  en  tiempo  del  Virey  el  Márquez  de  Mansera, 
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costando  la  muralla  369,000  pesos.  Tenia  trece  baluartes  con 
cañones  fundidos  en  Lima.  £n  r67 1  el  Virey  Conde  de  Lémus 
la  declaró  ciudad.  En  1694  se  construyó  un  hermoso  muelle 
de  piedra  traida  de  la  isla  vecina.  Habia  en  ella  siete  tem- 
plos, á  saber  :  la  Parroquia,  San  Agustín,  Sanio  Dütnin¡^o, 
Swi  Francisco,  San  Juan  de  Dios,  la  Merced  y  la  Compañía; 
y  también  un  palacio  para  los  Vireyes.  Se  extendía  desde 
donde  se  halla  hoy  el  fuerte  de  la  Independencia  hasta  el  sitio 
denominado  Camotal^  quedando  al  Oeste  la  isla  de  San  Lo- 
renzo, á  media  lee^ua  de  distancia  y  al  Sur  el  golfo  conocido 
con  el  nombre  de  Mar  Brava.  Los  ediñcios  eran  bue- 
nos y  casi  todos  de  dos  pisos.  Ocupaba  el  recinto  amural- 
lado, t 

Tan  hermosa  población  sucumbió  por  entero  el  dia  Vier- 
nes 28  de  Octubre  de  1746  á  las  10  7  de  la  noche  al  furor  de 
las  ondas,  pereciendo  mas  de  cinco  mil  habitantes.  Hé  aquí 
una  rápida  ojeada  del  espantoso  cataclismo  que  también 
derribó  la  ciudad  de  Lima,  desde  sus  cimientos,  con  muy 
pocas  excepciones.  El  terremoto  c[ue  tan  desastrosos  efectos 
produjo,  tenia  un  movimiento  horiiontal  de  Este  á  Oeste  : 
al>i  ió  la  quebrada  mineral  del  Jiio-fíiscca,  en  la  provincia 
de  Lucánas,  brotando  por  entre  las  grietas  multitud  de  ani- 
males subterráneos  que  nunca  habían  visto  la  fuz  del  dia :  en 
la  quebrada  de  Totopo,  á  11  ieguaí>  de  I\iüvilea  se  rajaron 
los  cerros  denominados  Jalean  :  en  Huáylas.y  en  /^yápala 
(esta  última  en  la  provincia  de  Carabaya  y  la  otra  en  la  de 
su  nombre)  abrió  también  la  tierra  su  seno,  despidiendo  agua 
cienagosa ,  que  inficionando  la  de  los  ríos  y  la  atmósfera, 
causó  la  muerte  de  muchos  individuos.  Pocos  cataclismos  son 
comparables  con  él  que  nos  ocupa. 

El  Padre  Ix)zano ,  de  la  Compañía  de  Jesús ,  dirigió  una 
carta  al  Padre  Bruno  Moráles  de  la  misma  compañía,  resi- 
dente en  Madrid,  dándole  razón  de  este  espantoso  cataclismo, 
uno  de  los  mayores  (jue  recuerda  la  historia  de  las  naciones 
modernas.  Ué  aquí  un  extracto  de  Jo  mas  importante  de 
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dicha  oarta,  que  está  He  acuerdo  con  la  relación  del  Virev  ' 
de  esa  época  Conde  de  Superunda ,  con  diferencia  de  de- 
talles. Hemos  visto  original  dicha  relación. 

En  menos  de  tres  minutos  cayeron  todos  los  altos  de  h 
ciudad  de  Lima  :  solo  quedaron  en  pié  a5 casas  y  de  (io,ooo  ha- 
bitantes que  habían  en  ella  perecieron  como  cinco  mil.  To- 
das las  iglesias  fueron  ó  cuarteadas  ó  derrumbadas  :  de  las 
dos  torres  de  la  catedral,  la  una  cortada  al  igual  de  la  bóveda 
de  la  nave  y  la  otra  hasta  donde  estaban  las  campanas ;  el 
resto  del  edificio  muy  arruinado.  Kstas  dos  torres  eu  su 
caída  destrozaron  las  bóvedas  de  las  capillas.  Lo  mismo  su- 
cedió con  cinco  magnífícas  iglesias  de  diferentes  religiones 
ú  órdenes  :  las  de  los  Agustinos  y  Meroedarios  fueron  las 
qüe  experimentaron  mayor  daño.  El  gran  Colegio  de  San 
Pablo  perdió  sus  dos  torres,  la  bóveda  de  la  sacristía  ^  1 1 
capilla  de  San  Ignacio.  Casi  todas  las  iglesias,  conventos, 
monasterios,  capillas  y  hospitales  sufrieron  mas  ó  menos 
iguales  destrozos.  Contenían  riquezas  inmensas  de  oro,  plata, 
piedras  preciosas,  etc.  El  Colegio  de  San  Pablo  recien  aca- 
bado de  edificar,  la  casa  del  Aovicidc/o,  su  iglesia  \  ccijijila 
interior  cayeron  del  todo  por  tierra.  I>a  casa  de  los  Desam- 
parados quedó  inhabitable.  La  laida  de  los  grandes  edificios 
envolvió  en  sus  ruinas  á  las  casas  inmediatas ,  convirttendo 
en  escombros  casi  toda  la  ciudad.  \ 

En  medio  del  uruversal  espanto  (jue  tan  horril)le  catíís- 
trofe  produjo,  buscaban  todos  su  salvación  como  podian ; 
pero  unos  caian  bajo  las  paredes  y  otros  en  su  atolondra- 
miento se  estrellaban  contra  las  ruinas.  ¡ 

El  magnífico  arco  triunfal  que  hizo  construir  sobre  el  ' 
puente  el  Márquez  de  Villagunera,  haciendo  colocar  encima  i 
una  estatua  ecuestre  del  Rey  de  España  Felipe  V,  obra  admi- 
rable par  la  magnificencia  de  su  arquitectura ,  fué  reducido 
á  polvo. 

Kl  Palacio  de  los  Vireyes  que  comprendía  las  salas  de  la 
Audiencia ,  el  Tribunal  de  Cuentas ,  la  Cámara  Real  y  las 
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demás  oficinas  de  Administración  pública,  sutrieroii  tal  des- 
trozo  y  ruina,  que  de  ellas  no  han  quedado  vestigios. 

El  Tribunal  de  la  Inquisición ,  su  espléndida  capilla ,  la 
Real  Universidad,  los  colegios  y  todos  los  edificios  de  consi- 
deración, no  cunservaron  sino  lastimeras  huellas  del  daño 
que  padecieron. 

En  el  conflicto  del  terremoto  y  mucho  después,  los  habi- 
tantes de  la  capital  se  alojaron  en  la  plaza  mayor,  temerosos 
de  verse  st  pnltados  por  la  caída  de  los  edificios.  £n  un  ins* 
tanto  se  perdieron  cuantiosas  fortunas  y  capitales.  í^as  Mon- 
jas Jlecolclas  no  quisieron  abandonar  sus  claustros,  ya  en 
ruina,  prefiriendo  morir  antes  que  faltar  á  sus  votos.  Doce 
religiosas  carmelitas ,  inclusive  la  priora,  fueron  aplastadas 
por  los  escombros ;  y  ademas  dos  donadas  y  cuatro  sirvientas. 
De  la  Concepción  dus  monjas  y  del  Cáinicn  una,  tuvieron 
igual  suerte.  De  las  Dominicas  y  Agustinas  perecieron  trece : 
dos  de  las  Franciscanas  y  dos  de  las  Mercedarias.  Los  Padres 
Benedictinos,  los  Jesuítas,  los  Agustinos  )  los  Juan  de  Dianos 
no  sufrieron  ninguna  desgracia. 

Setenta  enfermos  del  Hospital  de  Santa  Ana  sucumbieron 
bajo  las  ruinas  de  las  desmoronadas  paredes.  Muy  pocos  in- 
dividuos decentes  fueron  víctimas  de  este  horroroso  sacudi* 
•  miento. 

Fué  tanta  la  consternación  genei.il  de  los  habitantes  y  el 
terror  de  que  se  hallaban  poseídos,  que  no  atinaban  ni  á 
salvar  los  cadáveres  de  sus  deudos  de  en  medio  de  ios  es- 
combros, ni  sus  capitales  y  alhajas  enterradas  entre  las 
ruinas. 

No  siendo  posible  enterrar  á  cada  individno  en  particular, 
por  ser  muy  grande  su  número,  abrieron  fosos  en  las  calles  y 
plazas  con  este  objeto ;  resultando  de  aquí,  lo  mismo  que  de 
mas  de  3,ooo  caballos,  muías  y  borricos  muertos,  un  aire 
infecto  que  causó  la  muerte  de  mochos.  Siguióse,  como  es  de 
snponer,  una  extremada  escasez  de  víveres  \  una  tendencia 
de  los  bandidos  á  cometer  sus  robos ,  por  lo  que  el  Virey 
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hizo  poner  dos  horcas  en  Lima  y  otras  dos  en  el  Callao  para 
castigar  á  los  malvados. 

Nada  de  cuanto  hemos  expuesto  es  comparable  con  los  de- 
sastrosos estragos  que  el  dtado  día  experimentaron  los  habi- 
tantes del  Callao.  Hinchóse  la  mar  á  una  prodigiosa  altura, 
invadió  el  terreno  seco  de  la  ciutiad  hasta  una  legua  de  dis- 
tancia y  barriendo  furioso  ai  regresar  á  su  cauce,  pueblo, 
murallas  y  habitantes ,  apenas  dejó  por  todas  huellas  uno 
que  otro  ti¡om  de  muro  en  que  existió  tan  espléndida  ciudad. 
Seis  conventos,  á  saber  :  él  de  Jesuítas^  San  Juan  de  JJios, 
San  Francisco,  Sanio  Dojinngo,  San  yJgitstin,  etc.,  fueron 
sepultados  en  las  ondas,  escapando  solo  el  Padre  Arispe,  de 
San  Agustín.  Cerca  de  siete  mil  habitantes  sucumbieron  en 
esta  catástrofe  y  escajxiron  solo  cerca  de  ciento ;  pues  algu* 
nos  que  huían  á  Lima  fueron  sorprendidos  en  su  caniniu 
por  las  aguas  in  vaso  ras.  Lsta  salida  del  mar  fué  poco  des- 
pues  del  terremoto.  A  la  sazón  se  hallaban  en  el  puerto 
23  buques,  de  los  cuales  19  se  fueron  á  pique  y  los  otros 
4  bararon  en  tierra  de  los  que  solo  se  salvó  el  cargamento 
que  consistía  en  trigos,  sebos,  etc. 

Para  dar  idea  del  furor  del  embate  marítimo,  baste  decir 
que  toda  la  iglesia  de  San  Agustin  fué-  arrastrada  hasta  la  isla 
de  San  Lorenzo.  Algunos,  sin  embargo,  escaparon  en  otra 
isla  que  hay  en  el  Callao.. 

Se  computa  en  seiscientos  millones  de  pesos  la  pérdida 
sufrida  en  Lima  y  Callao  el  a8  de  Octubre  de  1746.  lx)s  tem* 
blores  eran  continuados  y  duraron  hasta  el  39  de  Noviembre. 

El  Virev  se  mostró  un  héroe  en  esta  funesta  calamidad, 
acudiendo  valeroso  v  solícito  á  todas  p;irtes  para  rt  iiiediar 
los  males  y  poniendo  pronto  y  eíicaz  remedio  á  las  necesi- 
dades urgentes  de  la  afligida  pobUcion. 

I^a  actual  población  se  puede  dividir  en  dos  partes,  la 
nueva  y  la  vieja;  la  parle  nueva  es  regular  en  sus  manzanas, 
pues  todas  se  corlan  en  ángidos  rectos  y  el  ancho  de  Ia:> 
calles  es  sutíciente ;  mientras  que  la  parte  antigua  tiene  callea 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REFUBUGA  DEL  PERU.  589 

angostas  y  todas  ibi  man  un  laberinto  como  las  antiguas  ciu* 
dades  europeas. 

En  esta  ciudad  están  las  famosas  fortalezas  del  Callao,  que 
costaron  millones  de  pesos  y  célebres  por  el  sitio  que  sostuvo 

Rodil  fluíante  trece  meses  contra  el  ejército  patriota  man- 
dado por  iioiivar,  rindiéndose  por  ün  el  -ii  de  Enero  de  1826, 
acosado  por  el  hambre.y  después  de  haber  combatido  casi 
todos  los  dias.  Hoy  se  ha  destinado  para  Aduana  y  contiene 
espaciosos  almacenes  de  depósito. 

La  rada  es  grande  y  puede  contener  un  número  inmenso 
de  buques,  está  perfectamente  abrigada  de  todos  los  vientos. 
El  fondeadero  es  seguro,  sin  escollos »  ni  bajíos.  Se  ha  ob* 
servado  que  la  agua  presenta  un  color  amarillento  (plivatre\ 
según  Dnperrey  proviene  de  una  materia  orgánica  en  suspen- 
sión que  quemada  deja  una  ceniza  blanquizca  muy  semejante 
á  la  tierra  vegetal  que  hay  entre  el  Callao  y  el  Morro- 
Solar. 

El  muelle  es  cómodo  para  e!  embarque  y  desembarque  de 

pasajeros  y  nici  (  adci  ías.  Por  lo  demás  la  ciudad  nada  tiene 
de  partic(dar¿  pero  es  seguro  que  adelantará  proporcional- 
mente  mas  que  lima  por  el  espíritu  emprendedor  de  sus  ve* 
cinos  y  la  unión  en  todo  lo  que  es  el  bien  público. 

Ferr«-€iin>U  de  lilm»  »1  €«lla«. 

Está  unida  esta  población  á  la  capital  por  medio  de  un 
ferrocarril  el  primero  que  se  ha  hecho  en  el  Perú.  Se  puso 
la  piedra  fundamental  por  D.  Ramón  Castilla  el  3o  de  Junio 
de  í85o  y  se  inauguró  el  j  de  Abril  de  i85i.  f^a  via  tiene 
cerca  de  9  millas  de  largo.  El  ancho  es  de  4  pi^  ^  pulgadas 
(i,3o).  El  material  es  magnifico  :  los  rieles  pesan  i  quintal 
el  metro.  Las  máquinas  de  fuerza  de  3o  caballos  capaces  de 

arrastrar  i5o  toneladas.  Los  corlies  son  de  dos  clases. 

Durante  los  diez  años  corridos  de  i85i  á  i8í>ü  inclusive, 
ha  conducido  6. 100,1 43  pasajeros,  habiendo  producido  á  la 
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empresa  la  suma  de  a.54o,7i3  pesos,  lo  que  da  un  interés 
anuai  de  un  4^,58  por  ciento. 

E&la  obra  se  debe  al  genio  emprendedor  del  capitalista 
D.  Pedro  G.  Candamo.  El  costó  es  mas  de  medio  millón  de 

pesos,  habieiiilo  sido  el  Iiij^iiiiero  en  Jefe  D.  Juan  Nfigjent 
Rudall  natural  de  Inglaterra.  £ste  camino  ha  dado  nueva 
vida  á  Lima  y  al  Callao. 

En  la  actualidad  se  está  construyendo  una  línea  que  ha  de 
unir  esta  ciudad  con  el  pueblo  de  Chorrillos. 

£1  Callao  es  el  puerto  principal  del  Perú  y  uno  de  los 
primeros  de  Sud  América  en  cuanto  á  comercio.  Hé  aquí  la 
importación  durante  los  cinco  años  siguientes : 

i841  ISH  im  1844  1846 

4.308,807      t).910,Ui      6.981,600      6.798,400  4.383,000 

La  exportación  durante  los  años  i84o  y  i84i  ha  sido  : 

1840  1841 
9.741,733  ,  6.895,877 

í^a  aduana  tiu*  establfcula  en  ia  (  ¡ndnd  de  Lima  en  el  ano 
de  1 773  bajo  el  vireynato  de  D.  Manuel  Amat.  £n  el  año  de 
1887  se  le  trasladó  á  la  ciudad  del  Callao  al  sitio  que  ocupa 
actualmente,  construyéndose  para  el  efecto  un  ferro-carril 
de  sangre  para  transportar  las  mercaderías. 

Durante  los  treinta  anos  de  i83o  á  1860  la  aduana  del 
Callao  ha  dado  el  siguiente  producto. 
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1830 

1.510,382 

1840 

1.584.537  4  ^ 

1831 

1.348,634 

1847 

1. 702,1 Ü  2 

183S 

1.533,651 

1848 

1.577,851  3  1 

1833 

1.632,866 

1840 

1.735,645 

1834 

1.090.050 

1850 

1.667,664  3  i 

1835 

1.265,513 

1851 

2.054,355  4  ? 

1836 

070,108 

1852 

2.234,831  4 

1837 

18o3 

2.100,808  4  ^ 

1838 

831,820 

1854 

2.009,449  5 

1839 

1.149,559 

1855 

2.700,018  2 

1840 

1.200,000 

1886 

2.329,551  2 

mi 

1.251,845  5  i 

1857 

1    S.360,708  4 

184S 

1.370,092  7  1 

1858 

2.606,201  3  1 

18i3 

1.161,381  4  l 

1859 

2,421,265  7' 

1844 

1.587,941  5  i 

1800 

2.548,731  7 JL 

1845 

1.415,141  3  t 

1861 

» 

En  i8Go  entraron  i,3'ií  buques  que  median  y^^fíhS  to- 
neladas. En  i86i  el  movimiento  fué : 

l{uf/nr«.  J'one/adus. 

KiiOaion  1,170    ;  .  .  .  555,295 

Salieron  1,138    ....  557,643 

Kn  i86o  en  el  Callao  nacieron  j  ujj  esto  es  :  'ijH  hombres 
y  35 1  mujeres.  Muripron  lír"),  esto  es  :  ig  j  liouihres  y  i  70  mu- 
jeres. Hubieron  io3  matrimonios;  y  272  vacunados.  Supo- 
niendo la  población  en  10,000  almas  resulta :  que  nace  1  por 
cada  i3  habitantes  ó  que  cada  día  nacen  a  niños,  que  muere 
i  por  cada  1^7  habiíauies  ó  uno  eada  dia.  Que  hay  un  niatri- 
nionio  porcada  4^» 5  habitantes  ó  i  cada  3  dias.  Con  respecto 
al  número  de  alumnos  que  se  educan  resultan  :  que  la  asís- 
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tencia  riiaria  á  las  escuelas  gratúitas  íué  de  iiino2>  v  ai 
colegio  comercial  de  45. 


Está  situado  este  pueblo  a  1,170  metros  hácia  el  Este  del 
Callao.  Fué  fundado  en  1747  por  el  Virey  Conde  de  Supe- 
runda,  cuyo  titulo  le  vino  por  haber  reedificado  el  Callao, 
el  plano  fué  trazado  por  M.  Godin  que  era  entonces  cosr 
mógrafo  después  de  haber  acabado  la  medida  del  arco  de 
meridiano..  A  conseciiencia  del  sitio  del  (lallao  y  de  ser  este 
punto  el  cuartel  general  del  ejército  patriota,  fué  destruido 
en  gran  parte.  £1  temperamento  es  excelente  á  causa  de  la 
pureza  de  los  aires  del  mar  que  soplan  en  este  punto.  El 
Gobierno  tiene  en  Bella-Vista  una  factoría  de  fundición 
de  íierro  con  el  objeto  de  satisfacer  las  necesidades  de  U 
Armada.  ' 
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B&ta  provincia  se  creó  por  supremo  decreto  de  a5  de  Ju- 
nio de  i855  dado  por  el  libertador  D.  Ramón  Castilla. 

Confina  por  el  N.  con  la  provincia  dé  Cañete;  por  el  S.£. 
í'on  la  de  Camaná  del  departamento  de  Arequipa;  por  el  Ñor 
Este  con  las  de  Castro- Virreina  y  Liicánas  (de  11  nanea  vélica 
y  Ayacucho);  y  por  el  Sud  Oeste  con  el  Pacüico.  l  iene  de 
largo  de  N.  á  S.  5o  leguas  y  su  mayor  ancho  es  de  24  . 

En  lo  judicial  y  eh  lo  eclesiástico  esta  sujeta  al  departa- 
mento de  Lima.  Su  población  i4)0OO  habitantes.  ^ 

• 

Consta  de  siete  distritos,  una  ciudad  que íe»  lea,  capital 
de  la  provincia,  dos  villas  que  son  Pisco  y  Nazca,  diez  pue- 
blos y  diez  curatos* 


Pisco 
Na«ca, 

Yaxioa  del  RoMrio» 


San  Juan  Baiili«ia. 
Homay» 

Palpa. 
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Sao  Gerónimo,  -  Yanaconas, 

Lúreo,  San  Juan, 

tngenio,  Palpa, 

Nazca .  risco, 

Chunchanga,  Huntay. 

.El  número  del  clero  de  esta  provincia  inclusos  los  curas, 

ínteres  y  capellanes  es  de  ^4,  fuera  de  los  religio&os  de  los 
conventos  de  la  ciudad. 


Kl  distrito  de  Pisco  colindante  con  ei  de  Chincha ,  en- 
cierra los  valles  de  Cliunchani^Oy  S(in  AJigurf,  fíumay.  Cón- 
dor y  de  las  Olios,  Fertilízalos  el  Rio  que  sale  de  la  lagui» 
Ocucochn,  que  pasa  por  el  N.  de  Pisco.  Dcseniboca  en  el 
Paí'ilico  al  S.E.  de  nn  pequeño  cerro  lihiiiCí),  llaiuaclo  la  i  <- 
sera,  por  que  tiene  mucha  ti&a ;  en  el  que  se  trató  antigua- 
mente de  hacer  una  excavación  para  conducir  las  aguas  del 
Rio,  de  donde  resultó  un  puente  sólido  que  aun  subsiste  hoy. 
Hállase  al  E.  de  dicho  cerro  una  bnena  salina.  En  la  P&ni|n 
que  está  iná>  al  Este  fué  en  doiick'  dio  la  Batalla  áe  .-igtia 
Santa  en  i  84 '2.  Haciendo  hoyos  han  buscado  los  propieta- 
rios humedad  y  dentro  de  ellos  han  plantado  la  vid  y  otros 
frutos.  Llaman  á  estos  hoyos  Ollas. 

Hállanse  situadas  al  O.N.Ó.  del  surgidero  las  islas  afa* 
filadas  de  Chincha,  cuyo  Imano  es  hoy  la  fuerte  rique/a  del 
Perú.  La  roca  que  constit}iye  la  base  de  estas  islas  es  U 
Protágina  que  por  el  embate  de  las  olas  y  otras  causas  va 
sufriendo  una  lenta  descomposición  de  tal  modo  (]ne  sede 
sagrega  poco  á  poco.  Al  S.S.O.  están  vanus  farallones  hasta 
la  isla  de  6an  Gallan  distante  2  ~  leguas  de  Pisco  ;  ei  Jio/va 
de  Levhiiztt  está  una  legua  mas  allá. 
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Hácia  el  N.E.  hay  un  excelente  fondeadero,  llamado  las 
Pardeas,  sin  bajíos,  abrigado  de  los  vientos;  ]>ero  desgracia- 
damente falto  de  agua,  por  lo  que  no  es  traficado.  Se  en- 
cuentra fondo  desde  1 1  hasta  "^i  hr  a/,as. 

En  el  pago  Magdalena,  hácia  el  canto  del  mar  se  emplean 
los  Indios  en  la  pesca,  porque  este  mar  es  muy  abundante 
en  buen  pescado.  Llévanlo  a  las  provincias  interiores. 

Hacia  el  S.  (le  la  villa  se  encuentra  salinas,  de  las  que  se 
ha  exportado  á  Chjle  panes  de  mas  de  un  quintal. 


Tiíi  vill.i  primiti\;i  de  Pisco  estulx»  á  oiilías  del  mar  y  Iné 
rica  y  populosa,  por  lo  que  el  Virey  Marques  de  Mansera  le 
dio  el  título  de  villa  en  i64o,  con  el  agregado  de  San  Clemente 
de  Mansera,  Fué  saqueada  por  piratas  ingleses  en  1 6aa  y  1 685; 
y  el  terremoto  de  1687  hito  qtie  el  mar  la  inundase,  lo  que 
obligó  á  cambiar  el  sitio  de  ella  al  que  hoyocup.t,  distante 
como  j  de  legua  del  mar.  Siendo  una  muy  vistosa  población 
con  calles  rectas  y  buenos  edificios.  Tiene  una  Parroquia,  un 
convento  de  Recoletos  Franciscanos  (su preso),  que  se  fundó 
en  1G02  :  el  de  San  .luán  de  Dios  en  (pie  se  asiste  a  algunos 
enfermos  fundado  en  i(')34  :  el  Templo  de  San  Ignacio  que 
liié  de  los  Jesuítas  establecido  á  fines  de  1700.  Un  terraplén 
es  el  camino  del  Puerto  á  la  villa,  teniendo  sus  zanjones 
como  los  tiene  casi  toda  la  población  en  su  alrededor,  para 
dar  saluljridad  al  país. 

£1  Puerto  de  Pisco  está  sujeto  en  la  tarde  á  muchos  vien* 
tos :  su  surgidero  está  al  O.N.O.  de  las  bodegas  de  la  Playa. 
Í4IS  embarcaciones  menores  fondean  á  cinco  brazas  y  aun 
mas  de  agua.  Es  el  primer  puerto  en  que  desembarcó  el 
Ejército  Libertador  el  8  de  Septiembre  de  i8ao,  por  lo  cual 
el  Congreso  de  i832  lo  denominó  f'Uiay  Puerto  de  la  lade- 
pendencia. 

Ultimamente  se  ha  construido  en  este  puerto  un  magni-* 
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fico  muelle  todo  de  fierro  que  avanza  sobre  el  luar  mas  óe 
700  varas.  El  fondeadero  es  de  los  menos  buenos  y  muy  ex- 
puesto a  fuertes  oleadas  de  tal  modo  que  los  buques  tienen 

que  anclar  á  mucha  distancia  del  Puerto. 

En  1 860  se  exportó  por  este  puerto  9'¿,!2'29  bultos,  191,  s^G8  ^ 
en  plata  sellada,  -2101  marcos  de  plata  v  como  :¿o,ooo  canastas 
de  comestibles.  La  importación  fué  de  197,931  bultos.  La 
mayor  parte  del  comercio  de  este  puerto  está  en  vi  dos  y 
aguardientes  que  exporta  en  gran  cantidad. 

El  movimiento  de  buques  durante  el  mismo  año  de  t86o 
fué  el  siguiente : 

Futradas,  Salidas. 
Buqucü.  Toneladiit.  Ruquen.  ToneiMlas. 

.152  97,207  35R  a5,280 

ca««a4  4*  ic». 

El  distrito  de  lea  es  de  una  feracidad  asombrosa  y  esto 

no  obstante  de  que  el  rio  no  es  permanente,  por  lo  que 
tiene  (¡iie  erliarse  mano  á  los  po/.os  artificiales  para  tener 
agua.  Kn  el  pago  de  Facaraca  admira  la  vegetación,  sobre 
todo  de  las  viñas,  habiendo  algunas  que  desde  1606  hasta 
hoy  dan  buen  fruto.  Este  distrito  prodoce,  poco  mas  ó  mé* 
nos,  2,300  arrobas  de  Italia ,  400  de  Moscatel^  joá  80,000  bo- 
tijas de  yíguardiente  del  peso  de  i5o  libras,  10,000  barriles 
de  Fino  de  i35  libras  de  peso,  8,000  quintales  de  Algodón  y 
3o  á  40,000  libras  de  Cocéimlla,  Hay  116  haciendas  que 
producen  vinos  y  licores. 

La  ciudafl  de  fea  se  fundo  primeramente  en  i*)(VS,  cuatro 
millas  al  S.E.  del  sitio  en  que  hoy  se  halla ,  en  el  pago  de 
Tacaraca,  con  el  nombre  de  c  Füla  de  Falverde.  »  Pero 
un  terremoto  que  hubo  seis*años  después  hiaso  cambiar  de 
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lugar,  trasladándolíi  al  sitio  deiiominado  hoy  Piichío  vicjo. 
Padeció  mucho  en  el  terremoto  que  hizo  tantos  daños  al 
Perú  entero  en  i3  de  Mayo  de  1647  y  también  en  él  de 
i664>  A  consecuencia  de  estas  desastrosas  catástrofes  le  re- 
pnrtieron  terrenos  y  se  lundó  la  actual  ciudad  de  San  Geró- 
nimo de  lea  y  palabra  corrompida  de  la  voz  Jluanánica, 
Dista  de  Pisco  i4  leguas,  Áe  Lima  55  legúas  y  de  la  Huai- 
tera  que  la  pone  en  comunicación  con  la  Sierra  as  leguas. 
Un  semicírculo  de  colinas  la  circunda  por  el  Este,  siendo 
muy  notable  él  de  Snrúja,  porque  es  do  arena,  á  manera  de 
mégano ,  pero  alto ;  y  las  opuestas  colinas  se  halla  can- 
tera de  pórfido  negro  salpicado  con  manchas  blancas,  de  une 
extraordinaria  dureza. 

La  ciudad  de  lea  es  de  fonpa  triangular  y  contiene  üo  cal- 
les de  adobes,  8,000  habitantes;  y  muchas  casas  de  buena 
•construcción.  La  plaza  mayor  tiene  dos  portilles  que  la  de- 
coran y  es  de  unas  dimensiones  proporcionadas  al  lugar. 

Entre  los  establecimientos  de  instrucción  no  debemos  pa- 
sar  en  silencio  el  Colegio  Nacional  de  San  Luis  Gonzaga. 

Entre  los  establecimientos  de  Beneficencia  se  cuentan,  el 
Hospital  de  S.  Juan  de  Dios  para  hombres,  con  4o  camas  y 
*e1  de  Santa  María  del  Socorro  para  mujeres,  con  35  camas. 

El  distrito  de  lea  produce  en  abundancia  excelente  Cochi- 
nilla, Algodón^  Algorrobo,  Maíz,  Vino,  y^giiardientCf  Ají, 
Pallares  y  Frijoles  y  un  sin  número  de  exquisitas  frutas, 
raizes,  legumbres,  etc.,  etc.  Es  una  tierra  de  promisión. 

Su  clima  es  cálido ;  pero  sano ,  de  manera  que  este  país 
promete  uu  asombroso  [)orvenir. 

Su  comercio  lo  hace  con  Lima  y  provincias  limítrofes, 
lo  mismo  que  con  el  extranjero,  no  teniendo  rival  el  Italia, 
los  Pallares  y  Fríjoles  que  exportan  en  gran  cantidad,  para 
Lima  y  otros  puntos.  Tampoco  carece  la  provincia  de  las 
riquezas  ininerales,  pues  á  tresleg^ias  al  Kste  de  Nazca  (villa) 
se  halla  la  magnífica  mina  de  oro,  de  ó^/ro  ^/onco^  cuya  veta 
es  de  una  vara  de  ancho  y  está  trabajada  como  á  800  varas 
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adentro  de  ia  superficie,  alendo  -el  oro  de  »a  á  a3  quilates 

de  ley. 

A  18  leguas  al  Oeste  de  la  villa  de  Nazca  esta  el  puerto, 
cuyo  fondo  es  lama  gredosa  y  su  surgidero  muy  bravo  por 
el  tenaz  viento  que  sopla  desde  las  diez  de  la  mañana,  lla- 
mado Paraca,  que  dura  hasta  cerca  de  las  ocho  de  la  ncK 

che.  El  desembarcadero  es  Tasca  y  obliga  á  los  Imques  á 
tomar  muchas  precauciones.  En  la  ensenada  InfierníUoSy 
que  se  extiende  8  leguas  hasta  la  PunJta  de  Olleros,  hay  mu- 
chos bajíos  de  piedra  y  ráfagas  atroces.  Es  en  fin  una  inall- 

siiiui  costa  toda  la  vecina  á  este  punto,  en  la  que  peligran 
las  medianas  y  grandes  embarcaciones. 


Vense  en  Na/.ca  los  restos  de  acueductos  de  los  Incas  que 
asombran  por  lo  atrevido  de  su  construcción.  Sentimos  no 
poder  dar  aquí  una  cabal  descripción  de  ellos.  Diremos  solo 
que  dos  paredes  de  piedra  bruta,  pequeña,  oon  losas  enci- 
ma, forman  el  acueducto,  á  veces  tan  alto  que  se  puede  ca- 
minar por  dentro  de  él  sin  ap:acharse,  los  hay  de  4  ó  í  pit-s 
de  alto  y  3  de  ancho;  y  también  muy  estrechos.  Hay  muchos- 
acueductos  que  no  es  posible  enumerar. 

A  ocho  leguas  de  Pisco  existen  los  restos  de*  un  palacio 
que  hoy  se  llama  Tambo  Colorado.  Dicho  palacio  fué  cons- 
truido por  los  Incas  bajo  el  reinado  de  Pachacutec,  en  cuyo 
tiempo  se  conquistó  este  valle. 

Esta  línea  que  se  ha  proyectado  y  según  creemos  se  llevará 
á  cabo,  será  de  los  mas  benéficas :  no  solo  unirá  un  puerto 
tan  comercial  con  una  ciudad  im[>ort8nte,  sino  será  la  vida 

de  los  departamentos  de  Huancavelica  y  Ayacucho  cuya  llave 
de  comunicación  con  el  exterior  e^  lea.  Tendrá  la  líuiea 
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i4  ieguas  de  largo,  el  desnivel  es  4oo  metros,  todo  sobre  un  * 
terreno  llano  y  seco,  se  calcula  su  costo  en  i  ,aoo,ooo  .  Este 
proyecto  fue  presentado  pon  el  Senador  Boza  y  aprobado 
•por el  Cona^reso  de  1860.  Ultirnamente  el  ÍToljiemo  ha  dado 
el  decreto  y  convocado  accionistas  para  la  empresa.  £1  co- 
mercio entre  ambos  puntos  será  suiiciente  para  costear  á  los 
empresarios.  ¡  Ojala  se  inaugurara  cuanto  antes,  puesto  que 
los  caminos  son  \o»  que  tienen  que  llevar  la  industria,  civi- 
lización y  todas  las  ventajas  de  la  paz  á  ios  pueblos  del  inte- 
rior del  JPerú !  . 

Habiendo  circulado  la  noticia  de  que  las  aguas  de  la  la-* 
guna  de  c  Huacachma  >  á  dos  millas  de  la  ciudad  de  lea 
curaban  todas  ó  por  lo  menos  la  mayor  parte  de  las  enfer- 
medades :  la  «  Sociedad  Médica  de  Lima  »  nombró  una  co- 

iiiision  de  profesores  inteligentes  j)ara  que  hicieran  el  exá- 
men  y  análisis,  la  cual  publicó  un  inlórme  que  copiamos  ín- 
tegro por  considerarlo  importante. 

€«iitljUoii  explorador*  de  l»«  «vitMi  minenileii  de  le». 

Lima,  EoM-o  31  de  IStíl. 

Seuur  MiuisU'O  de  Estado  en  el  Uespuciiu  de  ik'ueüceucia, 

Nombrados  poi  el  Supremo  (  iohiet  jio  en  comisión,  con  el 
oi)jeto  de  estudiar  en  su  doble  aspecto  químico  y  terapéu^ 
tico  las  aguas  minerales  de  lea,  venimos  á  cumplir  el  deber 
que  tenemos  de  dar  á  US.  cuenta  del  resultado  de  nuestros 
estudios. 

Aunque  hace  dos  meses  que  regresamos  de  dicha  provin- 
cia, en  donde  permanecimos  mas  de  veinte  dias,  las  nume» 
rosas  y  difíciles  operaciones  químicas  que  ha  sido  preciso 
practicar  para  el  análisis  de  las  cinco  aguas  minerales  de 
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aquel  lugar  y  él  de  su  agna  jiutalilc,  nos  han  oblijiaíloa 
retardar  hasta  hoy  el  presente  informe,  que  sometemos  á  U 
consideración  de  US. 

Procurando  comprender  en  nuestras  inyestigadones  cuanto 
juzgamos  necesario  para  e)  mas  exacto  conocimiento  de  las 
reíeridas  aguas,  debemos  tlar  principio  por  la  topografía  de 
]a  localidad  y  hé  aquí  lo  que  tenemos  que  decir  á  US.  aceita 
de  ella. 

No  bay  duda  de. que  él  territorio  de  Pisco  y  el  desierto 

arenoso  que  le  sii^ue,  como  también  lea  y  sus  alrededores, 
ornados  de  médanos  pintorescos,  casi  todos  graciosamente 
ondulados  y  con  cierta  inclinación,  no  hay  duda,  decimos: 
.de  que  todo  ese  inmenso  territorio  fué  ocupado  en  tiempos 
remotos  por  el  agua  del  mar  y  sn  emersioii  fué  producidi 
por  una  fuerza  subterránea  muy  jioderosa,  aunque  lenta  en 
su  acción.  Ella  no  fué  instantánea  ni  violenta,  ni  tumultuosa: 
así  lo  demuestran  los  productos  marítimos  abundantes  \ 
bien  conservados  que  allí  sé  encuentran ;  pero  que  no  se  ht- 
lian  confusa  y  promiscuamente  amontonados,  como  sucede 
cuando  una  formación  geológica  es  el  efecto  de  una  acción 
violenta  y  desordenada,  de  una  catástrofe,  como  se  dice,  de 
la  naturaleza^ 

lia  ciudad  de  lea,  capital  de  la  provincia  y  centro  de  todo 
este  inmenso  territorio  aliatidonado  por  las  aguas  del  mar. 
está  situada  en  un  lugar  amenísimo  por  su  agricultura  y  por 
el  suave  ambiente  que  en  él  se  respira,  á  4oa  metros  sobrr 
el  nivel  del  mar  (altura  barométrica).  Su  temperatura  es  muy 
templada.  El  termómetro  centígrado  observado  dorantr 
nuestra  reNÍdencia  allí,  es  decir,  todo  el  mes  de  >>o\ieuibi' 
último,  osciló,  término  medio,  entre  los  graílos  ilV'  mínima  ) 
el  grado  26*^  má^vima.  La  temperatura  media  anual,  deduciéa 
por  varias  y  repetidas  observaciones  eñ  los  pozos  de  las  ca* 
sas  del  Prefecto  \  del  Sr.  Olacliea ;  y  ademas  por  una  ob- 
servación practicada  ad  hoc,  fué  de  üu"  ceiitig.  El  liigróme- 
tro,  que  en  lima  anuncia  lui  aire  constantemente  húmedo ; 
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por  consecuencia  estacionario,  revela  en  lea,  al  contrario, 
un  aire  seco,  cargado  solamente  de  la  humedad  necesaria  al 
mantenimiento  de  la  economía  animal.  £]  higrómetro  de 
Saiissnre,  en  efecto,  después  de  haberlo  corregido  con  el  cál* 
culo  de  la  variación  que  el  calor  hace  sufrir  al  pelo,  fué  ob- 
servado entre  los  grados  4^  mínima  y  65  máxima  }  y  du- 
rante el  día  se  le  vio  variar  muy  regularmente  de  la  mañana 
á  la  tarde.  misma  regularidad  se  observó  en  las  oscila- 
ciones del  barómetro. 

Ki  agua  potable  de  lea,  que  es  la  de  los  pozos,  es  una  de 
las  mejores  y  es  dlíicil  encontrarla  igual.  Por  el  análisis  que 
aquí  sigue,  se  ve  que  la  suma  de  las  materias  fijas,  apénas 
excede  de  un  quinto  de  gramo  (4  granos)  por  un  litro  de 
ae^na.  Hemos  (  reído  ser  iitil  v  también  necesai  io,  b.ijo  el 
punto  de  vista  higiénico,  iníbrmar  á  los  médicos  sobre  estas 
particularidades  que  influyen  sobre  la  salud  de  los  enfermos 
que  de  todas  partes  ocurren  para  gozar  de  los  beneficios  de . 
los  baúos  de  las  lagunas  de  lea. 

Hé  aquí  la  composición  de  dicha  agua  potable. 

Análüii  del  agm  pottMt  de  íen  turnada  m  él  poto  del  S»  Otaekfa, 

£staagua  es  períectan>ente  transparente,  sin  ningún  gusto 
particular,  ni  olor,  ni  color ;  no  obra  sobre  ningún  papel 
reactivo ;  su  temperatura  es  de  aa^  cent. ;  mientras  la  tem» 
peratura  del  aire  era  de  26^;  la  profundidad  del  pozo  es  de 

7'",í;(). 

Las  materias  gaseosas  libres  fueron  calculadas  en  el  estado 
seco  á  la  temperatura  de  o**  y  á  la  presión  de  0,760  milí- 
metros. Las  materias  fijas  fueron  calculadas  en  el  estado 
anhidro. 

En  UB  litro  (le  agua  >«•  halló  : 

Gas  ácido  cíirlionicü  libre 

Gas  ázoe  

Gas  oxígeno.  .  *  .  .  . 
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Materias  fijas. 

Sílice  •  •  •  0.<K>3,«» 

Alumina  y  fierro   0,OI8,r>00 

Bicarbonato  de  cal   O.OíM.OJo 

Bicarbonato  de  magnesia   (i.i)l  l  ,:nG 

•  Sulfato  de  ral   0.(>2«,733 

Sulluto  dtí  sosa. .  .  ^   0.015,520 

Cloruro  de  calcio.   0.009,542 

Cloruro  de  magnesio   0.001 ,478 

Gloraro  de  sodio  .*  •  '  0.031,603 

Materia  orisáoica,  cantidad  sensible. 

¥m  laH  cercanías  de  la  ciudad ,  á  muy  cortas  distancias,  á 
una  media  hora  ó  cuando  mucho  una  hora,  existen  varias  la- 
gunas, tan  ricas  en  aguas  minerales,  que  quien  no  las  ha 
visitado,  creerla  ser  exagerada  la  abundancia  de  las  sales  que 
en  ellas  se  hallan.  El  geólogo,  observándolas  ciriHiiuladas  por 
todas  partes  de  médanos ,  de  manera  que  cada  laguna  está 
situada  como  en  el  fondo  de  un  embudó,  de  tal  modo  que 
para  visitarla  conviene  primero  subir  á  una  colina  y  después 
bajarla;  el  geólogo,  decimos,  examinando  el  conjunto  de  la 
posesión  del  terreno  y  de  la  naturaleza  del  agua,  etc.»  no 
vacilaría  un  instante  en  afirmar  que  cada  una  de  estas  lagti* 
ñas  fué  en  tiempos  remotos  una  sulfatara  y  que  después  e\- 
tiiij^iiit  ndose  cavó  y  se  profundi/.ó  en  el  vacío  suhteri  ,n  u  «>. 
que  con  el  curso  de  ios  siglos,  por  la  evaporación,  se  iiabia 
excavado  allí.  Gn  una  palabra,  estas  lagunas  pueden  as^me* 
jarse  á  los  lagos  de  Agnano  y  de  Averno  en  la  Italia  meridio* 
nal,  generalmente  reconocidos  por  los  naturalistas  como  stii- 
fataras  apagadas,  ciiva  costia  superior  (remata  sin  base 
se  internó  en  el  vacío  de  abajo ,  íoroiado  por  las  continuas 
evaporaciones  de  azufre  y  otras  materias  volcánicas  y  en 
cuya  lioya  se^  mineralizan  en  seguida  las  aguas  inmediatas 
que  se  precipitan *en  olla.  Y  puede  asegurarse  (|ue  las  ai^nas 
de  las  lagunas  de  lea  son  mejor  mineralizadas  que  las  di*  l»*^ 
referidos  lagos  de  Italia.  Consideradas  de  este  modo,  es  í'mciI 
explicar  como  á  pequeña  distancia  de  una  ó  dos  varas,  por 
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ejemplo,  de  cada  laguna,  se  eiiniciitra,  excavando  agua  po- 
table. E&ío  se  veriíica  porque  el  agua  del  lugar,  por  sí  misma 
potable»  ^espues  se  mineraliza,  lu^o  que  por  el  declive  del 
terreno  llega  á  ocupar  el  hueco  de  la  antigua  y  apagada  sul- 
fatara. Esta  agua  debe  necesariamente  cargarse  de  sulfates, 
carbonates»  cloruros,  etc.,  que  sobremanera  abundan  allí, 
como  está  probado  por  la  inmensa  cristalización  que  se  ob- 
serva en  el  fondo  de  cada  laguna.  Estos  están  formados 
por  grandes  cristales,  que  los  naturales  de  lea  los  llaman 
Cascotrs. 

Las  plantas  y  ios  árboles  que  s^  observan  al  ledcdor  de 
cada  laguna  son  las  mismas  ^ue  viven  en  todo  el  territorio 
de  lea:  y  sí  es  permitido  decidir  por  breves  observaciones  be- 
chas  rápidamente,  mientras  se  observaba  con  mas  prolijidad 
el  agua,  parece  que  la  flora  de  un  lugar  no  es  diferente  de  la 
de  otra  laguna. 

Las  conchas,  sin  embargo,  no  son  las  mismas  en  los  dife- 
rentes lugares.  En  las  cercanías  de  Pisco,  al  principio  del  de- 
sierto arenoso  ,  se  eiicueiitia  la  concha  Mililus  Edulis  del 
género  Moláis  ^  petjucña  concha  que  se  observa  junta  con  el 
Helix  corrúgala  del  orden  de  los  Gasterópodos,  del  género 
Pulmimata  terrestre.  En  el  interior  del  desierto,  abunda 
la  concha  Bivalva,  Cardium  fihriatumy  del  orden  de  los 
Acefhfos ,  familia  de  las  CaKlmccd.s  ^('uvier).  Otra  euncfja 
también  se  encuentra  de  una  especie  mas  grande  que  las 
precedentes,  Concholepas  peruviana  del  género  Concitoleptts 
(Lamarck).  Conviene  confesar  que  esta  última  no  fué  hallada 
por  el  Sr.  Eboli,  que  recogió  las  demás,  sino  que  le  fué  rega- 
lada por  el  farmacéutico  D.  Mciciior  Sabroso,  que  aseguró 
€[ue  el  pueblo  la  busca  en  el  desierto  para  venderla  á  los  bo-  - 
ticarios,  porque  ios  indios  de  alli  la  consideran  como  un 
efícaz  remedio. 
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Laguna  de  Umcachim, 

Xa  laguna  de  Huacachina  es  la  primera  descubierta  t 

aíiuella  clJ^as  vii  tudes  terapéuticas  haii  sido  excIusi^a^ltlUe 
experimentiidas.  La  etiiuoiogia  de  su  nombre  hace  creer  que 
sus  propiedades  fisiológicas  eran,  sin  embargo,  conoddu 
de  los  Indios.  En  efecto,  el  nombre  de  Huacachina,  s^un 
los  conocedores  del  idioma  Quichua^  es  derivado  del  verbo 
huaccarhinf,  que  significa  yo  lia^n)  llorar;  lo  que  indica  ifue 
nuestros  aborígenes  conocieron  las  propiedades  irntanta» 
de  dicha  agua,  principalmente  sobre  el  órgano  de  la  visioii. 
Como  quiera  que  sea,  sus  virtudes  terapéuticas  no  son  tam- 
poco recientemente  conocidas,  l  /os  vecinos  antiguos  de  lea 
refieren  que  un  práctico  del  lugar  cu  una  época  remota,  el 
D.  O.  N.  Rosas,  enviaba  con  frecuencia  á  tomar  baños  en  di- 
cha laguna  á  algunos  de  sus  enfermos  crónicos.  Sea  de  esto 
loque  fuere,  los  efectos  curativos  de  las  referidas  a^uassolo 
han  comenzado  á  llamar  la  atención  de  un  ano  a  t»ta  parte, 
en  que  á  consecuencia  de  la  curación  operada  por  ellas  en 
un  niño  que  padecía  de  una  antigua  afección  cutánea,  rebelde 
á  todas  las  medicinas,  afluyeron  á  ella  lo&  enfermos  que  ado- 
lecían de  males  análogos,  los  rjue  siendo  curados  ó  aliviados, 
han  datlo  á  esta  laguna  la  íama,  exagerada  tal  vez,  de  que 
hoy  disfruta*  Su  situación  y  las  facilidades  para  trasladarse  a 
ella  han  contribuido  no  poco  al  aumento  creciente  de  so  ce- 
lebridad. Visitando  esta  laguna,  nuestra  primera  investigi* 
cion  fué  averiguar  si  era  cierto  que  no  en  todos  los  punto? 
el  agua  tenia  la  misma  tem[)eratura  y  la  misma  densidad.  In 
•    hábil  nadador  í  ué  empleado  para  tomar,  el  agua  en  punto» 
opuestos  y  á  diferentes  profundidades ;  y  en  cada  experimento 
constantemente  se  observó  ser  la  temperatura  del  af^tia  de  t^- 
centig.  y  su  densidad  lo  ~  en  el  Pesa-;>ales.  V.n  aíjurl  ticiiii-i' 
(lo  de  Noviembre  á  las  ocho  de  la  mañana)  el  terniómetn} 
puesto  á  la  sombra  marcaba  centígrados* 
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Esta  laguna  fué  visitada,  por  segunda  vez,  el  12  de  No- 
viembre. Su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  fué  calculada  en 
379  metros,  siendo,  por  consecuencia,  ti'ó  metros  mas  baja 
que  la  plaza  mayor  de  lea.  Su  forma  es  ovalada^  midiendo 
doscientos  metros  en  su  mayor  diámetro. 

Para  calcular  la  temperatura  media  anual ,  se  practicó  una 
excavación  y  haciendo  uso  del  termómetro  de  los  geólogos, 
el  instrumento  marcó  24",  16  centígrados'.  £1  color  del  agua 
ha  cambiado  completamente.  Gn-  el  mes  de  Agosto  era  ama- 
rillo sudo :  ahora  es  de  un  verde  subido.  Ta)  cambiamiento 
es  posible  se  derive  de  los  vegetales,  que,  segiin  la  época  del 
año,  viven  y  perecen  dentro  del  agua;  ó  quizá  provenga  de 
la  agitación  de  la  misma  agua,  por  el  baño  y  la  rotación  con* 
tinua  de  mas  de  cien  personas  que  van  á  ella  todos  los  dias. 
El  movimiento  del  agua  podrá  tal  vez  precipitar  al  fondo  al- 
guna materia  orgánica  y  levantar  otra  de  él,  teniéndola  di- 
suelta ó  en  suspensión  en  el  agua. 

En  las  cercanías  de  la  laguna,  sobre  los  médanos  que  la  cir* 
cundan,  se  encuentra  una  concha  bivalva  Patela  común,  del 
género  Patela. 

£1  agua  e6  iiepatica,  ni  ciara,  ni  transparente.  Ln  de^^caaso 
prolongado  no  la  clarifica  tampoco:  solamente  al  cabo  de  al- 
gunos meses  se  observa  que  la  intensidad  de  su  color  verde 
disminuye  sensiblemente,  sin  formar  depósito.  Es  también 
alcalina  y  enrojece  el  papel  de  cúrcuma. 

No  contiene  sulíuros  alcalinos,  porque  si  se  hace  hervir  y 
se  filtra  el  acetato  de  plomo  no  forma  precipitado  negro, 
como  lo  verifica  ántes  de  hervirla.  Por  consecuencia,  su  pro* 
piedad  hepática  proviene  del  gas  sulfhídrico  libre.  De  lo  ex- 
puesto se  (Itíiuce  que  esta  agua  debe  ser  desagradable  al 
olfato  y  al  gusto. 

La  cantidad  de  agua  parece  ser  siempre  la  misma ;  sin  eni* 
bargo  algunos  hacendados  de  lea  aseguran  que  experimenta 
un  sensible  aumento  en  la  estación  de  las  aguas. 

£n  esta  laguna  heuiob  visto  pocos  insectos  j  pero  ej»  de  su- 
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poner  que  en  la  estación  de  los  fuertes  calores  se  desarrollen 
en  ella  tanto  estos  animales  como  los  infusorios  que  tanto 
abundan  en  las  aguas  minerales. 

Su  análisis  es  como  sigue;  advirtiendo  que  las  sales  fueron 
calculadas  en  estado  anhidro  y  los  gases  en  estado  seco  á  la 
temperatura  o.  y  á  760°^  de  presión. 

Ánálim  del  agua  de  Umeaehim,  Umada  el  i  B  de  Nwiembrt, 
(Bcle  «oáliiift,  eofM  lo»  demaa,  le  vcSen  i  «n  Ktn»  4e  apn.) 


Peso  espedflco  del  agua   1.075,911 

Materia»  ga$eosat  Hhres, 

litros.  Decimal«fi, 

Gas  ácido  sulfhídrico.  ............  0.or>2,  i59 

Gas  oxígeno   ü.000,i33 

Gazazoe   0.003,100 

Gas  ácidu  curbonico   0.028,477 

J^íalcrias  Jijas, 

Gmtiia*.  Dwiniato» 

Sílice   0.m»3K8 

Sulfato  de  cal   0.001,083 

Bicarbonato  de  cal   0.890, 4 1 2 

Bicarbonato  de  magnesia.  .  .    o.oo.),  i74 

Cloruro  de  sodio   Íá0.tt74,093 

Sultatu  (le  susa   f!(;.K<)i,i:ír» 

Induro  de  sodio   (l.083,41t» 

Materia  orgánica   3.725,000 


Alumina  y  fierro,  cantidad  muy  8<?n$ible. 

Laguna  de  Pos»  Hediondo, 

La  laguna  de  Pozo  Hediondo,  6  como  otros  la  llaman,  Po9o 
Hondo  ó  Redondo,  esta  a  \\-).  metros  sobre  el  nivel  del  mar 
y  por  consecuencia  es  i  o  metros  mas  alta  que  la  plaza  mayor 
de  ka.  Su  ag^ua  es  hepática,  no  alcalina :  no  reacciona  sobre 
los  papeles  reactivos,  ni  contiene  sulfuros  alcalinos.  El  ácido 
sulfhídrico  existe  en  el  estado  libre ,  como  en  el  agua  rlr 
Huacachina.  Su  color  es  verdoso  sucio;  al  pesu-^tie»  ui4iit.<i 
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casi  18°.  Dejada  en  descanso  no  se  clarifica,  ni  cambia  de 
color  :  su  temperatura  fué  experimentada  de  mientras 
la  de  la  atmósfera  era  de  i^*^  (á  las  diez  de  la  niaúana).  La 
temperatura  media  anual  de  e$te  lugar  no  fué  observada; 
pues  el  enea  I  gado  de  llevar  el  instrumentó  se  perdió  en  el 
camino;  pero  como  esta  laguna  poco  dista  de  la  de  liua- 
cachina,  se  puede  aaegurar  que  su  temperatura  media  anual 
debe  ser  casi  la  misma.  La  laguna  cuenta  60  metros  de 
largo  sobre  18  dé  ancho;  pero  en  el  tiempo  de  las  aguas 
aumenta  su  extensión  y  quizá  la  composición  de  las  aíp^uas 
varía  en  la  misma  pro[)orcion.  Su  proíundidad  en  el  niedio 
es  un  poco  mas  de  una  vara  y  media.  Nos  aseguraron  que  en 
algunos  años  de  extraordinario  calor,  esta  laguna  se  seca  y 
apenas  en  el  centro  se  conserva  un  terreno  fangoso.  £1  fondo 
de  esta  laguna  es  constantemente  cubierto  de  gruesos  cris- 
tales de  sus  sales.  A  la  distancia  de  dos  ó  tres  metros  de  su 
circunferencia  existe  agua  potable  perfectamente  limpia  y 
transparente.  La  configuración  del  terreno  en  forma  de  em- 
budo, es  en  esta'  laguna  menos  sensible  que  en  las  otras  que 
aquí  están  descritas. 

Análifit  del  Pozo  Beddmdo,  (ornado  el  45  de  Noviembre, 


Peso  especifico  del  agua   i. 140,061 

Materias  gateotas  libree. 

litros.  Decimales. 

Gas  ácido  sulíhidi  ico   O.Ot 6,733 

Gas  acido  carbónico   O.UÜb,84l 

(jas  ázoe.    0.005,16S 

Materias  fijas. 

Gramos.  Dedmales. 

Sílice   ü,0Üo»a48 

Sulfato  de  cal   1.093,000 

Bicarlmnato  de  cal   0.572,413 

Bicarbooato  de  magnesia   0. 107,205 

Cloruro  de  sodio   CJ.HC,797 

Salíalo  de  sosa   183.009,102 
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Gramos.  Decimales. 

Aluinioa  y  Gcrro   0.174,320 

Cloruro  de  calcio   7.423,731 

Cloruro  de  magnesia   13.220^738 

loduro  de  sodio   0.044,030 

Materia  orgánica   7.306,000 

BroíDuro  de  sodio,  caoUdad  seosible. 


Laguna  de  Hucga, 

El  Señor  Barranca  es  quien  ilámó  el  primero  la  atención 
sobre  ella  y  quien  reconociá  la  presencia  del  iodo. 
La  configuración  del  terreno  en  que  está  esta  laguna  es  la 

de  lili  ('i)ibpdo  esta  es  hi  expresión  mas  adoptada!,  apenasen 
algunos  puntos  de  su  circuníérencía  existe  un  pequeño  es- 
pacio que  no  está  sujeto  á  una  pendiente.  Sus  aguas  son  alca- 
linas: reaccionan  sobre  la  tintura  y  el  papel  de  cúrcuma; 
pero  no  son  hepáticas.  T^s  sales  existen  en  tanta  abundancia, 
que  el  [)esa-sales  marca  mas  de  i?8'*  y  la  cristalización  de  ellas 
en  el  fondo  del  la^o  es  muy  abundante.  Su  nivel  sobre  el 
mar  fué  estimado  en  877  metros,  por  consecuencia  es  a5  me* 
tros  mas  baja  de  la  plaza  mayor  de  Tea.  Su  temperatura  obser- 
vada á  las  diez  de  la  mañana  del  i*")  de  Noviembre  era  dt 
97,07,  m ¡¿Mitras  el  termómetro  á  la  sombra  marcaba  aS"  cent. 

temperatura  media  anual  de  este  lugar  es  de  a5"  cent.; 
deducida  por  la  aplicación  del  termómetro  de  los  geólogos 
'  en  una  excavación  practicada  á  tal  intento.  El  a^iia  es  de 
color  amarillo  rojizo,  es  turbia  y  no  se  clarifica  por  un  des- 
canso, ni  íorma  depósito;  su  sabor  es  amargo  y  salado.  Nos 
fué  asegurado  que  excavattdo  á  pequeña  distancia  de  la  cir- 
cunferencia se  halla  agua  [)otable ;  pero  no  hemos  practicado 
tal  experimento.  La  laguna  es  de  forma  casi  circul.ir  del  diá- 
metro, un  poco  mas  de  25  metros.  En  los  múdanos  cercano» 
se  encuentran  las  conchas  MUUus  aziirius  del  género  Alólas. 
(Cuvier.) 
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Análisis  del  agua  de  Huega,  tomado  el  i  5  de  Noviembre* 

Peso  específico  del  agua   '  1.240,003 

Maíeiias  gaseosas  libres, 

iJIrM.  Decimales. 

Gas  'ácido  carbdni€0   0.032,4  SO 

Oasoxfgeno   0.100310 

Gas  axoe   0.007,533 

Materias  fijas. 

,  Gramos  Doriinales. 

Sílice   0.005,443 

Sulfato  de  cal   0.602,0^6 

Bicarbonato  de  cal   Ü.0o  i,3l0 

Bicarbonato  de  magnesia.  .   0.097,819  • 

Cloruro  de  sodio   140.366,800 

Sulfato  de  soKi   134.125,337 

Carbonato  de  sosa                                   •  23. 70:1,001 

Alumina  y  fierro   O.IO(i,07i 

lodnro  de  sodio.    O.Í7U,3W 

Materia  or;;ánica   5.671,000 

Biüiuuro  de  sudio,  canlidad  muy  sensible. 


Lagunas  de  HorwÜea, 

£1  camino  que  conduce  de  lea  á  este  lugar  es  uno  de  los 

mas  prnosos.  Después  de  haber  subirlo  y  bajado  varios  mé- 
danos elevados  y  pendientes,  se  llega  á  un  terreno  bajo  en 
el  cual  existen  dos  lagunas  tan  cercana  una  de  otra,  que  los 
naturales  creen  ser  un  solo  lago,  dividido  en  dos  partes  por 
una  lengua  de  tierra.  El  fondo  de  esta  especie  de  embudo, 
formado  por  im;i  corona  de  mr d  üios  bastante  elevados,  está 
sobre  el  nivel  del  mar,  como  a  Jji  metros,  por  consecuencia 
es  de  5 1  metros  inferior  ni  nivel  de  la  plaza  mayor  de  lea.  La 
laguna  que  está  situada  al  N.  es  la  mas  grande :  juzgando  á  la 
vista,  parece  mayor  que  la  de  Huacacbina.  í^a  segunda, 
situada  al  S.,  es  algo  menor  :  ánibas  son  muy  profundas.  Kl 
color  de  las  aguas  es  amarillo  verdoso  sucio,  sin  embargo^ 
se  observa  alguna  diferencia  de  una  tinta  mas  cargada  eti  la 
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laguna  del  S.  Ka  el  fondo  de  ellas  existe  una  especie  de 
barro,  color  de  aserrín  de  caoba,  que  se  adhiere  tan  fuerte 
mente  al  cuerpo  de  aquel  que  se  baña ,  que  si  sale  del  baño 

sin  lavarse,  sus  miembros  se  ven  de  un  diámetro  mayor. 
Estas  aguas  son  ánihas  alcalinas  y  hepáticas;  pero  con  esU 
diferencia,  que  la  ia<;(ina  grande,  es  decir,  ia  del  N.  coa* 
tiene  gas  sulfhídrico  libre,  sin  sulfuro  alcalino;  mientras 
que  la  laguna  del  S.- contiene  uno  y  otro,  como  se  ve  por 
los  ciiialisis  que  siguen.  Ninguna  de  estas  a¿^uas  coutiene 
yoduros. 

La  temperatura  de  las  aguas  observada  el  dia  20  de  No- 
viembre, á  las  7  7  de  la  maiiana,  fué  de  a5^ centígrados;  miái- 
tras  el  termómetro  puesto  á  la  sombra,  marcaba  20", 4  centí- 
grados :  la  densidad  medida  con  el  pesa-sales  apenas  alcanza 
á  un  grado.  La  temperatura  media  anual  del  lugar,  determi- 
nada por  una  excavación  hecha  ad  hoc,  fué  observada  de 
7í9^  cent. :  de  esto  se  deduce  que  para  compensar  la  tempera- 
tura media  de  los  meses,  que  apenas  es  de  25*^,  y  quizás  algo 
menos,  debe  el  termómetro  en  los  inertes  meses  de  verano 
subir  hasta  33°  y  también  34"»  temperatura  muy  sofocante  y 
nociva  á  la  salud.  Por  consecuencia,  si  en  un  dia  estos  baños 
fueren  reconocidos  útiles,  se  deberá  fijar  la  estación  en  que 
sea  permitido  frecuentarlos.  No  muy  lejos  de  los  bordes  df 
estas  la*^unas,  al  O.,  hay  una  vertiente  de  agua  potable  v 
cristalina. 

Las  conchas  que  fueron  recogidas  en  los  médanos  cerca- 
nos, una  es  el  MUilus  azuries  del  género  Molas ;  y  la  otra 
pertenece  á  la  heruiosa  especie  Siria  avicularta  del  género 
Mulelas,  (Cuvier.) 

Las  plantas  son  también  variadas  y  numerosas,  desde  las 
criptógamas  que  dan  á  his  aguas  de  la  laguna  su  coloracioa 
verde,  hasta  las  plantas  arbóreas. 

El  Señor  Barranca  ha  podido  determinarlas  siguientes  e>- 
pecies.  Entre  las  fanerógamas :  los  géneros  TritUsum,  Orando, 
Portuiaca,  Heliotropium,  Typha,  Scdix^  Pl$ecus,  úaearitt 
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Phoenix,  Ptosopis,  Cuscuta  y  otros.  Entre  las  criptógamas, 
los  géneros  siguientes  i  Parmelia,  fíeloodqforo,  Fariolaria, 
M/opaea  y  Temelia, 

Pero  lo  que  mas  abunda  en  esta  laguna  son  los  insectos.  A 
su  abundancia  parece  ser  debido  el  nombre  indígena  que 
lleva ;  pues  él  es  una  corrupción  de  Haru-Füca,  palabra 
compuesta ,  que  en  la  lengua  de  nuestros  Indios  significa 

Criadero  de  gusanos. 


Anáüris  áe  la  hguMa  mayor  de  Homñlca» 


Peto  específico  del  agua   1.006,IOO 

Materias  gaseosas  Ubres, 

Litros.  Decimales. 

Gas  ácido  sulfhídrico  0.017,988 

Gas  ácido  carbónico  0.019,536 

OftSBioe.  ,  OlO06,OÜO 

Materias  fijas, 

Cramoft.  Decimales. 

Sílice   0,002,161 

Sulfttodecal   0.010,231 

Bicarbonato  de  cal   0.018,003 

Bicarbonato  de  magnesia   0.033,029 

Cloruro  de  SOdio   1.367.1^9 

Sulfato  de  sosa   5.177,842 

Carbonato  de  sosa  •..   5.073,5-it 

Materia  orgánica   0.413,729 

Alumina  y  fierro   0.001,531 

Análisis  de  la  laguna  menor  de  fíoroviica. 
Peso  especifico  del  agua   1.010,211 

Materias  gaseosas  libres. 

Litro*.  Dot  iinaies, 

Gas  árido  sulfhídrico   0.022,734 

Gas  ácido  carbónico. .  0.025,021 

Gas  ázoe   0.006,913 
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Malerias  fijas. 


Sílice   0.004,633 

Sulfato  de  cal   0.008,151 

Ditarbonafo  (le  cal   0.150,102 

Bicarbonato  de  magnesia   0.014,754 

Cloruro  de  sodio.  .  »  .  1.26'.),a53 

Sultalü  de  sos:i   6.U(M8i 

Caí  bnnalo  dr  sosa   3.(.1  l,8i6 

Sulfuro  de  sudio   0.1<42,070 

Aluroioa  y  fierro   0.08H,072 

Malcría  orgánica   0.402,275 


Reasumiendo,  resulta  de  los  referidos  análisis  de  estas 
aguas  minerales  :  que  la  de  Huacaehina  es  alcalina ,  hepá- 
tica y  con  iodo.  La  de  Pozo  llcdioiido  es  hepática;  pero  no 
alcalina,  contiene  iodo  y  bromo.  I^a  de /Juega  es  alcalina, 
pero  no  hepática,  rica  en  iodo  y  bromo.  la  laguna  grande 
de  fforoinica  es  alcalina  hepática,  sin  sulfuro  alcalino  y  sin 
iodo.  Kirial mente  lii  lag^una  menor  de  Horovilca  es  alcalina 
y  hepática,  tanto  por  el  gas  sulfhídrico  libre,  como  |»or  con- 
tener sulfuro  alcalino,  sin  iodo.  Gomo  estas  aguas  no  tienen 
temperatura  propia,  no  pueden  considerarse  en  la  categoría 
óh  las  termales ;  son  aguas  frías. 

Ninguna  mención  hemos  hecho  en  los  análisis  del  j;as 
proto-carburo  de  hidrógeno  existente  en  estas  aguas.  Sabido 
es  que  en  toda  agua  estancada,  ó  que  tenga  lento  curso,  se 
desarrolla  en  su  fondo  gas  proto-carburo  de  hidrógeno  ;  y  si 
á  estas  aguas  se  les  pone  en  continuo  movimiento,  ó  se  Ifs 
da  un  curso  mas  rápido,  el  tal  gas  desaparece  completa 
mente.  No  asi  con  los  gases  oxígeno,  ázoe  y  ácido  carbónico, 
que  al  contrario,  si  la  agua  está  poco  cargada  de  ellos,  agi- 
tándola en  contacto  de  estos  gases,  se  satura  completamente. 
Por  conseciieneia,  no  debe  sorprendí  i  .si  no  hemos  iiecho 
caso  del  gas  proto-carburo  de  hidrógeno,  que  ujia  vez  que 
estas  lagunas  sean  frecuentadas  y  sus  aguas  puestas  en  con* 
tinuo  movimiento,  debe  por  necesidad  desaparecer  poco  t 
poco. 
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Creemos  de  nuestra  obligación  advertir  al  Supremo  Go- 
bierno, que  en  estas  aguas  la  cantidad  de  sales  y  de  materia 

orgánica,  etc.,  pudiera  variar  mucho  según  las  estaciones, 
aun  el  mismo  yodo  pudiera,  quizás,  desaparecer  en  alguna 
estación  del  año,  por  el  cambiamiento  de  las  estaciones,  dis- 
minuyendo ó  desapareciendo  los  vegetales  que  viven  en  las 
aguas,  que  son  los  que  lo  suministran. 

De  aquí  se  signe  la  necesidad  dv  analizar  estas  aguas  en 
cada  cambiamiento  de  estación,  dos  v^ces,  por  (p  menos,  en 
un  año.  No  es  preciso,  por  esto,  que  otra  vez  vaya  una  comi- 
sión á  visitar  los  lugares.  Pudiera  el  Supremo  Gobierno  en- 
cargar al  Sr.  Olachea,  estudiante  de  la  Escuela  de  Medicina, 
que  íictual mente  se  encuentra  en  lea,  sn  patria;  poilria,  de- 
cimos, encargarle  recoger  las  aguas  con  todas  las  precaucio- 
nes del  arte,  que  él  conoce  y  traerlas  á  Lima  á  la  apertura 
del  año  escolar  siguiente,  para  repetir  el  análisis  laboratorio 
de  la  Escuela. 

Ya  es  tiempo  de  que  nos  ocupemos  de  lo  mas  esencial  en 
el  estudio  de  estas  aguas;  á  saber  :  el  conocimiento  desús 
propiedades  fisiológicas  y  terapéuticas,  que  ha  sido  nuestro 
principal  objeto.  Lo  que  hemos  dicho  de  la  composición 
química  de  estas  aguas  minerales,  deja  \a  sospechar  cuales 
deberán  ser  estas  propiedades.  Refiriéndose  ellas  á  las  aguas 
cloruradas  sódicas  y  conocidas  clínicamente  las  virtudes  cu- 
rativas de  este  género  de  aguas,  es  natural  creer  que  las  de 
lea  participan  de  estas  virtudes. 

Según  los  mejores  tratad i.sías  de  Hidrología  Médica ,  las 
aguas  cloruradas  sódicas  representan  una  medicación  reco/is- 
titiUwa,  esdedr,  que  obran  á  la  manera  de  agentes  tómeos  x 
estimulantes  á  la  vez  sobre  la  superficie  digestiva  y  cutánea 
y  parecen  tener  una  acción  análoga  hasta  en  los  fenómenos 
mas  iutimos  de  la  nutrición.  En  virtud  de  esto,  diccDuraud 
Tardel,  ellas  poseen  propiedades  resolutivas  bastante  carac- 
terísticas. Despiertan  en  alto  grado  la  acción  de  la  piel.  De- 
sarrollan el  apetito  y  hacen  necesaria  una  alimentación  sus- 
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tancial.  Exitan  las  secreciones  intestinal  y  urinaria  :  activan 
la  circulación  abdominal  y  provocan  las  manifestaciones  he- 
morroidales y  menstruales,  algunas  veces,  hasta  con  eiige- 
raeion  estas  últimas.  Las  aguas  en  cuestión  representan  tam- 
bién una  meciicacjoii  alterante,  es  decir  que  niodilicaü  tu 
un  sentido  particular  ciertas  alteraciones  especiales  del  ór- 
gano. A  estas  aguas  pertenecen  generalmente  las  aguas  mi- 
nerales purgativas.  Estas  aquí  determinan  erupción  en  la 
piel.  Se  las  usa  externamente,  de  un  modo  casi  exclusivo. 
Poseen  propiedades  terapéuticas  especiales  y  cofrmiies.  Las 
especiales  se  ejercen  sobre  las  afecciones  linfáticas  y  las  es- 
crófulas. Las  comunes  se  ejercen  sobre  las  parálisis,  el  reo- 
matismo,  la  plétora  abdominal  y  las  úlceras.  Estas  aguas 
son  taiiiliR  II  las  mas  fuertemente  mineralizadas  que  se  cono- 
cen, es  decir,  las  que  contienen  mayor  proporción  de  prin- 
cipios mineralizantes.  La  mas  mineralizada  de  ellas  contiene 
3o  gramos  en  .un  litro,  de  sustancias  minerales. 

Pues  bien ,  las  aguas  cloruradas  sódicas  de  lea  ,  por  las 
observaciones  que  hemos  podido  recoger,  representan  en 
gran  parte  todas  estas  propiedades  y  algunas  otras  mas  que 
se  refieren  á  su  triple  acción  de  tónicas,  estimtdantes  y;  alo- 
rantes. La  siguiente  exposición  de  estas  propiedades  lo  pon- 
drá mas  de  manifiesto. 

y^rcion  fisiológica.  La  noción  general  de  estas  aííuas  se  dis-- 
tingue  sensiblemente  de  la  de  los  baños  frios  comunes.  In 
sentimiento  de  bien  estar,  que  llega  a  veces  hasta  la  hilari- 
dad, aumento  del  apetito  y  del  sueño,  agilidad  en  los  movi- 
mientos musculares  :  hé  aquí  las  sensaciones  que  acusan  los 
que  usan  los  baños  de  la  laguna,  sea  que  se  hallen  en  estado 
sano,  ó  acometidos  de  alguna  enfermedad. 

La  acción  local  es  irritante.  Si  la  piel  está  sana,  los  folí- 
culos sebáceos  privados  de  su  secreción  grasosa  por  la  sapo- 
niíieaeion  que  ocasiona  el  carbonato  de  sosa(|ue  íiljiuiclai'n 
el  agua,  se  inílaman,  supurando  á  veces;  teriiunando  otn?» 
por  resolución  bajo  la  influencia  de  los  mismos  baños,  ó  bien 
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dan  salida  á  una  corta  cantidad  de  sangre,  especie  de  sudor 
hemorrágico. 

Estas  pequeñas  flegmasías  semejan  distintas  erupciones 
cutáneas;  bien  un  verdadero  ac^é,  bien  el  prurigo,  la  sar^ 
m,  etc.  La  forma  que  toman  estas  erupciones  es  muy  dis- 
tinta :  ya  son  pequeñas  granuiaciones  diseminadas  en  una 
gran  superficie;  ya  en  placas,  ó  lo  (jue  es  mas  común,  en 
forma  lineal,  imitando  un  ra&guüo  hecho  con  un  alfiler,  una 
espina  ó  un  cuerpo  semejante. 

También  son  frecuentes  las  hemorragias  por  los  mamelo- 
nes de  los  pedios,  fenómenos  que  se  observan  mas  oomun- 
mente  en  las  mujeres  y  en  las  personas  robustas. 

Cuando  la  piel  está  desprovista  de  su  epidermis  y  las  meni« 
branas  mucosas,  de  su  epitelio,  se  experimenta  por  el  con- 
tacto de  la  agua  un  sentimiento  de  ardor  insoportable,  que 
con  la  continuación  del  uso  desaparece. 

Si  hay  perdida  de  sustancia  en  la  piel,  los  tejidos  toman 
un  aspecto  como  las  sustancias  animales  conservadas  en  sal- 
muera :  la  supuración  disminuye  y  desaparece  todo  mal 
olor.  Rste  fenómeno  es  parecido  al  que  se  observa  por  la  ac- 
cion  de  los  astringentes. 

Aplicada  el  agua  sobre  los  cabellos  los  desgrasa  y  les  hace 
tomar,  si  se  prolonga  la  acción,  un  tinte  rojizo. 

Hay  personas,  pero  son  pocais,  en  quienes  la  acción  local 
de  los  baños  es  sin  efecto,  notándose  solo  en  la  piel  la  reac- 
ción consiguiente  á  todo  baño  frió  mas  ó  menos  prolon- 
gado. 

Se  citan  varios  ejemplos  de  personas  que  estando  sanas, 
se  han  bañado  y  han  contraído  alguna  enfermedad.  Entre 

otros  casos,' se  refieren  los  de  dos  niños,  de  los  cuales  uno 
sulrio  una  erisipela  y  el  otro  una  andina  inílaniíitoria .  ^'Han 
sido  estas  enfermedades  causadas  verdaderamente  por  la  ac- 
ción especial  de  estos  baños,  ó  simples  coincidencias?  £sto 
es  lo  que  no  puede  decidirse  por  un  número  tan  corto  de 
observaciones  y  lo  que  embarazaría  mas  la  contestación  á 
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esta  pregunta,  es  que  muchas  personas  sanas  se  han  bañado 
sin  experimentar  la  menor  alteración  en  su  salud. 

jáccion  terapéutica.  La  Comisión  ha  reunido  una  cantidad 

considerable  He  observaciones  de  personas  qne  han  empleado 
los  baños  para  distintas  eniermedades ;  pero  si  bien  estas 
observaciones  son  notables  por  su  número,  no  son  suíicieii» 
tes  por  su  naturaleza  para  formar  un  juicio  tan  exacto  de  las 
virtudes  terapéuticas  de  las  agiins  minerales  de  lea,  como  la 
ciencia  lo  exige.  Muchas  de  dichas  observaciones,  aun(|ue  re- 
cogidas cuidadosamente,  son  incompletas;  bien  porque  los 
enfermos  abandonaban  los  baños  ántes  que  se  pudiera  cono- 
cer si  eran  favorables  ó  adversos  sus  efectos,  bien  poi  (]ue 
diseniii^adüs  á  grandes  distancias  los  enfermos,  no  era  posi- 
ble siempre  seguirlos  en  sus  domicilios,  situados  á  veces  á  va- 
rias leguas  del  nuestro. 

Otras  observaciones,  ó  mejor  dicho  historias,  están  basa- 
das solamente  en  el  testimonio  de  los  enfermos  y  aunque  se 
lia  procurado  a|)licar  con  rigor  una  crítica  severa  á  esta 
clase  de  investigación,  fuertes  dudas  han  surgido  v^n  fre- 
cuencia en  el  ánimo  de  la  Comisión,  tanto  por  la  facilidad 
con  que  puede  equivocarse  una  persona  extraña  á  la  ciencia 
en  el  diagnóstico  de  las  enfermedades,  como  por  la  exagera^ 
cion  con  que,  con  lii  mejor  buena  fé,  se  revisten,  por  lo  co- 
mún, las  relaciones  de  los  enfermos,  en  quienes  no  es  raro 
hallar  el  sentimiento  de  lo  maravilloso  demasiado  pronun- 
ciado. 

Personas  hay  que  aseguran  haber  siílft  t  ni  adas  con  tin  solo 
baüo  de  enfermedades  crónicas  dei  pulmón  y  del  hígado. 
Otras  afirman  haber  entrado  á  la  laguna  en  los  momentos 
de  presentarse  una  erupción  de  viruelas  :  la  erupción  ba 
desaparecido  sin  ningún  inconveniente  para  la  salud  y  la  cu- 
ración ha  sido  completa  é  instantánea.  Según  el  testimonio 
de  otras,  un  individuóse  hallaba  próximo  á  sucumbir  de  una 
enfermedad  (no  se  dice  cual  sea);  los  médicos  lo  habiaa 
abandonado  como  un  caso  de  imposible  curación  :  unos 
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pocos  baaos  han  bastado  para  producir  una  completa  sa- 
nidad. 

í/a  Comisión  no  puede  vanagloriarse  de  haber  presenciado 
ni  estos  ni  semejantes  lieciios  verdaderamente  milagrosos, 
si  fuesen  ciertos ;  y  que  no  pueden  admitirse  sin  hacer  una 
ofensa  á  la  sana  razón. 

Sea  de  esto  lo  que  fuere,  en  el  cuadro  adjunto  se  hallará 
un  extracto  de  las  observaciones  que  ha  recogido  la  Comi- 
sión, y  de  las  que  le  liaa  sido  suiiiniistradas  por  sus  colegas 
los  Doctores  Ocainpo,  Huerto,  Paulet,  Bailen  y  Silva. 

De  estas  io3  observaciones,  hay  3i  en  que  se  ha  obtenido 
una  curación  radical  :  ^6  en  que  se  ha  alcanzado  una  mejo- 
ría notable;  lo  en  cjue  se  lia  notado  agravación  en  la  enfer- 
medad y  16  en  que  no  se  ha  observado  ningún  alivio. 

Resulta  de  los  datos  que  proporciona  el  cuadro  adjunto, 
que  las  enfermedades  en  que  se  ha  usado  con  mejor  éxito  de 
los  baños,  son  :  las  (  [  ii[>ciones ,  las  enícnncíiades  cutáneas, 
parálisis,  cáncer,  reumatismo  crónico,  asma  nervioso  y  de- 
sórdenes de  las  vias  digestivas.  En  la  tisis  pulmonal,  los  efec- 
tos no  parecen  haber  sido  completamente  desfavorables.  En 
las  erupciones  cutáneas  ha  habido  siempre  una  modificación 
favorable,  á  exrc[)i  ion  de  un  caso  de  psoriasis  en  que  se  em- 
pleó una  sola  vez  el  baño. 

En  Jos  desórdenes  de  la  digestión  los  efectos  han  sido  siem- 
pre ventajosos:  aquí  se  han  comprendido  las  gastralgias,  dis- 
pepsias, etc. 

El  número  de  observaciones  del  cáncer  no  es  muy  nota- 
ble; pero  siendo  esta  enfermedad  considerada  incurable  por 
los  medios  que  la  ciencia  posee  ,en  la  actualidad,  exceptuando 
las  operaciones  quirúrgicas,  que  no  siempre  son  seguidas  de 

un  buen  resultado,  cualquiera  niodilicaciun  favorable  en  el 
curso  de  tan  penosa  euiérmedad,  merece  una  mención  espe- 
cial. 

Seis  casos  de  cáncer  se  han  presentado  al  examen  de  la  Co- 
misión. De  ellos,  en  uno  no  hubo  ningún  alivio:  era  un  cán- 
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cer  ulcerado  del  pene,  cjue  habia  destruido  todo  el  miembro. 
£1  individuo,  objeto  de  la  obserradon,  era  muy  pobre  y  no 
tenia  una  asistencia  como  requería  la  gravedad  y  naturaleza 
de  la  enfermedad. 

Otro  (le  los  casos  era  un  cáncer  del  labio,  que  habia  iava- 
lido  todo  el  carrillo.  Una  operación  quirúrgica  practicada  por 
el  Dr.  Wendel,  eliminó  toda  la  parte  que  se  creyó  en  malas 
condiciones.  No  tardó,  como  sucede  de  costumbre,  de  repro- 
ducirse en  la  herida  de  los  labios,  en  que  la  pérdida  de  sus- 
tancia no  permitió  unir  los  tejidos  por  primera  intensión;  el 
tejido  canceroso  apareció  en  lá  parte  de  la  úlcera  no  cicatii- 
zada  y  una  sanies  abundante  y  fétida  corria  de  la  superficie 
cancerosa.  La  acción  del  agua  de  Huacachina  aplicada  tópi- 
caiíiente  ha  desinfectado  completamente  la  herida  y  cicatri- 
zado los  bordes,  aunque  aisladamente,  porque  la  pérdida  de 
sustancia  no  permite  la  aproximación  de  los  tejidos.  El  estado 
general  del  enfermo  es  muy  satisfactorio. 

Otro  de  los  casos  es  un  cáncer  ulcerado  del  pecho  con  una 
abundante  supuración  fétida ,  con  dolores  lancinantes  in- 
soportables, con  infartos  glandulares  bajo  de  la  axila  y  con 
una  caquexia  cancerosa  dé  las  mas  pronunciadas.  El  estado 
general  era  tan  desfavorable  y  la  enfermedad  habia  hecho  tan 
piofmuios  estragos  en  la  organización,  que  se  esjieraba  por 
momentos  el  próximo  im  de  la  enferma ,  según  la  expresión 
de  un  médico  muy  inteligente  que  la  asistía.  La  aplicadon 
tópica  del  agiia  de  Huacachina  y  lo^  baños  generales  de  la 
misma  agua  han  producido  una  modificación  extraordinaria 
en  la  enft  i mcdad.  Kl  estado  gt  ¡it  l  al  es  tan  satisfactorio  que 
la  enferma  puede  entregarse  á  sus  ocupaciones  habituales. 
Los  infartos  de  las  glándulas  han  desaparecido  casi  comple* 
tamente.  El  pecho  presenta  el  aspecto  de  un  pedazo  de  carne 
conservada  en  salmuera:  no  liay  supuración,  no  hay  mal  olor, 
no  hay  dolores;  por  último,  no  puede  decirse  que  la  enferma 
está  curada  ;  pero  puede  asegurarse,  en  honor  á  la  verdad, 
que  la  ciencia  no  conoce  ningún  otro  tratamiento  capaz  de 
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producir  nna  morlilicncioa  laik  ía\uial)le  como  la  que  se  ha 
obtenido  por  medio  de  la  agua  mencionada. 

También  es  notable  un  caso  de  escirro  en  el  pecho.  Ya  se 
había  extirpado  una  de  las  mamas  por  un  tumor  esctrroso, 
Guando  apareció  en  la  otra,  otro  de  la  misma  naturaleza,  se- 
guido de  infarto  en  las  glándulas  vecinas.  La  aplicación  de 
la  agua  en  compresas  mojadas  en  ella  ha  disminuido  casi  del 
todo  el  tumor  y  el.  infarto  glandular  de  la  axila^ 

Los  otros  dos  casos  son  de  cáncer  uterino:  en  el  uno  habia 
habido  una  mejoría  muy  notable;  en  el  otro  apenas  se  habia 
logrado  desiuiectar  la  úlcera,  disminuir  la  supuración; .pero 
no  los  dolores* 

En  las  parálisis  proYenientes  de  derrames  apopléticos,  no 
se  nota  mejoría,  ó  si  la  hay,  es  mas  imaginaria  {)ara  los  en- 
fermos que  real.  Las  parálisis  esenciales  hallan  un  alivio  no- 
table. 

Los  reumatismos  han  sido  casi  constantemente  seguidos  de 
curación ,  sean  articulares  ó  musculares  y  aun  los  sifílíticos 

siempre  que  han  tenido  el  carácter  de  cronicidad. 

£1  asma  nervioso,  euíermedad  muy  común  en  el  Peni,  y 
principalmente  en  Lima,  ha  sido  combatido  favorablemente 
por  los  baños  de  la  laguna.  En  los  6  casos  que  ha  recogido  la 
Comisión ,  en  todos  ha  habido  nna  mejoría  considerable  y 
aunque  es  cierto  que  esta  euíermedad  es  periódica  en  sus  ma- 
nifestaciones y  pudieran  tomar&e  ios  intervalos  de  descanso 
por  curaciones,  la  mejoría  que  han  notado  los  pacientes  pa- 
rece tener  un  carácter  de  consistencia  distinto  del  que  han 
observado  en  los  otros. 

Del  análisis  que  acabamos  de  hacer  de  las  observaciones 
recogidas,  resulta  que  las  enfermedades  en  que  parece  pro- 
ducir mejores  resultados  la  aplicación  de  las  aguas  minerales 
de  lea,  son: 

La  Dispepsia  ó  desórdenes  de  la  digestión. 

£1  Reumatismo. 

La  Parálisis. 
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Las  ení'eniicdades  cutáneas. 
El  Cáncer;  y 

lii  Asma  esencial  ó  nervioso. 
Los  resultados  obtenidos  en  el  cáncer  son  los  mas  notables^ 
por  cuanto  esta  enfermedad  está  declarada  incurable  por  b 

mavoría  de  las  prácticas  y  ella  se  manifiesta  rebelde  á  todos 
los  medicamentos  conocidos,  excepto  el  iodo,  único  agente 
•terapéutico  que  cuenta  algunas  curaciones.  La  oonfírmacion, 
pues',  de  las  virtudes  de  las  aguas  de  lea  en  esta  terrible  en- 
fermedad seria,  por  consiguiente,  un  gran  beneficio  parala 
hiinianiciad. 

Por  lo  deiiias,  tanto  esta  virtud  como  todas  las  demás  át 
que  bemos  hablado,  requieren  un  número  mayor  de  pruebts 
para  ser  aceptadas.  La  experimentación  clínica  en  grande  es- 
cala :  lié  allí  el  único  medio  de  comprobarlas.  Por  esto 
creemos  necesario  que  esta  experimentación  se  lleve  ade- 
lante, facilitando  cuanto  sea  posible  el  uso  de  las  referidas 
aguas  y  sobre  todo ,  sometiendo  sus  aplicaciones  al  estudio 
y  la  observación  de  un  Profesor  inteligente  y  contraído. 
Con  este  íiii  la  (jouiision  pi  o¿)UhO  pai  a  llenar  este  cargo  á 
la  Prefectura  de  lea,  al  D.  D.  I^ónidas  Bailen,  quien,  según 
nuestras  instrucciones,  ha  continuado  nuestras  observaciones 
clínicas  en  la  laguna  de  Huacachina.  Creemos,  pue$>  nece- 
sario cpie  se  le  manten ^^a  en  esta  Comisión,  oblií^ándosele i 
dar  cneiita  al  (iobienio  cada  trimestre  del  resultado  de  sus 
investigaciones. 

Creemos  igualmente  necesario  se  continúe  la  experimentar 
cion  del  agua  en  los  diferentes  puntos  de  la  República,  espe- 
cialmente en  la  capital,  pero  en  cantidad  limitada,  á  linde 
que,  por  una  parte,  puedan  hacerse  los  ensayos  en  mayor  nu- 
mero y  de  que  por  otra ,  no  carezcan  del  beneficio  que  pue* 
dan  proporcionar  estas  aguas  á  aquellos  enfermos  á  quienes 
no  les  es  dado  trasladarse  á  las  referidas  a<^uas  minerales. 

Como  á  ellas  acude  un  f,ran  número  de  desvalidi^s »  niyas 
enfermedades,  ademas  de  los  baños,  'requieren  el  auxiliu 
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otros  medicamentos,  bueno  seria  que  la  generosidad  del  Go- 
bierno se  extendiese  á  ellos,  facilitándoselos  gratuitamente 
por  mano  del  Inspector  de  sanidad  de  los  baños.  Como  com- 
plemento de  estas  medidas  y  á  fin  de  arribar  á  un  mejor  re- 
sultado en  estos  estudios,  seria  i¿^ualniente  conveniente  que 
se  estableciese  una  policía  médica  en  el  lago  de  Huacachina, 
á  fin  de  que  no  se  cometan  los  abusos  que  hoy  se  notan, 
en  virtud  de  los  cuales  se  bañan  libremente  todo  género  de 
personas ,  entre  ellas  muchas  sanas  que  no  tienen  necesidad 
(le  tales  baiios.  La  imposición  de  llevar  un  permiso  escrito 
del  inspector  para  tomar  el  bauo ,  seria  el  medio  mas  eÜcaz 
de  reprimir  estos  abusos. 

No  habiendo  podido  recoger  mas  que  un  número  pequeño 
de  observaciones  relativamente  á  los  efectos  de  las  aguas 
minerales  en  cada  una  He  las  enfermedades  en  que  han  sido 
aplicadas,  no  nos  es  posible  determinar  el  número  de  baños 
que  bastará  para  obtener  la  curación  de  cada  una  de  ellas ,  ni 
la  forma  mas  conveniente  de  esta.  Toca  á  la  experimentación 
clinicíi  resolver  estos  prol)leiiías. 

Decimos  lo  mismo  del  uso  interno  de  estas  aguas.  Dotadas 
de  propiedades  en  extremo  purgantes,  ellas  solo  pueden  ser^ 
vir  como  depurativos  en  ciertas  enfermedades  que  reconocen 
por  causa  la  presencia  de  virus  esi)ecíftco,  como  lá  sífilis  y  el 
cáncer.  Como  bebidas  deben,  pues,  emplearse  con  extrema 
prudencia,  empezando  por  pequeñas  dosis  de  agua  mineral 
mezclada  con  igual  cantidad  de  agua  común  y  aumentando  la 
proporción,  á  medida  que  las  vias  gástricas  vayan  habitúan* 
dose  á  sus  efectos. 

Tai  es,  Señor  Ministro,  cuanto  tenemos  que  exponer  á  LS- 
sobre  el  resultado  de  la  Comisión  que  el  Supremo  (gobierno 
tuvo  á  bien  confiar  á  nuestro  zelo.  — José  EboU, — Aro- 
•  semena  Quesada,  —  José  Casimiro  ÜUoa, 
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Nos  complacemos  en  insertar  á  eontiiinaciou  la  siguiente 
Memoria,  sobre  una  de  las  mas  importantes  provincias  del 
Perú,  escrita  por  el  sabio  y  entusiasta  naturalista  Rainiondi. 


k?mm  SOBIE  LA  PROVINCIA  LITOIAL  DE  LORETO. 

La  provincia  litoral  de  Loreto  se  halla  situada  ul  JNorte  del  Perú  y  ocupa 
una  extensíun  de  terreno  tan  grande ,  que  casi  iguala  en  superficie  á  la  de 
Codos  los  demás  departamentos  juntos.  Sos  líoiites  no  se  hallan  todavía  muy 
bien  deinniinados;  sín  embargo,  podemos  decir  ;  que  confína  al  Norte 
con  la  Hepuhlica  ilel  Ecuador  :  al  Este  con  el  Imperio  dtl  Brasil ;  al  Sur 
con  los  deparlameutos  del  Cu/en.  Avacucho  y  Junio ;  y  al  U«sle  con  los  de- 
partamentos de  Juniu,  Libertad  y  Amazona». 

C!mnstitu«l«M  fíats». 

La  parle  >iliia(la  ul  Sur  v  al  Oeste  de  esla  dilaiadu  pro\¡nt;ia,  pi  t-M-nta  un 
terreno  quebrado  y  montuoso :  la  parle  situada  al  Norte  y  al  Eble,  ul  cou- 
trario  ofrece  una  extensa  llanura,  cubierta  de  una  lujosa  vcgctaciou  y  sur- 
cada en  todas  direcciones  por  mansos  y  navegables  ríos. 

La  principal  cadena  de  cerros  que  atraviesa  la  provincia  litoral  de  Loreto, 
\  que  sirve,  por  decirlo  así,  de  límite  entre  la  parte  montuosa  y  la  parte 
llana,  toma  su  or%en  en  la  cordillera  del  Cerro  de  Pasco  y  ladeando  el  rio 
Kuallaga,  ála  derecha,  continúa  de  O.  á  £.  hasta  Muña,  de  donde  cambia 
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su  dirección  liácia  el  jSortc  v  luego  al  E.  para  Vdhcr  flespu<'s  al  N.;m- 
}»uienclo  siempre  paralclumente  al  rio  iiasta  al'^unas  leguas  mas  abajo  (li- 
la (lesembocaduini  <lel  rio  Mayo,  (jue  baña  ^Moyohamba.  En  ote  punto  l> 
cailena  de  cerros  se  halla  cortada  por  el  ini*«nut  rio  Huallaga,  el  qut  m  t?- 
trecha  v  pasa  por  una  especie  de  puerta,  que  se  conoce  con  el  nomhr»*  dr 
«  Pon^n  (le  J^'iiirrc.  Mas  alia  de!  Pon<^o  de  Aguirre.  el  rio  Huallata  Mont- 
una dirección  liácia  el  N.  N.  K.  \  la  cadrua  de  cerros,  se  dingc  al  rs.  O.  pa- 
sando al  N.de  Movobaniba ;  por  ulliuiu  al  N .  de  Charliapóyas  se  interrumpe 
nuevanu'ulc,  para  formar  el  tan  mentado  >  Pon¿^o  do  Manseriche^  »  quf 
es  otra  especie  de  puci  la  por  la  que  pasa  el  rio  Mai  afion. 

La  citada  cadena  de  cerros  se  halla  formada,  en  su  mayor  parte,  de 
ó  arenisca,  que  varía  de  color  desde  el  blanco,  al  amarillento  y  al  rojizo. 
Su  consistencia  también  es  muy  variable,  notándose  unas  veees  muy  com- 
pacto ;  y  otras  sus  granos  tienen  tan  poca  cohesión,  que  se  reduce  4  ama 
bajo  la  menor  presión  de  los  dedos ;  lo  que  sucede  también  por  los  famts 
«guftoeroif  tan  eommies  cu  la  r^on  trasandina.  Un  ejemplo  muy  noiablr 
de  esta  desagregación  de  la  arenisca,  puede  verse  en  la  misma  cíudail  dr 
iSloyobamba,  adonde  produce  esos  incómodos  y  profundos  barrancos  qar 
tienden  á  dividir  la  ciudad  en  tantos  islotes. 

Esta  arenisca  pertenece  á  los  terrenos  qne  se  designan  en  Geología  cv« 
el  nombre  de  Formación  del  Trías.  Se  encuentran  en  la  cadena  de  cerro» 
en  la  proviiicia  litoral  de  Lorcto  como  en  los  terrenos  de  esta  forroadoo 
varios  nmnantiales  de  agua  salada  y  nnoieroaos  depósitos  de  sal. 

La  parte  llana  de  csla  provincia  se  halla  enteramente  cubierta  por  ra 
teireno  de  aluvión,  en  el  que  no  se  encuéntrala  mas  peiiueña  piedra;  pa* 
diéndose  viajar  centenares  de  legutia  en  tefrenos  en  donde  las  piedras  sop 
enteramente  desconocidas.  Tan  cierto  es  esto,  que  los  indios  que  navc^ 
por  ei«  ücayali »  con  el  objeto  de  pescar  y  salar  el  peseailo,  llevan  slenipit 
consigo  en  sus  canoas  tma  piedra  para  poder  afilar  9m  hachas  y  cuchillo. 

£n  las  playas  del  Amazonas,  sin  embargo,  se  notan,  á  veces,  algono» 
trozos  de  picflra  pfSmez.  los  que  por  su  porosidad  siendo  muy  livianos, 
vienen  flotando  subre  el  agua,  traídos  desde  el  Lcuador  por  el  rio  Pasma 
que  es  uii  ailneiiie  del  Maniñon. 

1^1  clima  de  la  provincia  litoral  de  Loreid  «  s  c  ilúlt)  v  húmedo,  sirinl-» 
lempcratuiu  media  de  Qi"á9,a''  del  termomelru  centígrado  \  su  a¡mó> 
fera,  tan  ear*ía<la  ríe  limuedac!.  (pie  bastan  pocos  di  as  para  que  tudas  Ij* 
cosas,  tales  eomo  ropa,  ¿apai<)>,  hbtos.  etc..  se  cubran  de  un  tapi/  tic 
getales  mu  itJseuji  i  iiv.  Sin  embargo  de  la  «'!e\a(la  ii  inperatnra  ,  jiiopu»  d' 
estos  lugares,  el  rulor  no  molesta  miu  ljo,  ponpn-  (  I  aire  es  cutitinuaiurri' 
rcirescadi)  por  las  frecuentes  lluvias,  por  la  aetiva  vegetación  v  por  hi  ii> 
cesante  evaporación  del  agua  que  cubre  una  grande  extensión        tei  i«n< 
Solo  eu  las  horas  mas  cálidas  del  dia  y  en  las  anchas  y  arenosas  pla\a>.  4  'f 
se  notan  por  una  gran  parle  del  aíio,  en  las  orillas  del  rio  Ania  /.onas  v  h^ 
Ucayali  se  experimenta  un  calor  sofocante  r  insopoitable,  que  hace  necf^- 
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rio  el  uso  de  los  bnños.  Viajando  en  el  río  •  Ucayali  he  observado  vnrwt 
veces  el  termómetro  situado  en  la  canoa  y  á  la  sombra  subir  hasla  34"  oen* 
tígrados.  La  arena  de  ia  plajrtt  en  eslo»  casos  se  calienta  tanto^  que  es  im- 
posible dar  un  paso  sin  experimentar  una  Verdadera  quemaaon  en  loa 

pies. 

Fn  la  provincia  litoral  de  Loreio  las  lluvias  son  fuertes  y  mny  frecuentes; 
V  tal  vez  no  liay  otro  país  sobre  la  superficie  del  globo  en  donde  caiga 
mavnr  cnnttdnd  de  n<^m.  El  viajero  que  ,  después  de  hal)er  rei'orrido  la 
Cítsia  át  ida  \  nTcnris-,)  del  Pt'rú,  airavie'íe  las  elevadas  cadenas  formadas  por 
las  diíerenles  ranuíicaciones  de  la  ^i^antesea  e(ir<lillera  de  los  Aiules  y 
baje  en  esta  húmeda  y  tibín  legioa  ,  admira  ai  ver  la  gran  (lilermeia 
entre  la  eüen^c/,  de  a^iia  (pie  baja  al  Paeílie(}  por  la  vertiente  oecidenlal  de 
los  And»  s  \  la  t'iuivuH-  (-.mlidad  de  latí  utd  eh'niento.  cpu*  baja  por  la  ver- 
tiente oriental  de  la  unsma  eailrna.  Iiaeia  el  Oreaiio  Atlaiilieo. 

Esta  íírau  dilertíiícia  en  la  eanii  l  uí  do  ajjuu  (jue  baja  en  las  dos  ver- 
tienics  opuestas  de  la  cordillera,  depi  ndc  por  cierto  de  las  lluvias,  que  en  la 
costa  son  tan  encasas  que  casi  no  pueden  recibir  tal  nombre  y  al  contra» 
rio,  en  la  región  trasandina  son  muy  eopiosas  y  frecuentes.  iN  ro  ¿.e  pre- 
guntará:  ¿cuál  es  la  causa  de  que  en  la  costa  del  Perú  nunea  llueve,  y  al 
contrario  ea  la  montaña  llueve  tanto?  La  contestación  no  es  muy  sencilla. 
Varios  autores  han  escrito  sobre  este  asunto ,  pero  ninguno  ha  dado  una 
explicación  satisfactoria.  Algunos  ban  dicbo  que  la  causa  de  quenolloe\'a 
en  la  costa  del  Perú,  es  debida  tan  solo  á  los  vientos  constantes  de  Sur  á 
Norte»  Pero  si  fuera  así,  también  en  la  costa  de  CÜile  y  de  Guayaquil  no 
llovería  tampoco  y  sabemos  al  contrarío^  que  en  estos  lugares  llueve  ba»' 
lante.  Otros  han  dicbo  que  la  causa  de  que  no  llueva  en  la  costa  del  Perú, 
es  debida  á  la  proximidad  de  la  cordillera ;  pero  la  misma  cordillerá  se 
extiende  al  Norte  y  al  Sur  del  Perú ,  casi  á  igual  distancia  de  la  costa  y 
sin  embargo  allá  llueve. 

Según  mi  opinión,  la  dirección  de  los  vientos  es  una  de  las  causas  princi- 
pales, pero  no  es  la  única,  porque  en  este  fenómeno  influye  también  mu- 
cho ta  naturaleza  del  terreno. 

Para  formarse  una  idea  clara  de  estos  fenómenos  no  se  necesita  sino  de 
las  nociones  mas  simples  de  Meteorología.  .\sí,  buscando  las  causas  desde 
su  origen,  diré :  que  el  mar  es  el  principal  manantial  de  los  vapores  acuosos 
esparcidos  en  la  atmósfera,  los  que,  levantándole  de  la  superficie  del  agua 
hasta  un  punto  en  donde  la  temperatura  es  un  poco  mas  baja,  se  reúnen, 
se  aglomeran  y  se  condensan,  haciéndose  visibles,  bajo  la  forma  de  nubes. 
I^s  vapores  acuosos,  esparcidos  en  la  atmósfera  ,  invisibles  ó  cundeusados 
bajo  la  forma  de  nubes  permanecerian  inmóbiles  sin  los  vientos,  produ- 
cidos por  la  desij^ual  temperatura  de  los  lugares  ;  de  consiguiente,  los  vien- 
tos son  los  que  transportan  los  vapores  acuosos  al  iiiier¡t)r  de  los  conti- 
nentes, l'n  viento  sera  eutónies  tanto  mas  cargado  dr  vitjxues  acuosos, 
cuanto  mas  grande  &ca  la  superficie  de  mar  sobre  la  que  ba  pasado.  Pero, 
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paiti  que  uu  viento  que  VRiir  úe\  mar  Iraiispoilc  ai  iuterior  lie  las  líeria- 
una  j^ran  ranlii!  i  l  d  \  ctpor(  s  acuosos,  «ís  nrcoarit)  que  tenga  una  dirección 
casi     rpcuila  ul.ii  a  la  de  las  tierras.  I  j  liaiulo  una  ojeada  sobre  un  mapa, 
y  fijándose  ca  la  toruia  de  la  América  ineridiotial  y  en  la  dirccciun  iIl '^u? 
costas,  se  ve.  (jue  la  tornia  |j;eiieial  de  la  Ainériea  luerídional  es  la  (le  UP 
Iriáiiguh»  V  ipie  el  luilo   loiiiiadu  por  la  eosta  occidental  se  dirige,  COO 
corta  diferencia,  de  Sur  á  JNo^  te.  Ahora ,  si  se  observa  U  direcckm  mas 
constante  de  los  vientos  qu(i  reinan  en  la  costa  ocoiileitlal  de  América, k 
ve,  que  es  poco  oías  ó  iiiéoott  la  de  Sur  á  Norte,  de  manera  (|iie  los  vicalaí 
silguen  paralelamente  la  dirección  de  la  costa  y  de  consiguiente  el  vícnw 
Sur,  que  se  ba  cargado  de  vapores  acuosos,  pasando  sobre  una  cierta  »• 
perficie  de  mar,  no  hace  mas  que  ladear  la  costa,  sin  penetrar  en  el  inie- 
rior  de  las  tterras.  Mas ,  como  los  vapores  acuosos  trasportado»  por  k» 
vientos  á  las  altas  y  heladas  regiones  de  la  cordillera  por  la  baja  tempe» 
tu»  de  estos  lugares^  se  condensan ^  caen  en  lluvias  y  dan  origen  i  W 
arroyos  que  por  su  reunión  forman  los  ríos;  ai  estos  vapores  acuoMS,  por 
las  razones  mas  arriba  expresadas  no  son  tan  abundantes,  no  podrán  poi 
cierto,  por  su  condensación,  dar  origen  á  grandes  ríos  y  se  concdiín 
fácilmente  la  falta  de  ríos  caudalosos  en  la  vertiente  occideotal  de  b 
cordillera. 

Veamos  ahora  lo  que  sucede  en  la  coata  oríental  de  la  América  mendioaal 
Observando  la  conH^ji^uracíon  de  la  costa,  venios  que  forma  como  un  áo^lo 
recto,  del  que  uii  lado  se  extiende  desde  el  Cabo  de  Hornos  hasta  el  de  Sio 
Roque  y  el  otro  desde  este  último  hasta  casi  el  Istmo  de  Panamá.  EJ  prini^r 
lado  tiene  una  dii  eccíon  de  S.  O.  á  de  manera  que  mira  hacia  el  Su! 

Este:  el  segundo  lado  tiene  una  dirección  de  Sur  Fsie  á  iSor  Eate»  mirsmlo 
de  consiguiente  hacia  el  JNor  Este.  Observando  los  vientos  que  soplan  ¡wi 
este  lado,  se  ve  que  son  los  mas  constantes  de  todo  el  glob(»  y  que  se  co- 
nocen con  el  nond>re  de  «  alisios,  •  de  los  ([ue,  uno  sopla  directamente  <'^' 
S.  K.  y  el  otro  del  N.  O.  ;  de  manera  que  estos  dos  vientos  soplan  preci-  i- 
menle  <'<ni  uua  du  (  (  (•ii)u  perporidieular  a  los  dos  lados  del  aui;nl(>  reclaií- 
gulo,  (|ue  loruiau  la  (osla  oriental  déla  America  uuriduuial.  Mas  coni<n 
viento  alivio  del  Sur  Ksie  atraviesa  la  mas  íjrande  superlieie  de  mar.  cual 
la  del  i^raude  Uceauo  y  el  aliMo  (l«  l  \.  V .  pasa  sidu  e  el  Oeeano  4tLn- 
tico,  estos  dos  \ieiitüs  se  dui-^cu  á  las  eostaa  de  la  Amerua  aieridioiiiiJ ■ 
completamente  >aiurad(js  ele  vaporas  aon<»sos  \   llegados  a  la  parte 
vada  y  fria  de  las  di\ei  >as  ramilie.u  loiio  de  la  eordilltíra,  st-  «  inidn'- 
san  en  copiosas  llu\¡as   \   dau   origen  al  iidinilu   ninutro  dt*  riu> 
surcan  por  todas  daccciuues  la  purte  orteutal  del  continente  Sur  Anifr- 
tauo  y  que  por  su  reunión  forman  los  caudalosos  rios  AmaMinas,  IHau  < 
Orinoco. 

Conocida  la  causado  la  ma^ur  cantidad  de  a<^a  que  baja  por  la  vertirtii'- 
oríental  de  la  cordillera  de  im»  Andes,  nos  falta  todavía  saber  vi  por  > 
vn  la  ooiHlaflel  Perú  no  llueve,  mientras  que  en  los  países  situado?»  ai 
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y  al  Sur  dd  Perú  y'Jiajo  la  influencia  de  los  mimios  vientos  caen  fuerte» 
aguaceros.  Ninguno  se  ha  6jado  en  la  influencia  que  puede  tener  la  nalum- 
lew  del  suelo  de  la  costa  del  Perú  sobre  'la  falta  de  lluvias  que  se  e.\|jeri- 
menia  en  cata  regioa.  La  cosía  del  Peni  parece  haberse  levantado  y  salido 
del  seno  del  Océano,  uo  hace  muclio  tiempo,  hallándose  cubierta  en  toda 
su  longitud  por  uoa  espesa  capa  de  arena ,  la  que  tiene  en  algunos  puntos 
mas  de  quince  i  veinla  legoas  de  ancho.  Esta  capa  de  arena  cubre  casi  hasta 
la  cumbre  varios  cerros  de  la  costa  y  se  halla  esparcida  de  restos  de  con- 
chas marinas,  iguales  á  las  que  viven  actualmente  en  la  mar  que  baña  la 
costa. 

Esta  arena  suelta  es  un  buen  conductor  del  calórico»  de  suerte  que»  bajo 
la  acción  de  los  rayos  solares,  se  calienta  mucho  }  produce  una  corriente  de 
aire  ascendente,  cuya  temperatura  elevada  impide  toda  condensación  de 
los  vapores  acuoso»,  los  que  derramándose  en  las  capass  superiores  de  la 
litmúsfcra,  son  transportados  liasta  la  cordillera,  en  donde  por  la  baja  tem- 
peratura se  condensan  y  caen  bajo  ia  forma  de  lluvia,  de  granizo  y  de  nieve; 
de  manera  que  cuando  hace  verano  eo  la  costa  llueve  en  la  parte  elevada 
del  Perú. 

Kn  el  invierno  de  la  costa,  siendo  la  atmósfera  mas  fria ,  se  verifican 

otros  fenómenos.  Entonces  la  arena  ,  por  ser  mejor  conductor  del  calórict» 
que  la  n-^un  de!  mar,  se  enfria  mas  tpie  esta  última  v  los  vaptu  es  acuoso> 
que  se  lev;iMi:in  déla  superficie  del  mar,  por  la  baja  tempcr;ii  ura  de  la 
arena,  se  condensan  muy  cej  ca  <l»  l  t«'rreuo  y  producen  aquellas  densas  ne- 
l  lin  i^.  tan  conumes  en  la  costa  tiel  Perú,  durante  el  invierno.  Al  mismo 
tiempo,  por  h  misma  razón  de  ser  la  arena  mas  fria  que  el  agua  del  mar. 
se  produce  una  corrií  nte  aérea  de  la  tierra  liácia  <  l  mar,  esto  es,  se  invierte 
la  dirección  de  los  vientos  y  supla  li eciieniemente  viento  del  Norte,  el  que 
viniendíí  de  hv  lieria  impide  lu  acunmlaeion  de  nuevos  vapores  acuosos, 
traídos  por  los  vientos  marítimos  del  Sur  y  por  esta  ra/ou  [an)|(Ku 
en  la  estación  de  invierno  puede  liaber  fuertes  lluvias  en  lu  costa  del 
Peni. 

I^ara  tener  una  prueba  convincente  de  lo  que  acabamos  de  decir,  ob- 
sérvese el  Egipto,  que  es  otro  país  donde  no  llueve  y  se  verá  la  misma 
causa.  En  efeeto,  el  suelo  del  Egipto,  si  se  eiceptús^  el  valle  regado  por 
«IMüot  es  arenoso  y  estéril  como  k  coala  del  Perú. 

Se  quiere  todav&i  otro  ejemplo ,  tómese  la  costa  oriental  del  Aírica.  S¡ 
■se  eompara  en  un  mapa  la  cosía  oriental  del  Africa  con  la  de  la  América 
meridional,  se  verá  que  tienen  poco  mas  ó  menos,  la  misma  configuración 
y  direecion ;  de  manera  que  la  parte  situada  al  Sur  del  Ecuador,  como  la 
costa  oriental  de  Sur  América ,  redbe  perpendicuhinnenie  el  viento  alisio 
de  S.  E.  que  pasando  sobre  ú  grande  Océano,  se  halla  muy  cai^gado  de 
vapores  acuosos.  Sin  embargo  de  eata  igualdad  de  condiciones,  no  se  no- 
tan en  la  costa  orienul  de  Africa  aquellos  grandes  rios  que  se  observan  en 
la  parto  oriental  de  la  América  meridional.  Eata  diferencia  es  debida  á  que 
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en  esta  pane  «Id  Mrii  t  no  existen  elevadas  cadenas  de  inontanas  que  pne- 
(liin  condensar  vupoiis  acuosos  .  sino  grandes  IIímios.  un  poco  elevado*, 
pero  estériles  y  arcnoso<.  que  calentándose  bajo  la  iniiuencia  de  los  ravo* 
solaifs.  forma  nna  c(jiriíMitc  de  aire  nscendciite  (jue  nrrastr?»  dirlios  vap(v 
res,  sin  dejarlos  condensar,  los  qiic  de» raawmdosf  cii  las  elevadins  n  ;ji<>Ties 
<le  la  atmóstera.  dan  oi  ij^cii  á  comentes  contrarias  ú  las  que  se  expcmnen- 
taii  al  nivel  del  mar.  De  itxio  lo  expuesto  se  deduce,  que  el  fenómeno  de 
las  lluvias  no  d('j)cnde  solamen(<'  de  la  direecion  de  los  vientos,  sino  tam- 
bién de  la  nalin'ale/.a  del  teri-eno. 


provincia.  líUml  dé  Lcínto,  como  hemos  dicho  mas  arriba,  se  halb 
snrcadn  en  tod&s  direcciones  por  inumerabtcs  ríoSf  los  que  en  la  parte  nvs 
baja,  comunican  unos  con  otros,  por  medio  de  canales  naturales,  formando 
ana  especie  de  red,  que  se  presta  de  un  modo  admirable  cottio  medio  de 
comunicación  entre  un  punto  y  otro. 

Si  se  estudian  los  nomerosfstmos  afluentes  del  Huallaga,  Ueayali  j  Ama- 
tonas,  se  observa  que  muchos  ríos  no  tienen  su  orfgen  en  las  deiradas  ca- 
denas de  cerros,  como  se  debería  suponer,  sino  que ,  por  el  contrarío,  te 
les  ve  nacer,  bajo  la  forma  de  arrojos,  que  saleo  de  pequeñas  lagunas, 
situadas  en  medio  de  terrenos  llanos,  que  carecen  absolutamente  de  cerros 
hasta  una  distancia  muy  lai^. 

A  prímera  vista  admira  este  extrafio  origen  fie  los  ríos ;  pero,  cooaide* 
lando  que  la  provinda  litoral  de  Loreto  es  la  parle  mas  baja  de  la  regio* 
trasandina  del  PerA,  se  comprende  que  todas  las  aguas,  de  lluvias  ó  de  rísc 
que  se  infiltren  al  times  de  los  terrenos  permeables,  en  las  diferentes  pnrte^ 
de  la  provincia,  pueden ,  aunque  no  se  nAtaii  en  la  superficie, seguir  en 
curso  subterráneo  y  salir  después  á  la  superficie  en  la  parte  oms  bo^ 
dando  origen  á  las  numerosas  lagunas  que  hemos  indicado. 

Muchos  de  los  rios  de  In  provincia  litoral  de  Ix)reto  tienen  e«te  oríp'n  : 
V  para  dar  un  ejemplo,  citaré  el  Aiftenay  que  se  halla  situado  en  el  ángulo 
formaílo  por  la  ctnilUiencia  del  rio  Huallaga  con  el  Mararntii.  Kl  Ai  pena  c» 
tin  rio  navc^rddc  en  cnsi  toda  su  lonj^itnd  v  es  ioi  inado  por  nuinero^t» 
alliicntcs  {jn<'  toman  su  nrt^M  n  en  los  tcirenos  bajos  \  pantanosos,  en  dortr?» 
se  reúnen  las  aguas  de  inliliracion  de  los  mismos  (  iim  Huallata  \  iMainnoii 
í.o  que  me  hace  creer  que  casi  toda  el  agua  del  lu»  Aiju'ua  es  debida  a  li- 
inliltraciones  de  los  nos  Htialtaga  yMararnin,  ts  (pie  rn  tu  iup<>  de  «t»-- 
ciente  P'ítos  dos  rios  se  abren  paso  muchas  víhcs.  al  nave?,  de  los  írt 
renos  (pie  los  s(  |)arau  del  rio  Aipena  y  dan  nriíjcn  a  canales  naluraU*, 
por  lo  que  tanto  el  rio  Huallaga  como  el  Maranuu  se  comuuioui  cou  e> 
Aipena. 

Los  rios  que  surcan  lu  provincia  litoral  de  Loreto  sun  tau  uumeruMM,  qw 
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la  oitacÍMi  de  todos  ellos  seria  demasiado  larga  para  enos  apuntes.  Me  limi* 
inrc  á  hablar  de  los  mas  notables. 

Ria  Arnaaonaa» 

El  Amaiúnas  es  el  tronco  principal  que  recibe  no  solo  todas  las  aguas 
de  la  región  trasandina  del  Perú,  sino  lambien  de  ima  gran  parte  de  los 
ríos  que  bajan  del  £ciiador  y  atendida  su  «norme  masa  de  agua,  úcn  justa 
rason  ba  sido  llamado  poralj^nos  con  el  nombre  de  Rio  Mun  M^b  antes 
de  enirar  en  mayores  detalles»  es  preciso  determinar  de  un  modo  Utin- 
adonde  ei;apieza  este  río,  porque  todavía  en  el  día  reiúa  unu  gran  Confu- 
sión, causada  por  los  diferentes  nombres  de  Jtíarañúa^  Or^Ucum^  SoUmóe$ 
y  Amazonas  con  que  se  lo  lia  designatl». 

En  cuanto  al  nombre  de  Orellana^  que  se  ha  aplicado  por  algunos  á  este 
gran  rio,  se  halla  en  el  dia  cns¡  completamente  olvidado.  F.l  nombre  de 
Marnñon  f  lo  coiiscrvnn  a!<íuiins  pnni  todo  rl  curso  de  csle  «lilalado  rio, 
desde  su  origen  de  la  lagimu  tic  L;iuncoclia  en  la  provineia  <le  Hiiamalíe», 
hasta  su  desembocadura  en  el  Océano  Atlántico  cérea  del  Para.  Otros  u.^an 
mdÍ5l¡titamente  de  los  nombres  de  Mítiañoii  y  Atnazonas^  para  la  parle  tle 
este  ru>  que  empieza  desde  la  reunión  del  Mnrañfiu  ron  el  Hnaliafía,  liusta 
su  desend)oc;ulnrn  en  el  mar,  designando  con  <  I  ihuuUic  dt  Tmn^iuoíiua 
la  parte  superior  de  este  rio.  Oiros  dan  el  nouibít-  de  /í mázanos  a  aijutlla 
parle  del  rio  que  se  exticude  desde  la  desembocacUna  del  Dcayali  liasia  el 
Pat  a.  Alf^mos  pocos  niegan  el  uoatbre  de  Mam/iou  al  rio  que  nace  de  la 
la^ium  tlt  Lanrieoelia  para  darlo  al  1  (•a>ali,  nludiend<i  ;i  tpie  este  río  tiene 
un  curso  mas  largo  que  el  aiiLeriar.  l'wj  último,  si  uo.s  atenemos  á  loí» 
inapas  brasileros  vemos  este  rio  dividido  «n  tres  partes  indicadas  con  dife« 
rentes  nombres.  Los  Brasileros  dan  el  nornliVede,  Alar  a  ñon  átoda  la  parte 
de  este  rio  que  baña  el  territitrio  peruano  :  indiean  con  el  nombte  dt  Sáfh 
moes  4  la  parte  que  empieia  desde  la  froBteia  del  firssÜ  eoo  el  Perú^  esur 
eat  desde  Tabatiiiga  hasta  la  dudad  de  Sfianoa  (eonooida  también  oon  el 
uoiabre  de  la  Barra)»  situada  en  la  desembooadnm  del  Kio  Negro  ^  en  finí 
dan  solamente  el  nombre  de  Amasónos  a  la  parte  de  este  rio  eomfeeodida 
entre  la  ciudad  de  Manoa  y  au  ^lesemboeadnra  en  el  Atlántico. 

Scyun  mi  opiníoai  qie  parsre.  que  i>aia  denooninar  tm  rio  se  debe  prí« 
mero  tener  en  consideración  el  nombre  mas  general  oon  el  que  es  cono- 
cido en  el  país.  Si  recorremos  el  Pen\  y  preguntamos  á  todos  sos  liabitaap 
tas  que  viven  en  las  qer<;amas  de  este  rio,  vemos  que  cuasi  desde  so  origen 
lo  ¡laman  Mantñon  y  muy  pocos  conocen  el  nombre  de  Tungutagua^  con 
que  se  ve  designada  en  muchos  mapas  la  primera  parte  de  este  lio. 

Así,  con  el  nombre  de  Marañen,  es  eono.cidn  en  las  prcnrincias  de  Hue* 
malleSi  Huari,  Clonclutcos,  Uuamacbuco,  Pataz,  Csjjamarca ,  Chadiapóyaa 
y  Jaén.  Pero :  ¿deberemos  darli^ este  nombre  hasta  su  dessmbocadura  en  el 
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marf  ó  debenmos  hacer  como  Im  Brasileros  qne  dan  el  nombre  de  Aras- 
zonas  solamente  á  la  parte  del  rio  que  se-eaitiende  desde  Manoa  hasta  d 
Pará  ?  Entonces  el  Perú  no  tendrá  Amazonas  y  el  nombre  qne  se  ha  hecho 
tan  vulgar,  hasta  en  la  boca  de  los  niños  j  <|ue  ha  sido  dado  á  un  departa- 
mento de  la  Bepública  deberá  borrarse  de  los  mapas  del  Perú.  Si  al  contra- 
río, aceptamos  el  nombre  de  Amazonas  para  una  parte  del  citado  río 
¿desde  que  pmito  empezarémos  á  aplicarle  este  nombre?  Parece  natmal 
que  un  rio  no  pueda  cambiar  de  nomine  hasta  que  se  reúna  oim  otro  qoe 
lleve  un  igual  canda]  de  agua,  de  manera  que  no  se  sepa,  si  es  el  primero 
qoe  recibe  al  a^iundo  ó  el  segundo  que  recibe  al  primero.  Si  aplicamos 
esta  regla  al  Maroíüon  y  observamos  los  ríos  que  se  reúnen ,  vemos  en 
verdad  que  el  Hoall  i2:n.  rtr\ndo  se  junta  con  el  Marañon,  lleva  un  caudal 
de  agua  poco  inferior  al  de  este  último  y  ademas  notamos  y  que,  al  rcu- 
nirse.con  el  Mará  ñon,  lleva  tanta  fuerza  de  corriente  que  hace  desviar  d 
curso  del  Marañon,  de  manera  que  la  dirección  que  toma  el  río,  coando  se 
hallan  juntos,  es  un  término  medio  entre  la  dirección  que  llevaban  los  dos 
ríos  antes  de  su  confluencia.  Sin  embargo,  si  comparamos  la  longitud  del 
curso  de  los  rios.  vemos  luego  que  la  del  Marañon  es  muclio  mayor  que  la 
longitud  del  curso  del  rio  Huallaga ;  de  manera  que  potlpmo*>  drcir  que  el 
'Marañon  existía  antes  del  iluallaga  y  de  consiguiente  el  Marañon  recibe 
al  Huallaga. 

Conlinuando  la  revista  de  todos  los  rios  que  entran  ni  Maranon,  después 
del  Huallaga,  observamos  poi-  la  izquierda  varios  rios,  que  no  puedcu  com- 
pararse por  cierto  con  el  Miu-añon,  liasla  que  licitamos  al  ücavali,  que  en- 
tra por  la  dereclia  v  sf  rt  une  con  el  Maranon  casi  en  frente  de  Nauta.  El 
Ucayali,  en  el  puiHu  de  su  conlluencia  ron  el  Maranon,  tiene  casi  la  niT5ma 
anchura  ;  las  dos  corrientes  cUocun  con  i:;»ial  fiier/.a  ,  de  muñera  que  se 
desvian  de  la  dirección  que  llevaban,  para  tomar  otra  que  casi  se  aprf)\inia 
mas  á  la  que  tenia  el  Ucayali  antes  de  reunirse  con  el  Maniñon  ;  lo  tpic  ha 
dado  lugar  á  larj^as  disensiones  tratándose  de  la  cuestión  del  origen  del 
Marañon;  de  suerte  que  algunos  no  titubearon  en  admitir  que  el  rio  Tca- 
yali  era  el  verdadero  origen  del  Marañon.  Con  estos  hechos  es  imposible 
decir  que  el  Ucayali  es  un  afluente  del  Marañon;  sin  embai^,  no  qnens 
moa  umpooo  admitir  que  el  Marañon  es  un  afluente  del  Ucayali ;  de  ma- 
nera que  el  rio  resultante  de  la  unión  de  los  dos  no  será  el  Ucayali  ni  laflK 
poco  el  Marañon,  luego  desde  este  punto  se  le  puede  api  tcar  el  nombra 
de  Amazonas,  el  que  deberá  conservar  hasta  su  desembocadura  en  el  msr, 
porque  después  de  esta  confluencia  lleva  un  caudal  tan  grande  de  a^ua  que 
todos  loa  demás  rios  se  deben  considerar  como  sos  tributarios. 

De  todo  lo  dicho  resulta,  que  el  rio  Marañon  conservará  este  nomine 
casi  desde  su  origen  hasta  so  reunión  con  el  Ucayali ;  y  desde  este  últidBo 
punto  recibirá  él  de  Amazonas,  el  cual  debe  conservar  hasta  su  desemhoes* 
dura  en  el  Océano  Atlántico,  así  se  deflmrá  d  río  Amazonas,  diciendo : 
que  es  él  riú  filmado  por  (a  rtuniau  del  Marañon  con  el  Uot^ti, 
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Kl  rio  Aiiia7.onas,  ctimo  lienios  íüclio.  formarin  por  la  r<nirn<ni  ilcl  Murii- 
ñon  con  el  Ucavali,  tiene  «'n  el  punió  dt- 1  «niHiiencia  tU  los  doH  rios  ciisi 
como  «nn  \e^ua  «le  ancho.  Su  rurso  en  el  icnitorio  pem.ino  es  ftigo  si- 
nuoso. r.ni[)ieza  con  una  dirección  liiícia  el  N.  N.  E.,  la  que  conserva 
hasta  un  poco  mas  allá  de  Iquitos.  lU-  dotulc  s«'  dirigí"  hacia  i  l  li.  ha&ia 
Pchas.  Desde  este  puuiu  lucici-  hacia  ti  S.  E.,  por  unas  diez,  leguas  hasta 
(Whicpiitias,  volviendo  luego  á  dirigirse  hacia  el  Elste  casi  ha«ta  las  fronteras' 
con  el  Brasil. 

En  el  rio  Amazonas  se  hallan  esparcidaa  numerOMS  islas,  las  que  se  mo- 
diftcan  contímiameiite  engrandeciéndote  6  haciéndose  bms  pequeñas  seguu 
las  mayores  o  menores  crecientes  de  este  rio* 

El  Aonaonas  tiene  mía  eorriente  muy  mansa  y  puede,  por  la  enorme 
cantidad  de  sus  aguas,  ser  snrcado  por  toda  dasé  de  embaroaciones  que  se 
asan  en  la  navegación  fluvial. 

Este  gigantesco  río  tiene,  como  el  mar,  sos  tempestades,  descatgándose 
de  improtiso  temibles  tormentas  conocidas  en  el  pais  con  el  nombre  de 
Turbonadas  i  las  qae  acompañadas  de  Inertes  vientos  levantan  nnmeniws 
olaSy  al  punto  de  hacer  peligrar  las  frigües  embarcaciones  qne  se  usan  en 
la  navegación  de  este  rio. 

Vamos  ahora  á  ocupamos  de  los  otros  ríos  qoo  afluyen  al  Amazonas ; 
estos  son :  el 

Rio  mt  Iqijítos.  Este  río  es  navegable  por  pequeñas  embarcaciones;  en- 
tra al  Amazonas  por  la  izquierda  y  tiene  sus  orillas  pobladas  de  salvajes 

que  llevan  el  mismo  nombre  del  río. 

Rio  Naitay.  £ste  afluente  del  Amazonas  tributa  sus  aguas  un  poco  mas 

ahajo  del  precedente  y  por  la  orilla  izquierda.  El  rio  Nanay  es  navegable 
sin  difícuiiad  hasta  la  aniigua  misión  de  Santa  Bárbara,  á  la  que  se  anda  ea 

cuatro  días  desde  la  desembocadura.  Las  orillas  de  este  rio  son  mal  sanas. 

Rio  Ñapo.  £1  río  que  lleva  este  nombre  es  bastante  caudaloso  y  de  muy 
largo  curso;  su  origen  se  halla  en  las  faldas  del  gran  Cotopaxí,  situado  en  la 
parte  central  de  la  República  del  Ecuador.  El  rio  Ñapo  es  navegable  por 
vapores  por  mas  de  cien  leerías  y  sus  orillas  se  hallan  pobladas  por  infieles 
tratahles.  En  menos  ele  ti  t  inta  (lias  de  navegación  sin  obstáculos,  remon- 
tando el  lio  desde  su  desembocadura  ,  se  lle<^a  a'  In  poMnrifiti  fl(-  Snntu 
Rosii.  I.a  <"<>rriente  del  rio  Ñapo  i»s  tan  apard»li  íjuc  i^uas  parecen 
tsiancadas;  su  curso,  rom<)  el  de  torios  los  nos  que  tienen  poco  de- 
clive, es  muy  sinuoso,  i'.n  su  dt  seiul)*auiiura  tiene  de  seis  á  ocho  cuadnis 
<le  iinelio;  su  agua  es  rristaluia  y  corre  l  n  ^  »  trecho  sin  mezclarse  con 
la  del  Amazonas  que  siempre  es  turbia.  £1  Aapu  cnlra  al  Amazonas  por  la 
l/.(pnerda. 

Rio  Orosa.  E!<te  pequefio  rio  tributa  sus  aguas  al  Amazonas  por  la  de» 
recha  y  es  navegable  solamente  por  pequeñas  canoas. 

Rio  ApAaiYACU.  £1  Apariyacu  es  otro  río  de  poca  importancia  y  desem- 
boca en  el  Amaxonas  por  la  ixqukrda. 
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Rio  Ambiyacu.  Este  afluente  tiel  Amazonae  tiene  una  cantidad  repilti 
(le  ajTiin.  pudiéndose  remontar  su  corriente  por  mas  de  dit  z.  ó  doceiliaj 
Ca^i  <^'n      cnnílucncia  se  }ialln  situado  el  pueblo  de  Pébas,  ci  que  liisu 

como  imti  nu'dia  legua  del  Ama7onas. 

Los  riaoliiielos  Chichitn  ,  /4[uciiaris,  J^ore.tayticu  \  Ainayncu^  \oAú%  wi- 
vogahleü  solamente  por  pe(|ucrias  canoas,  eutiau  al  Amazonas  por  Ihuiiíú 
izquierda. 

Rio  CocHiQríjíAs.  El  rio  que  lleva  este  nombre  es  muy  pequeño,  áeodo 
navegable  apénas  por  canoas  \  lleva  sus  aguas  al  Anutaumas  por  la  orilla 
dereehade  «ate  gran  rio. 

Rio  Yavabí.  El  Yavarí  que  también  eotm  al  Amaaooas  por  la  stiU» 
iaqilierda  ea  no  río  bastante  grande,  cuyo  cufio  es  po<»>  oonotndo  y  por  el 
caudal  de  agua  q[iie  lleva  al  AmaiaoDas  puede  ser  navegado  por  vapores.  B 
rio'  Yavarí  desembctca  en  el  Amazonas,  una  legua  nuia  abajo  de  Tabaliigi. 
y  sirve  de  limite  entre  la  República  dél  Perú  y  el  Imperio  dd  Brasil. 

Todos  los  ríos  citados  son  ks  que  enirasal  Amaionas  «n  ei  tcrriisns 
peruano ;  pasémos  ahora  á  los  dos  ghiades  rioa  que  por  su  rettoion  «lis 
origen  al  caudaloso  Amaaonas  y  que,  como  hemos  dM^t  son  el  Ifanitf 
y  d  Ucayali. 

Bio  Majuítor.  El  Maiañon*  como  todos  saben,  tiene  su  origen  en  li 
laguna  de  fjaurícocha :  atraviesa  la  provincia  de  Uuanialíes :  señala  al  cm- 
fín  entre  esta  ultima  y  la  de  Huar¡  :  divide  la  provincia  de  Gonchúcosf  h 
de  Huamacbuoo,  de  la  provincia  de  Patas;  y  sirve  de  limite  entrf  rl 
departamento  de  Cajamarca  y  el  de  Aonaionas.  Al  Norte  de  Chacbap'iN^v 
pasa  por  el  láreoso  Pongo  de  Man^rriche  y  entra  en  la  provincia  liioial  «ir 
Loreto.  £n  este  burgo  curso  recibe  el  mayor  muntro  de  los  ríos  que  bañan 
los  departamentos  por  donde  pasa.  Su  dirección  es  de  S.  E.  á  N.  0. 
hasta  la  provincia  de  Jaén  :  do  allí  se  enoamtna  hácia  d  N*  £.  hsiu 
ei  antiguo  pueblo  de  Santiago  de  Borja.  Después  toma  su  dírtciofl 
S.  E.  K.  hasta  la  desembocadura  del  Huallata ,  el  que ,  por  el  iiu- 
pulso  de  su  corriente ,  le  hace  variui  de  dirección ,  oontinuando 
marcha  hácia  el  ^i.  K.  E.,  hasta  onooatrarse  con  d  Uoayaü  y  formar  ci 
Amay.onns. 

El  Msirautm  desde  que  \\\\  pasado  por  el  Pdiiijo  <le  iManserit  he  \  ha  eo- 
Irado  en  la  provincia  litoral  de  lx)reto.  es  nn^(•fínl  le  sin  ohstaeiiK»  «le  iiin- 
giUKi  clase.  El  n)¡sn>o  Pí^tií^o  de  Míin^ern  ln'.  (|ue  Ita  sitio  en  lodo  iifm|X' 
nn  f;\nt;isnKi  p:u:i  l:i  (  «^iu  ion  «le  este  no,  no  presenta  los  peligros  v  l«* 
difii  ullade-»  (¡nc  sr  le  lian  alrihuido. 

F.n  el  l'eni  se  da  t-l  nombre  de  Pon-^o  á  todo  e>u»  »  Itu  lomiado  por  crr- 
ros  tjtie  se  hallan  corlados  casi  á  pico,  por  el  cual  iieiu-  tpi»'  |>asar  un 
rio  bástanle  cau<laloso.  La  palabra  Pongo  deriva  del  nombre  indi|;ciu 
Punen,  que  significa  puerta. 

El  Pongo  de  Manseríche  es  el  mas  ponderado  de  lodos  y  al  qui-  le 
.'iene  mejor  este  nombre :  sirve  como  de  puerta  que  separa  la  parte  moar 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU.  tíOa 

tuosa  íle  la  parre  llana;  porqiir  el  rio  Marañon  saliendo  dv  este  csUecUo, 
«leja  por  úlliina  vez  los  cerros  para  etittar  i-u  la  gran  llanura  (|ue  tormn  la 
verdadera  líova  del  Amazonas.  El  Pon«(o  de  Man.ser¡elie  üene  como  do» 
leguii-  ili'  l:>i^(>,  liaUiendo  el  rio  Maranon.  en  este  punto,  coi  tado  en  todo 
su  esprsor  á  la  cadena  <le  eersos  que,  como  heiiio.H  dicho  mas  ai  riba,  ladea 
la  íirilla  derecha  del  rit»  ilu ail  ^¡a,  se  interrimípe  para  íormar  el  Pongo  de 
Aguirre  y  dar  paso  á  este  iiiiitiio  rio  y  después»  »e  dirige  hacia  el  K.  ) 
forma  el  Pongo  ile  Manseriche. 

I'>tc  Pongo  se  iialla  situado  entre  la  (le^cndiocadurá  del  rio  Santiago  v 
las  ruinas  del  antiguo  pueblo  de  Borja.  Según  La  Condamine,  al  cual  dehe- 
mos  las  noticias  mas  exactas  sobre  este  lugar,  el  rio  Marañon,  después  de 
haber  reoihido  el  río  Santiago  y  ántea  de  cairelarse  para  formar  el  Pongo 
de  Manseriche,  tiene  58o  varas  de  aneho ;  en  la  parte  inas  estrecha  dd 
Pongo,  el  Mnranon  mide  solamente  58  varas.  LaCondamine  empleó  57  mi* 
Qutoa  para  recorrer  sobre  una  balsa  toda  la  longitud  dei  Pongo,  que  dicho 
sabio  calcula  no  pasar  de  dos  leguas.  En  la  parte  mas  estrecha  del  Pongo, 
existe  una  gran  peña  de  bástante  elevación,  cuando  el  río  se  huUa  muy 
bajo ;  pero  que  se  hallaba  cubierta  por  roas  de  dos  varas,  de  agua,  en  la 
época  que  pasó  La  Gondamíne. 

Por  estos  datos,  se  puede  vev  que  el  Pongo  de  M aoserícbe  no  ea  tfoi  pe» 
ligroso,  como  muchos  lo  han  hecho  creer  y  que  el  único  inoonvenieote 
que  presenta  es  la  gran  peña  que  ae  halla  en  la  parte  mas  estreclia,  la 
que  dividiendo  la  corriente,  ocasiona  algunos  remolinos.  Pero  este  incon- 
veniente puede  quitarse  con  facilidad  haciendo  saltar  la  roca  á  fuerza  de  tír 
ros,  cuando  el  río  esté  muy  bajo.  Hay  que  notar  que  el  Pongo  deManse- 
ricbe  no  es  tan  angosto  en  toda  la  longitud  d«  dos  leguas,  sino  quela  parle 
muy  estrecha  no  tiene  una  legua  de  largo,  como  lo  acaba  de  demostiar  e« 
i  859  la  comisión  exploradora  de  patriotas  del  Amazonas,  encabezada  por 
el  Illmo.  Obispo  de  Chachapoyas  en  sw  noble  y  laudable  empresa  de  la 
abertura  de  un  camino  al  Maranon. 

La  velocidad  de  la  corriente,  si  se  calcula  soi>re  toda  la  longitud  de  las 
dos  leguas,  como  Jo  ha  hecho  La  (^ondaminc  en  ima  balsa  que  presente 
poca  superficie  y  calculando  solamentr  la  parto  mt\s  estrecha  v  por  consi- 
guiente »Mi  donde  la  con  ieníe  es  mas  rápida,  puede  llei^ar  á  ser  e.-isi  doble, 
esto  es,  de  cuatro  le^nuis.  poco  jdíis  ó  míímuis  por  cada  hora .  «  nd)argo, 
hay  que  tener  en  cuenta  que  la  velocidad  de  la  coi'vieate  Varía  mucho,  se- 
gún que  el  rio  se  lialle  mas  <)  menos  crecido. 

En  la  epoea  en  (]ue  el  rio  se  Imila  uiuy  bajo,  se  puede  pasar  el  Pon>;n  en 
canoa,  tanto  de  bajada  como  de  snbida;  pero  cuando  se  halla  un  tanto  cre- 
cido, es  imponible  reiuontar  la  con  iente.  Eu  balsas  se  puede  bajar  con  nías 
seguridad,  pero  ao  se  puede  subir. 

Apesarde  que  el  Pongo  de  Manseriche  no  presenta,  como  se  ha  dicho, 
grandes  peligros  para  la  uavegacion  en  canoas,  ó  en  balüas,  !>iu  embargo 
será  siempre  un  obstáculo  para  la  navegación  por  medio  de  vapores  y  dado 
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el  vn<n  (Ir  que  s  '  [lasniii  van  Iclicúliul,  <e  ganaría  niuv  poco,  pmqm  roa. 
aniha  i^c  encutnili otioh  malos  nasos,  tales  como  los  de  Guamcayo. 
Eseurrebnigns,  Cunihinnma.  ele,  (jMc.  amujuc  mas  cortos,  presentan  Diavu- 
res  difitultaflt  s  (|iic  v\  Tonino  de  MiUis«  i  iclu'. 

Si  el  Sujíi  í'im)  (idhirnio  piensa  osiablcn  r  la  na\Cíxnrion  por  Tapor,  »f 
deberá  buscar  un  higar  para  el  puerto,  que  se  halle  siiiiudo  ina*  abajo  del 
Ponido  (le  Manseriche,  en  donde  el  rio  no  présenla  ningún  obstáculo  a  ia 
nav<  ¿jacion  para  toda  clase  de  embarcaciones. 

La  activa  Sociedad  de  patriotas  del  Amazonas,  que  tan  dignamente  pre- 
side el  lllmo.  Obispo  de  Chachapoyas,  animada  dd  mas  ardiente  celo  por 
el  progreso  y  brillante  porvenir  del  Departamento,  ha  comprendido  la  ne- 
cesidad de  evitar,  en  cnanto  sea  posible ,  en  la  navegación ,  el  paso  dd 
Pongo  de  Manseriche  y  organizó  en  el  mes  de  Jnnio  del  año  antepasado, 
una  nueva  expedición  con  el  objeto  de  reconocer  y  abrir  un  camino  qvr 
llegue  á  la  orilla  del  rio  MaraSon,  en  un  punto  mas  abajo  del  Pcmgo  ^ 
Bfianseríche.  La  Comisión  exploradora,  dirigida  por  el  seüor  Don  Baltaar 
Egáren,  hace  pocos  meses  que  ha  regresado  á  Chachapoyas ;  y  aunque  no 
ha  alcanzado  todavía  llegar  á  la  orilla  del  deseado  rio,  es  digna  y  sin  em- 
bargo,  de  los  mas  grandes  elogios  por  la  actividad,  desinterés  y  patriotismo 
que  ha  desplegado  en  tan  arriesgada  empresa ,  sufriendo  sus  miembros* 
durante  los  once  meses  que  permanecieron  ausentes  de  sus  helares,  Us 
fuertes  lluvias,  el  hambre,  el  nanfragío  y  toda  clase  de  privaciones, 
inherentes  á  trabajos  de  esta  natunileza.  Muy  sensible  es  que  uno  d« 
estos  intrépidos  expedicionarios  ^  el  señor  Don  Félix  Rios,  haya  sido 
víctima  de  su  hcróico  patriotismo,  habiendo  perecido  en  el  naufragio 
que  hizo  la  expedición  en  un  rio  desconocido.  Ojala  que  esta  des<(racÍ2 
no  desaliente  á  los  >  alientes  exploradores  y  una  ves  restablecidos  de 
sus  largos  trabajos  y  privaciones,  vuelvan  ron  r1  mismo  ardor  á  cootinoar 
su  obra  y  logren  coronar  con  un  feliz  éxito  su  laudable  é  ímportantr 
empresa. 

Kl  rio  Marañon,  como  hemos  dicho,  después  de  haber  salido  del  Poogu 

de  Manseriche,  ya  no  ofrece  ningtm  obstáculo  á  la  navegación  y  va  conti- 
nuamente ensanchándose,  recii>iendo  á  derecha  é  izquierda  numerosos 
afluentes.  Fnire  los  princi[  a!rs.  citnrnnr's  el 

Rio  Ar\(:A.  F«le  rio,  no  muy  gran<le,  lril>iita  sus  ajanas  al  ^lartinon  p<'i 
la  orilla  deredia  \  l)aj;»  de  la  misma  rndenn  dp  r(  rrr)s  que  i'orina  el  Pün<;o 
de  Mansí  rirln>.  Scj^un  la  dilección  que  llevó  l  i  nliini;i  cvpedírion  que  «n1í«» 
de  Chuc  li  i  ¡m' \  as  para  abrir  un  camino  al  Mai  aiion.  pan  ce  (jue  haya  aca»- 
cido  el  naulragio  citado,  en  uno  de  los  atluentes  de  este  rio  ó  en  la  cabecem 
del  mismo. 

Rio  MoHnN\.  El  rio  Morona  es  basranit-  i^raudc  \  na\ci:ablc  :  baja  A(\ 
volcan  Sanga) ,  situado  en  el  Ecuador  y  enua  al  ^laiaiioii  por  la  i/  juit  uU, 
El  rio  Morona  liem-  una  rorricnti-  lr.i«iiante  mansa  v  sn  navegación  no  pre- 
senta obstáculo  algunti,  si  se  exceptúa  algún  estrecho  algo  impetuoso. 
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Aio  PoYBQ.  El  rio  que  llevii  este  nombre  es  un  pequeño  afluente  del  Ma> 
raoon  que  tributa  sus  aguas  por  la  derecha. 

Rio  CinuAPAifA.  Este  rio  uíIum'  al  rio  Maranon  por  la  derecha  llevando 
un  regular  tributo  de  agua.  Kl  rio  Caliuapana  con  todos  sus  afluentes,  de 
los  que  el  Sillaiesel  princípal|  baña  parto  del  distrito  de  Jevcrosy  entra  al 
Marailon,  casi  en  frente  del  pueblo  abandonado  llamado  la  Barranca. 

&10  Pastaba.  £1  rio  Pastaza  es  bastante  caudaloso  y  navegable.  Su  curso 
es  muy  largo,  tomando  ¿u  origen  cerca  del  Volcan  Cotopaxí,  en  el  centro 
de  la  Kepública  del  Ecuador  y  de  cuyo  cerro  iiae  algunas  muestras  de  pie* 
dra  pómez,  que  por  su  poco  peso  vienen  flotando  en  la  superficie  del  agua 
de  este  rio.  A  die¿  ó  doce  dias  de  navegación,  desde  su  desembocadura,  se 
halla  el  pueblo  de  Prntlics  y  á  ílos  ó  tres  dias,  nins  arriba  de  este,  está 
situado  el  pueblo  de  Aiulúaí»,  los  cjiu-  |)crU'neceu  al  di.sii  itd  df  Jevóros  v 
llenen  autoridades  peruanas,  .i  pr>ar  de  las  preteusiom  s  del  Ecuador  que 
ios  quiere  considerar  como  SU)  US.  La  coniuniraclon  <'f  estos  pueblos  con 
la  capital  de  la  provincia  se  hace  cun  imiclia  diiii  uliad  por  la  larga  distan» 
cia  que  los  separa  >  por  el  peligro  de  los  iuliclcs  Jívaros,  que  habitan  las 
cercanías  delPastaza.  Kste  importante  rio  descaiga  su  i;ran  (■au<lal  de  ;ti^'ua 
en  el  Marafion,  por  medio  de  tres  bocas,  de  las  que  la  priucipal  lieue  poco 
mas  ó  menos  quinieuias  \aias  de  aiu  lio. 

Uiu  Hl'allaga.  L1  llualiagu  es  uLio  lici  iiioso  alluente  del  rio  íManiñon, 
al  que  lleva  un  enorme  tributo  <le  agua,  que  dicho  rio  recoge  de  los  depar- 
taiucnlos  de  Junin,  Amazonas  y  de  una  gran  parle  de  la  provincia  litoral 
de  Loreto.  El  Huallaga  tiene  su  origen  en  las  vertientes  de  Puca^aeo,  si- 
tuadas á  una  media  legua  al  Norte  del  Cerro  de  Pasco.  Su  dirección  es  há- 
cía  «1  Nwte  basta  la  ciudad  de  Huánuco  y  ba&ando  esta  ciudad,  tuerce 
después  al  Este,  eonlinuando  esta  dirección  basta  Muña,  de  donde  se  en* 
caniina  bada  el  N.N.E.,  siguiendo  una  dirección  paralela  á  la  del  Ma- 
ranon hasta  el  pueblo  del  Valle;  en  este  lugar  se  desvia  nuevamente  y  con 
una  dirección  general  hacia  el  N.N,E. ,  lleva  sus  aguas  al  Marañon,  en* 
trando  con  tanta  fuerza  á  este  rio  que  lo  obliga  á  cambiar  de  rumbo ;  de 
manera  que  el  Marañon  cuando  ha  recibido  al  Huallaga,  tiene  una  direc- 
ción que  es  el  término  medio  de  las  que  tenían  los  dos  ríos  antes  de  su  reu- 
nión* 

£1  rio  Huallaga  recibe  un  gran  número  de  afluentes,  tanto  á  la  dereclw 
como  á  la  izquierda ;  pero  en  general,  los  ríos  que  le  tributan  por  la  dere- 
cha no  son  muy  grandes,  á  excepción  delCliipnrana,  que  entra  al  Huallaga 
mas  abajo  del  Pongo  de  Aguirre  y  que  es  el  único  digno  de  ínteres* 
Entre  los  principales  afluentes  del  Huallaga  nombraremos  el 
llio  MoRZOif .  Esie  rio  toma  su  origen  de  algunos  ramales  de  la  Cordil- 
li  i  en  la  provincia  de  Huamalies  y  baja  á  juntarse  al  FInallaga  en  Tingo 
María,  que  es  el  primer  pueblo  de  la  provincia  litoral  de  Loreto.  El  rio 
Mon/on  es  navegable  en  parte  por  balsas  y  pequeñas  canoas.  Playa  Giandc 
ó  Pueblo  Nuevo,  situado  en  la  orilla  del  rio  de  Patayrondo,  á  média  legua 
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del  río  M dnKon  y  tres  teguas  de  k  confluencia  de  este  río  con  el  Hoallig», 
es  el  príncipal  embarcadero  para  los  habitantes  de  las  montañas  de  Moniao 
qne  trafican  por  el  Huallaga. 

Rio  Maluz  ó  ub  Huchiza.  El  río  de  Maltix  lleva  una  regalar  canlidid 
de  agua  y  nace  como  el  precedente  en  la  provincia  de  Huamalíesy  de  h  es- 
dena  de  cerros  que  separa  la  hoya  del  Huallaga  de  la  del  Marañon. 

Rio  de  Tocacbb.  Este  río  que  en  todos  los  mapas  es  figurado  como  un 
pequefío  riachuelo,  es  al  contrarío  un  rio  ba^^tantc  gi-ande  y  formado  por 
la  retmion  de  un  gran  mímero  de  riachuelos  y  de  ríos  regulares.  £1  río  de 
Tocaclie  baja  de  la  misma  cadena  de  cerros  que  el  anteríor  y  ú  pesar  ér 
tener  suficiente  cantidad  de  agua,  no  es  nav^bte  por  ser  mny  torrentoso. 

Rio  Mixiolu>.  £1  río  que  lleva  este  nombre  tiene  también  bastante  can- 
tidad de  agua,  pero  como  el  precedente  no  es  navegable  por  la  mipetuo- 
sidad  de  su  corríente.  El  origen  dt  l  río  "Mixiolio  eyt.-í  en  la  mi<:ma  cordillm 
que  separa  la  provincia  de  Pataz  de  lu  de  Lorelo.  Este  rio  desemboca  en  el 
Huallata, cerca  de  iin  hignr  llamado  '  Pnmpa  Herniosa  >  ,  en  donde  á  fine^ 
del  pn<%adr>  s\^\o  existia  el  pueblo  de  M isionos  del  mismo  nombre,  del  que 
en  el  día  no  se  d(  sculnt'  ni  un  solo  resto. 

Rio  SiON.  ti  no  STí>n  bti  ja  de  la  mi-^ma  cadena  <U  reíros  qne  el  antci  ioi. 
pasa  cerca  del  pueblo  del  mií^mo  nonüjie  y  dex  rnboca  en  el  Huallaga  por 
lai'^uierda  ron  una  suficiente  cantidad  de  agua,  pero  no  es  navegable. 

Rio  Ai'ivn  ,<  uu  o  Sai. picol.  Kste  rio  es  mas  grande  qne  los  ¿ntet iotx."" : 
nace  en  la  tnisiua  cadena  que  sir\«'  dr  línnte  con  la  pro\¡ticia  (!<•  I*nta7..  tu- 
rnando su  origen  de  la  reunión  de  dos  narlun  los,  (pie  bajan  a  las  espalda- 
dr  los  pueblos  de  Parco\  y  Buldibuvo,  Fn  la  nra\oi-  jun  te  <le  los  ti¡a[«a>f<' 
notan  amU  s  erroi  es  respecto  dcl  curso  <le  este  rio  haeiendoU)  di  sembo- 
car  en  el  Huallaga,  cerca  ile  la  confluencia  del  rio  de  lluavabamba  cud 
este  último ;  cuando  al  conti*ario,  el  rio  Salpico!  pasa  ceira  del  pueblo  del 
Valle  y  desemboca  en  el  Huallaga,  ¿  tres  leguas  mas  abajo.  Cerca  del  pue- 
blo del  Valle  hay  un  punto  adonde  este  río  se  esplaya  y  permite  pasarlo 
á  vado  cuando  está  muy  bajo  ;  y  se  atraviesa  en  canoas  en  tiempo  de  cre- 
ciente. 

« 

Rio  Hoatab&mba.  El  río  Huayabamba  es  el  roas  grande 'entre  lodos  los 
alluentcs  del  Huallaga  que  hemos  citado  hasta  ahora.  Este  caudaloso  tribu- 
tario del  Huallaga,  se  halla  formado  de  un  gran  número  de  riachuelos,  que 
bajan  en  todos  sentidos  de  los  elevados  cerros  de  la  provincia  de  Patat} 
del  departamento  de  Amazonas.  Su  principal  origen  parece  ser  el  ne>a4o 
de  Cajaroarqoilla,  qne  es  el  mas  elevado  entre  los  cerros  de  la  parte  Norte 
del  Perú.  £1  río  de  Huayabamba  es  navegable  por  un  largo  trecho  y  prest» 
una  fácil  comunicación  á  los  pueblos  situados  en  sus  orillas.  Estos  son : 
Htticongo,  situado  casi  á  tres  l^as  de  la  desembocadura  del  rio  Hua}a- 
bamba  en  el  Huallaga  :  Pachiza,  una  legua  mas  abajo  de  Hoicongo  y  La- 
puna,  en  la  miama  confluencia  del  rio  Huayabamba  con  el  Huallaga.  .41 
principio  de  este  siglo  habia  en  la  orílla  del  río  Huayabamba,  á  ao  Icguss 
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mas  arriba  de  ra  deiembocadnra  otro  pueblo  llamado  I^jatea ;  pero  en  el 
día  apenas  se  noMm  los  resu»8. 

Los  rios  de  Juanjuy  y  Saposoa,  que  pasan  por  los  pueblos  del  mismo 
nombre,  son  muy  mferiores  al  precedente. 

Rio  Mayo.  Este  rio  es  el  mas  grande  entre  todos  los  tributarios  del 
Hoallaga ;  ra  conoce  también  con  el  nombre  de  Moyobamba  porque  bañe 
la  ciudad  dd  mismo  nombre.  £1  rio  de  Moyobamba  se  baila  formado  por 
ia  reonion  de  muchos  riacliaelos,  que  nacen  de  un  grupo  de  cerros  situados 
al  N.E.  do  la  ciudad;  recibe,  cerca  de  Moyobamba,  dos  grandes  afluentes 
llamados  Tonchiman  é  Indoche;  y  mas  abajo  úv  Moyohambai  engruesan 
aguas  los  rios  Jora,  CacbÍYaco  y  ('umbasa.  El  rioMa}o  es  navegable  por 
veinte  leguas  mas  arribada  Moyobamba  ;  |»ero  á  pesar  de  haber  aumentado 
su  caudal  de  aguas,  no  es  nav^ble  desde  la  ciudad  basta  ia  desemboca» 
dura  por  tener  muchos  malos  pasos. 

Estos  obstáculos  á  la  navegación  del  rio  Mayo,  mas  abajo  de  Moyobamba, 
hacen  que  iodos  los  efectos  que  vienen  desde  el  Ürasil  por  medio  del  Ama-» 
/>onas  y  del  rio  Huallaga  no  puedan  ser  transportados  por  agua  hasta  lu  ca- 
pital (le  la  provincia  v  sea  ind¡sprn?ínl)lc  hacerlos  cargar  |)or  ticri*a.  au- 
meniando  los  í2^asto«;  \  Av  consiguienie  su  \alor.  Seria  de  suma  imporlnneia 
se  liicicnv  un  estudio  detenido  de  todos  estos  malos  pasos,  para  ver  si  se 
puíiiera  hacerlos  desaparecer  con  pocos  gastos  (.on  la  nuveíj^abilidad  dei 
rio  Mayo,  la  ciudad  de  Moyobamba  ganaria  inmeiisanu  nU  ,  posexciulo  en 
las  inmediaciones,  ademas  del  Mayo,  otros  rios  na\e[;ahlcs,  cuaU>  ?.im  el 
Tonchiman  y  el  indoche,  que  permiten  llevar  i  la  capital  de  la  provincia, 
con  reducido  costo,  todos  \m  pii>Juctf)s  a^^nn  iM  m  que  se  cosechan  en  el 
interior.  A  dos  leguas  antes  de  la  tlcsembtíc.uiui a  del  no  iMavo  en  el  llual- 
laga,  terminan  los  obstáculos  que  presenta  este  rio  á  la  navegación  v  en 
este  punto  se  halla  situado  el  puerto  de  Juan  Guerra,  adonde  se  descnibar* 
can  los  efectos  que  vienen  por  los  rios. 

Rio  CupuaAiiA.  El  Cbípnrana,  que  entra  al  Huallaga  por  la  orilla  dere- 
cha, un  poco  mas  abajo  del  Pongo  de  Aguirre,  en  un  rio  no  muy  cauda- 
loso ;  pero  nav^ble  en  toda  su  extensión  pur  pequeñas  embarcaciones. 
Es  formado  por  la  reunión  de  mucbos  riacboelos,  que  úenen  su  origen  en 
la  pampa  del  Sacramento,  situada  entre  el  Huallaga  y  el  IJcayali.  La  nave- 
gación de  este  rio,  facilita  de  un  modo  extraordinario  la  comunicación  de  !a 
capital  de  la  ¡vovincía  con  el  rio  Ucayali,  porque  evita  la  interminable  y 
tortuosa  vuelta,  de  mas  de  aoo  leguas,  por  los  rios  Huallaga ,  Blarañon  y 
Ucayalí,  para  el  que  quiere  ir  de  Moyolñmba  á  Saiayacu. 

Rio  GATNARAcn.  Eite  rio*  navegable  por  pequeiías  embarcaciones,  de- 
semboca al  Huallaga,  por  la  orilla  izquierda  á  unas  veinte  leguas  mas  abajo 
de  la  desembocadura  del  rio  Moyobamba.  El  rioGaynarachy  es  frecuentado 
por  los  habitantes  de  Lámas,  que  navegan  por  el  Huallaga,  los  que  por 
medio  de  este  rio ,  acortan  el  camino  y  eritan  pasar  por  el  Pongo  de 
Aguirre. 
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Rto  Saitiisi.  £1  ¡MIUQ0Í  es  otro  río  un  poco  mas  pequeño  qoe  el  amaidr 
y  que  tiene  un  corso  mi  paralelo  al  Gaynaracli,  desembocando  en  elHinl' 
laga  por  la  <MÍlIa  izquierda. 

Rio  PAnAirAFOnAs.  El  río  Paranapúras  es  mayor  que  los  tres  itltinK»^ 
navegable  por  grandes  canoas  y  lancbas.  Este  rio  desemboca  en  el  HuaU 
laga,  por  la  izquierda,  algunas  cuadras  mas  abajo  del  pueiio  de  Yurimi- 
guast  es  muy  frecueiuado  poi-  todos  los  babilantes  de  la  provincia  (|ue  ha- 
cen comercio  con  el  Brasil  ó  que  preparan  pescado  salado  en  las  oríUasdei 
Ucayali,  los  que  remontando  el  IMaranon  y  el  Uuallaga,  entran  en  este  rio 
y  continuando  su  marcha  hasta  la  confluencia  de  otro  rio  llamado  Ca- 
cliiyaco.  entran  en  él  y  siguen  navegando  liácia  el  pueblo  de  Balsapurrto, 
que  es  el  embarcadero  príucipal.  Del  puehlo  de  Balsapuerto  se  traen  las 
cargas  n  espaldas  Imsla  la  ciudad  de  Moy obamba.  Casi  en  ia  conflnenria 
del  Cacliivaco  con  el  Paranapnias  se  baila  otro  puerto  llamado  el  ^ar3- 
dero.  vu  donde  s«*  embarcan  los  (jiu-  \i«  iien  por  el  camino  i\v  iit'ira  de  Jf- 
vrros  á  iMoxobaniba.  Kn  la  oiilla  del  Paranapúras.  ;!  doi^  días  de  subida 
desde  su  desembocadiu*a  en  el  Huallaga,  hállase  otro  puerto  llamado  Mu- 
nícbes. 

Rio  Vu'fc\A.  El  último  aibientc  do!  Huallaga  es  el  apacible  Aipena.cnva 
defíembocadwra  se  halla  mu\  (  t  ica  dt-  la  coidliii m  ía  dt  l  Huallata  cuu  el 
iNlaiaiH»!!.  liste  rio  singular  se  puede  eoui»¡derar  formado  por  el  e\eeso  df 
agua  de  los  lius  liiiallaya  a,  .Muraiiun.  Eii  efecto:  hállase  situado  cu  el  áu- 
gulo  formado  por  la  coniluencia  de  estos  dos  áltimus  rius;  corre  en  m 
lerreitu  culeramente  Rano,  de  suerte  que  casi  no  tiene  corríente,  y  cuando 
el  Huallaga  ó  el  Marañon  te  hallan  crecidos,  se  abreu  paso  al  Aipena  por 
medio  de  canales  naturales.  En  los  auos  qoe  estos  ríos  crecen  macho,  cu* 
lonccs  d  Aipena  invade  una  gran  suprríicie  de  terreno  cubierto  de  árbeks 
y  da  origen  á  verdaderos  bosques  subácueos,  que  se  entienden  á  larga  dis- 
tancia. El  rio  Aipena  se  halla  formado,  como  hemos  dicho  por  las  aguas  dr 
infiltración;  estas,  hallándose  por  largo  lieiupo  en  contado  con  las  raices, 
hojas  y  ramas  que  cubren  aquellos  vírgenes  bosques,  dtsndven  algonis 
materias  orgánicas  y  adquieren  el  color  amarillento  particular,  que  time 
el  agua  del  río  Aipena,  la  que  vista  en  grande  masa  parece  negruaca. 

El  río  Aipena  es  navegable  en  toda  su  extensión :  su  cauce  tiene  tanti 
■«egularidad  que  parece  el  de  un  canal  artificial.  En  efecto :  habiéndolo  taa- 
deado,  casi  de  cuadra  en  cuadra,  be  hallado  siempre  8  ó  lo  varas  <W 
profundidad  en  la  parle  media  y  4  ó  5  varas  en  la  misma  orilla.  Esta  ir- 
gularidad  en  su  cauce  y  su  poca  corriente,  hacen  del  rio  Aipena  el  mas  á 
propósito  |)ara  la  navegación  por  medio  de  pequeños  vapores. 

VA  río  Aipena  es  frecuenladu  por  los  babiiauies  de  Jevéros  y  por  alph 
nos  comerciantes  que  traen  mercaderías  tlel  Ib  asi  1  para  vender  en  la  pnn 
^  vincia  litoral  de  Loreto.  Estos,  navegando  el  JNlaniíion,  entmn  en  el  Uasl- 
laga  }  luego  en  el  Aipena;  remontan  por  tres  ó  cuatro  dias  el  ño  AípeDi 
hasta  la  desembocadura  de  un  pequeño  riachuelo,  llamado  Rumiacci  y  fla> 
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vegando  im  día  en  «sle  iilliniu,  llc'^an  á  la  ciudad  de  Jevéros^  Allí  desem- 
barran sus  efecloBt  loB  que  se  trasportan  d  espaldas  hasia  el  puerto  del  Va- 
ladero,  en  las  orillas  del  rio  paranapúras,  de  gu}o  punto  siguen  á  Moyo- 
bamba  por  el  camino  que  bcmos  indicado. 

Navegación  dsl  Hiiallaoa.  Despnrs  de  esta  ligera  revista  de  loa  prin- 
cipales afluentes  del  Huallaga,  se  podrá  hacer  una  idea  del  caudal  de  agua 
que  lleva  este  gran  río  al  Marañon  y  de  la  importancia  que  puede  tener 
como  medio  de  comunicación  por  la  parte  trasandina  del  Perú*  Desgra- 
mdamente,  el  rio  Huallaga,  a  pesar  de  poseer  una  suficiente  cantidad  de 
agua  para  ser  nav^ble  por  medio  de  grandes  embarcaciones,  el  tránsito 
de  este,  rio  no  carece  de  dificultades  y  puede  decirse  que  solo  mas  abajo 
del  Pongo  de  Aguirre  desaparecen  todos  los  obstáculos  que  presenta  á  la 
navegación,  de  manera  que  solo  la  cuarta  parte  de  su  largo  curso  carece  de 
todo  peligro. 

£1  rio  Huallaga  en  todo  tiempo  puede  ser  navegado  por  vapores  hasta 
el  puerto  de  la  Laguna ;  y  en  tiempo  de  creciente,  pueden  los  vapores  subir 
basta  el  pueblo  de  Yurímáguaa.  Mas  arriba  de  este  punto,  el  rio  Huallaga 
puede  ser  surcado  por  canoas  aunque  uo  sin  peligro ,  basta  el  pueblo  de 
Tingo  Mana,  situado  á  menos  de      Ii-^ains  de  Huánuco. 

£1  rio  Huallaga,  desde  l  ingo  María  hasta  el  Pongo  de  Aguirre,  presenta 
muchos  malos  pasos,  adonde  peligran  las  embaí caciones,  perdiéndose  to- 
dos los  anos  numerosas  canoas  con  sus  respectivas  cargas  y  á  veces  tam- 
bién, los  hombres  que  las  conducen.  Estos  malos  pasos  pueden  reducirse  á 
cuatro  clases  distintas  á  saber  :  i'  á  una  fuerte  inclinación  del  cauce  del  rio; 
a*  al  estrecharse  repentinamente  el  rio  entre  dos  rocas  ;  'V  á  grandes  pie- 
dras esparcidas  en  su  mismo  cauce;  y  4'  ú  viirlins  hruscas  ó  ángulo:* 
que  forma  el  rio  en  su  cui*so.  Kn  el  primer  caso,  hicii  se  comprende  que 
cuando  el  cauce  del  rio  tiene  una  fm  i  tc  un  lisuM  inn,  d  n'^uix  correrá  con 
niaNor  M-lortdad  v  si  este  ca tice  (■:>  nmv  iiu  litnulo  ,  el  ai^tui  fnt  nnirá  casi 
lina  ("ase. ida  inn\  peli^'rosa  para  las  canoas  que  hajan  é  impos'ide  a  la  eon- 
tiuuacion  de  la  nturcha  ;i  las  que  vienen  ] cniontando  el  rio.  Kn  estos  casos 
los  Indios  descargan  las  canoas,  lk'\ando  la>  ( ai  ^as  á  espaldas  por  despe- 
ñaderos >  hacen  subir  ^le^pucs  la  canoa,  jalándola  con  hejneos  que  les 
sirven  de  so«;a  ó  arrastrándola  por  tierra.  Esta  última  maniobra  es  la  que 
se  liai  e  ( oinnnnu  nte  en  el  mal  paso  llamado  Sabalovaco,  situado  un  poco 
mas  abajo  del  puebh)  del  Valle. 

En  el  secundo  easo,  csiu  es,  cuando  el  rio  se  estrecha  reptniinamentr, 
se  piietU  uanbieu  comprender  con  facilidad,  que  una  gi-an  masa  de  agua, 
obligada  áj)asar  por  una  especie  de  puerta  y  comprimida  por  la  que  con- 
liuuuinenie  va  viniendo  de  arriba,  deberá  esta  agua  aumentar  sil  velocidad. 
Ademas,  en  estos  puntos  en  donde  el  agua  se  encuentra  apanalada  y  las 
orillas  cortadas  á  pico,  aumenta  la  profundidad,  de  suerte  que ,  los  que 
vienen  remontando  la  corriente,  no  hallan  punto  de  apoyo  para  sus  largos 
palos,  llamados  botadores,  con  que  hacen  adelantar  la  canoa,  no  pudiendo 
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i;iiiip(»i  ü  veiu'í'i"  la  t'iH'iv,a  de  lu  currii'nle  cdii  los  i«.'nu>>.  Lsic»?»  m;ilo!i  pa>t/> 
se  hacen  U>ila\i;i  muí»  (lifK'íIcs  tic  liaus.iiar,  ctiandu  los  rios  se  liallun  rrr- 
cidos,  porque  siendo  uiuelto  niavor  la  niasa^lel  agua,  esta  ejerce  raas  prt- 
siou  sobre  la  que.  debe  pasar  por  esta  encanada  y  le  hace  aumentar  su  ve- 
locidad de  un  modo  notable.  En  este  caso,  se  hallan  todos  loa  malos  pan» 
conocidos  con  el  nombre  de  Pongo,  entre  los  cuales  ciiarémos  el  Pongo  de 
Httayruro ,  situado  entre  Pachtza  y  la  desembocadura  del  río  de  Mojfo- 
bamba ;  y  el  Pongo  de  Aguirre,  que  es,  como  hemos  dicho,  el  último  obs- 
táculo que  presenta  el  final  higa  en  sn  navegación.  Las  canoas  qaeremoa- 
tan  el  río  son  obligadas  á  veces  á  detener  su  marclia  algunos  dias  pra 
esperar  que  baje  el  río  y  ([ue  les  permita  pasar  por  esta  puerta  del  UoaU 
bga. 

En  el  tercer  caso,  esto  es,  cuando  en  el  cauce  del  río  se  liallen  espamda» 
grandes  piedras^  ademas  del  peligro  que  hay  de  chocar  por  descuido  coa 
una  piedra,  sea  en  la  superficie  del  agua,  ó  debajo  de  ella,  hay  La  díBcultul 
de  dirigir  la  canoa  y  evitar  el  peligro,  de  que  la  embarcación  se  esirelk  i 
pesar  suyo,  contra  una  pena.  Guando  en  un  rio  se  hallan  muchas  piedras, 
el  agua  es  obligada  á  pasar  entre  ellas,  como  en  el  caso  precedente  de  uoi 
encañada,  aumentando  su  velocidad  y  como  estas  piedras  se  hallan  espar- 
cidas sin  orden  alguno,  se  forman  muchas  corrientes  parciales,  cjiie  se  rni- 
zan  y  se  dirigen,  en  diferenie^i  sentidos,  dando  origen  á  fuertes  otadas  que 
ponen  en  grande  peligro  las  l'r<ijiles  embarcaciones  que  se  emplean  en  b 
navegación  de  este  rio.  Dn  ejemplo  de  esta  clase  de  nial  paso,  es  el  ooao- 
cido  con  el  nombre  de  Yuracyaco,  situado  á  algunas  lior^is  de  iiKiix'iia  nw» 
abajo  del  puerto  de  Cliasuta  y  poco  antes  de  Hegar  al  Pongo  de  Aguirrr 
Por  último,  cuando  el  río  tuerce  repentinamente  formando  un  ángulu.  rl 
agua  no  puede  continuar  su  recio  camino ;  choca  contra  una  de  las  orillíi> 
resultando  una  corriente  en.  sentido  contrario  d  la  <lel  rio,  y  forma  un  re- 
molino de  agua  muy  pefigroso  para  las-canoas  cargadas  qiic  virncn  remon- 
tando la  corrírnto.  Kstn  cspcric  fh*  tnnlos  pnsos  soif  h;islanl('  h  t-ctirntes  ffi 
el  Huallaga,  para  (hir  im  t-jcmplo,  nos  luslaiá  cilaf  t  i  imi\  t  nn<»cido  nin 
el  nombre  fh-l  Maf  paso  di-l  /1r¡Ki.  situado  nn  poco  ubajo  de  la  salina  dt 
Callanas ;u"n,  entre  Chasuta  y  el  l*ongo  tic  A^iiirre. 

Api'sar  de  todas  estas  fliluMdtades  que  prcsruta  c!  rio  Hnallagn  in\  su 
navegación,  las  desgracias  no  hou  tan  frecuente",  eoino  se  creerá  i  jM  iim'rJ 
vista,  ponpie  li>>  ludios  que  navegan  \nn  el  lliiiiihiga,  son  aeoNiiiiiilx-.Hlií" 
desde  su  int  iiu  u»  a  luchar  c«>niinuam<'iUe  con  esta  clase  de  peligros,  asi  tj»» 
Hegan  a  adcimrir  tanta  dcslre/a  en  manejar  sus  canoas  que  prcvecii  >  chi- 
tan el  peligro  etm  la  mas  grande  facilidad. 

El  no  Huallaga  i  n  la  estación  que  tiene  poca  agua,  como  en  h)s  meses 
de  Mayo  á  Seticndjre,  es  haslaole  transitado  ;  subiendo  los  indios  de  Juan- 
Juy,  Valle,  Tocache,  etc.,  hasta  Tingo  Marúi ,  llevando  sal  \  tabaco  a 
tudas  lus  poblaciones  situadas  mas  arriba  de  Tocache  y  transpottaiMlo  atr 
t'dlimo  hasta  Huánuco  v  al  Cerro  de  Pasco. 
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Los  principales  ñus  que  recibe  el  Marañon  (K-<|)iit's  del  llii;illa^'a ,  son 
el  Nocuray,  Aripari ,  Orituyaco  ,  Chainbirayaco  y  Ti¿;it'\ acó,  cuyo  ciust> 
es  poco  conocido  por  ser  las  orillas  de  todos  estos  rios  habitadas  por 
salvajes.  Todos  estos  ríos  son  navegables  por  pequeñas  embarcacioaes  y 
tributan  sus  aguas  al  Marañon  por  la  orilla  ixquiecda.  Ademas  de  estos 
eiisten  otros  muchos  mas  pequeños  y  que  se  conocen  en  la  provincia 
litoral  de  Loreto  con  el  noifibre  de  caños.  Estos  son  navegables  sola- 
mente por  pctjueñas  canoas,  entre  los  principales,  nombrarémos  los 
de  Parinari,  San  Régis,  Nanta,  que  toman  los  nombres  de  los  pueblos  que 
bañan. 

Rio  UcATALt.  El  río  Marañon,  después  de  baber  recibido  todos  los  ríos 
que  hemos  citado,  se  une  con  el  tortuoso  y  manso  Ucayali;  y  desde  este 
punto  recibe,  como  hemos  dicho  mas  arriba,  el  nombre  de  Amazonas.  £1 
Ucayali,  después  del  Amazonas,  es  el  mas  importante  de  los  ríos  del  Perú, 
y  está  llamado  tarde  ó  temprano  á  ser  surcado  por  una  línea  de  vapores 
que  pondrá  en  comunicación  con  el  Océano  Atlántico  todos  los  departa- 
mentos de  la  región  oriental  del  Perú. 

El  caudaloso  Ucayali,  si, se  calcula  su  mas  lejano  origen,  tiene  un  curso 
mas  lai^o  que  el  mismo  Maraniui ;  pero  a  pesar  de  esto  no  puede  llamarse 
con  este  nombre  como  lo  han  querido  algunos,  puesto  que  el  Ucayali  en 
uinguna  parle  de  su  largo  curso  es  conocido  con  el  nombre  de  Maianon. 
l.os  infieles  que  habitan  las  orillas  del  Ucayali  aplican á  este  rio  el  nombre 
de  Paro.  £1  rio  Ucayali  se  halla  formado  por  la  reunión  del  rio  Saotá  Ana 
de  las  montañas  df!  (  iv/co,  el  que  trae  su  origen  de  los  elevados  m  ros  de 
Vilcanota,  con  el  lio  Tambo  formado,  á  su  vca,  por  la  reunión  del  rio 
Ene  con  el  Perene.  El  primero  <le  estos  ríos,  resulta  de  la  confluencia  del 
Apurinuic,  que  viene  de  la  nirdillera  deUaylloma  con  ei  Mautaro  ó  rio  de 
Jauja  \  Hiiancayo.  £1  rio  Perene  baja  de  los  alto»  de  Tarma,  pagando  por 
Cliaiicliumayo. 

El  majestuoso  rio  Ucayali  baja  con  un  des<enso  menor  de  una  \ara  (lor 
legua,  de  suerte  que  adelanta  tan  solo  por  el  inipulso  del  agua  que  conti- 
nuamente entra,  linscaiulu  el  uias  li^no  dcrlivr.  marcha  caracoleando 
por  una  extensa  llanura,  describiendo  las  mas  caprichosas  curvas  y  alar- 
gando iiotal)lcmente  su  iutciuiinahlc  curso. 

La  dirccciím  general  del  rio  l  ca\ali  se  puede  decir  que  es  casi  paralchi 
coa  el  Ilnallai^a.  Desde  el  puiiio  (ju«-  empie/a  á  llevar  el  nombre  de  Ucayali, 
esto  es.  desde  la  eoullueiicia  ilcl  lio  íaudx)  con  el  de  Santa  Ana,  tiene  una 
dirección  hácia  ei  iSor  Oeste,  la  que  conserva  hasta  casi  cerca  de  Sarayacu. 
De  este  lugar  se  dirige  con  corta  dilerencia  hácia  el  Norte,  por  unas  veinte 
leguas,  después  tuerce  al  N.E.  y  al  N.N.E.,  continuando  con  este  rumbo 
hasta  su  confluencia  con  el  Marañon. 

Los  afluentes  del  rio  Ucayali  son  bastante  numerosos  y  casi  todos  nave^. 
gables  \  pero  su  curso  es  poco  conocidoy  por  ser  las  orillas  de  casi  todos 
estos  líos  habitadas  por  tribus  de  infieles  á  veces  intratables. 
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El  río  L'cajfalí  es  uavegabte  en  toda  su  longitud  por  toda  clase  de  emlw^ 
cacion  que  se  osa  en  la  navegación  finvial. 

Antes  de  citar  los  principales  afluentes  que  entran  al  Ucayali,  harénu» 
conocer  los  dos  ríos  que  lo  forman,  que  como  hemos  dicho  son  el  rio  dt 
Santa  Ana  y  el  Tamb^. 

Rio  i»b  S.  Aüa  ó  Übóbahba.  £1  río  de  Santa  Ana,  conocido  también  m 
c*i  nombre  de  llnibuiiib»,  porque  pasa  por  la  ciudad  de  este  nombre» 
tuada  á  seis  leguas  del  Cuzco,  como  hemos  dicho,  tiene  su  origen  enlos 
elevados  cerros  de  \  ileanola,  en  el  departamento  tle  Puno.  Este  rio  es  na- 
\egal)le  por  canoas,  desde  el  pequeño  pueblo  de  Ecliarate,  situado  á  ménoft 
de  4^  leguas  de  distancia  del  Cuzco;  pero  por  mas  de  ao  leguas  tiene  mu- 
chos malos  pasos  y  su  navegación  es  muy  peligrosa.  Como  á  65  leguas  del 
Cuzco  se  halla  un  lugar  líamado  Mayniqui  ó  Tonqniní ,  en  donde  acaban 
todos  ios  malos  pasos,  di'jando  este  rio  á  los  cerros  para  entrar  en  la  parir 
llana.  Desde  este  punto  el  rio  Santa  Ana  ú  limbamba  puede  sei*  navegable 
por  vapores. 

Kio  Tambo.  Kste  rio.  como  hemos  dicho  poco  antes,  es  formado  por  b 
reiiiiio!)  (li'l  no  F.ih'  roii  v\  Perene,  de  los  cuales  el  primero  os  eonstttuid" 
por  los  rios  Apunmac  \  MaiitiiK»  \  el  secundo  poi  los  rios  ChauchaniaM* 
y  Pangoa.  Kl  rio  'lambo  es  iKiNc|^able  desde  suoiíi;(ii,  esto  es.  desde  b 
confliienri  i  dv  lus  dos  rios  citados.  Este  pnnf»>  se  iialla  sit\uulo  solamentt' 
á  34  leguas  de  la  cuidad  de  Huanta  ;  mas  la  iia\ c^;aci'M1  del  Tambo  presenta 
la  dificultad  de  que  las  orillas  de  csie  rio  se  hallan  j)oli¡  1  Ijv  por  los  ¡iilicli^ 
Campas  que  se  manifiestan  casi  Mcmpre  hostiles,  á  los  ciialo  debemos  ia 
lamentable  perdida  del  II.  V.  (-imliii,  ipic  lué  asesinado  cu  iHjt». 

Hacieiulti  ahora  ima  ligera  revista  tic  los  principales  tributarins  dt-t 
Ucavali,  ciiarémos  lo.s  nos  Sipahua,  Camarim'gnas,  l  uini  \  Samj)(t\;k>,  cu^» 
curso  nos  es  enteramente  dcscoaoi ido  :  los  dos  primeros  ciHi  mii  al  l  ca\aii 
por  su  orilla  derecha  y  los  dos  últimos  afluyen  por  la  i¿qtiici(la. 

Rio  Pachitea.  £1  Pachilca  es  un  gran  rio  formado  por  la  reunión  de  lo> 
rios  Pozuzo,  Mayro,  Palcazo  y  Picohis,  que  tienen  su  origen  «en  la  cordil- 
lera oríental,  que  divide  la  provincia  litoral  de  Loreto  de  las  provincias  de 
Huánoco,  Cerro  de  Pasco  y  Tarma. 

El  rio  Pachitea  es  navegable  por  petpieños  vapores  en  toda  su  longitud* 
desde  su  desembocadura  hasta  el  puerto  del  Mayro  con  el  Paleado.  El  Pa- 
chitea desemboca  en  el  l  eayali  por  la  izquíerda^y  cerca  de  una  mncheria 
llamada  Santa  Rita  de  los  Conibos ,  porque  es  habitada  por  infieles  de  la 
tribu  de  los Coníbos. 

Aunqne  el  rio  Pachitea  ha  sido  navegado  hace  mndios  años  por  los  RR. 
PP.  Plaza  y  Ciminit  sin  embargo,  hasta  estos  últimos  anos,  se  ha  cietde 
que  este  rio  fuese  intransitable  por  los  infieles  Casíbos  que  habitan  sus  oril- 
las, á  los  cuales  se  les  había  pintado  como  muy  feroces  y  aoiropófagos. 
Pero  en  1857  el  R.  P.  Calvo,  Prefecto  de  las  misiones  del  Uca)'alt,  babióido 
renioniado  el  Pachitea,  en  toda  su  longitud,  sin  eiperímentar  algún  pcl** 
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^o,  ha  desvanecido  un  poco  los  temores  que  se  tenían  acerca  de  las  lios- 
tílidades  de  los  salvajes  Casibos.  Después  de  esta  época ,  el  mismo  Padre 
Calvo  ha  becho  varios  viajes,  todos  sin  obstáculos  de  ninguna  clase;  al 
contrario,  por  medio  de  cariños  v  algunos  pequeños  regalos,  se  ha  gran- 
jeado la  amistad  de  muchos  de  estos  temidos  salvajes. 

Río  Tamaya.  Este  rio  se  halla  situado  un  poco  mas  abajo  que  el  Pachi- 
tea  V  entra  al  I'cnvali  por  la  orilla  derecha.  Su  curso  es  enteramente  des- 
conocido; sin  embargo,  cii  iH;")-,  rl  W.  P.  (^ilvo  K'uiontó  este  rio  diuimle 
cuatro  díns,  v  rno  lia  asesinado  (pie  poi-  sn  caudal  de  agua  es  jiiiin  inlVrioi 
al  Pachitea ;  pero  sin  embargo  tiene  mu\  j)oca  corrieute  y  suíicienlc  agua 
para  ser  navegudt)  sin  dificultad  por  lanchas  dt-  vapor. 

Rio  Callaría.  El  rio  Callaría,  como  el  anterior,  entra  al  UiaNah"  por  la 
derecha,  v  fue  visitado  en  iH^y  por  el  Padre  Calvo  que  lo  suno  (hiranic 
un  (lia.  Este  rio  tiene  niénos  cantidad  de  agua  que  e!  Tamava  ;  sin  embargo, 
es  navegable  poi  grandes  caíioas.  Las  orillas  del  rio  Callaría  son  habitadas 
por  los  íníieies  Remos,  lo?;  que  son  hastniitr  dóciles. 

Rfo  AGt'\iTT4.  Este  rioeulra  al  1  ea\ali  por  la  izquierda  nn  poco  mas 
al)ajo  del  Callaría.  El  Agiiaitia  es  ina>or  tpie  los  dos  últimos  \  navegable 
por  una  grande  extensión.  A  cinco"  ó  seis  horas  de  nasegaeion,  rio  arriba, 
existía  hasta  hace  poco  tiempo,  el  pueblo  de  Santa  Cru^  del  Aguaiiia,  pero 
en  el  día  se  halla  completamente  abandonado  porque  sus  habitantes  temían 
la  proximidad  de  los  Indios  Casibos  del  t^chitea. 

Rio  Pisqui.  El  rio  qae  lleva  este  nombre  es  todavía  mas  grande  que  el 
Aguaítia  :  entra  al  Ueayali  por  la  i/quicrda,  un  poco  mas  ahajo  del  prece- 
dente. Navegando  por  cuatro  dias  en  esle  río  desde  su  desembocadura,  se 
llega  ai  pueblo  de  Ciniresmaná,  fundado  en  1809,  al  presente  comple- 
tamente inhabitado,  habiendo  salido  las  últimas  familias  en  i858.  El  rio 
Pisqui  no  ofrece  obstáculos  de  ninguna  clase  para  la  navegación. 

Rio  Cdxhiabatát  ó  db  Maroa.  El  rio  Guxhiabatay,  entra  al  Ueayali  por 
la  izquierda  un  poco  mas  abajo  que  el  precedente;  es  bsstante  grande, pero 
menor  que  el  Pisqui  y  tiene  mas  corriente.  En  1857,  fué  navegado  por  el 
R.  Padre  Calvo  por  un  gran  trecho.  El  rio  Guxhiabata^  ,  fué  descubierto 
háeia  la  mitad  del  siglo  pasado  por  algunos  religiosos  misioneros  que  fun- 
daron en  sus  orillas  las  Misiones  llamadas  de  Maáoas  y  que  fueron  destrui- 
das algunos  años  mas  tarde  por  los  infieles. 

Rio  Saratagü.  Este  rio,  como  el  anterior,  afluye  al  Ueayali  por  la  ix- 
quierda.  Harán  como  80  años  que  este  río  pasaba  junto  al  pueblo  del 
mismo  nombre;  mas  habiendo  en  dicha  época  cambiado  de  cauce,  actual- 
mente desemboca  en  el  Ueayali  un  poco  mas  al  Sur.  Se  ha  intenjtado  varias 
veces,  tanto  á  principios  de  este  siglo  como  ahora  pocos  aitos,  hacer  entrar 
este  rio  á  su  antiguo  cauce;  pero  todos  los  esfuerzos  hechos  con  este  objeto 
han  sido  inútiles,  porque  d  rio,  en  tiempo  de  creciente,  ha  destruido  lo- 
dos los  diques  que  se  habían  construido  para  contener  el  agua. 

CaAo  db  Sahatacu.  El.  pueblo  de  Sarayacu  dista  mas  de  una  legua  del 
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rioUcayali  y  pncdc  comunicar  e(»n  dicho  rio  por  iiicdio  de  un  caño  o  ria- 
cliueto  que  [)n>a  at  p'\v  dv  la  pohlacion ;  pi-io  cu  tiempo  de  verano  no  tiene 
suficiente  ajijiia  para  peruuiii  la  navegación  p()r  nuxliu  de  ^'randcs  canoa*. 

Rio  de  Swta  Catalina.  El  rio  ó  cano  tle  Santa  Catalina  eiiira  al  l  oa- 
yali  por  la  i/.quierdíi.  Este  riachuelo,  á  pesar  de  que  tiene  muy  poca  ngua, 
principalmente  en  tiempo  de  verano,  es,  sin  embargo,  de  grande  ioiem 
para  los  que  viajan  del  Hna llaga  at  Ucayali  y  viee-vena^  permitiéndole» 
transportar  sus  car<;as  por  agua  una  gran  parte  del  camino.  En  tiempo  de 
creciente  puede  navegarse  con  toda  clase  de  embarcaciones  empicadas  cd 
la  navquacion  de  los  rios  de  la  provincia  litoral  de  Loreto ;  mas  en  tiempo 
de  verano,  la  navegación  se  hace  trabajosa  por  las  numerosas  paliiadai 
que  impiden  el  paso  y  por  la  pequeña  cantidad  de  agua  que  tiene,  siendo 
necesario  muchas  veces  que  los  Indios  arrastren  las  canoas  por  largos 
trechos. 

Por  último,  entran  al  Ucayali  muchos  otros  riachuelos  de  menor  interés 
que  los  citados  y  entre  los  cuales  nombraremos  los  de  Cachiboyas,  Sir 
nayn,  Canchahuaya  y  Baños,  que  desembocan  mas  arriba  de  Sarayaco;  j 
•  los  de  Maquea,  Huanacha,  Sapote  y  Pacaya  que  afluyen  mas  abajo» 


La  provincia  litoral  de  Loreto,  como  se  acaba  de  ver  por  In  larga  enume- 
ración de  los  principales  rios,  es,  entre  todas  las  partes  del  gloho,  la  que  se 
halla  en  mejores  condiciones  para  tener  fáciles  \¡as  de  comunicación.  Ca$i 
todos  los  ríos  que  tributan  sus  aguas  al  Marañon,  Ucayali  y  Uuallaga,  des- 
pués que  estos  últimos  hayan  salido  de  smpongoit  nacen,  como  hemoi 
dicho,  de  pequeñas  lagunas  é  terrenos  pantanosos,  formados  por  las  agoss 
de  infiltración,  de  maneta  que  sus  lechos  casi  no  tienen  declive  y  sus  cor- 
rientes son  tan  suaves  que  se  prestan  de  un  moilo  admirable  á  la  nave;;»- 
cion,  aunque  tengan  una  muy  pequeña  cantidad  de  agua.  Muchas  veces,  los 
grandes  rios  tienen  algún  caño  (especie  de  canal  natural)  que  sirve  de  co- 
municación entre  uno  y  otro,  evitando  de  este  modo  el  hacer  largos  ro- 
deos. 

La«?  embarrncinnes  que  se  u-au  en  la  navegación  de  los  rios  de  la  prcMO- 
cia  litfMai  de  Loreto,  sdii  de  cuatio  clases,  que  se  ccmoeen  con  los  nombres 
fie />a/.v/íA,  Cannns,  Mn/ifcf  ías  v  Gariteas.  hvis>  J> a /sas  se  liaeen  de  algún»)* 
palos  livianos  íle  mi  árbol  (|iie  se  conoee  en  el  país  con  el  minino  nombra 
de  árbol  del  palo  de  balso  [(hhroma  piscnfnrin) ;  estos  palos  son  amar- 
rados entie  sí  por  medio  de  áltennos  bejucos.  En  el  medio  dv  lu  Inilsa  se 
construye  un  labhuiilio  masck\ado,  sobre  el  que  se  ptuien  las  cargas  para 
que  no  se  mojen.  Las  i^alsas  sirven  solamente  para  el  tran.sporte  de  las  cargas 
y  para  atravesar  algún  rio. 

Las  Canoas  son  embarcaciones  estrechas  v  larjjas,  formadas  del  tronco 
de  un  irbol,  escavado  y  adelgazado  en  sus  extremidades,  principalmente 
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en  la  anterior  ó  proa,  para  que  corte  el  agua  con  mas  faciiúlad.  Las  canoas 
comunmente  se  luicen  de  <^fo  {Ctdreta  bntsiíiensis).  Las  dímeasHMaes 
de  las  canoas  varían  mucho,  habiendo  algunas  que  pasan  de  una  vara  de 
ancho  y  veinte  de  largo.  Los  salvajes  no  emplean  otra  clase  de  embarca- 
ción. 

Las  Monterías  son  botes  formados  de  varias  piezas,  como  los  que  se  usan 
en  el  mar^  pero  pequeños  y  poco  profundos. 

Las  Gariteas,  como  las  monterías,  son 'botes  formados  de  varias  piezas; 
pero  las  gariteas  son  mas  grandes  y  mas  profundas.  Ademas,  las  gariteas 
tienen  un  verdadero  timón  que  se  mueve  sobre  goznes,  miéntras  que  en  la 
montería,  un  gran  remo  hace  la  función  de  timón.  Por  último,  las  gariteas 
siendo  mas  profundas  que  las  monterías,  el  tabladillo  en  donde  van  los  pa- 
sajeros es  elevado,  formando  como  una  especie  de  puente;  en  las  monte- 
rías, al  contrarío,  el  ubladillo  está  apoyado  sobre  el  fondo  de  la  embnrca- 
eion. 

I^ra  defender  del  sol  y  de  las  lluvias  á  los  pasajeros  que  navegan  en  los 
ríos,  en  estas  tres  últimas  clases  de  embarcaciones,  en  la  parte  posterior, 
ó  sea  en  la  popa,  construyen  con  hoja  de  una  planta  llamada  por  allá  \a- 
rína  {Phyieiephas  macr  ornr¡)(i .  —  Huiz  et  Pavón)  un  techado  semicircular, 
que  cuando  está  bien  hecho  es  impenetrable  á  los  mas  fuertes  aguaceros. 
Este  techado  es  conocido  en  el  país  ron  el  nombre  de  Pamacarí. 

Las  cargas  «¡e  colocan  sobre  un  tabladillo  en  la  parte  medía  de  hi  canoa 
y  se  abrígan  de  las  lluvias  por  medio  de  una  cubierta  hecha  de  hojas  de  la 
misma  planta  entretejidas  y  á  la  que  dan  el  nombre  de  ArmajarU 

Tanto  las  canoas  como  las  monter&is  y  las  gariteas,  se  ponen  en  movi- 
miento por  medio  de  remos  ó  de  largos  palos  llamados  botadores.  Se  usa 
de  los  remos  cuando  se  navega  siguiendo  la  dirección  de  la  corriente  ó 
cuando  so  tiene  que  atravesar  el  rio  de  una  á  otra  orilla.  Al  coiUiarío  se 
sirven  de  botadores  ruando  tienen  qne  remonlai-  la  coniente  del  rio,  Eti 
v\  primer  raso  se  marcha  en  la  |)ari<'  iiu-dia  del  rio,  en  (loiide  la  corriente 
es  iiKus  tuerte,  de  manera  (|ue  no  hav  necesidad  de  ha<  <  i  ^lande  esfuery.o 
para  progresar.  En  el  segundo,  cuando  «¡e  remonta  el  rio,  t  ntónces  se  mar- 
cha cerca  de  la  orilla  para  poder  lutllur  fondos  \  al  mismo  tiempo  una 
corriente  menos  fuerte.  Para  hacer  adelantar  la  canoa,  los  Indios,  que  va- 
rían en  número  según  el  tamaño  de  la  embarcación,  apovan  al  mismo 
tiempo  sus  largos  bola<lores  vn  el  fondr)  tlol  i  io  \  apoyándose  en  ellos  dan 
unos  movimientos  de  ¡nípnUion  isócronos  a  la  canoa,  y  la  hacen  resbalar 
sobre  el  agua  hacia  adelante  con  mucha  regulavidail. 

Se  puede  rnlenlar  que  el  tiempo  empleado  «  n  remontar  la  corriente,  es 
triple  del  que  ^e  emplea  navegando  rio  abajo,  esto  es,  lo  que  se  hace  en  un 
día  bajando  el  rio,  se  necesitan  tres  dias  para  subir. 

Los  remos  que  usan  los  Indios  de  la  proincia  litoral  de  Loreto  son  muy 
pequeños  y  andhos;  y  cuando  reman  no  se  sirven  de  ellos  á  manera  de  pa- 
lanca, apoyándolos  sobre  el  borde  de  la  .embarcación,  como  se  usa  en  la 
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morina,  sino  que  los  sostu  uta  ron  las  manos,  asi  parece  imposible  como 
puedan  vencer  la  resistencia  que  le  opone  el  agua  á  tan  grande  su|K'iticií 
(le  remo,  sin  punto  de  apoyo  en  los  |)ordes  de  la  emiiarcacion.  Pero,  como 
los  indios  de  la  provincia  litoral  de  Lorclo,  empiezan  desde  muy  iierua 
edad  á  manejar  el  remo,  se  acostumbran  y  adquieren  Unta  destreza,  en 
«ita  mtiniobra,  que  solo  así  se  puede  comprender  larga  reaítlencia  á  estt 
clase  de  trabajo* 

Para  conocer  la  destreza  de  los  Indios  en  la  navegación  de  los  ríos  dd 
interior  del  Perú,  es  preciso  verlos  en  los  malos  pasos  del  Huallaga  y  dd 
rio  de  Sonta  Ana^  6  en  los  tortuosos  y  pequcfios  riachuelos,  llenos  de  pi> 
li«adas«  que  forman  á  cada  paso  una  barrera ,  tanto  en  la  superficie  oimio 
debajo  de  la  misma  a¿,nin. 

Trasladémonos  por  un  momento  con  la  imaginación  á  uno  de  esos  pun- 
ios en  donde  el  rio  se  halla  estrechado  enire  dos  rocas  y  su  cauce  lleao  de 
grandes  penas.  £1  río,  hallándose  comprimido  en  esta  garganta,  aunMnta 
la  velocidad ;  la  canoa  arrastrada  por  la  corriente  marcha  con  la  rápida 
de  una  flecha ;  al  misijio  tiempo  el  agua,  chocando  contra  las  peñas,  for- 
ma eleimdas  olas  que  amenazan  sepultar  la  canoa ;  el  mas  diestro  Indio  Im* 
ciendo  de  popero,  parado  en  la  parte  posterior  de  la  embarcación,  con  h 
cara  pintada»  su  aire  medio  salvaje  y  animado,  la  cabellera  flotante  sobre 
las  espaldas  y  sus  ojos  centellantes,  con  el  timón  en  la  mano,  espera  elpe^ 
ligro,  casi  conteniendo  el  aliento.  Dos  grandes  piedras  se  presentan  debote 
de  la  emiiarcacion  :  una  parte  del  rio  se  precipita  entre  ellas  y  la  caooi 
parece  que  va  ya  directamente  á  chorar  con  la  pena;  pero  el  Indio  parece 
que  ha  previsto  el  lance  y  con  diestro  golpe  de  remo,  la  proa  de  la  embar- 
cación pasa  directamente  arrastrada  con  la  velocidad  del  ravo  por  el  es- 
trecho intervalo  que  dejan  entre  sí  las  dos  peñas.  £1  viajero  al  salir  de  ea 
angosta  puerta,  cree  haber  salvado  el  peligro  y  al  contrarío,  sc-cncurotn 
luego  en  frente  de  otro  peñasco  y  el  cauce  del  rio  sembrado  acá  y  allá  de 
numerosas  piedras,  que  impiden  el  libre  paso  del  agua,  produciendo  infi- 
nidad de  olas,  que  la  5;u|)erfiríe  del  rio  parece  en  ehnllicion.  La  frágil  ca- 
noa, llevada  por  la  indómita  etjrrietiie,  marclia  en  iíni-a  reela  á  e«;trel!arv 
contra  la  peña  :  las  orillas  cortadas  á  piro  :  el  espantoso  ruido  del  a^a 
que  choca  por  tothis  ¡lartes:  la  densa  atmósiVra  de  vapor  que  no  «leja  dis- 
tinguir con  claridad  los  objetos,  todo  concurre  á  aumentar  la  eonliisiou. 

Kn  esto  lance  todo  es  movimiento:  la  embarcación  se  bambolea  como 
una  liviana  caña,  las  oUis  se  elevan  por  los  cosuulns  é  mundan  la  canoa,  U 
proa  se  liniule  en  el  aijua  para  volver  á  salir;  el  popero,  por  un  lado,  ios 
remeros,  por  otro,  li;ieen  los  mayores  esfuerzos;  y  todos  gritandí»  ron 
mucha  iuer/.a  á  un  tiempo,  coniiaidieiido  el  eco  de  sii  voz  con  el  ruido  lirl 
agua,  para  no  ver  y  desaliar  el  peligro,  se  dejan  arrastrar  por  la  bulli- 
ciosa corriente,  en  medio  de  este  aterrador  espectáculo,  evitando  coa 
grande  destreza  los  choques  y  las  oladas,  hasta  haber  pasado  el  peligrs 
que  por  todas  partes  los  sitiaba,  Entónces,  un  aire  de  alegría  aparece  en  d 
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rostro  de  todos  los  Indios,  felicitándose  el  no  tener  que  lamentnr  desgracia 
alguna  y  todo  recuerdo  del  peligro  se  acaba  con  una  copiosa  libación  de 
su  querida  bebida  que  Ibman  Masato, 

£n  los  grandes  ríus,  tales  cumo  cl  Marañony  el  Ucaynli  ó  ol  Hunllaga, 
después  de  hiiber  salido  de!  Pon^'o  de  Aguirre,  se  pnede  viajar  sin  riesgo, 
tanto  de  día  como  de  noche,  principalmente  coando  se  baja  siguiendo  la 
corriente.  £n  los  rios  pequeGos,  ó  cuando  no  hay  necesidad  de  marchar 
con  mucba  prontitud»  se  aoostanibra  navegar  de  dia  y  pasar  por  la  noche, 
para  dormir  en  tierra. 

Desde  el  mes  de  Mayo  hasta  casi  Noviembre,  llueve  muy  poco  y  los  rios 
disminuyen  considerablemente  su  caudal ,  de  manera  que  en  esta  esta- 
ción el  agua  vá  continuamente  retirándose  y  deja  unas  extensas  playas  de 
arena,  que  en  los  ríos  Ucayali  y  Amazonas  tienen  á  veces  mas  de  cinco  á 
seis  cuadras  <le  ancho. 

Ks  inrrciblc  l;i  cnoniu'  <hfcreticiu  cii  la  cantitlad  de  agua  que  llc\an  oslos 
rios  en  las  diferentes  estaciones,  i^ara  dar  una  idea  diré  ;  que  cu  cicrlos 
puntos  del  Huallaga  se  notan,  por  las  señales  que  deja  el  agua  en  su  mayor 
creciente,  una  díforrnria  (U-  nivel  mayor  <!<' 4'>  pié?*. 

Kn  los  rios  pequeños  hasta  a  veres  de  nn  solo  aguacero  durante  algunas 
horas,  pani  hacer  elevar  el  nivel  <l(  1  -vju-.y  del  rio  de  nn  moflo  considera- 
ble; de  suerle  tjue  el  viajero  que  pasa  las  noches  en  las  oi  illas,  csiú  ex- 
pnesio  á  ser  arrastrado  por  el  agua  cuando  niénos  lo  piensa.  Yo  niísmo  he 
presenciado  una  escena  de  esta  nalnrale/.a  v  su  narración  hará  compren- 
der el  peligro  á  que  .se  halla  expuesto  el  que  navega  sobre  estos  rios  y  pasa 
las  noches  en  sus  orillas. 

^íavegaado  cu  cl  rii»  Cachiyaco,  en  cl  camino  de  lialsapucrlo  ú  Jcvéros, 
en  compañía  de  D.  Remigio  Sanz,  gobernador  de  esta  última  población, 
descansamos  la  noche  del  i5  al  16  de  Noviembre  de  1859,  en  la  playa  de 
Huayrayaco,  en  la  orilla  del  mismo  Cachiyaco.  La  noche  muy  serena  ,  sin 
una  sok  nube,  prometía  deparaos  descansar  tranquilamente,  por  cuya  ra* 
son  y  por  ser  ya  algo  tarde,  los  Indios  no  construyeron  las  chozas  ó  te- 
jados con  hojas  de  palmera,  como  acostumbran  para  abrigarse  de  las  fuer- 
tes lluvias ;  nos  cometíamos  eulónces  con  plantar  los  indispensables  y  del- 
gados toldillos,  para  defendemos  de  los  molestos  zancudos,  que  tanto 
abundan  en  las  cercanías  de  los  rios,  cuando  una  hora  mas  tarde  se  levanta 
un  fuerte  viento,  signo  inevitable  de  la  prozimtdad  de  una  tempestad,  los 
toldos  se  agitaban  con  mucha  fuerza  y  hacían  doblar  los  palos  á  los  que  se 
hallaban  asegurados,  de  modo  que  apénas  podían  resistir  á  la  fnerza  del 
viento.  La  noche  se  hacia  mas  y  mas  obscura  y  solo  nos  alumbraba  de 
cuando  en  cuando  la  viva  ¿  instantánea  luz  de  los  relámpagos :  el  trueno 
con  su  aterradora  voz  rompe  el  sq)ulcnil  silencio  de  estos  solilariciB  bos-' 
ques;  luego  se  descarga  la  lluvia,  la  que  empezando  por  gruesas  y  raras 
gotas,  va  aumentando  repentinamente  hasta  caer  el  agua  á  torrentes  y  los 
delgados  toldos  se  hallan  imnedíaUroente^atravemdos  por  la  lluvia,  la  que 
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inunda  nut'stras  camas.  No  hay  remedio,  es  preciso  resiírnarse  á  suO  li  l.i 
lormenla,  la  que  dura  al^niiias  horas.  Cesa  fl  ¡igunreio.  tiitóiices  ti  ain 
agitado  por  un  lif^ero  \iento  favorece  la  evaporación  v  \m  frió  glacial  in- 
vade lodo  el  cuerpo  é  impide  dormir.  Sin  emharj^o,  el  cansancio  amortigua 
la  vida  y  el  cuerpo  enlra  en  una  especie  de  letargo,  de  suerte  que,  si  do  ir 
duerme,  al  ménos  se  dormita.  En  este  estado  de  entorpecimiento,  por  de- 
cirlo así,  et  Indio,  medio  salvaje,  acostumbrado  desde  su  tierna  infancia  i 
luchar  contra  la  naturalexa  y  de  consiguiente  con  sentidos  mas  ejerritadw 
que  los  nuestros,  se  halla  siempre  en  guardia,  escucha  los  mas  pcciucños 
raídos;  y  diestro  en  la  interpretación  de  este  lenguaje  de  la  naturaleza,  co- 
noce luego  cuando  su  existencia  se  halla  amenazada.  Poco  tiempo  habla 
pasado  después  de  haber  cesado  la  lluvia,  criando  de  improviso  una  \oi 
terrible  se  levanta  y  se  oyen  las  amenazadoras  palabras  de  Vaco  huattam» 
(el  río  crece  por  la  avenida) !  A  este  grito  sucede  una  alarma  general  en  el 
pequeño  campo ;  un  ruido  imperceptible  ¿  nuestros  oidos,  habia  hablado 
con  mucha  fuerza  á  los  de  los  Indios.  £1  agua  que  habia  caido  durante  al- 
gunas horas,  sobre  una  gran  superficie  de  terreo,  se  habin  reunido  en  ca- 
nales y  abiértose  paso  liácia  el  río;  este  recibiendo  en  un  momento  nn- 
merosos  é  improvisados  afluentes,  aumentaba  enormemente  su  caudal  de 
agua,  la  que  se  oía  de  lejos  venir  con  un  ruido  que  poco  antes  habia  sido 
sensible  solamente  á  los  oidos  ejercitados  de  los  Indios;  pero  que  aumen- 
tando poeo  á  poco  de  intensidad,  se  hi.¿o  mas  turde  perceptible  con  mocha 
fuerza  también  Á  los  nuestros.  El  agua  del  rio,  nopudiendo  ser  contenida 
en  su  cauce,  venia  invadiendo  las  playas  y  en  breves  instantes  el  lo^r 
donde  habíamos  acampado  debía  ser  cubierto  por  el  agua.  Imagínese  im^ 
noche  obscura  como  las  tinieblas,  nuestras  camas  y  equipaje  tendidos  sobre 
la  playa,  el  ruido  del  agua  que  iba  aumentando  mas  v  mas  amenazándonos 
con  una  inminente  inundación  y  nosotros  mojados  todavía  por  la  recia 
lluNKi,  casi  í^in  >aber  en  donde  podinmos  poner  en  sal\o  t<>(li)>  nncstrrw 
rfuctos.  En  nn  ílio  d»'  «v^ia  conliision  ,  los  indios  expei  lt)s  á  esta  cUim-  ilc 
desgracias.  1 1 a-j)(iri;u()ii  en  un  momento  lodos  los  efectos  al  lugar  mas 
elevado  del  hosípu'  innicdinto  \  <'spcramos  allí  (pie  arlararii  el  dia.  El  a  ¡.na 
venia  con  preeipit ;u  ion  \  media  hora  después,  nuestro  eamj>o  se  ball;du 
va  invadido  por  e.>tf  U-nublc  cleuicnto ;  en  menos  di'  una  liora  hnbia  vu  eslr 
lugar  mas  de  seis  [liés  de  agua.  En  estos  casos  nt>  se  pueth-  iduiinuai  .'1 
momenlo  la  iia\ elación  por  la  corriente  <jue  aumenta  d«'  un  modo  notable. 
[)or  las  Irlandés  pali/adas  (jue  trae  el  rio,  tiebidas  a  los  árboles  desraigados 
por  el  agua,  cuando  esla  nnade  lf»s  terrenos.  Si  mi  ( oniimia  la  lluvia,  el  ru» 
baja  casi  con  la  misma  prontitud  v  después  de  (  uairo  o  (  ¡neo  huías,  la  turrw 
de  la  COI  nenie  ha  disminuido  suficientemente  para  permitir  la  navegacitm. 

En  los  ;,'randes  rios,  como  el  liual'aga,  el  licayali  y  el  Amazonas,  »tto* 
dida  su  grande  masa  de  agua,  no  se  hace  sensible  la  entrada  de  la  que 
puede  suministrar  un  aguacero  y  solo  al  principio  de  la  estación  de  las 
lluvias     uota  aumentar  de  un  modo  sensible  la  cantidad  de  agua,  la  que  va 
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rontinuamente  crecieiido  durante  esta  estación.  Las  escenas  que  presencia 

el  viajero  en  estos  ríos  son  mas  majestuosas  y  mas  imponentes.  Entre 
ellas,  podré  citar  la  emoción  que  experimenté  en  el  Ucayali  á  la  caída  de 
uno  de  estos  arboles  seculares,  de  estos  antiguos  monumentos  de  la  vege- 
tación, cuya  elevada  cumbre  casi  se  escapa  a'  nuestras  miradas. 

La  corriente  de  este  río,  aunqnc  parece  desligarse  suavemente  no  deja 
por  esto  de  producir  sus  efectos.  Así  como  dice  un  sabio  refrán  :  la  gola 
de  agua  cava  la  piedra;  así  también  con  el  íuid:ir  del  trorripo,  el  agua 
corroe  poco  á  p<ico  la  orilla,  rsrarlia  v  ;ii  raslr;i  l:i  riiovcdi/a  lit'i  ra  v  deja  en 
Mt  lugar  grandes  varios.  Los  colosos  vegclalcs  que  <'»ta  sostenía,  quedando 
sin  punto  (le  apoy<i,  vacilan;  las  numerosas  cnrediidcras,  qtie  a  manera  de 
M)gas  envuelven  sus  ni  mas  v  las  alan  á  los  árboles  vecinos,  pareee  por  un 
momento  que  lo  sostengan  en  el  aire  ;  pero  poco  d  poco  se  inclina  ,  pierde 
el  centro  de  gravedad,  so  arrancan  con  estallido,  uno  tras  otro,  los  naturales 
la/.os  que  los  sosU'niau  :  v  |)or  fin  el  ^('lnsto  tronco  gime,  cruje,  dobla  .nu 
frente  v  con  horrible  esti ncndti  cae  en  el  agua.  Desgraciada  la  embarca- 
ción que  se  halla  en  las  n  ic  anías,  [»(»;  pie  si  tiene  la  felicidad  de  haber  es- 
capado al  ser  bundida  eu  el  agua  fajo  el  «  noime  peso  «le  una  gtuewt  rama, 
le  resta  librarse  aun  de  las  okudas  proilueidas  por  el  desalojamiento  del 
móvil  elemento  con  la  caida  del  gigaulesco  vegetal. 

En  la  estación  de  las  aguas  cuaudo  este  río  crece  é  invade  nuevos  terre- 
nos, la  caida  de  los  átbolÑ  es  mucho  ñus  Irecuente  y  á  cada  instante  se 
ven,  coales  islas  flotantes,  airastrados  por  la  corriente  que  fluye,  en  el  mas 
profondo  silencio,  en  medio  de  estas  v íi^nes  y  solitarias  regiones. 

Mochas  veces  los  enormes  troncos  qne  el  agua  arrastra  como  débiles  ca- 
ñas, al  llegar  á  la  extremidad  de  una  isla,  en  el  punto  en  donde  el  río  se 
bifurca,  tropiezan  con  otros  que  el  agua  ha  varado  y  se  detienen.  De  este 
modo  se  forma  sobre. ciertas  playas  un  amontoimmíento  de  troncos,  fru- 
tos, tierra,  etc.,  de  mas  de  quince  varas  de  altura,  que  da  muí  idea  del  ni- 
vel  del  agua  en  tiempo  de  rreciente  y  nos  da  también  el  modo  de  expli- 
car el  origen  de  ciertas  formaciones  de  lignitas,  carbón  de  piedra,  etc.  En 
la  extremidad  que  mira  hacia  la  corriente  en  la  isla  Huarmi,  eii  el  río 
Ucayali,  se  observan  millares  de  es^os  troncos,  algunos  de  los  cuales  miden 
mas  de  cuarenta  varas  de  largo  por  dos  de  diámetro.  En  la  playa  de  Pai- 
naco,  mas  arriba  de  la  isla  Huarmi,  he  bailado  algunos  grandes  troncos, 
enterrados  en  la  arena  enteramente  carboniudos  y  trasformados  en  una 
vérdadera  lignita. 

emMKúmmmm 

La  provincia  litoral  <lc  I.oreto,  siendo  como  hemos  dicbn.  surcada  en 
todas  direcciones  por  un  gran  número  de  rios  navegables,  ncee^ta  j>ara  su 
fácil  comunicación  de  muy  pocos  caminos  que  pongan  en  relación  esta  pnv 
vincia  con  los  departamentos  de  la  República,  situados  cu  la,  parte  oriental 
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(U-  los  Andes  A  de  nlii^unos  pnra  la  conuiiiicacion  de  la  capital  <le  la  pro- 
Vincia  con  lo>  \  iíí>  inwc^whlcs. 

D('Sf,M uciuílanieiiif  los  caminos  de  la  provincia  litoral  i\v  í.oicto  son  I-h 
peores  de  toda  la  República  y  hasta  el  principal,  el  camino  (pie  conduce 
de  Cluuliapóvas  ;i  Movolmnil:a,  se  lialla  en  lan  mal  csfatlo  (pie  casi  c>  la- 
transitable,  de  snerie  (pie  el  viajero  (jiie  enira  ¡i  Müyobamba  por  csic  ca- 
mino, á  menos  de  considerarse  como  una  carga  ^'  atarse  sobre  una  bestia, 
tiene  que  pasar  á  pie  la  nia^or  parte. 

La  provincia  lit(»ral  de  Loreto,  considerando  su  extensión  tiene  muy  po- 
cos habitantes,  de  manera  que  casi  todos  sus  caminos  son  enteramente 
despobkclos  y  faltos  de  reeui>sos ,  siendo  muy  comnn  viajar  á  veces  mu* 
ehos  días  tm  encontrar  un  hnf^r  habitado.  £n  la  mayor  parte  d«  estos  ca- 
roinoa  sé  han  construido,  de  trecho  en  trecho,  algunos  tediadm  que  se 
conocen  en  el  país  con  el  nombre  de  Tambos^  adonde  el  viajero  no  faalh 
otro  recurso  que  un  abrigo  contra  las  fuertes  lluvias  durante  la  noche. 

En  muchos  mapas  del  Perú,  se  ven  figurados  estos  tambos  como  pobla- 
ciones y  no  ha  faltado  quien  viajando  por  estos  lugares,  sin  provisiones  de 
ninguna  clase,  después  de  haber  llegado  á  uno  de  estos  tambos,  fatigado  por 
la  penosa  marcha  i  pié,  á  través  de  terrenos  muy  fragosos,  haya  tenido  que 
sufrir  el  amargo  desengaño  de  hallarse  en  un  lugar  enteramente  despoblado. 

Otras  de  las  dificultades  que  presentan  las  vias  de  comunicación  en  esta 
dilatada  provincia,  es  que  en  un  camino  de  pocas  leguas  hay  que  atravesar 
un  gran  número  de  ríos,  6  mas  bien  de  impetuosos  torrentes,  los  que  ca- 
reciendo de  puentes  es  preciso  pasarlos  á  nado,  con  gran  peligro  de  ser 
airasttrado  por  la  fuerza  de  la  corriente. 

Los  principales  caminos  que  sirven  de  entrada  á  esta  apartada  provincia, 
son  tres  :  uno  del  Norte,  otro  en  la  parte  media  y  otro  en  el  Sur  del  Perú. 
£1  del  Norte  os  el  principal  que,  como  hemos  dicho,  conduce  de  Chacha- 
póyas  i  Moyobamba.  Ksie  camino,  qne  los  habitantes  del  país  calcoba 
tener  como  5o  leguas  de  largo,  en  realidad  no  tiene  4o  y  solo  por  ser  mu\ 
fragoso  y  malo  parece  ser  mas  largo  de  lo  que  es  realmente.  Este  error  de- 
pende de  que  los  Indios  cuentan  la  longitud  de  un  camino  por  el  tiempo  qoe 
ellos  emplean  en  recorrerlo  y  se  com|)rcnd(^  fácilmente  que  en  un  ca- 
mino tan  malo,  se  anda  en  el  mismo  espacio  de  tiempo  mucho  ménos  qne  nn 
camino  llano  y  bueno. 

£1  citado  camino,  desde  Chachapoyas  á  Taulia,  qne  dista  como  sieti* 
leguas,  no  es  nuiy  malo  y  se  puede  marcjiar  á  bestia  con  eomoditíad : 
pero  desde  Taulin  basta  Rio  Ncf^rn^  (pie  disla  menos  de  ocho  legüa<¿  Av 
jMoyol):inil>a.  el  cíinuiio  es  pésimo  \  ademas  enteramente  despoblado.  IV 
Taulia  se  sube  enntiiuiamrnie  hasia  la  (Vianda  Puna  de  Py.»í  i  /. que 
es  el  pvintfi  mas  elevado  del  camino  v  tainl>ien  líiu  a  diMsona  que  i^epaia  1»"» 
agua;»  tributarias  del  IVIaiañeii  de  las  que  alhiven  al  Iluallaga.  Algunos  tre- 
chos de  la  subida  uu  pueden  ser  peores,  tal  por  ejemplo  ,  la  cuesta  Uamadai 
de  Doval,  poco  distante  de  Taulia. 
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Pkira  tormarae  una  idea  <]e  esta  cuesta,  imagínese  una  escalera  formada 
de  muchos  palos  redondos  y  puestos  trasTersalmente  i  manera  de  gradas 
sobre  una  capa  de  barro  ligoso.  Las  bestias,  subiendo  sobre  estos  palos,  que 
continuamente  se  hallan  nfojados,  resbalan  á  cada  paso  y  caen;  íéiu,  todavia 
el  caminante  ai  su  muía  no  pone  un  casco  entre  los  intérvalos  que  dejan  á 
veces  los  palos  entre  sí,  porque  en  este  caso  peligra  tanto  el  viajero  como  la 
bestia. 

Casi  á  la  mitad  de  la  subida,  entre  Ttiafia  y  la  cumbre  de  Pisooliuanuni, 
hállase  el  Tambo  de  la  VtntUla^  que  es  una  especie  de  rancho  sin  puertas, 
cuyas  paredes  son  construidas  clv  piedras.-  De  la  cumbre  se  baja  casi  conti* 
iioamente  por  un  camino  lleno  de  fangos  y  lUollnili  i ha^trl  Rio  Negro^ 
pusanrlo  por  los  Tambos  de  fíaf^aznu,  Almú-ante^  PucaiambOf  Yunbile  y 
Visitador.  La  última  bajada,  llamada  de  la  Ventana,  es  la  peor  de  todds, 
siendo  formada  de  elevadas  escaleras,  algunas  de  las  cuales,  tienen  mas  de 
dos  piés  de  alto ,  por  donde  liajan  las  bestias ,  haciendo  continuos 
saltos. 

Rio  Ne^ro  es  el  primer  punto  habitado  después  deTaulia,  liabiéndusi^ 
establecido  en  este  lugar  una  familia,  la  que  tiene  ^lii  sus  sembríos  de  caña. 
Este  lugar  lleva  el  nombre  del  rio  que  se  pasa  á  pucos  pasos  de  la  casa,  el 
que  merece  citarse  por  su  extraño  origen.  En  efecto,  este  rio,  que  tiene 
bastante  a^nia,  snlr  precipitndainenti"  <lc  la  pena  por  medio  de  dos  bocas 
sittiadas  á  nutlia  lo^iia  de  distancia  del  punto  en  donde  se  pasa.  A  primera 
vista  admira  el  misterioso  origen  de  este  rio;  pero  si  se  {»l)ser\a  eoii  atea- 
eion  el  rio  de  Hagazan,  cuya  quebrada  se  sij^ne  por  una  '¿ri\u  [)arie  del  ca- 
mino .i  Moyobamba;  si  se  nota  la  cantidad  de  agua  que  este  riu  tiene  en 
los  diierciites  puntos  del  camino  y  la  permeabilidad  del  terreno  sobre  el 
cual  pasa,  se  verá  (jue  «  sle  rio  lejos  de  aumentar  de  aofua  á  medida  que  viene 
bajandc)  y  recibiendo  petprerios  atliienies,  >e  <)bser\a  al  contrario  que  dis- 
nunu)e.  Esta  cantidad  de  ai^ua  que  píenle  p«»r  iiililtraeion,  corre  subterránea 
y  sale  después  con  nuiclia  fuena  de  la  peña,  formando  el  Rio  Negro.  El 
agua  dv\  Wio  Negro  liubiendo  pasado  á  iia\es  de  e.>te  i;raii  filtro  natural, 
sale  nuiv  trasparente  y  cristalina  ,  cuando  al  eontiario ,  la  íle  ios  demás 
rios  que  se  encuentran  en  las  cercanías  de  Moyobamba,  es  muy  fangosa. 

Pasado  i  l  Rio  Nej^ro  coiilinúa  el  camino  á  la  ciudad  de  Hioja,  que  dista 
poco  mas  tle  dt)s  leguas,  y  de  este  punto  á  Moyobamba,  atravesando  en  el 
camino  los  rios  Tonchiinttn,  Indoche  c  Indañe. 

Otro  camino  que  sirve  de  entrada  á  la  provincia  de  Máynas,  que  fa 
pone  en  comunicación  con  el  centro  de  la  Repá tilica,  es  él  de  Huánuco.  , 
Este  camino  es  transitado  por  todos  los  que  navegan  por  el  Huallaga  y 
aunque  malo,  es  sin  embargo  mejor  que  el  de  Chachapoyas  á  Moyobamba, 
porque  cu  general,  es  bastante  seco  y  sobre  4^  leguas  que  es  la  distancia 
de  Huánuco  á  Tingo  María,  tiene  solamente  dieift  de  despobliido. 

Este  camino  sale  de  Huánuco  para  ir  al  pueblo  de  Acomayo ;  luego  sube 
una  larga  cuesta  y  baja  al  otro  lado,  al  valle  de  Chinchao,  el  que  es  po- 
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blado  de  haciendas  hasta  casi  la  confluencia  del  río  de  Chincfaao  eu  el  Hual- 
laga.  En  ia  cuílla  izquierda  del  río  Uuallaga  hay  el  Tambo  de  Chindiavítr, 
que  como  los  del  camino  de  Chachapóyas  á  Moyobamba  consiste  en  na 
gran  techado  para  pasar  la  noche.  En  este  punto  se  pasa  el  río  HuaUaga  en 
canoa  y  se  sigue  el  camino  en  la  otra  banda  hasta  Tingo  María,  que  dista 
de  este  puerlo  menos  de  diez  leguas.  Este  úliiino  trecho  del  camino  es  el 
mas  penoso,  haciéndose  á  pié  en  medio  de  ios  bosques  y  atravesando  i 
vado  un  gran  ni'imero  de  riacbaelos. 

£1  camino  que  pone  en  relación  la  parte  sur  de  la  República  con  In  pro- 
vincia litoral  de  Loreto ,  es  el  que  sale  del  Cuzco  y  pasa  por  el  valle  de 
Santa  Ana« 

Este  camino  se  dirígc  del  Cuzco  á  la  ciudad  de  Uruhainha,  la  que  dista 
seis  leguas  y  se  halla  situada  en  la  orílla  del  río  lUmado  en  este  panto  de 
Urubamba,  porque  baña  la  citidnil  t  que  es  el  mismo  que  pasa  por  Santa 
Ana.  Kl  camino  al  salir  de  Lrubamba  continúa  en  la  quebrada  hasta  el 
pueblo  de  Ollanta^ tambo ,  célebre  por  sus  minas  v  qiic  clí>ta  cnait«i  le- 
guas. Kn  este  punto  se  deja  la  quebrada  pi  iiici[iiil  |nira  entrar  en  otra  sfcun- 
dnria  por  la  que  se  sube  Jiasta  una  rígida  pima,  r(Hl«';\<l;i  de  cerros  rubiertos 
tie  nieve  perpetua;  >e  pasa  por  un  portachuelo  \  se  baja  al  otro  latió  pf»r 
una  quebiatla  que  tleí>i'nil)oca  un  poco  mus  ahaío  t-l  mi>uíu  \ulle(l<-  l  ru- 
bamba,  que  aquí  llamase  de  Santa  Ana.  Se  sigue  el  \alle  liasfa  el  put  lilo  Je 
F.charate  el  (pu»  se  eousuleia  eoino  el  euilmrcadero  ílei  m»  (l<'  l  ruhaiuba  ó 
Santa  Vna  \  (pie  dista  del  Cu/-co  eonu)  euaicnta  leguas.  Este  catniiK).  aun- 
que ao  iuii\  luieno,  se  puede  sin  einliaigo  transitar  a  hoiia  \  ea  bastiiate 
poblado,  eneouli  .ii.do:-e  á  cada  paso  lim.  ieiula>  de  toea.  ea(  ao,  eafc.  etc. 

Adenia>  de  estos  lies  caminos  principales,  existen  algunas  studus  ,  iii¿> 
ü  menos  transitadas,  que  sirven  de  conumicacion  entre  la  provincia  litoral 
de  Loreto  y  los  demás  departamentos;  pero  la  mayor  parte  son  latí  esca- 
brosas y  tienen  trechos  tan  peligrcsus,  que  solos  los  Indios  acostumbrados, 
ó  el  naturalista  ávido  de  observar  la  virgen  naturaleza  en  sus  mas  recóndi- 
tas regiones,  pueden  transitarlas. 

Una  de  estas  sendas  sale  de  Buldibuyo,  en  la  provmcia  de  ^lai,  atra* 
viesa  lii  cadena  que  separa  esta  provincia  de  la  litoral  de  Loreto  y  baja  al 
pueblo  del  Valle,  cerca  del  Huallaga. 

De  Tayabamha,  en  la  misma  provincia  de  Pataz,  salen  otros  dos  sende- 
ros, de  los  que  uno  baja  al  pueblo  de  Tocache  y  otro  al  de  Ptzaoa  :  am- 
bos c^rca  del  Huallaga. 

De  Huaorachuco,  en  la  provincia  de  Huamalícs»  hay  otra  senda  que  tam- 
bién baja  al  Huallaga,  pero  es  mucho  mejor  que  las  anteríores,  porque  c«m 
se  puede  transitar  k  bestia. 

De  Chavin  de  Pariarca ,  en  la  misma  provincia  de  Hoamalies ,  «ahí  na  ^ 
pequeño  ratnino  que  atravesando  la  radena  de  cerros  que  separa  el  Maf«* 
fiun  del  Huallaga,  baja  á  las  montañas  de  Monzón^  cuyo  río  es  navegable 
por  pequeñas  canoas  y  desemboca  en  el  Huallaga  cerca  de  Tingo  Macia. 
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Üe  Uuánuco  y  del  Gen  o  de  Pasco  salen  dos  pequeños  caminos,  liácia  las 
mootañas  del  Pu£U'¿o,  los  que  continúan  por  una  senda  hasta  el  puerto 
del  Hayro,  situado  eo  k  confluencia  del  río  Poxuvu)  con  el  Palcazo  ,  en 
donde  embarcándose,  se  puede  bajar  directamente  ttl  Ucayali,  por  medio 
del  río  Pachilea. 

Por  Jauja ,  Ocopa  y  Huancayo  hay  sendas  que  pasando  por  Lamas  y 
Andamarca  se  dirigen  al  Fangoa  y  al  antiguo -embarcadero  de  Jesús  María, 
situado  en  la  confluencia  del  río  Perene  con  el  río  Ene,  por  donde  pa-» 
saban,  al  (MÍncipio  de  este  siglo,  los  misioneros  de  Ocopa  que  se  dirigían  i 
Sarayncu. 

De  Huancavelica  y  de  Ayacucho  salen  caminos  que  se  continúan  por  me- 
dio de  soideros  en  Jas  montanas  de  Huanta  hasta  la  confluencia  del  río 
Mantaro  con  el  Apnrímac ,  desde  cuyo  punto  empieza  el  río  Ene  que  es 
navegable. 

Por  último,  del  Cuxco  sale  un  cambo  del  valle  de  Paucartambo,  conti- 
nuando por  una  senda  hasta  el  río  «  Madre  de  Dios^  »  cuyo  curso  todavút  no 

se  conoce. 

Todos  los  caminos  citados  sirven  para  entrar  á  la  provincia  litoral  de 
Loreto;  pasemos  ahora  á  los  que  sirven  para  la  comunicación  interna  de 
esta  provincia. 

MoyobamlKi,  siéndola  capital  de  la  provincia  litoral  de  Loreto,  es  tam- 
bién el  centro  de  loa  camlncis  que  se  diri;^H  ii  liác  ia  los  diferentes  pue- 
blos. £1  principal  camino  que  sale  de  Moyohamba,  ademas  del  camino  de 
Cliacliapóyas  ya  citado,  es  el  que  se  diríge  al  Uuallaga,  pasando  por  ÍÁ" 

mas  y  Taiiipoto. 

De  Movobaniba  ¡íTaraputo  hay  como  20  leguas;  y  nurupa'  tnlrtii  bes- 
lias,  estas  sirven  mas  (b-  niibarazo  que  de  utilidad  y  Jo  nu'jtu  es  hacer  el 
camino  á  pié.  T 'nn  ^tuo  partí'  de  este  caniiiu)  se  baila  en  medio  <lc  atolladeros 
sobre  los  tjuc  se  iudlan  tendiiiof  lougitudinahncnlc  alburnos  palos  retlondos 
y  resbaUisus,  (h-  manera  que  ( ^  preciso  para  pasar  dichos  puntos  mantener 
el  equilibrio,  s*»  lena  decaerse  v  huiulnse  en  el  barro.  El  camino  en  .su 
mayor  parte  es  <1»  >|)nl)hi(h)  \  provisto  de  ^al  l(.)s  ieclia<los  <>  luuibos  sm  mo- 
radores. De  !\I(>\ ob.uuba  hu.sla  el  piiel)lt)  <lc  Tabaiósos,  es  la  parte  mas 
inolesia  del  <  .iiii  no  por  ser  la  peor  y  por  lu  falta  ile  recursos.  Este  trecho 
auncjue  ticiic  Niñamente  quince  lejanas  de  largo,  los  peones  con  carga  em- 
pkuii  ú  lu  menos  cinco  dias  para  recorrerla  y  alguno>  se  lardan  también 
basta  ocbo  ó  nueve ,  andando  de  tambo  en  tambo  y  pasando  la  noclii* 
en  caila  uno  de  ellos.  Los  tambos  que  se  encuentran  en  el  camino  de  Moyo- 
bamba  á  TalMilóso!»,  son  los  de  Geta,  Gerilla,  /tíearumij  Laguarpia,  TeUa'* 
ueruy  Jsanzfi,  Hoque  y  Pairen,  De  Tabaiósos  se  pasa  al  pueblo  de  San 
Miguel ,  sitoado  en  la  orílla  del  río  Mayo  ó  de  Moyobamba.  £n  este  punto 
se  atraviesa  el  rio  en  canoa  y  se  continúa  el  camino  á  Lánias  apartándose 
del  río.  De  Lámas  á  Tarapoto  hay  solamente  cuatro  leguas  y  de  camina  no 
muy  malo. 


Digitized  by  Google 


m  GlüCM^EAFIA 

De  Tarapolo  hay  sendas  pura  ir  á  los  puertos  de  Juan  Guerra ,  Schapajá 
y  Cfaasuta.  El  primero,  esto  e»,  el  de  luao  Guerra,  está  situado  i  ménmde 
tres  leguas  de  Tarapoto,  en  la  orilla  izquierda  del  rio  Alavo  y  á  tm 
leguas  de  la  desembocadura  de  este  último  río  en  el  Huallata.  El 
puerto  de  Schapajá  se  lialla  situado  en  la  orilla  izquierda  del  Mayo,  pero 
casi  en  la  confluencia  de  este  rio  con  el  Hualtaga.  Por  último,  el  puerto  dr 
Chasuta,  está  situado  en  la  orilla  úeqoierda  del  mismo  Huallaga  á  poco  mas 
de  seis  leguas  de  Tarapoto. 

Una  ramificación  del  camino  de  Moyobaniba  á  Tarapoto  sale  de  Liaos 
j  pone  en  comunicación  entre  sí  los  pueblos  de  Saposaa,  Pacáiza,  yalk<, 
SioH^  etc.,  situados  en  la  orilla  izquierda  del  Huallaga.  Este  camino  pasa 
entre  bosques  espesos,  atravesando  terrenos  pantanosos  juna  multitud  de 
ríos :  no  es  transitable  por  bestias  y  solo  sir^e  para  los  Indios  que  comer> 
cían  con  la  capital  de  la  provincia. 

Tk'  la  ciudad  tli*  ^\o\ obaraba  sale  otro  camino  también  intransitable  por 
bestias  que  se  dirige  á  l^alsupuerto  y  Jevéros  ramificándose  á  los  puebloi 
de  ParattapúraSf  Cahuapámts,  Chapwito*^  ele.  Fsie  caiiiÍDO  es  de  gnadr 
importancia  para  el  comercio  de  la  provincia  litoral  de  Luivio,  porque  pone 
en  comunicación  la  capital  de  la  provincia  con  el  puerto  de  Ikibapuerto, 
que  es  rl  cnibartadero  del  rio  Cachiyaco  ailuunte  del  Paranaptiras,  el  qur 
lo  es  <lel  Huallaga.  El  rio  I'aranapiiras,  como  liemos  dicho  mas  arriba. 
desend)oca  en  el  Huallaga  mas  abajo  del  Pongo  de  Aguirre.  áv  manera  que 
las  embaK  .u  idius  (]ne  vienen  con  electos  del  Brasil  ó  con  prscado  saladu 
del  l  eavali  paia  e>ii;ir  los  rnnl(vs  pa'«ys  del  Huallaga,  entran  en  este  rio  y 
de>>end)arean  sus  clrcta>  en  italsapuerlü  pñra  Iraspoitarlos  después  a 
espaldas  hasta  Mo\  tdiamba. 

A  jn  >ar  (U-  la  mipoílaneta  tiel  eannuo  entre  bals.i|>iu'i  t(»  v  MowImujLji. 
es  el  peoi  mire  latios  los  caminos  de  lu  llepúblita,  no  piuhendose  tamp<>c<> 
dar  este  i.ombre  ¡i  una  vía  de  comnuicuciun  por  la  tjue  no  puede  pasar  un 
peno  SI  no  se  le  caij^a. 

l.sia  stiíila  que  mide  poct>  mas  de  doi  r  lci,'uas  es  tan  penosa  v  nin-esila 
lanío  tiempo  para  recorrerla,  que  Unios  Kks  liaWitanles  d<  l  país  esUui  cuu- 
vencldos  (juc  tieiu'  mas  «le  \eiiUe  \  cinco.  No  lia\  palabras  suíieienles  para 
evpresar  lo  malo  que  es  este  camino.  Imagmese  los  trabajos  que  deberáa 
pasarlos  pobres  Indios,  reclulados  casi  á  \¡va  fuerza  con  el  objeto  df 
trasladar  en  sus  cí-paldas  fardos  del  peso  de  mas  de  tres  arrobas,  pur  un 
camino  que  cualquiera  individuo  lleva  con  trabajo  s«Jamente  su  pritpio 
cuerpo. 

Para  diir  Una  idea  de  esta  extraña  via  de  romunicacion,  darémos  algV' 
nos  detalle»  sobre  los  puntos  princ¡|Hiles  principiando  de  Balsapuerlo  }  >t> 
niendo  dtn^pues  á  Moyobanilia,  siendo  este  el  camino  que  hacen  los  Indios 
que  vienen  con  cargas. 

A  pocas  cuadras  de  la  salida  de  Dalsapuerto ,  se  pasa  la  queliradiia  de 
V'rubico,  la  que  tiene  muy  poca  agua;  luego  se  contíntta  el  camino  «a 
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medio  del  moiile,  acereáudose  á  la  orilla  del  río  Cachi^ucu  <¿iie  pasa  por 
Balsapuerto.  A  una  média  legua  de  Balsapuerto  se  pasa  á  vado  el  Gaño  de 
CavoapuM'to ,  el  que  {>or  su  cuno  sinuoso  se  atraviesa  tres  Teces  en  pocas 
cuadras.  Aquí  empieza  UQ  pésimo  camino  «obre  una  falda  muy  pendiente  j 
llena  de  picMdrasy  en  donde  es  preciso  agarrarse  á  manera  de  monos,  con  piés 
y  manos.  A  una  le^a  y  media  de  Balsapuerto  se  llega  á  la  orilla  del  río 
Muüinque  que  tribuía  sus  aguas  al  Cachiyacu ,  el  que  es  preciso  pasar  á 
\ado  con  peligro  de  ser  arrastrado  por  la  corriente  que  es  muy  fuerte.  En 
'  este  camino  los  ríos  se  suceden  á  cada  paso  y  á  veces  un  mismo  río  hay  que 
pasarlo  de  una  oríHa  á  otra  hasta  diez  y  ocho,  y  veinte  veces;  de  modo  que 
hí  el  caminante  quisiera  quitarse  la  ropa  todas  las  veces  que  hay  que  enirar 
en  el  agua,  no  se  marcharía  una  sola  legua  en  todo  el  día.  Lo  mejor  es  en- 
tonces entrar  al  a^ua  vestido  y  resignarse  á  marchar  después  con  toda  la 
ropa  mojada  sobre  el  cuerpo. 

A  pocas  cuadras  de  haber  vadeado  el  rio  MuHin(|u<' ,  es  preciso  entrar 
nuevamente  en  el  agua  hasta  la  cintura,  para  vach-.ir  el  riu  Cacliiyacu,  el 
que  se  pasa  tres  veces  en  el  espacio  de  pocas  cuadras.  £1  segundo  vado  es 
mas  peligros»  que  el  primero,  porque  lienc  mas  comente;  y  en  el  torcer 
vado  (le  este  río,  aunque  el  agua  se  halle  mns  traiupiila  ,  es  mny  molesto  y 
pel¡<;r(»so  por  su  profundifhul ,  llegándome  liasla  el  peclio  cuando  yo  lo 
pasé.  Los  Indios  en  este  vado  ticticn  que  echar  sus  car^^is  en  In  orilla  v  ax  ii- 
(htrse  unos  con  otros  para  levantarlas  hasta  la  altura  üc  la  cabeza  para  no 
mojarlas. 

Pasado  este  último  vado,  se  deja  i  l  no  (ladiÍNai  ii  para  entrar  en  otra 
<|nehradila  ,  siguiendo,  por  decirlo  asi.  el  cauce  de  un  rio  llamado  Esca- 
Icravurn.  I'sio  rio  aunque  titnc  pota  a^ua ,  es  sin  cnihari;»)  mny  fasli- 
dm^o  ¡Mil  las  niHiHiosas  curvas  *pu'  d»  sen  he  cu  sii  ciirM>  (pie  oltlif^a  al  via- 
jcioa  marchar  casi  ccntimiamciite  en  el  agxia,  atravesando  este  rio  por  nueve 
veces  en  el  espacio  de  una  milla. 

Como  eu  la  íorniaciun  de  esle  camino,  el  hombre  no  ha  lomado  parte 
alguna  y  no  ha  hecho  mas  que  escoger  ios  puntos  que  tienen  menos  obstá- 
culos, resulta  que  una  gran  parte  de  este  camino  no  se  descubre  y  de  con- 
siguiente el  que  transita  por  la  primera  vez  por  esta  ruta,  no  debe  ni 
un  solo  instante  perder  de  vista  ¿  los  Indios  que  llevan  las  cargas,  porque  de 
b  emitrario  d  cada  paso  se  desviaría  y  perdería  el  camino,  quedando  aban- 
donado eu  estas  soledades. 

A  medida  que  se  adelanta  en  esta  senda,  se  anda  de  mal  en  peor ;  se  acaba 
una  marcha  acuática  para  empexar  otra  casi  aérea.  A  p<K-as  cuadras  del  úl- 
timo vado  del  Escalerayacu  y  como  á  tres  leguas  de  Balsapuerto,  se  presenta 
ante  la  vista  una  nueva  forma  de  camino,  un  camino  vertical.  Este  consiste 
en  una  verdadera  escalera  formada  de  grandes  palos,  amarrados  con  beju- 
cos y  apoyada  contra  la  peña,  en  una  posición  casi  vertical.  Da  pena  el  ver 
i  los  pobres  Indios  con  una  pesada  carga  á  la  espolda  subir  te  roblando  y  con 
muclio  trabajo  esta  escalen,  en  donde  una  falsa  pisada,  ó  la  ruptura  de  uno 
iwui.  40 
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de  kw  patos  que  sirvco  de  grada,  le  puede  contar  l«  vida.  No  se  compreodr 
como  un  camino  en  que  se  transita  casi  diariamente ,  no  se  haya  pensado 
hasta  aliora  evitar  este  peligroso  trecho «  buscando  otro  lugar  ó  escavando 
en  la  misma  piedra  unas  gradas  mas  segui-as. . 

Acabada  la  escalera  de  madera,  continúa  la  subida  sobre  la  peña,  siem- 
pre con  mucha  inclinación,  hasta  llegar  á  la  cumbre  del  cerro  que  se  Ibuns 
de  /ccrto,  nombre  que  se  da  también  á  la  cuesta  y  á  la  escalera.  La  bajad* 
al  otro  lado  del  cerro  es  tan  mala  como  la  subida ;  mas  bien  se  parece  al 
cauce  de  un  impetuoso  torrente  que  arrastra  piedras  de  todos  tamaños  que 
á  un  camino.  Éa  este  anómalo  camino,  los  malos  pasos  y  los  peligros  se 
suceden  unos  a  otros  sin  interrupción ;  asi  apénas  se  concluye  la  bajada,  un 
^ordo  ruido  viene  á  herir  los  oídos ,  es  el  temido  torrente  Pumayacu  (río 
lipon],  cuya  bulliciosa  agua  precipiiándose  de  cascada  en  cascada  en  su  le* 
cho  de  desnuda  roca,  lo  anuncia  desde  lejos. 

El  paso  de  este  toirente  es  uno  de  los  mas  peligrosos  de  todo  el  ca- 
mino y  á  pesar  de  que  este  riachuelo  cuenta  ya  varias  victimas  y  se 
presta  mucho  á  la  oonstmccion  de  un  buen  puente,  corriendo  entre  etíllss 
(le  dura  peña,  sin  embargo,  todavía  carece  de  él  y  es  preciso,  con  gran 
peligro,  pasarlo  á  vado.  Difícil  es  dar  una  idea  de  este  Viorrihle  paso 
si  no  se  ve  personalmente,  sin  embargo  intentaremos  describirlo.  £1  cauce 
fiel  Pumayacu  es  formado  de  capas  alternadas  de  una  arcilla  endurecida 
y  de  un  gres  compacto ,  inclinadas  en  el  mismo  sentido  de  la  corriente . 
<  (vn  un  ;íii¡^u1<»  <!('  mas  di*  4^  grados.  Siendo  estas  rocas  de  durt-za  muy 
dislintu,  las  capas  de  aicdla  lian  sido  en  gran  parte  destruidas  por  i'l 
agua,  qiu'thindo  solamente  las  de  jjrps  ó  aicnisca;  estas  forman  euióm'e> 
tantas  cicstas  trasversales  cubiertas  por  i  l  a¿,'ua  y  separadas  entre  sí  por 
profundas  lio\as.  l'<'io.  ctuiuj  la  ¡iif  linaeion  del  torrente  es  muy  gr^atidc. 
rcsiilian  plauus  iuclinados,  formad»)»  por  las  capas  do  gres,  de  mas  de 
()o  \ata.s  de  largo,  sobre  las  cuales  el  agua  \  a  resbalando  con  uoa  velocidad 
espanto«i . 

El  vado  <lel  no  l'uiiui \  jcu,  cs  el  Hlu  de  una  de  estas  crestas  de  gres,  la 
r|uc  fornui  una  senda  subáeuca,  (pie  llene  inéiios  de  iniu  vara  de  anclu». 
El  agreste  paisaje,  el  murnmllo  del  agua,  la  visla  del  precipicio,  la  rápida 
y  desenfrenada  corriente ;  y  la  inmensa  soledad,  se  reúnen  y  presentan  a  loi 
ojos  del  viajero  con  un  aspecto  majestuoso  y  amenazador.  Dcsgi  actado  el 
(|ue  al  pasar  tan  peligroso  ríof  se  desvie  de  un  solo  paso  ;  pur  un  lado  cae» 
ría  en  una  poza  de  agua  de  donde  no  podría  salir,  porque  ta  fueraa  de  la 
corriente  lo  mantendría  como  cncetnido  debajo  de  la  inclinada  capn  de 
gres ;  por  el  otro,  resbalaría  con  el  agua  sobre  un  liso  piano,  inclinado  de 
de  mas  de  6o  varas,  para  sepultarse  en  los  tumultuosos  remolinos  que  bacf 
el  agua  al  pié  de  la  catarata. 

Los  Indios  que  transitan  por  allí,  al  pasar  el  Pumayacu,  se  reúnen  vanos* 
se  agarran  unos  eon  otros  de  las  manos  fotmando  una  cadena  con  el  ol]j«to 
de  oponer  mayor  resistencia  á  la  fuerza  de  la  corriente  que  los  quiere  «r* 
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rastrar.  Si  el  rio  se  hdla  un  poco  creddo,  dcsotoMin  en  $at  orillas,  hasta 
que  liava  bajado  un  poco. 

Con  el  paso  del  Pumayacu,  no  acaban  todavía  las  dificultades  de  este  es- 
cabroso camino.  A  poco  mas  de  una  legua  del  célebre  Pumayacu,  se  llega 
al  riachuelo  C&ucilujraeu,  el  que  time  muy  poca  agua  y  se  atraviesa  á  vado 
por  nueve  veces  en  el  espacio  de  un  cuarto  de  legua ,  cuando  mas.  A  po- 
cos  pasos  del  último  vado  del  Chnclluyacu  se  llega  á  la  orilla  del  intermi- 
nable río  llamado  MaseAaj-aeu,  el  qiie  parece  ser  el  origen  del  Gachí yacu, 
que  pasa  por  Balsapuerto.  El  camino.sigue  la  quebrada  del  río  M ascbuyacu, 
hasta  su  mismo  origen.  Exceptuada  la  primera  parte  que  se  halla  abierta 
en  el  monte,  casi  todo  el  camino  sigue  el  cauce  del  río,  pasando  sobre  tas 
mismas  piedras  rodadas  de  todo  tamaño,  arrastradas  por  el  agua  en  tiempo 
de  creciente.  En  la  mayor  parte  de  e»te  camino  no  se  distingue  otro  indicio 
por  dunde  pasa,  sino  muy  pequeñas  manchas  sobre  las  piedras  rodadas  del 
río,  las  que  son  producidas  por  el  continuo  tránsito  de  los  Indios.  Aquí  los 
hombres  no  han  removido  una  sola  piedra  y  solo  se  continúa  la  marcha 
en  donde  se  puede.  Cuando  el  río,  en  su  caprichoso  curso ,  viene  bañando 
el  pié  de  la  misma  peña  perpendicular  que  forma  la  orílla,  es  preciso  en- 
trar en  el  agua  y  pesarlo  al  otio  ludo.  Mas  como  la<;  curvas  que  describe  el 
río  son  innumerabk»,  Antes  de  llegar  á  su  origen  se  hace  indispensable  en- 
trar en  el  agua  i8  veces,  sin  contar  los  numerosos  afluentes  de  este  rio 
que  hay  que  pasar  en  el  camino.  Los  vados,  principalmente  los  prímeros, 
en  donde  el  rio  se  halla  mas  caudaloso ,  son  bastante  molestos  v  peligro* 
sos.  (^omo  el  t  auce  del  rio  Masclnivacu  está  lletio  de  grandes  piedras  y  pa- 
sando el  nfiftia  rntre  ellas  con  inuclia  lucr/Mi.  no  se  puede  distinp^uir  el  fondo, 
sucede  (jue  no  se  sabe  donde  se  pisa;  v  á  \eccs.  de  improviso,  se  entra  en 
profundas  li()\as.  recibiendo  fuertes  fíuipcs  conlra  las  piedras.  Si  se  quiere 
evitar  este  peli^M  o,  busc;indo  el  paso  sobre  las  f,M  audes  piedras  cubiería?  de 
poca  agua,  se  sufren  i^raudcs  caídas  resbalando  con  suma  l^^cilidad  por  esia» 
piedras  revestidas  de  una  materia  verde,  gelatinosa,  mas  suave  que  el 
mismo  ]al)()n.  . 

Se  llega  por  fni  á  la  l  uinhre  de  la  cadena  de  cerros  que  separa  las  aguas 
del  rio  de  Moyobainba  de  las  del  (^icliiv.icu  y  Paranapúras;  se  baja  un 
poco,  se  pasan  en  el  camino  nuichas  quebradilas  con  agua  y  continuando 
la  marcha  sobre  un  tci  reno  un  poco  elevado,  se  sale  de  los  sombríos  bos- 
ques para  eiUrar  cu  uu  terreno  abierto,  sin  arbole»,  cubierto  de  grannneas 
V  conocido  en  el  país  con  el  nombre  de  Pajunai.  Aquí  lermiuaii  todos  los 
malos  pasos  del  camino  de  Dalsapucrto  á  Moyobamba;  y  después  de  4  días 
de  marcha  en  los  que,  por  los  numerosos  obstáculos  ,  se  hacen  solamente 
3  leguas  por  día,  se  llega  á  un  lugar  habitado  llamado /mic#  dél  Monte. 

De  Jesús  del  Monte  á  Moyobamha  hay  un  poco  mas  de  cuatro  leguas, 
las  que  se  hacen  en  pocas  horas,  siendo  el  camino  bastante  bueno.  En 
este  último  trecho  se  pasan  muchos  ríos,  de  los  que  los  principales  son  :  el 
RumijraeUf  el  Knitri/acu,  el  /umingue  y  el  manso  río  Mayo* 
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El  primero  es  muy  pequeño,  so  pasa  á  vado;  el  Yanayacii,  como  corre 
eii  unu  quebrada  muy  profunda  se  atraviesa  sobre  un  puente ;  el  de  Jn- 
niingue,  á  vado  ;  y  el  IVlayo,  en  canoa. 

Entre  los  camiiios  de  la  provínda  litoral  de  Loreto,  no  debeinoa  paair 
en  sUeacio  el  que  sirve  de  comunicación  entre  el  rio  Huallaga  y  el  rio 
Ucayali. 

Hablando  de  los  tribuíanos  del  Huallaga  y  del  Ucayali,  hemos  dicho  mas 
•  arriba  que  actualmente  se  pasa  en  pocos  días,  de  un  rio  á  otro,  navegando 
por  el  rio  Chipurana,  afluente  del  Hnallaga,  y  el  rio  Santa  Catalina,  tribu- 
tario del  Ucayali.  Pero  para  pasar  del  Chipurana  al  Santa  Catalina,  es  pre* 
ciso  marchar  por  tierra  un  trecho  de  mas  de  6  legua».  Este  trecho  de  ra- 
mino  que  abrieron  los  misioneros  á  principios  de  este  siglo,  es  el  que  nos 
permite  atravesar  con  facilidad  la  pampa  del  Sacramento  y  pasar  en  po- 
cos dias  de  la  capital  de  la  provincia  hasta  el  pueblo  deSarayacu, 

lios  padres  misioneros  que  viven  actualmente  en  Sarayacu,  viendo  que  en 
tiempo  de  verano  el  rio  de  Santa  Catalina  tiene  tan  poca  cantidad  de  agua 
que  se  hace  muy  difícil  la  navegación,  aun  con  las  pequeñas  canoas,  estando 
obligados  los  ludios  á  entrar  á  cada  paso  en  el  agua  y  arrastrar  tas  canoas 
por  una  gran  parte  del  rio,  hicieron  abrii-,  á  través  de  los  bosques,  un  có- 
modo camino  desde  Sarayacu  hasta  el  pueblo  de  Santa  Catalina. 

Este  camino  cnsi  enteramente  llano,  provi<;t()  de  buenos  tambos  y  siem- 
pre aseado,  facilita  mudio  la  comunicación  de  Moyobamba  con  las  orillas 
del  Ucayali,  el  que'por  sus  ricas  y  abundantes  producciones,  va  tomando 
cada  dia  mas  importancia ,  pudiéndose  considerar  al  rio  Ucayali  como  la 
despensa  de  toda  la  provincia  litoral  de  Lorcto. 

De  todo  lo  que  hemos  dicho  sobre  los  caminos  de  In  provincia  litond  de 
Loreto,  SI'  ve  (jdo  en  j^eneral  se  liaHaii  en  luuv  mal  esindo,  va  por  la  falta 
de  puoitcs  sol)it'  lus  numeroso.-,  ríos  que  á  cada  paso  alra\  ies;ui  el  camino, 
ya  porque  es  necesario  liaecr  la  inavor  parte  de  los  caminos  á  pie  ,  em- 
pleando numerosos  hra/.os  para  el  trasporte  de  las  cargas,  cuando  faltan 
para  los  trabajos  mas  indispensables  de  la  agricuUura*y  de  las  otra»  in- 
dustrias. 

Después  de  haber  manifestado  el  esladí)  en  (jue  se  hallan  las  \ia<  íle  ro- 
tnunicacion  en  esta  importante  provincia,  me  es  .saiisfuclorio  hacer  cuuocer 
(pie,  desde  tres  anos  ii  e>-ia  parle,  parece  haberse  desperunli)  en  todo  el 
Peiu  un  gran  espíritu  de  empresa  para  abrir  caminos  (pu-  faciliten  la  co- 
municación de  los  diferentes  departamentos  con  los  caudalosos  \  navcj;ables 
rios  que  surcan  en  toda  su  extensión  la  rica  é  inagotable  comarca  que  es  el 
objeto  de  nuestro  estudio. 

Pura  dar  ¿  conocer  esta  tendencia  general  en  todo  el  Perú  á  procorane 
una  comunicación  hacia  el  Atlántico,  diré :  que  en  i85S|  en  la  provincia  de 
ta  Convención,  del  departamento  del  Cuzco,  se  oi^niaó  una  expedídon 
con  el  objeto  de  buscar  un  camino  que  de  la  tMtima  hacienda  del  valle  de 
Santa  Ana,  que  es  la  de  Htllapani,  se  diríjiese  al  punto  llamado  Muoiqni 
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ó  Tonquini ,  en  donde  el  rio  de  Santa  Ana  no  presenta  ya  ningnn  obstáculo 
para  la  navegación,  cn  iiando  de  eslc  modo  todos  los  peligrosos  pasos  que 
presenta  este  rio,  antes  de  lU -^ar  al  dicho  punto  de  Mainíqui.  Esta  expe- 
dición organizada  por  Don  I  rancisco  Valverde,  stib-prefecto  de  la  pro\  in- 
eia,  V  encabezada  por  D.  Sebastian  Tejad  i,  tuvo  un  éxito  feli/.,  puesto  que 
lieL'í'í  á  Mainiqni,  después  de  una  uuuciia  de  i8  leguas;  cuando  al  contra* 
rio  siguiendo  el  curso  del  rio,  ademas  de  todos  los  peligros,  se  alarga  de- 
masiado el  camino,  porque  en  vez  de  i8  se  andan  mas  de  treinta  leguas  para 
llegar  ai  mismo  punto. 

De  soma  importancia  sería  qne  d  Goliíenio  protejiese  la  abertura  de 
este  eamino,  cuyo  costo  faé  calculado  por  el  jefe  de  la  expedición,  en  8  á 
iO|Ooo  pesos*  Con  este  importante  camino  el  departamento  del  Cusco 
tendría  una  fím\  comunicación  con  el  río  Ucayali  y  una  puerta  abierta 
hácía  el  Atlántico. 

Casi  en  la  misma  época  que  en  la  provincia  de  la  Convendon  se  empren* 
día  la  expedición  bácia  el  Mainiqui,  se  organísaba  al  otro  extremo  de  la 
República,  bajo  la  dirección  del  Ulmo.  Obispo  de  Chachapoyas ,  la  Soeie^ 
dad  de  ptOriotas  del  AmazonaSf  cuyo  fin  principal  en  la  abertura  de  un 
camino  hacia  el  Bbraüon.  Con  este  objeto,  al  principio  del  año  de  iSSp, 
salia  de  Chachapóyas  una  expedición ,  compuesta  de  varias  personas  nota- 
bles y  encabezada  por  e)  mismo  Sr.  Obispo.  Demasiado  largo  seria  enume- 
rar los  importantes  trabajos  de  esta  patriótíoi' Sociedad  $  solo  diremos :  que 
en  la  abertura  del  camino  al  M aranon ,  descubrieron  ira  rio  enteramente 
desconocido,  al  que  dieron  el  nombre  de  Cristalino;  navegaron  en  el  río 
Nieva,  del  que  no  hace  mención  La Gondamine  «i  su  bajada  al  Marañoo  y 
que  solo  se  ve  tiiavado  en  algunos  mapas;  entraron  en  relación  amistosa  con 
los  salvajes  Aguarunas;  y  por  fin,  liaron  al  deseado  rio  Marañon,  en 
donde  dividiéndose  la  expedición  en  dos  partes ,  una  reconoció  el  eamino 
por  tierra;  y  la  otra,  bajando  el  río,  pasó  por  el  lamoso  Pongo  de  Manserí- 
clie,  del  que  hemos  hablado  mns  arriba. 

La  entusiasta  Sociedad  de  patriotas  del  Amazonas,  después  de  haber  al- 
canzado el  fin  que  se  habia  propuesto,  de  abrir  un  camino  al  Marañon, 
no  ha  cesado  por  esto  sus  importantes  trabajos;  por  el  contrario,  en  i86'o, 
organizó  otra  expedición  con  el  objeto  de  estudiar  otro  camino  que  llegase 
ni  Marafion;  pero  en  un  punto  mas  abajo  del  Pongo  de  Manseriche,  á  Ünde 
evitar  el  estrecho  paso  del  Pongo. 

F.n  el  mi^inio  año  (1860)  se  formó  también  en  la  parle  media  de  la  Repú- 
blica, una  expedición  con  el  íin  de  abrirse  una  fa'cil  comunicación  al  Ama- 
zonas. Esta  expedición,  encabezada  por  el  niísiii  i  sub-prefeclo  de  Huá- 
nuco  D.  Antonio  San  Miguel  y  fortnada  dr  [h  i-.í)ii  is  inteligentes,  salió  de  la 
ciudad  de  Huánuco  v  reconoció  las  montanas  del  Po¿u7.o,  el  rio  del  mismo 
nombre  y  sus  aíluentes,  el  puerto  del  ÍNIavro,  etc.  Los  t  dles  <le  esUi  ex- 
pedición fueron  |>nhlicado8  en  el  diario  de  Lima  «  El  Conícrcio  »  del  dia  a4 
de  Octubre  de  iBüo. 
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Con  el  noble  ejemplo  <\e  la  Sociedad  patriólas  de  Amazonas.  pai«'ce 
que  en  todos  los  pueblos  se  liabia  dtsj>tiiado  el  deseo  de  abrirse  un  ratniiio 
á  la  virgen  re^'on  que  nos  ocupa.  En  efecto,  estando  yo  de  tráusjtc»  por 
Tayabambu,  en  la  pi  >\ mcia  de  Pata/.,  en  el  mes  de  Junio  de  1860,  hall»'  U 
población  aniin kI.i  del  mas  vivo  dtsto  i!<  ahrir  un  camino  báeia  el  Huallata, 
y  habiéiuiorue  pedido  mi  eooperaeion  ,  acepte  {gustoso,  haciendo  un  viaje 
de  exploración  con  el  fin  de  ver  si  lial)ia  posibilidad  de  formar  un  carmno 
que  pudiesen  transitar  las  bestias.  Para  el  objeto  salí  de  Ta^al)anlba  en 
compauia  de  im  vecino  de  allá,  el  señor  Don  Ramón  Belevan  y  después  de 
baber  atravesado  la  cadena  que  separa  la  provincia  de  Patazde  la  hoya  del 
Huallaga,  bajamos  á  Tocacbe,  marchando  por  un  terreno  despoblabo  y 
airavesando  un  ^1  au  número  de  rim.  Llegados  á  Tocacbe ,  bajamos  por  el 
Huallaga  basta  el  puerto  de  Pixana  y  de  e«te  punto ,  <>ubi»ido  por  la  que- 
brada del  rio  Mixiollo ,  regreBamos  á  Tayaluunba.  Pareciéndome  intere- 
sante este  viaje,  tanto  por  la  abertura  del  camino  cuanto  por  el  adelanto  fie 
la  Geografía,  tratándose  de  una  región  desconocida,  levanté  el  plano  de  los 
do5.caniinos,  que  acompaña  á  estos  apuntes. 

Por  último,  este  deseo  de  abrir  caminos  hacia  los  ríos  navegables,  se  biso 
sentir  al  mismo  tiempo  en  el  departamento  de  Huancavelica,  abriéndose  el 
auo  pasado  un  camino  hsícia  la  confluencia  del  rio  Mantaro  con  el  Apn- 
rímac. 

A  todo  esto,  debo  añadir  con  placer,  que  tambim  el  Supremo  Gobierno 
no  ha  permanecido  indirerente  á  este  universal  deseo  de  tener  una  fiicil 
oomunieacion  con  la  fértil  provincia  litoial  de  Loreto,  decretando  y  ha- 
ciendo pagar  por  la  tesorería  las  cantidades^  necesarias  para  la  abertura  de 
los  caminos  de  Chachapoyas  al  Marañon,  de  Huánuco  al  puerto  del  Mavro 
y  de  Tayabamba  al  río  Huallaga. 


La  provmcia  litoral  de  Lt>relo  se  divide  en  12  ílistritos,  cuales  por  su 
extensión  se  podrían  considerar  conm  otras  lautas  provincias.  Estos  di>tri- 
t os  son  :  el  (Cercado  de  Mi)\ uhainha,  i  arapolo,  Tmgo  jMaria  ,  Pachi/.i, 
\uriiná¿;u«s,  Jeveros,  .Nauta,  iquitos,  Pébas,  Loreto,  Saruyacu  y  Sauta 
Catalina. 

Primer  úimtrkf  del  Cerendv. 

Fste  ritstrito  rrimpreiide  la  capital  y  los  pueblos  de  la  Calzada^  Habana, 
Soritur,  llioia.  Lamas,  l  ahalósos,  Sa p<)s( ta  v  muchos  caseríos. 

MoYoii A  MI' \ .  La  t  luda<l  de  Movohamba  es  la  capital  de  toda  la  provin- 
cia litoral  de  Loreto  \  de  consii^uiente  es  la  resiílencía  tic  la  principal  auii^- 
ridad  que  es  el  prefecto.  La  ciudad  de  Moyobamba  tiene  cerca  de  i>,ot>o 
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habitantes;  pero  á  pesar  de  tan  rednoiilo  número  de  ludjitanlcs,  Moyo- 
bamba  ocupa  una  extensión  de  terreno  casi  igual  á  la  de  I>ima.  I'sta  fjrande 
extensión  es  debida  á  que  cada  casa  tiene  una  luicrlu,  de  manera  (juc  vn 
algunas  cuadras  se  nota  solameule  una  ó  dos  casas,  siendo  lo  restante  el 
terreno  ocupado  por  las  huertas. 

Movobamba  se  halla  situada  a  1,029  varas  (860  nieiros)  sobre  el  nivel 
<lel  mar  \  en  «na  meseta  <pie  se  halla  á  n6  varas  ('97  metros)  sobre  el  iñwl 
del  rio  Mayo,  que  pasa  al  pié  de  la  ciudad.  La  planicie,  sobre  la  que  !>e  halla 
construida  la  ciudad,  es  formada  de  «(res  ó  arenisca  ,  euvos  gnmos  tienen 
tan  piica  rohesion,  que  se  desaijrefían  con  mucha  laciüdad,  bajo  la  acción 
de  los  tuertes  aguaceros,  tan  iiLt  uentes  en  esta  parte  del  l'ei  u.  Ksla  ac- 
ción de  las  lluvias,  sobie  la  arenisca  que  forma  el  piso  de  la  ciudad,  ha 
llegado  ii  producir  gi*andes  efectos;  poco  apoco  ha  surcado  el  terreno  v 
como  en  cada  aguacero,  el  agua  que  se  reúne  en  las  calleSi  va  arrastrando 
las  partículas  de'terreno  qae  se  han  desprendido ,  se  han  formadot  con  el 
andar  del  tiempo,  grandes  bairanoos,  algunos  de  los  cuales  úewm  mas  de 
treinta  á  cuarenta  varas  de  profundidad.  Estos  barrancos  adelantan  cada 
dia  roas  y  mas;  y  si  no  se  le  pone  pronto  remedio  llegarán  algún  dia  á  divi- 
dir toda  la  ciudad  en  grandes  islotes.  Bara  dar  una  idea,  diré,  que  el  bar- 
ranco llamado  de  Tumino,  desde  cinco  años  á  esta  parte,  ha  invadido  dos 
cuadras  en  la  misma  población,  impidiendo  el  U'áosito  en  el  interior  de  la 
ciudad;  de  suerte  que,  los  habitantes  se  han  visto  obligados  á  romper  pa- 
redes para  abrir  una  pequeña  calle  que  sirva  de  comunicación  entre  un  bar- 
rio y  otro,  Á  fin  de  evitar  grandes  rodeos. 

ÍA  ciudad  deMoyobamba  está  dividida  en  cuatro  cuarteles^ designados  con 
los  nombres  de  Uuehutíteha,  Saragoza,  Beien  y  Calwrio.  Las  calles  son 
n  mierosas  >  un  poco  estrechas ;  no  esuín  empedradas  y  su  piso  es  de  arena* 
producida  por  la  desagre^icion  de  la  arenisca.  Las  casas  tienen  un  aspecto 
algo  miserable,  por  sus  techos  cubiertos  con  hojas  de  palmera.  Actual- 
mente, parece  que  va  entrando  la  moda  de  cubrir  los  techos  con  tejas.  Nin- 
guna ciudad  se  halla  en  condiciones  tan  favorables  para  fabricar  con  mas 
economía  los  ladrillos  y  las  tejas  para  la  construcción  de  sus  casas,  po- 
seyendo en  la  misma  orilla  del  rio  Mayo  todos  los  elementos  indispensa- 
bles para  esta  fabricación.  En  efecto,  á  una  legua  mas  arriba  de  Movo- 
bamba, en  un  punto  llamado  Uría,  se  halla  en  la  orilla  del  rio  una  gran 
<  (Ir  lijiiita  cou  otra  de  arcilla,  muv  ligosa,  de  suerte  que  en  un  solo 
j)Uiiiij  --r  lKi!l;in  i(  unidos  la  arcilla,  la  art-na  de  la  pla^a  >  el  aj^ua  del  rio. 
para  priparar  Li  tu  ira  ,  la  lignila  t^ur  puede  servir  de  combustible  para 
quemar;  \  en  fin  un  rnedio  muy  económico  de  transportq  hasta  la  ciudad  de 
Mo>obamba  en  la  corriente  tan  mansa  del  rio  Mayo.  TJna  empresa  bien 
establecida  podria  proporcionar  los  ladrillos  y  las  tejas  á  un  precio  inuv 
bajo ;  de  suerte  que  i-nlosh»  habitantes  de  Moyobamba  podrían  cubru  ;itis 
casas  con  tejas  y  abautli/iiai  (  sus  techos  de  palmera  de  tmi  ¡iiist-rable  aspecto, 
muy  expuestos  á  los  incendios  v  segura  mansión  ile  innumerables  sabandijas. 
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£1  agua  que  sirve  pera  consumo  de  la  población,  es  traída  de  algunos  po- 
zos, situados  al  rededor  de  la  ciudad  y  al  de  los  barrancos,  que  fonna 
la  meseta  sobre  la  que  se  halla  construida.  El  agua,  aunque  no  es  de  hs 
mejores,  no  se  puede  sin  embargo  considerar  entre  las  de  mala  calidad,  i 
pesar  de  la  opinión  de  muchos  de  sus  habitantes  que  «tribuyen  á  este  ele- 
mento la  causa  de  la  disentería  que  se  padece  en  la  ciudad.  Según  mi  pa- 
recer, esta  enfermedad  es  mas  bien  debida  tí  la  mala  alimentación,  siendo 
esta  casi  enteramente  vegetal,  que  á  la  mala  calidad  tiel  agua.  Una  prueba 
evidente  de  que  no  es  el  agua  la  causa  de  las  enfermedades  que  se  padecen 
en  Moyobamba,  es  que  en  la  épot  ii  do  mi  tránsito  por  esta  ciudad,  se  hal- 
laba establecido  en  Moyobamba  el  I>atalloii  Marina  hacia  dos  meses  y  no 
tenia  entónces ningún  enfermo.  Si  fuera  el  agua  la  causa  de  Ins  enferme- 
dades y  principalmente  de  la  disenteria ,  debían  haberse  enfermado  los 
soldados  qne  por  primera  vez  habitaban  en  Moyobamba  por  consi- 
guiente mas  propensos  á  experimenlar  los  efectos  de  la  mala  calidad  del 
agua  que  los  habituados  á  ella  desde  niños.  Ahora,  si  los  soldados  no  en- 
fermaron, fué  ponjue  tenían  mej(jr  alinienlaeion  qne  h»s  habitantes  de 
Moyobamba,  recibiendo  su  rin  ion  de  carne  todos  los  dias. 

El  mal  estado  de  ]n<.  ramiiius  que  de  Moyobamba  se  dirijen  á  la  costa, 
hace  que  esta  ciiula  l  e  halle  separada  del  resto  de  la  Repúbliea  por  una 
gran  barrera  que  mqnde  el  eoniereio  con  los  departamentos  l¡niim)tes ;  de 
suerte  que  no  se  lleva  sino'iara  ve/,  á  jMo\oband)a  el  alimento  mas  nidis- 
pensable  á  la  Mtia  .  cual  es  la  harina  y  poi"  este  motno  en  toda  la  pro- 
vincia litoral  tie  Lorelo  casi  no  se  eonoee  el  pan,  al  (juc  se  le  suple  con 
plátanos  y  yuca.  Los  piálanos  los  nsan  lanío  saneocliados  como  azados  pm 
la  ceni'¿a  ,  dando  el  nombre  de  íni^uiri  al  plataa<j  preparado  del  pi  iinei 
motio  V  el  de  Tostodo  á  los  abados.  La  carne  escasca  mucho  v  casi  v\  único 
alimento  de  origen  animal  que  se  consume  en  Moyobamba,  es  el  pescaclo 
sidado  que  se  prí  pura  en  las  orillas  del  rio  Ucayali. 

La  única  industria  de  lus  habitantes  de  Moyobamba  consiste  en  la  fa- 
bricación de  los  sombreros  de  paja,  llamados  comunmente  de  Guayaquil, 
los  que  se  hacen  con  la  misma  paja  que  se  emplea  en  este  último  lugar, 
que  crece  también  en  la  provincia  litoral  de  Loreto,  en  donde  se  conoce  la 
planta  de  la  que  se  extrae,  con  el  nombre  de  Boméonaje  (Carludovíca  pal- 
mata,  — Rhíz  y  Pavútt),  Los  habitantes  de  Moyobamba  se  ocupan  durante  el 
dia  en  la  rabrícacion  de  los  sombreros  y  en  la  noche  van  de  tienda  en  tienda 
á  ofrecerlos  en  venta  á  los  comerciantes,  de  los  que,  muchos,  abren  expre- 
samente su  tienda  á  esta  hora. 

Los  comerciantes  poco  á  poco  rescatando  sombreros  y  cuando  han 
reunido  un  cierto  número,  entónces,  los  envuelven  en  varios  géneros,  lia* 
ciendo  fanlos  de  aS  d  3o  docenas,  cuyo  peso  es  poco  mas  ó  menos  de  3  ar- 
robas y  medía;  y  constituye  la  carga  de  im  hombre.  Los  fabricantes  venden 
sus  sombreros  é  los  rcscatadores  al  precio  de  un  peso,  doce  reales.  d<^s  p<^ 
sos  y  hasta  veinte  reales  cada  uno,  según  la  calidad.  Preparadas  los  fardos. 
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luinando  con  cuidado  para  abrigarlos  de  las  lluvias,  ios  cargueros  los  trans- 
portan a  espaldas  hasta  el  cmharpadero,  el  que  es  Balsapuerto,  JuanGuen*» 
ó  Cliasuta  de  allí  por  agua  se  trasportan  hasta  el  Diasil,  adonde  se  venden 
actualmente  casi  todoi  loa  somlireros  <pie  se  fabrican, en  la  provincia,  al 
precio  de  3o  á  36  pesos  la  docena. 

Antes  de  i853,  todos  los  sombreros  qne  se  fabricaban  en  Moyobamba 
se  vendían  en  la  misma  provincia  y  en  los  departamentos  vecinos  á  un  prc- 
cío  mucho  mas  bajo  d«]  que  tienen  al  presente ,  pudiéndose  comprar  en  ' 
Moyobamba  hasta  doce  pesos  la  docena.  Pero  en  i853  habiéndose  traspor- 
tado  algunos  sombreros  al  Brasil ,  por  le  vía  del  Amazonas  y  habiendo 
sido  bien  recibidos  en  aquella  plaza,  se  entabló  desde  cntónces  un  comercio 
activo  de  sombreros  en  aquel  imperio.  Los  primeros  que  hicieron  este  co-  «. 
mercío  tuvieron  una  buena  ganancial  comprando  sombreros  en  Moyobamba 
á  doce  pesos  la  docena  y  vendiéndolos  en  el  Brasil  hasta  sesenta  pesos. 
Pero  esta  ganancia  no  duró  mucho,  porque  como  en  todos  los  nuncios  que 
dejan  grandes  ventajas,  se  estableció  pronto  una  fuerte  concurrencia;  los 
sombreros  siendo  mas  buscados  aumentaron  de  precio  en  el  lagar  mismo 
de  su  fabricación,  por  el  contrarío,  trasportándose  en  grandes  partidas 
al  Brasil,  se  hicieron  nías  oomimes  en  este  país  y  de  consiguiente  dismi-' 
nuyeron  de  valor;  de  manera  que  en  el  día,  que  cuestan  mas  caro  en  la 
misma  ciudad  de  Moyobamba,  se  venden  en  el  Brasil  solamente  de  3o  á  36 
pesos  docena. 

Este  comercio  fundado  sobre  la  efímera  moda,  si  tts  verdad  que  ha  euri- 
quecido  a  algunos  comerciantes,  se  pue<le  decir  que  al  ccmtrarío  ha  em- 
pobrecido al  país,  porque  los  habitantes  de  Aloyobamba  t)])ligan  d  sus  niños 
<le  muy  tierna  edad  :í  tejer  sombreros;  emplean  todos  los  brazos  para  este 
trabajo  y  descuidan  la  verdadera  fuente  de  riqueza,  cual  es  la  agricultura; 
<lc  suerte  que  en  Movobamba  \i\n  escaseando  mas  \  tnas  los  nrlíenlos  de 
primera  necesidad  y  si  al  prest  ntr  circula  mas  plata  que  antes,  las  uocesi- 
tladcs  se  liati  aumentado  tainbifn.  De  esto  resulfa  que  si  no  se  piensa  en  ac- 
tivar la  a^'ricnltiirn  ,  iif>  ^  ilarncnte  ciiliivaDclo  las  plautas  mus  necesaiias  á 
la  vida,  sino  también  otr.is  que  puedan  ofrecei'  artículos  de  transporte,  eonu> 
algodón,  café,  cacao,  anil,  etc.,  productos  que  no  siguen  b)s  capric  lios  ilc  la 
moda  V  cuxo  consumo,  lejos  <lc  disninunV  va  aumentando  toii  i-  \os  (l¡a>. 
suceder;!,  (|ue  si  por  acaso  cesa  ó  (h.siuiuu\ c  la  moda  de  los  sonilíieros  de» 
paja,  los  luibiiantes  de  Mosol)amha  se  quedarán  sin  comercio,  ia  sub.MS- 
tencia  se  le  bará  mas  (blicil ,  se  habrán  creado  nuevas  necesidades  y  se 
hallarán  sin  l(»s  medios  para  satisf;icerlas.  La  iníhislria  de  la  labricacion  ile 
los  >oniltrei os,  ademas,  peijiidis  a  lie  un  modo  notable  el  ilesarrollo  fisicí» 
V  iulelectual  tic  la  población,  porque,  como  hemos  dicho,  los  padres  obli- 
gan á  sus  niños,  desde  su  roas  tierna  edad,  al  duro  trabajo  de  tejer  soui- 
bi*eros  y  siendo  necesario  para  esta  operación  estar  siempre  en  una  posi  • 
ebo  foraada,  esto  es,  montado  sobre  un  pequeño  banco,  con  el  cuerpo  en- 
corvado y  el  pecho  costantemente  apoyado  en  una  pequeña  almohada ,  el 
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cuerpo  no  puede  tles.m ollaise  lihreineiite,  ([ueda  encorvado  y  el  jóvta  ad- 
quiere una  veje/,  premiituni,  impidiéndole  hasta  el  desarrollo  de  sus  facuW 
lades  intelectuales.  • 

pocos  lu^'a/es,  por  cierto,  pueden  oliecer  tantas  ventajas  al  ap'icullor 
romo  esta  l>ieu  a\ciituradn  tierra.  Ninf^uu  empleo  de  capital  en  la  con)[)iii 
de  ten  »  nos,  j)orfpie  se  concede  ú  quien  lo  pule  con  el  objeto  de  cultívnrlo. 
terrniu  virj;en  v  íecundo,  ninguna  necesidad  de  riej^os,  porque  no  pasau 
quince  dias  sin  alij;un  ai^iiacero;  en  liu,  Indios  de  las  poblaciones  deJe\éros, 
Caliuapánas,Clia  vavitt>,  que  se  obtienen  mediante  un  salario  de  cualru  pesa» 
al  mes. 

Lo  que  tiene  de  precioso  la  ciudad  de  Moyobamba,  es  la  proximidad  d«l 
rio  Mayo,  el  que  es  navegable  por  mas  de  veinte  leguas,  liácia  arriba  y  co- 
munica con  los  rios  Tonchimané  Indociie,  también  navegables ;  de  manm 
que  las  chacras  situadas  en  las  orillas  de  estos  rios,  tienen  un  medio  (acU  y 
económico  para  trasportar  sus  productos  á  la  capital  de  la  provincia,  Fsn 
el  desembarco  de  los  víveres  que  se  introducen  á  Moyobamba  pur  esta  via, 
hay  cuatro  puertos  conocidos  con  los  nombres  de  MtUi'/ones,  Juan  Antonio, 
TuhttUeojr  Chiviilo,  Todos  los  sábados  por  la  tarde  %e  nota  en  dichos  puer- 
tos  una  gran  concurrencia  de  canoas,  las  qae  vienen  de  las  cbacras,  cargadas 
con  plátanos,  que  es  el  principal  articulo  de  consumo  en  toda  la  provincis, 
porque,  como  hemos  dicho,  sirven  de  pan. 

Calzada.  El  pueblo  de  la  Calzada  se  halla  situado  legua  y  media  al  5.0.0. 
de  Moyobamba,  enuiu  grande  llanura  que  se  extiende  entre  el  rio  Indoche 
y  el  Tonchimao.  La  Calzada  tiene,  según  el  censo  de  iSSp,  una  pobladoo 
de  cerca  de  un!  habitantes,  los  que  se  cx^opan,  casi  exclusivamente,  en  la 
fabricación  de  sombreros  de  paja.  Tienen,  ademas,  un  poco  de  ganado  va- 
cuno y  caballar  que  se  alimenta  del  pequeño  pasto  que  crece  en  la  llanura. 
Las  casas  de  este  pueblo  no  están  dispuestas  en  Órden,  sino  que  hállanse 
esparcidas  acá  y  allá.  £1  clima  de  la  Calzada  es  mal  sano,  siendo  sus  habí- 
tantea  continuamente  atacados  de  intermitentes,  debidas  sin  duda  á  lo» 
miasmas  que  se  desprenden  del  terreno  que  es  muy  pantanoso.  Para  me- 
jorar su  situación,  están  al  presente  fundando  un  nuevo  pueblo,  á  una  legua 
de  distancia  hacia  el  norte,  en  un  terreno  mas  seco. 

H  uMNA.  Este  pueblo  se  halla  situado  d  poco  mas  de  dos  leguas  al  Sui 
de  la  Cul/nda  v  una  lei^ua  del  O.  del  rio  Indoche.  El  puelílo  actual  data 
solamente  desde  iSsu,  habiéndose  ([ueinado  en  la  jítterra  de  la  Independen- 
cia la  j)o!il;(f  ion  (jue  lU-vaha  esle  misino  noiid)ie.  Seguu  el  censo  del  año 
de  i8r>i;,  el  pueMo  de  l;i  II;ilvin;!  tiene  i,t(o8  lial)¡lantes,  cuva  ocupacion  rs 
la  fabricación  dr  los  sotul  icios  n  el  eullivc»  ile  >us  chacíiritas. 

SoiiiTOR.  Ksta  pohiaciou  tiene  título  de  \illa  ;  se  halla  situada  dos  le<;uas 
ul  O.  de  la  Habana  v  como  las  anienores,  entre  los  ríos  de  Indoche  \ 
Tonchiman.  La  villa  de  Soi  iioi .  fué  funrluda  en  i8i8  por  el  iiinio.  ()bi>jM> 
li.iiigel  y  el  coronel  Don  Manuel  J  nnande/.  En  el  dia  cUenta  i,i4-i  habi- 
tantes, ctiya  industria  consiste  en  la  iaiu  icaeion  de  ios  .sombreros  de  paja. 
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RiojA.  La  villa  de  Rioja,  conocida  en  otro  tiempo  con  el  nombre  de 
S.  Toribio,  hállase  situada  cinco  leguas  al  S.0.0.  de  Moyobamba  \  dos  leguas 
al  X.O.  de  Sf)ritor.  Su  altura  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  957  varas  (800 
metros).  La  villa  deBioja  fiu'  fuiiílada  en  1784,  por  el  lllmo.  01)isp()  (>oni- 
paíion,  sobre  una  elevada  meseta  de  i;res  ó  arenisca  ;  lienp  sus  casas  dis- 
pueslas  en  calles  rectas  y  una  población  de  2,000  liabilanles,  ocupados  la 
niavoi  parte  en  la  fa!)ricacion  de  los  sombrero»?  de  paja.  Kioja  tiene,  ade- 
mas, el  ( nmeii  10  dv  ia  misma  paja  coa  que  se  fabrican  los  sombreros,  ciU- 
Uvándose  en  sus  inniediacioiies  la  planta  llamada  Bombonaje. 

El  método  como  se  prepara  la  paja  eii  Rioja ,  es  nlpfo  distinto  del  que 
emplean  en  GuvamaL  Paia  la  preparación  de  la  paja  se  emplean  las  hojas 
que  loíluwa  lu»  se  lian  abierto,  estoes,  los  cogollos.  El  Rombonaje  se  jnul- 
tipliea  pur  vastagos  que  brotan  de  la  raíz  v  al  ano  v  medio  se  pueden  co- 
sechar los  cogollos.  Kn  el  primer  año  de  coscclia  la  mala  da  solamente 
raatro,  cinco  ó  seis  cogollos;  pen»  en  los  años  sucesivos,  la  mala  \a  exten- 
diéndose y  aumenta  el  niímero  de  los  cogollos,  recogiéndose  de  cada  plaula 
to  ménos  diez  ó  doce.  Los  cogollos  tienen  la  forma  casi  cíUndríca  y  cerca 
de  dos  pléa  de  largo,  exteriormente  ton  verdes;  pero  eo  Ja  parte  interna» 
adonde  no  han  sufrido  todavía  la  acción  de  la  luz  son  blanquizcos.  La  hoja 
del  Bombonaje  se  halla  dispuesta  en  estos  cogollos,  como  en  un  abanico 
cerrado.  Para  preparar  la  paja,  un  individuo  empieza  por  quitarle  la  parte 
mas  extema,  esto  es,  la  coloreada  en  verde,  arrancando  del  cogollo  cuatro 
liras  lonjitudinales;  otro  individuo  abre  los  pliegues  de  este  abanico  natu- 
ral  y  por  medio  de  un  pequeño  instrumento  provisto  de  dos  laminitas  001^ 
cantes,  parte  lonjitudinalmente  cada  pliegue  de  la  hoja  en  tres  tiras.  La  del 
medio,  siendo  la  mas  blanca,  es  la  que  se  emplea  para  tejer,  la  que  tiene  un 
ancho  que  varía  de  una  Ihiea  hasta  el  de  casi  médía  pulgada,  según  la  cali- 
dad de  la  paja  y  del  sombrero  que  se  quiere  fabricar.  Un  tercer  individuo, 
sirviéndose  de  sus  piés  como  un  cuadrúmano,  afíai^  el  tallo  de  la  hoja, 
que  tiene  dos  ó  tres  pulgadas  de  longitud,  entre  el  dedo  pulgar  y  el  índice 
de  su  pié  derecho;  y  tomando  con  las  manos  las  extremidades  de  las  hojas, 
divididas  por  el  instnmiento,  las  parte  basta  su  base,  cortando  al  mismo 
tiempo  las  tiras  laterales  que  son  verdosas  y  dejando  pegadas  al  tallo  sola- 
mente las  blancas^  que  deberán  servir  para  la  fabricación  del  sombren  1. 
Practicadas  estas  operaciones  preliminares  se  cocinan  los  cogollos  de  ios 
que  se  han  separado  las  tiras  de  color  verde;  y  para  esto,  se  acomodán 
primero  en  grandes  bollas  con  agua  las  tiras  verdosas  que  se  han  separado, 
revistiendo  con  ellas  la  parte  interna  de  la  bolla  para  colocar  en  seguida 
los  cogollos  que  deben  servir;  se  cubren  estos  con  otras  tiras  verdosas,  se 
tapa  la  bolla  y  se  cocinan  por  dos  ó  tres  horas.  Pasado  este  tiempo,  se  sa- 
can suspendiéndolos  en  cordeles  fcttdif los.  Al  tiempo  de  secarse,  Ion  hordi-s 
«h'  las  liras  se  enroscan  \  loman  la  loi  ina  cilindrica  que  las  hacen  uias»  te- 
uai  i  s.  F,n  este  estado,  ia  paja  está  pronta  para  servir  á  la  fabricación  de  lo» 
sombreros.  La  paja  asi  preparada  se  vende  á  un  real  cada  libra. 
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Lamas.  La  población  de  Lamas  lleva  el  título  de  ciudad  y  después  de 
Moyobaniba  es  la  que  tiene  mayor  número  de  habitantes,  contando  en  el 
día  mas  <le  cuatro  mil  nlmas.  Lamas  se  halla  situada  en  el  camino  de  láoyo- 
bamba  d  Tarapoto  a'  cuatro  leguas  <le  este  último  lugar  y  á  gSa  varas  (77a 
metros)  de  elevación  sobre  el  nivel  del  mar.  Las  casas  se  hallan  disemina» 
das  en  una  extensión  de  terreno  de  casi  media  legua  y  la  parte  central  de  la 
misma  población  tiene  algunas  casas  dispuestas  en  línea  recta  formando 
calles.  El  piso  esfonnado  por  la  misma  arenisca  do  Moyobamba  y  Rioja; 
y  aunque  no  tenga  los  profundos  barrancos  de  Moyubamlia  1  se  baila  sin 
«•mbargo  surcada  en  todas  direcciones,  de  suerte  que  es  muy  desigual,  for- 
mando continuas  subidas  y  bajadas.  Los  liabitantes  de  Lamas  se  ocupan  en 
la  fabricDiion  dolos  soiidireros  do  pnjix  v  en  la  preparación  del  vcnent)  que 
emplean  para  ca/;u-  con  la  cerbatana  v  cuii  ti  que  iiaceii  comercio  con  los 
diforcntes  pueblos  del  Hiiallaga.  F,I  veneno  que  se  prepara  en  Láma«.,  ni» 
lan  esliiuado  como  el  que  preparan  los  salvajes  Ticunias  de!  Amazonas,  por 
<  ii\a  la/.oii  se  vende  mucho  mas  barato  que  el  de  los  l  ieinnas. 

Í'ahai.osos.  El  jiueblo  de  iabalósos  es  nuu  lío  ma"^  peijiieño  que  Láma<. 
contanilo  solamente  i,5oo  habitantes.  Se  lialla  situado  011  el  inisnio  camimi 
de  Moyobamba  á  Tarapoto  á  cuaUo  leguas  antes  tie  Lamas  v  á  ocho  de  Ta- 
rapoto. (lomo  las  aiiiei  iores  poblaciones,  Tabalósos  se  lialla  construido  sobre 
un  terreno  un  poco  elevado  y  formado  do  una  arenisca  desmoronadiza,  que 
se  deja  surcar  faeilincnte  por  el  agua.  rai)alo>os  en  otro  tiempo  era  un  lu- 
^.ir  (le  misiones  y  to<lavía  en  el  i\'m  existe  un  edificio  que  llaman  el  G)n- 
vento,  en  donde  vi\  ian  los  padres  misioneros. 

Saposoa.  Este  pueblo  que  se  conoce  también  con  el  nombre  de  Sapo 
tiene  cerca  de  3,000  habitantes  y  hállase^situado  á  poco  mas  de  la  leguas 
li«leía  el  sur  de  Lámas.  El  camino  que  conduce  de  Lamas  á  este  pueblo  es 
muy  malo,  de  suerte  que  se  emplean  cuatro  dias  para  recorrerlo  y  parece 
mucho  mas  largo  de  lo  que  es  realmente.  £1  pueblo  de  Saposoa  se  levanta 
eo  metilo  de  un  hermoso  llano;  una  profunda  »inja  lo  divide  en  dos  partes 
desiguales,  las  que  comunican  entre  sí  por  medio  de  varios  puentes.  Sa- 
posoa és  un  pueblo  reciente  que  va  engradeciendo  cada  día ;  sus  casas  son 
«le  tapiales  y  no  tienen  un  aspecto  desagradable.  Los  habitantes  son  activos 
y  trabajadores;  hacen  frecuentes  viajes  á  Moyobamba  para  surtirse  de 
efectos ;  nav^n  el  Huallaga,  remontando  este  río  hasta  Tingo  Haría,  de 
cuyo  punto  continúan  por  tierra  hasta  Huiinuco,  haciendo  su  comercio  de 
sombreros  y  tabaco.  Los  habitantes  de  Saposoa  fabrican  tocuyos  y  lonas« 
que  venden  á  los  Indios  y  que  también  sirven  de  moneda  en  el  pais.  En 
Saposoa  se  observan  caballos,  vacas  y  chanchos ;  pero  como  no  hay  camino» 
para  qne  entren  bestias,  es  preciso  llevarlas  en  canoas  cuando  son  peque- 
ñas. En  Us  inmediacbnes  del  pueblo  se  cultiva  también  un  poco  de  caíia, 
con  la  que  hacen  chancacas,  la  que  en  Saposoa  se  conoce  con  el  nombre  «le 
Tiesto. 

Ademas  de  los  pueblos  citados,  existen  un  gran  número  de  caseríos,  bas- 
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laiilc  poblados,  éntrelos  ciialef?  nomhi-a  remos  :  Jepelasio,  Yántalo,  Su- 
cifnqiiirn  ^  Quiilualpa ,  Tonc/iinian  ,  Huascnyncn,  Y'urncyncti  r  Jacinto^ 
aiiox*)s  ;i  Moyolianiba ;  S.  Miguel^  Y  urncyucu  2",  S/tnnao,  Ca\>atnch¿  y 
liiinüsapay  anexos  ¿Lánias^  S.José  de  Sisa,  Piscu/acu  y  Vuracyacu  3°, 
aocxos  Á  Sapos<m. 

El  distrito  cíe  Taiaputo  se  compone  de  la  villa  del  mismo  nombre  y  de 
los  pueblos  (le  Cumbasa,  Morales  y  Cliasula. 

Tarai'oto.  Ivsia  ¡liipui  lanle'  villa  se  halla  situada  en  la  oriila  derecha 
del  i  iai  luido  (lliilcavo,  en  una  lnjniu)sa  llanura,  á  mns  de  tres  leí^uas  del 
rio  Mayo  s  á  un  poco  mas  de  seis  del  liu.dlaga;  su  elcvaciua  suhre  el 
nivel  del  mar  es  de  509  varas  mclros).  Rodeado  de  una  verde  cam- 
piña, con  casas  de  aspecto  decente,  habitantes  tratables  y  benigno  el  clima, 
Tarapoto  es  nna  de  las  mejores  poblaciones  de  k  provincia  litoral. 

La  villa  de  Jarapoto  fué  fundada  en  el  año  178a  por  el  Illino.  Obispo 
de  Trujillo,  Dr.  Don  Ballazar  Jaime  Compañón.  En  el  año  de  t83o,  Ta^ 
rapoto  con  los  anexos  de  Cumbaza  y  Moráles,  contaba  3,6oo  liabilanlcs 
V  en  un  censo  hecho  en  1847  resultó  tener  5,574  habitantes,  de  los  cuales 
mas  de  4)OO0  correspondían  solo  á  Tarapoto.  En  el  día  cuenta  casi  S,ooo 
y  parece  que  va  aumentando  cada  dia  mas. 

La  villa  de  Tarapoto,  con  respecto  al  ramo  de  instrucción ,  se  halla  en 
mejor  estado  que  la  misma  capital  de  la  provincia/ poseyendo  dos  buenos 
y  espaciosos  locales;  uno  de  los  cuales  sirve  de  escuela  para  los  niños  y  el 
otro  pora  las  niñas.  El  terreno  sobre  el  que  se  halla  construida  la  pobla- 
ción, aunque  es  formado  por  la  misma  arenisca  de  Moyobamba  y  Lamas, 
es.  sin  embargo  mas  consistente  y  no  se  deja  surcar  por  el  agua,  coU  tanta 
faeilidad  como  él  de  las  poblaciones  citadas  mas  arriba. 

Tarapoto,  después  que  se  ha  establecido  la  nave},'acion  por  vapor,  en  el 
Amazonas,  ha  aumentado  de  un  modo  considerable  su  comercio  ,  así  en  el 
dia  tiene  tiendas  bien  surtidas  de  efectos.  Los  habitantes  de  Tarapoto  sr 
ocupan  en  la  fabricación  de  tejidos  de  a1^M>don  y  cultivan  café,  tabaco, 
cacao,  alj^odon,  cana  de  a/.úcar,  etc. ;  los  indios  sirven  de  cargueros  para 
trasportar  á  Movobamba  los  fardos  que  vienen  del  Brasil  por  Amazonas 
y  el  línnllaga.  Los  Iiabitanlcs  de  Tarapoto  van  también  á  las  playa»  del 
l  ea\al¡  á  preparar  el  peseado  salado,  ó  llevan  su  surtido  de  efreios  á  los 
pueblos  de  las  orillas  del  Hualla^'a  v  á  Saravacn,  en  donde  reciben  en  cam- 
bio cera  >  otros  produelos.  En  esta  parte  ile  la  piovnicia  litoral,  la  cení 
sirve  como  de  moneda,  siendo  calculado  el  salario  de  un  peun,  en  enaln» 
ori¿as  de  cera  por  dia.  Los  efectos  que  se  venden  fácilmente  en  los  put  liios 
<le  la  provincia  litoral  de  Lorelo,  son  :  tocuyos,  binas,  cuchillos,  mache- 
tes, anzuelos,  agujas,  cuentas  de  vulrio  eol'orado,  etc. 

MüHAiJis.  El  pueblo-  de  Morales  esta  situado  en  la  orilla  i¿quierdu  del 
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rioCumbaia  (^aflucDte  del  río  Mayo),  en  unarísueíia  llanura,  ea  la  que  se 
liallao  diseminadas  las  casas  sin  óiden,  entre  namerosos  árboles  de  Cirneb 
agria  (Spoudias  purpurea,  Liruteo)  y  de  otro  vegetal  llamado  Marañon  (Ana- 
cardium  occiilenialc,  Linneo),  Este  pueblo  dista  de  Tarapotu  solamenle 
media  legua  bácia  el  Oeste;  actualmente  tiene  como  t,ooo  habitantes,  los 
que  se  ocupan  en  las  mismas  industrias  que  los  de  Tarapoto. 

CüMR\/A.  El  antiguo  pueblo  de  Gumbaza  se  baila  situado  al  otro  lado 
del  río  CliílcayOf  que  lo  scpnni  de  Tanipoto,  distando  de  esta  última  pobia» 
cion  ménos  de  ima  legua  bácia  el  S.O.  Cumbaza  tiene  como  Soo  babitantcs: 
pero  casi  lodos  son  iudígenas. 

(íHasüta.  Este  pueblo  se  lialla  situado  en  |a  orilla  i/.qu¡erda  del  río  Hual- 
l-.iga,  cerca  de  la  desemhocadui  ;i  del  rio  dd  iiiisiiio  nomlire  v  seis  legua»» 
al  K.E.K.  de  Tarapoto.  Su  clc\atiou  sohie  el  mvcl  del  mar  es  de  ji  i  \an»s 
\-iC)u  metros»)  v  su  pohiafiou  era  de  i  ,008  habitantes,  scguu  uu  censo  bcc ha 
en  184')  :  ptMí»  vu  (I  (lia  [)asa  de  j.;x)0. 

Las  casas  «le  (lliasuta  esuiií  diseumiadus  cu  una  srun  extensión  de  ter- 
reno,  solamente  las  qu»-  se  luilhiu  cerca  de  la  pía/.*»  están  reunidas  en  un:i 
calle.  El  pueblo  dedliasuta,  liallaudosc  situado  en  la  orilla  del  no  Hual- 
laga,  tiene  una  atmóslcra  inuv  liumcda;  v  !ns  \  1  ¡jores  acuosos  que  se  ievaii- 
laii  durante  el  clia  poi  Ia  acción  de  los  i  ;i  \íis  í!  11  ectos  del  sol ,  se  condensan 
«'M  la  noche,  por  la  baja  temperatura:  de  luaut  ia  ipie,  casi  todas  las  ma- 
iiaua^  se  nota  en  el  pueblo  una  densa  nehlinu,  ia  que  se  disipa  luego  que 
el  sol  calienta  un  poco  la  atmósfera.  ' 

KI  pueblo  de  Cbasuta  es  algo  desprovisto  de  víveres,  debido  á  la  falla 
de  pastos  y  á  las  enfermedades  que  atacan  los  anímales  domésticos.  bi> 
gallinas  están  sujetas  á  una  enfermedad  de  la  piel,  la  que  consiste  cu  grano» 
que  les  salen  en  la  cara  v  principalmente  al  rededor  de  los  ojos«  Los  cban- 
chas,  ademas  de  tener  numerosos  cnto-^oaríos,  también  sufren  una  enfer- 
medad cutánea,  desarrollándose  sobre  toda  la  superficie  del  cuerpo  nume- 
rosos granos  en  forma  de  albeqas.  Esta  enfermedad  se  conoce  en  Cba- 
suta con  el  nombre  de  Tomate  y  loa  chanchos  que  se  hallan  atacados  se 
enflaquecen  mucho  y  mueren.  El  ganado  vacuno  y  lanar  no  puede  pros- 
perar por  la  faltíT  de  pasto.  Hasta  el  pescado,  tan  abundante  en  todas  la» 
demás  partes  de  la  provincia,  es  escaso  en  Cbasuta. 

Los  habi^ces  de  Cbasuta  sirven  de  cargueros  para  transportar  los  fiiidos 
á  Tarapoto ;  pero  su  ocupación  principal  es  la  de  servir  de  remeros  paim 
conducir  las  canoas  que  suben  y  bajan  por  el  rio  Huallaga.  En  el  pais  i  los 
remeros  se  les  llaiya  bogat. 

£1  distrito  de  Tarapoto,  ademas  de  los  pueblos  citados,  tiene  por  anekos 
á  otros  menores,  tales  como  el  puerto  ÚBjuan  Guerra^  situado  en  la  orílla 
derecha  del  rio  ¡Mau),  tres  leguas  ántes  íle  su  desembocadura;  >  el  de 
Shapaja,  situado  en  el  ángulo  formado  por  la  eoníluencia  del  río  Macocoa 
el  Huallaga.  Los  habitantes  de  estos  pueblos  tienen  las  mismas  oeupaeione» 
que  los  de  Cbasuta.  Las  mujeres  emplean  su  tiempo  en  hilar  y  tejer.  Lo» 
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ovillos  de  algodón  hilado  sirven  de  moneda  y  tienen  poco'  mas  6  menos  cl 
valor  de  un  medio. 

VtovcOT  dinivM*  ile  gnerhinii»  - 

Este  distrito  es  formado  por  los  pueblos  de  Pachiza*  Jancuy,  Valle.  Siou, 
Tocachey  Uchisa,  los  que  se  hallan  diseminados  en  la  mái^en  isquierda  del 
Hiiailaga. 

Pacbiza.  Aunque  este  distrito  lleva  el  nombre  de  Pachiza,  sin  embargo, 
este  pueblo  no  es  el  mas  {ifranHc,  siendo  inferior  á  Juannn  .  Paelii/^  se  halla 
^itiiaclo  en  la  orilla  i/quiertla  del  rio  Huallabaml)a,  á  dos  h  guas  do  su  con- 
fluencia con  el  Huallaga,  dista  del  embarcadero  de  Tingo  31nn'a  siete  dias 
de  bajada.  £t  pueblo  de  Pacbiza  fué  fundado  ea  1789,  con  los  Indios  que 
habitaban  el  pueblo  de  Pajaten,  actualmente  abandonado  y  que  se  hallaba 
i»ituado  en  las  orillas  del  mismo  rio  Huallabambai  veinte  leguas  mas  arriba  ' 
dePacbi^a.  Los  habitantes  del  pueblo  de  Pacbiza,  que  no  pasan  du  3oo  :í 
3;)o,  conumican  ton  facilidad  por  me<lio  del  rio  Huallabamba  con  lospuc* 
blos  situados  en  las  orillas  del  mismo  rio  \  con  los  del  iluallaga  v  del  Ma- 
rañon.  Su  industria  consiste  en  la  fabi'icaciou  de  algunos  sombreros^  ene! 
cult^^(^  de  sus  chacras. 

A  una  lc"ua  mas  arriba  de  Paclii/.a,  cu  la  inisina  orilhi  del  rio  Hualla- 
bamba,  se  halla  el  caserío  áe  Hiticon^o .  coa  lio  ú  Ho  lialutautes.  F.n  la 
orilla  derecha  ih-l  Htiallabamba  >  en  el  puulu  de  su  tontiuencia  con  el 
Huallaga,  se  cucucnlru  el  puerto  de  Litpumn,  el  tjuc  tendría  60  ó  70  habi- 
tantes. Lupuuia  se  halla  Minado  á  386  varas  (>Í2!i  metros  sobre  el  nivel  del 
mar;  es  tm  íu^'ai-  mn\  imporlante  para  los  que  navegau  en  cl  Iluallaga,  por- 
que, sin  icmonlar  el  liuullubumbu  iiasta  Pacbiza,  pueden  encontrar  algunos 
recursos. 

Los  habitantes  de  Paehiza  pertenecen  á  los  Indios  llamados  Hibitos  \ 
los  de  Lupuma  son  de  otro  partido  que  se  conoce  con  el  nombre  de  Indio» 

JoANCUT.  La  población  de  Joaneny  se  lialla  simada  en  la  orilla  nqnierda 
del  río  Uuallaga,  á  dos  horas  de  navegación  río  abajo  desde  Lupuma,  es 
la  última  del  distrito  de  I^ehiia,  confinando  bácia  el  Norte  con  Saposoa. 
Juancuy  tiene  de  35o  i  4oo  habitantes»  sus  casas  son  mal  construidas  y  el 
puerto  oírece  una  vista  poco  agradable.  Como  á  cuatro  leguas  al  Norte  de 
Juancuy  se  halla  el  pueblecíto  de  Sacanclia,  el  que  dista^algunas  cuadras 
del  rio  Huallaga  y  tiene  cerca  de  doscientos  habitantes. 

Vallb.  El  jNieblo  del  .Valle  se  halla  situado  en  la  orilla^derecha  del  rio 
Salpicol,  á  ménos  de  tres  l^uas  de  su  desembocadura  en  el  Huallaga. 
Dista  de  Fáchiia  doce  l^as  y  del  embarcadero  de  Tingo  María,  cinco  dias 
de  bajada  por  el  rio  Huallaga.  Este  pueblo  fué  fulidado  por  los  misioneras 
liáeia  el  fin  del  siglo  XYII  con  Indios  Hibitos;  áotualmente  cuenta  de  SSo 


Digitized  by  Google 


tilo  GEOGRAFIA 

á  yfoo  habitantes,  los  que  son  muy  ociosos  ^  de  mal  cardcler.  £Í  terreiy» 
08  II) uv  ríTlil  y  produce  con  muy  poco  trabujo  }uc'as,  arro/.,  coca,  tabaco. 
Ole. ;  pero  los  Indios  del  Valle  son  tan  desidiosos  que  apenas  cultivan  lo 
necesario  para  la  vida.  Los  habitantes  del  pueblo  del  Valle  comercian  de 
un  modo  muy  limitado  con  la  provincia  de  Pataz,  exportando  un  poco  de 
coca  y  tabaco. 

Los  habitantes  del  pueblo  del  Valle,  aunque  en  la  época  de  la  fondacioo 
del  pueblo  eran  casi  todos  Indios  Hibitos,  en  el  día  son  casi  todos  Cholone^ 
y  muy  pocos  enticQden  el  castellano»  hablando  casi  exclusivamente  sn 
lengua. 

A  unas  ocliu  lejj^uas  del  pueblo  del  Valle,  liácta  Pachiza,  se  halla  situado 
el  caserío  de  Shepte,  con  ()(>  ú  8o  habitantest  que  se  ocupan  ea  tejer  al- 
jlfunos  sombreros  y  en  el  cultivo  de  la  cnr-n,  cana,  yuca,  piálanos,  etc.  Cssi 
á  In  nusnm  distancia,  pero  á  la  orilla  del  Uunllaga,  se  halla  situado  otro  ca- 
serío, llamado  Cbanllavaco. 

SioN.  El  pueblo  de  Sion  fué  fundado  en  i»  misma  épt)ca  que  el  <li  1  \  alie, 
con  Indios  Hibitos;  su  situación  es  á  tres  leguas  al  S.E.K.  del  pueblo  del 
Valle,  en  la  orilla  dereclia  y  casi  en  la  confluencia  del  rio  que  lle\a  el 
mismo  nombre  ron  el  rio  Hualhi^-^a.  SÍon  dista  del  embarcadero  de  Tin*;»» 
Mal  ía  t  iKiirii  días  v  jiK'dio  de  bajada  por  el  rio  Huallata  ;  su  población  ac- 
tual es  de  ).)()  .i  ¡oo  almas.  Las  producciones  y  el  comercio  de  los  habi- 
luntes  de  hiuii  son  las  mismas  que  las  del  piielílo  riel  \  alie. 

Balsayacl.  Pueblo  di'  200  habitantes,  fundado  en  1  j88  con  líulios  Clio- 
Iones  del  \  alie  y  situado  ei»  la  orilla  derecha  del  rio  Halsa\acn  ó  Malallo, 
cerca  de  su  conllueneia  con  el  Huallaga.  Sus  habitantes  cultivan  coca  y  ta- 
baco, que  se  exporta  á  la  provincia  de  Pata/.. 

TocACHE.  I  I  [)uel)l()  tleTocaclie  se  lialla  situado  a  la  orilla  derecha  del 
rio  (pie  baña  la  población  v  que  lleva  el  mismo  nombre,  a  ima  lejana  :úit« 
de  su  desembocadura  en  el  Iluallaga.  Del  embarcadero  de  Tingo  al  pueblu 
de  Tocacbc  se  baja  por  el  río  Huallaga  en  méuos  de  cuatro  dias.  La  elc- 
%-acion  del  pueblo  de  Tocache  sobre  el  nivel  del  mar  es  de  6(a  varas  (5i3 
metros). 

Tocache  es  un  pe[{uerio  pueblo  que  no  tiene  mas  de  3oo  habitantes; 
i'i»toB  son  muy  desidiosos  y  á  pesar  de  la  fertilidad  del  terreno  y  la  hetiigiii- 
dad  del  clinui,  carecen  de  todo,  hasta  de  lo  mas  indispensable  para  ta  vida, 
contentándose  tan  solo  con  el  cultivo  de  algunos  plátanos,  que  les  sirven 
de  pan  y  de  un  poco  de  yuca  con  la  que  preparan  sn  favorecida  bebida  que 
llaman  Masato^  por  medio  de  la  cual  pasan  la  mayor  parte  de  su  vida  en 
un  estado  de  embriaguez.  Estos  Indios,  no  teniendo  aspiración  alguna, 
nada  los  puede'  sacar  de  su  indolencia  y  liaceu  pagar  muy  caro  hasta  su 
trabajo  personal.  Para  proveerse  del  tocuyo,  que  les  sirve  para  cubrir  sn 
desnudez,  cultivan  un  poco  de  coca  y  de  tabaco,  que  les  sirve  de  cambio. 

Los  habitantes  de  Tocache  tienen  en  sus  manos  un  artículo  con  que  po- 
drían llenarse  de  plata,  si  fueran  mas  activos.  Este  articulo  es  la  sal  qve 
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ellos  mismos  podrían  llevar  y  \ender  en  la  provincia  de  Pataz  que  tanto 
nece.sira;  pero  aunque  tienen  salinas  muy  abundantes  en  una  quebradita 
que  tributa  al  Huallaga  por  la  derecha,  á  dos  dias  de  su!>ida  desde  Toca- 
che,  su  apatía  es  tal,  que  traen  solamente  la  que  necesitan  para  su  propio 
uso  V  en  caso  de  venderla ,  piden  cuatro  reales  en  plata  por  cada  arroba 
}  si  cambian  por  efectos  quieren  por  cada  arroba  de  sal  el  valor  de  un 
peso. 

Las  casas  de  Tocachc,  como  las  de  casi  todos  los  pueblos  de  la  pii)\  iiirñi 
litoral  de  Loreto,  son  formadas  de  palizadas,  con  un  techo  de  hojas  de  pal- 
meras. El  clima  de  Tocachc  es  luuv  agradable,  porque,  a  pesar  de  que 
CQTerano  hace  calor,  este  no  molesta,  por  ser  casi  siempre  mitigado  por  ua 
fiento  fresco. 

Una  plaga  que  á  pesar  de  ser  común  á  casi  todos  los  pueblos  de  la  pro" 
víneía  litoral,  es  sin  embai^go  mas  ioarte  en  los  piuAdot  de  Toeadie,  Valle 
y  Jevéros,  es  la  de  los  murciélagos.  Muchos  han  puesto  en  duda  si  los  mur- 
ciélagos chupan  la  sangre  también  al  hombre ;  y  yo  mismo  he  tenido  difi- 
cultad en  creerlo;  pero  quien  visite  tos  pueblos  de  Tocache,  Yalle  y  Je-* 
véros  podrá  observarlo  diariamente.  En  Tocache  y  en  levéros^  adonde  las 
casas  son  abiertas  en  los  lados  del  techo,  no  se  puede  dormir  en  una  casa, 
sin  ser  picado  por  estos  asquerosos  animales ;  y  si  se  quiere  librarse,  es  in- 
di^ensable  cubrir  la  cama  con  un  toldo.  Los  peones  que  llevaban  nuestn» 
cargas,  todas  las  mañanas  despertaban  con  los  pies  bañados  en  sangre,  sa^ 
lida  de  una  ó  dos  y  hasta  tres  picaduras  en  los  dedos  de  los  pies.  Para 
chupar  buscan  siempre  la  obscuridad  y  en  las  noches  de  luna  nuestros  peo- 
nes se  hallaban  completameole  librados  de  las  picaduras  de  los  murciéla- 
gos, todas  las  veces  que  dormían  afuera  de  la  casa,  expuestos  á  la  luz  de  la 
luna.  Los  murciélagos  comunes  en  Tocache  son  de  varías  clases,  y  entre 
ellos,  se  notan  el  Phjrllostoma  itMonúnalum  (Poep.)  y  el  Phjrllostoma  ery^ 
t Aromas  (Tschudí).  Estos  molestos  anímales  atacan  ademas  todos  nuestros 
anímales  domésticos,  no  perdonando  tampoco  las  gallinas  á  las  que  dejan 
desangradas. 

A  media  legua  de  Tocache.  hacia  el  Huallaga,  se  encuentra  el  caserío 
llamado  Almendro^  con  5o  ó  6o  habitantes.  Bajando  el  Huallaga  por  cuatro 
leguas,  d  pocas  cuadras  mas  abajo  de  la  desembocadura  del  rio  Mixiollo, 
se  halla  situado  el  puerto  de  Piznna^  en  donde  viven  \o  ó  5o  Lulios.  Entre 
Tocache  y  Pixana  exisiia  en  otro  tiempo  el  pueblo  de  misiones ,  Humado 
de  Pampa  hermosa,  del  que  actualmente  no  se  observan  tampoco  las  ruinas. 
Siguiendo  la  quebrada  del  rio  Mixiollo,  hacia  su  origen,  se  encuentran  va- 
rias casitas,  esparcidas  acá  y  allá  entre  el  espeso  monte  ^  eu  la  cabecera 
misma  de  este  rio  se  halla  el  pequeño  pueblo  de  Utcuh(unl>a  con  2on  habi- 
tantes y  auna  elevación  de  i , (¡"16  varas  (i  ,384  metros)  5,ubre  el  v\\\v\  del 
mar.  A  la  izquierda  del  camino  de  Pi/.ana  á  Utcubamba  existe  otro  pin  lilu 
mas  grande  que  este  último,  liarijjdo  Ongon^  el  que  ;uiiupie  sea  naiv  re- 
ciente cuenta  ya  con  mas  de  5oo  hubituutcs.  Los  liabitautes  de  estos  dos 

TOM«  I. 
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tiltiinos  pueblos  sou  activos  y  laboriosos  y  casi  todos  ^ou  indígenas  l<  l  i 
provincia  de  Patax  qtie  se  han  establecido  en  estos  lugares,  desmonLunlo 
el  teiieuo  y  cultivando  coca,  la  que  exportan  para  la  lui&ma  pruviucia  tle 
Patuz. 

ücHisA.  Ei  pueblo  de  Uchisa  fué  fundado  cu  lygi  coa  Indios  Cholones 
del  pueblo  de  Pampa  hermosa  y  algunos  pocos  Indios  del  Valle.  Su  situa> 
cion  es  en  la  orilla  derecha  del  río  Malliz,  á  mas  de  dos  leguas  antes  d«  sa 
Gonfloenda  con  el  Huall^.  Uchm  tiene  a5o  habitantes,  los  que  son  nw 
índiistrifMoe  y  trahajadom  que  los  de  Tocache.  Entre  todos  los  púdoos  de 
este  distrito  que  hemos  citado,  el  de  Uchiia  es  ú  que  hace  mas  comercio, 
exportando  á  Huamachncoy  en  la  provincia  de  Huamalíes,  «na  cantidad  ood- 
siderable  de  coca, 

HuÁMuco.  El  pueblo  de  Huámnco,  situado  á  la  orilla  derecha  del  rio  del 
mismo  nombre,  y  á  mas  de  una  legua  de  distanda  del  Huallaga,  es  ei  qae 
señala  el  confio  por  el  Sur  del  dilatado  distrito  dePkchisa.  Su  población 
es  poco  mas  ó  menos  de  aoo  almas;  su  cultivo  principa]  es  la  coca,  la  que 
se  exporta  á  la  provmcia  de  Hnamalíes.  £1  pueblo  de  Huámuco  dista  na 
solo  dia  de  bajada  del  embarcádeio  de  Tingo  Maria. 

4 

&te  distrito  es  muy  limitado  y  comprende  solamente  los  pequeños 
pueblos  de  lingo  Maria ,  San  Antonio ,  Haya  Grande ,  Taso  y  Chí- 
coplaya. 

Tivco  SfáaiA.  Aunque  Tingo  Maria  ha  dado  el  nombre  el  distrito,  este 
li^r,  sin  embargo,  no  puede  redbir  el  nombre  de  pueblo,  siendo  un  sim<- 
pie  caserío  que  no  tiene  otra  importancia  que  la  de  ser  el  priiher  embarca- 
dero para  los  que  bajan  el  Huallaga,  entrando,  por  el  camino  de  Uuánnco, 
de  cu}a  ciudad  dista  treinta  leguas.  Tingo  María  se  halla  situado  en  la 
orilla  derecha  deltio  Huallaga,  casi  en  frente  de  la  desembocadura  del  rio 
Monzón  y  á  la  elevación  de  ^38  varas  (617  metros)  sobre  el  nivel  del 
mar.  £1  comercio  principal  de  los  habitantes  de  Tingo  Bbría  es  el  tabaco 
que  exportan  á  Huánuco. 

San  Antonio.  E<<te  pequeño  pueblo  se  halla  situado  en  frente  de  Tii^ 
Maria,  en  la  otra  banda  del  río  Huallaga,  de  manera  que  no  dUsta  mas  que 
algunas  cuadras.  £1  pud>lo  de  San  Antonio  time  poco  mas  ó  ménos 
aoo  habitantes,  los  que  se  ocupan  en  el  cultivo  del  tabaco.  £»te  artículo  se 
venrlr  en  mazos ;  recibe  el  nombre  de  tabaco  maehambrei  si  los  mazos  están 
hcclios  de  hojas  de  tabaco  provistas  de  sus  costillas  ó  nervaduras ;  se  les 
aplica  el  nombre  de  andullo^  si  al  contrario  los  mazos  están  formados  de 
lidjas  (1p  tabaco  d  las  que  se  les  ha  quitado  lu  costilla. 

ün  Tin|:,'o  ^lat  ía  \  en  San  Antonio  el  tabaco  machambre  vnlo  nictlio  rt-jl 
el  mazo }  y  d  andullo  un  real.  En  Uuánuco  se  venden  estas  clases  de  ts» 
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baco  á  un  precio  á  lo  ménos  doble  del  que  tienen  en  el  lugar  de  pro- 
duce i'>n. 

Playa  grande.  La  población  de  Playa  Grantíe  se  conoce  también  con  el 
nombre  de  Pueblo  nuevo  V  se  fundó  en  1^82  con  los  Indios  (^Uolones  del 
antí^o  pueblo  de  (Inclieru.  Playa  grande  se  halla  situada  en  la  orilla 
iiqiiici  (lu  del  rio  de  Patairóndos,  á  una  media  legua  del  rio  Monzí)n  y  ú 
mas  de  tres  de  Tingo  María.  En  i8o5,  este  pueblo  padeció  la  liebre  ama- 
rilla que  redujo  su  población  á  jo  ú  80  habitantes:  pero  después  de  esta 
época  ha  aunicniado  un  poco.  Plavü  grande  es  el  embarcadero  para  los  que 
eiitiuii  al  Huallata  por  las  ni<»iii:iiias  de  Momon. 

Taso.  Este  pequeño  piiclílo  es  nniy  reciente  y  se  h.illa  situado  en 
la  orilla  derecha  del  rio  Monzón  ,  cuatro  leguas  mas  arriba  de  Pla^a 
grande. 

Ghicoplaya.  £1  pueblo  que  lleva  este  nombre,  se  fundó  en  1777  con 
Cholonea  del  antiguo  pueMo  de  Pampa  hermosa ,  en  la  oríUa  derecha  del 
rioHcMEnon,  á  seb  ó  nete  leguas  mas  arriba  de  Haya  giande.  Ghicoplaya 
tiene  sa  embarcadero  á  una  legua  del  pueblo  y  desde  este  ponto  se  puede 
bajar  en  pequeñas  canoas  por  el  río  Monzón. 

Todos  estos  pueblecítos  hacen  su  comercio  con  la  provincia  de  Huama- 
lies.  Sus  habitantes  cultivan  coca  y'caña,  con  la  que  fobrican  chancaca  y 
principalmente  aguardiente,  la  que  se  consume  toda  en  el  mismo  logar, 
siendo  el  aguardiente  para  la  fiesta  de  los  Indios  un  elemento  mas  necesario 
que  d  mismo  aiie  que  respiran. 

Este  distrito,  es  formado  de  los  pueblos  ribereños  del  Huallaga,  situados 
mas  abajo  de  Chasuta,  los  que  son  Yurimiguas  MunícheS|  Santa  Cruz,  Cha- 
micúros  y  Laguna. 

Este  distrito  con  el  que  sigue  forma  la  región  llamada  antiguamente  de 
los  Máynas  y  descubierta  á  principios  del  siglo  XVIt.  Aunque ,  según  la 
historia,  aparece  que  desde  t559,  Pedro  Orsua  había  bijado  el  Huallaga» 
enviado  por  el  virey  D.  Andrés  Hurtado  de  Mendoza,  Marques  de  Cañete, 
Orsua  no  pudo  conocer  estos  pueblos,  por  haba*  sido  asesinado  antes  que 
ll^se  á  Yurim&gussy  por  un  tal  Aguirre  que  le  acompañaba. 

YuRiMAGi'AS.  Este  pueblo  se  baila  situado  en  un  terreno  elevado,  á  la 
orilla  izquierda  del  Huallaga,  entre  la  desembocadura  de  los  ríos  Sonusi  y 
Ptunnapúias,  á  dos  días  de  bajada  de  Gbasuta.  Yurimáguas  es  uno  de  los 
puertos  del  rio  Huallaga  que  tiene  mejor  vista  al  río.  No  hay  palabras  para 
describir  el  hermoso  paisaje  que  se  presenta  á  los  ojos  del  viajero,  situado 
Sobré  la  meseta  donde  se  halla  construido  el  pueblo.  Desde  este  punto  sa 
vista  se  extiende  a'  lo  léjos  sobre  el  rio  Huallaga ,  sembrado  de  numerosas 
islas  cubiertas  de  la  mas  espléndida  vegetación;  mientras  que  el  agua  de  este 
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caudaloso  rio  se  tlesli/.a  suavemente  á  sus  piés,  sicruicnHo  taciturna  su  ma- 
jestuosa marcha,  en  medio  do  esta  rica  pero  dt>pol)hula  rej^ion.  Conlem- 
plando  este  bello  cuadro  de  la  iialuralcxa  vii'^'en,  el  observador  experimenta 
ima  sensación  de  melancob'a  v  qm'slera  eandjiar  esta  muda  escena  en  otra 
mas  viva  y  animada,  vientlo  la  ii mquila  corriente  surcada  por  numerosos 
vapores,  llevando  el  comercio  y  la  vida  cu  el  seno  de  esta  apartada  co- 
marca. 

£1  pueblo  de  Yurímáguas  tendrá  á  lo  mas  aSo  habitaiites.  Loft  úidíví- 
dúos  de  Yurímáguas  son  activos  é  industriosos  y  al  mismo  tiempo  los  mas 
diestros  navegantes  del  Hmdlaga.  Los  haliitantea  de  Yurímáguas  fabrican 
hoUas  y  toda  clase  de  vasijas  de  tiem  con  mi  arte  admirable.  Los  cinuros 
que  se  iisan  en  Moyabamba  para  llevar  agna,  son  generalmente  construi- 
dos en  Yurímáguas.  Estos  cántaros  son  bamizadoa  eateriormente  y  tie- 
nen sobre  un  fondo  blancoi  caprichosos  dibujos  de  color  negruzco  y  co- 
lorado. 

La  principal  ocupación  de  los  babitantes  de  Yurímáguas  es  la  de  servir 
de  bogas  en  la  navegación  del  Huallaga  y  el  Paranapúras.  Algunos  hacen 
viajes  á  las  salinas  de  Gallanayaco  y  Pilluana,  situadas  en  las  orillas  del 
Huallaga,  un  poco  mas  arriba,  para  traer  cargas  de  sal. 

En  el  pueblo  de  Yurímáguas  se  usan,  como  moneda,  las  agujas,  los  an- 
zuelos, tocuyo,  machetes,  etc.  Las  cosas  de  poco  valor,  tales  como  plátanos, 
yucas,  etc.,  se  pagan  con  agujas  6  anxuelos ;  así,  por  ejemplo,  cinco  agu- 
jas grandes  representan  el  valor  de  un  medio  y  con  ellas  se  puede  obtener 
una  eabe%a  de  plátanos.  El  trabajo  personal  se  paga  con  tocuyo,  maclietes, 
hachas,  etc.  Los  tocuyos  que  sirven  de  moneda  en  toda  la  provincia  litoral 
de  Loreto,  son  de  varias  clases;  pero  los  principales  son  tres,  esto  es:  el 
del  país,  el  inglés  y  el  norte  americano.  £1  tocuyo  hecho  en  el  pa^  es  muy 
grueso  y  doble ;  el  inglés  es  mas  fino;  pero  no  es  tupido;  del  ncnte  ameri- 
cano hay  dos  clases :  fino  y  grueso.  £1  tocuyo  del  país  cuesta ,  comprado 
por  ma^'or  en  Tnrapoto,  que  es  la  plaza  principal,  á  uu  real  y  medióla 
vara  y  en  otras  partes  á  dos  reales.,  El  toctiyo  ingles  vale  por  mayor  un 
real  In  yarda  (loo  yardas  son  iguales  á  io8  varas);  el  americano,  que  es 
el  que  se  consume  mas,  vale  im  real  la  yarda.  Todas  estas  clases  tle  tocuyo 
las  reciben  los  Indios  á  dos  reales  vara  por  su  tr  abajo  ó  también  en  ranibio 
de  otras  materias.  Así,  por  ejemplo,  la  cera  de  abeja  (pie  recoi;en  los  Indios 
des<lc  Tarapoto  hasta  el  rio  Ucayali,  vale  cuatro  reales  por  cada  libra  \  la 
cambian  por  dos  varas  de  tocuyo.  Al  comerciante  le  comieiir  mas  el  to- 
cuyo americano,  porque  ajorada  mas  á  lt>s  Iiuhus  \  ademas,  dándolo  á  los 
Indios  I  (Ins  reales  \ara,  gana  mas  del  ciento  ¡hu  Liento,  mientras  tjue  cou 
el  tocuyo  del  país  que  cuesta  por  mayor  un  real  v  niedio  ó  dos  reales  vara 
gana  raénos  ó  lo  da  al  mismo  precio  que  le  ha  cosladi». 

En  Moyobandja  y  cu  llioja ,  la  cera  vale  un  peso  y  hasta  diex  reales  la 
bbra  ,  consumiéndose  una  gran  cantulad  de  esta  materia  ,  tanto  para  las 
iglesias,  como  pura  alumbrarse  en  las  casas.  Como  en  esta  provincia  no  hay 
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sebo,  la  gente  pobre  se  alumbra  con  aceite  de  higuerilla  y  |a  genle  acomo- 
dada con  las  velas  de  erra. 

MtTMCHEs.  El  pueblo  tle  Munu  iics  se  halla  situado  en  la  orilla  dcrcclia 
(Irl  rio  l*a  ra  II  a  puras,  á  dos  dias  de  subida  ,  desde  su  desembocadura  en  el 
Huallaga.  Muníches  aunque  tiene  una  población  rpie  no  ^^asa  de  i5o  á  200 
habitantes  es  importante,  sin  embargo,  por  su  posición,  porcpic  los  que  re- 
montan el  rio  Puraaupuias  para  ir  á  üal&apucrto,  encuentran  algún  recurso 
en  este  pueblo. 

Santa  Crux.  Este  pueblo  es  habitado  por  unos  ^^oo  Indios  Agúanos ;  se 
halla  situado  á  seis  ú  ocho  cuadi  as  de  la  orilla  derecha  del  rio  Huallaga  y 
á  tres  dias  de  bajada  desde  Cliasuta.  El  pueblo  comunica  con  el  Huallaga 
por  medio  de  un  estrecho  canal  y  sus  habitantes  se  ocupan  como  bogas  en 
la  navegación  de  los  ríos. 

liAOüif  A.  pueblo  de  la  Laguna  es  el  mas  grande  entre  los  <jiie  forman  ^ 
el  distrito  de  Yurimáguas.  En  el  siglo  pasado ,  el  pueblo  de  la  Laguna  era 
la  capital  de  todas  las  misiones  del  Huallaga,  tenia  una  población  muy  nu- 
merosa, compuesta  de  Indios  CoeamaSy  Coeamtílas^  Agúanos^  Panos  j  Cha^ 
mieuros.  En  d  dni  su  población  pasa  de  1,000  habitantes  y  todos  son  Indios 
Gocamíllas,  habitando  las  otras  naciones  en  pueblos  distintos. 

La  población  de  la  Laguna  está  situada  k  un  cuarto  de  legua  de  la  oríDa 
derecha  del  Huallaga ;  tiene  como  Santa  Crus  un  estrecho  canal,  el  que  es 
navegable  por  canoas  solo  en  tiempo  de  crecienie.  Esie  caño  sale  de  una 
hguna  situada  en  las  imnediaciooes  de  la  poblaciou,  la  que  le  ha  valido  el 
nmnbre  qne  lleva  este  pueblo. 

Los  habitantes  del  pueblo  de  la  Laguna  son  dóciles  é  inteligentes ;  sirven 
de  bogas  en  la  navegación  de  los  rios  y  se  ocupan  bunbien  en  la  extracción 
de  la  sal  de  las  salinas  de  la  Pilluana  y  de  Callanayaco. 

£1  pueblo  de  la  Laguna  dista  de  Chasuta  cinco  dias  de  bajada  por  el  rio  de 
Huallaga ;  y  solamente  cuatro  ó  cinoo  leguas  de  Ui  desembocadura  del  Hual- 
laga en  el  Marañon. 

Hasta  el  pueblo  de  la  Laguna,  puedm  navegar  vapores  en  todas  las  épo- 
cas del  año,  porque  el  Huallaga,  hasta  este  punto,  tiene  suficiente  cantidad 
de  agua.  Al  contrarío,  mas  arríba  de  este  punto,  hay  lugares  en  donde  el  río 
Huallaga,  en  la  estación  del  verano,  tiene  muy  poca  profundidad,  de  ma- 
nera que  un  vapor  podria  varar.  Estableciendo  la  navegación  por  vapor  en 
los  rios  de  la  provincia  litoral  de  Lorelo,  el  pueblo  de  la  Laguna  debia  ser  el 
puerto  principal  del  Huallaga,  adonde  debcrian  fondear  los  vapores,  por  la 
razón  va  citada  de  tener  el  Huallaga,  hasta  el  pueblo  de  la  Laguna,  bastante 
fondo  y  ademas,  porque  la  Laguna  es  el  pueblo  que  tiene  mayor  número 
de  habitantes 

En  tiempo  de  creciente,  podrian  subir  los  vapores  hasta  el  pueblo  de  Yu- 

ríniiiguas. 

Chamicuros.  Este  pueblo  se  halla  situado  entre  Santa  Crn?.  y  la  La- 
guna, á  algunas  leguas  de  distancia  del  rio  Huallaga ;  dista  de  Santa  Cruz 
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onmo  un  dia  de  camino  y  de  la  Laguna  otro  dia;  de  manera  que  está  situado 
como  en  la  mitad  del  camino  qun  conduce  de  un  pueblo  á  otro.  Cliamicúro^ 
fs  una  j)oblaeion  de  5üo  hal)itantt's  ,  los  que  ademas  de  servir  de  ho^as,  se 
ocupan  en  i  ecoger  varios  productos  de  ios  bosques  inmediatos,  tales  coma 
oera,  caucho,  resinas,  etc. 

•  Ademas  de  estos  pueblos  citaremos  la  pequeña  v  nueva  población  de 
Puca  harranquUa  ^  fuiulada  hacia  el  fin  de  i857  por  algunos  Indios  de 
Borja,  Balsapucrto,  Jevéros  y  del  pueblo  de  San  Antonio,  recientemente 
destruido  por  los  salva)*'s.  Esta  pequefn  poi)lac¡on  se  halla  situada  á  alf^unas 
cuadras  de  la  orilla  derecha  del  liiuilla¿;a,  entre  Vui  uiia^uas  v  Saiiia  (^ruz  ; 
y  hacia  el  fm  del  ano  de  i8üy,  cuando  visité  este  lugar,  tenia  va  cerca  de 
loo  babitantes.  La  nueva  población  de  Pucabarranquítu  comuuica  con 
el  Huallaga  por  medio  de  un  estrecho  canal,  navegable  por  grandes  canoas 
solamente  en  tiempo  de  creciente* 

El  distrito  de  JevéroS|  es  uno  de  los  mas  extensos  de  la  pnmncía,  com- 
prendiendo  todo  el  terreno  de  la  provincia  litoral  de  Loreto,  ntuado  al  Oeste 
del  rio  Huallaga  y  al  Norte  de  Moyohamba,  basta  los  pueblos  de  Pinches  y 
Andóas,  situados  en  las  orillas  del  rio  Pastaza,  á  doce  ó  quince  dias  de  na- 
Y^cíon  desde  so  desembocadura  en  el  Marafion.  Los  pueblos  que  forman 
este  distrito  son  Jevéros,  Balsapuerto,  PftFBoapúias,  Chayavltas,  Gafanap»-' 
BBS,  Bairanquita»  Pinches  y  Andóas. 

Jbvsios.  Esta  población  es  la  capital  del  distrito  y  al  fin  del  siglo  pasado 
lo  era  de  la  provincia ,  residiendo  en  Jevéros  en  aqoella  époea,  la  autoridad 
principal.  La  población  de  Jevéros  tiene  el  titulo  de  ciudad  y  se  halla  situada 
á  una  legua  de  la  orilla  derecha  del  rio  Rumiaco,  afluente  del  Aipena ,  el  que 
tributa  en  el  Huallaga  cerca  de  la  coníluencia  de  este  último  con  el  Mar»* 
ñon.  La  ciudad  de  Jevéros  dista  de  Moyobamba  ménos  de  treinta  l^uas ; 
pero  el  camino  es  t'an  malo  que  se  necesitan  á  lo  ménos  ocho  dias  para 
trasladar  las  cargas  de  un  punto  á  otro.  A  pesar  de  que  la  población  de 
Jevéros  se  halla  habitada  por  Indios  que  andan  medio  desnudos  y  que  easi 
todas  sus  casas  están  formadas  de  palÍ7iidas,  con  techos  de  hoja  de  palmera, 
tiene  sin  embargo  un  mpecto  rHjvadable.  Sus  casas  son  dispuestas  en  calles 
derechas  y  mas  anchas  que  las  de  Lima,  siendo  todas  de  1 8  á  ao  varas,  de 
ancho.  Estas  calles  se  cruzan  en  ángulo  recto  y  en  casi  todos  los  puntos 
de  cruzamiento,  se  nota  una  gran  cruz.  Su  iglesia  aunque  rústica  es  has* 
tanle  nrrande  v  regular;  pero  lo  que  da  á  la  población  de  Jevéros  un  sello 
especial,  es  la  ¡^'lan  liaipreza  (pie  reum  en  sus  calles  v  jíln/n.  En  vano  sie 
buscaria  vu  su  cipaciosa  pla/a,  prnicipalmente  en  loj»  tlominj^os.  una  sola 
ycrhcí  )t;i  I,í>  ipic  es  mas  extraño,  es  observar 'esta  limpie/a  en  un  lujaren 
donde  iiace  gran  calor  y  caen  fuertes  aguaceros,  bastando  abandonar  por 
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poco  tiempo  un  terreno  para  que  se  deaairoUe  en  él  la  mas  activa  vegeta* 
cion.  Una  eottnmbre  antigua  y  que  oontini^  todavfa ,  hace  que  conserve 
esta  Hmpieia.  Toda  la  población  se  baila  dividida  en  dos  partidos,  llama- 
doa  alto  y  bajo ;  todos  los  sábados  se  reúnen  en  la  plaza  las  mujeres  de  los 
dos  partidos,  disponiéndose  las  del  partido  alto  á  un  lado  y  las  del  partido 
biyo  al  otro,  de  una  linea  longitudinal  á  la  plaza,  van  arrancando  una  á 
una  todas  las  yerbas  que  hayan  podido  crecer  en  la  semana  y  alejándose 
poco  á  poco  de  esta  linea,  dejan  el  piso  perfectamente  limpio. 

La  población  de  Jevéros  ha  disminuido  de  un  modo  considerable  el  nú^ 
mero  de  sus  habitantes,  existiendo  un  censo  hecho  en  i84o  por  el  Ulmo. 
señor  Obispo  Arríaga,  que  da  á  Jevéros  una  población  de  cerca  de  5,ooo 
habiuntes.  Otro  censo  hecho  en  iSSp  hace  ver  que  Jevéros  en  el  dia  no 
tiene  mas  de  3vooo  habitsntes.  Los  Indios  de  Jevéros  son  inteligentes,  dó- 
ciles 7  obedientes,  su  ocupación  es  servir  en  las  casas  de  Moyobamba  y 
cultivar  las  chacras  de  las  inmediadonesde  esta  ciudad ;  servir  de  cargueros 
para  el  transporte  de  los  efectos  que  vienen  á  Jevéros  por  el  río  Aipena ;  y 
por  último  en  fabricar  cerbatanas  para  cazar,  preparar  ceríUos  con  una  es- 
pecie de  cera  negra  mezclada  con  resina  copal  que  recién  en  el  monte  y, 
fabricar  grandes  velas,  ó  mejor  antorclia*;  para  alumbrarse  á  todo  viento, 
las  que  preparan  en  forma  de  grandes  cilindros  con  resina  copal  envuelta 
en  hojas  de  palmera.  Estas  antorchas  se  conocen  en  el  lugar  con  el  nom* 
bre  íle  Shnpive. 

Los  Indios  de  Jevéros  smi  1)ien  desarrollados  y  se  pueden  considerar  como 
los  mejores  Indios  para  toda  clase  de  trabajos.  £1  salario  que  ganan  es  de 
cuatro  pesos  al  mes  si  es  afuera  de  Jevéros  (en  Moyobamba  por  ejemplo). 
En  su  misma  población  se  les  paga  dio/,  varas  de  tocuyo  y  diez  reales  en 
plata  por  cada  mes.  Fl  transporte  de  una  cai^de  tres  arrobas  y  media  desde 
Jevéros  á  Moyobamba,  vaU-  dos  pesos. 

La  población  de  Jevéros  escasea  niiiclio  de  víveres,  pnnripidincnic  de 
anlrnalfs,  á  causa  de  U'wv  po(>o  torreno  cultivable,  lo  que  es  debido  á  que 
lodos  los  terrenos  de  las  uiinediacioues  de  .levéi  os  son  muy  bajos;  y  siendo 
situados  en  el  ángulo  formado  por  la  coniluencia  de  los  ríos  Marañon  y 
Huallaga,  en  tiempo  de  creciente  de  estos  rios,  lodos  los  ún  enos  de  las  in- 
mediaciones de  Jevéros  están  sujetos  á  inundaciones,  i  on  la  íidia  de  terre- 
nos hay  escasez  de  todo,  porque  no  pudiendo  ciUtivar  uo  pueden  tampoco 
criar  animales. 

La  pol)lacion  de  Jevéros  puede  couiuuicar  con  el  Maiaíion  por  dos  vias 
distintas;  la  [)rimera  es  por  el  rio  Aipena,  que  como  hemos  dicho  mas 
an  iba,  es  navegable  en  toda  su  extensión,  también  por  vapores. 

Este  rio,  aunque  no  es  muy  caudaloso,  tiene,  sin  embargo,  como  hemos 
visto  liablando  de  los  rios,  uu  cauce  tan  regular  como  el  de  un  canal  artifi- 
cial, bailándose  con  la  sonda  de  ocho  á  diez  varas  de  agua,  en  su  parte  me- 
dia y  cuatro  á  cinco  en  orillas.  Por  otra  porte,  siguiendo  todavía  el 
curso  del  río  Aipena,  mas  arriba  de  hi  desembocadura  del  Rumiaco ,  que 
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conduce  á  Jevcros,  se  Uega  á  un  ponto  llamado  el  -varadero  del  Aipena 
adonde,  en  licnipo  de  ciocit  nte  del  rio  Mnrañon,  se  establece  una  comuni- 
cación cutre  estos  dos  ríos,  que  permite  la  navegación  por  canous,  de  uno  á 
otro.  De  Jevéros  al  varadero  del  rio  Aipena  se  puede  ir  por  tierra  en  un  solo 
día,  de  este  punto  al  Marañon,  hay  solamente  dos  ó  tres  leguas;  pero  el 
camino  por  tierra  es  muy  malo  porque  este  estrecho  de  terreno  se  baila 
lleno  de  pantanos. 

Por  el  camino  del  varadero  del  Aipena,  sea  por  agua  ó'por  tierra,  se  Ue^ 
&  la  orilla  del  rio  Marañon  en  un  pnnto  situado  un  poco  mas  arriba  de  la 
desembocadura  del  rio  Pttstaxa ;  de  manera  que ,  siguiendo  esla  ruta ,  se 
•corta  mucho  el  hurgo  camino  para  ir  á  los  pieblos  de  Andóas  y  Pmches» 
^e  se  hallan  rimados  en  la  orilla  del  rio  Pastaza. 

BAX.S4»nnTO.  El  pueblo  de  Balsapuerto  se  halla  situado  ta  la  orilla  ix- 
qnierda  del  rio  Cacbiyacu,  afluente  del  Paranapúras.  El  pueblo  de  Balsa* 
puerto  est&  situado  casi  en  la  mitad  del  camino  entre  Moyobamba  y  Jevé- 
ros. Balsapuerto  ha  sido  en  otra  época  un  pueblo  bastante  grande ;  pero 
actualmente,  lo  mismo  ipie  Jevéros,  va  continuamente  decayendo  y  despo- 
blándose de  tm  modo  muy  notable.  Así,  en  1840,  Balsapuerto  tenia  400  fa- 
milias, las  que  juntas  hacian  una  población  de  cerca  de  a,ooo  almas ;  mas, 
poco  á  poco,  algunas  de  estas  familias  desertaron  del  pueblo,  para  irse  á  es- 
tablecer á  otra  parte.  En  1846,  hubo  una  grande  emigración,  habiéndose 
separado  del  pueblo  108  familias  y  desde  esta  época  ha  ido  continuamente 
disminuyendo,  quedando  actualmente  solo  100  familias,  las  que  equivalen  é 
una  población  de  5oo  almas  poco  mas  ó  ménos.  Los  que  abandonaron  este 
pueblo  se  fueron  á  establecer  á  Tarapoto,  Yanayacu,  Santa  Catahna,  Sara- 
yacu,  cerca  de  Loreto  y  hasta  en  la  misma  frontera  del  Brasil.  Con  esta 
gran  deserción,  la  mayor  parte  de  las  casas  de  Balsapuerto,  se  hallan  en  un 
estado  ruinoso  ó  completamente  abandonadas.  La  causa  principal  de  esta  de- 
serción es  el  continuo  trabajo  qu<'  se  les  hace  sufrir,  obh'frnndolos  casi  de  vi\"a 
fuer'¿a  á  servir  de  cargueros  para  transportar  á  MoyoV)auiba  los  efectos  que 
vienen  del  Brasil  y  las  cargas  <le  pescado  salado  qiip  se  preparan  cu  el  I  ca- 
yall,  que  se  introducen  á  Moyobamba  en  gran  cantidad  para  el  consumo 
de  una  gran  parle  de  lu  proviucia  litoral  de  Loreto. 

Los  habitantes  de  Balsapuerto  hablan  un  idioma  distinto  de  los  de  Jevé> 
ros  y  su  pronunciación  es  articulada  é  intermíteme. 

En  las  inuieduiciones  de  balsapuerto  hay  nuiy  buenos  pastos  para  el  tj:»- 
nado  vacuno,  v\  que  se  cria  muy  bien  y  solo  por  la  desidia  de  sus  liabu.iu- 
tes  escasea  la  carne  en  cble  pueblo.  Algunas  cabezas  de  pinado  vnciuu> 
traídas  de  Yuri  maguas,  en  muy  mal  estado,  eii^ti¡(iaii.Jii  i\c  un  moilii  ex- 
traordinario, defpues  de  poco  tiempo  que  residian  en  jialsapuerto.  Adi  iiia>, 
eiisten  papeles  que  manifiestan  patentemente  que  en  otro  tiempo  se  criak-i 
en  las  innkedíaciones  de  Balsapuerto  un  gran  número  de  cabezas  de  ganado 
vacuno. 

£n  Balsapnerto  siendo  mucho  mas  escasos  los  peones  que  en  Jevéros,  el 
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transporte  <!<•  una  cniiyn  hasta  Moyobamba ,  es  prnptiroionalinenie  mucho 
mas  caro  que  en  este  ultimo  lugar,  pagándose  doce  reales  desdo  Ualsapucrto 
á  Moyobamha ,  cuando  de  Jevéros  á  Moyobamba  que  hay  doble  camino, 
se  paga  solamente  dos  pesos. 

Pahanapuras.  Este  pequeño  pueblo,  se  halla  situado  en  la  orilla  i/quierda 
del  rio  del  mismo  nombre.  Su  población  es  de  aoo  habitantes  ,  los  que  tie- 
nen las  mismas  ocupaciones  que  los  de  l^lsapuerto.  De  este  último  lugar  se 
plede  irá  Paranapi'n  a>,  luiro  por  ap^ua  como  por  tierra.  Para  ir  por  agua, 
de  Balsapuerto  se  baja  por  el  no  {.achivacu  hasta  su  confluencia  con  el  Para- 
napúras  y  luego  se  remonta  este  úliimo  por  casi  tres  días  para  entrar  al 
pueblo  de  Paranapúras.  Pur  el  camino  de  tierra  hay  seis  leguas,  las  que  se 
andan  en  dos  dias  por  ser  el  camino  muy  malo. 

Ghayavitas.  ííl  pueblo  de  Chayavítas  se  halla  situado  en  la  orilla 
izquierda  del  rio  Paranapiiras  y  casi  cerca  de  su  origen.  De  Jevéros  dista 
7  ú  8  leguas,  que  se  andan  en  dos  dia«  y  de  Balsapuerto,  hay  como  nueve 
leguas  las  que  M  reeomn  cómodamente  en  tres  dms.  De  Bftbapoerto  se 
puede  ir  ¿  Chayavítas,  también  por  agua,  subienda  el  rín  de  Paranapúras, 
mas  arriba  idel  pneblo  del  mismo  nombre.  El  pueblo  de  Gbayavftas  tiene 
a5o  á  3oo  babitantes,  los  que  tienen  poco  comercio,  por  estar  el  púdico  de 
Gbayavftas  afuera  de  los  principales  caminos. 

Cahoapanas.  La  población  de  Gabuapinas  se  halla  situada  en  la  orilla 
izquierda  éA  rio  que  lleva  el  mismo  nombre  y  que  desemboca  en  el 
rañon,  casi  enfirente  del  pueblo  destruido  de  la  Barranca.  Este  pueblo 
tiene  como  4oo  habitantes  y  dista  de  Ghayavitas  dos  dks  de  mal  camino. 

BAKaAiiQDiTA.  Ls  pobhcion  de  Barranqoita  se  fundó  en  i844>  k  mis- 
ma orilla  iaquierda  del  rio  Gahuapinas  sieté  ó  ocho  l^^uas  mas  abajo  de 
pneblo  de  Gahuapinas.  El  pneblo  de  Barranquita  tiene  actualmente  como 
aoo  habitantes. 

Pinches  y  Ahdoas.  Estos  dos  pueblos  se  hallan  situados  en  la  orilla  del 
rio  Pastaza,  que  baja  del  Ecuador  y  desemboca  en  el  Marañon,  antes  de  la 
reunión  de  este  último  con  el  Huallaga.  El  pueblo  de  Pinches  se  baila  en 
la  misma  confluencia  del  rio  que  lleva  el  mismo  nombre  con  el  rio  Pastaza 
y  á  do«e  dias  de  navegación,  desde  la  desembocadura  de  este  último  en  d 
Marañon.  El  pueblo  de  Pinches  tiene  de  i5o  á  aoo  habitantes. 

£1  pueblo  de  Andóas  se  halla  situado  á  tre^;  días  de  nav^cion  mas  ar- 
riba del  pueblo  de  Pinches;  -su  población  es  de  doscientos  dncoenta  á  tres- 
cientos habitantes. 

Estos  dos  pueblos,  como  se  ve,  se  hallan  muy  apartados  de  la  capital  del 
distrto  V  hasta  hace  poco  tiempo,  la  autoridad  de  Je\éios  tenia  comuni- 
<  a(  iones  de  Pinches  y  Andóas.  al  menos  una  ve/  cada  dos  meses ;  pero 
estas  comunicaciones  se  han  hecho  ahora  mucho  mas  raras,  por  temor  de 
los  salvajes  Jívaros  que  han  destruido  recientemente  varias  poblaciones  que 
se  hallaban  a  las  orillas  del  Marañon  v  <!el  Pastaza. 

Ademas  de  estos  pueblos  citaremos  otros  dos  que  se  están  formando  ac- 
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tualmenle,  uno  de  los  cuales  ea  el  varadero  del  Paranapúras,  el  que  no  hay 
que  conlíiiidírlo  con  el  varadero  del  Aipena,  que  hemos  citado  roas  arriba. 
£1  varadero  del  Paranapúras  se  baila  situado  en  la  orilla  izquierda  del  rio 
que  Ueva  el  mitfmo  nombre,  algunas  cuadras  mas  abajo  de  sa  oonfliwnoia 
con  él  Gachiyaco«  Este  puebledto  es  de  mucha  importancia,  tanto  por  los 
que  suben  por  el  rio  Paraaapüras  de  Ynrimáguas  4  Balsupuerto,  cuanto  por 
los  que  vienen  de  Jevéros  al  mismo  pueblo  de  Balsapuerto;  cuoontnmdo  en 
et  pueblecito  del  varadero  los  recursos  necesarios  para  continuar  su  viaje. 

£1  varadero  del  Ftomapúras  Uene  al  presente  mas  de  cien  habitantes, 
los  que  prestan  sus  sorricios  como  bogas. 

El  otro  pueblo  que  se  está  formando  actualmoile  se  Ibuna  Unguragui  y 
se  baila  situado  en  la  orilla  isquierda  del  rio  Gahuap&nas,  4  média  legw^ 
mas  arriba  de  la  desembocadura  dd  rio  Sillay.  Este  punto  dista  del  Hara- 
ñon  casi  tres  dias  de  subida  y  uno  de  bajada.  Los  fundadores  de  Ungura- 
gui son  algunos  habitantes  del  pueblo  destruido  de  la  Barranca  que  han 
tninaportado  á  este  punto  las  imágenes  y  las  campanas  de  la  i^eaia  del  poe- 
Uo  que  han  abandonado  por  la  invasión  de  los  salvajes. 

En  el  año  de  iSS^  se  habúin  establecido  en  Mte  lugar  seis  familias. 

Por  último,  cilarémos  los  pueblos  que  pertenecían  á  este  distrito  y  que 
no  existen  ya  por  haber  sido  destruido  por  los  salvajes;  estos  son  :  d  anti- 
guo pueblo  (lo  Borjtty  situado  en  la  orilla  i/quicKla  del  Marañon,  al  terminar 
el  Pongo  de  Manserichc,  qiio  Im  sido  destruido  liacc  veinte  anos  por  los 
salvajes  Iliiainbtsas;  el  pueblo  de  la  Barranca,  situado  en  la  orilla  ixquierda 
del  rioMaraaon,  un  poco  m^s  abajo  do  la  desembocadura  del  rio  Morona  ; 
la  Barranca  parece  haber  sido  destruida  dos  veces  y  ha  sido  abandonada 
eomplctamentc  solo  en  1867;  el  pueblo  de  SanAutonio,  situado  en  la  orilla 
izquierda  del  Marañon,  mas  abajo  de  la  Barranca  y  un  poco  mas  arriba  de 
la  desembocadura  del  Pastazn ;  este  pueblo  fué  destruido  por  los  salvajes 
Múralos  solamente  en  i8f)-,  seis  mí  ses  antes  de  la  última  invasión  del  pue- 
blo de  la  BaiTauca.  £n  San  Antonio  se  notan  todavía  algunas  casas  en 
buen  estado. 

habitantes  del  pueblo  de  la  Harranca  y  San  Antonio  se  han  repar- 
tido por  varios  lugares;  alf^'unos  se  han  establecido  en  el  nuevo  pueblo  de 
Puca  Uftrrnnquifaj  en  la  orilla  del  Huallaga ;  otros  en  la  n»ie\  a  población 
de  Luguraguí,  eii  las  orillas  del  rio  Cabuapánas;  en  fin,  unos  poros  están 
desmontando  el  lugar  llauiado  Liman,  eii  las  orillas  del  rio  Marañon,  eerca 
del  Pongo  de  Manseriehe,  Kstos  últimos  han  sido  tjuontnulos  en  1839, 
armados  con  lan/a  ^  vrstidos  romo  los  mismos  salvajes,  por  la  expedición 
que  hixo  al  xMaiaiiuuciiiima.  Obispo  de  Cijachapóyas. 

Séptimo  dijrtrllo  de  lViiiiti»« 

El  distrito  de  Nauta  es  formado  de  los  pneblos  situados  en  las  orillas  del 
Maiaiiun,  en  lu  parle  de  este  río,  siluuda  mas  abajo  del  pumo  de  su  con- 
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fluencia  con  el  Huaila^.  £stos  pueblos  son  Nauta,  Uraríoss^  Parmari,  San 

Béjis  V  O  maguas. 

Iíalta.  El  pueblo  tle  jSauta  l  a  siJo  fundado  tolamentc  el  año  de  i83o  y 
tiene  actualmente  como  1,200  liai)iiantes.  Por  su  posición,  la  que  es  en  la 
orilla  izquierda  del  .Mar.tnuu  y  casi  enlVciite  de  la  desembocadura  del 
I'cayali,  el  pueblo  de  Nauta  está  llamado  á  entera ndecer  mucho.  En  efecto  : 
es  el  tránsito  de  todas  las  embarcaciones  que  bajan  al  Brasil  con  sombreros 
y  pescado  salado;  y  de  las  que  vienen  catadas  de  efectos  vanados,  ade- 
mas casi  en  la  boca  del  caudaloso  Ucayali ,  adonde  se  dan  cita  todos  los 
pescadores  de  la  provincia,  el  pueblo  de  Nauta  domina  los  dos  mas  grandes 
ríos  y  va  adqpdríendo  mayor  ímpoitanoia  cada  día. 

Ahora  mismo,  ea  Naata  se  halkin  estableeidas  algamis  casas cattranjcras, 
con  UQ  buen  surtido  de  efectos  de  cambio,  tales  como  tocuyos  y  telas  de  va- 
rías dases,  hachas,  machetes,  cachiUos,  agujas,  granos  de  vidrio  colorado, 
aniuelos  y  ademas  varíos  comestibles  ipxe  no  se  hallan  de  venta  en  la  misma 
capital  de  la  provincia* 

Todos  los  efectos  de  cmnerdo  se  hallan  mas  baratos  en  Nauta  que  en 
Moyobamba,  lo  que  es  debido  &  sn  filicil  comuaicacion  con  el  Brasil,  Esta- 
dof  Unidos  y  Europa;  transporuhidose  todas  estas  mercaderías  por  agua, 
miéotras  que  para  entrar  i  Moyobamba  hay  simnpre  que  atravesar  eaca-. 
brososy  difíciles  caminos^  sea  que  los  efectos  vayan  &  Moyobamba  por  lok 
caminos  de  tierra  6  por  los  ríos. 

£3  principal  comercio  délas  casas  extranjeras  establecidas  en  Nauta  con- 
*aiste  en  efectos  de  Europa  y  de  Estados  Unidos,  que  sirven  como  de  mo- 
neda en  toda  la  provincia  Ütora],  obteniéndose  en  cambio  productos  del- 
país,  como  sería  sombreros,  pescado  salado,  zarzaparrilla,  vainilla,  b&lnimo 
copaiva,  resina  copal,  brea,  cera,  etc.,  etc.,  ó  también  trabajo  personal 
para  recoger  algunos  de  los  productos  naturales  que  acabamos  de  enumerar* 
Así,  por  ejemplo,  todos  los  habitantes  de  Moyobamba  y  de  Tarapoto,  que 
se  dirigen  á  las  playas  del  río  Ucayali,  con  el  objeto  de  preparar  pescado 
salado,  se  proveen  de  efectos  en  estas  casas  y  (IutkIo  á  los  salvajes  que  ha- 
bitan las  orillas  del  Ucayali  algunas  fruslerías,  obtienen  en  cambio  los  ali- 
mentos mas  indispensables,  tales  como  plátanos  y  yuca  ó  también  su  trabajo 
personal* 

Si  se  pregunta  ahora  ¿  cuál  es  la  causa  de  que  Nauta  haya  progresado  tanto 
en  poco  tiempo?  T.a  contestación  salta  lu<'f;o  á  la  vista  :  consiste  en  haber 
facilitado  los  medios  de  comunicación.  Antes  de  i85i.  Nauta  era  un  peque- 
ño V  obscuro  pueblo  ;  pero  rn  esta  época  el  Gobierno  del  Perú  bi/.o  un  tra- 
tado (le  navegación  con  el  Iniperio  del  Hi  asil.  Rsie  tratado,  aunque  oneroso 
para  el  Perú,  contenía  sin  embargo  algunos  artículos  relativos  á  la  naveji^a- 
eion  del  rio  Amazonas,  pm-  mcílio  del  vapor.  Después,  por  contrata  con  la 
Compañía  de  Vaporea,  st*  estipulo.  c|U<'  cada  dos  iik  -^í  s  un  vapor  hiciera  un 
viaje  por  el  Amazonas,  en  las  apu:is  del  IVrú  y  se  íijo  que  el  pueblo  de 
Nauta  seria  el  puerto  donde  iundearia  el  vapor.  jBsto  sucedió,  en  efecto  y 
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desde  entonces  el  pueblo  de  Nauta  empezó  á  salir  de  las  tinieblas.  Los  co- 
merciantes de  la  provincia  bnjíiban  á  Nauta  para  embarcar  sus  sombreros; 
y  en  el  mismo  puerto  se  dest-mbarcaban  lodos  los  efectos  que  el  vapor 
traia  del  Hr;»í?ii ;  de  suerte  quo  la  provineia  litoral  de  Loreto  debe  su  activo 
comerí  io  de  sombreros  con  el  imperio  del  Brasil  á  este  primer  paso  que  ka 
dado  el  Perú  á  favor  de  la  navepaeion  del  Rio  Am ;  / ouas. 

En  el  año  de  i853cl  (joljitino  del  Perú,  queriendo  proteger  la  indus- 
tria naciente  de  la  provincia  litoral  de  Loreto,  mandó  construir  á  los  Esta- 
dos Unidos  dos  pequeños  vapores,  c\  HtíaHaga  \  t  i  l  irado,  con  el  objeto  de 
facilitar  la  navegación  de  los  lios  de  la  provineia  que  nos  ocupa  ;  pero  des- 
graciadamente por  su  mala  construcción,  se  perdieron  prontamente,  que- 
dando abandonados  desde  el  año  i856,  cuyos  restos  se  pueden  ver  toda- 
vía sobre  las  playas  de  Nauta  y  de  Omaguas. 

Durante  este  tíempo  el  movimiento  mereantíl  iba  tomando  mayor  ensan- 
obe  y  Nauta  se  engrandecía  á  pasos  gigantescos.  Pero  con  el  primer  semes- 
tre de  i858  terminó  el  plazo  de  la  contrata  con  la  Compañía  de  Vapores  y 
siendo  démasiado  oneroso  para  el  Perú,  no  se  continnó.  Desde  aquelb 
¿poca  el  movimiento  mercantil  de  Nauta  decayó  nocnramente,  de  manera 
qne  en  Octnbre  de  1859  (época  en  la  qne  yo  visité  esle  lugar)  había  alguna 
casa  que  pensaba  realivar  sus  efectos^  por  que  el  comercio  estaba  muy  aba- 
tido. Sin  embargo,  en  la  misma  época  el  Gobierno  peruano  había  cele> 
brado  una  nueva  contrata  con  la  Compañía  de  Vapores  brasilera  y  se  espe» 
raba  con  ardor  de  día  en  día  ver  aparecer  de  nuevo,  delante  de  Nauta^  sur- 
cando y  agitando  las  tranquilas  aguas  del  Marañon,  el  animado  y  animante ' 
vapor,  dando  nueva  vida  al  lánguido  oomercio  de  la  provincia  litoral  de 
Loreto. 

£1  pueblo  de  Nauta  se  halla  en  un  terreno  un  poco  elevado  y  á  la  altura 
de  i53  varas  (ia8  metros)  sobre  el  nivel  del  mar.  Las  casas  de  los  indíge- 
nas estin  construidas  de  cana  brava  [Ginerium  tagitiatum^  Beauv.);  las  de 
los  extranjeros  son  de  tapiales  y  las  únicas  que  presentan  alguna  comedí* 
dad.  Las  casas  no  están  dispuestas  en  órden  y  solo  forman  una  calle  que 
de  la  plaza  se  dirige  al  rio.  £1  desembarcadero  en  tiempo  decreciente  dd 
rio  es  fácil;  pero  cuando  este  río  baja  es  muy  molesto  por  la  ean- 
tidad  de  barro  que  deja  el  i^ua  al  retirarse.  £n  esta  época  se  entra  en  una 
quebradita,  á  pocos  pasos  mas  alMijo  y  se  desemboca  á  un  costado  de  la 
población. 

El  principal  trabajo  de  los  habitantes  de  Nauta  es  el  de  servir  de  bogas 
en  la  navef;aeion  del  Marañon  v  del  l^cavali.  Pero,  aunque  Nauta  cuente 
para  este  trabajo  con  cerca  de  3oo  hf  nihres  útiles,  tndinía  no  bastan,  asi  los 
comerciantes  hallan  nuielias  dificultades  ppia  oneontrar  peones  para  el 
transporte  de  sus  cargas.  La  causa  pnucipai  de  esta  escasez  de  brazos,  es 
que  un  i.'^ran  número  de  Indios  van  al  Ucayali  para  preparar  el  salado  y 
otros  uenen  que  surcar  continuamente  el  Marañon  y  el  Huallaga  para  ir  .i 
las  salinas  de  Callaoayaco  á  tomar  la  sal  necesaria  á  la  preparación  del  |>er- 
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catlo  salado.  Fstn  escnsc?  de  brazo»  es  UQ  grati  obstáculo  pnra  el  progreso 
de  )n  proviucia  porque  parali¿a,  á  veces  por  rnuclios  dias,  la  marcha  de  los 
coinerciantcs  y  de  consiguiente  la  pronta  realización  de  sus  efectos.  Tina 
gran  ventaja  para  el  Iráíico  de  toda  la  provincia,  seria  la  introducción  <le 
lanchas  de  vapor,  un  poco  chatas  cic  manera  que  se  hundan  poco  en  el 
agua,  las  que  podriaa  transportar  grandes  cargas,  sin  emplear  muchos 
brazos. 

A  pesar  de  esta  escasez,  el  trabajo  personal  se  paga  muy  poco,  pudién- 
dose calcular  á  un  medio  real  por  dia  y  el  alimento,  el  que  consiste  en 
plátanos  y  pescado  salado,  que  se  encuentra  en  ahmi  l  nicía  en  toda  la  pro- 
vincia. Este  módico  salarlo  puede  ser  todavía  mas  i educido,  pagándose 
casi  siempre  en  efectos.  Asi  por  ejemplo  :  por  una  hacha  del  costo  de  doce 
reales  comprada  en  Nauta,  un  individuo  trabaja  durante  un  mes. 

Ubarinas.  Este  pueblo  es  bastante  antiguo  y  es  el  primero  que  se  en- 
*eoentra  en  bi  orilla  dd  Bfaraoon,  bajando  por  el  Hoallaga.  Hállase  «toado 
en  la  orilla  izquierda,  á  menos  de  tm  día  de  bajada  desde  el  pueblo  de  la 
Laguna.  Urarinas  es  uii  piid>leeito  formado  de  uoas  casochas  de  eaña  oon 
técbo  de  palmera ,  cuyos  babitaDtes  entre  hombres ,  nmjcres  y  chiquillos 
no  pasan  de  loo.  Algunos  se  ocupan  como  bogas  en  la  navegación ;  otros 
se  dan  i  la  pesca  á  cayo  objeto  remontan  los  pequefios  afluentes  delMá- 
rafion^  hasta  encontrar  alguna  laguna  en  donde  hallan  mayor  abundancia 
de  peces,  siendo  estos  logares  muy  poco  frecuentados.  £1  pueblo  de  Ura- 
riñas  presta  también  sus  serricios  á  los  transeúntes  proveyéndolos  de  pláta- 
nos y  yucas.  Los  habitantes  de Urarinas  hablan  un  idioma  enteramente  dis- 
tinto de  los  demás  pueblos  que  hemos  citado,  siendo  igual  el  idioma  que 
hablan  los  salvajes  que  habitan  la  quebrada  de  GhanvirayacO)  que  entra  al 
Matañon  por  la  orilla  izquierda,  la  ^e  hace  conocer  el  origen  de  los  habi- 
tantes de  Urarinas. 

Parinari.  Este  pueblo  situado  en  la  orilla  derecha  del  rio  Marañon,  á 
dos  dias  de  bajada  desde  Urarüias  y  á  tres  de  la  Laguna,  tiene  delante  de 
sí  una  gran  isla,  de  manera  que  queda  en  la  orilla  de  un  pequeño  brazo  de 
este  gran  rio.  Parinari  fué  fundada  en  i83o  por  los  mismos  indios  Coca- 
mas que  salieron  del  pueblo  de  la  I^iguna  y  fundaron  Nauta.  £1  pueblo  de 
Parinari  tiene  actualmente  como  400  habitantes,  los  que  se  ocupan  princi- 
palmente en  el  cultivo  de  la|  chacras  y  como  bogas. 

£1  pueblo  de  Parinari  es  muy  abundante  de  víveres,  de  manera'  que  no 
solo  tiene  para  el  consumo  de  sus  habitantes,  sino  que  exporta  una  grande 
cantidad  á  Nauta,  en  donde  muchas  veces  hay  escasez.  Cuando  el  rio 
Ucayali  crece  mucho,  las  aguas  del  Marañon  encuentran  un  obstáculo 
en  su  curso  y  producen  un  reflujo,  cuyo  efecto  se  experimenta  á  mas  de 
siete  ú  ocho  leguas  de  distancia.  L;ís  aguas  del  JMarañon,  entonces,  ínnnrn- 
tan  (le  ni>cl  c  inundan  todos  los  terrenos  bajos  de  las  imnediacioues  de 
Nauta,  que  los  hace  inútiles  para  el  cultivo  por  una  gran  época  del  año,  pro- 
duciendo al  mismo  tiempo  una  escasez  de  víveres.  El  pueblo  de  Pariaari| 
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hallándose  lejos  de  lu  desenihocadura  del  rio  l  cayali  v  poseyendo  terrenos 
elevados,  nu  está  sujeto  á  e^la  coiitiojencia ;  de  uiuuera  t^ue  buple  con  su 
abundancia  la  escasez  de  Nauta. 

San  Réjis.  Ei  pueblo  de  San  lléjís  se  halla  situado  en  la  orilla  ¿¿quierda 
del  Maraüon,  á  un  dia  de  bajada  desde  Parinarí  y  á  un  poco  mas  de  cmtro 
días  desde  la  Laguna.  Iios  habitantes  de  San  Réjis  hahka  una  lengua  en^ 
tavmente  distinta  de  las  demás  y  que  se  conoce  con  el  nombre  de  Llar 
meo ;  este  idioma  es  de  muy  difícil  pronunciación.  £1  pueblo  de  San 
es  muy  antiguo  y  en  ves  de  progresar  ha  ido  disminuyendo  su  poblacioit. 
£n  efecto,  «n  el  siglo  pasado,  San  Réjis  tenia  una  pobtadon  que  no  bajaba 
de  5oo  almas,  residiendo  en  este  pueblo  algunos  misioneros;  pero  en  el  dia 
no  existe  mas  en  este  pueblo  qjate  un  espacioso  edificio  mclo,  Uamado  el 
convento  I  su  población  no  pasa  de  iSo  almas.  Los  habitantes  de  San 
Réjis  tienen  las  mismas  industrias  que  los  de  Urarioas  y  los  de  Parinarí. 

Omaguas.  Este  es  el  último  pueUo  del  distrito  de  Nauta,  hallándose 
situado  en  la  orilla  izquierda  del  Amazonas  á  seis  horas  de  bajada  desde 
Nauta<  £1  pueblo  de  Oméguas  es  bastante  antiguo,  habiendo  sido  fundado 
por  los  misioneros  a  principios  del  siglo  XVO,  los  que  hallaron  en  los  In- 
dios de  Omágoas  un  carácter  muy  suave  y  la  extraña  costumbre  de  oom- 
primir  el  cráneo  por  medio  de  tablillas.  Los  habitantes  de  Omaguas  no 
pasan  de  3oo  entre  hombres,  mujeres  y  niños ;  pertenecen  á  nua  nación 
particukr  que  lleva  este  nombre  y  que  es  nmy  distinU  de  los  Cocamas  qne 
viven  en  Nauta. 

£1  desembarcadero  de  Omáguas  como  él  de  Nauta,  es  algo  molesto  por 
el  barro  que  depoáta  el  rio  cuando  baja,  de  manera  qve  varía  de  logar 
según  las  estaciones. 

En  Omaguas,  el  rio  Amazonas  va  continuamente  retirándose  del  pue- 
blo y  á  pesar  de  haberse  trasladado  el  pueblo  mas  cerca  del  rio  de  lo 
que  estaba  ^ántea ,  al  presente  se  halla  ya  á  algunas  cuadras  de  diataacn. 
Un  monumento  que  atestigua  la  continua  retirada  del  rio,  son  los  restos  del 
vapor  Tirado,  que  hemos  citado  mas  arriba,  que  babiendo  vai-ado  sobre 
esta  playa  en  i856',  liállanse  al  presente  en  la  orilla  de  una  pequeña lagnna« 
á  mas  de  dos  cuadras  del  rio. 

Kn  1859  •^^^  tránsito  por  eslc  pueblo,  vi  los  restos  de  este  desgraciado 
vapor  con  una  gran  parle  del  purnle,  la  caldera  y  la  inacpiinaria  ca>¡  in- 
tacta. £n  el  loe:il  de!  Cabildo  se  hallaban  alniaeemidos  un  gran  numero  de 
objetos  pertenecientes  á  este  vapor  i  entre  cUos  habiaui  puertas,  ventanas, 
cables,  anclas,  etc.,  ele. 

Los  habitantes  de  Omaguas  tienen  las  mismas  industrias  que  io^  dcma» 
pueblos  de  este  distrito. 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU. 


El  distrito  (le  Iquítos  es  muy  limitado  y  mu\  pocu  habitado,  (^omo 
pueblos,  se  puede  conlar  solanieíite  Iquílos,  (jiii  <  la  capital  d«  l  disfrito, 
y  Oran  nuevo;  todos  los  dema:»  jnmios  habitados  tío  son  sino  cásenos. 

Iquitos.  El  pueblo  de  Iquítos  se  halla  situado  vn  la  orilla  izquierda  del 
Amazonas,  casi  en  la  confluencia  del  rio  Nanay  y  á  un  dia  de  bajada  desde 
Omáf^uas.  El  pueblo  se  halla  colocado  en  un  terreno  uu  pon»  <  lc\  ido;  ac- 
tualineale  tiene  una  población  que  pasa  de  4oo  almas,  dividiiio  como  en 
dos  pueblos,  de  los  que,  uno  tiene  casas  mas  cómodas  v  es  habitado  por 
unos  loo  individuos,  originarios  del  pueblo  de  Borja,  destruido  por  los 
salvajes ;  el  otro  es  habitado  por  Indios  de  Iquítos,  los  que  no  solo  viven  eu 
el  pueblo,  sino  que  una  '¿rixii  parte  habitan  en  el  estado  salvaje  los  busques 
de  las  inmediaciones.  Estos  andan  desnudos  y  solo  se  cubren  cuando  vie- 
nen á  la  población  para  hacer  sus  cambios. 

Los  habitantes  del  pueblo  de  Iquítos  son  muy  industriosos ;  con  las  hojas 
de  una  palmera  espinosa,  que  Ihonan  CkoaUihíi,  preparen  una  materia  teslil 
muy  tenaz  con  la  que  fabrican  hamacas  y  unas  bobas  de  varios  colcves, 
qne  sirven  para  caigar  varios  objetos.  Estas  bolsas  son  oonocidas  en  el  dis- 
trito de  Tingo  Maria  eon  el  nombre  de  PÜlajas  y  en  los  otros  lagares  con 
él  de  Jitras. 

Imxccaos.  Este  logar  consiste  en  un  caserío,  en  donde  habitan  dnoo  ó 
seis  familias,  linicúros  se  halla  situado  en  la  orilla  izquierda  del  Amazo» 
ñas,  á  cinco  ó  seis  hofas  de  bajada  desde  Iquítos.  Los  habitantes  de  Tí- 
nicúros  hablan  también  la  lengua  quechua,  algunos  entienden  el  espa- 
ñol, lo  que  (Hiieba  que  no  son  de  estos  lugares  y  solamente  han  ido  allí  á 
establecerse. 

PucA  Au.PA  Q  NuBvo  OsAiT.  Eslepueblo,  fondado  en  i84o,  se  halla  situado 
en  la  orilla  izquierda  del  Amazonas,  á  dos  leguas  mas  abajo  de  Ttnicúros 
y  i  cuatro  leguas  mas  arriba  de  la  desembocadura  del  rio  Ñapo.  El  pueblo 
de  Puca  Allpa,  como  el  de  Iquítos, se  halla  dividido  en  dos  partes,  de  las 
que  una  es  habitada  por  los  Indios  Orejones  y  la  otra  por  loa  JUayoronas, 
los  que  todos  juntos  no  panm  de  loo  almas. 

GnoaoooGua  ó  Bbllavista.  Este  lugar  es  habitado  por  dos  familias  de 
Peruanos  «{lie  se  haü  establecido  en  este  punto,  situado  en  la  orilla  izquierda 
del  Amazonas,  apenas  pasada  la  desembocadura  del  rio  Ñapo  y  á  cuatro 
6  cmco  legas  mas  abajo  de  Puca  Allpa.  Los  habitantes  de  Chorocooba  1ia<^ 
blan  quechua  y  castellano. 

Entre  Puca  Allpa  y  Chorococha  existia  en  otro  tiempo  una  población  lla- 
mada Oran,  que  en  el  dia  se  halla  enteramente  destruida,  de  manera  que 
se  dió  ei  nombre  de  Nuevo  Oran  á  la  recienie  población  de  Puca  Allpa. 
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IVoven*  «li«trit«  de  Félias. 

El  distrito  de  Pébas,  como  d  anterior,  es  formado  de  pequeñas  pobla> 
don€S)  situadas  en  las  márgenes  del  rio  Amazonas.  Estas  son  ;  Pébas,  Yá- 
gnast  Amlnyacu,  Gichiquínas,  MaucaUacta  y  Pemate. 

Píbas.  £1  pueblo  de  Pébas  se  halla  situado  en  un  terreno  elevado,  en  li 
orilla  izquierda  del  rio  Amazonas,  casi  uoa  legua  mas  abajo  de  la  desem- 
bnradura  del  ño  Ambiyacu  y  como  á  diez  leguas  mas  al>ajo  de  Chorococha. 
Pébas  es  un  lugar  de  misiones  habitado  por  Indios  de  la  nación  de  los 
PóLas  y  alalinas  familias  de  Peruanos  blancos.  El  pueblo  tiene  como  tres- 
cientos liubiiatitfs,  los  que  se  ocupan  romo  los  dcTquítos  en  tejer  lianincn'; 
y  bolsas  «le  cliainhira  y  ademas,  en  la  lal)ri<  aciou  dei  veneno  para  ca/.arpor 
medio  de  la  cerbatana.  I£l  veneno  que  se  fabrica  en  este  distrito  es  rl  mas 
estimado,  el  que  consiste  en  una  especie  de  extracto  dt;  dos  plantas  cono- 
cidas en  el  país  con  los  nombre»  de  Pañi  [Coccuius  ioxicoferus,  Wedd  v  de 
Rama{Sír)-chnosCasteln€eanaf  Wedd).  Los  Indios  Orejones  dan  el  nombre 
de  Bobago  al  primero,  y  el  de  Taratu  al  lúltimo.  Este  veneno  es  bas- 
tante caro  y  se  vende  en  pequeñas  hollitas  de  barro  de  la  capacidad,  á  lo 
ñas,  de  una  onza  de  ven«Do,  al  precio  poco  mas  ó  menos  de  nn  peso 
cada  una. 

Los  habitantes  de  Pébas  se  ocupan  también  en  recoger  zarzaparrilla,  co- 
pal, vainilla,  etc. 

Yagi  AS.  A  dos  leguas  bácia  el  Norte  de  Pébas,  los  misioneros  linn  reu- 
nido, bajo  la  forma  de  pueblo,  al  que  han  dado  el  nombre  de  San  José  de 
los  Yagtias,  á  un  gran  número  de  Indios  de  esta  nación.  El  nuevo  pueblo 
cuenta  \a  mas  de  cuatrocientos  habitantes,  loa  que  son  dóciles  y  cariño- 
sos; andan  casi  desnudos  y  se  adornan  la  cabeM^  los  brazos  y  la  cintura, 
sea  con  plumas  ó  con  tejidos  de  cbanibiia.  | 

Ambivacli.  Cerca  de  la  orilla  del  rio  Ambiyacu,  á  pocas  cuadran  de  su 
desembocadura  en  el  Amazonas,  se  encueulra  un  caserío  de  Indios,  de 
la  nadon  Orejones,  al  ^e  se  ba  dado  el  mismo  nombre  de  Ambiyacu  que 
,  lleva  el  rio.  Este  lugar  tendrá  como  lOO  habitantes,  cuya  ocupación  prin- 
cipal es  la  prcparadon  del  veneno. 

GocniQuiNAS.  La  pobladon  de  Codiiquínas  se  halla  situada  sobre  un 
terreno  elevado  en  bt  orilla  derecha  dd  Maraooo,  á  seis  l^as  mas  abajo 
de  Pébas.  Gochiquínas  es  poblada  por  unos  9S0  individuos  Mayoranas 
que  se  ocupan  en  recoger  zarzaparrilla,  copal  y  otros  productos  del  monie. 

Mai  cALLACTi.  Este  lugar  consiste  en  un  caserío  situado  en  la  orilla  de- 
recha del  Amazonas  un  poco  mas  abajo  de  la  desembocadura  del  rio  (Go- 
chiquínas. Maraullacla  es  habitado  por  Indios  Marubos  ó  Marobas,  los 
(]ue  son  una  división  de  los  Mayoranas.  Este  lugar  tendrá  un  poco  mas  de 
100  habitantes. 

Percate.  £1  caserío  de  Pcruate  se  halla  situado  en  la  orilla  derecha  del 
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Amazonas  á  oeho  ó  nueve  leguas  mas  abajo  de  Maucaltacta ;  es  habitado  por 
unos  too  individuos  Ticunas  y  unos  pocos  Brasileros  que  se  han  establecido 
en  este  lusar. 


El  distrito  (le  Loreto  se  lialla  situado  en  el  confín  ár  la  República  del  Perú 
con  el  imperio  del  Brasil.  Este  distrito  es  formado  de  las  pequeñas  poblacio- 
nes de  Loreto  y  Qiballococha;  y  de  los  caseríosde  Mosmorote  y  Camuchéros. 

LoaETo.  La  población  de  Loreto,  situada  en  la  orílla  íiquierda  del  Ama- 
xomis,  no  tiene  otro  importancia  que  la  de  haber  dado  su  nombre  á  toda  la 
provincia  por  ser  la  última  posesión  peruana,  háda  el  E.,  sirviendo  de  límite 
al  Perú  con  el  Brasil. 

Con  el  nombre  de  Loreto,  se  comprende  todo  el  territorio  ocupado  por 
varios  caseríos ;  pero  id  verdadero  pueblo  de  Loreto,  tan  mentado,  es  for-. 
mado  ácáieri.  ó  dore  ( a<;ns.  hnstantealejadasunadeotrn  y  construidas  sobre 
un  p'so  v^\\\  desigual;  sus  pobladcoes,  en  número  de  8o  á  lOO,  son  casi 
todos  Portugueses  ó  Brasileros. 

En  las  innjedia(  iones  liav  numerosas  rancherías  de  Ticuaas,  las  que  se 
conocen  con  los  nombres  de  y/macnyncu,  Yauma,  CaillarUy  Yannmcu  y 
Cuchtllncocha.  Comunmente  se  da  el  nombre  de  Loreto  al  conjunto  de 
todaü  estas  casas,  sumando  entre  todas  unos  ^oo  habitantes  que  se  ocupan 
CQ  tejer  hamacas,  preparar  veneno  y  recoger  varios  productos  de  los  bos- 
ques inmediatos. 

GABALLOcocnA.  La  población  que  se  conoce  con  este  nombre,  se  halla 
situada  á  seis  ó  siete  leguas  antes  de  Loreto,  en  la  orilla  de  una  laguna  bas- 
tante grande,  á  mas  de  média  l^ua  de  distancia  de  la  orilla  derecha  del 
Amazonas.  Gaballococba  es  un  lugar  de  misiones ;  sos  casas  son  construi- 
das en  un  terreno  llano  y  habitado  por  Indios  Ticunas.  La  población  ten- 
drá i5o  ó  200  habitantes,  los  que  son  muy  inconstantes,  variando  continua- 
mente de  lugar. 

Mosmorote.  Ranchería  de  Indios  Ticunas,  situada  en  la  orilla  derecha 
del  Ama7.f)nns,  á  cinco  )p¡^nns  mas  arriba  de  Gaballococha;  SU  población  no 
pasa  de  treinta  ú  cuarenta  individuos. 

CAMiTHKnos.  Caserío  de  Indios  Ticunas,  situado  en  la  orilla  derecha 
del  Amazonas,  á  tres  lejanas  mas  arriba  de  Mosmorote  ;  tendrá  eien  liahi- 
luaies,  cu)a  industria  es  la  picparuciou  del  veneno,  conoeulo  con  el  nom- 
bre de  veneno  Ticuna  y  po  ripie  es  fabñrsdo  por  los  Indios  que  pertenecen  á 
la  nación  que  lleva  este  nombre. 


El  distrito  de  Sarayacu  comprende  todas  las  poblaciones  situadas  en  las 
miigenes  del  caudaloso  rio  Ucayali.  Este  distrito,  aunque  al  presente  se 
I.  M 
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halla  apartado  de  rnfl(»«  los  demás,  está  llamado  sin  eiubaií^o  ;i  ser  mas 
tarde  uno  di-  K>s  in.i>  iinportantes,  cuando  se  establezca  algún  dia  la  nave- 
gación por  vapor  en  fl  no  Lcajalj. 

El  distrito  tic  Sarayacu  está  formado  de  lus  pueblos  de  Saras  ucu,  l  ien  a 
Biauca,  Yapaya  y  ademas  muchos  caseríos  de  infieles. 

Smatacv.  La  población  de  Sarayacu  se  baila  ritmida  á  una  legua  de  la 
izquierda  del  río  Ucayalí  y  á  mas  de  noventa  leguas  mas  arriba  de  la  de- 
sembocadura de  este  rio.  Sarayacu  es  un  pueblo  de  misiones,  fundado  en 
1790  por  el  R.  P«  Giibal,  con  algunas  fiimilias  de  infieles  Seiebos;  desde 
enuSnces  ba  ido  continuamente  aumentando  su  población ,  de  manera  que 
en  i'659,  cuando  yo  pasé  por  este  lugar,  Sarayacu  tenia  loBo  habitantes. 
La  población  actual  de  Sarayacu  es  muy  heterogénea,  hallándose  en  este 
pueblo  individuos  de  cnsí  todas  las  tribus  de  infieles  que  habitan  las  már> 
genes  <!cl  rio  Ucayali.  I>a  población  puede  dividirse  en  tres  partidos  príncí- 
pales  ;  Panos,  Omaguas  y  Llámeos ;  pero  estos  úliimos  se  Irán  morclado  con 
ios  otros,  de  manera  que  en  la  época  de  mi  tránsito  por  c-tc  |>tifldo  nc» 
exislia  masque  una  sola  mujer  que  fuera  Tdaniea  legítima.  Adejuas  de  esto> 
tres  partidos,  viven  en  Surayaen  algunoü  liuiios  Seiebos,  Sipibos,  ('.ouiÍk». 
Amahuacas,  Hemos,  Campas,  Mayurunas  y  Capanahuas,  i or  úliiaio,  en 
Sarayacu  se  hallan  también  algunos  Indios  de  los  diferentes  pueblos  ribcv 
reños  del  Hnallaga* 

El  pueblo  de  Sarayacu  gmca  de  un  buen  clima,  siendo  situado  sobre  un 
terreno  devado  y  arenoso,  el  que  por  su  grande  permeabilidad  al  agua,  se 
halla  completameme  seco,  poco  después  de  la  caida  de  los  mas  grandes 
aguaceros.  Las  casas  son  numerosas  y  situadas  á  una  viexíA  distancia  ana  de 
otra,  de  suerte  que  el  pueblo  ocupa  una  exteusion  de  terreno  bástanle 
grande.  La  altura  del  pueblo  de  Sarayacu  sobre  el  nivel  del  mar  es  de 
igi  varas  (160  metros). 

Una  cuadra  al  Sur  del  pueblo  pasa  un  riachuelo  que  se  conoce  con  el 
nombre  de  Caño  de  Sarayacu;  este  en  tiempo  de  creciente,  es  navegable 
también  por  grandes  canoas;  pem  en  verano  llene  apenan  suficiente  fondo 
para  las  canoas  muy  pequer)a.s,  hu  otro  tiempo,  bái  ia  el  Un  ilel  siglo  pa- 
sado, la  población  de  Sarayacu  ,  teuia  uiuclia  mas  wjíwa  tle  la  cpie  ii«'no  al 
presente,  porque  pm  la  quebrada  del  cano  corna  taniitiea  el  agua  del  rio 
que  Ueva  el  mismo  nombre  de  Sarayacu ;  mas  habiendo  este  cambiado 
de  cauce,  actualmente  desemboca  en  el  Ucayali ,  un  poco  mas  al  Sur  dd 
Gaño. 

Sarayacu  tiene  un  gran  edificio,  llamado  el  Convento,  en  donde  viven 
algunos  padres  franciscanos,  que  tienen  á  su  cargo  todas  las  misiones  del 
.UcUyali.  Los  padres  misioneros  que  viven  en  Sarayacu,  tienen  abierta  una 
escuda  en  el  mismo  Convento,  adonde  euseñan  á  leer  y  escribir  á  un  gran 
námero  de  niños. 

TiERHA  Blasca.  Este  lugar  conocido  también  con  el  nombre  de  Ynrac 
Allpa  (de  yumCf  blanco  y  o//^,  tierra),  es  una  misión,  fundada  harán  poco 
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mas  de  veinte  años,  por  el  R.  P.  Pln/.u  con  algunos  Indios  Panos  qiic  sacó 
de  Sarayacu.  Tierra  Rlanca  se  halla  situado  en  la  orilla  izquierda  del 
Ucayali  á  poca  distancia  de  Sarayacu  íiin  dia  de  Ijajada^  Poco  á  poco  se 
hnn  ido  reuniendo,  en  este  lugar,  olías  lamilias  v  en  iSTij  lialiinidosc  lie- 
dlo ua  censo  se  halló  que  Tierra  Blanca  leuia  i3o  habilauleb;  en  el  dia 
cuenta  conio  auo  aiaius. 

Imi  la  misión  de  Tierra  Blanca  vive,  casi  conunuaaiente,  un  Padre  nii- 
sionero  de  Sarayacu. 

Bklbiv.  En  t8a4  loe  Indiog  de  Tarapoto,  que  habitan  el  pueblo  de  Con- 
diabuaya,  temiendo  á  los  salvajes  que  se  habiau  esparcido  en  los  alrededo- 
res, suplicaron  al  R.  P.  Plaza,  eniónces  Prefecto  de  las  mistoneSf  para  que 
les  señalara  un  logar  en  donde  pudiesen  fundar  un  nuevo  pueblo  y 
el  que  les  señaló  un  logar  situado  á  média  tegua  de  Sarayacu,  en  direc 
cion  hácia  el  río  Ucayali*  El  nuevo  pueblo  se  llamó  Nuestra  Señora  de 
Befeñy  el  (]i)e  en  i854  contab» cerca  de  cíen  habitantes;  pero  una  epidemia 
que  estalló  en  esta  época,  acabó  en  un  año  y  medio  con  la  mitad  de 
sus  habitantes;  y  todavía  después  de  esta  época,  iba  continuamente  dismi* 
nuyendo  su  poMacíon,  de  manera  que  el  R.  P.  Calvo,  en  a5  de  Enero  de 
1857,  traslación  á  Sara\  acu  de  todo  lo  que  quedaha  dr!  pueblo  de 

Belén.  Kn  el  dia  se  notan  en  el  lugar  solamente  las  ruinas  de  su  igltí-ía. 

Yapava.  Caserío  situado  á  4  ó  5  leguas  al  Norte  de  Sarayacu  soln  e  la 
orilla  derecha  del  riachuelo  de  Santa  Catalina  ,  el  que  se  llama  lamhicn 
Caño  de  Yapaya.  Este  lugar  es  liabiiudo  por  Indios  Panos  y  su  población 
no  liega  á  cien  almas. 

CoKCHAUVAYA.  PequcBo  pueblo  fondado  en  i^pS  con  infieles  Conibo» 
por  el  R.  P.  Fray  Buenaventura  HárqoeZt  en  la  orilla  derecha  del  rio 
Ucayali,  ii  un  día  de  subida  en  este  río  desde  Sarayacu.  Mas  tarde,  este 
lugar  fué  habitado  por  algunas  fiimilias  de  Tarapoto;  y  en  i8a4  por  temor 
de  los  infieles  de  las  cercanías,  abandonaron  este  pueblo  para  fundar  él  de 
Belén,  que  en  el  dia,  como  hemos  visto,  ya  no  existe. 

BapcAiro.  Esta  población  fué  fundada  en  i8o3  por  el  R.  P.  Fray  Pedro 
García  C(m  algunas  familias  de  Indios  Piros,  que  se  babian  reunido  por  los 
cuidados  del  P.  Márquez  en  Canchahuaya.  Bepuano  se  halla  situado  en  una 
isla  del  rio  Fcayali,  á  cinco  ó  seis  leguas  mas  arriba  de  Canchahuaya.  Al 
piin(  i])io  de  este  siglo,  Bepuano  tenia  como  i5o  halniantcs ;  pi  ro  después 
ha  ido  disminuyendo  su  población.  En  i845  y  56"  imn  ieron  > arios  indivi- 
duos de  una  epidemia  que  hubo  en  casi  todos  los  pueblos  del  Ucayali;  y 
eulónces  todos  lus  ludios  abandonaron  ei  pueblo  y  se  fueron  á  establecer  en 
las  orillas  del  rio  Cucciabatay;  pero  en  iSS^  empezaron  todavía  áreuuii-se 
en  el  pueblo  de  Bepuano. 

GoRTUNAiiA.  San  Buenaventum  de  Contiunaná  es  una  pequeña  población 
fundada  en  1807  por  el  R.  P.  Márquez,  con  algunas  fiimilias  de  Conibos; 
se  halla  situada  en  la  orilla  derecha  del  Ucayali,  á  siete  leguas  mas  arriba 
de  Bepuano*  Pocos  aftosdctpnes  de  su  Inndadon  tenia  i5o  lúüiitantes  \  pera 


Digrtized  by  Google 


660  GEOGRAFIA 

después  de  la  Indopcndoncia  del  Perú  fué  conipU'tamcnte  abandonado ,  y  en 
lS58  se  han  ido  á  establecer  allí  dos  faniilius  de  ludios  Sipibos. 

CnARASHANA.  La  población  d«  este  nombre  ha  fido  fundada  en  1809  por 
los  RR.  PP.  Fray  José  Barco  y  Fray  Tomas  Alcamaza,  con  alonas  familias 
de  Indios  Sipibos.  Gharasmana  se  halla  situado  en  la  orilla  izquiérda  del 
rio  Pisqui.  Pocos  años  después  de  su  fundación,  tenia  junio  con  algunas  nn» 
eherlas  inmediatas,  mas  de  4oo  habitantes;  pero  en  el  día  se  halla  can 
completamente  abandonada. 

Cali  ARIA.  Nueva  población,  fundada  en  iSSg  por  el  Reverendo  Padre 
Fray  D.  Vicente  Calvo,  con  algunas  familias  de  Santa  Catalina.  Este  pueblo 
se  halla  situado  en  la  orilla  del  rio  Callaria,  que  le  ha  dado  su  nombre,  á 
un  día  de  navegación,  aguas  arriba,  desde  su  desembocadura  en  el  T'cnvali. 

El  infaf i^'al)le  c  inteligente  P.  Calvo,  con  la  fundación  de  Callana,  rea- 
lizó el  proyecto  (pie  tenia  desde  mucho  tiempo,  de  csiaMccer  un  pueblo 
entre  Sarayacu  y  la  desembocadura  del  Pachitea,  con  el  ohjcio  de  tener 
un  lugar  de  descanso  y  recursos  en  caso  de  que  se  estableciera  la  navega- 
ción sobre  los  riosUcayaliy  Paclülea;  y  ademas  evitar  que  los  infieles  Sete- 
hos  y  Sipibos  hagan  sus  invasiones  enlre  los  Indios  Remos,  con  el  objeto 
de  saquearlos  y  robarles  sus  mujeres  y  m&os» 

Santa  Rita.  Oiserío  de  infieles  Conibos,  situado  á  la  orilla  derecha  dd 
Ucayali,  casi  enfrente  de  la  desembocadura  del  rio  Pachitea. 

Lima  Rosa  ó  Santa  Rosa  oe  Lima.  Misión  de  los  infieles  Piros  fundada 
en  181 5,  en  el  mismo  origen  del  Ucayalit  esto  es,  en  la  confluencia  del 
rio  Tambo  con  el  rio  de  Sania  Ana.  Se  fundó  entonces  esta  misión  con  el 
objeto  íle  establecer  la  navegación  sobre  r'  rio  Tainho;  pero  hahicndose 
abandonado  la  navegación  de  dicho  rio  por  las  hostilidades  de  los  Indi<^ 
(>ampas,  se  perdió  esta  misión ,  y  actualmente  en  Lima  Rosa ,  no  se  nota 
sino  algunas  casas  de  Indios  Piios. 

Jksus  María.  Antíi^uo  (embarcadero  del  rio  Tainho  situado  en  el  mismo 
origen  de  este  rio,  esto  es,  en  la  conlhieucia  del  rio  Perene  con  el  Elne. 
En  cslc  lugar  se  embarcaban  los  misioneros  de  Ocopa  que  bajaban  ü  Sa- 
rayacu por  el  rio  Tambo. 

Ademas  de  los  lagares  citados,  existen  numerosos  caseríos  de  las  dife- 
rentes tribus  de  infieles,  los  que  habitan  las  márgenes  del  Ucayali  y  las 
orillas  de  todos  sus  tributarios. 

Este  distrito  consta  solamente  de  los  dos  pueblos  dé  Santa  Catalina  y 
Tanayacu,  ambos  situados  en  terrenos  llanos,  que  baccn  parte  de  la  gran 
Pampa  del  Sacramento,  que  se  extiende  entre  los  rius  Ucayali  y  Huallaga. 

Santa  Catalina.  Esic  pueblo  fué  fundado  por  el  U.  P.  Pla/a,  con  al- 
gunas familias  del  pueblo  de  Cumbaza,  en  la  orilla  ixquierda  del  riachuelo 
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de  Santa  Catalina,  á  doce  leguas  ol  S.O.O.  de  Sarayacu.  La  posídon  de 
este  pueblo  es  muy  importante  por  ser  el  camino  mas  corto  (¡uc  de  Sa- 
rayaeu  se  dirige  ¿  la  capital  de  la  provincia.  £1  pueblo  de  Santa  Catalina, 
en  i857y  tenia  1 55  habitantes;  mas,  á  causa  de  una  epidemia,  que  invadió  * 

este  lugar  en  i858,  muciios  se  murieron  y  otros  por  temor  de  ser  víctinuis 
de  la  enfermedad  se  trasladaron  á  Canchahuaya.  Por  esta  rázon,  al  pre- 
sente el  número  de  los  habitantes  de  Santa  Catalina  es  muy  reducido;  y  los 
transeúntes  que  pasan  dt  l  l'cavnli  al  Hunllaga,  encuentran  mucha  dificultad 
en  hallar  peones  para  transportar  sus  enrizas,  ;isí  que  son  a  veres  forzados  á  de- 
morar muchos  dias  ca  tslc  puel)lo,  o  u  se  á  buscar  cargueros  hasta  el  pue- 
blo de  Yanayacu  que  dista  siete  leguas.  El  pueblo  de  Santa  Catalina  tiene 
la  ventaja  de  comunicar  con  el  rio  Ucayali  por  medio  de  un  |jet|ut  iio  no 
que  pasa  al  pié  del  mismo  pueblo ;  pero  la  navegación  de  este  rio  es  fácil 
en  la  estación  de  lluvias,  porque  entónces  tiene  suficiente  cantidad  de  agua. 
Mas,  en  la  estación  seca,  la  navegación  de  este  rio  presenta  mil  obsticolos 
debidos  ála  escases  de  agua  que  hace  varar  á  cada  paso  las  canoas.  A  pesar 
de  estas  dificultades,  los  que  se  dirigen  del  Ucayali  al  Huallaga  con  mu- 
chas cargas  de  pescado  salado^  por  la  escasex  de  cargueros  y  para  evitar  los 
gastos  que  estos  ocasionan,  prefieren  ir  de  Sarayacu  á  Santa  Catalina  por 
agua,  aunque  tengan  que  arrastrar  las  canoas  por  grandes  trech<is^  siendo 
este  medio  de  transporte  mucho  mas  económico. 

£n  el  pueblo  de  Santa  Catalina  como  en  todos  los  de  Misiones,  existe  un 
convento  espacioso,  fabricado  de  tapiales;  pero  ahora,  por  el  número  re- 
ducido de  sus  hahi!antes  y  por  los  pocos  misioneros  que  habitan  en  Sa- 
rayacu no  vive  ninf^ua  sacerdote  en  el  [jueblo  de  Santa  Catalina  y  solo  van 
de  Sarayacu  cuando  liav  necesidad.  £1  convento  de  Santa  Catalina  sirve  de 
alojamiento  pura  los  que  ii  ausiian  por  este  pueblo. 

La  población  de  Santa  Catalina ,  después  de  la  epidemia ,  ha  quedado 
muy  escasa  de  víveres  y  solo  se  consiguen  algunos  plátanos,  que  son  casi 
el  ánioo  alimento  de  sus  habitantes.  Estos  no  tienen  otra  ocupación  que  la 
del  cultivo  de  sus  chacras,  ó  servir  de  cargueros  para  el  transporte  de  las 
cargas  á  Sarayacu  ó  á  Yanayacu. 

Yawataco.  La  poblaóon  de  Yanayacu  fué  Anidada  por  el  R.  P.  Plaza, 
después  de  la  de  Santa  Catalina ,  en  la  orilla  derecha  del  rio  que  lleva  el  mismo 
nombre.  Yanayacu  dista  de  Santa  Catalina  cerca  de  siete  leguas  y  su  po- 
sición es  tan  importante  como  la  de  Santa  Catalina ;  porque  sin  estos  pue- 
blos no  se  podria  transitar  por 'este  camino.  Fn  efecto,  los  que  vienen  del 
Ucayali  necesitan  de  cargueros  de  Santa  Catalina  para  trasportar  sus  efec- 
tos por  tierra  liast  i  ^  ;ni;n  acn  y  en  este  punto  necesitan  canoas  para  bujar 
al  Huallaga  por  medio  de  los  rios  Yanavacu  y  Chipurana.  Viceversa  los  que 
vienen  del  Hiiallufía  suben  en  canoas  por  el  rio  Chipurana  y  el  Yanayacu 
hasta  el  puei)lo  del  mismo  nombre  y  en  este  punto  necesitan  cargueros 
para  el  oimino  de  tierra  hasta  Santa  Catalina,  en  donde  bajan  en  canoas 
hasudUcayaü. 
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Yanayacu  en  la  época  de  su  fundación  tenía  por  habitantes  solaiafeme 
dot  ó  tres  familiafl ;  pero  sa  población  ha  ido  aumentando  continuamente 
y  según  el  censo  de  1857,  este  puebiecito  contaba  ya  173  almas.  Después 
'  de  esta  cpoca,  parece  que  haya  aamentado  todavía^  á  pesar  de  la  epidemia 

de  i858. 

Los  pn])l;uloiT.s  ilc  ^;ina>aru  son  de  (lifcrcnie  origen,  viviendo  en  este 
pueblo  al^'unas  familias  de  Chayavíios,  ilc  (iahnapánas,  de  Sarayacu,  de 
Chasut  ^,  rrc.  El  pueblo  de  Yanayac\i,  como  d  de  Santa  Catalina,  tiene  su 
convenio  que  sirve  de  babitacion  á  los  misioneros  cuando  van  deSarayacu 
y  de  alojamiento  ú  los  que  liansitan  por  csiu  camino. 

I^s  casas  do  Yanayacu  están  diseminadas  acá  y  allá,  sin  úrdeu  alguno, 
construidas  de  palizadas  de  una  pahnera  Ibimada  Tarapoto\  los  techos  son 
de  Yarína. 

El  pueblo  de  Yanayacu  es  escaso  de  víveres  y  el  trabajo  personal  es  bas- 
tante carOf  relativamente  á  todos  los  demás  pueblos  de  la  provincia,  pa- 
gándose seis  reales  para  transportar  una  carga  desde  Yanayaen  i  Santa  Ca- 
talina qoe  dista  un  solo  dia  de  camino. 

£1  pueblo  de  Yanayacu,  como  él  de  Santa  Catalina,  no  tiene  teniente 
gobernador  y  solo  son  mandados  por  un  Curaca^  que  no  habla  el  espafiol, 
de  manera  que  los  que  no  hablan  la  lengua  quechua  no  iiallan  tampoco 
nnn  persona  con  quien  entenderse  para  proporcionarse  lo  que  necesi- 
tan. 

Los  padres  de  Sarayacu  tienen  mudia  intlucncía  sobre  los  luibitanles  de 
Yanayacu  \  Santa  Catalina;  los  curacas  de  e<«toH  pnei)los  no  saben  tampoco 
lo  que  es  el  gobierno  y  no  reconocen  otra  autoridad  que  la  do  los  padres  de 
Sarayacu. 

£1  pueblo  de  Yanayacu  está  llamado  á  engrandecer  mucho ,  atendido 
qne  de  pocos  años  á  esta  parte  ha  aumentado  considmUemcnte  m  pobla- 
ción. Esto  es  debido  á  la  fácil  comunicación  del  Hoallaga  con  el  Ucayall 
por  medio  de  los  rios  Ghipurana  y  Santa  Catalina,  lo  que  permite  transportar 
en  muy  poco  tiempo  el  pescado  salado  que  se  prepara  en  las  ríberaa  dd 
Ucayaliy  del  qne  se  hace  un  gran  consumo  en  la  ciudad  de  Moyobanfaa 
y  en  todos  los  pueblos  ribereños  del  Hualla<;a.  Mas,  si  se  quiere  facilitar  el 
tránsito  por  esta  vía  y  activar  el  comercio  de  la  provincia,  es  de  suma  nr- 
jencia  que  el  Gobierno  ponga  en  este  pueblo  una  autoridad  asalariada  para 
evitar  los  abusos  que  se  cometen  en  el  dia  por  el  curaca  del  lugar,  el  que 
no  «icndo  directamente  vij^ilado  por  los  padres  misionen)^,  lo-*  qne  se  hal- 
lan obligados  á  vivir  en  Sarayacu  y  no  reconociendo  dieho  cnnu  a  ijoliipmo 
alguno,  demora  á  sn  antojo  ñ  los  transeúntes  y  pide  precios  fabulosos 
hasta  por  el  artículo  dt;  primera  nec  esidad  cual  e.s  el  plátano.  Pero  «•«(  tam- 
bién de  absoluta  necesi<la(i  qne  las  autoridades  políticas  de  io>.  distrito» 
de  Sarayacu  y  Santa  Catalina  guarden  buena  armonía  con  los  padres  rni- 
Moneros  de  Sarayacu,  porque  dichos  padres  son  muy  rcspetadcNi  y  tienen 
mucha  autoridad  sobre  los  Indios. 
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Vubilamtes. 

La  provincia  litoral  de  Lorcto  por  su  poblai  ion  difiere  tic  todas  las  de- 
mas  partes  del  Peni.  El  territorio  que  comprende  esta  pro\¡ncia,  antes  de 
la  conqu¡§ta  de  k»  E^ñoles ,  se  hallaba  poblado  por  bordas  de  salvajes, 
qne  no  estaban  sometidos  al  gobierno  de  los  Incas,  de  las  cuales  muchas 
conserran  todavfo  en  el  dia  su  íniit pendencia.  Tenemos  entónces  en  la  pro* 
vincía  litoral  de  Loreto,  Indios  reducidos  á  la  vida  civil  y  otros  en  el  es- 
tado salvaje.  Ademas  de  estos,  tenemos  los  que  se  han  establecido  des*- 
pues  de  la  conquista  y  los  que  han  resultado  de  la  métela  con  la  raza  indí- 
gena» De  todo  esto  resalta  que  la  provincia  litoral  de  Loreto  tíene  una  po- 
blación muy  heterogénea. 

Los  salvajes  ó  ¡nnclcs,  ocnno  los  llam^in  en  la  provincia,  pnrtcncccn  i 
muchas  tribus  distintas,  las  que  cnsi  todas  hablan  un  diferente  idioma.  Los 
Indios  reducidos  pertenecen  también  á  füfcrentcs  tribus  que  bablan  un 
idioma  distinto :  sin  eniI)art!fo  una  gran  parte  actualmente  habla  también  la 
lengua  quu  hua  >  unos  pocos  entienden  el  español. 

Los  biaucus,  comprendiendo  cutre  ellos  también  ú  los  mestizos,  babiau 
casi  todos  el  casicllauo  y  unos  pocos  el  quccbua. 

Los  habitantes  del  distrito  de  Moyobamba,  principalmente  los  de  la  ciu- 
dad, son  ]a  mayor  parte  blancos  y  de  facciones  regiüsres ;  parece  que  los 
indígenas  se  han  meadado  tanto  con  los  blancos,  que  en  el  dia  predo- 
mina mas  en  ellos  los  caracteres  de  la  nna  blanca  que  los  de  la  india.  AI* 
gunos  pocos  tienen  el  pelo  casi  rubio,  lo  que  los  acerca  mas  todavía  á  la 
laaa  blanca*  En  general  son  inteligentes;  pero  poco  inatroidos;  de  manera 
que  por  medio  de  algunas  escuelas,  se  podría  mejorar  mucho  el  estado 
social  dn  este  lugar.  Por  lo  común  son  trabajadores,  empleando  su  tiempo 
eo  la  fabricación  de  los  sombreros  de  paja,  que,  como  hemos  dicho,  forma 
el  principal  artículo  de  comercio  de  la  provincia.  Son  muy  aficionados  ó 
la  caza  y  los  primeros  ron  i  es  que  ganan  los  emplean  en  comprar  una  esco- 
peta, pólvorn  V  municiones. 

Los  habitantes  del  distrito  de  Tarajioio  se  dividen  en  dos  partidos  J  uno 
es  formado  de  blancos  y  mestizos  como  los  de  Moyobamba  y  el  otro  es 
de  indígenas,  qne  fprman  el  partido  de  Sucliiclic.  A  estos  últimos  indios  se 
podrían  juntar  los  indígenas  de  Lamas,  que  aunque  al  presente  pertenecen 
al  distrito  de  Moyobamba,  en  el  tiempo  de  su  conquista,  efectuada  el  ano 
de  t65o  por  el  general  Don  Martin  de  la  Biva,  formaban  una  sola  nación 
con  los  de  Tarapoto,  llamada  la  nadon  de  los  Lamas.  Estos  Indios  casan 
con  cerbatana  y  para  elbi  fabrican  su  veneno,  qne  es  conocido  con  el  nom- 
bre de  v«aeno  de  los  Lamistas. 

Loa  Indios  qne  habitan  las  orillas  del  Huallaga  y  «pie  fonnan  los  distritos 
de  Tingo  María  y  de  Pachiaa,  pertenecen  á  dea  naciones  distintas,  las  que 
fueron  reducidas  en  1676.  Antea  de  esta  época  vhrian  en  el  estado  de  bar* 
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barie,  haciendo  sus  invasiones  en  la  vecina  provincia  de  Patax,  prinripal- 
mente  en  los  piitl)l()s  dr  (^on  tu  nía  rea  y  íxillaí,  adonde  todavía  se  conserva 
la  iiadiciüu.  Kstas  dos  naciuiics  se  conocen  con  los  nombres  de  Cliulouc» 
y  de  Hi.'»ilos.  Actualmente  casi  lodos  los  pueblos  desde  Tingo  María  hasta 
el  Valle,  son  de  Gholonea  y  desde  el  Valle  para  abajo  sqd  casi  todos  Indios 
Hibitos»  Cada  nación  tiene  todavía  su  idioma  particular  y  muchos  de  elloa 
entienden  un  poco  el  castellano. 

Una  gran  parte  de  estos  Indios  no  tienen  de  cristianos  mas  cpe  el  1mui<- 
tismo,  bailándose  en  un  estado  medio  salvaje»  conservan  muchas  de  las 
costumbres  y  preocmpacíones  que  tenian  antes  de  su  reducción  á  la  vida 
civil.  Así  en  general  son  ociosos,  pasan  gran  parte  del  dia  embriagándose 
con  su  masato ;  se  pintan  la  cara  y  el  cuerpo  con  el  fruto  del  Huito  ó  Jagua 
{Genipa  ob/nrifífolia,  Ruiz  el  Pavón)  o  también  con  achiote  (J9/xa  ÜrelUtna^ 
Lin.)  y  cuitivun  apenas  lo  lu-cesaru)  para  satisfacer  las  mas  urjentcs  necesi- 
dades de  la  vida.  Los  Indios  (^holones  é  liibitos,  en  el  estado  actual,  se 
visten,  cubriendo  su  cuerpo  con  un  pantalón  y  una  camis»  muv  corta,  las 
que  comunmente  son  de  tocu>u  leñidu  de  azul  con  una  especie  de  añil  sil- 
,  vestre.  Estos  Indios  por  lo  general  son  buenos  cazadores  y  su  arma  es  la 
ceibatana  con  la  que  soplan  con  mocha  destreia  unos  pequeños  virotes  ó 
flechitas  envenenadas.  Eslos  Indios  nu  preparan  veneno  y  lo  obtienen  eñ 
cambio  de  otras  cosasi  de  los  Lamistas. 

Los  habitantes  del  distrito  de  Jevéros,  conquistados  en  tSx7,  hablan  un 
idioma  distinto ;  una  gran  parte  conoce  la  lengua  quechua;  y  como  un  cre- 
cido número  de  ellos  sirven  en  las  casas  de  Moyobamba,  han  aprendido 
también  el  español.  Estos  Indios  son  robustos,  trabajadores  y  dóciles; 
por  su  actividad  al  trabajo  son  los  mas  útiles  de  toda  la  provincia.  En 
efecto  :  son  casi  los  únicos  brazos  empleados  para  el  servicio  de  mano  en 
la  capital  de  In  pro%  incia  v  para  los  trabajos  de  la  agricultura  en  las  chacras 
que  rodean  la  misma  ciudad  de  Movohamha.  Por  nltimo,  los  Indios  del 
distrito  de  Je\éros  ^on  los  mejores  cargueros  de  tnrhi  la  provincia;  y  real- 
mente asoadjia  el  ver,  con  la  faciladad  que  pa  n  p  .r  los  mas  cscahro'^os 
caminos  con  una  carga  de  ma.*;  de  cuatro  arrol)a^.  l  .sios  ludios  cuipicifan  u 
cargar  desde  su  mas  tierra  edad  y  basta  viajar  por  aquellos  lugares  para 
ver  niños  que  apenas  pueden  sostenerse  derecho,  llevando  sin  embargo  su 
pequeña  cai||a  á  la  espalda,  la  que  va  creciendo  de  peso,  4  medida  que  van 
adelantando  en  edad.  Esta  costumbre  de  su  tierna  edad,  hace  que  eslos 
Indica  consideran  la  caiga  como  parte  de  su  cunrpo  y  via^  con  ella  con 
tanta  seguridad  y  cderidad  oomo  si  marcharan  solamente  con  su  propio 
cuerpo. 

Los  hombres  vuten  un  pantalón  de  tocuyo  con  una  pequeña  camisn 
del  mismo  género  que  apenas  le  cubre  el  dorso.  Las  mujeres  usan  solamente 

un  paño  que  envuélvela  parte  inferior  del  cuerpo  y  que  Wixm'^n pampaniUn , 
dejando  desnuda  la  parte  sriperior,  la  que  cubren  á  veces  con  otra  manta, 
y  con  la  cual  se  envuelven  de  tltsuutos  modos  y  les  sirve  también  para  car» 
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gar  á  sus  tiernos  hijos,,  llevando  á  estos  últimos  hacia  adelante.  Las  faedo- 
nes  de  las  caras  de  estos  Indios  no  son  desagradables. 

Los  habitantes  del  distrito  de  Yuríma'guas  son  Indio<>  rrHucidos  que  per* 

tenecen  á  varíns  tribus,  do  las  que  la  principal  es  la  de  los  Cocamillas,  que 
habitan  el  pueblo  de  la  Laguna.  Los  Indios  de  este  disiriio,  por  lo  general 
son  dóciles  y  trabajadores :  son  ios  mas  diestros  en  la  nave^cion  de  los 
ríos,  priucipalmcnic  del  Hiiadaga  que  es  el  rio  que  presenta  niayorcs  di- 
ficultades. Son  de  facciones  regulares;  visten  poi  lo  eoniun  un  pantalón 
con  una  pcqueíía  camisa  de  tocuyo  blanco.  Usan  de  la  cerbatana  para  ca- 
sar, en  cujo  ejercicio  «on  muy  diestros. 

Los  habitantes  del  distrito  de  Nauta  son  Asdios  bautizados  que  perte- 
neeen  i  tres  naciones  distintas :  los  Uameos  que  habitan  sobmente  S.  Ré- 
jis,  los  Cocamas  y  los  Qmaguss.  Cada  una  de  estas  naciones  habla  un  idioma 
muy  distmto. 

Los  Cocamas  vivían  en  otra  época  oerca  del  pueblo  de  la  Lagum  y  fue- 
ron los  primeros  á  ser  reducidos  por  los  misioneros.  En  1681  los  Omaguas 
se  fueron  por  si  mismos  á  la  Laguna  á  pedir  misioneros  manifestándose 
siempre  de  suave  carácter*  Este  distrito  con  los  dos  anteriores,  dan  casi 
todos  los  brazos  útiles  para  el  transporte  de  todos  ios  artículos  de  importa- 
ción y  exportación  de  la  provincia  litoral  de  Loreto.  Los  Indios  de  Nauta 
como  los  del  distrito  de  Yurimáguas,  son  muy  diestros  en  el  manejo  de 
las  canoas  V  s<"  puede  decir  que  desde  su  mas  tierna  edad  aprenden  á  ma- 
nejar el  reiuQ  como  los  del  distrito  de  Jcvéros  á  llevar  su  carga. 

Los  Indios  Líameos  y  Omaguas  visten  generalmente  de  tocuyo  teñido  de 
azul  y  los  Cocamas  de  NaiAa  usan  tocuyo  blanco  ó  negro.  Las  mujeres 
usan  pampanilla  y  manta.  Estos  Indios  cazan  por  medio  de  la  cerbatana  y 
usan  de  la  Fhga  (arpón)  para  el  Pachi  {Fastres g^as,Qav*)y}9í  Vaca  ma- 
rina {MomOu»  úmaieanu»^  Cuv.). 

Los  habitantes  de  Iquítos,  Pébas  y  Loreto  son  una  meada  de  Indios 
bautisados  é  Indios  sslvajes,  que  pertenecen  á  las  diferentes  tribus  de  los 
IquUo»^  PebaSf  Yaguas,  Onjonet,  Tieima$y  diajrorunas.  Los  bautizados 
y  que  viven  en  los  pneUos  comunmente  se  visten  ó  se  cubren  al  ménos  la 
parte  inferior  del  cuerpo.  Los  infieles  al  contrario,  andan  completamente 
desnudos,  ó  .-i  lo  mas  se  cubren  las  partes  genitales.  Se  pintan  rayas  negras 
ó  coloradas  tn  la  cara  y  usan  lanzas  y  flccbas  envenenndas. 

Los  YagTia.s  son  de  re^^ilares  facciones,  andan  desnudos,  cubriéndose  las 
parles  genitales  con  una  cintura  de  corteza  de  Llaucliania;  el  pelo  de  la 
cabeza  muy  cono  y  a  veces  adornado  de  plumas j  algunos  ponen  adornos 
también  en  los  brazos  y  en  el  cuello. 

Los  Ongones  andsn  desnudos,  usan  pelo  largo  y  tienen  la  extraña  eos» 
tumbre  de  estirarse  las  orejas  dilatándolas  de  un  modo  extraordinario,  pa- 
sándolas desde  niños  eon  grandes  rodehs  de  palo.  Esta  costumbre  deforma 
tanto  la  oreja,  que  á  veces  el  USbulo  inferior  llega  á  tocar  la  espalda,  lo  que 
les  ha  valido  el  nombre  de  Orejones  que  llevan.  Muchos  de  ellos  pasan  tann 
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bien  un  pedasiio  de  palo  ;í  través  del  cartílago  de  la  nariz  y  s(»  pintan  la 
cara  con  achiote.  l'Lsto';  Indios  se  ocupan  en  la  preparación  del  veneno, 
(jue  emplean  casi  todds  lo>  indios  dt^  la  prov  incia  litoral  de  Loreto. 

Lo»  Ticunas  andau  dcbuudog,  usan  pelo  largo  al  lado  <ie  la  cabeza  y  cor» 
tado  sobre  la  frente,  se  cubren  las  partes  genitales  con  una  pequeña  faja, 
»e  adonian  el  cuello  con  collares  de  dientes  de  tigre  ó  de  mono  V  los  bra- 
«of  oon  plnmas,  se  pintim  dilnqoi  variados  lobre  k  cara ;  y  como  los  Ore* 
Jones,  se  ocupan  en  la  preparación  del  veneno. 

En  fin,  loa  llfayoninas  que  habitan  Cochíqafbas  y  Loreto,  pero  qae  se 
extienden  mas  al  interior  basta  la  orilla  del  Uoajali,  son  Indios  qoe  andan 
dcsaudos ;  usan  pelo  largo,  se  pintan  la  cara  y  pasan  peqodios  píos  y  plo- 
mas á  través  de  los  labios.  Usan  lamas  y  flechas  avenenadas.  Los  que  viven 
cerca  de  Godiiquínas,  parecen  bastante  dóciles  y  trabajadores;  pero  los 
qne  andan  vagando  por  los  bosques,  están  en  (x>ntinnas  guerras  con  los  in- 
fieles del  UcayaU.  Todos  los  que  frecuentan  el  Ucayali  pnm  salar  pescado 
tienen  la  precaución  de  no  dormir  en  la  orilla  derecha  del  rio,  por  temor 
de  ser  asaltado»  por  los  IMavorunas,  lialiiéndose  tenido  ya  aigimos  ejem- 
plos de  saladores  que  fueron  sorjirendidos  durante  la  noche  y  laucados 
dentro  tie  sus  toldos  por  li.s  ludios  Mayorunas. 

En  la  parte  del  Marafuju  i oinprendida  entre  el  Pongo  de  Manscriche  y 
la  desembocadura  del  Pasta¿a,  se  encuentra  la  nación  de  los  infieles  Jiba- 
ros, la  que  se  baila  dividida  en  tantos  partidiM  que  lleva  los  ncunbres  de 
Munitof,  BuambUaSf  Jguanmoi  y  Jn^M*»  Estos  infieles  andan  comun- 
mente desnudos;  son  bien  formados,  de  taUa  esbelta,  carácter  belicoso  y 
muy  diestros  en  el  manejo  de  la  lanuu  Estos  diferentes  partidos  de  los  Ji- 
baros están  en  continuas  guerras  unos  con  otros,  príncipalmoile  los 
Agoamnas  con  los  Antipas,  que  viven  mas  arriba  del  Pongo  de  Maoae- 
ricbe. 

Los  Aguarunas  habitan  entre  la  desembocadura  del  rio  Kieva  y  el  Pongo 
de  Manscriche.  Estos  inHcles  fueron  descubiertos  en  iSSp,  por  la  expedi- 
ción encabezada  por  el  lllmo.  señor  Obispo  de  ('luu  hapóvns.  \l  presente, 
casi  todos  loH  Apenar  unas  se  hallan  reducidos  y  hacen  frecuenles  visitas  á 
1a  ciudad  de  Chachapoyas. 

Los  Jívaros  hablan  un  idioma  especial  el  que  es  basiauie  expresivo  y  no 
es  desa^íidable  al  oido. 

Aigunuis  Jívaros  y  entre  ellos  los  jefes  de  los  Aguarunas  entienden  un 
poco  la  lengua  quichua ,  de  manera  que  parece  hayan  sido  en  otro  tiempo 
subyugados  en  parte  por  los  Incas. 

Las  orillas  del  rio  Ucayali  y  de  sus  afluentes,  son  habitadas  por  muchas 
otras  tribus  de  infieles,  algunos  de  los  cuales  han  sido  reducidos  y  viven 
reunidos  en  el  pueblo  de  Sarayacu. 

Las  principales  tribus  de  infieles  qne  habitan  el  UcayaU  y  sus  afluentes 
son  las  de  los  Pítob,  Campas,  Amahuacas,  Bámas,  Conihost  Seibos,  SipUm 
y  CatehAos, 
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Todos  los  infieles  que  habitm  las  orillas  del  Ucayali,  á  excepción  de  la 
mayor  parte  de  los  Casckibos,  que  liabitan  el  Pachitea  se  cubren  su  cuerpo 
con  un  pran  saco  llaniatlo  Cusma.  Este  saco  es  de  tela  de  al^'odon  que  tejen 
los  mismos  infieles,  el  que  vni  ín  rn  loni^itiul  \  color  sp^ifun  las  tribuí?. 

Los  infieles  Piros  son  los  mismos  que  ta  <  (üocen  en  las  nionlañas  del 
Cuzco  con  el  nombre  de  Chontaquiros  y  en  algunos  puntos  del  UcnyaH  con 
el  de  Simirinches.  De  todas  las  tribus  de' infieles  que  luil)iUui  las  márgenes 
del  Ucayali,  son  los  mas  inteligentes,  de  mejores  í'uccioncs  y  mus  valientes. 
Los  IKros  por  fu  valor  no  teiMn  á  las  demás  tribus  y  reoorreo  el  Ucayali 
en  toda  su  extensión,  haciendo  su  pequeSo  eomeroio  y  cambiando  la  cera 
que  recogen  en  los  bosques  por  herramientas,  toenyoi  anzuelos,  chaqui 
ras,  etc. 

Los  Piros  se  hallan  esparcidos  en  todas  las  márgenes  del  üeayali,  desde 
Sarayactt  hasta  el  rio  Tambo ;  pero  sn  principal  residencia  es  el  caserío  Ila- 

mado  Santa  Rosa  de  los  Piros,  situado  en  la  confluencia  del  rio  Tambo 
con  el  rio  de  Santa  Ana  ó  Urubamha. 

El  nombre  de  Chontaquiros  que  le  aplican  á  los  Piros  en  las  montañas 

del  Cuzco,  es  debido  á  In  costumbre  de  teñirse  los  dientes  con  una  raíz 
que  les  da  un  color  negruzco,  ile  Chonta .  madera  negra  v  Qiiirn^^  diente. 
Pero  esta  costumbre  de  teñirse  los  dienii  s,  no  es  propia  solamente  de 
los  (ihontaquiros  sino  también  es  común  a  ios  Sctebos ,  Sipibos  y  Coni- 
bos.  L(»s  Piros  hablan  una  lengua  distinta  de  la  de  los  demás  infieles  del 
Ucajaii  y  se  conocen  á  primera  virola,  porque  usan  una  cusma  de  color  ne- 
gruzco. 

Los  Campas,  conocidos  también  con  el  nombre  de  Antis ,  Acopan  la 
gran  estenaion  de  tenreno,  comprendido  entre  el  rio  de  Santa  Ajtuíf  de 
las  montafias  del  Cuzco  y  el  rio  de  Chaochamayo,  de  las  montsftas  de 
Tarma;  viviendo  en  las  orillas  de  los  nos  de  Santa  Ana,  Tambo  y  sus 
afluentes. 

Los  Campas  forman  una  naden  numerosa,  fuerte  y  belicosa.  Se  distin- 
guen de  los  Piros  por  su  lengua,  por  no  tener  la  costumbre  de  pintarse  los 
dientes,  los  que  por  lo  contrario  tienen  muy  blancos  y  hermosos;  y  ade^ 

mas,  porque  visten  una  cusma  mucho  mas  larga  que  la  de  los  Piros  y  que 
difiere  también  por.su  color,  siendo  la  de  los  Campas  de  color  amariU 
lento.  La  cusma  de  los  Campas  llega  casi  hasta  el  tobillo. 

Los  Campas  hablan  mi  idioma  enteramente  distinto  del  de  los  Piros;  el 
que  por  )a  abundancia  de  vocales  es  bastante  dulce  y  agradable  al  oido. 
Pero  lo  que  admu  a  es  que  á  pesar  de  no  haber  casi  una  sola  palabra  que 
sea  común  á  los  dos  idiomas ;  sin  embaído  tienen  la  misma  particularidad 
de  que  todas  las  partes  del  cuerpo  tienen  un  nombre  que  empieza  con  la 
misma  letra.  Asi,  en  el  idioma  de  los  Piros,  todos  estos  nombres  empieian 
con  la  letra  que  tiene  el  sonido  de  la  W  y  en  el  de  los  Campas  empiesan 
con  N* 

Los  Campas  que  habitan  las  montafias  de  Chancbamayo,  son  muy  bosti» 
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]es  ynoMpoede  entntr  m  reindon  de  amistad  con  ellos.  At^Tirra  sin  em- 
bargo, que  los  ínflelos  de  l;i  misma  nación  que  habitan  el  valle  tic  Santa 
Ana,  en  el  tlcpnrlamento  del  CIuxco,  sean  l>astaiití'  tratables,  lialuVndn  sido 
mismo  bien  recibido  y  hospedado  onii o  ellos,  ca  un  viaje  que  liicc  en 
i858  á  aquella  región.  Segim  mi  opinión  csiu  depende  del  modo  que  se  ha 
empleado  para  quererlos  conquistar.  Por  cierto  que  el  canon  v  el  fu^il, 
cuuiú  se  ha  empicado  en  Chandiama^o,  no  son  los- mejores  medios  pura 
reducir  á  los  infieles.  Estos  salvajes  son  por  bu  carácter  desconfiados  y 
vengativos,  de  manera  que,  si  reciben  al^un  mal,  no  lo  olvidan  ftabneote; 
se  vuelven  implacables  enemigos  y  no  pierden  oeaaion  alguna  para  ven- 
garse. 

Los  Amahuacas  son  infieles  que  viv»  en  las  orillas  de  los  afluentes  del 
Ucayali,  en  la  extensión  de  terreo,  comprendida,  entre  los  ríos  Tamajra  y 
Sípahua.Estosinfieles  son  de  carácter  muy  apacible  y  muy  inteli^'cntes;  por 
.  su  instinto  poco  guerrerOy  son  victimas  de  las  iuvasiones  de  los  Piros,  Go- 

nn)os,  Sctebos  y  demás  naciones  del  Ucayali:  los  que  entran  en  las  que- 
bradas, habitadas  por  los  Amalniacas  y  los  sorprenden  de  noche,  matando 
á  veces  á  todos  los  hombres  y  llevándose  á  los  niíios  v  innjere*!;  ven- 
diendo ñ  los  primeros  eon  esclavos  v  conservando  á  ius  últmias,  para  sa- 
tislacer  sus  l)ruta!es  pasiones.  Kn  la  misión  de  Sarayacn,  lie  tenido  oea- 
sion  de  ver  algunos  niños  Amahuacas  muy  inteligentes,  los  que  habían 
aprendido  en  muy  poco  tiempo  á  leer  y  escribir  correctamente. 

Los  Amahuacas  se  extienden  mny  al  interior  de  los  terrenos  situados  en 
la  orilla  derecha  del  Ucayali  y  algunos  de  dios  dan  noticia  de  una  nadon 
de  negroá,  eon  la  que  viven  en  paz,  lo  que  hace  creer  que  algunos  negros 
esclavos  fujitivos  dd  Brasil  hayan  ido  k  establecerse  en  aquellos  apartados 
lugares. 

Los  Remos  son  infieles,  que  luibitan  en  los  extensos  terrenos  situadoa 

á  la  derecha  del  Ucayali  y  comprendidos  entre  los  cerros  de  CanclialiuaNa 
y  el  rio  Tamaya,  Estos  infieles  casi  nunca  frecuentan  el  Ucayali,  viviendo 
constantemente  en  el  interior  v  en  las  orillas  de  varios  afluentes  de  este 
último  rin.  La  quebrada  donde  se  encuentra  el  mayor  número  de  infieles 
Hemos,  es  la  de  Callaría. 

Los  brnios,  romo  los  Amahuacas,  son  bastante  tratables  y  torno  ellos 
son  víetiiii  is  de  los  asaltos  de  los  Combos,  por  cuya  razón  el  R.  P.  Calvo, 
como  liemos  dicho  mas  arriba,  fundó  hacia  el  fin  de  1859,  el  pueblo  de 
Callaria  que  lleva  el  mismo  nombre  de  la  quebrada,  para  impedir  las  inva- 
siones de  ios  Conibos,  hacia  el  lugar  que  habitan  los  Remos. 

Los  infieles  Remos  se  distinguen  de  todos  los  demás  porque  en  vea  de 
pintarse  la  cara  eon  achiote  6  con  huito,  como  todos  los  infieles  que  habitan 
el  Ucayali,  tienen  la  costumbre  de  hacerse  dibujos  indelebles,  pic&ndose  la 
piel  con  e^inas  é  introduciendo  después  el  humo  de  la  resina  copel,  ope- 
ración análoga  á  la  que  practican  los  salvsjes  de  varias  tribus  de  lü  islas  de 
la  Polinesia. 
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Los  Sriebos,  Sipibos  y  Conihos,  se  confunden  fácilmente  enlre  sí,  porque 
vistea  del  mismo  modo;  todos  usan  una  cusma  de  color  roji/,a-cafc,  pero 
no  tan  larga,  como  la  de  los  Campas ;  se  tifien  los  dientes  con  una  raíz 
y  hablan  nn  mumo  idioma,  cual  es  la  lengua  Pana.  Estas  tres  tribus  pare- 
cen pertenecer  á  la  misma  nación  y  viven  indistintamente,  en  los  diferentes 
pontos  del  Ucayati^  desde  la  desembocadura  del  Padiitea,  hasta  la  con- 
flnenda  del  rio  Ucayali  con  el  Mbirañon.  Una  costumbre  que  es  común 
también  á  los  Campas  y  á  muchos  Piros  es  la  de  perforarse  el  tabique  de  la 
nariz,  para  suspender  una  pequeña  patena  de  plata,  que  le  cuelga  y  cubre 
en  parte  en  labio  superior. 

Los  Conibos  tienen,  sin  embargo,  algunos  rasaos  característicos  y  entre 
ellos,  conservan  la  bárbara  costumbre  de  aplastar  la  cabe/.a  de  sus  niños 
con  fln«  tablillas:  de  las  que  nna  se  llalla  aplicada  eu  la  frente  a  r»trn  por 
detrás  ;  manera  que  la  líente  luive  v  la  cabeza  se  alarjj;a  nnieiio  por 
atrás,  que  se  asemeja  muciiü  á  los  eran»  f^que  se  encuentrauen  algunas  liua- 
cas  ó  panteones  antiguos  de  la  sierra.  Ln  la  misión  de  Sarayacu,  tuve  oca- 
sión de  ver  á  uu  uiíio,  que  su  madre  liabia  Iraido  para  bacer  bautizar,  el 
que,  ademas  de  tener  la  cabeza  alargada  por  atrás,  tenia  al  mismo  tiempo 
una  eminencia  redondeada  sobre  el  hueso  frontal,  el  que  era  bastante  de- 
primido. No  comprendiendo  conv»  pudiera  desarrollarse  una  eminencia  en 
una  parte  comprimida  por  una  tablilla,  hice  preguntar  á  la  madre,  si  la 
tablilla  que  había  empleado  para  atar  la  cabeza  de  este  mño  era  plana  y 
pudo  saber  que  dicha  tablilla  habia  tenido  un  gran  agujero;  entónces  pude 
explicarme  con  facilidad  la  formación  de  ia  eminencia  sobre  el  bueso  fron- 
tal, habiéndose  desarrollado  el  cráneo  en  la  parte  que  correspondía  al  agu- 
jero, por  no  bailarse  comprimido  por  la  tablilla. 

Los  iníides  Setebos,  Sipibos  y  Conibos,  tienen  por  lo  común,  principal- 
mente los  adulto-,  un  eñlis  mnv  áspero  v  casi  escamoso,  lo  que  es  debido 
á  las  continuas  picaduras  de  los  mosquitos  y  zancudos;  y  también  á  una  es- 
pecie de  sarna  muy  general  entre  ellos. 

Como  hemos  ya  dicbo  estos  infieles  baeen  sus  invasiones  entre  los  Remos 
y  los  Amabuacas,  para  robar  los  niiíos  y  las  mujeres.  Esta  costumbre,  es 
debida,  á  que  todos  los  salvajes  del  Ucayali  usan  la  poligamia  y  no  po- 
seyendo suficientes  mujeres  de  su  tribu,  los  mas  fuertes  y  valientes  roban 
las  de  los  mas  débiles.* 

Los  Gaschibos  son,  entre  todos  los  salvajes  que  habitan  el  Ucayali  y  sus 
afluentes,  los  méoos  tratables  y  de  costumbres  mas  feroces.  Estos  infieles 
habitan  especialmente  las  orillas  del  rio  Pachiteay  del  Agüaitía;  andan 
completauiente  desnudos  y  llevan  una  cusma  muy  corta,  que  no  ll^a  á 
cubrir  aun  las  partes  genitales.  Hasta  ahora,  se  han  considerado  como  an- 
tropófagos é  irreducibles ;  pero  yo  tengo  mis  dudas  á  este  respecto  y  si  es 
verdad,  lo  qnc^e  dice,  que  comen  .1  sus  ancianos,  esta  costumbre  es  mas  bien 
debida  á  nna  superstición  religiosa  que  ;i  un  acto  de  crueldad.  Kn  <  fecto  :  se 
dice  que  cuando  se  anuncia  al  anciano  que  va  á  ser  víctima,  este  se  llena 
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de  júbilo,  porque  cree  que  pronto  va  á  encontrarse  con  sus  parírntps.  Por 
otra  parte,  esta  cosluuibre  <lc  comer  n  sus  ancianos,  parece  larnhirn  co- 
mún á  otras  tribus  salvajes  del  l'erú  ;  v  una  pmcba  que  es  dclwíla  a  uua 
creencia  religiosa  ó  á  una  cuslumbre,  que  no  encierra  malicia  cu  e11oS|  es 
el  hecho  que  presenció,  hacen  algunos  años,  el  viajero  Osculati  entre  los 
Mayoranas,  en  su  bajada  por  el  rio  Ñapo  al  AoiaaoBas.  Este  célebre  via- 
jero cttentai  (¡uc  un  Indio  de  la  tribu  de  los  Mayoranas,  que  se  habia  hecho 
cristiano, 'al  tiempo  de  morirse,  se  hallaba  tríale  y  lloraba;  habiéndosele 
preguntado  la  causa  de  su  llanto,  contestó  que  sentía  mucho,  porque  mo- 
ríendo  cristiano,  en  vez  de  servir  de  alimento  á  sus  parientes,  debia  ser  co- 
mido por  los  gusanos.  En  este  ejemplo,  parece  que  el  Indio  t(  nía  repug- 
gnancia  de  ser  comido  por  los  gusanos  y  consideraba  mas  noble  el  ser  co* 
mido  por  RUS  parientes.  La  misma  costumbre  puede  ser  que  exista  entre 
los  Caschibos  y  baya  sido  la  causa  de  que  se  constdcrnn  como  antropófagos. 

Según  nú  opinión  los  ¡ulides  Caschibos  j)U(  (l(  ii  ser  reducidos  como 
todos  los  demás,  la  prueba  luas  eomiiicontc  es  que  el  R.  P.  Calvo,  ba- 
I)iendo  liecho  desde  iS'jy  á  estaparlo  varios  viajes  al  Pacbitea,  ba  entrado 
en  relación  con  varios  de  estos  iuíieles,  los  tpie  á  cada  v  iaje  que  hacia  ban 
ido  aumentando  en  número,  de  manera  cpu'  en  el  último,  efectuado  hacen 
pocos  meses,  ha  tenido  ya  mas  de  cien  amigos,  entre  los  tan  temidos  Gas- 
diibos.  Pero,  si  el  padre  Cúvo  no  ha  tenido  que  lamentar  ninguna  des- 
gracia, en  sos  relaciones  con  los  Caschibos,  es  porque  no  ha  ido  á  conquis* 
tarlos  con  las  armas,  como  se  ha  querido  hacer  con  los  Indios  de  Chancha- 
mayo,  sino  que  ha  ido  con  las  buenas  maneras  y  regal&ndoles  algunos  cu- 
chillos, antuelos,  granos  de  vidrio,  etc. 

En  mi  concepto,  todos  los  salvajes  pueden  reducirse ;  segoramente,  ha- 
brán entre  ellos,  algunos  de  carácter  crael  y  perverso ;  pero  ¿cuál  es 
aquella  sociedad  de  hombre  que  no  tiene  su  bueno  y  su  malo?  Lo  que  se 
debe  liaccr  es  inspirarles  confianra,  cautivarse  su  amistad,  haciéndoles 
comprender  que  no  vamos  liácia  ellos,  para  hacer  mal  al},'uno  :  ni  contrarío 
ic^'alarlcs  cuelnllos  y  hachas,  Imcerles  conocer  la  importancia  de  estos  ins- 
trumentos en  la  cüuslruceion  ile  sus  armas,  cauoas,  etc:  en  una  pnlabra, 
criarles  necesidades  que  [)or  sí  solos  no  puedan  satisfacer,  l'ara  estos 
hombres  que  no  conocen  sino  lo  físico,  lo  material,  habla  á  sus  ojos,  de  uu 
modo  mas  convincente,  la  vista  de  un  anzuelo,  de  un  cuchillo  ó  de  uua  ha» 
cha,  que  el  mas  elocuente  discurso,  del  que  no  comprenden  el  sentido* 
¿Quiérese  una  praeba  ?  En  Sarayacu  he  tenido  ocasión  de  ver  á  un  Conibo, 
que  habiendo  recibido  algunos  anzuelos  y  un  cuchilliio,  porque  habia  traído 
á  su  hijo  para  hacerle  bautizar,  al  dia  siguiente,  vino  queriendo  que  lo  ban- 
tizasen  una  segunda  vez,  para  recibir  uu  nuevo  regalo.  ¿Qué  idea  se  había 
íbrmado  este  hombre  del  bautismo?  Fs  fácil  concebirlo;  la  de  una  cere- 
monia cualquiera,  cuyo  resultado  principal,  era  d  cuchillito  y  los  anzuelos 
que  habia  recibido. 

No  hay  la  menor  duda^  el  mqor  modo  de  reducir  á  los  infieles,  es  repai^ 
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irles  anzuelos,  eslabones,  agujas,  linchas  y  cuchillo»;  una  vez  quehabrAn 
gastado  uno  de  estos  objetos ,  que  no  podrán  reemplazarlo,  vendrán  pop 
sí  solos  á  ponerse  ea  relación  con  nos<>iros  y  entonces,  algunos  buenos 
misioneros  con  su  paciencia  \  aljue^^acion,  jjodrán  poco  á  poco  rauiivarse 
su  amistad,  obligarlos  á  remursccn  pueblos,  inoi  i^'frar  mis  cosuanbres,  cies- 
perlailcí.  el  fausto  para  ( I  trabajo,  ejercitar  su  inteligencia  y  elevar  sus  ideas 
hasta  mas  allá  de  la  cbíeru  de  lo  sensible. 

Ijos  infieles  Cascliibos  parece  que  tengan  algún  parentesco,  en  sa  origen, 
con  los  Setébos,  Sipibos  y  Goníbos,  porque  entienden  la  lengua  Pana  y 
se  poclria  creer  qae  el  idioma ,  que  hablan ,  sea  algún  dialecto  de  la  mwma. 

La  lengua  Pana  es  la  mas  común  en  todo  el  Ücaj  ali  y  sus  afluentes,  por- 
que con  poca  diferencia  es  hablada,  por  todas  las  nadonea  de  infieles  que 
habitan  esta  región,  exceptuando  á  los  Piros  y  á  los  Campas. 

I41  lengua  Pana  es  muy  distinta  de  la  Quichua  que  se  habla  por  los  Indios 
en  casi  todo  el  Perú  La  lengua  Pana  considerada  relativamente  á  las  nece> 
sidades  de  los  Indios  que  la  hablan,  es  bastante  rica  de  voces,  porque  tiene 
muchas  palabras  que  no  se  pueden  ti  aducir  en  otro  ídioiua,  sino  por  una 
frase.  T,a  pronuneiacion  es  algo  diíícil  poi  (pie  liay  imiclias  palabras  muy  as- 
piradas y  otras  guturales  y  en  íin,  algunas  que  se  pronuncian,  aplicando  la 
punta  de  la  lon^'ua  á  la  raíz  de  los  dientes.  También  su  construcción  no 
deja  de  presentar  ulgimas  difícultadco,  existiendo  algunas  partículas  que  se 
interponen  en  las  palabras  que  liacen  cambiar  enteramente  el  sentido  de  la 
oración.  Para  dar  un  ejemplo,  la  partícula  ma  interpuesta  á  un  verbo  hace 
que  otro  ejecute  la  acción  que  indica  d  verbo ;  asi  la  palabra  piqui  signi- 
fica comer f  la  palabra  pimaqui  indica  hacer  comer  á  otro. 

Todas  las  naciones  de  infieles,  que  habitan  la  provinda  litoral  de  L(Mreto, 
tienen  fin  sistema  de  numeración  muy  incompleto,  contando  solamente 
hssta  tres,  cuatro,  ó  cuando  mas  cinco ;  indicando  con  los  dedos  de  las  ma- 
nos, cuando  pasan  de  cuatro  6  dnco  y  expresando,  en  fin,  con  la  palabra 
que  equivale  á  nmchos,  cinndo  no  pueden  inilicarlo  con  los  dedos. 

Los  bidios  Jevéros  cuentan  en  su  idioma  luista  cinco,  pero  lian  comple- 
tado su  sistema  de  numeración,  tomando  de  la  lengua  Quichua,  que  tiene 
un  sistema  de  numeración  completo,  !o  que  les  falta  á  ellos.  Así,  los  de 
Jevéros  cuentan  liasta  cinco  de  este  modo,  a/aza,  uno  :  enluta,  dos  ;  Áain, 
tres;  ingatu,  cuatro;  alerticlon,  cinco;  pero  eomo  no  poseen  mas,  conti- 
núan hasta  diez  coa  el  Quichua,  así  sigvu-n  sokta,  seis;  canchis,  .-íiete  ;  pii- 
saky  ocho  ;  iscon,  nueve  y  chunga,  áie¿.  Para  los  números  niuvores  de  diez 
y  en  los  cuales  entran  los  cinco  primeros,  hacen  una  mezcla  de  Jevéro  y 
Quichua.  Así  el  niíímero  once  es  compuesto  del  diex  de  los  Quichuas,  con 
el  uno  de  los  Jeverosi  continuando  de  esle  modo,  chunga  akuMf  once  j 
chunga  catuUt^  doce;  chunga kata^  trece;  chmga  ingatUf  catorce ;  chunga 
alejrticlcnt  quince ;  pero  no  poseyendo  los  otros  números  continúan  con  el 
Quichua.  Lo  mismo  hacen  por  el  veinte,  tfdnta,  etc.,  mcidando  el  Jevéro 
con  el  Qniehua,  didendo  cMuk  chunga^  veinte;  kala  chunga^  treinta ;  etc. 
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Por  lo  que  respecta  al  número  Je  los  infieles,  que  habitan  la  provincia  li- 
toral de  Lorcto,  parece  que  se  ha  exagerado  imidio  elevando  algUQoa  el 
número  de  ellos  hasta  aoo^ooo ;  otros  han  reducido  este  número  solamente 
á  100,000.  YO|  por  mí  parte,  creo  que  todos  los  infiele!<  que  habitan  la 
extensa  provincia  que  nOs  ocupa,  no  pasan  en  el  día  3o  á  4o,ooo.  Parece 
en  realidad,  que  en  otra  época  el  número  de  lo»  infieles  era  mucho  mayor 
de  lo  que  lo  es  al  presente  y  que  su  disminución  tenga  por  causa  las  varias 
epidemias  que  se  desarrollaron  en  diferentes  épocas  y  en  distintos  puntos 
de  este  territorio. 

El  R.  P.  Pallarex,  en  i854,  lii^-o  una  visita  minuciosa  ú  todas  las  quebra- 
das, »  la  derecha  é  izquierda  del  Iicavaü,  desde  Snravacn  liasta  el  rio  Tambo, 
llevando  consigo  un  órgano  jiara  entretener  á  los  inlleles  y  excitarh's  por  su 
curiosidad  á  salir  de  sus  retretas.  Habiendo  llevado  una  cuenta  exacta  de 
todos  sus  Iial)itanles,  pudo  contar  i,83o  infieles,  de  los  males  yog  hom- 
bres, Cgy  mujeres  y  4^2  niuos  menores  de  catorce  años.  De  manera  que 
se  puede  calcular  con  los  pocos  que  no  se  liabian  presentado  un  número 
total  de  a,ooo  individuos  ^e  habitan  una  tan  grande  extensión  de  terre^ 
nos.  Calculando  ahora  otros  3,000  por  los  infides  Oimpas  y  los  pocos  que 
viven  mas  arriba  del  río  Tambo  y  mas  abajo  de  Sarayacu,  tendrémos  una 
población  de  4fOoo  infieles  que  habitan  en  toda  la  extensión  del  Ucayali  y 
sus  afluentes. 

Dando  por  un  cálculo  exagerado  una  igual  población  &  las  orillas  de  los 
ríos  Yavarí,  Ñapo  y  Pastaza  con  sus  afluentes  y  de  i^ooo  á  2,000  infieles  á 
cada  uno  de  los  demás  rios  que  afluyen  al  Amaronas  en  el  territorio  pc- 
ruamí,  no  se  llegará  todavía  á  tener  un  total  de  3o  a  4o, 000  que  es  el  nú- 
mero de  infieles  que  he  indicado  para  toda  la  provinci  1  l!f<H;il  íI<'  Lorelo. 

Reasumiendo  ahora  el  número  de  habitantes  de  toiios  los  ilistntt»  que 
hemos  estudiado,  vemos  que  alcauxau  uua  suma  toui  de  4^)^00  repartida 
del  modo  siguiente. 


Distrito  de  Moyobamba   ao,8oo 

—  Tarapc)lo   ^,5oo 

—  Paehi/a   2,5oo 

—  Tingo  María   750 

-~         Yurímáguas.  .   3,600 

—  Jevéros   4}9So 

—  Manta   a^aoo 

—  Iqnítos   5oo 

«        Pébas   s,iSo 

—  Loreto   65o 

—  Sarayacti   i,3oo 

Sanu  Catalina   3  no 

Toul   45,200 
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A  esta  cifra  se  puede  añadir  4  ^  5,ooo,  por  los  numerosos  caseríos  es- 
parcidos acá  y  all¿  por  toda  la  provincia,  que  no  se  han  calculado  en  la 
población  de  los  diferentes  dislrítos ;  y  se  tendrá  que  esta  provincia,  con- 
tando todos  los  Indios  reducidos  y  sometidos  al  gobierno,  tiene  una  pobla- 
ción de  So,ooo  almas,  ú  los  que,  .sumando  los  3o  á  4o,ooo  infíeleSi  dar&n 
por  población  total  de  la  dilatada  provincia  litoral  de  Loreto  de  8o  á  90,000 
babitantes. 

No  hay  palabras  para  dar  una  idea  <le  la  inmensa  variedad  do  produccio- 
nes naturales  y  du  la  aciividaíl  de  la  luituralcTa  rn  el  contiuuo  dcüarrullo  de 
sus  SLTfs.  |-'ii  rlicU) :  cu  la  dilatittla  cüiiiaica,  suna(iu  por  los  rios  Huallaga, 
Lcu^uli  y  Auiu¿uiuiü,  &c  reuueu  iudus  las  coudicioncs  mas  favorables  para 
la  vida ;  tales  eumu,  una  atiuóüfera  constantemente  cargada  de  vapores 
acuosos,  una  temperatura  bastante  elevada ;  y  un  suelo  virgen  y  fecundo.  En 
esta  singular  región,  por  doquier  se  fije  la  vista,  se  nos  presenta  delante 
los  ojos  una  eauboancia  de  vida  tan  grande,  que  toda  la  materia  parece 
estar  animada  por  aquella  misteriosa  fuena,  que  rije  el  mundo  orgánico;  y 
al  ver  estas  denras  nubes  de  molestos  mosquitos  y  ávidos  zancudos,  se  diria 
que  la  naturaleza  ha  comunicado  el  soplo  de  la  vida  hasta  á  los  mismos 
átomos  de  la  atmósfera  que  nos  rodea. 

(^alor  T  humedad,  son  también  los  ajcntes  que  favorecen  la  putrefacción ; 
pero  la  putrefacción  no  es  sino  un  cand>io  químico,  que  prepara  la>  condi- 
( iiuu  s  de  c\i>.tcneia,  para  nuevos  seres,  que  no  habían  podido  desari  <dlarse 
antes;  así,  la  puti clact  ion  es  la  nmcrte  de  algunos  cuerpos  y  la  vida  de 
otros  ;  los  aiamaks  muertos  pudren,  los  frutos,  hojas,  ramas  y  troncos, 
que  continuamente  caen  en  medio  de  estos  vírgenes  bosques,  se  marchitan 
y  pocos  dias  después,  todos  sus  tejidos  son  invadidos  por  innumerables 
animales  y  vegetales  microscópicos.  Estos  seres,  sumamente  peque&os,  los 
mas  simples  de  la  creación,  verdadero  caos  en  donde  se  confunde  la  serie 
animal  con  la  vegetal,  producen  sin  embaigo  los  mas  grandes  efectos ; 
ellos  se  multiplican  al  infinito  y  penetrando  por  todas  partes  desagregan  y 
destruyen,  en  poco  tiempo,  todos  los  cuerpM  que  atacan  ;  pero  mueren  á 
su  vez  y  restituyen  á  los  dos  comunes  reservorios,  la  atmósfera  y  la  tierra, 
todas  las  materias  de  que  se  hallaban  formados.  La  tierra  enritjueeifla  de 
principios  orgánicos,  por  los  despojos  que  dejan  los  millares  de  estos 
imperceptibles  seres,  que  acaban  de  llenar  su  misión,  se  abona  por  si  nu^ 
ma,  adquiere  nueva  fuerza  y  puede  producir  otros  seres  superiores  eu  or- 
gani/aeion. 

En  estas  ¡soülaria.^  i  egiunes,  uo  ukuddicadas  aun  por  la  mano  destructora 
del  hombre,  la  naturale/a  se  lialla  cooiinuamente  en  activo  trabajo,  experi- 
mentando en  profundo  silencio  los  mas  grandes  cambios  en  el  mundo  orgá- 
nico y  ostentando  su  munificencia  con  las  mas  variadas  y  ricas  producciones. 
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Gomo  hemos  visto  mas  arnba,  al  tratar  de  la  constitucton  flEsíca  de  la  pro- 
vincia litoral  de  LoietOi  esta  región  es  dividida  eu  dos  parles;  una  Uaná  y 
cubierta  por  im  terreno  de  aluvión,  otra  montuosai  casi  enteramente  for» 

mada  de  arenisca,  que  pertenece  ú  los  terrenos  comprendidos  en  la  forma- 
ción <|ue  en  Geología  se  conoce  con  el  nombre  de  Trias.  Esta  uniformidad 
de  lenenuí;  trac  «onsi^'o  liimbicu  utia  luiiforniidatl  cu  las  producciones  ini- 
ní'Hilo.  \\n  ctcclo,  vn  Il>s  cerros  de  lu  piuvincia  litoral  de  Loreto,  casi  iiü 
se  conoeen  minerales  mclálicos,  por  el  contrario,  existo  en  fraude  abun- 
dancia la  sal,  que  es  la  materia  mineral  carauteristica  de  la  formación  del 
Trias. 

Sal.  La  sal  es  pues  el  prineipal  j^rodueto  mineral  de  la  provincia  y 
aunque  esta  materia  no  es  de  gran  valor,  las  salinas  de  la  provincia  litoral 
pueden  producir  mas  ventajas  que  una  rica  mim  de  plata,  por  el  gran  con- 
sumo de  sal  que  se  hace  en  la  provincia,  tanto  para  el  uso  domésiicoi  como 
en  la  preparación  del  pescado  salado. 

Las  príacipales  salinas  de  la  provincia  se  hallan  situadas  en  las  márgenes 
del  rio  Huallaga  ó  en  las  de  sus  afluentes.  Gstas  son  las  de  Tocache,  situa- 
das en  una  quebradita  que  tributa  al  Huallaga  por  la  orilla  derecha,  &  dos 
días  de  navf^aclon  por  el  Huallaga  desde  Tocache.  La  sal  de  esta  salina  es 
blanca  ó  mi  poco  colorada  y  de  buena  calidad.  Las  salinas  de  Pilluanay 
Callanayacu,  situadas  cu  la  misma  orilla  del  Huallaga,  algunas  leguas  nia^ 
arriba  del  puerto  de  Clmsuta  :  estas  salinas  sun  tan  abundantes,  que  po- 
drian  por  sí  solas  abastecer  de  i>al  ú  toda  la  Aniériea.  La  :>al  »c  baila  dí>- 
puesta  en  grandes  bancos  en  medio  de  una  arcilla  colorada  y  los  ludios, 
para  ubienerlus  ea  piedras,  u>ati  ua  medio  aiolcsto  y  trabajoso.  Primero 
descubren  un  banco  de  sal,  luego  hacen  sobre  esta  capa  de  sal  algunos  li* 
geros  surcos,  colocan  después,  á  la  eatremidad  de  cada  surco,  un  porongo  de 
tierra  que  tiene  un  agujero  en  ú  fondo,  llenan  continuamente  los  porongos 
con  agua,  que  loman  del  río,  la  que,  saliendo  por  el  agujero  que  tiene  el 
fondo  del  porongo,  va  escurriendo  en  los  surcos,  los  que  por  la  acción  di- 
fiolvente  del  agua  sobre  la  sal,  se  van  haciendo  siempre  mas  profundoa, 
hasta  llegar  á  dividir  el  banco  de  sal  en  tantas  masas  que  aislan  después  gol- 
peándolas con  una  piedra.  Esta  larga  y  molesta  operación  podria  evitarse, 
sise  empleara  una  barreta  y  un  poco  de  pólvora. 

Ademas  de  las  salinas  citadas,  existen  depósitos  de  sal,  menos  ínipor- 
tanies,  cerca  de  Jesús  del  Monte,  en  el  camino  de  Moyobanú»a  a  Balsa- 
puirto  ven  la  orilla  del  Cachiyacu  un  poco  mas  arriba  de  Balsapuerto. 

Por  uhiniu,  existen  taml)i(  n  inananiiaK  s  de  agua  salada,  de  la  que  se 
puede  extraer  la  sal,  por  medio  de  la  cNapoiaeion,  tal  en,  el  del  lugar  cono- 
cido con  el  nombre  de  Salado,  una  legua  al  sur  de  Mo^obamba;  y  él  de 
las  inmediaciouca  de  Rioja» 
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Por  lo  expuesto  se  ve  que  la  provincia  litoral  de  Loreto  abunda  de  sal, 
pero  lo  que  fiivorece  mas  al  país  e»  bailarse  esta  indispensable  materia  en 
la  misma  orilla  de  un  río  navegable,  de  manera  que,  no  solo  permite  su 
extracción  con  pocu  gasto,  sino  que  tiene  ademas  el  medio  mas  económico 
para  su  transporte;  de  suerte  que,  las  salinas  deCallanayacu  y  Pilluana  son 
muy  concurridas,  yendo  allí  á  proveerse  de  sal  no  solamente  los  habitantes 
de  las  márgenes  del  Huallaga,  sino  también  los  que  habitan  las  orillas  del 
Amazonas  y  del  Ucayali. 

Si  ei  gobierno  lomase  á  su  cargo  estos  inagotables  depósitos  de  sal  y  los 
rematase,  a!  que  mas  ^ enlajas  ofreciera,  tendría  una  reñía  que  se  podría 
invenir  eu  la  apertura  y  compostura  Ue  caminos ,  que  tanto  necesita  esta 
rica  provincia. 

Yeso.  Esk-  inseparable  compañero  <le  la  sal  es  tainlmii  muy  abundante 
en  esia  prouai  la,  imiiaudosc  junto  con  la  sal,  en  todos  los  lugares  citados  y 
en  muchos  otros. 

Alvmbrs  y  AzuvftB.  Estss  dos  materias  se  encuentran  en  el  cerro  de 
Oromina,  á  poca  distancia  de  Moyobamba. 

MiHBRAL  Dx  nxaxo  AftciLioso.  Hállase  en  abundancia,  este  mmeral,  en 
ú  mismo  barranco  de  Moyobamba,  para  bajar  al  río  Mayo  y  en  las  inme* 
■  díadones  de  Nauta  y  Omágnas. 

LiGMTA.  Existe  una  gran  capa  de  este  combustible  en  la  orilla  derecha 
del  rio  Mayo,  á  una  legua  mas  arriba  de  Moyobamba,  en  el  lugar  llamado 
Lria.  Su  deseid)rimiento  ha  ádo  castial  y  merece  citarse.  Hace  muchos  años 
que  con  el  objeto  de  preparar  el  terreno,  para  liacer  algunos  sembríos,  se 
eortaron  los  árboles  v  luego  para  limpiar  el  terreno  so  pr<^fó  fuego  á  los  tron- 
cos :  prro  Iia1!;iiul()se  esta  quemazón  sobre  la  misma  eapu  dclignila,  esta 
ardió  soijie  lai^^o  treclio  y  se  empleó  mas  dedos  me>es,  para  ap!»«,'íir  rl  ¡n^. 
Ceudio.  Por  el  licclio  de  lial)er>e  eiiceiididu ,  loí>  Jíulius  le  cre\ei<Mi  a/,ulic 
y  abandonaron  este  terreno.  Eu  lÜjy  habiendo  yo  visiiadu  este  lugar,  be 
podido  ver  que  el  pretendido  azufre  no  es  oti  a  cosa  sino  una  liguita ,  la 
que  se  podría  emplear  como  combustible  para  muchos  usos. 

Aguas  tbrhaubs.  Exbten  manantiales  de  agua  termal,  á  una  legua  de 
Moyobamba  y  en  una  quebrada  llanuida  Baños,  en  la  orilla  derecha  del  río 
Ucayali,  á  un  dia  de  navegación,  mas  arríba  de  Sarayacu. 

El  agua  de  los  baños  termales  de  las  inmediaciones  de  Moyobamba 
tiene  la  temperatura  de  4^*  5  del  termómetro  centígrado;  sale  de  un  gres 
ó  arenisca ,  que  es  la  roca  dominante  en  toda  la  provincia.  £1  agua  es  muy 
poco  mineralizada  y  casa  no  tiene  sabor  ;  de  cuando  eu  cuando,  se  veo  salir 
á  la  superficie  del  agua  algunas  burbujas  de  gas  ácido  carbónico;  y  las  pie- 
dras diseminadas  en  el  mismo  manantial  se  hallan  cubiertas  de  un  depósito 
de  ocre  (Oxido  de  íienuj  y  de  pequeñas  algas  dispuestas  en  íilauieatos 
(Confervas  .  L\ií.ten  vnrujs  pu/cis.  á  poca  distanc  ia  uno  de  otro,  pero  sola- 
liiiiili'  uno  es  reveslidu  en  su  [)aile  iiileiiia  |H»r  una  p.actl  óe  piedras,  con 
el  objelu  ue  rcuxia  xuu^ur  cuuudaU  de  agua  puxu  bañarle.  £.\iste  UuuhieD 
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xiua  casita,  con  dos  lialntaí  ¡oiu  s,  hccltas  construir  por  el  actual  Obispo  de 
Cliüí'liíipo^  i'í't  [);ii  a  los  que  (juu  ian  baíiaisf. 

ÜHo.  1  ble  |»rt'c¡oso  v  laii  coiliciadu  uictul  se  encuentra  cu  muchus  pun- 
tos de  la  provincia  litoral  de  Lorcto,  pero  prIncipalmeiMc  eo  el  rio 
Ñapo  y  en  varios  puntos  del  Marañon,  no  muy  lt*ios  del  Pongo  de 
Maoseríche.  Los  principales  lavaderos  son  los  de  ChaupirunU,  Puct^meu^ 
San  Ignacio f  Puragua^  CaUníura,  Jchual^  Limón,  ¡fitaguaf  ele.  Eiisten 
tradiciones  de  hallarse  en  abundanda  en  los  cerros  de  Augaisa  en  donde 
tienen  su  or%en  el  rio  Mayo  que  pasa  por  Moyobamba  y  otros  rios  qne  ím- 
jau  al  MarañoD. 

Producciones  Tcfelolcs* 

Rica,  variada  y  soberbia  es  la  vegetación  ¡le  la  región  qne  nos  ocupa; 
una  aiiiiustera  constantemente  tibia  y  iH'tmcda  hace  que  la  vr^^ctacion  no 
descanse  un  solo  instante  v  el  lionibic  no  tiene  otro  trabajo  que  desmon- 
tar y  echar  lu  bcmiiia  para  obtener  en  uiuy  poco  tiempo  las  mas  pingües  co- 
sechas. 

Vegetttiei  cultivados. 

Entre  las  plantas  cultivadas,  se  debe  contar  en  primer  lugar  el  Plátano 
(Mtua paradisiaca,  lán.,  y  Masa  so/uentum,  Lin  ).  En  lu  provincia  litoral  de 
Loreto  se  cultivan  un  gran  número  de  variedades  de  este  útil  \egetal  -,  en* 
tre  las  cuales  podemos  citar,  ademas  del  plátano  guineo,  de  la  isla  y  dotní- 
nico,  otra  de  frutos  muy  grandes,  Humado  Beliajo;  otra  variedail  de  tallo 
muy  pequeño  y  cuyo  racuno  de  irutos  toca  al  suelo,  conocido  con  el  nom- 
bre de  Zo(jtttíi'¡  otra  varit  tlad  de  Irutos  con  la  cascara  y  carne  muy  Idancus 
y  un  sabor  nuiy  azucarado,  cultivada  en  Mo\obamba;y  en  lin,  otra 
clase  cultivada  en  Jc\éros  de  iVulus  pequeños  con  una  cascara  color 
lacre. 

£1  plátano  es  para  los  habitantes  de  la  piovincía  litoral  un  artículo  de 
primera  necesidad,  haciendo  las  veces  de  pan  y  para  cuyo  uso  lo  preparan 
de  distintos  modos.  Con  el  plátano  maduro,  machacado  y  fermentado,  los 
infieles  del  Ucayali  preparan  una  bebida  alcohólica.  EL  plátano  muy  verde  y 

machacado,  Ies  sirve  como  de  cola  ó  masa  para  reunir  las  diferentes  pteias 
de  los  aparatos  en  donde  destilan  el  caldo  de  la  caña  dulce  Termentado  para 
preparar  el  aguardiente.  £n  fin,  con  plátanos  en  la  provincia  litoral  alimen- 
tan gallinas,  chanclios  y  caballos. 

La  Yuca  [Manhtot  aipt,  l'obi)  es  el  otro  vegetal  míis  indispensable  á  la 
vida  de  Uís  liubilantes  de  la  provincia  lilorni  de  Loreto;  los  Indios  de  vstn 
provincia,  ademas  de  servirse  conu)  ile  pau  de  la  ^ uca  sancorluula  u  a/ada 
en  la*  brazws,  preparan  cuneóla  ruu,  su  mas  favorecida  é  uidisptiisable  be- 
bida, que  llaman  Maiato.  Pai-a  leuer  una  idea  del  mudo  como  se  prcpiira 
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rsta  bebida,  es  preciso  cniiai-  por  un  tmniH  iMo  t  ti  muí  de  estas  ^'andcs  ca  - 
sas de  los  infieles  del  IJcayali,  en  víspera  de  una  fiesta.  A  un  lado  se  notan 
varias  mujeres  medio  desaadast  sentadas  en  el  suelo  en  círculo  ai  rededor 
de  un  montón  de  yucas  ocupadas  en  quitarles  la  cascara.  Por  oiro  lado, 
otra  mujer  se  entretiene  en  acomodar  las  yucas  limpias  en  ana  grande  olla 
en  la  que  por  su  capacidad  podría  caber  un  hombre.  Hecha  esta  primera 
operación,  ponen  una  pequeña  cantidad  de  agua  á  la  olla,  tapan  las  yucas 
con  algunas  hojas  y  luego  las  cocinan.  Una  vez  cocinada,  se  les  ve  machacar 
la  yuca  para  reducirla  m  una  pasta,  operación  que  en  las  casas  pequeñas  se 
hace  por  medio  de  pilones  de  madera  en  bateas  muy  chatas ;  pero  en  las 
casas  grandes ,  como  la  que  nos  ocupa,  sirve  de  batea  un  medio  tronco  de 
árbol  fscavndo  en  forma  do  canal,  el  que  es  tendido  á  lo  largo  de  la  casa  y 
en  el  cual  ponen  la  Mira.  Entonces  muchas  nuijcrrs  á  un  tiempo  pnc-dm 
moler  (lidia  raí/,  por  medio  de  grandes  pic/as  de  madera,  del  mismo  modo 
que  ae  liace  eit  uii  pequeño  batan.  Prej)arii(la  Va  pasta  de  \  ura  ,  pa<an  á  la 
mas  importante  y  al  mismo  tiempo  á  lu  mas  asquerosa  de  tuda^  las  opera- 
ciones. Las  mujeres ;  y  ú  veces  también  los  hombres ,  se  sientan  nueva- 
mente en  círculo,  al  rededor  de  la  yuca  trasformada  en  pasta  y  tomando 
un  gTítn  puñado  en  la  boca,  la  mascan  sin  tragarla,  hasta  empaparla  com- 
plelamenle  de  saliva  y  reducirla  á  una  masa  casi  líquida,  la  que  escupen  so- 
bre el  monlon ;  repiten  por  muchas  veces  esta  operacidn,  basta  mascar  y  e*- 
eupir  una  cierta  porción  de  la  yuca  que  quieren  trasformar  en  Masato. 
Mezclan  y  amasan  en  si^ida  ^con  las  manos  la  pequeña  cantidad  de  yuca 
mascada,  con  el  restante  de  la  masa  y  luego  la  ponen  en  olla:;,  que  cubren 
para  que  fermente.  I.a  yuca  mascada,  por  los  principios  orgánicos  que  con- 
tiene la  saliva,  sirve  de  fermento.  ti  aiiNforma  la  férula  rn  n/.úcary  este  á  su 
vez  en  airnhol;  operación  que  dura  dos,  tres,  ó  cuatro  dias,  según  la  tem- 
peratura del  lugar  y  la  cantidad  de  »-aliva  que  contiene.  Esta  pasta  de  yuca 
fermentada  es  la  que  se  conoce  con  el  nombre  ile  Másalo  y  que  llevan  los 
Indios  á  todas  pai  les  en  sus  viajes.  Cuando  quieren  preparar  la  bebida  tan 
apetecida,  que  lleva  el  mismo  nombre  de  Masato,  toman  un  puñado  de  esia 
pasta  y  la  deslien  con  las  manos  en  un  poco  de  agua. 

La  yuca,  ademas  de  servirá  los  usos  indicados,  se  emplea  también  en  la 
preparación  de  una  especie  de  chuno  (panetela),  que  lleva  en  la  provincia 
litoral  de  Loreto  el  nombre  brasilero  de  Fariña,  Para  esto  rayan  la  yuca,  la 
colocan  después  en  una  especie  de  canasta  muy  elástica  que  se  puede  estirar 
longitudinalmente,  sirviendo  de  este  modo  de  prensa.  Por  medio  de  esta 
operación,  extraen  de  la  yuca  todos  los  líquidos;  y  luego  la  parte  sólida  y 
pulverulenta  que  queda  en  la  canasta  la  tuestan  ligeramente  en  ollas  y  la 
conservan  después  en  este  estado  para  cuando  la  necesiten,  sirviendo  también 
como  articulo  de  romercio. 

Lu  luuchos  puntos  de  In  provincia  litoral,  se  puede  cosechar  la  yuca  á  los 
seis  meses  de  plantada,  de  manera  (pie  lo^  iiilieles  del  Ücayali  sieml  ran  á 
veces  la  yuca  en  la  mi&ma  playa  del  rio-,  tan  luego  que  el  agua  se  retire  y 
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ánics  de  la  nueva  creciente  pueden  cosechar  su  yuca,  sin  tener  necesidad  de 

demontar  el  terreno. 

Ln  Caña  dulce  [Sncciiantm  officinamm,  Lin.),  es  otra  planta  de  un  cuUíto 
bastante  general  en  la  provincia  qii*'  nos  ocupa.  Fsta  planta  no  se  ctiltiva 
para  extrncr  c!  {r/.t'icur,  artículo  í|Uf  casi  no  se  conoce  en  esta  parte  «lei 
Perú  sino  piu  ii  ohicncr  una  muy  pcquCHa  cantidad  de  chancaca  v  dctíicanrlo 
casi  la  lululldad  del  caldo  <le  la  caña  á  la  extiact. nui  del  aí,uiardi(.'nlc  ;  licjuido 
que  para  el  ludio  es  mus  iodispensable  que  la  misma  agua  v  cuyo  uso  se  ha 
extendido  tantO)  que  faatta  alganos  infieles  del  Ucayali  tienen  ÍDgcniosos 
aparatos  destilatorios,  fabricados  de  barro. 

La  caña  dulce  crece  en  la  provincia  literal  con  la  mayor  lozanía  y  hasta 
plantarla  una  vez,  para  tener  continuas  cosechas,  de  los  vástagoa ,  que  in« 
cesantemente  van  brotando.  En  las  cercanías  de  Jevéros,  en  las  orillas  del 
Aipena,  es  muy  común  ver  matas  de  este  vegetal»  con  mas  de  ao  vigoro- 
sas cañas.  Ademas  es  admirable  la  prontitud  con  que  se  desarrolb,  ma- 
durando en  mudios  puntos  de  la  provincia  á  los  seis  ó  siete  meses 'de 
plantada. 

I,o<í  Cerrales,  sí  se  exceptúa  el  trif]fo,  que  por  la  demasiada  humedad  está 
sujeto  á  la  infernicdad  del  polvillo,  los  demás  crecen  admirablemente;  así, 
el  arroz  y  el  maíz  dan  abundantes  cosechas  a  los  cinco  meses  de  sem- 
brados. 

La  i^ocái[ErythroxyIon  coca,  Lanüuk),  que  se  cultiva  en  todos  los  pueblos 
ribereños  del  Huallaga ,  desde  Tingo  María  hasta  "Pachiza ,  se  produce  de 
muy  buena  calidad  y  da  seis  cosechas  al  año,  esto  es,  una  cada  dos  meses. 

Él  Tabaco  [Nieotiana  tatacum ,  Lin.),  cultivado  en  toda  la  extensión  del 
Huallaga,  da  magníficos  productos,  los  que  se  expenden  prontamente  en  los 
departamentos  vecinos  y  parte  se  exporta  al  Brasil. 

M  Algoáoü{Gotsxp*ttf»  arAorettm,Lm.  y  Gossypinm  Peruvianumy  Cava- 
nílles)  crece  casi  espontáneamente  en  las  inmediaciones  de  tocia*}  las  ca- 
sas y  sirve  para  la  ¡Nreparacion  del  tocuyo,  que  es  una  materia  de  cambio 
en  esta  provincia. 

Kl  Café  [Cfíffrn  arnfnen.  Lin.),  crece  con  tanta  lozanía  en  esta  región, 
que  parece  liaher  hallado  en  el  Prni  una  patria  adojjtiva  ;  admira  ver  la 
actividad  de  su  NCj^etaeiou,  notándose  todas  las  ramas  inclinadas  bajo  cl 
peso  (le  los  numerosos  Irutos ;  sus  semillas,  bien  preparadas,  gozan  del  mas 
delicioso  aroma. 

El  Cacao  {Thtohroma  eaeao ,  Lin.) ,  ademas  de  cultivarse  en  casi 
todas  la  huertas  de  Moyobamba ,  crece  espontáneamente  y  se  encuentra 
en  abundancia  y  de  varias  clases,  en  casi  todos  los  bosques  de  la 
provincia. 

El  Bombonaje  {Carladovha  pedmeUa^  Ruia  et  Pavón),  de  cuyas  hojas  se 
prepara  la  paja,  para  la  fabricación  de  los  sombreros,  no  solo  se  cultiva, 
sino  que  se  encuentra  en  el  estado  silvestre,  en  casi  todos  los  lugares  cálidos, 
húmedos  y  sombríos  de  esta  parte  del  Perú. 
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El  Pifciiuayo  {GuUielma  specioM^  Márt.),  el^ntc  palmera  de  tallo  ele- 
vado y  espinoso ,  que  creee  e^Mitinea  y  que  tmnbieii  se  cultiva  por  sus 

frutos  Ins  que  8on  unas  drupas  cnrnosas  que  se  comen  cocidas. 

£1  Aguaje  {Meuirilia  flexuosa,  Lin.]  es  una  palmera  de  hojas  dispuestas 
en  abanico  v  que  crece  en  los  hipeares  inundados.  F'^io  útil  vcj^ctal  produce 
unos  frutos  escamosos  del  rrrosor  de  un  Inicvo  de  gallina,  ios  que  son  comi- 
bles, después  de  ( on'dos.  Por  incisión  del  lr(»nco,  se  obtiene  nii  !í(]uido  azu- 
caratlo.  que  puede  fnnientar  v  producir  una  bebida  nl(  (ilu'>l¡<a  ;  de  sumé- 
dula  s«^  ^au  (U  preparar  una  especie  de  harina,  auáloga  al  Sagú  ,  que  puede 
servir  de  alimento. 

El  Tutumo  {CreMeentia  cujete^  hin.),  de  cuyos  frutos  se  prepara  vasijas, 
para  conservar  líquidos;  )  mates  que  sirven  de  tasas  páralos  «sos  domésti- 
cos. Así  mismo  en  la  provincia  litoral  de  Lorelo,  crecen  un  gran  número 
de  árboles  frutales,  tanto  indígenas  como  de  Euro^,  tales  como  naranjos 
{Citru*  aurantmmt  Risso),  limones  {Citnu  fanonumet  limtíta^  Risso),  paltos 
(Penea  gmtistima^  Harto.),  pacaes  de  varias  clases  (Inga  vera,  insignis, 
/acuosa,  etc.),  liicumos  {üictima  obomíat  Kunt.) ,  marañon  ó  anacardio 
jÍMcardium  oceidentaU,  Lin.},  del  que  no  solo  se  come  su  recepticnlo  car- 
noso, sino  que  las  cascaras  de  las  semillas  contienen  un  principio  resinoso  de 
propiedad»*?  acre?,  que  tisan  en  algunn»?  partes  do  la  provincia  para  prepa- 
rar pequeños  vejijíatoi  ios ;  papayo  { Carien  ¡mpaya^  Lin.),  ciruelas  de  va- 
rios c!a«;es  (Buncltosin),  ceresos  (Ma/pig/íía  setosa^  Lin.),  el  árbol  del  pan 
[yirtncarpus  incisa,  TJn.),  etc. 

Por  iiliniio,  en  esta  provincia  también  se  cultivan  pinas  [Brome lia  ananas^ 
Lin.},  las  que  abundan  en  algunas  partes,  lalcs  como  en  Sarayacu  y  adquie- 
ren dimennonea  colosales,  llegando  á  tener  el  peso  de  i8  libras;  en  fin  un 
gran  número  de  especies  de  ají  [Capsirum)^  de  frijoles  [Phaséoias)  y  el 
achiote  [Biaa  Oreliana^  Un.),  el  que  no  solo  se  emplea  para  dar  color  á  la 
comida,  sino  que  es  usado  por  todos  los  infieles  del  Ueayali  y  también  por 
los  Indios  reducidos  del  Huallaga,  para  pintarse  la  cara,  haciéndose  con 
esta  materia  rayas,  puntos  y  dibujos  caprichosos ,  de  eolor  rojo ,  que 
les  da  un  aspecto  boirible  y  que  según  ellos  inlíinden  temor  i  sus  ene* 
migos* 

Veíales  que  crecen  espontáneamente. 

Todas  las  plantas  citadas  son  naila  en  comparación  del  número  iníinito 
de  vegetales  que  crecen  <s[)ontáncanu  lUc  en  esta  favorecida  región.  En 
efceio.  (]ue  de  cuadros,  que  de  escenas  tan  variadas  se  presentan  á  la  vista 
del  que  penetra  en  los  solitarios  bosc^ucs  de  esta  provincia  ;  la  vegetación 
no  encontrando  ya  mas  terrenos  que  invadir  se  acumula,  se  amontona  y  se 
sobrepone ,  formando  bosques  sobre  bosques ;  así,  en  algunos  puntos,  el 
suelo  se  halla  cubierto  de  yerbas  y  arbustos ;  estos  crecen  i  la  sombra  de 
frondosos  árboles ,  los  que  son  i  su  ve»  dominados  por  las  hermosas  copas 
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flotantes  en  el  aire  ele  elegantes  palmeras.  De  este  modo,  ires  distintas  se- 
ries ó  zonas  de  vegetación  se  hallan  sobrepuestas  unas  á  otras,  en  el  mumo 
lugar.  En  la  primera  nóianse  las  hermosas  Heiteonfas  con  los  racimos  de 
flores,  matizados  por  los  mas  vivos  colores,  escondidos  cnire  sus  grandes 
hojas,  los  que  se  emplean  en  la  provincia  litoral,  con  el  nombre  de  Bijaa, 
para  envolver  el  pescado  «;al;ulo,  que  se  envín  ni  ni  asil.  Entre  estas  lindas 
plantas,  vemos  levantarse  acá  v  allá  i'l('|j;antes  Jlpminí.  MatantaSy  Car/u- 
dovicns,  Jiudcius  y  vana?;  rsju  cK'.s  de  Co^li/s,  plantas  todas  que  podrian  ser- 
vir para  el  adorno  de  nuotros  jaidíues.  Por  olro  lado  ."^e  íjIi-'  r\a  la  me- 
dicinal ípecatuana  {  Psychatria  emética^  Lin. )  y  sus  con^iutias,  las 
Psychotria  sulfúrea ^  virgata^  tinctotia^  etc.^  que  los  habitantes  de  la  mon- 
tana de  Huanaco  emplean  para  teñir  de  amarillo ;  la  útil  Yarina  {Phj  ieit* 
ohas  maeroearpüf  Ruia  et  Pav.),  conocida  en  otras  partes  del  Perá  con  los 
diferentes  nomhres  de  Buatiroy  Pulípunto^  cabeza  de  negro  y  mat/U  vege^ 
tal¡  planta  que  tiene  el  aspecto  de  una  palmera  sin  tronco,  cuyas  hcijas  en- 
tretejidas sirven  para  la  construcción  de  los  techos  de  las  casas  y  las  pepi- 
tas de  sus  grandes  frutos,  sostiiuyen  al  marfd  en  la  fabricación  de  varios 
pequeños  objetos;  el  barbasco  [Jaquinia  anuHiaris,  Jac),  del  que  se  em- 
plea la  raíz  para  la  pesca,  del  mismo  modo  que  en  Europa  se  emplea  la 
coca  del  leñante,  esto  es,  echándola  al  a^xtü  v  embria^ndo  los  peces,  los 
cuales  llotan  en  la  superlieie  del  agua  y  permite  rcro^M'i  los  con  facilidad. 

En  medio  de  esta  ^ariada  vegetación,  se  elevan  irepauilo  y  apoyándose  á 
los  tiuncús  con  su  tallo  sanm  nioso  y  armadas  de  gruesas  espinas,  varias 
especies  de  preciosas  zar/.apai  i  illas  [Sfni/ax  oblicúala ,  Ruiziana^  Pti^f/pi- 
giiy  etc.),  las  que  son  ubjcto  de  lucrativo  comercio  con  el  Brasil  y  Europa. 
Al  ladp  de  estas  plantas  tan  empleadas  en  laHedídna,  crecen  otras  no  me- 
nos importantes  en  la  terapéutica  de  los  Indios,  estas  son  «I  Huaco  {Mika^ 
nitt  Cuacoy  Humb.),  tan  usada  contra  la  mordedura  de  las  serpientes  vene- 
nosas y  el  sanango  ij'ahemmwotaona  Sananho^  Ruia  et  Pav.),  coyas  hojas 
soasada^  son  emfdeadas  con  buen  suceso  en  el  reumatismo,  enfermedad 
muy  común  en  estas  regiones  tan  húmedas. 

Penetrando  en  la  parte  mas  sombría  y  húmeda  de  los  bosques,  se  notan 
la  olorosa  vainilla  [f  nnilla  ammotica,  Lin.)  y  la  voluble  Habilta  [Fevilítra 
hederacea^  Poir.),  cuvcs  grandes  frutos  encierran  varias  smiüla^  apla  ^tadas 
de  las  que  los  indigcnn^  '■acan  un  aceite  que  les  sii  vepara  aliind)i  arsc ;  no 
menos  dignas  de  interés,  son  varias  plantas  venenosas,  que  crecen  en  los 
lujjaies  calidos  de  esta  provincia;  estas  son  algunas  e.'^pecies  de  Coec«/aj, 
tales  como  :  los  Cocculus  convolvuluteus  ^  condodcndron  y  toxicojcrus ; 
y  algunas  especies  de  St ly chitos ,  tales  como  1m  Sírjrchno»  tradüata  y 
Castetnteana.  £1  €oecuÍu»  taxierf^ruif  Wedd.,  conocido  con  el  nombre  de 
'  Pañi  y  el  Strychnoi  Castélnaana,  Wedd.,  llamado  por  los  mdjgenas  i?<mif, 

sirven  como  hemos  dicho  para  la  preparación  del  activo  veneno,  que  usan 
loa  Indios  Ticunas  del  Amaaonas. 

Que  dirémos  ahora  de  la  inmensa  variedad  de  vegetales  arbóreos,  qne 
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crecen  libremeuio,  cu  estos  TÍi^enes  bosques,  los  que  entrelazando  sus  lar- 
gas Tamas,  forman  una  espesa  bóveda  de  verdura,  que  intercepta  el  paso  de 
los  rayos  solares,  á  las  yerbas  y  arbustos,  que  crecen  á  su  sombra.  ¡  Cuan- 
tos productos  útiles  á  la  medicina,  á  las  artes,  industria  y  á  la  economía 
doméstica,  prepara  la  activa  naturaleza,  en  estos  recónditos  lagares !  No 
so  puede  (hir  un  paso  sin  tropezar  con  distintos  Vegetales;  aquí  el  oloroso 
Puchcrí  (Neetandra  pitchnrjr,  Nees) ,  cuyos  frutos  son  empleados  por  los 
indígenas  para  curar  la  disenteria;  allá  la  balsámica  Quina-quina  {M'no.ryinn 
peruiferuniy  Ruizet  Pavón)  de  cuyo  tronco  se  extraed  bálsamo dil  1\ ni  y  la 
modera  sirve  (\  los  inrlís^enns  para  trabajar  varios  objetos:  mas  allá  el  ele- 
vado coj);nl)()  [Cnpahifera  nfjicinalis^  Wild),  que  produce  <■!  lau  estimado 
bálsami»  de  Clopaiba.  En  las  partes  mas  elevadas  de  esta  provincia,  crecen 
varias  esj>ee¡(  s  de  casetirilla  {Chhtcfí'in' ,  cuya  fcbrduga  corteza  es  muy  esti- 
mada en  la  lueilicina;  el  célebre  lUíilico  {Art/tante  elnngata,  Miquel),  usado 
por  los  ¡ndí^^euas  en  la  caraciou  de  las  heridas ;  el  ótil  laurel  {Myrica  poly" 
carpa),  de  cuyos  frutos  se  extrae  la  cera  vegetal.  Si  bascamos  algunos  ve- 
getales que  nos  suministran  maderas  ólíles,  encontramos  fácilmente  la  pre- 
ciosa Caoba  {Smeténia  Mahogani^  Lin.)  llamada  en  la  provincia  litoral 
aguano;  el  incorruptible  cedro  {Cedtela  odoraUt^  Lin»),  cuya  madera  sirve 
también  para  la  construcción  de  las  canoas;  el  palo  amarillo  {O/media  as* 
pera  y  Ruiz  et  l^v.),  algunas  especies  de  Nogales  {Jugians) ;  el  palo  de  balsa 
[Ochroma  pt'seatoria),  cuya  madera  tan  libiana  se  emplea  en  la  construcción 
de  las  balsas;  y  en  fin,  muchos  otros  conocidos  con  los  nombres  indígenas 
de  j4zarqm'rn  Pnhe  inoninn ,  Tarm^mnaina^  Runiismfíi^  Huniiquiro,  Ca^ 
pi'rona.  Pn/or/ecriíz,vír  .  etr  ,  qnr  «^f  emplean  para  (liierenles  usos. 

ÍSo  sun  menos  imporiauí»  para  los  indígenas,  el  árbol* ronncido  con  cl 
nombre  de  í.lancbama,  cuya  eurtc¿a  niiicliarada  se  asemeja  á  iin  tejido  y 
sirve  de  cama  á  la  mayor  parle  de  los  Indios  de  la  provincia  litora  de  Lo- 
reto;  el  Tahuari,  otro  árbol  del  que  separan  la  parte  de  la  corteza,  llamada 
A&f/*  en  hojas  tan  delgadas  como  el  papel,  al  que  sostítuyen  en  la  ¡)i cita- 
ción de  los  cíganitos;  el  Huímba  (Bomhúx),  del  que  usan  la  materia  algo- 
donosa que  rodea  la  semilla  para  envolver  la  extremidad  de  la  flechita  enve- 
nenada que  soplan  con  la  cerbatana ;  el  Huimba-quiro,  árbol  de  la  familia 
de  las  bonibáocas,  cuya  corteza  fibrosa  y  tenaz  sirve  á  loa  indígenas  de  so- 
gas para  calar  sus  canoas;  el  Vitu  ó  lagua  (Gtnipa  ohlonoffoliay  Ruiz  et 
Pav.)  cuyos  frutos  sirven  á  los  Indios  que  habitan  las  orillas  de  los  rios  para 
pintarse  el  cuerpo  de  color  negro  azul ,  con  el  objeto  de  librarse  de  los 
mosq^iitos;  la  setica  {Cecropia  peltatn,  en  cuyos  troncos  huecos  se 

cria  una  especie  de  abeja  que  produce  inu  <  rra  muy  blanca,  la  que  forma 
uno  de  los  principales  artículos  de  comercio  de  la  provincia;  el  árbol  del 
caucho  [Sip/tonut  eiasfica,  Pcrs.),  cuyo  jugo  condcusado  nos  .«uuiiuisira  la 
preciosa  materia  conocida  con  el  nombre  de  caucho  ó  jebe;  el  árbol  de  la 
goma  aandi  (otra  especie  de  Siphon»)  del  que  emplean  el  liquido  lechoso 
pan  hacer  tmpermeaUes  sus  reeq^entea  ét  bant»  y  condeosiido  lo  usan 
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los  Indios  como  emplasto,  la  Tangarana  {Tri//lans  americana,  lio.),  ta 
ouyas  ramas  huecas  se  cría  una  ponzofiosa  hormiga ;  la  Fatagua  {ffura 
acuieata),  árbol  venenoso,  coyas  semillas  tomadas  en  muy  pequeña  canti- 
dad sirven  de  pulíate  drástico;  el  Hogé  (Fieas) ,  del  qne  emplean  el  jago 
lechoso  para  curar  las  lombrices ;  las  Uangoas,  cuyas  hojas  se  emplean  en 
la  provincia  para  ten  ir  de  azul  y  de  .  las  que  hay  dos  clases,  nna  es  arbó- 
rea y  pertenece  al  genero  Bignonia ,  la  otra  c&  un  arbusto  pequcíío  del  gé- 
nero Indigofera ;  la  Schacapa  [Cerbera  peruviana,  Pcrs.),  de  frutos  ve- 
nenosos V  de  loíi  que  se  emplean  las  pepitos  hueca?  que  se  usan  por  lo« 
Indios  como  cascnvclcs  ;  en  hn  .  un  {;ran  número  de  otros  vegetales  pro- 
ducen vanadas  y  útiles  resinas,  que  so  conocen  en  la  provincia  con  los 
nombres  de  copal,  lacre  cara íin,  csioratiiie,  etc. 

La  elegante  familia  de  las  puhneias  lit  iie  numerosos  representantes,  vn 
los  bosques  de  esta  extensa  provincia.  Entre  los  principales,  dtarémos  la 
prócera  palma  de  la  cera  [Ceroxyton  andieofa,  Humb.),  que  crece  en  las 
partes  elevadas  y  firias  de  la  provincia;  y  cuyo  tronco  resuda  nna  materia 
cerosa,  que  se  recoge  por  los  habitantes  del  lugar,  se  emplea  en  los  mis- 
mos usos  de  la  cera;  la  durísima  y  e^inosa  Chonta  {Baetri*  eitiaiay  Mart.), 
cuya  madera  se  emplea  por  los  naturales,  para  fabricar  los  arcos  y  las  pun- 
tas de  las  flechas;  y  el  cogollo  tierno  y  cocido  sirve  de  alimento;  ia  olo- 
rosa Sia-sia  [Morenia  fragrans,  Ruiz  ct  Pav.)  y  8tt  hermana  la  Mortnia 
Poeppigiana,  Mart. :  el  humilde  y  aroniálico  Chutasiliun  [Chama-dnren 
frngrnns,  M:nt.\  cua o  olor  se  nscnieja  á  In  raí?,  do  lirio  v  sus  coni^ónorns 
las  Chaino'dorea  /onceo/ata  et  liiicaris.  Mart.  ;  los  ai;ra(lal)lrs  palniil<is 
{Eiiterpe  nlcrncea^  Mart.l  dí^l  quo  so  romo  el  tierno  cogollo  v  ol  Euferpe 
edu/is,  Mart.  de  frutos  < dhk  stiMos ,  al  que  acompaña  muchas  veces  el 
Eiitrrfjr  (^nsi/orinis,  Mari.;  ia  ologante  y  elevada  íluaorapona,  llamada  en 
otras  parles  Gamona  (Jríartea  delt^deOf  Itnizet  Pav.),  cuyo  tronco  se  ha- 
lla sostenido  en  el  aire,  en  la  extremidad  de  un  cono  de  raices  que  salen  del 
terreno,  hasta  la  altura  de  seis  á  ocho  pies ;  el  hinchado  Tarapoto  {íriñr^ 
tea  ventricota,  Mart.) ,  cuyo  tronco,  tan  empleado  en  la  construcción  de 
las  casas,  se  dilata  á  una  cierta  altura,  formando  nna  especie  debarríga;  la 
soberbia  Catirína  (Atfatea),  cuya  elegante  copa  es  foimada  por  grandes 
hojas  que  tienen  en  su  base  una  materia  filamentosa ,  que  los  indígenas 
emplean  como  yesca  y  de  sus  huesosos  fnirns  sacan  unas  larvas ,  que  sir* 
ven  para  cebar  los  anzuelos  cuando  pescan ;  la  espinosa  Chambini  {J atraen- 
rjum,)  de  cuyas  hojas  sacan  un  hilo  trnn?  que  lleva  el  mismo  nombre  de  la 
planta  v  del  que  se  sirvrn  pnra  tejer  una«!  hnl«as  llamndns  PfJfnjn.f  n  It- 
eras y  para  la  fabricación  ilo  la5  hamaca?  ;  la  Palma  real  [Cocos  hnf  yrfirea. 
Lin.},  de  cuyos  frutos  se  saca  una  materia  grasa  que  sirve  cuando  os  iresca 
para  condimento;  otra  especio  dol  mi«mo  género  el  Cocos  olerácea,  ^lart. 
dol  quo  se  comen  lus  l)roti  s  tiorno.s ;  pt»r  ultimo  el  grácil  Desmoncus  prunt- 
J'er,  Poep.  del  que  se  comen  las  agri-dulces  drupas. 

Pero,  todas  las  plantas  que  acabamos  de  citar,  no  dan  sino  una  muy  pe- 
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quena  idea  de  esta  rica  parte  del  Perú,  porque  demasiado  largo  seria  la 
simple  enumendon  de  Im  príociptleg.  Así,  aimipie  aea  para  tener  nna  idea 
remota  de  la  exuberante  vegetación  de  esta  provincia  es  preciso  aSadir  este 
infinito  número  de  vegetales  parásitos ,  que  viven  amontonados  unos  sobre 
otros,  hasta  enbrv  la  entera  superficie  del  vegeul  qne  los  mantiene  6  que 
simplemente  les  presta  nn  apoyo,  entre  las  cuales  podriamos  citar  un  sin 
número  de  bellas  y  caprichosas  orquídeas  que  engalanan  con  sus  brillantes 
floresaquellosañejos  troncos,  haciéndose  notar  varias  especies  de  Onridium^ 
Statiopcea^  Peristeria^  Catnsectnm^  Epidendrum^  Maxütaria^  Sobra fin^  An- 
guloa^  Bietia,  Mnsdevallia^  Cypripedinm,  etc.,  y  para  completar  de  cual- 
quier modo  el  cuadro,  ima^jíncse  también  e.^as  numerosas  enredaderas  qne 
f.nl>í'n  hasta  !a  ounil>ro  fie  los  mas  clcvaHos  arboles,  baj.in  después  para 
volver  á  subir,  se  enroscan  unas  con  otras,  envuelven  v  amarran  las  ramas, 
ligan  entre  sí  diferentes  plantas  y  forman  nn  enmarañado  tejido  de  vege- 
tación absolutamente  impeiielruble  sin  el  machete  en  la  mano. 

Cuando  se  sigue  en  una  canoa  la  tranquila  corriente  del  Ucayali  ó  del 
Amazonas,  ent&ioeii  ae  puede  observar  con  calma  estas  varñdas  ewenaa 
que  presenta  la  exuberante  vegetación  de  aquellos  lugares;  alU  es  adonde 
se  ven  elevarse  estos  enormes  higuerones  (Fieos  gigantea^  Kunth)  cuyo  cor* 
pnlento  tronco  y  extendidas  ramas,  enteramente  cubiertas  por  las  hojas  de 
volubles  plantas  de  Cissus^  Mikan/a,  Anguria^  PoMsiflora^  ^jff^i  Bignf*- 
ntüf  etc.,  presentan  á  la  vista  un  colosal  monumento  de  verdura;  otras  ve- 
ces, estas  mismas  plantas  revistiendo  completamente  un  gran  número  de 
árboles  de  distinta  forma,  pasan  de  un  árbol  á  otro  y  colgando  con  gra- 
cia de  diferentes  modos,  afectan  las  mas  caprichosas  formas,  presentán- 
donos, como  variadas  dí'coraciones ,  aqni  nn  castillo,  allá  nn  arco,  por  otro 
lado  un  puente,  inas  ullá  < oUimnas,  pedestales,  capillas,  í,'rutas,  etc.,  etc. 

En  la  estación  de  las  aguas,  cuando  los  rios  crecen  mucho,  sucede  á  ve- 
ces, que  invaden  nuevos  tcn  enos  y  entonces,  poco  á  poco  arrastran  con- 
sigo todos  los  vegetales  que  cubrían  estos  terrenos,  pero  el  agua  al  retirarse 
deja  una  capa  de  fértil  limo,  en  donde,  en  muy  poco  tiempo,  se  desar- 
rolla con  fuerza  una  nueva  vegetación  La  primera  planta  qne  aparece  en 
estos  terrenos  es  casi  siempre  la  caña  bnvti{CyMrittmsngíttabtmfBetím.), 
Esta  planta  crece  en  abundancia ,  en  las  orillas  de  los  grandes  rios  de  la 
provincia  litoral  y  el  agua  al  retirarse,  deja  muchas  de  ellas  sobre  la  playa 
qne  se  forma  ;  entonces,  gozando  esta  planta  de  mucha  vitalidad  y  hallan- 
do en  estos  húmedos  terrenos,  las  condiciones  favorables  para  su  desar- 
rollo, brota  por  todos  sus  nudos  en  poco  tiempo  invade  todo  el  terreno. 
Mientras- se  desarrolla  ia  caiia  brava,  nacen  ima  mnltitnd  de  ciperáceas, 
^'ramínea"í,  jnssieas  v  otras  plantas  her])áeeas.  de  manera  rjitr.  a!  cabo  de 
nn  mes.  esti"  terreno  dejado  por  el  a^^na  se  baila  completainenie  cnhierto 
de  vegetación.  Al  mismo  tiempo,  empicxan  a  nacer  los  prnneros  \ej,^etales 
leñosos,  los*que  son  algunas  especies  de  chilcos  {l/accharis]  y  el  ¡wjaro  bobo 
{Tessaria  legititnay  Delan.) ;  á  estos  suceden  las  Seticas  Cecropias,  los  que 
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elevando  prontamente  mn  elegantes  quitasoles,  formados  por  sus  grandes 
hojas,  producen  un  poeo  de  sombra  qne  sirve  para  mantener  la  humedad 
del  terreno.  Entonces,  con  estas  nuevas  condiciones,  pueden  desarrollarse 
oirás  plantas,  tales  como  las  Heliconías,  Alpinias,  Costus,  Zarzaparrillas, 
Carludovica,  etc.,  etc.;  á  las  que  luego  stircHcn  las  palmeras,  cedro,  cao- 
bas, higuerones,  capiroiuis.  etc.,  etc.,  y  en  poco  tiempo,  el  monte  se  hace 
tan  espeso,  que  parece  que  nunca  haya  sido  juvíhIkIo  por  el  aena  ;  sino 
porque,  no  se  notan  estos  vetustos  y  seculares  árboles,  propios  de  Jos  bos- 
ques primitivos. 

Lo  que  es  digno  de  observaron  es,  que  cuando  las  Cecropias  se  han 
desarrollado  un  poco  y  que  el  terreno  no  recibe  directamente  e)  sol,  en* 
tdnces  se  varían  las  condiciones  de  existencia,  de  las  plantas  que  se  habían 
desarrollando  ántes,  tales  como,  las  ciperáceas,  las  gramíneas,  las  canas 
bravas,  etc.,  las  que  empiezan  a  disminuir  y  acaban  por  desaparecer  ;vién« 
dose  siempre  estos  vegetales  en  los  lugares  abiertos  y  expuestos  al  sol,  como 
son  las  orillas  del  río,  pero  nunca  en  el  interior  del  bosque,  adonde  reina 
continua  sombra* 

Produeeiomen  animales* 

La  abnndanda  de  animales  se  halla  en  razón  directa  con  la  abundan- 
cia de  vegetales,  porque  en  donde  hay  muchas  materias  vegetales,  podrán 
vivir  muchos  animales  herbívoros,  frugívoros  ó  fittvoros  y  en  donde  abun- 
dan est0S|  necesariamente,  podrán  vivir  nuichos  animales  carnívoros.  To- 
dos los  seres  de  la  naturaleza  se  hallan  en  continua  lucha  por  la  existencia 
y  esta  Inelia  es  necesaria,  para  mantener  lu  admirable  armonía  del  mundo 
orgánico.  Asi,  si  en  la  provincia  que  nos  ocupa  hay  exuberancia  de  vida  ve- 
getal la  debe  taniljien  haber  de  vida  animal.  En  efecto  :  en  estos  bosques, 
un  continuo  zumbido  liiere  nuestro  oído  v  do  quiera  nnranios,  \ tinos 
algo  que  se  mueve,  algo  que  se  agiia;  acá  el  \eloz  venado  quí;  hu^e  enlre 
los  arbustos;  allá  algún  ágil  uiono  que  juguetea  sobre  un  árbol;  por  un 
lado  la  tímida  ardilla  que  brinca  graciosamente  entre  las  ramas;  por  otra 
alguna  ave  de  brillante  plumaje  que  nos  entretiene  con  su  agradable  canto ; 
de  léjos  se  oye  el  maullido  del  feroa  jaguar  que  nos  hiela  de  espanto; 
por  otro  lado  se  escucha  el  horrísono  silbido  de  la  mortifera  serpiente  y 
&  falta  de  estos  la  vida  animal  se  manifiesta  por  innumeraUes  legiones  de 
insectos  que  por  todas  partes  se  arrostran,  marchan,  trepan,  vuelan  y  ar- 
mados de  los  mas  delicados  instrumentos,  perforan,  cortan,  dividen  y  des- 
truyen todo  cuanto  cae  bajo  sus  finas  mandíbulas. 

Animales  domésticos. 

Los  animales  que  se  'crian  domésticos  en  la  provincia  litoral^de  Loreto, 
son  muy  pocos  y  pueden  reducirse  á  algunas  vacas,  caballos,  diancbos,  per* 
roi,  gatos,  gallinas  y  patos. 
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Lo»  grandes  auinuiles  como  vacas  y  cabaUos  son  muy  escaaos  en  esta 
provincia,  tanto  por  la  folta  de  caminos,  de  manera  que  en  muchos  puntos 
DO  se  pueden  introdueif,  como  tambiai  por  la  escasez  de  pastos  para  sn 
alimentación.  £n  los  pocos  lugares  adonde  se  lian  introducido  en  general, 
producen  muy  bien  y  aunque  los  habitantes  del  país  exageran  mucho  los 
perjuicios  que  caucan  los  murciélagos  y  algunos  gusanos;  sin  embargo  en 
morbos  puntos  de  hi  provincia,  á  pesar  de  haber  una  vej^ladera  plaga 
de  estos  animales,  (pie  hasta  el  hombre  tiene  que  (Itleiiderse,  no  por 
esto,  las  vacas  en  donde  hay  pastOy  han  dejado  de  engordar  admira- 
blemente. 

El  ehancho  es  el  animal  doméstico  mas  común  de  la  provincia  litoral  de 
Loreto )  exceptuando  los  lugares  habitados  por  los  infieles  se  puede  decir, 
que  no  esitte  un  solo  pueblo  de  la  provincia,  en  donde  no  se  eríen  dian- 
chos.  En  la  misma  capital,  esto  es,  la  ciudad  de  Moyobamba,  se  ven  tro- 
pas de  chanchos  marchar  libremente  por  todas  las  calles,  alimentándose 
de  Ipdas  las  cascaras  de  yuca  y  plátanos  que  se  botan  de  las  casas. 

El  peiTo  al  contrario  parece  que  no  puede  soportar  el  dima  de  esta  re- 
gión y  á  pesar  de  que  los  Indios  que  habitan  las  márgenes  del  rio  Hiiallagai 
introtbiccMi  gran  número  de  perros  de  Unánuco,  de  la  provincia  de  Pataz  y 
de  ChacbapóyaS|  sin  embargo,  estos  casi  nunca  se  multiplican  y  se  hace 
necesario  la  continua  introducción  di-  otros  perros.  El  gato  no  es  tam- 
poco muy  coniua  en  la  provincia  litoral  y  parece  que  el  clima  le  sea  poco 
favorable. 

Las  gallinas  proí^peran  peí  tcclaniente  en  esta  comarca,  así  no  bay  Indio 
bautizado  ó  iniiel  que  no  posea  algunas.  Estas  aves  corno  cai>i  todos  los 
animales  domésticos  de  la  provincia  se  mantienen  con  piálanos.  Una  ano- 
malía muy  común,  en  ios  gallos  de  los  pneblecitos  citados  en  las  márgenes 
del  Mara&oo,  es  la  de  tener  cinco  y  hasta  seis  dedos  en  las  patas.  Es  muy 
natural  que  casi  todos  los  gallos  de  eslos  lugares  provengan  de  un  par  que 
habrá  tenido  esta  anomalía. 

Los  patos  que  se  crian  domésticos  en  la  provincia  litoral  de  Loreto,  son 
los  mismos  que  se  encuentran  en  el  estado  silvestre  en  las  orillas  de  los  rios 
Ucayali  y  Amazonas. 

Animaiei  sUvesim» 

Kntre  los  animalrs  silvr«rrrs,  debemos  cooiar  en  primer  lugar,  t-l  Tapiro 
(Tapirus  americanus,  l)e>rti  <  l  tpie  es  conocido  en  el  Peni  con  los  di;>!in- 
tos  nombres  de  Gran  Bestia,  J lauta,  Vaca  de  Anta  y  Sacha  vaca  ú  Vaca  del 
monte.  Este  animal  de  la  talla  de  un  burro,  vive  en  los  lugares  sombríos  y 
pantanosos;  tiene  mneha  fueraa  principalmente  para  pojar  y  como  puede 
domesticarse  con  facilidad,  ya  no  dudo  que  con  un  poco  de  paciencia  se 
podria  obtener  de  él,  un  animal  útil  para  los  trabajos  de  la  agricultura. 

Los  Indios  tienen  mil  preocupaciones  sobre  las  propiedades  medicinales 
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de  las  uiiu  de  este  animal,  laa  que  miran  eomo  una  panacea  univenal  j 
casi  no  hay  Indio,  qne  no  hable  maravillas  de  la  uña  dé  la  gran  bestia. 

Jjo  que  hay  de  tiins  posiiivo,  es  que  su  carne  puede  comerse  y  sn  cuero  es 
excelente  pam  fabricar  lazos,  riendas  y  otros  trabajos  de  talabartería. 

El  Chancho  del  monte,  üaniado  también  sa^^luo  ó  buangatia  y  que  es  el 
Pécari  fie  collar  de  los  naturalistas  (Dieotyies  t^orquatus,  Cuv  ),  vive  en 
grandes  tropas  en  el  interior  de  los  bosques  de  la  provint  ia  litoral  de  Lo- 
rctü  y  suministra  á  f^us  liabitanies  una  carne  niuv  estiniatl:). 

El  Uonsdco  (Hy<! I  l  u  li,  rrus  capybara,  Erd.),  ;iiiimnl  casi  del  tamanu  de 
un  eliaiitlid,  (jiic  \ivc  i.aiio  en  ti  agua  conloen  licira,  >c  nutre  de  yerba, 
yuca,  piálanos  etc.  1.1  Ronsoco  puede  domesticarse  con  facilidad,  habiendo 
visto  algunos  que  vagaban  libremente  por  los  campos  y  los  rios  y  volviau 
todos  los  dias  á  las  casas  de  sus  dne&oa.  La  carne  del  Ronsoco  es  bastante 
buena. 

Los  Venados  (Gervns),  que  viven  en  la  provincia  litoral  de  Loretoson  de 
dos  especies  distintas ;  una  es  el  Cervos  niius,  Cuv.  y  el  otro  el  Cervus 
nemorivagns,  Cuv.  £1  primero  vive  en  los  bosques  mas  espesos  y  som* 
bríos ;  el  segando  al  contrario  busca  los  logares  abiertos  en  donde  bay 
arbustos. 

£1  Xamka  (Cervus  aotsiensis,  Orb.)  es  otro  animal  que  pertenece  almíS' 
ino  género,  pero  que  es  nniy  raro  en  la  provincia  litoral  de  Loreto,  porque 
vive  en  los  lugares  elevaflos  y  frios. 

E!  Maca/,  ((^oelogenys  fulvus,  Fed.  Cuv.)  y  los  Pícuros  ó  Cuspi  Dasv- 
procta  oijuti,  llillig;  Dasyproela  variegatu,  rsrluidi),  son  iuiuniiU  -^  tlr  mc- 
diatui  !;ilUi,  Jiotitlilrs  por  los  ijnslos,  que  causan  (n  los  SLUibrius  de  Mu-a. 
Los  Inilios  bucen  la  casa  ú  estos  auimuleá  pura  destruirlos  y  al  mismo  ticm« 
po  comerse  la  carne. 

El  Oso  hormiguero  (Myrmccophaga  tamanduá,  Desm.)  que  destruye  una 
gran  cantidad  de  hormigas* 

Los  Perezosos  (Dradypus  trivittata,  Comalia  etBradypus  ínfuscatus^Vag'.], 
llamados  por  antagonismo  Pericos  ligeros  por  ser  muy  lentos  en  sus  movi- 
mientos. 

Los  extraños  Quirquinchos  (Oasypus  p-ciutus?  Lio.  ct  Dasypus  tntunv . 
Desm.),  cubiertos  coa  su  geométrica  y  dura  coraaa,  que  ios  defíende  dei 

ataque  <1«-  mrns  animales. 

Lus  hulius  (If  la  provincia  litoral  de  Loreto,  no  solo  se  alimentan  de  la 
carne  de  todos  los  ¡HiitiuiU  s  que  liemos  citado,  siuo  que  conten  también  de 
la  de  toda  dase  de  monos  y  otros  iminiales. 

Entre  \uó  muuos,  cuninncs  á  csiu  región,  eitarcuios  la  In^'uluc  Maqni' 
sapa  ó  Marimonda  (Atcks  atcr,  Cuy.};  el  Chaniek  UamaUu  uunhien  Mari- 
monda ^Ateles  pentadact^  lus.  GeoíT.),  el  triste  Cbuva  (Aleles  margiuatus« 
Gcoff.) ;  los  monos  Oki  y  Choco  (Lagotlirix  Uumboldtii,  GeofT.  etLagolbrii 
canus  Gcoíir.  muy  escasos  en  di  Norte  del  Perú,  viviendo  solamente  en  b 
parte  sur  y  un  poco  temj^ada  de  la  provincia ;  los  aulladores  ó  Aluates  (Mv  - 
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cetes],  de  los  qaeuna  espede  se  conoce  con  el  nombre  de  mono  colorado  6 
cotomono  (Mj  cetes  senicnlus  Geoff.)  y  otras  especies ,  se  designan  sim- 
'  plemeule  con  el  nombre  cotomonos  (M icetes  rufimanus,  el  Mycetes  chry> 
suros,  Kubl)y  á  causa  del  gran  desarrollo  del  hueso  hióides,  que  los  hace  pa- 
recer con  coto.  Estos  monos  por  las  mañanas,  al  amanecer  y  por  las  lardes, 
al  caer  el  sol,  hacen  una  horrible  gritería,  que  pocos  individuos  con  su  voz 
ronca  y  estridente,  hacen  un  ruido  igual,  al  que  podria  hacer  una  manada 
de  cochinos  heridos.  Ademas  citarémos  ios  ágiles  Macaquito  y  MiquítO 
(Cehus  robustus,  Kuhl,  et  Cebus  capucínus,  Erxl);  los  lindos  y  sociales  Fraí- 
Irritos  (Chrvsoihrix  sciureus,  Kamp  ;  ct  Clir\  solhnx  cntomophagus),  de  ca- 
rácter tan  suave  que  en  el  esladci  <lr  enclax  iuul  parecen  gozar  de  la  compa- 
ñía del  hombre;  el  soñoliento  mono  noctunio  (Nvctipithecus  trivirgatus, 
Reng.),  que  duerme  todo  el  día,  para  hacer  mil  travesura»  durante  la  no*  he  , 
el  ligero  üuappu  (Calliilinx  discolor  Is.  Geoff.)  y  sus  congéneros  los  Cal- 
lithrix  amictus  et  pcrsonatus,  Geoff. ;  por  último  estos  variados  y  graciosos 
animalillo.s,  que  se  conocen  con  los  nombres  de  Leoncito  (Hapale  leonins, 
Humb.),  Pinchecito  (Hapale  Ocdippu^),  Pinchecillo  (Hapale  labiatus, 
Geoif.)  etc. 

Pasando  ahora  á  los  animales  mamiferos  dañinos  al  hombre,  que  se  en- 
cuentran en  esta  parte  del  Perú,  nombrarémos,  entre  los  principales,  el 

sanguinario  'ri<;i  e  ó  Jaguar  (Ff  liseiv/.a,  Lin.)  el  Lcon  ó  Puma  (Telis  conco- 
lor, Lin.),  el  ferox  Uturunco  Humado  también  tigrillo  (Felis  pardalb ;  Lia,), 
el  Oscollo  (Felis  celidogaster  Tmm.);  los  que  viven  de  rapiña,  atacando 
tanto  a  los  animales  (h'l  monte  como  á  los  domésticos. 

Kl  género  Oso  tiene  dos  representantes;  el  Ursus  ornalus,  Cnv.  v  c!  Ur-  ' 
sus  frugdei;us,  Tschudi ;  (  ouoeido  por  los  iu<h'genas  con  el  nondue  de  Haca- 
mari. El  primero  c  m  mpre  \i\e  en  los  lugares  fríos  v  sr  alimenta  de  ve- 
nados, vicuíias  y  liuauacos,  atacando  tamhieii  á  los  becerros  v  á  las  vacas 
pequeñas;  el  segundo  al  contrario  habita  lo:»  bosques  y  se  nutre  de  nialeiius 
vegeuleSf  principalmente  de  loa  frutos  del  Humiro  ó  yaríaa  {Phytelephas 
macrocarpo)^  también  entra  en  los  sembríos  de  maíx  en  donde  hace  grandes 
daños. . 

£1  hediondo  Aüaz  (Mephitis  amas  onica,  Licht.)  que  se  defiende  de  los 
animales  que  lo  atacan  despidiendo  un  olor  sofocante  y  pestilencial. 

El  Omciro  (Gallctis  bárbara,  Vagn.);  la  flexible  comadreja  (Mustela  agí- 
lis,  Tschudi)  y  la  carachupa  ú  Mucamuca (Dtdelphys  azarae,  Temm.},  hacen 
BUS  invasiones  en  los  corrales  destruyendo  un  gran  número  de  gallinas* 

En  fmt  olro  grupo  de  animales,  no  menos  perjudiciales  al  hombre  que 
los  precedentes  es  él  de  los  Murciélagos,  que  chupan  la  sangre,  tantí>  al 
hombre  como  la  de  sus  animales  doméf»ticos.  T,os  Alurciélagos,  son  tan 
abundantes  en  algunas  parles  del  Perú  que  no  se  puede  dormir,  sin  cu- 
brir enteramente  la  eama  eon  un  mosquitero.  Las  especies  principales,  que 
causan  mus  daños,  pertenecen  á  los  Vampiros  (Phyllostoma)  y  sou  los 
Pbyllostoma  hastatum,  tnnominatum  y  erythromos,  Tschudi* 
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Por  úlltmo,  tenemok  tp»  citar  aquí  alguiu»  mamíferos,  qae  el  valgo 
mira  como  peces,  ponjue  los  ve  vivir  en  el  agua ;  estos  son,  los  Bufeos  y 
las  Vacas  marinas. 

De  los  Bufeos,  se  notan  dos  especieSf  de  las  que  ana  es  la  Inia  GeolTren- 
sis,  Blanv.,  de  la  talla  de  mas  de  dos  varos  v  que  se  em-uentra  en  el  Ama- 
aoDftS,  NapO)  Ucayali  y  otros  ríos  ú  mas  de  600  leguns  del  inar  ;  otra  espe~ 
cíe,  un  poco  mas  pequeña,  es  el  Delphinua  fluviatilis,  Gervais,  que  s&  nota 
en  los  mismos  rios. 

Las  Vacas  marinas  (Manalus),  que  se  pescan  en  ios  lios  de  la  provincia 
litoral  de  T>orcio,  pertenecen  á  dos  especies,  cslas  son  :  el  Manatns  aincri- 
canns,  Tilisius  ;  y  el  Manalus  latirostris,  Harían.  Las  vacas  marinas  son 
unf>s  animales,  que  adquieren  una  talla  de  casi  tres  varas  de  largo  y  son 
dignas  de  interés,  por  sn  carne,  sana  y  agradable.  Los  Indios  del  Ucayali  y 
Amazonas,  cazan  frecuentemente  á  estos  animales,  de  los  que  comen  su 
carne  asada.  La  caza,  la  .hacen  con  una  especie  de  lanza  de  madera,  la  que 
por  una  extremidad  es  adelgazada  en  punta  y  la  otra  se  halla  engrosada 
para  darle  mayor  peso.  Este  instrumento  se  halla  en  todas  las  casas  de  los 
Indios  que  viven  en  las  márgenes  de  los  ríos  y  se  conoce  con  el  nombre  de 
Fisga. 

AvFS.  Por  lo  qae  respecta  á  las  aves,  la  provincia  litoral  de  Lorelo  no 
pncde  tenerlas  mas  ricas,  ni  mas  variadas.  En  efecto,  á  mas  de  muchas  es- 
pt(  it's  cpie  nos  proporcionan  una  carne  delicada,  algunos  distraen  nuestro 
oido  cun  sus  armoniosos  cantos  y  otras,  por  sus  variados  y  brillantes  co- 
lores, en^^alanan,  (Mnbclicccn  v  animan  las  diferentes  escenas,  que  se  pre- 
sentan á  ia  vista  tlel  viajero  cjue  recorre  esUt  parle  del  Perú. 

El  naturalista  podrá  observar  allí,  entre  las  aves  de  rapiña,  la  indomable 
Harpyia  destructor,  Orbig,  con  sus  aceradas  garras,  mas  temibles  que  las 
del  mismo  tigre ;  numerosos  aleones,  entre  ellos,  el  elegante  Nauclerus 
furcatus,  Vigors,  de  rápido  vuelo  y  cola  ahorquillada ;  la  Ictinia  plúmbea, 
Víeíllot;  el  Harpagus  Údenutus,  Vigors;  el  ágil  Cernícalo  (Falco  spar\e> 
ríus,  Lin.) ;  el  sociable  Caracara  (Polyborus  vulgaris,  Vieülot)  y  el  Chí- 
mango  (Polyborus  C li i ma ngo,  Vieillot) ;  algunos  Gavilanes,  tales  como  el 
Spi/aetus  uribitinga,  \  i(  illot ;  y  el  Hypomorplinus  rutilans,  Cab.;  por  último 
la  Icrn?.  á'^Miila  tic  i  al)c/.a  l)lanca  'Haliactus  lfnct)ceplialus)- 

\í\  ca/atl(ir  podrá  procurarse  lacilmenie,  en  estos  bosques,  el  pesado 
Paujil  (Onrax  ^ali  ata,  Cuv.) ;  el  elegante  Piory  (Crax  aicctor  Liu.;  la  P  ivn 
grande  (Crax  I  c  inminckii,  Tscbndi);  la  Pava  del  monte  (Penelope  erigíala, 
Lin.);  la  Pava  aburrida  (Penelope  aburrís,  Guuld^j  lu  Aceliahualpa  o  Ga- 
Uina  del  monte  (Penelope  adspersa,  Tscliudi)  y  la  Peuclopc  ruüvcuiris, 
Tschudi ;  v  arias  clases  de  delicadas  perdices,  tales  que  :  el  Odontophorus 
speciosus,  Tschudi ;  el  Ortygis  ocellata,  jVleyen ;  el  Gripturus  atrocapillus, 
Tschudi;  el  Cripturus  Kleei,  idchudi ;  y  muchas  otra»  especies  de  este  gé- 
nero, comunes  también  al  Brasil. 

Si  se  recorre  las  orillas  de  los  rios  llcayuli  y  Amaxonas,  ^se  observará 
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sobre  los  «árboles  el  Locua¿  Matuíiuschigua  (Opisthocomus  cristatus,  Illij^'  ), 
cuya  carne  no  se  puede  comer,  por  su  fíiate  7  dcflagnukble  <Aot  ;  y  en  las 
playas,  coando  el  agua  baja  y  se  retira,  parece  que  se  dan  cita  numerólas 
aves  de  ríliera,  notándose  en  grandes  tropas,  las  Bandnrrías  (Ibis  nielanoiMS> 
Forat) ;  el  Yanahuayco  (lina  ordi,  Bonap.) ;  la  hennOMi  Espátula  (Platalea 
ajaja,  lin.) ;  el  Toyuyo  (Mictería  americana,  Lin.) ;  variadas  Garzas  (Ardea)  % 
el  Pájaro  bobo  (Nycticorax  amerícanns,  Bonap.) ;  el  Tantalus  loculator ;  y 
el  ruidoso  y  original  Ganrango  (Palademea  comuta,  Lin.),  que  se  descubre 
de  léjos  por  su  fuerte  voz,  la  que  se  asemeja  un  poco  al  rebuzno  del  burro 
y  por  su  extraño  y  delgado  euemO|  plantado  en  la  parte  aupoior  de  la 
cabeza. 

En  las  orillas  de  los  rios  Amazonas  y  Ucayalí,  se  pumcutran  también 
alemas  aves  palmípedas,  tanto  de  agua  dulce,  como  de  mar,  entre  ellas 
podemos  citar  el  Pato  real  Anas  moscata,  Lin,),  llamado  en  la  provincia 
litoral  de  Loreto  Palo  negt  i);  vuela  en  parvadas  numerosas  y  los  Indios  le 
hacen  una  activa  caza  para  procurarse  sn  carne  ;  el  valiente  Tibi  (Stema 
magnírostris,  Lícht.),  que  deposita  sus  huevos  en  la  arena  y  persigue  gri- 
tando á  los  Indios  que  se  acercan  &  su  nido,  para  tomarlos;  el  extraño  Pi- 
cotijera, llamado  también  arador  ó  pescador  (Rhyochops  nigra,  Lin.),  qoe 
vuela  á  flor  de  agua,  tomando  diestramente  los  peoecillos,  con  su  pico  de 
mandíbulas  desiguales;  algunas  ávidas  gaviotas  (Larus),  que  continuamente 
gritan  y  se  disputan  la  presa  que  hacen  en  el  rio ;  por  último,  una  nueva 
especie  de  Pato,  conocido  en  la  provincia  litoral  de  Loreto,  con  el  nombre 
de  Huangana  i^Anas  monojj^amn,  Rnimondi^  la  qxic  tiene  por  caracteres  ser 
del  tamaño  dr  nn  pato  eomun,  de  talla  esbelta,  con  piro  negi  ir/.<  o,  la 

cabeza,  cuello,  pecho  y  región  anal,  blanco  sucio  y  amarillento,  doiso  v 
vientre  roji/o,  alas  verde  brillante,  con  una  niancba  blanca  v  patas  colora- 
das. Esta  especie  de  pato  tiene  la  particularidad  de  no  juntarse  en  parva- 
das, hallándose  siempre,  en  las  playas  del  Ucayali,  reunidos  solamente,  de 
dos  en  dos,  macho  y  hembra;  esta  especie  es  muy  arisca  y  parece  estar 
siempre  en  guardia,  gritando  y  tomando  el  vuelo,  ántes  de  poderse  acercar 
á  tiro  de  fusil.  Los  Indios  hacen  la  caía  á  esta  especie  de  pato,  cuando  tiene 
cria,  tomando  los  pichones  que  todavb  no  pueden  hacer  uso  de  sus  alas 
para  volar,  los  que  crian  en  sus  casas. 

l  Como  podremos  ahora  citaren  pocas  palabras,  esa  inmensa  variedad  de 
aves,  de  distintas  formas,  Cfdores,  costumbres,  canto,  etc.,  que  pueblan  los 
sombríos  bosques  df  esta  provincia?  La  lista  de  estos  lindos  animales  es  tan 
grande,  que  nos  desviaríamos  de  los  limites  tjue  nos  liemos  propuf^fn,  si 
quisiéramos  solamente  citar  los  principales,  así  nos  contentaremos  con  nom- 
brar algunos.  La  parte  llana  del  l'i ni,  Lañada  por  el  rio  Ucayali  y  el  Ama- 
zonas, no  se  halla  divitlida  d«  l  Brasil  por  cadena  de  montañas.  De  modo  que 
estos  dos  países  tienen  un  mismo  clima  y  de  consiguiente,  también  las 
producciones  serán  las  mismas.  En  eleeto:  tanto  la  Flora  como  la  FauiM 
de  esta  parte  del  Perú,  es  casi  idéntica  con  la  del  Brasil.  Entre  las  nu- 
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merosísínins  avcf?.  que  habitan  esta  rc^on,  ritarénios  los  hermosos  («uaca- 
niayoü  (Maciocercus) ;  el  domestico  Clu*recleer  (Psittacus  inclanoccplialus^; 
varías  especies  de  vouciogleios  Lorost  tales  como,  el  Psittacas  amazónicas, 
Lttbami  el  Psitucm  pulvenilentus  Gmelim;  el  Psítucus  meroenaríus, 
Tschudí ;  y  el  Loro  leal  (Gononis  Illigerí,  Tscbudi).  Los  extravagantes 
Dios-te-de  ^amphastus),  con  su  enorme  pico  y  sus  oompafieros,  los  an- 
ean (Pterog^ossiim),  con  el  caerpo  pintado  de  lo«  mas  vivos  colores;  los 
fastuosos  y  taciturnos  Pilcos  (Trogon  pavoninns,  Lin.),  cuyas  hermosas 
plumas  de  la  col»  sirven  en  el  Brasil,  como  adornos  de  cabera;  el  anaran- 
jado Gallo  de  roca,  llamado  en  lengua  quechua  Tunquí  (Rupicula  peruviana, 
Cb*Dumont};  el  pájaro  toro  ó  Yanatunqui  (Cephaloptcrus  omatus,  GeofT.), 
ron  su  elegante  quitasol  sobre  la  cabeza  :  los  activos  carpinteros  fPicus), 
continuamente  ocupados  en  golpear  la  corteja  de  los  árbole';  para  sacai-  los 
insectos  que  se  ocultan  por  debajo;  los  belicosos  y  magnífi*  <  >  <  >iiiit;a  \ni- 
pelis),  unn  de  los  cuales  de  un  lindo  color  azul  con  garganta  inorada,  lleva 
el  nonilíre  (!<•  la  provincia  de  Múynas  (Ampelis  maynana,  Lin.) ;  un  gran  nú- 
mero de  especiosos  Tanagras,  tales  como,  el  soberbio  Siete  colores  (Callos- 
piza  yeni,  Gabanis);  el  raro  Pico  de  plata  (Rampbocelns  atroceríceos,  Orb.) ; 
el  modesto  Frutero  (Tanagra  frugilegus,  Tscbudi)  y  el  enMndido  Cardenal 
(Pbcenisoma  azarse,  Gabauis). 

Por  último  dtarémos  aqudUa  multitud  de  lindas  y  diminutas  «vedllas, 
conocidas  con  el  nombre  de  PicaBores  (Trocbílus),  verdaderas  joyas  aui* 
madas,  que  reúnen  en  tí  el  bríHo  del  insensible  metal  y  los  bellos  odores 
de  las  frias  piedras  preciosas,  con  la  vida  mas  activa  y  las  formas  mas  ele- 
gantes. Entre  las  especies  que  viven  en  esta  parte  del  Perú  podemos  ci- 
tar :  los  Trochilus  pvffm.-eus  (Spiz.),  Chr\surus  (Cnv  ),  Apiralis  (Licht,\ 
Anais  (Lesson.),  Furcaius  (Lin.),  PUtorus  (Vicillot.),  Petasophorus  (Prinz. 
Max.),  AmethystocoUi  (Tscbudi). 

Up.ptiu"-s.  a  pesar  de  que  los  reptiles,  por  lo  minun  son  animales  uo 
solamente  inuiilrs;  pero  las  mas  veces  perjudiciales  v  dafiinos;  sin  embarco 
esta  dichosa  provincia  posee  algunos  de  grande  importancia  suministrando 
i  sos  habitanies  una  carne  agradable  y  sana,  huevos  en  abundancia  y  una 
materia  grasa,  que  sirve  á  diferentes  usos.  Estos  animales,  son  dos  especies 
de  Tortugas  fluviales,  conocidas  en  el  país  con  los  nombres  de  Charapa  y 
Cbarapina. 

La  Charapa  (Podocnemts  expansa,  Nitz.),  es  la  e^cie  mas  grande,  lle- 
gando &  veces  á  tener  casi  una  vara  de  largo  y  el  peso  de  unas  tres  arfobua; 
vive  ocm  preferencia  en  los  grandes  rios  Amazonasy  Ucayali ;  sin  embargo, 
se  encuentra  también  en  el  Huallaga,  Ñapo,  Morona,  Pastaza,  Pachi- 

tea,  c  tr.  !  su  ramo  es  blanca,  sana  y  agradable,  de  manera  que  forma  e| 
principal  alimrntí»  de  origen  animal,  para  todos  Io«j  qm'  fn-ourntan  r\ 
Ucayali  y  el  Amazonas.  Los  infu"!«>s  que  liabitaii  las  orillas  del  rio  I  ca\ali, 
las  toman  ron  lanía  facilidad  (jnr  dan  iirui  charapa  en  camltio  de  malquiera 
fruslería  <lel  valor  de  uu  medio  real.  Las  chai'apas  sua  muy  abundantes  en 
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la  época  qne  deponen  sus  liuevo.s ;  esta  época  corresponde  á  la  artacíon 
seca,  en  la  que  las  agtms  de  los  rios  bajan,  se  retiran  v  dejan  garandes 
playas  de  arena.  En  los  meses  de  Agosto  v  Sejjiieinln  e,  las  Charapas  salen 
del  a^nia  por  la  noclie.  marchan  sóbrela  plava  v  liuscan  un  luf^'ar  en  donde 
el  terreno  es  nniv  areji  is  »,  paia  depositar  sus  iiiu  vos.  Los  Indioü  que  co- 
nocen los  lugares  frecuentados  por  las  Charapas,  van  de  noche  y  las  sor- 
prenden, mientras  están  depositando  sus  huevos  y  cntónces  no  iiacca  mas 
que  voltearlas  sobre  el  dorso,  inipidíéiidoles  de  este  modo  d  huirse;  al  día 
siguietite,  van  4  recogerlas. 

Las  Charapas  tienen  una  ventaja  sobre  todos  los  demás  animales,  es 
que  pueden  vivir  por  meses  enteros  sin  tomar  alimento  alguno;  esta  pro- 
piedad permite  transportarlas  vivas  en  el  fondo  de  las  embarcaciones,  sin 
gasto  de  ninguna  clase  y  tener  carne  fresca  cuando  se  desee.  Gomo  se 
recogen  las  Charapas  solamente  en  la  época  que  deponen  sus  huevos,  no  se 
podría  tener  carne  de  Charapa  en  todo  el  año,  sino  se  aprovechara  de  la 
propiedad  que  tienen  de  resistir  al  ayuno  por  mucho  tiempo.  Para  esto, 
se  eoii'ifniyen  unos  corrales  con  palizadas  y  mejor  todavía  unos  estanques 
con  agua,  á  los  que  se  <ía  rl  nombre  de  Charaperas  v  allí  sí  se  quiere,  se 
co^^ervan  las  Charapas  luisia  la  otra  estación.  En  Sarayaeu  los  padres  mi- 
sioneros lian  licelio  construir  una  Charapera  bastante  Lfrande,  haciendo 
con  arena  una  playa  artificial  cu  su  orilla;  y  ademas,  para  que  las  Chara- 
pas se  conserven  en  buen  estado  echan  de  cuando  en  cuando  en  el  estan- 
que algunas  gramíneas  que  les  Sirven  de  alimento»  ó  mejor  todavía,  los  fru- 
tos del  árbol  del  pan  (Artocarpus  incisa),  de  los  que  parecen  muy  ávidas 
ks  Charapas;  habiendo  visto  yo  mismo  amontonarse  todas  las  Charapas  en 
el  estanque,  cuando  se  les  echaba  uno  de  los  frutos.  Con  estos  cuidados  los 
padres  de  Sarayacu  han  conseguido,  que  las  Charapas  depusiesen  sus  hoe» 
vos  también,  en  el  estado  de  esclavitud,  lo  que  es  muy  importante;  porque 
promete  hacer  de  las  Charapas  nuevos  animales  domésticos. 

Las  Charapas  no  solamente  son  útiles  por  su  agradable  carne,  sino  que 
Tin"  proporcionan  también  un  gran  número  de  huevos  ,  los  que  son  muy 
estimados  de  los  Indina  I,as  Charapas,  cüiuo  hemos  dicho,  depositan  sus 
huevos  en  las  pla\as  aicnosas  que  dejan  los  rios  en  la  estación  seea.  Los 
huevos  se  eucueutian  á  mas  dr  un  pie  de  profundidatl,  euieramenle  cu- 
biertos por  el  arena  y  cada  nido  contiene  de  120  á  i5o  huevos,  de  forma 
esférica  de  de  vara  (4o  ó  43  milímetros)  de  díAmetro  y  cubiertos  por 
una  cAscara  membranosa,  de  la  consistencia  de  pergamino.  Parece  casi 
imposible,  que  un  animal  tan  pesado  como  la  Charapa,  pueda  en  una  sola 
noche,  salir  del  río,  marchar  i  veces  algunas  cuadras,  escarbar  un  hoyo, 
de  mas  de  un  pié  de  profundidad,  depositar  en  él  mas  de  tao  huevos,  cu- 
brir este  con  arena,  nivelar  el  terreno  para  ocultar  el  nido  y  volverse  al 
rio.  Lo  que  prueba  evidentemente,  que  todas  estas  operaciones  las  hacen 
las  Gharapas  tnk  una  sola  noche,  es  que  jamas  se  encuentran  nidos  erope-*' 
zados. 
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Los  Indios  deseíibreD  con  much»  líicttídad  los  nidos  de  las  Charapn, 
tanteando  el  terreno  con  el  talón  6  con  un  palo  y  donde  ven  que  se  htndt 
con  facilidad,  allá  escarban,  con  la  seguridad  de  bailar  los  huevos.  Si  no  Ki 
soplado  viento  en  la  noche,  enlónces  se  descobren  los  nidos  por  los  rwh 
tros  que  las  Charapas  dejan  en  la  arena  cuando  salen  del  rio,  para  ir  á  de- 
positar los  huevos. 

Los  huevos  de  Charapa  no  solo  sirve  para  comer,  sino  que  los  Indiw 
sacan  de  ellos  una  materia  grasa  que  se  conoce  en  el  país  con  el  nombre 
de  mantorn  fit»  hnrvos  cU*  Clmrapa.  Para  esto,  esperan  la  época  mvt^  propi- 
cia, en  (jiu-  todas  las  Charapas  han  depositado  sus  huevfi-:  (  ntonro^  rt  co- 
gen estos  en  gran  cantidad  hasta  llenar  una  canoa  y  lut'go  am  los  pies  v 
gruesos  palos,  pisan  lodos  estos  lnu  \(ís,  quitan  las  cascara,  que  botan  v 
dejan  toda  lu  materia  contenida  en  lus  liuevos  expuesta  al  sol  por  alguna» 
horas ;  enlónces  se  separa  una  especie  de  aceite,  que  viene  á  nadar  sobre 
la  superficie  él  que  recogen  por  medio  de  condns,  vacíándolo  después  en 
ollas  de  barro.  Para  purificarla  se  bace  hervir  y  luego  se  pasa  al  través  deua 
trapo.  Esta  manteca  fresca  puede  emplearse  para  condimentar  b  comids. 
pero  luego  se  vuelve  rancia  y  emónces  se  emplea  solamente  para  el  alunn 
brado.  manteca  de  Charapa  se  vende  en  el  Brasil*  á  nn  peso  cada  bolb 
que  contiene  mas  de  una  arroba. 

La  Cbarapilla  (Podocnemis  tracaxa,  Fitz.),  difiere  de  la  Charapa  por  sa 
tamaño,  siendo  esta  mucho  mas  pequeña,  de  manera  que  su  peso  nunca 
lU'íra  á  una  arroba.  Ademas,  sus  huevos  no  son  esféricos  como  los  de  la 
Charapa,  sino  de  forma  eliptien,  cuyo  diámetro  mas  grande,  es  nn  poco 
niavor  d<'  ^yy  de  vara  (45  á  48  uviliaielros)  v  el  diámetro  mas  pequeño,  e* 
un  poco  ni:>\  (>r  de  i-yj  de  vara  U\c  Sa  á  35  mdinielros'^ ;  su  tascara  es  ma> 
dura  que  la  de  lo-»  huevos  de  Charapa  y  tiene  la  consistencia  de  la  cascara 
de  los  huevos  de  gallina.  Los  nidos  de  las  Charapillas  son  menos  hondo», 
no  es  alcanzando  á  un  pié  de  profundidad,  contienen  solamente  de  treinta 
&  cuarenta  liuevos. 

Las  Qiarapillas  depositan  sus  huevos  un  poco  antes  que  las  Qiarapas, 
estoca,  en  los  meses  de  Junio  y  Julio.  Las  Charapas  se  encuentran  en  abmi' 
dancia  también  en  el  Iluallaga,  mas  abajo  del  Pongo  de  Aguírre. 

Si  ta  provincia  litoral  de  Lorelo  tiene,  como  hemos  visto,  reptiles  muy 
útiles,  también  tiene  oíros  que  Son  el  espanto  de  los  Indios  por  SU  vora* 
ciüadópor  la  actividad  de  su  veneno.  Los  reptiles  de  esta  clase,  que  me- 
recen ser  citados,  son  los  voraces  y  temible-^  Lajearlos  ^('hamji'ia),  los  que 
á  pesar  «le  ser  eonoeidos  Muhstintameiite.  e(tn  el  ••imple  notnhre  de  Lnr^r- 
tos,  pertenecen  sin  embargo  á  tres  especies  distintas:  s;d)er.  (  liantpsa  scie- 
ro/iSy  fissipcs,  nis^ia  f'Wagl.).  Esta  ultima  espi  c  ¡e,  esto  es,  ei  Cliampsa  nt- 
gra,  es  la  nui>(ir  llegandu  á  tener  mas  de  cinco  \  aras  de  largo. 

Entre  tas  variadas  y  horribles  serpientes  citaremos :  el  gigantesco  Yiu  u- 
mama  (Boa  murina.  Lío.),  el  que  á  pesar  de  no  ser  venenoso,  es  sin  em- 
bargo temible  por  su  prodigiosa  fuerza.  Los  Indios  exageran  mtirbo  la 
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talla  de  este  animal,  la  que  casi  nunca  pasa  de  cinco  varas  de  longiluti  y 
el  grosor  dv  un  mns'o.  Los  Indios  tienen  adi-nias  la  prcficujiac ion  d»*  que 
el  Yacuniatna  (  Madre  da  lux  J^uas)  Ó  serpiente  üoa  pueda  atraer  á  un 
hombre  con  su  resuello. 

Jia  mortífera  Culebra  de  cascavet  (Groths  hórridos,  Dand.) ,  de  veoeao 
muy  activo  ^  prro  que  no  puede  ocultar  su  presencia,  por  el  ruido  qiie  hace 
el  choque  de  algunos  anilloa  córneos  que  rematan  su  cola.  La  peligrosa 
Echidna  ocdlata,  Tschudí,  que*  aunque  de  pequeña  talla,  su  picadura  es 
sin  embargo  mortal.  Los  venenosos  ieigon  (fiothrops  pictus,  Dum.)  y  Fla- 
mon  (Lachesis  rhombeata,  Pr.  Mat.},  el  elegante  Coralillo  (Elaps  affinís. 
Fita.)  y  por  último  algunas  especies  de  grandes  fiothrops,  casi  tan  peligro- 
sos como  la  culebra  de  eascavel. 

Peces.  Los  grandes  rios  que  bañan  la  provincia  litoral  de  Lorrlo,  abun- 
dan eii  variados  peces;  pero  estos  son  uiéuos  conocidos  que  los  demás  ani- 
males, de  manera  que  iuiü  iimitarémos  á  citar  las  principales  especies.  Es- 
tas son  :  las  vüiaccs  Candiru  ( Serra.sal imis  rhombeus ,  Fitz.)  y  Piranba 
(Pygo  centrus  piraga,  IíU.j,  los  Scrra.saimus  aurcus  et  nigricans  (Sprz.j, 
d  Hydrocyon  brcvidens  (Cuv.) ;  los  que  viven  en  el  Amazonas  y  en  el 
Ucayali ;  el  cdebre  Gymnolus  eléctricas  (Lin.),  que  vive  en  los  lagos  y  pe> 
queños  afluentes  del  Amazonas  y  Ucayali;  y  posee  una  temible  defensa 
contra  sus  enemigos,  en  las  fuertes  descargas  eléctricas  que  produce  y  con 
las  que  puede  matar  pequeñoa  animales,  ó  entorpecer  á  los  de  mayor  talla. 
Un  gran  número  de  peces  que  habitan  esta  región  pertenecen  al  grupo  de 
los  Silúridos,  entre  ellos  nombraremos  los  Platystoma  planiceps  (Agas.), 
y  Platystoma  platyrhynehos  (Cuv.  et  Val.};  los  Doras  costatus  (Lin.),  y 
Doras  carinatus  (Lacep.)  y  muclios  otros  conocidos  con  los  nombres  indí- 
gpiinv  de  Zunj;aro,  ('unclii,  ^lota,  etc.,  que  habitan  el  Ania/.onas  .  el 
T'cjvaIi,  el  llaallai,'a  %  ^;lr¡()s  otros  rios.  Perú  entre  todos  los  peces  (pie  lia- 
iHt.iti  lub  rios  de  i;i  |!i  <'\  íjieia  litoral  de  Lorelo,  iiinf^uno  adquiere  las  pro- 
puiciones,  ni  tiene  tanta  iinportanria  como  el  que  se  conoce  en  la  provin- 
cia cou  el  nombre  de  Puichi  y  en  el  Brasil  cou  el  de  Ptracucu  (Vastres  gi- 
gas,  Cuv.  etVal.). 

£1  Paichi  llega  á  veces  á  tener  mas  de  tres  vatat  de  largo  )  uu  peso 
may<Hr  de  3oo  libras ;  se  encuentra  en  todos  loa  ños,  tales  como  el  Ama- 
zonas, Ucayali,  Ñapo,  Yavarf,  Huallaga,  etc.,  y  en  las  lagunas  que  comu- 
nican con  estos  rios  por  medio  de  un  canaL  Esie  gran  pea  es  el  que  se  em- 
plea para  la  preparación  del  pescado  salado,  que  se  consume  cu  toda  la 
provincia  y  que  se  exporta  también  al  Brasil.  Parece  imposible  que  todavía 
no  se  note  escasez  dé  Paidii  en  los  rios,  á  pesar  de  la  activa  pesca  que  se 
ha  hecho  y  que  se  liace  diariamente,  para  la  preparación  de  la  enorme 

cantidad  de  salaihi  que  se  consume. 

Fn  la  provincia  litoral  loman  al  Paichi  por  medio  de  una  especie  de  ar- 
pón, que  llaman  íis^a  y  lo  acaban  de  matar  con  algunos  golpes  de  hacha  en 
ia  cabexa ;  luego  iu  arrastran  u  tierra  y  allí  lo  desuellau,  cortan  su  carne 
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en  grandU»  y  delgadas  piezas,  las  que  salan  y  extienden  a)  aol  sobre  bar- 
bacoas de  eafia  braba  para  seearlas. 

Dífidl  es  dar  ana  idea  del  moviiniento  á  que  da  lugar  esta  importante  in* 
dustria.  Los  habitantes  de  Moyobamba,  Tarapoto,  Saposoa,  ele.,  <pie  se 
ocupan  de  ta  preparación  del  salado  se  establecen  en  la  estación  seca ,  en 
las  orillas  del  UcMvalí  ;  llevando  consigo  tocuyo,  cucbillos,  anzuelos,  etc., 
para  cambiar  con  los  ínBeleSi  que  habitan  las  cercanías  y  obtener  de  ellos 
los  alimentos  de  primera  necesidad,  cuales'son  plátanos  y  yuca,  ó  también 
su  trabajo  pei  '^nnn] .  En  esta  época  se  improvisan  en  las  orillas  del  caudaloso 
Ucayali  mulutuil  de  chozas,  las  que  provistas  de  variados  efectos  de  cam- 
bio, transforman  estas  solitarias  regiones  en  una  verdadera  feria  en  donde 
reyna  la  animación  y  el  contento. 

Las  pie¿aü  del  salado  que  he  i»acan  del  Puichi  son  de  dos  dimensiones  :  la:» 
mayores  se  conocen  con  el  nombre  de  piezas  brasileras  y  comunmente  no 
se  puede  sacar,  de  un  Paidu  mas  de  cuatro;  esus  piezas  sirven  pata  d 
comercio  con  el  firasil.  Las  que  se  consumen  en  la  provincia  son  mas  pe- 
queñas, sacándose  de  un  solo  Paichi  de  ocho  i  diez.  Pocos  años  hacen, 
cuando  no  habia  empezado  la  exportación,  de  este  articulo  hacia  d  Brasil, 
el  pescado  salado  era  mucho  mas  barato  y  se  vendía  comunmente  por  pie- 
zas sin  pesar;  pero  ahora  se  vende  á  peso  y  se  paga  de  19  á  ao  reales  la 
arroba,  en  el  Brasil ;  y  tres  pesos  y  á  veces  hasta  tres  pesos  y  medio  cada 
arroba  en  Moyobamba.  A  primera  vista,  parece  iocreibie,  como  se  pueda 
vender  mas  barato  en  el  Brasil  que  se  halla  muy  distante,  que  en  la  misma 
capital  de  la  provim  ia ;  poro  es  fácil  comprt  udt  r  t-'ir-i  diferencia,  pues  para 
ir  á  Manoa  ó  al  Pará,  lugares  del  Brasil  á  dontle  se  veiule,  se  haja  por  el 
rio  !i¡a  obstáculo  de  ninguna  clase ;  y  al  contrario  para  tranüporlarlo  á  Moyo- 
bamba  no  solo  hay  que  reniuniar  lus  l  ios,  siiiu  que  hay  necesidad  de  lle\ar 
en  fardos  á  dorso  de  hombre,  por  los  caminos  ñvgosísimos  de  Chasuta  ú 
BalsapucrtOy  á  Moyobamba,  lo  que  aumenta  mucho  los  gastos. 

I11SBCTOS.  Vista  la  exuberancia  de  vegetales  y  ammales  propia  de  esta 
región,  bien  se  puede  formar  una  idea  del  inmenso  número  de  insectos 
que  podrían  desarrollarse  allí,  encontrando  en  los  diferentes  seres  vegetales 
y  animales,  un  alimento  copioso  y  variado.  En  efecto,  no  se  puede  dar  nn 
paso  sin  que  se  presente  á  los  ojos  por  un  lado,  alguna  especie  de  las  pie- 
visores  hormigas,  que  van  recogiendo  los  materiales  para  su  nido  o  act>* 
piando  pro\  ÍKÍones  para  llenar  sus  subterráneos  almacenes ;  por  otro  lado, 
la  industriosa  abeja  que  vuela  al  panal  con  su  cosecha  de  pólen,  que  dili- 
gentemente Itn  rccofTiflo  en  el  interior  de  las  vistosas  y  perfumadas  llores, 
11  la  |>on7.onüia  avispa  ocupaila  en  !;\  con-trneeii .n  de  las  geométricas  celdas 
de  su  avispero;  mas  adcluute.  un  anoso  troin  í»  recortado  sobre  el  suelo, 
invadido  por  las  mas  variados  coleóptero!»;  cutre  las  raniaí>  de  los  arbus- 
tos, las  sanguinarias  arañas  que  en  el  centro  de  su  admirable  trampa,  esperan 
con  infatigable  paciencia,  la  caida  de  alguna  víctima ;  cerca  de  los  ríos, 
nubes  de  molestos  é  ingratos  mosquitos  que  retríbuyen  con  veneno  al  que 
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k  pesar  svyo  le  ha  smnhiiitnido  alimento ;  en  fin,  por  todas  paírtes  ae  ven 
agitarse  en  el  aire  las  inocentes  y  donosas  mariposas,  las  que  con  sus  de- 
licadas formas  y  aimontosas  matices,  constituyen  el  lujo  de  la  virgen  natu- 
raleza de  aquellos  lugares. 

Entre  los  insectos  notablf»  por  algún  producto  ó  por  ser  dañinos  cita- 
remos :  las  abejas  de  las  que  se  conocen  en  la  provincia  litoral  de  Loreto 
varías  clases  pertenecientes  casi  todas  al  género  Melipona,  £ntrc  ellas,  dos 
son  notables  por  sus  productos ;  una  vive  en  los  bosques  y  habita  en  el 
interior  del  tallo  de  la  Setica  i^Cecropia peltata^,  en  donde  deposiia  la  miel 
y  la  cera.  Esta  última  en  su  estado  natural,  como  la  rccog^en  los  infieles  del 
ücayaü,  es  tan  blanca  como  la  mejor  cera  de  abejas  europeas.  Los  indios 
del  Lcayuli  y  de  todos  los  demás  puntos  en  donde  se  cria  esta  abeja,  recogen 
la  cera,  la  derriten  y  amoldan  en  pequeños  panes  que  cambian  después  por 
varios  objetos  y  comunmente  una  libra  de  esta  cera  vale^  varas  de  to- 
cuyo. 

Otra  espede  de  HcUpona,  de  color  negro,  bace  sus  nidos  de  tierra  ama- 
sada con  materias  gomosas  y  serosas,  los  oonstroye  cerca  de  las  casas,  en 
las  paredes,  tecbos  de  las  iglcnas,  etc. 

La  miel  de  esta  especie  es  porgante  y  en  la  provincia  liunral  de  Loreto, 
la  emplean  con  este  objeto  para  los  niños  muy  tiernos.  La  cera  de  esta 
especie  de  Melipona  es  enteramente  ntgfíi  y  se  vende  en  la  provincia  para 
ctibrtr  las  cerbatanas,  para  hacer  cerillos  y  también  como  cerote,  páralos 
zapateros. 

Entre  las  hormigas  citaremos  la  especie  mas  notal)le ,  por  los  daTios  que 
causa  eu  los  sembríos  de  coca  EiLa  especie  es  de  una  talla  mas  que  me- 
diana y  provista  de  una  gruesa  cabeza  armada  de  iueries  y  cortantes  mandí- 
bulas, con  las  que  parte  como  con  tijeras  las  hojas  de  coca,  para  trauspor- 
larhs  báda  su  bmiiguero.  Esta  especie  es  la  OBcodoma  eéphaUaes  (Lep. 
St.  Tatu^.)  conocida  en  las  montanas  de  Huánoco ,  con  el  de  dUaeo,  en 
Tocacbe  se  le  Uama  Ronguara  y  en  Ja  parle  mas  al  Norte  de  la  provinda, 
se  conoce  con  el  nombre  de  CumkuUui  6  también  iiunahuiasi. 

Otra  especie  perteneciente  al  género  jiUa  y  conocida  en  las  montañas  del 
Cuaco  con  el  nombre  de  Chaco ,  invade  en  ciertas  épocas  las  casas  y  hace 
una  policía  de  todas  las  cucarachas,  arañas  y  cuantas  otras  sabandijas  en- 
cuentra. 

(Jna  tercera  especie ,  de  color  negro ,  es  conocida  en  las  montanas  del 
(^uzco  con  el  nombie  de  üpajíisi  (Ci") piocerus  atratus,  Fabric).  Oira  es- 
pecie mucho  nK'iH  i^rande  ,  cuya  talla  pasa  á  veces  de  una  palizada  ,  se 
conoce  con  ci  nombre  de  Jsula ,  de  la  que  se  teme  mucho  sus  doiorosas 
picaduras. 

£n  fin ,  en  el  iotcrior  del  tallo  y  ramas  de  unos  árboles  llamados  en  la 
monuña  del  Cusco,  Palo  santo  y  en  la  pi-ovincia  litoral  Tangarana  (Tri- 
plaris  peruviana,  Fisdi;  et  Tri|daris  Poeppigiaaa,  Wedd),  se  encuentra  otra 
espede  de  hormiga  (Al^rmica  tríf^rina),  la  que  lleva  el  nombre  del  tfibol 
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en  donde  vive;  HamindoBe  enUw  montañas  del  Cuaco,  bormi^  dd  Falo 
santo  y  en  la  provincia  litoral ,  hoimiga  Tangarana.  Esta  especie  es  de  an 
color  amarillento^  de  talla  pequeña  y  muy  ágil ;  sn  picadura  es  muy  dolo- 
rosa.  Basta  (lar  un  pequeño  golpe  en  el  tronco  del  árbol  para  que  salgan  y 
traten  cJe  picar  al  que  se  acerca  á  su  morada. 

Por  últimOt  citaremos  ontvo  los  insectos  pt*rjucl ¡cíales  al  liombre  y  que 
habitan  la  provincin  litoral  tle  Lort  io,  al  di-sti  iicior  Comején  (Termes  olh- 
scurum).  Lsle  pequeño  auinial  constrii>  r  ^n  andi-s  nidos  de  barro,  lo.s  que  á 
veces  se  hallan  colocados  entre  las  ramas  de  los  árboles  y  tienen  mas  de  dos 
piés  tle  diámetro;  otras  veces  se  hallan  pe-^ados  á  un  lado  del  tronco  ó  lo 
rodean  á  manera  de  anillo,  ó  también  se  clc'\ati  del  suelo  como  pequeñas 
chozas.  Este  uído  se  halla  en  comunicación  con  el  suelo,  por  medio  de  iu-> 
boB  de  barro  oonstmidos  por  los  mismos  animales  y  que  á  veces  iMjan  á  lo 
largo  del  tronco  desde  la  parte  mas  elevada  dd  áibol.  Mbs  lo  que  hace 
esie  animalillo  muy  perjudicial  al  hombre,  es  que  no  se  contenta  con  ba^ 
eer  sus  galerías  sobre  los  árboles,  sino  que  las  hace  en  las  mismas  casas,  es- 
carbando  todos  los  palos  y  destruyendo  en  mny  poco  tiempo  la  mas  sólida 
madera.  Cuando  estos  animales  no  son  perseguidos  por  el  hombre,  coqb* 
truyen  en  poco  tiempo  sobre  todos  los  palos  sus  largas  galerías  cobiertas; 
y  trabajan  después' con  mucha  actividad  en  su  interior ;  de  manera  que,  poco 
á  poro,  toda  la  madera  se  reduce  á  polvo,  pierde  su  solidez  y  cae  bajo  el 
peso  de!  ipriio. 

En  lodos  los  lugares  infestados  por  esta  plaga  se  podría  evitar  la  des- 
trucción de  las  casas  ,  pucnu-s,  ¡«^desias ,  etc.,  preparando  de  antemano  la 
niadera  que  se  debe  emplear  en  estas  construcciones,  haciendo  ab&or\er  á 
la  madera  una  solución  de  alumbre  ó  de  alcaparrosa,  empleando  para  esio 
el  sencillo  medio  de  M.  Boucherie,  que  consisteeo  poner  en  comunicación  la 
parte  inferior  del  árbol  recientemente  cortado  y  provisto  todavüi  de  algunas 
ramas  con  hojas,  con  mi  barril  que  contenga  el  líquido  que  se  quiere  hacer 
absorver.  ' 

En  las  aguas  poco  corrientes  de  algunos  puntos  de  la  provincia  litoral  de 
Loreto,  tales  como  en  las  inmediaciones  de  Jevéros  se  encuentra  una  eiqpecie 
de  sanguijuela  conocida  en  el  país  con  d  nombre  de  Gallo- callo  {Hoemen^ 
tÉtia  ChÜiani,  Fi¿^pi)» 

Cttsnercto* 

El  comercio  de  la  pnnuiijia  litoral  de  Loreto  se  iialla  todavía  en  su  in- 
fancia, habiendo  empezado  be  puede  decir,  solamente  después  de  la  venida 
basta  el  puerto  de  Nauta,  de  los  vapores  de  la  compañía  brasilera  de  iMve- 
gadon  del  Amaiopas,  por  el  contrato  celebrado  hácia  fines  de  i85i  eolre 
el  Perá  y  el  Brasil.  Este  comercio  va  aumentando  Bcnsiblemente  cada  din  y 
tomará  una  grande  eztmsi<m  si  se  llega  á  fiicilitar  los  medios  de  comunica» 
cion,  abriendo  buenos  caminos  que  conduacan  á  loa  puertos  situados  en  las 
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orillas  de  loa  ríos  navegables,  iadlitanilo  el  transporte  de  los  productos  en 
todos  los  afloentes  de  Amaxonas,  por  medio  de  lanchas  de  vapor  y  evíundo 
de  todos  modos  posibles  el  monopoliOé 

Casi  la  totalidad  del  comercio  de  exportación  de  la  provincia  se  hace  con 
el  Brasil  |)c)r  la  facilidad  que  hay  de  comunicar  entre  estos  países  por  medio 
de  los  ríos.  £1  comercio  de  importación  se  hace  tanto  por  la  vía  del  Ama» 
zonas  como  por  los  puertos  del  Pacifico. 

Los  artículos  que  se  exportan  de  !a  provincia  litoral  de  Loreto,  son  : 

Soinhrrro?;  dr  p:-í][\  como  los  de  Guayaquil,  llamados  cu  la  prnviüci;»  som- 
breros lie  bonihonuje,  designándose  en  el  país,  con  este  lUtuin»  inunbre,  d 
la  [)lania  de  donde  se  extrae  la  paja.  Estos  sombreros  86  venden  en  el  Brasil 
á  tres  pesos  cada  uno,  poco  masó  iucaos. 

Zarzaparrilla,  la  que  en  las  inmediaciones  de  Sarayacu,  á  donde  se  re- 
coge en  abundancia,  se  puede  obtener  cada  arroba  en  cambio  de  tres  á  cuatro 
varas  de  tocuyo.  En  Nauta  ya  vale  casi  tres  pasos  la  arroba  y  enel  Far&ae 
vende  hasta  catorce  ó  quince  pesos  la  arroba. 

Pescado  salado,  que  se  vende  en  el  &as¡l  con  el  nombre  de  Piraencu,  al 
precio  de  19  á  ao  reales  bt  arroba. 

Tocuyo  del  país  que  tiene  el  valor  de  un  real  cada  vara. 

Paja  bombonaje  que  se  vende  á  uu  real  cada  libra. 

Mazos  de  talvu-r^  andullo,  al  precio  de  cuatro  reales  cada  uno  y  tabaco  en 
hojas  que  tiene  el  valor  de  18  pesos  la  arroba. 

Hamacas  de  Cliumbii*a,  que  cuestan  en  el  lugar  de  fabricaciou  cuatro  reales 
cada  una  y  se  venden  en  el  Pará  á  dos  pesos  y  medio  i  y  también  á  tres 
pesos. 

Café,  se  veude  ea  la  pro\incia  á  dos  pesos  la  arroba  y  eu  el  Para  á  tres 
•  pesos ;  y  también  á  tres  pesos  y  medio. 

Manteca  de  huevos  de  Charapa,  que  se  vende  en  el  Brasil  á  cinco  pesos 
d  Pote. 

Caeao,  se  vende  4  tres  pesos  la  arroba. 
Fariña,  cuyo  valor  es  de  cinco  pesos  quintal. 

Para  dar  una  idea  del  comercio  de  esta  provincia  con -el  Imperio  dd  Bra- 
sil, k  follado  mejores  datos,  darémos  el  cuadro  adjunto,  que  refHresenta  el 
movimiento  mercantil,  correspondiente  al  año  de  i855  y  otro,  que  hace 

conocer  solamente  los  artículos  exportados  de  la  provincia  litoral  de  Lo- 
reto y  embarcados  en  ios  vapores  de  la  compañía  brasilera,  cu  el  primer 
semestre  de  i8j8  ,  extractado  de  la  memoria  publicada  en  el  Pará  y  que 
lleva  por  título  :  Helatorio  lido  pelo  Excmo.  Sr.  Vicc-pn  sitleiile  da  pro- 
viucia  Don  Ambrosio  Leitauo  da  Cutdia  na  abertura  da  primera  sessao  ordi- 
naria da  XI  legislatura  da  Asamblea  Legislatura  Provincial,  etc. 
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Movimiento  mercantil  de  la  provincia  litoral  de  lorelo  en  el      de  18óó. 


KPOKTAGIOV. 


Enero  1 

—  15 

Ittiio  i 

S.pt.  30 


Vapor 
EmbareicioRW  menores. 

Vapor  Monarca.  

—  Harajo  


HtreaderiM  £vmsm 


Totel  ,SÍ  31800 

La«  mercadcrfii  importadu  eemiilMi  ea  ijMaMlkrí*,  fiBrreleria.  acero,  loza,  cri»uleí, 
hearw»  h«rranit»ates,  etikn  labrado,  ttgaiiw  tetu  y  olm  artíedoi  de  •Urtmar. 


IMYOETACION. 


Febnio  11 


AUrso  29 


Junio  26 


Agosto  20 
Sepu  30 

Novienb.SS 


Vapor  Mooarea. 


Hiobarcacionea  menore*. 


Vapor  Harajo. 


200  maiot  tabaco  delgado. . 
1400  Tara  «i  tocuyo  del  país . . 

400  sombreros  , ,  

100  arrohai  de  Zariapanilla. 

120  piedrnü  ilc  sat  

71  lib.  pajt  He  hambonnie. 

98         _  _ 

19  hamarijg  de  chambir.i . . 

6000  «ombreros  

60  arrobas  de  Zanaparrilla. 
418  sombrero»  

17  ^  irrobjíi  lio  Zarzaparrilla . 
mazos  de  tabaco  uidullo. 

8  arrobai  café .......... 

48    —  deZirsaparriila. 
200  acucas  Jecbambira. . . . 

iO  maioa  tabaco  andullo. . . 
3000  —     —  delgado... 
S19  varaa  loeayo  dof  pa(s. . . 

6  lombreroa  de  paja  

136      —  —   

1532  —   

8123      -  _   

28  nacos  tabaco  andullo. . . 

1000  cigarros  |iuro8  

26  arrobas  de  Zamparñlla. 

2600  aombraroi  

5ri00  —   

993  —   

18  arrabal  catt  


Total. 


STsm 


Erportaeton. ...,,,,»,,,«,.,.,,,.  ^  T.'STS 

Ituporiacioa  ,   21800 


Qvedan  A  favor  da  la  pravineia. . . .  j$Slfí9 
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Jrtíeulai  espiados  dé  ia  prmfineia  de  Lareío     lot  vapore»  4$  U  CmpaHiia 
brasilera  en  el  primer  semestre  deí  año  dei8S8, 


Brea — arrolNW.  

Cacao — Ídem  

Sombreros  de  bomboniye. 

Fariña— alqueire  (')  

Hamacas  

Pescado  salado— airobu.. 

Zamparrillar-idem  

Tabaco— Ídem  


KAUTA. 


33088 


P£BáS.  IOESTO. 


1 


TALOa. 


^  *5 

■  •  #  •  *  •  • 

3 

98467  1 

405 

i  26 

18 

72 

068 

1814  3 

7 

100  0 

4 

72 

Toua  4(90487  1 

Importación  durante  el  primer  semestre  de  1858.  ^  25800 
Queda  á  favor  de  la  provincia  72667  1 

(*)  Medida  de  canacidid  ptt*  Im  grtBM  que  eqaítaká  OB  poco  nteoi  do  la  1  forte 
de  !■  (iMgo  ctpanoM. 


Ahoia,  es  preciso  hacer  notar  que  este  últimu  cuadro  presenta  el  mo- 
vimifnto  mercantil,  (jiie  Im  efectuado  por  medio  de  los  vapores  y  que 
muchos  artículos  se  lran5j)ortau  a  veces  eu  embarcaciones  menores ,  como 
se  observa  eu  el  cuadro  del  año  de  iSSj.  Ademas,  el  cuadro  de  i858,  re- 
presenta solamente  los  arliculus  exportados  durante  el  primer  semestre, 
porque  en  esta  época  «¡eaó  Ui  contrata  de  la  oompanía  Ae  vaporea  brasilera 
con  el  Perá,  de  manera  que  se  puede  calcular,  por  la  exportaeioa  de 
todo  el  aSo,  una  cantidad  doble  á  la  indicada,  de  suerte  que  se  obtendría 
por  el  total  de  la  exportacioa  del  año  i858y  una  smna  ceren  de  aoo^ooo 
pesos. 

Una  observación  digna  de  interés,  es  que  por  el  examen  de  los  prece- 
dentes coadroa,  resolta  que  la  eaportaoion  es  mucho  mayor  que  la  importa- 
ción ;  y  que  cata  última  no  sigue  proporcionalmente  una  marcha  tan  rápida 

como  la  primera.  A  prímom  vista  extraña  esta  anomalía,  porque  se  sabe 
qne  en  toda  sociedad  humana,  las  necesidades  crecen  m  propotrion  de  híA 
renla-i  \  (|ne  todo  puel)h)  que  se  hace  productor,  se  hace  al  mismo  tiriii¡»i) 
mas  coiisinnidor.  Mas,  como  hemos  (iiclio  mas  arriba,  la  exportación  se 
efectúa  casi  en  totalidad  por  el  rio  de  AnniAonas  al  Brasil;  al  contrario  la 
importación,  se  hace  en  gran  parte  por  medio  de  ios  puertos  del  Paciiico  y 
*  dd  camino  de  Cbachapóyas  ú  JMo^obamba.  Pero  ahora  se  preguntara  : 
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¿  Cómo  es  qae  la  provincia  litoral  de  Loteto,  teniendo  tan  ficil  comiuiíca- 
cícNi  con  el  Brasil  por  medio  de  los  ríos,  introduce  sin  embargo  la  mayor 
parte  de  los  artículos  de  consumo  por  el  pésimo  camino  de  Cbachapóyas, 
atravesando  desde  Trujillo  á  Moyobamba  tres  elevada»  cordilleras  ?  Muy 
simple  es  la  contestación.  El  Brasil  desconociendo  sus  probos  intereses, 
cai^  de  fuertes  derechos  á  los  artículos  que  se  embarcaban  en  los  vapores 
para  importar  al  Perú,  de  manera  que  no  podiao  hacer  competencia  coa  loa 
efectos  que  vienen  por  el  PacíGco.  De  consiguiente,  á  pesar  de  los  gastos 
mayores  que  se  hacen  transportando  los  efectos  por  el  camino  de  tierra, 
desde  los  puertos  del  Pacitico  hasta  Movohamba;  los  coiiicrcianles  tenian 
todavía  utas  conveniencia  en  proveerse  de  los  artículos  que  neeí^sitau,  dp 
las  pla/as  de  Lima  ó  de  Trujillo,  que  de  hacerlos  venir  del  Brasil  por  la  có- 
moda via  dti  los  lius. 

Una  prueba  mas  que  evidente,  de  que  la  importación  de  los  artículos  de 
consumo,  en  la  provincia  litoral  de  Loreto,  no  se  bace  por  medio  del  Ama- 
zonas, por  la  causa  que  hcmoB  señalado,  es  que  d  mismo  vice>preaideate 
de  la  provinría  del  Pará  en  el  Brasil  lo  confiesa  expresándose,  en  la  memoria 
que  hemos  citado  mas  arriba,  de  este  modo  : 

«  As(,  debuimoB  no  solamente  mandar  allí  ouetros  vapores,  mensual- 
«  mente ,  renunciando  al  principio  si  fuese  necesario  el  Ibero  pecuniario, 

•  por  ejemplo,  estableciendo  con  aquella  república ,  r]  comercio  de  tránsito 
«  ó  de  reexportación;  ó  por  lo  menos  equiparar  los  derechos  que  actual- 
■  mente  pajean  en  nueslra  Aduana  los  artículos  que  remitamos  por  allá,  a 
«  los  que  dicliüíi  ariiculos  pagan  tn  la  \duana  del  Peni,  cuya  lanía  uo 
«  impone  sobre  géneros  extranjeros,  derechos  (á  excepción  de  los  proteto- 
«  res)  mayores  de  aS  por  ciento,  teniendo  entrada  franca,  el  fierro,  ber- 
«  ramienta  de  agricultura,  carbón  de  piedra,  etc. 

«  Ahora  como  los  artículos  que  hemos  mandado  para  allá,  son  precisa- 
«  mente  mannbcturas  gruesas^  fierro  y  herramienta ;  y  estos  g^ieros  pagan 
«  en  nuestra  Aduana  de  5  á  3o  por  ciento,  se  sigue  que  por  los  grandes 
«  obstáculos  que  encuentran  los  Peruanos  de  este  lado  de  los  Andes,  en  el 
«  tránsito  de  aquella  cordillera,  podemos  convidados  á  que  nos  prefieran 
«  por  sus  abastecedores  como  iba  aconteciendo.  » 

m  Juzgáis,  pues,  señores  de  lo  grande  que  se  harían  nuestras  remesas  para 
«  aquella  población,  si  ella  pudiese  tener  la  fitcilidad  que  proporcionaría  la 
«  medida  que  presenta  como  forzosamente  debemos  contar  con  un  au- 

•  mentó  de  la  misma  población  v  de  sus  necesidades  v  eomodidade?,  luego 
«  que  se  pongan  en  relación  inmediata  cou  los  países  de  Europa  por  núes» 
"  tro  intermedio.  » 

Por  el  páriafo  que  acabamos  de  ttast  ribir,  se  vé  el  interés  que  toma  el 
Bra&il,  para  que  la  provincia  litoral  de  Luretu,  se  abastezca  de  sus  merca- 
dos, los  artículos  de  que  necesita.  Pero  si  así  sucediera,  si  tanto  la  exporta* 
don  como  la  bnporucton  de  la  provincia  litoral  de  Loreto,  se  efectuara  por 
d  intermedio  del  Brasil  ¿  qué  sería  de  esta  proríneia  ?  Uo  teniendo  ya  rda- 
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Clones  con  las  demás  partes  del  Perú,  podría  considerarse  como  un  Esudo 
aparte  ó  eomo  una  colonia  del  Brasil.  Una  medida  pera  combatir  este  peli- 
gro, es  la  de  abrir  buenos  caminos  que  sirvan  de  entrada  á  esla  provincia 
y  que  le  íaciliten  el  cmnercio  con  los  demás  departamentos. 


Sobre  coloni/.ncion  se  ha  escrito  tíinfo,  qtio  orco  inútil  dcmosirar  su  ncce- 
siílad  en  la  provincia,  cuyos  resultados  se  experimentan  cada  dia  mas.  Yo 
me  liuiiiarc  entonces,  á  hacer  conocer  las  cauris  que  se  han  opuesto  á  que 
la  colonización  tenga  un  hucu  rcsuhado  en  el  Perú. 

En  mi  concepto,  la  primera  condición  para  que  tenga  buenos  resultados 
ona  colmiia,  es  que  esta  se  halle  en  relación  con  la  parte  poblada ,  por  me- 
dio de  buenas  vías  de  comunicación. 

Todos  convendrán  que  el  individuo  que  abandona  su  tierra  para  esta- 
blecerse en  un  país  nuevo  y  lejano,  lo  hace  con  la  firme  convicción  de  mejo- 
rar de  ^ijritr.  Así  el  colono  no  se  contentará  por  cierto,  dejar  el  suelo  en 
donde  ha  nacido,  ir  á  establecerse  en  un  lugar  aislado,  para  trabajar  todo 
el  día  y  ganar  apénas  con  que  satisfacer  las  mas  urjentes  necesidades  de  la 
vida,  Pero  para  esto,  nos  basta  que  cultive  solamente  las  materias  que  de- 
berán ser\ir  como  elementos  de  cambio  ,  para  proporcionarse  alf^nnas  co- 
modidades, en  una  palabra  su  bienestar.  Mas  .  cómo  podrá  exportar  estos 
productos,  si  se  halla  un  lugar  enteramente  aislado  ?  ¿Cómo  podrá  introdu- 
cir en  la  colonia  algunos  animaK  duméstieos  sino  hay  caminos  transitables 
para  bestias  ?  Seguramente  con  estas  condiciones  la  colonia  no  podría 
prosperar. 

Esto  es  lo  que  ha  sucedido  con  la  última  colonia  de  Alemanes ,  que  se  ha 
establecido  en  las  montañas  del  Poaoso,  el  año  de  1857.  £1  Supremo  Go- 
bierno, entónces,  á  petición  del  contratista  ¿16  3,ooo  pesos  para  abrir  el 
camino  por  donde  debían  entrar ;  pero  con  esni  plata  se  abrió  una  wnda» 
por  la  cual,  con  mucha  dificultad,  penetraron  los  colonos  al  punto  donde 
debían  establecerse.  Mas  no  podiendo  transitar  bestias  por  este  camino, 
quedaron  los  colonos  «mievamente  aislados  un  gran  ninnero  se  dispersaron 
y  apenas  quedaron  nnos  pocos  mas  constantes,  que  solo  ahora  empiezan  h 
dar  signos  de  vida,  porque  pueden  exportar  sus  productos,  por  int-din  del 
nuevo  camino  que  se  está  actualmente  abriendo,  de  Huúnuco  al  puerto  del 
Mayro. 

Dichos  colonos  lle^^aron  al  Perú  vn  número  di'  '2<)i,  pero  solo  se  es- 
tublccicruu  cu  el  puuio  destinado  para  la  colonia ;  y  á  fines  del  ano  de 
1857,  este  pequeño  número  babia  costado  al  Gobierno  la  snma  de  44*^^ 
pesos.  Si  se  hubiera  gasudo  esta  plata  en  la  apertura  de  un  buen  camino, 
desde  el  Cerro  de  Pasco  hasta  las  montabas  del  Pozuzo  y  que  después  se  hu- 
biese repartido  terrenos  á  los  que  hubieran  hecho  demanda  con  la  oondi- 
eion  de  cultivarlos  y  establecerse  en  el  lugar  \  en  él  dia  se  tfjidría  tal  ves 
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sin  otros  gastos,  un  mayor  mimero  de  colonos  y  un  buen  camino,  pur  el 
que  podrían  dichos  colonos  transportar  á  la  consumidora  plaza  del  Cerro  de 
Pasco  noroerosos  y  vanados  productos  de  la  montana. 

Las  orillas  de  los  grandes  rtos  navi^bles,  tales  como,  el  Huallaga,  UcayaU 
y  Amazonasi  son  muy  á  propósito  para  la  colonización,  porque  estos  lugares 
tienen  una  cómoda  vía  de  comunicación  en  los  ríos.  Pero,  para  establecer 
una  colonia  en  las  márgenes  de  estos  i-ios,  es  preciso  que  el  Gobierno,  si 
quiere  evitar  una  complela  dispersión  de  los  colonos,  ios  introduzca  por  la 
vía  de  los  ríos,  liasta  el  punto  en  donde  se  debe  establecer  la  colonia. 

El  colono  que  sale  de  su  patria,  lleva  consigo  tnil  provectos  en  su  iniai^i- 
nucion,  niil  ilusiones  ^■ol)^('  t'l  lugar  donde  va  á  cstabh'ciM  Sf  v  si-na  nccrsa- 
riü,  (|iu'  se  u  aslailase  al  liij^ar  en  donde  debe  fijar  su  uucsa  luaiisiuii,  como 
por  fiisucño,  sin  ubbláculüs  dv  ninguna  clase,  T>a  falla  esta  precaución, 
que  parece  iusignificante,  ha  .sido  la  cuutiu  de  la  coiupletu  dispersión  de  dos 
expediciones  compuestas  de  Alemanes  )  Peruanos  que  el  gobierno  envió  ú 
su  costa  á  la  provincia  litoral  de  Loreto  el  año  i853.  Fácü  es  concebir  la 
influencia  que  ha  tenido  lo  escabroso  del  camino,  sobre  la  imaginación  de 
los  colonos,  que  en  dicha  ^poca  iban  á  establecerse  en  la  provincia  litoral 
de  Loreto. 

Estos  colonos  salieron  de  Lima  para  el  Cerro  de  Pasco,  de  donde  pasaron 
i  UuánuGO ;  después  marchando  á  pié  hasta  Tingo  María  y  bajando  por  ct 
rio  Huallaga,  se  introdujeron  en  Tarapoto  y  en  Moyobamba.  Imagínese 
ahora  los  trabajos  que  habrán  pasado,  solamente  en  el  camino  de  Lima  al 

Cerro,  hombres  que  nunca  tal  ve/,  babian  montado  un  caballo,  atravesar 
la  encumbrada  cordillera .  sin  u  ncr  la  menor  idea  de  que  en  el  Peni  Iiay  lu- 
gares mas  írius  que  los  do  Europa  de  donde  venian.  Después  de  esta  pri- 
mera prueba,  marchar  á  pié  por  caminos  muy  escabroso.-,  liajrirel  Hualla- 
ga  con  todos  í»us  peligrosos  malos  pasos,  eu  [jccpiefuis  euiLai cacioncs  que 
se  voltean  al  menor  muvmiieiilo,  buirieudo  nul  privuciuncs,  nu  liailando 
sino  plátanos  por  alimento,  expuestos  á  las  fuertes  lluvias  )  continuamente 
atacados  por  los  mm'cielagos,  los  mosquitos  y  los  zancudos. 

El  colono  que  sufre  todos  estos  trabajos  en  el  camino  pierde  todas  las 
dulces  ilusiones  que  se  había  formado  dd  lugar  en  dcmde  va  á  establecerse^ 
pensando  que  tal  veZf  tendrá  que  vencer  otros  obstáculos  mayores,  de  los 
que  está  pasando  en  el  camino  y  como  en  la  ruta  que  hemos  se&alado,  se 
va  siempre  marchando,  de  mal  en  peor,  el  colono  llega  á  perder  todas  sus 
esperanzas}  á  la  primera  ocasión  ra\orable  se  dispersa. 

Esto  es  lo  que  ha  sucedido  con  las  expediciones  enviadas  en  l853  de  las 
que  solo  3  ó  4  indÍNÍduos  llegaron  haRta  Moyobanibu. 

El  Gobierno  del  l\  ri'i,  si  tuviera  la  intención  de  establecer  alguna  colo- 
nia <'n  las  iiuirgenes  de  estos  nos,  podria  aprovechar  de  la  venida  de  los  do5 
Vapores,  que  ha  mandudo  couslruij'  en  Europa  para  la  naveim  ion  de  los 
rios  de  la  provincia  litoral.  Por  medio  de  estos  vapores  podna  u  aer  ecouó- 
Uiicamentc  un  cierto  numero  de  colonos  ó  mejor  arloiauos ;  como  car- 
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pintcroS)  herreros,  toneleros,  etc.,  ote,  y  trasladarlos  hasta  el  mismo  punto 
en  donde  se  quiere  establecer  la  colunia. 

El  comercio  de  uu  pueblo  se  desarrolla  tanto  mas  pronto,  cuantas  niénos 
sean  las  inibas  que  se  le  ponen.  Así  el  medio  mas  adecuado  para  extender 
en  el  menor  espacio  de  tiempo  posible  el  comercio  de  la  provincia,  que  es 
objeto  de  nuestro  estudio,  seria  la  Ubre  navegacioii  de  los  ríos  que  bañan  la 
provincia  litoral  de  Loreto,  admitiendo  de  esle  modo  la  ooncorFencia  de  lai 
diferentes  naciones,  lo  que  eacluiría  toda  clase  de  monopolio  con  sus  te- 
mibles resultados. 

Mas  no  siendo  conveniente  &  los  intereses  del  Brasil  la  libre  navegación 
del  Amaionas,  el  Perú  ha  convenido  hacer  con  este  imperio  un  tratado 
sobre  comercio  y  navegación  fluvial,  ú  cual  fué  firmado  en  Lima  el  a3  de 
Octubre  del  año  i85 1 . 

Las  dos  panes  contratantes,  dicen :  •«  liaber  resuelto  fijar  por  esta  Conven- 
«  cion  los  principios  y  el  modo  de  liaccr  im  ensayo  que  de  á  conocer  me- 
«  jor  sobre  qiu-  bases  y  condiciuucs  deberá  estipularse  después  defínitiva- 
"  mente  el  comercio  y  la  navegación.  » 

Los  mas  importantes  artículos  de  este  tratado  son  el  primero  y  el  segundo 
los  que  trascribimos  á  la  letra. 

Aftíeulo  jmmero, 

«  La  República  del  Perú  y  S.  M.  el  Emperador  del  lirasd,  deseando 
«  promover  respectivamente  la  navegación  del  río  Amazonas  y  sus  con- 
«  Atientes  por  barcos  de  vapor,  que  asegurando  la  importa<»on  de  los  ín- 
«  mensos  productos  de  estas  vaMas  regiones,  contríbuyan  á  aumentar  el 
«  número  de  sus  habitantes  y  i  civíUxar  las  tribus  salvajes,  convienen  en 
M '  que  las  mercaderes,  productos  y  embarcaciones  que  passren  del  Perú  al 
«  Brasil,  ó  del  Branl  al  Perú  por  la  frontera  y  ríos  de  uno  y  otro  Estado, 
»  estén  exentos  de  todo  y  cualquier  derecho,  impuesto  ó  alcabala,  k  que  no 
*r  estuvieron  sujetos  los  mismos  productos  del  terrítorío  propio,  con  los 
«  cuales  quedan  del  todo  igualados. 

ArÜeuío  segundo, 

m 

«  Conociendo  las  altas  partes  contratantes,  cuan  dispendiosas  son  las  em* 

X  prcfsas  do  navegación  por  vapor  v  qne  ninguna  utilidad  podrá  dnr  en 
«  los  primeros  anos  á  los  empresarios  la  deslinada  á  nave^^ar  en  el  AuKr/o- 
«  ñas  desde  su  desembocadura  liasia  el  Litoral  del  Pvyu.  n k  <1(  he  |  <  r  [r  ii!-- 
"  cer  exclusivamente  á  los  respectivos  Estados  rihereíios,  convienen  en  auxi- 
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«  liar  (iurunlc  cinco  años  con  una  cantidad  pecuniaria  la  primera  empresa 
«  que  se  establezca ;  la  cual  cantidad  no  bajará  de  veinte  mil  peso»  unmles 
«  por  cada  una  de  las  altas  partes  contratantes,  podiendo  vno  aumentar  di- 
«  cha  soma,  si  asi  conviniere  &  sos  intereses  particulares,  sin  que  la  otia 
«  parte  esté  obligada  á  contribuir  con  igual  aumento.  » 

En  artículos  separados  se  declarar&n  las  condiciones  á  que  dd>erAn  suje- 
tarse los  empresa  ríos  por  las  ventajas  que  se  les  conceden. 

El  principal  de  los  artículos  separados  es  el  primero,  coya  parte  mas  ím- 
porlante  es  como  sigue ; 

Articulo  primero. 

«  Los  empresarios  de  la  navegación  por  vapores  de  que  trata  el  articulo 
m  a*  de  la  Convencioai  celebrada  en  esta  fecha,  deberAn  sujetarse  k  las  con- 
«  dicíones  siguientes : 

1*  «  En  el  primer  año  harán  los  barcos  de  vapor  tres  viajes,  eo  el  se* 
«  gundo,  cuatro  y  en  el  tercero,  cuarto  y  ^into,  seis  viajes  por  lo  ménos. 
«  Guando  no  pueda  hacerse  este  número  de  viajes  por  circunstancias  prove- 
«  mentes  de  la  larga  distancia,  de  la  obstrucción  del  rio,  de  experimento 
«  para  su  navegación,  de  falta  de  combustible  ó  de  otras  graves  razones, 
«c  recibirán  los  empresarios  únicamente  cinco  mil  pesos  por  cada  viaje  que 
•<  bicieraii  lus  barcos  eti  los  dos  primeros  años  :  y  tres  mil  pesos  por  cada 
m  lino  (le  los  que  hicieran  en  el  terrero,  ciiarlo  \  quinto. 

2°  ■'  Conducirán  prat Hitamente  las  halijas  del  Gol)ierno,  etc.,  etc.  » 

Por  lus  artículos  ipu  acabamos  de  citar,  &e  ve  que  el  gubierno  del  Perú 
se  obligaba  pugur  á  la  compañía  brasilera  de  navegación  y  comercio  del 
Amasooas,  la  suma  de  veinte  mil  pesos  anuales,  para  que  los  vapores  de 
dicha  compañía  hiciesen  de  tres  i  seis  viajes  anuales  en  las  aguas  del  Perú* 

Esta  condición  era  ciertamente  bastante  onerosa  para  el  Perú,  el  que  es> 
taba  obligado  á  pagar  una  fuerte  suma,  por  muy  pocas  leguas  de  navega- 
ción en  sus  aguas,  habiéndose  estipulado  con  la  compañía  brasilera  de  na- 
vegación, que  los  vapores  llegarían  hasta  el  puerto  de  Nauta.  Adema»,  si 
el  Brasil  paga  á  la  compañía  una  fuerte  subvención,  esto  es,  por  las  otras 
tres  lincas  de  vapores  que  navegan  en  su  territorio  sin  venir  basta  el  Perú. 
La  subvención  por  ta  linea  que  \enia  hasta  el  pnnto  de  Nauta,  la  pagaba 
el  Peni  con  la  suma  de  veinte  mil  peso»  eiladus;  a  pesar  de  que  estos  v:<- 
port'S  navegaban  bajo  el  pabellón  brasilero.  Ademas,  esta  linea,  eosteada 
por  deetrlo  así  por  el  Perú,  servia  también  al  Brasil,  el  que  apro\eclial>a 
todos  los  lletes  corres{X)ndicntes  al  tránsito  al  través  de  su  territorio,  de 
todos  los  artículos  de  comercio  embarcados  en  el  puerto  de  Nauta  en  d 
Perú. 

Pero,  k  pesar  de  todas  estas  ventajas  á  lavor  del  Brasil,  el  Peni  podb 
sin  embai||o  conformarse,  siendo  el  principal  objeto  de  la  subvención  qne 
pagaba  f  el  de  facilitar  la  formación  de  una  compaúía  de  navegación  dd 
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Anmonas.  j  auiulwrla  en  los  primeros  auos,  en  los  que  tal  vez,  no  ha- 
bfia  tenido  uínguna  utilidad. 

A  pesar  de  que  este  tratado  era  bastante  oneroso  para  el  Perú,  debe- 
mos confesar,  que  á  él  se  debe  el  haber  desertado  el  comercio  en  la  pro* 
vincia  litoral  de  Loreto,  que  como  hemos  visto.  Ta  tomando  cada  día  mayor 
incremento. 

£1  tiempo  fijado  para  la  duración  Ue  esle  tratado  era  de  seis  años,  como 
se  expresa  en  el  articulo  octavo  de  dicha  convención  que  es  como  sigue : 

Míieuio  oHam>, 

«  Las  Altas  Partes  contratantes  estípnlan  que  los  artículos  i**,  a**,  3«,  4** 
y  5*  át  esta  Convención,  tengan  vigor  por  espacio  de  seis  años,  que  prin- 
cipiarán áccnrrer  desde  el  canje  délas  ratificaciones  y  pasado  este  término 
subsistirá  durante  las  negociadones,  para  su  renovación  6  modificación  ó 
basta  que  una  de  las  Altas  Partes  cimtralanlea  notifique  &  la  otra  la  cesa- 
ción de  dichos  artículos.  » 

Habiendo  pasado  este  plazo  hácia  el  fin  del  primer  Sfluestre  de  iSfíS, 
cesó  también  la  contrata  con  la  compañía  brasilera  de  navegación  tiol  Ama- 
zona'!; V  los  vapores  dejaron  de  venir  liasia  el  puerto  de  Nauta  en  el  Peni, 
no  síii  perjuicio  del  comercio,  el  que  habiendo  desarrollado  uu  poco,  nece- 
sitaba ya  di"  este  ccHi)  mIo  medio  de  transporte. 

En  Ocuiljre  del  ano  i859,  el  Gobierno  del  Perú  liiio  uu  nuevo  traUido 
con  el  Brasil,  bajo  el  título  de  Contención  finvial  entre  la  República  del 
Paujel  Imperio  del  Brasil* 

Veamos  ahora,  si  después  de  los  seis  años  que  duró  d  precedente  tra- 
tado, que  sirvió  como  de  ensayo,  ha  obtenido  el  Perú,  en  este  s<^ndo 
tratado,  mejores  condiciones,  como  debia  esperarse. 

No  es  mi  ánimo  hacer  un  minucioso  análisis  de  este  último  tmtado,  el 
que  ha  sido  ya  luminosamente  cpnibatido  en  las  sesiones  del  Congreso  por 
el  señor  Don  Eugenio  Carrillo  Sosa  diputado  al  Congreso  en  aquella  época; 
me  limitaré  á  señalar  solamente  los  puntos  principales. 

El  artículo  2°  de  este  tratado  se  expre&a  asi  : 

«  Su  IVIajesiad  el  Emperador  del  Brasil  conviene  en  permitir  como  con- 
cesión especial,  que  las  embarcaciones  peruanas,  registradas  en  forma, 
pueden  pasar  libremente  del  Perú  al  Brasil  y  viceversa,  por  el  rio  Auiu/.uuus 
ó  Marañony  salir  por  el  mismo  rio  al  Océano  y  viceversa,  siempre  que  se^ 
sujeten  á  los  Reglamentos  fiarales  y  de  policb  establecidoi  por  la  autoridad 
superior  brasilera. » 

Ahora  preguntaremos  ¿á  quién  no  choca  ver  que  el  Brasil  permite  por 
concesión  especial,  lo  que  en  el  primer  tratado  era  tácitamente  considerado 
como  un  derecho,  no  haciéndose  mención  alguna  de  concesión  ?  Por  el 
tenor  de  este  articulo,  vemos  que  el  Perd  léjos  de  ganar  ha  perdido  inmen- 
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sámente;  porque  si  lo  que  en  el  primer  tratado  era  un  derecho,  en  este  es 
una  concesión  especial,  ciertamente  en  otro  será  una  prohibición. 
El  artículo  3**  es  como  sigue  :  ' 

•  £n  reciprocidad  y  compensación,  la  Repúhlica  del  Perú  conviene  tam- 
il bien  en  permitir,  como  concesión  especial,  que  las  embarcaciones  brasi- 
m  leras,  registradas  en  forma,  puedan  pasar  libremente  del  Brasil  al  PerA 
N  Y  \ice-versa,  por  el  expresado  río  Amazonas  6  M arañon,  siempre  que 

•  se  sujeten  á  los  Reglamentos  fiscales  y  de  policn  establecidos  por  la  an« 
«  torídad  snperíor  peruana.  • 

Lo  que  bace  el  Perú  con  respecto  Brasil,  es  m»  verdadera  conce- 
sión especial,  pero  no  hay  reciprocidad  ni  compensación  por  parte  del 
Brasil,  porque  es  muy  natural  que  una  nación  siiprrflnvial,  baje  por  la  cor- 
riente del  rio,  pero  no  lo  es  que  otra  situada  mas  abajo  suba  contra  la  cor* 
riente  para  entrar  en  otro  F4Stado. 

L(>5  artículos  i5  y  i5  ai  tratar  de  los  derechos  se  expresan  del  siguiente 
modo. 

Artíeulo  15, 

m 

m  Cada  nno  de  los  dos  Estados  podrá  establecer  derechos  destinados  á 
los  gastos  de  faros,  bnlijas  v  cualesquiera  utro  auxilio  que  preste  á  la  nav^ 
gadon;  pero  tales  derechos  sedo  gravarán  á  los  buques  que  directamente 
se  dirijnn  á  sus  puertos  ó  á  los  que  entran  en  ellos  por  escala  (salvo  caso  de 
faena  mayor),  si  estos  allí  cargaren  ó  descargaren.  » 

Artieuio  46. 

«  Fuera  de  los  ilcrechos  ít  que  se  i  cfieren  el  artículo  anterior,  el  transito 
lluvial  no  podra  ser  gravado  (liric  la  ui  indirectamente  con  impuesto  aiguuo, 
sea  cual  fuere  su  denomina*  ion.  » 

Si  se  compara  estos  dos  artículos  con  el  [Hrimero  del  Tratado  de  1 85 1 , 
se  nota  una  gran  diferencia. 

Por  el  contenido  del  primer  artículo  del  Tratado  de  i85i,  se  ve  que 
las  mercaderías,  productos  y  embarcaciones,  que  pasaren  del  Perú  al  Brasil 
ó  del  Brasil  al  Perú,  están  exentos  de  derechos.  Pero,  por  el  tenor  de  los 
artículos  i5  y  i6  del  último  Tratado ,  la  supresión  de  derechos  se  refiere 
solamenteá  las  n  r  ?(  ult  rías  drl  uánsitoy  no  álas  que  se  importan. 

*  De  suerte  que  el  Brasil,  queriendo  proteger  en  su  imperio  la  fabricación 
de  los  sombreros  de  paja,  ha  puesto  un  derecho  sobre  los  que  se  introdu- 
cen del  Perú,  medida  qne  rs  mnv  perjudicial  para  la  principa!  industria 
de  la  pi«)\¡ii«  i;i  liiítral  de  I. órelo,  porque  numenlando  el  precio  de  h.s  som- 
breros, por  el  dereelio  impuesto  ,  di^miiiu^e  tauibicu  el  consunto  y  de 
consiguiente  la  exportaeion  por  parle  del  Perú. 

Por  ullimu,  en  el  primer  iruiado  se  habia  estipulado  Unibieu  el  valor  de 


Digitized  by  Google 


DE  LA  REFObLiCA  DEL  PERi;.  707 

la  subvención  qae  el  Perú  debía  pagar  á  la  Compañía  brasilera  de  nave- 
gación del  Amazonas,  para  que  los  vapores  de  dicha  Compañía  hicieran 
algunos  viajes  al  afio  en  las  aguas  del  Perú.  En  este  último  miado  no  hay 
un  solo  artículo  que  se  ocupe  de  esto,  de  manera  que  se  ha  obligado  al 
Perú  para  que  se  entienda  directamente  con  dicha  CoiiipnMÍa,  la  que  ase- 
gurada  por  el  largo  privilegio  que  le  lia  concedido  el  Brasil  lia  descar;^do 
sobre  el  Perú  la  fcrrca  (ipi  rsion  v  los  funestos  resiiltíulos  del  monopolio, 
pidiendo  una  iiiji  nlc  suma  para  coutinuai' la  uavegaciou  cou  sus  vapores  cu 
las  aguas  «Irl  Peni. 

Lo  que  hace  conocer  palpahieniente,  que  la  Compañía  brasilera  de  nave- 
gación y  comercio  del  Ama/ona»,  ha  abusado  de  su  privilegio  para  liacer 
un  tiránico  contrato  con  el  Perú,  es  que  dicha  Compañía  cubre  perfecta- 
mente sus  gastos  y  tiene  una  ganancia  que  va  aumentando  todos  los  años. 
Según  los  datos  que  presenta  el  presidente  de  la  Compañía  en  su  memoria 
titulada  :  Relatorio  da  CompanAia  de  navegacúo  e  eonurcto  do  jímazonas^ 
apresentoih  á  assanhlea  geral  dos  aeeionisltu  en»Z.dht'ido  x858  polopro^ 
mdente  da  Companhla  Bardo  de  Maná* 

Los  fletes  y  pasajes  produjeron  á  la  Compafiia 

Kn  el  año  i855 .  . 
En  el  año  i8;)6 .  . 
£a  el  año  1807. . 

lo  que  da  en  ib5j  uii  autueulü  sobro  el  año  anterior  de  ^  26,281  -^^^  ó  lo 
que  es  lo  mismo  23  por  cieato  de  mas  sobre  ei  producto  de  i856;  y  38  por 
ciento  sobre  i855. 


1886 

1887 

89,585 
5,3  H 

97,380  -jijVÍii 
0  i)\c)  JA¡í. 

8»^60 
«,586  «; 

1  1  /•  «  •  1  non 

13,828 
11.363  -¡^ 

I03»74a 

417,380 

U3,66i  ^ 

Ahora  por  otra  parte  el  vice-presidente  de  la  provincia  del  Para  en  su 
niemoriii  que  hemo.s  rilado  mas  nrnba,  viendo  el  progresivo  desarrollo  del 
comercio  entre  el  Pert'i  y  el  Brasil  debido  á  la  navegación  de  los  vapores 
entre  estos  dos  países,  muestra  vivo  interés  de  que  se  iacilíten  los  viajes  de 
los  vapores  en  las  aguas  del  Perú;  y  al  hablar  de  la  navegación  entre  el 
finsü  y  el  Perú,  se  expresa  del  modo  siguiente : 


Digrtized  by  Google 


708  GEOGRAFÍA 

«  La  segunila  linca  üe  navegación  de  estos  vapores,  como  sabéis,  ba  suiu 
hecha  entre  la  ciudad  de  Manoaa,  en  la  proviacni  de  Amaaoaas  y  el  pooio 
de  Maula,  en  la  Bepública  del  Perú.  Este  punto  está  situado  en  terrítcwNt 
fuera  de  nuestra  jurisdicción»  de  manera  que  me  permitiréis  que  vaye  oca- 
pando  vuestra  atención  con  algunas  considemciones  que  son  relati\'a8t  por- 
que bien  sabéis  cuanto  debe  iuteresaT  á  nuestra  provincia  el  desenvolví- 
miento  y  progreso  de  aquellas  relaciones  comerciales,  que  tankbien  soa 
nuestras,  siendo  nuestro  puerto  el  emporio  de  todas  ellas.  >• 

«  Ahora  para  ver  cuanto  nos  interesa  ei  desenvolvimiento  de  semcgaates 

relaciones  baste  deciros  : 

a  Que  t'U  el  año  de  i856'  recibieron  los  vapores  de  la  Compañía  dt-  A lué- 
zonas  en  este  puerto,  para  los  del  Perú  ea  diversos  artículos  el  valor  de 
0  16,800;  en  el  año  de  iSj^  se  elevaron  estas  remesan  á  ^  Sg^aoo  \  en 
este  añoriniiiiiDos  para  allá  el  valor  a5,8oo  basta  el  1°  del  corriente  mes 
(Julio  i858},  lo  que  daría  para  el  año  cerca  de  48, 000,  si  no  bubiem  ce- 
sado la  navegación  entre  Manoas  y  loa  pueblos  de  aquella  RepúbÜca  oon  el 
viaje  de  Junio  pasado. 

m  Juzgáis  abora,  señores,  de  la  pérdida  que  vamos  á  esperimentar  con  la 
cesación  de  semejante  navegación,  cuando  los  mas  altos  intereses  de  las 
poblaciones  de  esta  provine ¡>i  del  Amazonas  y  de  la  Reptiblica  del  Perú, 
que  habitan  á  ese  lado  de  los  AodeSt  exigen  impeñosameme,  no  solamente 
que  aumentemos  estos  viajes,  sino  que  facilitemos  las  relaciones  comer* 
ciales  que  ellos  nos  proporcionan. 

"  Así  debemos  nu  solamente  mandar  ulli  uuc^U'os  vapores  mensualmente. 
reimtuiando  al  principio,  si  fuese  necesario,  e\  lucro  pecunario,  eu-..  «  fe  - 

Con  estos  antecedentes  parece  imposible  como  el  Gobieniu  Uci  l'm  it 
liu^a  podido  estipular  en  1859  la  última  contrata  con  la  Compaíiia  bra^i- 
lem  de  navegación  y  comercio  del  Amazonas,  cu)  os  primeros  articules  son 
como  sigue ; 

«  Art.  1*.  La  cittda  compañía  de  nav^cion  y  comercio  se  obliga  ú 
continuar  el  servicio  que  ba  prestado  antes  haciendo  doce  viajes  anuales 
hasta  un  punto  accesible  del  Amazonas,  que  el  gobierno  peruano  designe 
en  su  conlluencia  con  el  Huallaga. 

«  Art.  a*.  Por  el  servicio  estipulado  por  el  artículo  precedente  pagará  el 
gobierno  peruano  mensualmente,  en  los  primeros  seis  dias  de  cada  mes, 
la  cantidad  de  10,000  (diex  mil)  pesos  fuertes  en  letras  giradas  contra  los 
consignatarios  del  Imano  en  Londres.  - 

Si  liemos  llamado  oneroso  el  Tratado  liecho  t  n  i85i  con  ¿que  título  po- 
dremos calificarla  contrata  hecba  en  iHjy  con  la  Couipañia  brasilera  dr 
navegación  del  Ama/.onas?  Bealmciiie  110  bailamos  cabiieaiivo  p:ira  una 
contrita  en  la  que  para  auxiliar  á  la  empresa  de  navegación  cii  sustjastt-s. 
se  fija  en  la  subvención  que  debe  pagar  el  Gobierno  del  i  crn  una  >nma 
que  casi  iguala  al  val<»  total  de  todos  los  arliculos  exportados  por  dicho 
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vapores.  Mas  valia  entónces  qae  d  Perú  con  esta  plata  comprara  todos  los 

artículos  que  se  rxportan. 

Por  fortuna  el  artículo  12  dv  esta  anómala  contrata  dice  que  será  for- 
zoso para  el  Gobierno  del  Perú  solamente  por  uo  año,  cAprcsándose  de 

este  niodü  : 

«  Art.  12.  El  presente  contrato  durara  por  el  término  de  die/,  años  á 
contar  dei.de  el  primer  viaje  que  se  hiciere ;  el  primer  año  forzoso  v  el 
segundo  voluntario  pan  el  Gobienio  del  Perú,  debiendo  este  manifestar 
eon  previo  aviso  de  seis  meses  su  intención  de  darlo  por  concluido  al  fin 
del  primer  año  y  quedando  entendido  que  si  hubiesen  empezado  los  vuijes 
del  segundo  afio,  este  será  ya  fonoao  para  los  dos  contratantes.  Si  el  Go- 
bierno en  alguna  época  del  presente  contrato  ó  al  fin  dd  s^ndo  año  de 
su  duración  quisiese  continuarlo  por  dos  años  mas,  bajo  las  mismas  condi- 
ciones, bastará  que  de  conocimiento  á  la  Compañía,  con  previo  aviso  de 
seis  meses.  » 

El  Gof)iemo  del  Peni  conociendo  de  un  modo  práctico  cuan  gravoso  era 
á  la  nación  el  citado  contrato,  haciendo  uso  del  derecho  que  le  concede 
el  artículo  11  que  acabamos  de  citar,  ordenó,  hace  pocos  meses,  que  se 
diese  aviso  ú  la  Compañía  brasilera  de  uavegaciou  del  Amazonas  que  daba 
por  concluido  el  predicho  contrato. 

Mas  si  el  Gobierno  del  Perú,  por  imo  de  los  artículos  del  precedente 
contrato,  ba  podido  parar  sos  fuñólos  reMiltados,  no  sucede  asi  con  la  con- 
vención fluvial,  estipulada  casi  en  la  misma  fecba  y  que  indirectamente  ha 
ndo  la  que  ba  dado  lugar  al  oneroso  contrato  que  acabamos  de  citar.  £1 
pUoo  para  la  duración  de  la  convención  fluvial  es  mayor  de  diez  aSos  y 
suscóndidonet  están  formuladas  en'  el  artículo  19  de  la  predicha  conven- 
don  en  los  términos  siguientes : 

«Art.  19.  La  presente  convención  permanecerá  en  vigor  por  el  tér- 
mino de  diez  años,  contados  desde  la  fecba  del  canje  de  las  ratificaciones, 
concluidos  los  cuales,  continuará  hasta  qnc  una  de  las  Altas  Partes  Con- 
tratantes notifique  á  la  otra  su  deseo  de  darla  por  tcrminaday  cesará doce 
meses  después  de  la  fecba  de  esta  notificación,  » 


Cuando  se  ecbe  una  mirada  sobre  la  admirable  disposidon  hidrográ&ia 
de  k  provincia  litoral  de  Loreto  y  se  obs«va  esa  intrmeada  red  de  nos  y 
canales,  preparado  de  antemano  por  la  naturalesa,  para  d  fácil  y  econó- 
mico transporte  de  las  ricas  produodones  de  esta  comarca ,  se  queda  soc- 
prendido  no  encontrar  acá  y  allá  florecientes  y  animadas  dudados,  sino 
que  por  el  contrario  hallar  á  esta  tierra  de  promisión,  que  reuue  en  s( 
los  mas  grandes  elementos  de  prosperidad,  todavía  sumerjida  en  d  mas  pro* 
fondo  letargo. 

¿  Cuál  es  la  causa  que  ha  impedido  el  desarrollo  dd  comcrdo  en  esta 
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tan  bella  como  rica  porción  del  Perú  ?  Algunos  sin  duda  lo  atribuirán  á  la 
escaser  de  bra/os  ;  pero  ,:rónio  no  h:i  sucedido  lo  mismo  con  las  risueñas 
y  animadas  orillas  del  Misisipi ,  que  un  poco  mas  de  un  medio  siglo 
hace  no  eran  sinti  vastas  suledadts ?  No,  en  mi  concepto  la  falta  de 
brazos,  no  lut  sulo  el  obstáculo  al  desensuK nniento  del  comercio  de  la 
re^on  que  nos  ocupa.  La  verdadera  causa  es  el  aislamiento  de  esta  pro- 
vineiu  con  la»  otras  naciones.  En  efecto  :  por  anlado  la  limitada  y  onerosa 
navegación  de  la  oompafin  de  vapores  brasilera  y  por  el  otro  la  &lta  de 
caminos,  al  través  de  la  elevada  cordillera  que  la  separa  de  los  puerlosdel 
Pacífico.  £n  cuanto  á  la  navegación,  ¿  k  que  sirve  que  la  provincia  litoral  de 
Loreto  sea  surcada  en  todas  sus  direcdoiiea  por  ríoa  navegables,  cuando  por 
su  tratado  con  el  Brasil  no  puede  abrir  sus  puertos  sino  ¿  esta  nación,  de 
manera  que  no  puede  establecerse  la  competencia,  que  es  la  condición  mas 
indispensable  para  el  ci>raercío? 

La  condición  del  Perú  por  respecto  á  la  del  Brasil,  me  parece  a  la  de 
un  almacén  de  comercio,  de!  que  otro  ten£»a  In  llave  é  impide  la  libre  en- 
titida  á  todos  los  demás.  ¿Qué  venderá  dieho  almacén,  m  está  obligado  á 
tratar  solamente  con  el  que  tiene  la  llave  y  no  puede  dejar  entiar  a  todos 
á  comprar  lo  que  les  conviene?  be  me  dirá,  que  por  el  iraiadu  del  Perú 
coii  el  Brasil  es  permitido,  como  concesión  especial,  que  lus  embarcaciones 
peruanas  registradas  en  forma  pueden  pasar  libremente  del  Perú  al  Brasil 
por  el  rio  Amaaonas  ó  marañon  y  salir  por  el  mismo  rio  al  Océano,  de 
manera  que  pueden  ir  á  veuder  los  productos  al  que  mejor  le  ofrece.  Pero 
todos  saben  que  ademas  de  loa  gastos  que  causa  la  exportación,  es  bien 
distinta  la  condición  del  que  va  de  un  lugar  á  otro  á  ofrecer  sus  productos, 
al  que  los  viene  á  buscar,  porque  los  necesita. 

Ya,  que  por  la  nueva  Convención  fluvial  con  el  Brasil,  el  Perú  se  lialla 
obligado  á  sufrir  sus  funestas  censecomidas ,  al  menos  por  dies  años,  vea^' 
mos  el  modo  de  mejorar  en  cuanto  sea  posible,  la  suerte  de  esta  provin- 
cia, combatiendo  el  otro  mal  que  adolece  esta  parte  del  Perú,  cual  es  la 
escase?,  de  bra/os,  que  s»-  hace  sentir  cada  dia  mas  á  medida  que  va  desarrol- 
lándose un  j)oco  el  cuHK  i  cio,  (^omo  hemos  visto,  esta  escase/,  depende  de 
que  la  mayor  parte  de  los  l)ra/.os  útiles  de  esta  provincia,  son  <  inpleados 
en  el  transporte  de  las  cargas,  lauto  por  tierra,  cuanto  por  rio.  empleándi>so 
en  este  trabajo,  casi  todos  los  hombres  de  Cbasula,  Yurimáguas,  Balsa- 
puerto,  Jevéros,  Laguna,  Nauta,  etc.  Abora,  es  preciso  decir,  que  para 
ese  trabajo  se  les  obliga  casi  de  viva  fuerza  y  estos  pobres  Indios  deben 
contra  su  voluntad  salir  del  seno  de  sus  familias,  abandonar  el  trabajo  de 
sus  chacras  y  servir  como  bestias  de  carga ,  llevando  sobre  el  dorso  por 
los  mas  escabrosos  caminos,  un  fardo  que  con  su  cama  y  alimentos,  tiene 
mas  de  cuatro  arrobas  de  peso.  Este  trabajo  forzado  ha  ocaaíonado  la  no- 
table disminución  de  la  |K>blacion,  la  que  se  ha  reducido  en  algunos  pue- 
blos, á  menos  de  la  mitad  y  en  otros,  á  la  cuarta  parte ;  y  tomando  por 
ejemplo  la  ciudad  de  Jevéros,  dirémos  que  en  1840,  por  un  censo  becbo 
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por  el  Dlmo.  Señor  Obispo  Aniagat  tenía  SfOoo  almas  de  población ;  eu 
el  día  no  llega  k  tres  iniL  Bairapoerto,  que  en  dicha  ¿poca  tenia  4oo  fami- 
lias, actaalm«ite  cuenta  Botamente  cien.  Parece  que  loslndioe  para  no 
servir  de  cai^gidcMM,  entigran  y  van  k  babitar  lugares  muy  apartados,  en 
donde  no  son  inquietados  por  las  autoridades.  Los  pueblos  sitiinrlns  en 
las  orillas  de  los  rios  suministran  los  bogas,  ó  sea  los  remeros  y  poperos, 
que  sirven  para  dirigir  las  canoas,  que  continuamente  suben  y  bajan  por 
los  rios  con  cargas ;  de  manem  qiip,  como  acabamos  de  decirlo,  todos  los 
mejores  hombres,  los  bra/x)s  mas  útiles,  vieiieu  eniplcados  en  esta  clase 
de  trabajo  y  todavía  uu  suu  hufícientes,  permaneciendo  las  cargas  muchas 
veces  por  varios  dias  en  los  pueblos  de  Balsapuerto  y  Nauta  por  falta  de 
Indios  para  transportarlas. 

Ahora  se  comprende  Adlmente  como  esta  ocupación  debe  ser  perju- 
dicial al  progreso  de  la  agriculbUFa  y  de  la  industria  de  la  provincia  lito- 
ral de  Loreto,  «piit&ndole  los  principales  brazos  útiles.  AsC  ,  el  primer 
paso  que  se  debe  dar  para  proteger  la  industria  y  el  comercio  de  esta 
provincia ,  es  facilitar  la  apertura  de  caminos  en  donde  puedan  transitar 
bestias ;  de  manera  que,  se  puedan  sostítuír  con  ellas  todos  los  Indios  que 
en  el  día  se  emplean  como  cargueros.  Esta  medida,  no  solo  favorece  al 
bienestar  de  la  provitx  ia  protegiendo  ai  comercio,  sino  que  es  ademas 
humanitaria  ,  porque  reahueute  causa  pena  el  ver  huml)rc8  obligados  con- 
tra su  voluntad  hacer  el  papel  de  animales  de  carga  y  como  ellos  cubrirse 
á  veces  el  dorso  de  llagas. 

Otra  medida  conducíate  al  mismo  Im,  t  s  la  de  so^tiluir  las  end>arca- 
ciones  usadas  para  el  transporte  de  las  cargas  por  los  rios,  cou  pequeñas 
lanchas  de  vapor,  economizando  de  este  modo  el  gran  número  de  brasot 
empleados  en  el  dia  como  bogas. 

Para  esto,  podria  formarse  una  compaStai  peruana,  la  que  podría  ser 
auxiliada  por  el  gobierno,  el  cual  ganaria  ahorrando  la  tnjaite  suma  que 
pagaba  á  la  compañía  brasilera  por  un  solo  viaje  al  mes  que  bacian 
sus  vapores  en  las  aguas  del  Perú.  Estas  embarcaciones  podrían  aumen- 
tar deanes  en  número  y  dimensiones  según  ias exigencias  del  comercio. 

Con  estas  medidas  todos  los  brazos  que  ahora  se  emplean  para  el  trans- 
porte de  las  cargas,  tanto  por  tierra  como  por  rio,  quedarían  expeditos 
para  los  traj)ajos  de  la  a<,'rrcultura,  ó  para  otra  cualquiera  industria,  tales 
por  ejemplo,  A  cultivo  del  café,  cacao,  añil,  algodón,  etc.,  lodos  artículos 
de  pronta  realización;  ó  la  fabricación  de  lus  sombreros,  la  preparación  del 
pescado  salado,  del  que  el  vecino  Brasil  aumenta  cada  dia  su  consumo,  la 
estraecíon  de  la  sal  de  las  inagotables  salinas  de  Gallanayaco  y  PiQuana 
cuyo  articulo  se  exporta  también  al  Ecuador,  etc.  Con  buenos  caminos, 
no  solo  se  exportarian  con  ventaja  las  producciones  de  la  provincia,  sino 
que  también  los  departamentos  vecinos  hallarian  una  salida  para  sus  pro- 
ducciones y  de  este  modo  el  comercui  de  U  provincia  litoral  de  Loreto 
tomaria  tanta  exienaion  que  podria  cubrir  loa  gaMoa  necesarioa,  para  la 
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^fttificaeioB  de  una  compeñfa  nacional  de  navegación  por  vapor  en  grandUt 
eicala ;  y  evitar  de  cate  modo  el  foneslo  reaultado  del  monopolio  que  hace 
pesar  sobre  el  Perú  la  ccnpañía  brasilera. 

Por  una  sabia  disposición  de  la  naturaleza  todos  los  departamentos  de 
la  porte  oriental  de  la  Hepáblica  del  Perú  tienen  una  puerta  hacia  este 
mar  de  agua  dulce,  que  comunica  con  el  Atlántico;  de  suerte  que  se  puede 
casi  decir :  <¡ne  ¡os  tJepnrtnmenios  Cisantlinos  del  Peni  tienen  puertas  em  el 
Pacifico  y  ios  Trasandinos  los  tienen  en  el  Atlántico. 

Ma?5,  si  es  verdad  que  cada  departamento  al  órlenle  de  los  Andes  tienen 
una  puertii  húcia  el  Atlántico,  algunas  de  ellas,  sin  embargo,  liállnnse  cer- 
radas y  si  el  Perú  quiere  su  prosperidad  v  engrandecimiento,  es  preeix) 
que  cada  departamento  pueda  con  poco  costo  exportar  sus  peculiares  pro- 
ducciones, porque  todo  país  para  addanlar,  no  solo  debe  consumir  sino 
también  producir. 

Enumerando  todos  los  departamentos  del  Perú  situados  al  otro  lado 
de  los  Andes,  vemos  que  son  los  de  Gajamarca,  Amaaonas,  parte  del  de  la 
Libertad,  parle  del  de  Ancacha  y  loa  de  Jmiia,  Huancavelica»  Ayacndio, 
Cuxoo  y  Puno. 

Ahora  bien,  todos  estos  departamentos  pueden  abrirse  una  comunicación 
con  la  provincia  litoral  de  Lo  reto.  kAy  el  departamento  de  Cajamarcu 
tiene  la  provincia  de  Jaén  en  la  misma  orilla  del  Marañon  y  la  única 
dificultad  que  se  presenta  es  el  Pongo  dr  Man^rrirlie.  por  el  que  sin  em- 
bargo ha  pasado  M.  Lacondamine  en  ijip»      expedición  encnbexada  por 
el  Illmo.  Obispo  de  Chacliapóvas  en  iSSg  y  pasan  continuamente  los  lu- 
dios. En  el  departamento  de  Amazonas,  la  infatigable  soc¡eiia(i  de  Patrio- 
tas del  Amazonas  se  ha  encargado  de  U  apertura  de  un  caminu  al  Mara- 
fion.  La  províneia  de  Pataa,  que  hace  parte  del  departamento  de  la  Ii> 
bertad^  está  actualmente  abriendo  su  puerta  al  Hnallaga,  desde  el  pueblo 
de  Tayabamba.  La  provincia  de  Hoarí,  que  hace  parte  del  departaraenlo 
de  Ancachs,  tiene  su  entrada  al  Huallaga  por  el  camino  de  las  montaflaa 
del  Monaon.  El  departamento  de  Junin ,  tiene  su  comunicación  al  Hual- 
laga  por  el  camino  de  Hoacinchuco,  por  él  de  las  montanas  de  Momon 
y  por  él  <le  Hoánueo;  ademas  puede  comunicar  con  el  l  cayali,  por  medio 
del  importante  camino  que  se  está  actualmente  abriendo  de  Huánuco  á 
las  montañas  del  Pozuro  v  puerto  de!  Ma^ro.  Seria  de  grande  utilidad 
continuar  lainhirn  el  caminn  que  se  ha  enipe/ndo  del  Cerro  de  Pasco 
al  mismo  puerte  del  Mayro,  siendo  este  camnio,  el  mas  cortO)  entre  Lima 
y  el  Amazonas.  Tand)¡en  Janja  y  Huancayo,  pueden  comunicar  muy 
pronto  con  el  llcayali,  abriendo  de  nuevo  el  antiguo  eammo  al  Pangoa 
y  al  rio  Tambo.  £1  departamento  de  Huancavelica  se  ha  abierto  paso 
al  río  Tambo,  por  medio  de  un  camino  que  se  ha  empezado  desde  la 
provincia  de  Tayacaja.  El  departamento  de  Ayacneho  tiene  su  entrada 
k  la  provincia  litoral  de  Loreto ,  por  las  monlafias  de  Huanta.  El  de- 
partamento del  Cuaco,  puede  comunicar  por  medio  del  rio  de  Santn 
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Ans,  |iero  neeetita  abrir  no  camino  de  1 7  leguas,  para  eríiar  loa  malos 
paM»  Ae  este  rio.  Ea  fin*  al  departamento  de  Puno,  auDtjue  ménos  co* 
nocido,  tiene  también  rios  nav^bles  que  van  á  parar  al  Amazonas. 

Asi,  como  hemos  dicho ,  no  hay  departamento  al  otro  bido  de  los 
Andes,  que  no  tenga  su  puerta  de  salida.  ¿Qué  &lta  entónces  sino  un 
poco  de  protección  de  parte  del  gobierno  para  bcilitar  unos  cortos  ca- 
minos y  actividad  por  parte  de  sns  habitantes  para  aprovcchur  MiMamente 
de  los  dones  que  con  tanta  munificeucíaf  derramó  sobre  el  Perú  la  sabia 
naturaleza  ? 

Por  último,  habiendo  recientemente  el  supremo  gobierno  encargado  ú 
Europa  dos  pequeños  vapores  para  la  navegación  del  Amaz-onas  y  el  es- 
tudio de  sus  afluentes,  st'i  ia  por  cierto  de  desearse  que  estos  vapores  no 
suírau  tau  proutu  la  dcisgraciuda  i»ucrie  de«  los  que  se  mandaron  cons- 
truir en  i85a  y  cuyos  restos  se  observan  todavia  sobre  la  playa  del  Ama- 
zonas en  Nauta  y  en  Oms^uas,  Con  este  fin,  el  gobierno  podría  establecer 
en  Nauta,  como  el  punto  roas  á  propósito,  tanto  por  su  numerosa  pobla- 
don,  cuanto  por  su  sitoadon,  un  pequeño  astillero ,  d  que  á  moa  de 
servir  para  la  compostura  de  los  dos  vapores  en  caso  de  averfais  podría 
ser  de  una  gran  utilidad  para  la  construcción  de  embarcadones  pequeñas 
y  servir  al  mismo  tiempo  de  una  escuela  practica  para  los  babitanies 
dd  lugar. 

Sería  también  una  medida  muy  acertada,  que  el  gobierno,  á  la  llegada 
dp  los  vapores  que  lia  rnaTHl;u!(>  rf>n9truir  á  Europa,  enviara  á  Nauta 
algunos  jóvenes  é  inteligentes  marinos,  los  que  á  mas  de  ¿¡ervir  á  l)ord() 
de  los  vapores,  se  ocupasen  de  un  serio  estudio  de  todos  los  ;ill nenies  del 
Amazonas  v  del  Ucayali,  haciendo  ol)ser^  in  i(  itu'S  astrouoiuieas ,  para 
determinar  su  verdadera  posición,  levantando  pianos  exactos  del  curso 
de  todos  aquellos  desconocidos  ríos.  Estos  trabajos  serwn  de  una  in- 
mensa utilidad  para  d  porvenir  del  Perú,  serviendo  para  terminar  de 
una  vez  la  intrincada  cuestión  de  límites  y  al  mismo  tiempo  honrarían 
grandemente  d  país,  dando  á  conocer  d  mimdo  científico  por  medio  de 
trabajos  nadondes  la  hidixignifM  de  esta  tan  importante  como  poco  co- 
nocida región  dd  gldn».  Airromo  Rjunoitdi. 


Wi— I»  provlnel»  ém  TruJIII*. 

Siendo  inexactos  los  datos  de  que  se  valió  el  autor,  acerca  de!  enr-ío  de 
estos  rios ,  los  ponemos  á  coatinuacion  td  como  se  encuentran  en  la  ¿Jet' 
eription  dt  la  pntvUteia  de  TrujUlo  por  D.  Migad  Feyjoo. 

Aio  DE  MocBS.  —  Pesciende  dicho  rio  déla  {ffovincia  de  Hoamacliueo, 
con  distancia  de  veinte  y  dos  le^\ias  hasta  la  mar:  es  su  origen  de  las  ia- 
süoas  de  Huayhuascocha  y  San  Lorenzo,  las  que  nacen  en  los  pastos  de  la 
nadando  de  Porcon ,  propría  de  la  relidon  de  san  Agiisiin  ;  le  tríbntan 
vanos  arroyos  de  las  tierras  nombradas  Goadaignal»  de  la  Piedra  Cavallcra 


Digrtized  by  Google 


714  GEOGRAFIA  DE  LA  REPUBLICA  DEL  PERU. 

y  de  la  Cueva  Pillaupina  ,  que  unidos  corren  por  las  haciendas  CViotn  \ 
Monchacap;  donde  se  le  agregan  oíros  riachuelos,  que  principian  cu  vi 
cerro  Urpiliau,  junto  al  obraje  y  hacienda  de  san  Ignacio  de  la  Compa- 
ñb  de  Jesús  de  dicha  ciudad ;  los  que  incorpmudos  en  el  pueblo  de  Siinbal 

f!c  rsta  jurisdicion  d<>  Tnijillo,  reciben  iuntamentc  incremento  de  las  ver- 
tientes del  obraje  de  Sincicap  y  de  la  Estancia  de  Julcan  ;  de  suerte,  que 
»  todos  se  llegan  á  unir  en  el  Trapiche,  llamado  Minocucho  y  baja  ya  al 
Valle  con  abundancia  de  agnas,  que  en  tiempo  de  ellas  es  preciso  Balsas  y 
Canoas,  que  están  al  cuidado  de  los  Indios  de  Moche,  para  el  transporte  de 
los  viandantes,  por  ser  camino  real  para  la  Ciudad  de  Lima  y  comuaieacion 
de  estos  lugares. 

Río  SB  Ghicama.  —  Fecunda  á  este  hermoBo  valle  el  Rú>  oue  llaman 
de  Chícama,  que  viene  del  Nordeste  y  de  la  provincia  de  Huaraaciiiico,  con 
distancia  de  treinta  leguas  de  los  manantiales  <le  los  cerros  elevados,  que 
los  llaman  Julcaguanca  y  Yanaguanca  :  le  triliutan  los  i  iacbuelos  del 
obraje  y  liaáenda  de  Capachic ,  de  las  de  (^huquizongu ,  Guayobamba  y 
Llaugueda,  como  otras  vertientes  de  las  estancias  de  Ahu  inoi  v  Connot. 
T;unl)i(Mi  ifcilx-n  incremento  ?;ns  aíjnas  de  los  arroyos  »!<'  In  li;u  icii<la  del 
Puquio,  (l<'l  mineral  de  Chuquillanqui,  de  las  quebradas  del  pueblo  de  (las- 
cas, de  lu  del  Jagüey  y  de  la  de  Parrapos.  Todus  estos  riachuelos  naceu 
de  los  lugares  referidos  de  li  citada  provincia  y  parte  de  la  de  Cajamarca, 
que  unidos  bajan  al  valle  con  tal  .abundancia  oe  aguas ,  que  en  tiempo  de 
lluvias,  á  no  dividirse  en  varios  braxos,  fuera  imposible  la  eomunicaeion  de 
estos  lugares;  y  aun  de  este  modo  siempre  es  preciso  que  haya  ( himb<t^ 
doreSt  que  recoooscan  los  vados  para  el  tranporte  del  comercio  y  jpaso  de 
los  viandantes.  Chimbadores,  en  el  Peni,  se  llaman  aquellos  que  tienen  el 
ejercicio  de  conducir  de  una  banda  del  rio  á  la  otra  las  cargas  y  pasajeros. 
Chimba,  en  la  lengua  general  del  Perú,  significa  la  otra  banda  . 

Rio  de  Vinu . — Su  origen  viene  de  la  provincia  de  Huamacliuco,  con  distan- 
cia de  diez  y  ocho  leguas  hasta  llegar  á  las  playas  marítimas.  Tiene  su  princi- 
pio de  unos  cerros  llamados  ios  Pedernales^  al  que  se  le  agrega  un  riachuelo 
del  cerro  nombrado  Izquiocda  ;  como  también  otro'í  arrovos  v  vertienií's, 
que  corren  por  los  estancias  de  Caraiubuha,  Imiganibai  y  Zangual,  siius  en 
cucha  provincia.  En  tiempo  de  lluvias  en  las  sierras,  viene  muy  cándalos ; 
de  suerte,  que  superabunda  este  común  beneficio;  pero  pasado  esie  tiempo, 
regularmente  sus  aijiias  no  llegan  al  pueblo,  porque  las  haciendas  fundadas 
en  parte  mas  alta^  las  iulroduceu  en  sus  sementeras  para  el  cultivo. 

HiACHCELo  DE  Chao.  —  Desciende  de  b  provincia  de  Huamachuco,  y 
de  los  altos  dd  obraje  de  Calipui  y  del  cerro  que  llamau  Melgon.  En 
tiempo  de  llii\  ia>.  en  las  sierras,  es  suficiente  para  el  cultivo  de  las  tierras, 
mas  pasada  la  estación,  se  carece  de  este  beneficio,  auncjne  se  aprovecliaa 
de  puquios  \  manantiales,  que  naceu  y  se  crian  en  semejantes  lugares. 

Hé  aquí  los  distritos  tales  Como  están  en  nuestra  Guia  de  Forasierof 
pan  t85i : 

Urubamba.  Ollanlaitambo. 
Yuca  y.  Silque. 
Huaíílabamba.  M&ns. 

nn  DBL  irinnicii. 
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Nos  complacemos  en  ÍDsertar  á  continuación ,  las  obras  que  se 
han  publicado  acerca  de  la  Geografía,  Historia  natural ,  Viajes,  etc., 
del  Perú.  A  pesar  de  todos  los  esfuerzos  que.  hemos  hecho  para 
completar  esta  noticia ,  nos  ha  sido  enteramente  imposible.  Las 
obras  que  se  han  es(  rilo  sobre  nuestro  país  son  pocas  y  c^da  dia 
se  hacen  mas  raras. 

Description  de  la  Une  aeu¥e  du  Pérou.  Paris,  Y.  Serienoi,  154o«  in*8. 

()hra  rarisLoia, 

OviüDo.  Helatione  delia  navigalione  per  ti  giandissiino  tiume  Maraguou.  Vette- 
xia,  1565,  3  vol. 

D.  Amador  de  k»  Riot  ha  pnbUciido  «n  ISSS  um  aigpiiidc  «dieitm  de  aU  obn. 

Lbvihds  ArofUHis.  De  Peravi»  regionis  inler  Novi  Orbis  celebemmo  inven- 

tione  et  rebus  in  eadem  gestís.  Anhotrpiit,  1567,  in-8. 
Josa  m  AcosTA,  flisloria  natural  y  moral  de  Indias.  Sevilia,  t590,  in^« 

Relación  breve  del  rio  Marañon  y  otras  particularidades  del  y  de  la  jornada 
que  bizo  Pedro  de  Onua  á  Oniagoa. 

Et  un  manuscrito  de  1 22  foju. 

Ehciza.  Descriplion  abrídged  of  the  ríver  of  Amazone  and  or  thc  countrics 
(hereaboul.  Se  (>nciientra  en  la  obra  de  Uackluyt  (Principal  aavigation 

voya^'fS).  London,  1G(JÜ,  H  vol.  in-fo!. 

Histoire  vérilabic  <le  plusieurs  voyages  aveiitureux  el  périlleux  fiuts  sur  la 
nier  en  diverses  contrees»  par  1.  P.  T«  cupilaiue  de  mer.  fíouen,  J.  ünnunf, 
1600,  in-16. 

Reiaciüü  muy  lastimosa  de  ciertas  ruinas  y  casos  notables  sucedidos  en  la 
ciudad  de  Arequipa  y  otro»  lugares  en  1605,  por  Las-Casas  Obispo  del 
Cusco.  In-fol. 

Origen  de  los  Indios  del  Nuevo  Mondo  é  Indias  Occidenbües,  por  Fr.  Gregorio 
Oareia.  Fo/ende,  1607,  in-13. 

El  autor  después  de  discutir  todai  lia  opinioucs  tobre  fl  origen  de  los  Americanos,  como  la  que 
lo»  luM  detceader  de  los  Fenicios,  Hebreos,  Chinos,  etc.,  se  decide  pur  una  opiDiou  inedia,  así  s 
^  41 CM  qa«  «Mk  «acMB  ha  fonito  M  caBlingHile. 
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Ivés  d'ÉvHEUx.  Suite  de  l'histoire  des  choses  plus  memorables  advemies  en 
Maragnon  ésannées  1613,  i614.  París,  1015,  t  vul.  in-8. 

MocQt'ET.  Yojagesen  Arrique,  Asie,  Indes  Orientales  ei  Occideolaleiy  depuís 

ir.Ol  ii  16! o.  Parts,  i 61 6,  in-8. 

Dirha  ülira  íut-  Uadiu  itla  al  íiU  niati.  ¥.\  aulor  gozaba  de  mucha  estimación  de  Enrique  lY". 

Davis.  Descriplioii  of  llie  r;ver  Aniazons.  London,  l6áo-l^26,  -4  vol.  in-fi>i. 

Calancua.  (el  P.  Agustín  de  la  .  Crónica  moralizada  de  laórdeu  de  S.  A^s- 
Un  en  el  Pítú.  Ua redona,  1G38,  iu-fol. 

Hisioire  du  Nouveau  Monde ,  nti  De^scription  des  Indes  Occideutales ,  par  Jean 
de  Laet,  d'Anvers.  Leide,  lü40,  in-foL 

RonRiGüEZ.  El  Marañon  y  Amazonas.  Madnd,  iiiil,  in-roK 

Chistoval  de  Acuna.  Xuevo  descubrimiento  del  grao  rio  de  las  Amazonas.  Jfo- 

drid ,  Kiil  ,  in-4. 

Hl'(K)M5>  Guotii  Dissortalio  de  ot  ij^'ine  pf  nliiim  Americanarum.  1042,  in-4. 

JofiAüRis  DB  Laet  Notcc  ad  Ihi^onis  Grotii  H i ssertalioneni  de  origine  geotium 
americanarum.  Amsti todami ,  I64ü,  in-4. 

JoHANNis  i<E  Laet  Rosp^nsio  ad  dií^serlalioncm  de  origine  gentium  america- 

naiuui.  Afiistelodami y  {ViW ,  in-12. 

PoissúN.  Animadversiones  in  oríginem  Peruvianorum  et  Mexicanorum.  Pañ- 
siLs,  1644,  ín-8. 

Relación  del  viaje  que  hizo  desde  Lima  á  Empana  b.  iiiegu  liivadeneira.  la-A, 
1647. 

Relación  del  temblor  y  terremoto  que  sucedió  en  el  Cuzco  el  31  de  Marzo  y 
siguientes  días  de  Abril  de  1650. 1651,  io-fol. 

Parte  primer»  de  le  Cntaiica  del  Perü ,  que  trata  de  la  demtrcaeion  de  sus  pro- 
vincias y  la  descripción  de  ellas*  por  Cíen  de  León.  SevUio,  1655,  in-lbl. 

EU« «bn «M»  Vt$¿utíiáM  il  iiiltui»  en  Vencw  «n  I6S1, «i3  ttL  iort*. 

Relation  htttoríque  et  géograpliiqoe  de  la  grande  rivi^  des  Amatones,  par  le 
comle  Payan.  1655,  io-8. 

doBOiDS  Hoaimis.  De  originilnts  aroerittnis.  166A. 

Washeb.  DeOrigioibus  americanis  disaertatio.  lipH»,  1600,  io-lS. 

Ada».  Historyof  American  nations. 

Esta  obra  !.i  hr\r.n$  visto  indicada  en  la$  Anriqiit-()a(1f<ip«nitm4*D.IL  B.  lUvHOg  mt  MÍBdka 

ni  pl  lugar  ui  d  auo  Je  publicación,  ni  el  uuiauu,  «le. 

Tratado  uuico  y  singular  del  origen  de  los  Indios  occidentales  del  i'eru,  Mé- 
jico, Santaré  y  Chile,  por  Andrés  Rocha.  JUma,  1681,  in>4. 
Relación  del  terremoto  de  11  de  noviembte  de  1687.  Uma^J,  CoNlrsnw,  iiM. 
Sn  Hakb  fiiiOAiiB.  Account  of  the  Eartbquakes  at  Peni  in  1687. 

ttllM.  nbcÍM  M  «neueDlimcD  I»  PkUoMfláeuí  Trmum^mu,  T.  S%  p«(.  694. 

FtaOLUS.  Relation  de  mon  voyege  des  Amaiooes.  1607. 

El  MI  iMstitcrilo  ^ue  hMtt  liuMn  no  m  lu  ímpwa. 

A  reUtion  of  the  great  river  of  Amaions.  iMidon,  1698,  in-i. 
8eventeen  years  tnTela  through  Üie  kingdom  of  Perú.  ÍMdim,  1700,  m-i» 
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Fbítz  (el  P.).  El  Gran  Maiuñün  o  Amazonas,  con  la  latáton  de  ia  compañía  de 
Jesús  geograficameate  delineado  ai  rey  por  mano  de  la  real  Academia  de  , 
Quilo.  IT01. 

Jounialileft  obsemtious  utrooomiques,  physiques,  botaniques,  etc./ par  le 
P.  Le  PeuMIée*  París,  1714,  3  vol.  io-i. 

Esta  es  ima  de  las  mejore»  obras  de  viajes.  D  autor  hizo  observacinnos  xstronóiiiiraí,  físicas, 
boUnicas;  j  lodo  de  un  modo conc¡<^nziido.  Rtiste  adftnai  como  ap^nrbre  á  la  r¡i.i(]n,  otra  que  fue 
la  poUnka  que  io»tuvo  en  Francia  cod  Frezicr  á  c.iii>a  del  dejáronle  eu  riei  tas  ohsentaeioM*. 
El tCfCerraluneii,  que  trata  de  iaa  plantas  medicinales  del  IViú  y  (^liU-,  faliu  á  menudo. 

Descriptinn  générale  des  cAles  des  lodes  Oríenlales  et  Occidentales,  etc. 

Leeuardrn,  fTIO.  in-i. 

Esla  oI)ra  está  t  ><  iit,i  en  holandés,  comprende  la  Sumatra,  Nueva  ilulandn,  Diasil,  Perú,  etc. 

Voyagfi  dt  Mar>  lile  li  Lima,  par  D***  (Duret).  Parh,  1720,  in-12. 

Yoyuge  aux  itulc:>  Occidentales,  del6t>6á1ti97iparGoreal.  .^nuterdom^lISS, 
3  vol.  in-íí. 

P.  Nbgtillb.  Leltre  qui  traite  da  fleuve  des  Amazones. 
Em  rdacioB  n  «laictttn  en  h»  UémaSn»  ét  Tritmut,  Novanbr*  173S. 

FftRNijiDiz.  Historia  de  Gbiquílos.  Madrid,  1726,  íd-8. 
Aqui  Imj  tina  rdadon  lobN  d  rio  Anmonii. 

Relation  du  voyage  de  la  mer  du  Sud  aux  cótes  du  Ghllí  et  da  Pérott,  per 
M.  Frézier.  Parü,  1732,  gr.  in-4. 

Esta  obra  etti  Ixwladda  «1  inglés  por  Hnlley .  London,  1717;  iii-4*, 

Recueü  des  voyages  duns  rAmérique  rnéridionale,  Iraduit  de  Tangíais  et  de 
fespagnoL  Amterdam,  1738,  irHL2. 

Nouveau  voyage  autour  du  monde,  par  Le  Gentil.  AnMerdimt  1746,  3  voL 
in.l2. 

Es  obra  luiiy  rara.  En  el  primer  \ulunieu  IíjU  del  Perú,  los  otros  dos  son  »obrc  \a  LÁuuá, 

A  li  up  ni; !  ¡>ai  liriilar  relatioa  of  Ihe  dreadful  Eartfjqiinke  wliich  happenedal 
Lima  uuü  Caliao  un  the  iS'"  of  octobcr  1746.  London^  in-8,  1748. 

Ella  obra  lo  nrismo  qae  la  de  N.  Sloane,  te  caraentran  citadai  en  la  ma^tfica  «bra  de  M.  Poej 

solire  los  temblore»  sentidos  en  l  i  Indias  occidetitaU-^  1  1 '» ÍO  á  .  —  '  ntnln-u"  rhronolopque 
des  trembkiueut»  de  Ierre  r«^-utu(lans  les  ludes  Occiücutiiles,  de  lóUO  a  ltt¿8.  ytitaiiies,  I8¿8. 

Beisen  auf  dem  Amatonen  Flusse. 

Ella  rrííicinn  está  en  la  roteceion  titulada  :  ^¡l^fmeinr  füttorie  der  fíelsrn  tu  Wnsfrr  nrid  tu 
Lande,  iftc,  etr.  Leipsig,  1747 ;  21  vol.  gr.  in-4'.  bl  viaji^  auietlirho  ocupa  una  parte  del  tomo  XVI. 

JoRJE  Juan  y  .^NTONto  Ui.LoA.  Helacion  histórica  del  Viaje  á  ia  America  meri- 
dional. Madrid  y  1748,  4  vol.  in-fol. 

Et  obra  llena  de  «¡Menraciowa  «aetas  y  en  la  qun  te  nota  d  aaber  y  prolijidad  d*  «ut  «niarafc 

Dicha  olna  existe  traducida  al  francés  en  1752  por  Ariutte  y  Herkuipfn.  Poru^  1  VOl,  Nl-fcl.  J  tí. 

inglés  por  .\dams.  fondón,  17Ü8;  2  vol.  iii-8". 

GoDi.N  DES  ÜDO.NAis.  Mémoire  sur  la  navi^'ation  de  l'Amazuoe  et  Tagrandísse- 
ment  des  États  de  S.  M.  1750. 

Belalion  d'un  voyage  daub  l  Amérique  rnéridionale,  par  la  Condamine.  París, 
1781,  in-4. 

Aqui  es  donde  se  encuentra  la  descripción  dd  AmanoM  y  de  ki  tribaa  que  lo  babitaa;  per» 

hay  también  algo  en  U  siguiente  dd  mtxmo. 

Journal  du  voyage  faii  k  l'Équaleur.  Parix,  1751 ,  íd-4. 
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Nouveau  vovage  fait  au  Pérou,  pai*  Courte  de  la  Blanchardiére.  l*aris,  1751, 
Es  obra  que  da  pocM  doIícim  wbre  d  paía. 

Bistoire  des  tremblemento  de  térro  amvés  k  Liinu,  <;apitale  da  Péfou,  et  aatre» 
lieux,  avec  la  deacripUon  du  Pérou.  ¿a  Bape,  1752,  ío^lt. 

Reladoo  descriptiia  de  le  eludad  y  provtiicie  de  Trajillo,  por  Hígael  Feijoo. 
Madrid,  1763,  in-fol. 

D.  Miguel  Feij(>o,  (".oiitador  del  Irilmiiiil  de  (liu'ntai,  fiu-  coiuisioiiado  por  fl  Virpv  C^indi-  de 
ÍÑipeniiKÍa,  M^uu  uua  órdeu  dd  re)  de  Es^üa,  para  escribir  dicba  relaciou,  la  que  e»lá  eacríla 
«m  baatante  prolijidid. 

Voyage  autonr  du  monde,  fait  dans  Ies  anotes  1740  k  44,  par  George  Aasoo ; 
traduít  de  Tangíais.  Paris,  1764,  Ín-8. 
Se  cQeuaolra  b  idarion  del  nqaeo  de  Payia  por  «i  fiiMa  idgléi. 

Veiol.  GrOndIiche  Nachrichten  fiber  Verfassang  der  Landscliafl  von  llaynaa  in 
Sud-Ameríka  bis  sum  Jarhe  1768,  In-8. 

Pav.  Recberches  philoaopbiques surtes  Américains.  Londres,  1770. 

UXLOA.  Noticias  americanas.  Madrid,  1773,  in-8. 

Reise  nach  Perú  bel  Wolfang  Beyer.  Nwmberg,  1776,  in-8. 

Alcedo.  Diccioiiario  de  América.  Madrid,  4786, 5  voi.  íii«4. 

E)  teniente  eonmel  Aleado nalanldsQnho,  fue  un  í  mnadoiiin  etcribir  ittdicriwMiiio  geopr»- 

liro  dr  Ami-rica;  y  en  nuestro  concepto  es  una  de  Lu  obras  maa  cmicielUndaa» 

Mémoires  pbiIoso{)h¡qucs ,  bistoriques  et  phyü¡({ues,  concernant  la  décou> 
verte  de  l'Amértque  pa^D.  A.  Ulloa,  traduits  en  franjáis.  Pari«,  1787, 2  toI. 
in-8. 

Esta  nhra  lo  mismo  que  la  de  Paw,  eslá  llena  de  conceptos  falsos  é  injuriosos  contra  la  Amé- 
tica*  Ulloa  quiso  revindicar  isuscompalriolas  de  las  crudd  idi  s  cometidas  en  la  conquista. — Seguu 
Paw,  los  Americanos  son  una  rasa  iorota;  cobardes,  como  lo  probaron  en  la  conquista ,  ea  lin 
incapaces  de  nada  bueno;  ha  aido  muy  iiicn  eoaliBtido  per  el  P.  Vclaieoea  m  JBtttrim  M  AtfM 
de  Quito,  nSSiin-8*. 

Biblioteca  americana.  London^  1789,  in^. 
Mercurio  Peruano,  de  1791  á  1795. 19  vol.  íd4. 

Esta  obra  que  a|»areció  en  forma  de  diario  durante  cuatro  años,  tuvo  por  redactores  á  D.  Hipó- 
lito Uninue,  D.  Cosme  Dueño,  D.  Gabriel  Moreno,  ele,,  etc.  Se  jcnctientn  mil  noticia»  sobre  loa 
rioa  Ucajiali,  llarafion  y  sobre  la  geografía  en  general  dd  Perú.  Ulliflumigilc  d  Doetor  Fontal 
ha  emprendido  w  puMícacion. 

Roiz  T  Pavok.  Plora  Peruviana  etChílensis.  Mafrifít,  179$,  4  vol.  'w4aL 

Esto«  Jos  sal)¡os  mandados  por  d  rey  de  Cspatta  hkieron  una  niainAka  obra  que  satisbda  á  laa 

exigeurm  de  su  época. 

Journey  to  Westlndies.  JLondoa,  1800,  ia-8< 

Mémoire  pour  servir  á  la  connaissance  des  possessioos espaguoles  de  TAmé* 
rique,  par  Fishcr.  Dresdc,  1801,  in-8. 

Ux  ANTE.  Observaciones  sobre  el  clima  de  Lima.  Lima,  1806, 1  voi.  in«8;  Jf»- 

dnd,  IHin. 

Ks  lli-iia  di  oi»tTvaciones  mitras  y  exactas. 

Voyage  au  Péroti,  par  ^^ohrpvicla,  Gerbal  el  liarielio,  Iraduils  par  üenry.  Pa* 
ris,  180U,  2  vol.  in-8  i  atlas  ÍQ-4. 
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Viaje  al  célebre  Ciimaale  hecho  ¡lur  una  sociedad  de  aücionados  a  la  luaiera- 
logia.  Cusco,  4810. 

Voyage  daus  l'Amérique  méridionale,  par  Uelms.  París,  1812,  in-8. 

Helms,  ctldire  minenloeista  alemán,  fué  nuiniUdo  por  d  rry  de  Eifiaña  con  d  baroo  de  Nor- 
denflich,  para  diri^r  el  trabajo  de  las  minas,  asi  es  i|iie  fCOOmo  lUUi  gnm  poitedd  ¡Bterior  de  lo 
América  del  Sur,  aesde  BuenoA-Ayres  huta  Lima. 

Voyage  daii^  Tintérieur  de  i'Amértquc  raéridionale .  par  Mellet.  Paris,  iü^U, 
in-8. 

Voyages  antour  du  monde  par  le  capitaine  0.  Latond.  París,         6  vol.  in-8, 

El  segundo  y  teKCT  TotAoien  tratan  dd  Perú  y  otros  países  de  América  española. 

HüMBOLDT.  Vovagn  aux  régions  (!quinoxiaies  du  nouveau  continent.  Paris  ^ 
18H,  181Ü,  1825,  13vül  gr.  in-4. 
Rclation  historique  du  voyage.  París,  I81i  a  1825,  3  vol.  in-íol. 

Vues  dos  Coi  (liliorcs  et  monumeuU       pcuples  iadigéaes  de  l'Amérique« 
París,  IHlü,  ^2  vüi.  in-fol. 

Observalions  astrouoiiiiques,  etc.  París,  1808,  2  vol.  in-4. 

Nova  genera  el  species  plaularum,  ele.  Paria,  1815  á  1825.  7  voi.  in-fol. 

Obsmations  de  zoologie  et  anatonriie  comparée.  Paris.  1813. 

Eu  totlai»  eiitas  obras  se  encuentran  algunos  datos  uliies  sobre  el  l'eiu  ¡¡tí  sobre  U  geografía, 
historia  natural,  antigüedades,  etc.;  pero  el  burou  de  Humlwldt  t*-.  ba  uciipodo  BM  O^Mcillinenle 
sobre  Colombia  y  Méjico ;  y  en  lo  |>oco  que  hay  sobre  el  Perú»  adolece  de  OTOrei. 

A  hislorical  and  descriptivo  narrativa  or  twenty  years  resideiice  ¡DSoiUh  Aine« 
rica  by  W.  Sfevonson.  Lomion,  1825,  3  vol.  ¡n-8. 

Extraéis  from  a  Journal  in  Chile,  Perú  and  Méjico  by  Hall.  EdinUmrg,  182S, 
2  vol.  in-8. 

VVaiiderings  in  South  America  by  Walerton.  Lomion^  1825  in-4. 
Nariative  of  a  journey  actos»  the  Andes  by  Proctor.  J.ondony  1823,  iii-8. 
Haenkeana?  i  t  liquia'  se»  descripliones  et  icones  plantarum  quas  in  .\iiienca 

meridionali  el  bureaii,  in  insidis  Philippinis  et  MarÍRnis  coilegit  TaddGCUS 

Haenkc,  Cura  musci  bohemensis.  Pragn.i ,  I82(i,  in  íul. 

Voyage  aulour  du  monde,  par  üuperrey.  París,  1826,  ín-4. 

Etle  viaje  fué  enipreudido  dmonie  kw  wm  lUt,  31,  M  j  M  i  bofiodo  k  CofaüU»  la  parle 
aooldgica  ftié  ndicttiU  for  Leiaon  y  Gamot. 

Vopge  dans  TAmérique  méridionale,  leBrésil,  los  républiques  de  ITruguay, 
Argentino,  dti  Chili,  do  Bolivie,  du  Pf^rou  ct  la  Patngoiiie,  oxóontr  daus  lea 
années  1826  á  1833^  par  M.  Alcidc  d'Orbigoy.  Paris,  chez  M.  Beríraad, 
éditeur. 

Esta  obra  se  compone  de  varia*  partea  ranUán  en  1  Tolúmenes;  pro  entre  todas  ct  impor* 
tanle  la  aíguiaote  : 

ftlommo  aniéricaiu.  considéré  sous  tes  rapporls  physiologiques  et  moniux. 

París,  18:W.  2  vol.  in-8. 

Aun(|ue  el  autor  m  ha  ocupada  mas  sobre  Itoltvia ;  (icru  sü  encuenirau  dalo*  útiles  lobre  el  Perú. 
Se  eni  neutra  en  esta  obra  una  fcíulacioa  del  bolaadet  Pmr  y  de  Antonio  Ulloa,  que  tanto  han  !»• 

sultadu  n  los  Amerícanos. 

Voyago  to  South  America  hy  Brakenridge.  BaMmore,  Í8i9,  2  vol.  io-8* 
La  núima  obra  «c  reimprimió  eo  Lóndrc»  en  ISSO. 
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Journal  oía  passage  frora  fhe  Pacific  to  Allaotic  by  Maw.  Londan^  Í68d, 

Trateb  in  various  parís  of  Pera  by  Temple.  London,  1830, 2  vol.  íd-8. 
La  BÚama  dm  loé  nímpreia  <o  FílaMfiK  «o  1U3  en  3  vol.  iii-l*. 

A  vcyage  lo  the  Sonth  ten  compríñng  icenet  in  Bnsil,  Pera,  Manilla, 
Stewart^  NeW'Yürk,  1831 , 3  vol.  iii-8. 
Etu  ofert  fii¿  impreia  en  Londre*  eo  d  muño  «fio  y  taoulío. 

Bibliotbiqueaniéricaioe.  Parit,  1831,  in-8. 

PcEPPiG.  Rcise  in  Chile,  Pcru  and  ausdem  AmazonenslromewabrenddfirJahre 

1827-3:>.  L  i¡)zi(j,  1835,  2  \oI.  in-i,  eí  alias  de  i 7  planch. 

La  Ciirta  dt  l  íliiall;i{;a  qm-  m'  ciiruentra  en  el  alU»  no  ps  muy  exacta. 

South  America  and  the  Faciñc  comprising  ajourtiey  across  Ihe  Pampas  and 
the  Andes  by  Campbell  Scarlett.  London,  1832,  2  vol.  in-8. 

Rica,  filbiioleca  americaiia,  Imdon,  1832,  iii>8. 
EitáD  Im  olms  lobie  la  Aoiéfica  baitacl  ate  de  ISOO.  Ei  maj  iwa. 

Transatlantíc  sketcbes  in  Soulh  America  by  Alexander.  FUad^  1833, 8 vol.  in-8. 
Nova  Acta  Acad.  natur.  curios.  XVI  (Supplément).  Bonn,  1834,  io-4. 

Aqui  w  ancnentn  una  Memoria  del  Doctor  Mejen  sobre  los  cráneos  de  loa  anti^ios  penuwHk 

Three  years  ín  the  Pacific  by  an  oJficer  in  tbe  United  States  navy^s.  London , 

1835,  2  vol.  iu-8. 

Yoyagc  pi(lore<:quc  dans  les  detix  Amériqu*  .  <  i    ,  publié  sous  ladirection 

de  M.  Alcide  d'Üí  Ltgijy.  París,  1836,  I  vol.  m-4'. 

Narrative  of  a  jouriiey  Irom  Lima  to  Para,  by  Smith.  London,  183t»,  lu-b,  íig. 

TüiuvAtx-CoMi'ANs.  Bibliolhéque  aniéricaine.  París,  1837,  ln-12. 
Eilán  tal  obras  publieidai  lobre  ABérka  harta  ITOOw 

Voyaga  autour  du  monde,  k  bord  de  la  CopUtie,  rédigé  par  Lesson.  Pnris, 
1837  y  38,  8  vol.  iii-8,  fig. 

Nova  genera  el  species  planlaram,  quas  in  regno  cbílense,  peraviano,  et  ia 
Ierra  amasonica,  annis  18S7-38  colíegil  Pceppig.  Leipzig,  1838,  in-Tol. 

Gap.  Kiog  and  Fíte-Roy'a  narralive  of  ten  years  voyage.  Lmdon,  1839, 3  vol. 
iu-8. 

Perú  as  il  is,  by  1>.  Arch.  Smith.  London,  1839,  2  vol.  in-18. 

J.  UK  MKrTDozA.  Nu^'va  desrripcion  del  rio  MarañoQ. 

Uslá  arrjinpañaila  con  una  cart.i  geográfica. 

ÜKi.TiuN.  Diario  del  viaju  hecho  el  año  de  1834  para  reconocer  los  lios  Uca- 
yali  y  Pachilea.  Arequipa,  iH\-2,  iii-8°. 

Go&DovA.  Estadística  del  de|Kirtaraento  de  Lima,  ¿ima,  1840,  ín-S. 

A  poir  de  dirrtas  pi  eticupaeíoMi  de  que  adolece  esta  obra»  ea  btownaiitiiiMa  par  1m  data» 
que  MUtieoe.  Cada  dia  c»  M»  rara. 

TscHuDi.  Fauna  Peruviana.  S.'Go/l,  1843,  ín-fol. 

Es  ol)ra  Itini  csrritn  j  única  en  >u  género. 
Expédiiion  dans  les  parlies  centrales  de  rA!nón(|nedu  sud  de  Rio  Janeir^-v  k 
Lima,  et  de  Lima  au  Para,  executée  par  onii  t   l  i  pouvi'rnement  franeais  pi  u- 
danl  lus  années  iHA'¿  k  1847,  sous  la  direcliuii  cíe  i  iaacis  de  Ca&lelnau.  /'a- 
rif ,  ehcM  M,  Bertrand,  éditeur. 

Ella  obra  K  coaipoM  do  aeú  partee  que  hiB  ido  nliendo  «B  difiíiMitct  é|HNU»  4  late 
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Histoire  du  voyage,  6  vol.  ín-8  nvec  une  oula.  París,  IS&i; 

VuM  et  scénes.  i  vol.  gr.  iii-4,  60  planches. 

Anfiquités  des  Incas  et  autres  peuples  andens.  1  vol.  gr.  in^,  60  pl. 

ninéníres  et  Goupe  gdologiqoe.  1  vol.  gr.  b'fol.,  76  pl. 

Géographie.  1  vól  gr.  Ía-fol.,  90  caites. 

Botanique,  oa  Cblorís  Andina.  S  vol.  gr.       96  pl. 

Zoologie,  oa  ADÚnaux  Douveauset  rares,  3  vol.  gr.  in-é,  177  pl. 
Bi<nniartrocoiioepto  11D0  dsdelotm^omtnbqof  denlífieMiiiieieluliie^ 

Chumus  AiroiNA.  Essai  d*une  Plore  de  la  région  alpino  des  Cordiliéres  de  1*A- 
laériqne  da  Sad,  par  H.  Weddell.  París,  2  vol.  in-4. 

Valdez  t  Palacios.  Viagem  da  ddade  de  Cuzco  á  de  Beiem  do  Oran  Para  petos 
ríos  Vilcamayo,  Ucayali  é  Amanmas.  ñio  de  JanHro,  1844,  iii-8. 

Prima  memoria  sobre  los  valles  de  PauearUunbo  y  adyacentes  por  el  coronel 
Espinar.  C«(sco,1840. 

Antigüedades  peruanas,  por  M.  E.  de  Riveroy  Juan  Diego  de  Tschudi.  Viena, 

1851 ,  !n-fol.  con  atlas. 

Exist.  ti.i  lin  la  al  inglés  jior  F.  1..  Hawks.  ^ew-iork,  1853;  in-í». 

Weddkll.  iJistüire  naturelle  dt  s  quinquinas.  Paris,  18o3,  in-fol.,  34  pl. 

Weddell.  Voyago  dans  le  iiord  de  la  Bolivie  el  daos  les  parties  voisines  du 
Pérou.  París,  1853,  i  vol.  in-8. 

El  rio  Amazonas  y  las  comarcas  que  íorman  su  hoya  vertientes  hacia  el  Alian- 
tico.  Lima,  1853,  in*8. 

Erte  peqiMfto  folleto  Mérito  « ioiMi  por  d  tcninte  Maury ,  tiene  por  objeto  coD^Mlir  ta  políUm 
dd  BnáU.  Da  nolidas  bartante  cuíbhi. 

Breves  apuntamientos  sobre  la  corografía  pemana,  por  el  D.  D.  ValeDlin  Le- 

desma.  Lima,  1853.  in-12. 


f  al  io^  por  JÜ.  BoUacrt  ao  d  G«ograp)Ue»t  Secktjr  Jcunuti.  LoMlan,  |8M. 

Anoales  des  raines  de  1883. 
8o  CMUcalra  aquí  d  viqe  aiinenlápcoy  de  M.  Uon  CnMoier. 

fisplorasione  delle  regioni  equatoriali  longo  íl  l9apo  ed  11  ilume  dalle  Amu- 
soni,  etc.,  da  Gaelano  Osculati.  Milotto,  1854,  in^. 


poieiioB  iMteríd  y  de  dcredio,  cooio  te  liaeemoa  ti«r  CD  oinpaMe).  Ea  una  ol^ 

HEimKW  Airo  GisBOK.  Esploration  of  the  valley  of  the  Amason.  WeakiiigíM, 
1854,  io-8,  gr. 

Dbqola.  Estadística  del  departamento  de  G^|aaiarca.  Ci^amarca,  1856,  íd-8*. 
EMe  folleto  c«ti  acoipafiado  de  una  carta  geográfica  dd  departamailo. 

PDBnm.  Estadística  de  Urna.  JUata,  1806^  íq-4. 

Soovenirs  dePAmérique  cspagnole ,  par  Nax  Radigaet.  Pm»,  1856,  ín-18. 

Description  de  l'Amérique  uiéridiouale,  d'aprés  Jorje  Juan^  Antonio  UUoa,  de 
la  Gondamine  eiPresier.  ronrs,  1866,  ¡0^43. 
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Elementos  de  botánica  aplicada  á  la  medicina  y  i  la  indastriaj  por  A.  Raí* 

inondi  Linm,  1857,  á  vol.  ¡n-8. 

Aunque  esta  obra  lleva  el  titulo  de  un  curso  elemeotal ;  pero  o  precima  por  los  dalos  <}ite 
cootieoe  Merct  d«  h  flora  dd  p«íi. 

RiTBRO.  Memorias  científicas.  Brtuelás,  1857,  StoI.  in^S. 

En  esta  obr.i  íí-  eiu'ii('nlr;m  rcmiiiln.s  varias  pubUcaciopes  de  D.  M.  V.  I  -  Rivero  hechas  eu 
difereutcs  aüos,  como  :  las  Antigüedades  Peruanas,  folleto  (|ue  publicó  eu  18^0,  el  Memorial  de 
«umcHu  luaunúet,  periódico  que  pubUci  en  1838  con  D.  MmoIm  Píérohi;  j  mncfatt  «tt»  moB^ 
riu  publicadas  en  periódicos  europeos. 

Antiguarían  etlinoIoL^ical  and  other  n>sparebf^  in I^íew  Granada,  £qiiador,  Pera 
and  Chile,  by  Boiiaert.  Londott,  ISüü,  ia-8. 

De  Quábec  k  Urna,  journ^!  d*nn  voyage  dans  los  deux  Amériques,  en  i8S8  et 
1859,  p.ir  le  viconite  ile  Liablerol.  Paris,  1800,  in-l'ií. 

El  autor  no  estuvo  mas  que  cuatro  día»  en  Liuia  y  úu  emi>argo  juiga  la  sociedad,  costumbre»,  etc« 

«Id  modo  mai  viralenlo  quo  le  ¡Mieda  inugiiiar. 
Uabooy.  Scénes  dáosles  Andes.  ParU,  iWÚ,  9  toI.  in-lS. 
FuEnTES.  Guia  del  ?iiyero  en  Lima.  Urna,  1860,  ín-lS. 
Lbvbsl.  Anuario  nacional.  Umaf  4861,  in-13. 

Es  una  de  las  mejores  publicaciones  en  su  género  y  el  autor  ha  abierto  una  uwm  i-m,  Ut  i\t 
U»  din»,  que  eliat  mqor  que  noda  dan  á  oooocer  con  «na  invsbtibk  etocueacta  d  vcnLukro 
«tMlodd  paíi. 

Voyage  dans  TAmérique  du  Sud,  Pérou  et  Bolirie,  par  Eniest  Grandidier. 
i>am,  1861 ,  in-8. 

Como  fi  v  .  iji  fué  hecho  maj  á  la  ligpra«  eati  obwiaJoloee  por  «oaÉlpiiwile de  mnchot  «nwea 

y  apreciaciuiics  inexactas. 

Manual  de  geografía  y  estadística  del  Perú,  por  D.  Baidomero  Meoéodez.  /'a- 
ris,  1861,in-12. 

Hé  aquí  el  catálogo  mas  completo  qué  hemos  podido  formar, 
pues  aparte  de  que  se  trata  del  Perú  en  todas  las  geografías  eu- 
ropeas como  las  de  Malte-firun,  Balbi,  etc.,  en  los  Enciclopedias 
y  muchas  otras  obras;  pero  los  libros  especiales  que  se  han  escrito 
sobre  el  Perú  son  raros.  Nos  hemos  valido  para  hacer  esta  noticia 
(le  la  iiiagiiírica  liil>liografia  de  M.  Hrunet,  de  la  hihliolera  amt'ri- 
caua  de  M.  Ternaux-(!nin[ians,  de  la  obra  deM.  lioiu  lit^r  de  la  Ri- 
rbarderie  {Bibliothéquc  dts  i  oyaí^es,  París,  180S,  ">  vol.  111-8"),  de 
la  obra  de  Osculati  en  la  que  se  encuentran  todos  los  viajeros  al 
Amazonas ;  y  en  fm  de  muchas  citadas  en  diversos  autores  ó  las 
mismas  originales  que  hemos  podido  conseguir. 

X  pesar  de  todo  hay  muchos  viajeros  que  conocemos ;  pero  no 
hemos  mencionado  por  no  haber  podido  conseguir  el  título  de  la 
obra,  ó  el  lugar  y  fecha  de  impresión,  etc.,  como  por  ejemplo:  las 
del  viaj»o  botánico  Dombey,  los  viajes  de  Tschudi  (Tnivelf  in 
Perú)f  las  de  Lartigue  {Descn'ption  de  la  cáte  du  Pdrou)p  la  de 
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M.  Markan  {Itinerario  del  Cuzco  á  Lima),  la  obra  de  M.  Carrey 
{Pivductions  et  Mceurs  de  VAmérique  méridionafé),  cuyo  extracto 
está  en  el  Moniteur  de  29  de  Marzo,  10  de  Abril,  2G  y  27  de  Sep- 
tiembre de  i856|  el  viaje  de  la  Vénus  en  18S6  bajo  la  dirección 
de  Du  Petít-TbouarSf  el  viaje  de  Saint-Crícq,  que  hay  un  extracto 
en  la  Geografía  de  Malie^Brun  y  en  el  BuUetin  de  la  Société  de 
Géfgrapfue  de  i853,  y  varias  otras  que  nos  son  desconocidas  por 
su  rareza. 
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Cbonla,  i-jo,  t-jl. 

Cbornlloi,  3ao. 

Chula,  aíiX^ 

Chota  (provincia),  i6a,  aoa,  ai8.  »a3. 

Chui-bimga,  i?4i  17 3. 

Chuciiiui  ipro»iacia),  43o. 

Cbumbivilcaii  (prorincia)^  394. 

Chunrhos  376. 

Chii|>an,  a?i. 

Chupe.  477- 

Cinto  (vallr),  3o4. 

Circo,  aSa- 

Cuayllo.  211. 

Coca,  ag, a^o.  3? 5.  376.  399,  4»?. 

Cocamav  Síti 

Cochinilla,  ait,  iCn,  56fi. 

Cocbtquma»,  54a. 

Codigoi,  iSj. 

Culambo,  187. 

Collacna,  ai>. 

Colpas,  a44. 

Coin«rcin.  43,  53^  5fi, 

Concburot  (proTincia),  ao8,  aa?,  aa8,  aü 

Con<]«»uyos  (proTioria),  479* 

Condocoado,  4iO' 

Cóndor,  4a,  187. 

Conttitiiriun  política,  i5i. 

Contra  fuertr»,  10. 

<:«irirrt>(-ii)n  (¡>roTÍaria),  3o8. 

Copa  C.I  ha  na .  5j  4 1  o. 

Cura-Cora,  36<j,  370. 

Corococba,  544. 

Coro-Puna,  481. 

Corralones,  47 1. 

Correos  (admiaittndoD),  3IQ. 

Cortea,  ijfi. 

Cofta,  ao^  lia* 

G>ta)iámbat  (prorincia),  SqS. 

Cri-ditt>,  tiá. 

Crotnier,  aa^  a88. 340i  241»  336.  353.  35q. 
Cuculí,  187. 

Cigillo,  2SÍÍ. 
Cnxeo,  o,  2£a 
Cuaco  ^ndad).  jot. 
Cuaco  (departamento),  37a. 
Cuaco  (proTÍncia),  400. 
Cuiqueño,  a5< 


Dale.DjIe,  167. 
üamajuliato,  307. 
Dampicr,  jo8. 
baota,  i85. 

Dalo»  e»tadii>tiroi,  'iiñ. 
UarelouiD,  a5 1,  34a 
Üavila  Condemarin, 
Üe  diidolle,  L¡  u 
Delgado»  (SS.),  ao?,  aau,  aai. 
DcMguaden*  (rin),  4 . 4 1 1-. 
Desaguadero,  4j  88,  43l. 
DriM-alao»  (Alainr^),  3oi.  3i3. 
Deícubridora,  a4o. 
De»c'ubridoi'«  dn  Chanca,  a35. 
Desesperada,  3 .tío. 
Desflemadera,  l8q. 
Dialectos  del  Qnu'bna,  aiL 
Dirision  ecrirsiistiea,  t58. 
Dítísiou  judicial,  t56. 
DÍTÍsion  militar,  i58. 
División  política,  i5i. 
Dolor  de  costado,  a57. 
Dorado,  an.  374. 
Duendes  (quebrada),  3i^4i 

Ecbegaray,  4g7- 

Ecuador,  a^  11  «fiii  <8a.  i83,  uj5,  ao5,  Stg. 
Egreso»,  íisi. 
EjéroitOj  22» 

Elevación  sobre  el  mar),  ^3. 
Enea,  4i'». 

Eufenncdadei  (de  Art*quii)a),  460. 
Enferucdades  (de  Liiiu},  aÜt. 
Escobar  (Mana),  33a, 
Escuelas,  7<>- 
España,  iio. 
Kspindula,  a_ 

Estadística  (de  Lima),  li£. 

Estatuas,  ao7. 

Esté  ves,  4to. 

Eten,  22,  aao,  aaa. 

Eten  (no),  aa4. 

Exportaciones,  43. 

Lxpresi<ines  (de  Arequipa),  466. 

Fábrica  (de  gai),  ay). 
Fabrica  (de  papcl^,  ^01. 
Fabrit-a  (de  seda),  Joi. 
Fabrica  (de  tocuyos),  3o(. 
Feria  (marquesa  de),  ¡tfiu 
Ferrcñufe,  aa4. 

Ferro-Carril  (de  Arequipa),  49'. 

Ferro-Carril  (de  Tacna),  5o5.  510^ 

Ferro-Caml  (del  Callao),  SSq. 

Perro-Carril  (de  lea),  jj^S. 

Fcrro-(Uml  (de  Iquique),  5a3. 

Ferro-Carriles,  ag?. 

Fierro*  (SS.),  444- 

Fiestas  (de  Lima),  3ot. 

Filotécnica  (sociedad),  3o8. 

Fila-Ruy,  ai,  8fi. 

FouriToy. 

Franca,  aoi,  aoi* 

Frexier,  5n. 

Frijol,  aii. 

Frita  (el  P ),  123.. 

Frontino.  [ShT 

Fuente  (de  Ltraa),  a(j3. 

Gallegos,  4oi. 
Gallos  (circo  d«),  3l5. 
Garaicocbea,  444. 
García  (de  los  Godos),  Ifii. 
Garcilazo,  404. 
GarrMud,  alL 
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Geografía  botinira,  ia8. 
Geología  (de  Camani),  474. 
Gendarmería,  8a. 
Godla,  56a. 
Gran  Beitia,  i85,  aao. 
Gruta,  ao4. 
Guácharo,  aoj 
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Guadalupe,  307. 
Guaoape  (caleta),  a4i 
Gnañape  (islas),  a3. 46. 
Guardia  oacioaal,  81L 

Hacienda  nacional,  59. 

Hacienda*  (de  Cañete),  33a. 

Baenke,  5,  ti.ia.  i5o.  180,  44Q.  484. 

Hegan,  563.  5o5,  5io. 

Heredia,  3o7. 

HerndoD  7  Gibbon,  iSo. 

Herrera  (D.  hidoro),  Safi. 

Hombres  (ilustres),  ioQ, 

HoroTÍlca,  S^t). 

Hospitales  (de  üma),  3oo. 

Huaca-Huaca,  3^4. 

Huacacliioa  (aguas),  56q. 

Hnacacbina  (laguna),  574. 

Hnaca».  at3.  xt5. 5 10. 

Uuaclio,  Ixi. 

Huaillay  (minai),  Slip. 

Huaillura,  483. 

Haalgayor,  aoa,  ao3,  ao4. 

Uuallaga,  7,  i<2.  i_Li  12i  a^.  i63. 174.  aM^ 'Sq. 
Huallanca,  ayo,  a74. 

Uuamacliuco  (provincia),  iqS,  aoi.aoQ,  ai6, 117, 

ao8,  aa?,  a4o. 
Huamalies  (prorincia),  la,  i6t,  aa?.  a 33,  a43, 

a5Q.  869. 
IlaamaDga  (provincia),  358, 
Huancabamba  (rio),  aofi. 
Huancaoé  (prorincia),  4a8. 
UuancaTclica  (departamento),  aja. 
Muancavelica  (provincia). 334. 
Hoanca vélica,  34 5.  3 .Ti. 
Hnancavclica  (departamento) .  334. 
Huanravelica  (provinria),  a4a. 
H uant-Laco,  54^^  4íi  íaj  ^  'fi- 
Huaneras  (aves),  46^  17a. 
Huano,  a3,  4a.  45.  i6i,  464, 5a  1. 
Huaiiia  f provincia) .  i  j'i,  a5a,  366. 
Huaotajaya,  lSj.  5 i aTTüC 
Uuánuco,  361,553. 
Huanuco  (pruvinda),  a43,  a&Q. 
Uuánuco  Viejo,  371 . 
Haanzo  37a,  SgT" 
Huarari  ( Cuevas),  3y5. 

Huaras  (provincia),  aa?.  aa8.  a3o.  »3l.  a33.a4o. 

Haariara,  344. 

Huari-Capcha,  346,  aSa. 

Uuarinja  (laguna),  18A. 

Uunroc'fairi  (provincia),  a4a,  3í>6 

Huarocondo,  Sgt. 

Uuarpa,  364. 

Huáscar.  38^. 

HuaUnay  (no),  387,  4oi. 

Huaura,  iil. 

Huáylas  (provincia),  308, aa7.aa8.  a3o.  a3i.a4o. 
Huayna  Putina,  i5¿       18,  5a3. 
Huega,  578. 

Humboldt,  a,  11,  45,  46,  86,  i3o.  180.  300,  ao4, 

3o5,  3io. 
Humpe,  ax4. 

»' 

lea  (ciudad),  86^  S6fi. 
|ca  (provincia J^iíü 
iccLo,  a34. 


Icbocan,  196,  198* 
Ijurra,  ti.  i¿fl. 
Have,  Ari. 
Importaciones,  49* 
Imprenta,  iaSL 
Ingresos,  5y. 

Instrucción  (páblica),  jÍ. 

Intibuataoa,  390. 

Iquique  (comercio),  43¿4<^  5l4. 

Iquique  (isla),  iax. 

Iquitüs,  545. 

Iscocbaca,  ai.  >63-a6i4. 

Islas,  al, 

lilay  (provincia),  490. 
IsUy  (puerto),  43,  43,  425. 
Itloga,  i5j522^ 
Itinerario*,  gji  176. 

Jaén  (dodad),  -  1-9,  196,  ao5,  306. 
Jaén  (provinciaT,  tCa,  aoa,  3o3,  iiJL 
Jauja,  367. 

Jauja  (provincia),  a43,  a6i. 

Jequetepeque,  aa4. 

Jesús,  196,  300. 

Jesui  (aguas)  456. 

Jilclacucba,  33n. 

Jívaros,  2. 

Jocos,  aoa. 

Jora,  4 16, 465. 

Jwacuna,  356. 

Junio  (batalla).  a4a. 

Junin  (departamento),  t6i. 337, a4a. 

Juzgados, 

Lafond,  anj. 

Lagos,  li. 

Lagna,  416. 

Lagunas,  Üq, 

La  .Mar  (provincia),  Ifii. 

Lacnbayeque,  ai8.  319 

Lambayeque  (provincia),  iq5.  aoa.  ao8.  atS.  lal. 
Lauricoclia,5f  i5,  t79.5SlL 
Lauricocba  (noJT^iA. 
lj»«o  (DO,  4»;.  4  ;:. 


Le  Canü,  Sao. 
liberud  (deparUmento),  i6i.  18a.  ipS.  aoi.aoa. 

337. 

Lima  (ciudad),     ta^  86^  ago. 
Lima  (departamento),  374. 
Lunites,  I  5a8. 
livitaca,  395. 
Loa  (rio),  5^  Hi  i. 
Lobos  (islas),  33^  ^ 
Locos  (casa  dcTT'soQ. 
Locumba  (»alle),~^3. 
Loreto  (provincia',  ifit, 
Loreto-Ya<'u,  535. 
Lucas  ( Mae*iro>,  433. 
Luna-Hicarro,  3t>5,  444. 
Luya  (provincia),  161   16a,  195. 
La  Condamine,  6^  175.  179. 
La  Fuente  (general)749o. 
Lagartos,  i88. 
Lamaua,  3 5. 
Lamas,  La. 

Lampa  (provincia),  4ag. 

Lamud,  i63. 

Lana  (esporuda),  ¡¡Q^ 

Latitudes.  8^^ 

La  Union  (provincia),  480. 

Lecbe  de  Espino,  i66. 

Lcchuia  (cabo),  3¿. 

Lcrhuia  (morro),  564. 

Lcubel,  43,  44.  ti8,¿;ai^^- 
Longitudes,  8". 
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Loreto,  8,  n,      49. 540. 

Loreto  (proTÍDcia ),  337,  a4"i  i4^t  ^Sg,  5a6. 

Lulicliiiro,  ao  1 ,  aoa. 

Luja  (prOTÍDi  u),  161.  l6a.  ifíX 

LlariDura,  196,  198. 

Uacbu.  A 10. 

liana,  319. 

Llamrilin,  a36,  a37. 

Llana  oca,  Mo. 

Llangaatisl,  ig?. 

LUncan,  aól. 

LliclU,  a7.  3?8,  4i8.  484, 

Llongot<f.y»Byos,  3a8. 

Llucta,  aS,a(j,  416,419. 

Macari,  a. 

Mai-liaciii-IInatca,  ifiS. 

M;>i'liit(n,  iin. 

Madrra  (rin),  6j  li 

Madre  de  3g8. 

Magdaleoa  (rio)  197. 

M  ¿ge»  (río),  4H8, 

Máps  (Talle),  <88. 

Mal  píAo,  a3o, 

Malahrijio,  a4,  199. 

Maiuurt,  i3j 

MnucdlUcta,  54?. 

M.itH  hi{;a,  l(")4. 

Matjco-t;rt|)ar,  401. 

MaDCO-Cá|>ai  (palício),  407,410. 

Mantera  ( Martjut  i  de),  554,  5(3 a. 

Mauiericlie  (pongo  de),  2tl2±^^t  ^7^. 

.MaraooD,  a,      5^«,  «1  iJ9i  '9*t  i92i  »«» 

ao6,  a  I  ,        a  j"         3o8,  53J. 
MarañoD-Catha,  iM7 
Marina,  80,  8a. 
Marklwoi,  406. 
Martinci,  444. 
Masclicon,  197. 
Masliantneti,  166. 
Matará,  igO. 
Maule,  L. 
Maun,  4^ 
Maw,  iBo. 

Májna*  (provincia),  5a6. 
Majo,  a64,  3u8. 

Májoc  (rio),  jf48. 
Mayro,  afio,  S53. 
Majnnioás,  54a. 
Medina  'Bjrti)lürné),  aSa. 
Mediu.'i  (grnfral),  4o3. 
Mpjia,  4q6. 
Melgar^JS^  Ui. 
Mcn  ado  (plaza),  3oo. 
Mercurio  peruano,  33, 
Mrrcorio  (»a  extracción),  34a. 
Mcttiio,  a4. 
Micbneti,  i66. 
Militar  (colegio),  3o7. 
Mispipanga,  ifi?. 
Mi»ti,      i6i~i5  4*8. 


Mocbe,  a  10. 

Moesra,  8fi- 
Mollebainba,  ao3. 
Mol  loco,  48(i. 
Moneda,  8  i. 

Moneda  (Maquinaria),  a 98, 
MontañaiLa),  a»,  j 3a,  a  10^  aSQ,  a6a. 
Montera,  37. 
Móntete,  171. 
Monteztoo»,  38?. 
Montón,  aoi. 

Moqaegua  (departamento),  Sat. 

Hoquegna  (prorioeía),  5a4. 
Morro  (de  CliornllosJ,  a8a. 


MoMpem  (general),  a,  8. 

Moyn»,  387. 
MoTühamba,  t63,  171. 
Mulato,  a4. 

Raliníupuquio,  a65. 

IS;imorj,  197. 

Ñapo,  a,  8^  179,  544»  S35. 

Nauta,  T¿5, 

Negrito»,  197. 

Nieto,  17a. 

Niño- Bamba,  35o. 

Ninja,  3au. 

Niqucl,~367. 

Nitrato  de  potasa,  aa4,  a45. 
Nivelaciou  (barumelrtca),  a58. 
Noel,  194 
Noriega,  ^3a. 
Noera-Granada,  a,  5a8. 

Obispo  de  Chacbapóyas,  55a. 
Octabamba,  a44- 
Ojou,  418. 
OlaTÍde,*3io. 
OIíto,  33a. 

Ollantaitambo,  374,  379. 
Olmos,  aao. 

Omágnas,  6,  lOj  la,  545. 

Omate,'  i5. 

Orcococlia,  35i. 

Orejone»,  543. 

Orcllana,  179. 

OropuUo,  121» 

Ostulati,  i8<>. 

Otaibaoiba,  i63. 

Otnico  (proTincia).  ao8,  at6- 

Oyon,  a55. 

Oyon  (rio),  3a4. 

Pabellón,  85. 

Pabellón  de  Pira,  .5ai, 
Pacliacatnac,  3ao. 
Pacbacliaca,  198,  391. 
Pái'ha»,  a. 

Pacbilca,  7j  g,  lo^  a 60. 

Palacio,  aoa. 

Palacio  aeTTnra,  333. 

Palata  (doque  de  la),  api,  3i5. 

Pallases  (provincia),  aa?,  a3o,  a3a,  a4o. 

Palmadera,  483. 

Palo  de  Crnz,  i64. 

Palomino,  a 06. 

Pampa»  (rio),  9,  i5,  iil- 

Pámna*  (vaUe),  346. 

Pando,  iift. 

Panipiti, 
Pantcoa,  3o(». 
Para,  ^ 
Parálisis,  a57. 

Parcoy,  aa6.  f»-*  , 

Pardo,  3 10. 
Paredes,  3ii. 
l^ri.  a44. 

Parínacócha*  (lago),  370. 

Parinari,  547. 

Pariaarorlias  (provincia),  369. 
Par  uro  (provincia),  396, 
Pasamayo,  3ai. 

Paseo  (proviucia)   537,  a4a,a59. 
Pa  seo  (de  Amancac^},  3 14» 
Pastaza,  a,  3,  534. 

Pata*  (provincia),  aoi.  ao8.  a  16.  aa5,  aa?.  a4o. 
Paucarpau,  43?. 
Pancartambo  (provincia),  397, 
Pau^i,  170. 187. 
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Panza,  36q,  S70. 
Payta,  ii,í. 

Payla  (proTÍDcia),  iBa,  iS3. 

Patta  (puerto),       44. 4<).  «O^. 

Paz  Süldao  (J..G.),  3a»,  Ui. 

V»x  SoMau  (MaríaDo),        afi?.  apfi,  ap?. 

Pébiis, 

Ptlla,  2ÍL 

Peoilcnriaria,  396. 

Protlaud,  ifi,  44<). 

Prriilta  (A|>olínarinl,  433. 

Peralta  (y  BaroueTu),  3io. 

Perer.  Bu»taiDaiite,  373.  * 

Periódii-o»,  309. 

Peroate,  5ái. 

Pe»os  y  Medidas,  &i. 

Pial,  aa6. 

Pica  (»allej,  5aa. 

Pirclio,  ao. 

Pirku-Piriju,  ¿Ijj  44«. 

PicoU,  12?. 

Piedra  (del  Inca),  aoo. 

Piérola,  iii,  481,  483.  , 

Pilares,  1, 

Pique,  3T3i  47». 

Pirutas  (iugléies),  5fi5 

PiiK-o,  5fi5. 

Piiira,  i<>a. 

Piura  (departanicDtu).  i8a.  iq5,  ao8.  aUL 
Piura  (proTÍoria),  18a,  aoA,  ao8.  aiH. 
Pi»iclie,  1 70. 

Pitarro,        HJ7,  ^oo,  tioS^  ai4,  ^ü",  3t>4»3G«>,43<). 

Plaza  (drl  Arbol,  Jjl2L 

Plaza  Mayor,  at^i. 

Plaza  (el  Padr¿l7Í74.  5S3. 

PublaciüD,  i55. 

Pocüi,  437. 

Poeppig,  iJio. 

Pue«ia  quichua,  2ÍL 

Pollón  (El).  433. 

Poludo,  ao4. 

Pólvura  (maquina),  aoS. 

Poiiial>ainb.i  (.provincia),  aa?,  aa8.a3o,  a4o,  a4a. 
PorcoD,  i<t8. 
Poroogos,  a 53. 
Poruda  drl  Callao,  3i3. 
Portales,  agí. 

Pokiriuncs  geográfira»,  8¿,  ' 
Pozo-Ucdiuudu,  574. 
Pre»idcnte,  i5a. 
Presupuesto,  tüu 
Pnra-Alpa,  544, 
Pura»,  346. 

PucLui,  IQT, 

Puente,  aoS. 
Puerto»,  aj. 

Puno  (ciudad),  4ia.  4aa. 

Puno  ( departamento),  5,  409. 

Puno  (provincia),  4ai. 

Punuru,  ifiB. 

Puqniita,  a7. 

Puru»,  lajii. 

Putumayo,  a»  2i  5a8,  S43. 

Quechapampa,  3q5. 
Quelap  (ruina»),  173. 
Quamazonea,  a49. 
Quena,  3(^419. 
Queñua,  4i3. 
Queqncna,  436. 
Quiara,  4a8. 
Quicbua.  aS.  37a,  418. 
Qnicbua  (raza),  4áa. 
Quijo»,  1, 
Qtüiacocha,  «47. 


Quilca,  478.  490. 
Quiirate,  iuL 
Quillobamba,  389. 
Quilloca»pi,  164. 
Quincha,  473. 
Quiriilta,  i(»4. 
QiiiniataquiUas,  iS. 
Quinua,  417. 
Quiquijana,  I87. 
Quirarquicbiqui,  34o. 
Qui^picaurhi  (provincia),  38S- 
Quileño,  a¿. 

Racacorral,  3S6. 

Raimondi,  46^  la?,  3o8,  470. 

Hambla,  n^T 

Ramire»  (Señora»),  3oa. 

Rámi»,  ^11^ 

Rauca»,  a44. 

Rastra,  a5a. 

Raza»,  a^ 

Reantalla,  4a6. 

Réye»  (piloto),  5ai. 

Rimar  (rio),  777,  a 80,  3a7. 

Rio  Negro.  .jKST 

Rivera  (La),  agt. 

Rivero  ( M.  £7)7122  2^  21»  llAx  >Mi  a6i.a<y>. 

aH4.  J3<L  34a,  4i4^  442x455^  5ai. 
Rodadero,  4oB. 
Rodil, 

Kudric  urz  de  la  Mendoza,  ifi^- 
Rudall,  56o. 
Rumicollca,  387. 

Sabandia,  436.  456. 
Sacbindatu,  i6i. 

Sacramento  (pampas),  10,  aa,  17Á. 
Sacsabuainan,  4 08. 
Salazar,  446. 

Salitre,       a45,5i4  San. 
Salpo,  ai7. 
Sama  (valle),  ¡ül. 
Samson,  i7q. 

San  Autunio  (universidad),  4o3. 

San  Carlos  ( colegio),  16a,  3o7. 

Sánchez  Carrion,  317. 

San  Fernando  (cole^V  3o7. 

San  Gabán,  4a6. 

San  Ildefonso,  a. 

San  José,  a^  44. 

San  Juan,  3l>4. 

San  Juan  del  Oro,  4. 

San  Lorenzo  (mina),  Í5fl. 

San  Lorenzo  (mineral),  190 

San  Marcos  (univer»idad\?o8. 

San  Marün  (general), 

San  Réji»,  542. 

Santa  (provincia),  ao8.  íwq.  aa?.  aa8.  ala. 
Sanu  Ana,  3^  Ag^T^  =Ol2  ^ 

Sanu  Bárbara,  336. 

SanU-Cruz,  ao3^  ao^. 

Santa-Cruz  (generalj,  aaS,  554. 

Sanu  (no),  aa9,a3a. 

Santa  Rosa,  i. 

Sanu  Rosa  (de  Lima),  3og. 

Santo- Toribio,  a  18. 

Santo-Toribio  (colegio),  3oi. 

Sarasara,  371.  '~ 

Sarayacu,  10^  548. 

Sccbura  (despoEUdo),  190. 

Secbura  (distrito),  ig  j. 

Sccbura  (rio),  iBS. 

Scoaue  (doctor),  ijg. 

Sierra,  ai.  i3a. 

Smitb  (Cíorge),  Sao^  5ai. 
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SuL-abav*.  iM;        ,  ,  .  , 
Sortedad  (PatnoUí  del  Amaxon.!»),  55a. 

Sociedades,  3oy. 
Sul'troana,  4lt». 
Soliinor«,  >:<)■ 
Sombreros,  i2ih 
Soador,  iq?,  2iS± 
Soroche,  449- 
Sulfuro  de  aotimonio,  iSa, 
Siipcrunda  (Vire»),  íQí- 
Surumpi,  449- 

Suyo,  433.  • 

Tabaro,  4^.  ^76. 

Tabacónas,  oojt,  lüfi» 

Tabardillo,  aS^,  40o. 

Tabatiuga,  3^  4|  ?! 

Tablacbiii-ra,  a??. 

Tabladilla,  a5a. 

Tama  (ciudad).  5o4. 

Tacoa  (proTÍncia),  i5j  i8j  5oi. 

Tamarugal  (pampa),  5ia. 

Tantayoahuan,  3LI¿< 

Tambo  (colorado 

Tambo  del  luca,  auo. 

Tambo  (rio),  7^  i|. 

TamiHi  (Talle  ,  4:o,  499 

Taquia,  3ia,ii|r^    ,     ,  - 

Tarma  (provincia),  a43.  a5«).aoi.  a?!. 

Taúca.  a3:. 

Tayaraja  (proTÍncia),  a6i.  344. 
Teatro,  3»k». 
Telégrafo,  ap*). 

Templo*,  ioL.  , 

Terremoto»,  ata,  ai4.  a^e.  4 16.  44'?.  555. 5<>5. 

Tiabaya,  436. 

TiniuM*,  54o. 

Tierra-Blaura,  548. 

Tio^o,  437.  4557" 

TiuirúrO».  545. 

Tiquina,  4j  410. 

Tirado.  44?. 

Tirn'io  (J.-M.),  lii. 

Titicaca,  4j  i  lá,  4»9- 

Titil  ara  íisla»).  4» o. 

Toledo,  ai3,  ifilL 

Tollo,  dUL 

Topo.  a7¿  378,  418. 

Trigo,  3ia. 
Trompetero,  iCil . 
Trujillo,  ao8.  aii. 

Trujillo  (pro»ÍDCia),  laS^  aojj,  ai6,  ai^^  aai 
aa7,  a3o,  a3i. 

Tm'ii|)itl*.  i 

TuUuraiica,  a44,  a46. 
Tumbea  (rio),  t,  a,  ii<4. 
Tuti.ilc«,  3<ja, 
TunRuraifua,  5^  132,  a44. 
Turumbu&a,  ao5. 
Tutupaca,  i5j  161  i8j  5a5. 

L'bioas.iS,  5a6. 

LVayali.»>.7.9,ti,t3.at.  i63^t24.  a<4. 38a.  53;. 

Uchumayo,  43?. 

L'cbusuma,  &o3. 

UUoa,  aH8.  336. 

Ulucmayo, 

Unáonc, 

UnÍTcrMdade*,  ^i. 
llrarioa»,  547. 
(Jroot.  i5.  387. 


Uritoquiro,  164. 
Uríoa  (Pedrol,  179. 
Urobamba  (proTincia),  373. 
Urobamba  (rio),  391. 
Uauta,  4í8. 
Utcubaioba,  ifia. 

Valbnena,  Sto. 
Valdiria  (DT743I. 
Valdei  (1)'),  3 10, 
Valdcí  ( Je  Vclaico),  442. 
Vale»,  7a. 

Varga»  (J-M.V436.  461. 
Varga»  (M.-M.),  43a. 
Vauquelio,  ^5. 
Velille  (rio),  3y5. 
Veulanilla,  339. 
Veta,  a57. 
Vid,  33a. 

Víbora-Sonsa,  t(k> 
Vidaorre,  3 10. 
Viento,  a4. 

Vigil(D'),  loSiUii  ^ 
Vilca  (laguna).  3aq. 
Vilcamayo,  373.  38<). 
Vilcaoota  (cordillera),  3fil. 
Vilcinuta  (rio).  38i,  384. 
Vilbcres,  54a. 
Vilque,  4«3. 
Víuc1k>5,  a35,Ta49. 
Vincocaya,  486. 
Viraeoclia,  36o,  384i  % 
Virü,  ao9,  ato,  aH. 
Vítor  (ralle),  ^i». 
Viuda  (alto»)."a4g.  ia3. 
Volcanes,  líi 

VkTeddell.  aíL  4li.  4M.  449'  ^ 
Wendel,  ¡M^ 
Wildenow,  lAo. 
WilliamMiD,  Sil. 

YacU'Runtncbi,  t65. 

Yaguas,  543. 

YaLuareocba,  aoa,35to, 

Yanabuara,  4357 

Yanayacu,  549. 

Yapurá  (ó  Caqueta)^  L  4j  L 

Yaravie»,  3a. 

Yauricocba,  a5a. 

Yauri»que,  3g7. 

Yáuyo»,  a4a.  aOa,  3a7. 

YaTari,     Hj  3,  la,  "5ÍB,  536. 

Y  bañe»,  43a. 

Yccbu,  336- 

Yerbii,  378. 

Yuambari,  3o8,  4a7. 

Yquiclianoa.  .307. 

Yuca  del  Monte,  xoo. 

YucaT.  3,3.  377,  m 

Yunca,  a5. 

Yungas,  ag. 

YuoguTo75j4io. 

Yura.  1^^,83.  455.  457.  A6L 

Yuracmarca,  a3o. 

Yurímáguas,  10, 173,  5a7,  518. 

Yuri».  543. 

Zapallos,  tto. 
Zara.*)  parrilla,  53íL 
Zavala,  ^ 

Zodiaco  (3e  lo»  Inca»),  406. 
Zuric,  ttig. 
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